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Это  цифровая  коиия  книги,  хранящейся  для  потомков  на  библиотечных  полках,  прежде  чем  ее  отсканировали  сотрудники 

компании  Соо^1е  в  рамках  ироекта,  цель  которого  -  сделать  книги  со  всего  мира  доступными  через  Интернет. 

Прошло  достаточно  много  времени  для  того,  чтобы  срок  действия  авторских  ирав  на  эту  книгу  истек,  и  она  иерешла  в  свободный 

доступ.  Книга  переходит  в  свободный  доступ,  если  на  нее  не  были  поданы  авторские  ирава  или  срок  действия  авторских  ирав 

истек.  Переход  книги  в  свободный  доступ  в  разных  странах  осуществляется  ио-разному.  Книги,  перешедшие  в  свободный  доступ, 

это  наш  ключ  к  прошлому,  к  богатствам  истории  и  культуры,  а  также  к  знаниям,  которые  часто  трудно  найти. 

В  зтом  файле  сохранятся  все  пометки,  примечания  и  другие  записи,  существующие  в  оригинальном  издании,  как  ттаиомиттапис 

о  том  долгом  пути,  который  книга  прошла  от  издателя  до  библиотеки  и  в  конечном  итоге  до  Вас. 

Правила  использовапия 

Компания  Соо§1о  гордится  том,  что  сотрудничает  с  библиотеками,  чтобы  иоровссти  книги,  исрсшодн1ио  в  свободный  доступ,  в 
цифровой  формат  и  сделать  их  широкодоступными.  Книги,  перешедшие  в  свободный  доступ,  принадлежат  обществу,  а  мы  лишь 
хранители  этого  достояния.  Тем  не  менее,  эти  книги  достаточно  дорого  стоят,  поэтому,  чтобы  и  в  дальнейшем  предоставлять 
этот  ресурс,  мы  иредириняли  некоторые  действия,  иредотвраш^1юпще  коммерческое  использование  книг,  в  том  числе  установив 
технические  ограничения  на  автоматические  запросы. 
Мы  такж:е  иросим  Вас  о  следующем. 

•  Не  исиользуйте  файлы  в  коммерческих  целях. 

Мы  разработали  программу  Поиск  книг  Ооо§1е  для  всех  иа'шзователей,  иоэтому  исиользуйте  эти  файлы  только  в  личных, 
некоммерческих  целях. 

•  Но  отправляйте  автоматические  запросы. 

Не  отправляйте  в  систему  Соо§1е  автоматп^1еские  запросы  любого  вида.  Если  Вы  занимаетесь  изучением  систем  матнинного 
перевода,  оптического  распознавания  символов  или  других  областей,  где  доступ  к  болыному  количеству  текста  может 
оказаться  полезным,  свяжитесь  с  нами.  Для  этих  целей  мы  рекомендуем  использовать  материалы,  перешедшие  в  свободный 
доступ. 

•  Не  удаляйте  атрибуты  Соо§1е. 

В  каждом  файле  есть  "водяной  знак"  Соо§1е.  Он  иозволяет  пользователям  узнать  об  этом  проекте  и  иомо1ает  им  найти 
дополнительные  материалы  ири  помощи  программы  Поиск  книг  Сооё1с.  Не  удаляйте  его. 

•  Делайте  это  законно. 

Независимо  от  того,  что  Вы  исиользуйте,  не  забудьте  проверить  :1ак01Н10Сть  своих  действий,  за  которые  Вы  несете  полную 
ответственность.  Не  думайте,  что  если  книга  иерешла  в  свободный  доступ  в  США,  то  ее  на  этом  основании  могут 
исиользовать  читатели  из  других  стран.  Условия  для  перехода  книги  в  свободный  доступ  в  разных  странах  различны, 
иоэтому  нет  единых  правил,  иозволяюшдх  определить,  можно  ли  в  определенном  случае  исиользовать  определенную 
книгу.  Не  думайте,  что  если  книга  появилась  в  Поиске  книг  Соо§1е,  то  ее  можно  исиатьзовать  как  у10дно  и  1де  угодно. 
Наказание  за  нарушение  авторских  ирав  может  быть  очень  серьезным. 

О  программе  Поиск  кпиг  Сооё1е 

Миссия  Соо§1е  состоит  в  том,  чтобы  организовать  мировую  информацию  и  сделать  ее  всесторонне  доступной  и  полезной. 
Пр01-рамма  Поиск  книг  Соо§1е  иомохает  пользователям  найти  книги  со  всего  мира,  а  авторам  и  издателям  -  новых  читателей. 
Полиотекстовый  поиск  ио  этой  книге  молено  выполнить  иа  ст]>аиице [ЬЪЪр ;  //Ьоокв . §оо§1е .  сош/ 1 
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ПОЛНОЕ   СОБРАШЕ 

СОЧНВЕП1Й 

РУССКИХЪ     АВТОРОВЪ. 


ПЕЧАТАТЬ  ПОЗВОЛЯЕТСЯ 

сь  т'киЪу  чтобы  по  напечатан!»  представдено  было 
■ъ  ЦенсурныЙ  Комитетъ  узаконеннае  чисдо  экзем одя- 
роаъ.  С-Петербургъ,  6-го  Сентября  1851  года. 

Цевсоръ  Л.  Фрейгангъ 
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I.  Звоина  ^е  бальсролъ* 


С'-ЛЕТЕРВУРГЪ. 
Печатано  вь  тнпограФЁи  И.  ФишонА. 

1851. 
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ФШППЪ  ЯЕПОРТЪ. 


8ауо1г  пге,  р1еигег  е^  (е1п<1ге, 
Оим^вгакг  е1  ше  соа1гаш<1ге,  — 
С'ев^  1е  весге!  д'ап  е8рп1-Гог1; 
Саг  1е  Ьагоп  (1еу1еп1  сот1е, 
841  ГаН  )оиег  к  ртшс!  еСГоП 
11п  ума^е  ^ш  ее  Мётоп^е. 

■АЖАНШАОВв,   1648. 


ГЛАВА   I. 

ФРАНЦУЗЪ. 

11п  уе11<1еаг  <1е  СгасЬе  шагёе 
У1еп(1га  <1и  сд(ё  <!е  Ьуоп 
РгёвМег  еп  сеНе  авветЫёе. 

ЦК  РАМРникт,  1614. 

У  стараго  Лувра,  какъ  муравьиный  рой  ползала 
толпа  работниковъ.  Ст'ьны  Новой  Галереи  лфниво 
поднимались.  Еще  на  углахъ  дворца  торчали  вы- 
сокая башни,  еще  много  во  всемъ  Лувр'В  остава- 
лось Феодальнаго,  мрачнаго,  запутаннаго.  Главное 
здаше,  архитектуры  Лекб,  и  новый  павил10нъ,  по- 
строенный Лемерс1ё,  странно  противоречили  про- 
чимъ  остаткамъ  стараго  з^мка.  Между-тъмъ,  нъ 
квартире  перваго  живописца  и  главнаго  началь- 
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ника  всФхъ  зданШ  при  Людовикф  ХШ  заметно 
бьио  особенное  движете.  Со  двора,  со  стороны 
тюильрШскихъ  садовъ,  безпреотанно  прибегали  на 
крылечко  молодые  люди  съ  бумагами,  и  возвра- 
щались, кто  съ  довольнымъ  видомъ,  кто  съ  до- 
садой. Симо1Гь  Вуэ,  неумолимый  учитель  и  первый 
живописецъ,  разруЕиггельнымь  карандашрмъ  унич- 
тожалъ  мечты  своихъ  учениковъ ,  продолжая  бе- 
с&ду  съ  ординарными  королевскими  живописцами 
и  почетными  гост^^ми. 

—  Знаете  ли,  почтенный  Каллб,  мн-б  всегда 
казалось  страннымъ,  говорилъ  Симонъ  Вуэ,  что 
вы,  превосходный  ръзецъ,  составляющШ  славу 
Францш,  посвящаете,  не  королю,  не  королев-в,  а 
такъ  сказать....  ихъ  врагу.... 

—  А  чтб  ?  спросилъ  Каллб  насмвшливо :  развф 
опять  см^няють  кардинала?  В'врно  отшельница 
ЛаФайетъ  будетъ  управлять  государствомъ  ?  А 
можетъ-бьпъ  этотъ  паять,  Генрихъ  д'ЭФФ1а,  съ 
золотыми  кудрями,  чтб  каждый  день  стръляетъ 
изъ  дфтскихъ  пушекъ  въ  сенъ-жерменскомъ  пар- 
к«?  А  можетъ-быть  нашъ  дофинъ  дитя?  Или 
этотъ  гладкШ  Итал1янецъ  аббатъ  Иазарини, 
крестной  отецъ  до«ина?...  Пусть  и  такъ!  Но  я 
уважаю  кардинала-герцога,  и  во  Францш  никого 
не  нашелъ  достойи-вйшаго ,  кому  бы  я  могъ  по- 
святить мою  книгу.  Онъ  самъ  страдалецъ  поли- 
тическигь  интртгъ,  и  народныхъ  сплетней.  Мой 
таг17го1о^1ит  въ  живыхъ  картинахъ  предста- 
вляетъ  велик1е  образцы  терпфшя,  а  оно  нужно 
великому  кардиналу.... 
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—  А  еще  болъе  бедной  Францш,  замФпш 
Лемерс1ё,  главный  королевскШ  архитекторъ :  впрсь 
чемъ,  это  простительная  трусость. 

—  Конечно^  отв'вчалъ  Каллб,  поправляя  ч^ную 
шапочку,  покрывавшую  лысую  голову  старика: 
конечно  эти  слова  не  ко  мн%  относятся.  Я  гра- 
вировалъ  взятае  Ла*Рошели  съ  таквмъ  же  востор- 
гомъ,  съ  какиыъ  слушалъ  разсказы  объ  этой  див* 
ной  осадъ :  но  когда  королю  и  кардиналу-герцогу 
угодно  бьио,  тому  назадъ  лътъ  семь  или  восемь, 
обратить  оруяпе  противъ  нашей  бъдной  Лотарин- 
гш,  ^№п1ть  удъла  нашего  храбраго  герцога,  когда 
нобфдители  требовали  у  меня  гравюры  на  взят1е 
Нансн....  Н-Бть,  сказалъ  я  обоимъ  въ  глаза,  ско- 
рее отр-бжу  себъ .  кисть  руки ,  члмъ  оскорбл7а 
моего  несчастнаго  государя-герцога  неприличньшъ 
трудомъ. 

—  И  на  васъ  не  разсердилжя»?  спросилъ  на- 
смъвинво  Лемерс1ё. 

—  Я  сказалъ  то  что  чувствовалъ  —  въ  глаза, 
но  никогда  не  позволялъ  себъ  клеветы  въ  ка- 
комъ-нибудь  темномъ  и  глухомъ  подвала,  отв%- 
чалъ  Каллб ,  поглядывая  на  мрачные  своды  квар- 
тиры  Вуэ. 

—  Н^ть,  Каллб,  сказалъ  Лемерс1ё  съ  чув- 
ствомъ:  мы  не  о  себ^  хлопочемъ.  Мы  хотимъ 
очистить  наши  художества  оть  иностранцевъ,  ко- 
торыми Кончияи  и  Мар1я  Медичи  наводнили  Фран- 
цш>;  которые  не  перестали  пользоваться  милостями 
кардинала —  нашего — 

~  Не  врага  ли ,  мосье  Лемерс1ё ,  хотвли  ска- 
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зать  вы?  Не  стыдно  ли !  Кто  же  строилъ  1жгал1ев- 
скШ  дворецъ?  Кто  стро11ть  ?юдллЬу  загородный 
з^окъ  кардинала?  Кто  расписывалъ  и  украшалъ 
ихъ  картинами?  Если  бы  онъ  быль  вагаимъ  вра- 
гомъ,  вы  бы  господа,  давно  уже  путешествовали 
въ  чужихъ  краяхъ  по-неволв,  какъ  нъсколько 
тысячъ  дворюгь,  неполадившихъ  съ  такииъ  бор- 
цонъ.... 

—  У  Каллб  сто  отвзтовъ  на  одинъ  вопросъ, 
сказалъ  Фук1ерръ,  ФламандскШ  пейзажистъ,  оде- 
тый съ  необыкновенною  щеголеватостью;  на  немъ 
была  короткая  блфдно-розовая  шелковая  мант1я, 
подбитая  бл'вдно-синимъ  бархатомъ;  исподни  съ 
разръзами  были  завязаны  множествомъ  бантиковъ; 
сапоги  съ  большими  раструбами,  обшитые  широ- 
кими кружевными  оборками;  въ  рукахъ  торчала 
шляпа  съ  краснымъ  перомъ;  на  перевязи  съ  зо- 
лотывш  пряжкавш  висъла  шпага,  мъсяцъ  тому 
иазадъ  полученная  изъ  рукъ  короля,  по  ходатай- 
ству королевы. 

Когда  Фук1ерръ  решался  говорить,  чтб  случа- 
лось съ  нимъ  весьма  рвдко,  правая  рука  всегда 
была  направлена  къ  шпагф,  какъ- будто  указывая 
на  право  дворянина 

—  Отвъчалъ  бы  я  и  вамъ,  мосьё  де-Фук1ерръ, 
еказалъ  Каллб :  но  меня  пугаетъ  ваша  шпага,  вче- 
раштй  подарокъ  его  величества;  а  еще  болве 
уверенность,  что  вы  уже  такъ  же  искусно  при- 
выкли влад-вть  этимъ  благородшшъ  оруж1емъ, 
какъ  и  мастерскою  кистью. 

Фук1ерръ  покраснФлъ;  толпа  живописцевъ  смъя- 


Эввлнбд  ДЕ  Влдьвродь.  5 

^ась :  только  отарвкъ  Вуэ  храншгь  свою  диктатор* 
екую  важность. 

—  Мастеръ,  оказать  Кал|6,  вставая  и  обра* 
щаясь  къ  Вр:  пора  кончить;  скажите,  чтй  вамъ 
угодно,  и  отпустите  меня. 

—  Я  про<яиъ  васъ  для  совъта,  маститый  ху- 
дожннкъ,  отвфчалъ  Вуэ  угрюмо.  Лемерс^ёуже  иод- 
ШЕль  стфны  галереи,  сдълалъ  вс«  нужный  пере- 
стройки, а  мял  что-то  не  нравится. 

—  Такъ  сломайте  галерею  и  постройте  новую! 

—  Не  то,  не  то,  Каллб!  Планъ  украшешя  га- 
лереи картинами  и  л-ёпною  работою. 

—  Перемените! 

—  Такъ!  Но  мы  уже  семь  разъ  переменяли 
планы. 

Художники  изъявляли  нетерпете.  Вуэ  приметно 
разсердился,  но  неумолимый  Каллб  не  обращалъ 
на  нихъ  никакого  внимашя. 

—  Надо  решить,  Каллб;  понимаете  ли?  надо 
решить  такъ  или  иначе,  и  приняться  за  работу... 

—  Я  решаюсь,  отвечалъ  Каллб. 

—  На  чтб? 

—  На  все!  Я  граверъ  и  работать  въ  галере1Б 
не  буду:  такъ  почему  же  не  решиться?.... 

—  Вы  оскорбляете  мое  зван1е,  мосье  де-Каллб. 
Слышите  ли?....  мое  звавзе.  Вамъ  сделали  честь 
приглашешев1ъ..,. 

—  Возвращаю  честь  и  решаюсь  уйти  къ  моему 
делу...  Сделайте  одолжеше,  господинъ  первый  жи- 
вонисецъ  и  главный  распорядитель  всехъ  рабогь 
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ВО  дворцахъ  его  величества,  не  отрывайте  меня 
отъ  дъла  приглашешемъ  на  советы.  Н-вть  ничего 
хуже  какъ  совъты.  Вы  глава,  такъ  и  распоряжай- 
тесь какъ  глава :  разв'б  у  Ъасъ  не  достаетъ  талан- 
та? Иначе,  къ  чему  совътъ?  Король  хочетъ  мыслей 
Вуэ,  произведенШ  Вуэ,  а  не  протоколовъ,  слъп- 
ленныхъ  изъ  пустыхъ  разсужденШ....  На  этихъ 
муниципальныхъ  сходкахъ,  мосье  де-Фукгерръ  по* 
требуетъ,  чтобы  главную  залу  расписать  въ  Ар- 
мидинъ  Садъ,  а  изъ  потолка  составить  небо  со 
звездами  и,  пожалуй,  съ  луною;  а  я  дамъ  со- 
вътъ  раскрасить  главную  залу  подъ  гравюру  1п 
сЫаго-юзсиго ;  а  мосье  Лемерс1ё  выброситъ  жи- 
вопись, наставить  колоннъ  какъ  стр-влковъ  на 
смотру ,  и  стъны  уберегь  гирляндами  изъ  лъп- 
ныхъ  цвътовъ....  Охъ,  ужъ  мвъ  эти  совъты!  Мож- 
но сов1^товаться,  не  собирая  совътовъ....  Они-то 
заставили  переменять  планы  семь  разъ.  Сами  по- 
думайте: можетъ  ли  такая  неръшительность  въ 
искусства  послужить  къ  лучшему?...  Я  граверъ, 
мосьё  Вуэ,  и  слишкомъ  уважаю  васъ,  чтобы  обре- 
менять вашу  пав1ять  и  соображеше  моими  зам^ча- 
Н1ЯМЯ.  Посмотр'Бть  ня  рису^ки  очень  любопытно, 
ТФМЪ  более  чтб  я  скоро  увду  въ  Нанси.  За  эту 
честь  я  всегда  остался  бы  признателенъ. 

—  Вотъ,  вотъ  они,  прервалъ  Вр.  Смотрите, 
судите,  и  непременно  скажите  свое  мнен1е. 

Каллб  уселся  у  большаго  стола  и  началъ  пере- 
листывать семь  огромныхъ  тетрадей,  въ  богатей- 
шемъ  переплете. 

—  Какъ  бы  то  нн  было,  господа ,  мы  должны 
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га  будущей  недели  во  вторнвкъ  вачать  работы... 
Я  предвидълъ,  что  у  насъ  окажется  мало  рукъ,  и 
послалъ  во  веъ  города  вызовъ  художникамъ....  въ 
Гренобль,  въ  Л1оЕгь,  везд'Б.  Никто  еще  не  являлся; 
начнемъ  сами,  между-тъмъ  подъъдутъ.... 

—  Туть  есть  итал1янецъ  Роспиноза,   сказалъ 
кто-то. 

—  Итал1янецъ !  прервалъ  Вуэ:  и  кончено!  Рабо- 
ты не  дамъ. 

Во  время  патрютической  выходки  Вуэ  противъ  ^ 
иностранцевъ,  у  входа  показался  челов'вкъ  сред- 
няго  росту,  довольно  поясилой  и  непр1ятной  наруж- 
ности. Широкая,  некогда  красная,  но  теперь  уже 
рыжая,  мъщанская  епанча  закрывала  тщательно 
заштопаное  полукафтанье  изъ  зеленаго  толстаго 
сукна;  Фреза,  не  изъ  лучшаго  полотна^  была  из- 
мята и  забълена;  онъ  былъ  въ  чулкахъ  и  башма- 
кахъ;  въ  одной  рукъ  держалъ  шляпу  съ  серебря- 
ны5гь  галуномъ  и  зеленььмъ  перомъ ,  въ  другой 
огромную  папку....  Входя  въ  двери  онъ  согнулся, 
и  въ  такомъ  видъ  остановился,  одною  ногою  въ 
Бомнатъ,  другою  на  порог-ь. 

—  Что  вамъ  угодно?  спросилъ  Вуэ,  примътивъ 
незнакомца. 

—  Филиппъ  Делапортъ,  изъ  Люна,  живописецъ^у 
отвъчалъ  гость  не  разгибаясь. 

—  Милости  просимъ !  Върно ,  по  нашему  вы- 
зову.... 

—  По  вызову  величайшаго  изъ  нашихъ  живо- 
писцевъ,  я  решился  оставить  вс%  заказы  и  уроки.... 
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—  Надиось,  жалть  не  6^^111пь.  Это  в1фно,  ваш 
работы. . . . 

—  Что  70П1к1ъ  захватить :  такъ  спъшилъ  ттл- 
V  нить  волю  великаго  человека.... 

—  Покажите,  покажите! 

И  Делапортъ  началъ  развертывать  разнородные 
рисунки  и  картины. 

—  Не  дурно!  сказалъ  Вуэ:  только  посмотрите, 
эта  рука  коротка.  Вотъ,  гдъ  она  должна  кончить- 
ся; голова  повернута  слишкомъ  эфсктно  ....  къ  чену 
это?  Прямо,  просто,  гораздо  лучше.  Зачъмъ  такъ 
нарядна  драпировка?  Складки  надо  обдумывать 
точно  также,  какъ  и  всю  картину....  Воть  это 
изъ  рукъ  вонь !  продолжалъ  Вуз ,  взявъ  другую 
картину:  тоже  вашей  работы?.... 

—  Ньтъ,  отвъчалъ  Делапортъ,  покрасн<ЁВъ:  это 
работа  моего  ученика;  какъ-нибудь  замъшалась.... 

—  Плохо,  плохо!  говорилъ  Вуэ,  разсматривая 
по  порядку  картины  Делапорта.  Лучше  всего  еще 
сдъланы  орнаменты,  —  у  вътки  плоды....  Но  кар- 
тины ваши,  простите,  ни  куда  негодны....  И  чтб 
странно,  мног1я  какъ-будто  писаны  другою  рукою. . . 

—  Для  разнообраз1я ,  отвъчалъ  Делапортъ,  не- 
сколько смущенный. 

—  Можетъ  быть,  можетъ  быть,  со^гаительно 
говорилъ  Вуэ:  но  въ  Лувр-Б  вамъ  нечего  делать.... 
Гд'Б  и  чъмъ  вы  занимались  въ  Люнъ?.... 

—  Разно.  Давалъ  уроки,  писалъ  портреты,  за- 
престольные образа.... 

—  Хороши  должны  быть!  замитиль  Фук1ерръ, 
поправляя  шпагу.  (Всв  улыбнулись).  Что  еще?.... 
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—  Но  за  труды  б1к1лъ  награждаемъ  очень  слабо; 
тогда  какъ  за  расписываше  коынатъ  цветками  и 
друпши  безд-Ёлицавш  л1онск1е  купцы  платили  ще- 
дро.... 

—  Такъ  вотъ  родъ  вашей  живописи!  а  вы,  по 
добротф,  хотъли  взять  на  себя  гръхи  и  другихъ  '"^ 
л1онскихъ  художниковъ!  сказалъ  Вуэ  съ  гордостью 
садясь  въ  кресла. 

СмФхъ  возрасталъ.  Делапортъ,  скрепя  сердце^ 
отвфчалъ : 

—  Вамъ,  великшъ  людямъ,  легко  шутить;  а 
намъ,  б'вднякамъ,  да  еще  женатымъ,  да  еще  съ 
детьми,  право,  не  до  искусства;  думаешь  не  объ  "^ 
усовершенствованш  таланта,  а  о  иъбъ  насущномъ. 
Я  пригаелъ,  господа,  по  вызову  перваго,  именемъ 
и  дъломъ  перваго,  живописца.  Я  зналъ,  что  кар- 
тины онъ  будетъ  писать  самъ,  а  цвътовъ  не  ста- 
нетъ,  и  я  могу  быть  употребленъ  на  чтб-ннбудь 
не  безъ  пользы.... 

—  И  весьма,  и  весьма,  любезный  другъ,  отв-ьчалг 
Вуэ.  Вотъ ,  король  приказалъ  Лемерс1ё,  въ  тъ  ком- 
наты дворца  Фонтенблб,  гдъ  прежде  жила  мадмоа- 
зель  ЛаФайетъ,  проделать  особую  лестницу,  а  мнъ 
назначить  живописца  для  раскраски....  Хочешь, 
поБзжай;  а  тамъ,  Богъ-дастъ,  и  въ  Лувръ  най- 
демъ  для  тебя  работу. 

—  Только  быть  при  васъ,  отвечать  Делапортъ, 
низко  кланяясь;  только  видеть,  какъ  вы  рабо- 
таете.... для  этого  можно  согласиться  на  всяк1Я 
жертвы. 

—  Ну,  такъ  погоди;  я  тебъ  дамъ  рисунки  и 
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поезжай  съ  Богомъ.—  Чтд  вамъ  угодно?  спрошлъ 
Вуз  у  молодаго  человека  прекрасной  наружности, 
который  въ  это  мгновеше  вошедъ  въ  залу,  также 
со  свиткомъ. 

—  Живописецъ  АльФредъ  Дени,  изъ  Руана,  от- 
в«чалъ  молодой  человъкъ. 

—  Покажите  вашу  работу,  схазалъ  Вр,  раз- 
вернулъ  картину  АльФреда  и  Н1»сколько  мгновешй 
продолжалось  глубокое  молчаше;  всъ  восхищались 
небольшой  картинкой,  написанной  масляными  крас- 
ками; на  ней  было  только  двъ  Фигуры,  Адонисъ 
и  Венера,  но  такъ  много  вкусу,  такъ  много  зр1&- 
лости  въ  рисунка  и  колерахъ,  что  живописцы, 
любуясь,  сомнительно  поглядывали  на  юношу. 

—  Точно  это  ваша  работа?  спросилъ  Вуэ. 

—  Кто  же  станетъ  хвастать  чужимъ  трудомъ, 
когда  знаетъ,  что  новою  работой  долженъ  оправ- 
дать себя? 

—  Ну,  случается!  сказалъ  Фук1ерръ,  и  всб  по- 
смотрели съ  улыбкой  на  Делапорта,  который,  какъ- 
будто  ничего  не  слыша,  свертывалъ  свои  и  не 
свои  картины. 

—  Если  такъ,  отвёчалъ  АльФредъ,  мнь  остается 
сказать,  ^  работа  моя.  Можете  верить  или  не  ве- 
рить. 

Каллб  всталъ  подошелъ  къ  картине  и  громко 
сказалъ:  «Прекрасно!»  Художники  съ  неудоволь- 
ств1вмъ  посмотрели  на  Кал«6. 

—  Хорошо,  хорошо!  подхватилъ  Вуэ:  но  лож- 
ное стремлеше  къ  натуре,  сочинеше  слишкомъ 
просто;  вамъ  надо  много  учиться.... 


—  Всю  жизнь!  лрвбавЕлъ  Калдб:  а  картина 
все  таки  очень  хороша.  Поздравляю  васъ,  молодой 
челов'Бкъ,  и  сов11тую  работать,  не  въ  Лррб,  а 
въ  Ватикан».  Тамъ  найдете  превосходные  образцы 
и  превосходнаго  учителя  Пуссена. 

Художники  громко  засмвялись. 

—  Скоро  Пуссена  поставятъ  на  равнф  съ  Ра- 
♦аелемь!  сказалъ  Фук1ерръ. 

—  Егть,  Фук1еррь,  наравнв  мало!  Я  не  знаю 
его;  онъ  у  меня  не  быль  въ  школф,  но  по  гра- 
вюрамъ  я  вижу,  что  ему  еще  далеко  до  того, 
чтобы  учить!.,. 

Вр  произнесъ  эти  слова  торжественно,  наме- 
кая на  свои  учительск1я  заслуги. 
Каллб  съ  обычнымъ  хладнокров1емъ  отвъчалъ: 

—  А  я  объ  томъ  только  и  думаю,  какъ  бы 
на  старость  пскхать  въ  Италио,  поучиться  рисо- 
вашю  у  Пуссена  и,  если  старые  глаза  позволять 
еще  что-нибудь  гравировать,  такъ  только  съ  его 
картинъ. 

—  Счастливый  путь!  со  злобой  сказалъ  Вуэ. 
Каллб  въ  долгу  не  остался  и  отвъчалъ : 

—  Благодарю!  Но  вы  требовали  моего  вшфвзя? 
Я  разсмотрфлъ  вс«  семь  плановъ :  мое  микше  — 
сд'влать  осьмой.  Простите! 

Каллб  у«халъ.  Вуз  ъзбъсялсл  и  сталъ  кричать: 
—  Р«зчнкъ  началъ  указывать  глав*  школы ! . . . . 
Мв%  некогда....  Хотите,  мосье  Дени....  я  васъ 
опред-влю  третьимъ  помощникомъ  для  нисашя  фон- 
довъ,  а  иногда  и  драпировокъ?. . . .  Сто  ливровъ  въ 
годъ. 
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—  Н^тъ!  отвФчалъ  АльФредъ,  свернудъ  кар- 
тинку и  ушелъ. 

—  Вотъ  теб-Е  рисунки,  сказалъ  Вуэ,  бросая 
Делапорту  папку:  по'взжай  въ  Фонтенблб ;  спроси 
Дюбоа;  оиъ  тебъ  покажетъ  лестницу:  въ  недълю 
прошу  окончить,  а  нето.... 

—  Пожалуйте  чт5-нибудь  на  дорогу,  жалобно 
сказалъ  Делапортъ:  я  совершенно  издержался. 

—  На,  десять  ливровъ,  въ  счетъ  жалованья. 
Да  смотри,  прибавилъ  Вуэ:  пиши  санъ,  а  не  такъ, 
какъ  ты^  писалъ  свои  люнск1я  картины. 


ГЛАВА    П. 
ФОНТЕНБЛО. 

Парижъ  росъ  не  по  днямъ,  а  по  часа1гь.  Ма- 
р1я  Медичи,  мать  короля  Людовика  ХШ,  украсила 
его  множествомъ  здашй  во  вкусв  Флорентинскомъ. 
Лучшимъ  быль  безъ-сомнъгоя  ЛюксамбургскШ  Дво- 
рецъ,  построенный  возлъ  самаго  Парижа,  съ  ко- 
торымъ  онъ  впосл-ЁДстви!  слился,  и  очутился  по- 
среди города.  Во  всФхъ  нацравлешяхъ  столицы 
тянулись  огромные  сады;  кирпичъ  давно  уничто- 
жиль,  выт-всниль,  роскошную  кудрявую  ихъ  зе- 
лень; но  во  время,  нами  описываемое,  даже  улицы 
носили  имена  парижской  Флоры,   смотря  потому. 
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гь  какой  сторонф  сада  ото  оримыкалв.  Въ  сГ(ь 
родъ»  (1а  Скё),  на  острову,  были  только  соборь, 
ратуша,  несколько  купеческихъ  домовъ  и  тмала- 
вокъ.  Новый  иостъ  соединялъ  «Городъ»  съ  обоими 
берегами:  на  небольшомъ  Остров'в  Святаго  Людо- 
вика воздвигались  новые  домд  лучшей  архитектуры; 
граждашшъ  Мари  обнесъ  кругомъ  весь  островъ 
на  сбой  счетъ  каменною  набережною,  и  противъ 
турнедьской  набережной  стали  ставить,  на  его  же 
ечетъ  и  съ  его  именемъ,  каменный  иостъ.  По- 
сю-сторону  Сены  толпился  старый  городъ  святой 
Женевьевы;  по-ту-сторону  Лувръ,  Тюйльри,  карди- 
нальскШ  дворецъ,  еще  несколько  новыхъ  зданШ, 
и  пространный  предместья.  Въ  этой  сторона  Па- 
рижа, въ  предмвсть'В  Сенъ-Дени,  какъ  и  нынф, 
существовалъ  РайскШ  Переулокъ,  гпе  <1и  Рага<118, 
грязный,  запачканный,  съ  крошечными  домиками, 
выб'вленнывш  И'вломъ;  ставни  были  покрыты  крас- 
ною краскою  съ  Голубкин  цветками,  тдъ  въ  кув- 
ошнахъ,  инд'В  въ  разсыпную;  при  каждомъ  до- 
инк-в — небольшой  садь,  ворбта  и  калитка,  по  де- 
ревенскому образцу.  Во  всей  улиц*»  только  два 
дома  сколько-нибудь  походили  на  городск1е:  они 
разд-влядись  большимъ  садомъ  и  принадлежали  двумъ 
братьянъ  Обанъ,  парижскимъ  мщанамъ.  Въ  бли- 
жайшемъ  изъ  этихъ  домовъ  къ  улиц'В  Сенъ-Дени 
окно  въ  садъ  было  открыто:  въ  немъ  сидъла  съ 
рукодъльевш  прекрасная  среднихъ  лфтъ  женщина. 
Она  безпрестанно  поглядывала  на  двухъ  порядоч- 
ныхъ  мальчиковъ,  однолвтковъ,  игравшихъ  съ  дет- 
скою резвостью  подъ  яблонью,  облепленной  зеле- 
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ними  олодшп;  Евекодько  разъ  утряда  ихъ  риз- 
вость  нтадянскгаш  восЕ^гацашями,  и  снова  заду- 
мывалась. Въ  комнату,  гдъ  она  сидела,  вошелъ 
Делапортъ.  Лнцо  его  бьио  весело,  уста  его  улы- 
бались. 

—  Каково  идутъ  валв  дъла?  спросила  жешщша 
съ  холодною  учтивостью. 

—  Ради  Бога,  Джудита,  сделайте  инв  благо- 
дште,  не  говорите  по-итальянски,  сказалъ  Дела- 
оортъ  умоляющимъ  голосовгь; 

—  Вы  отрекаетесь  уже  и  отъ  роднаго  языка 
и  отечества? 

—  Притворно,  Джудита;  по  необходимости. 

—  Забавная  необходимость! 

—  Въ  Л10И-ь  выгодно  бьио  жить  и  слыть  Италь- 
янцами.... Но  зд'&сь....  Насъ  убьютъ,  заръжутъ^ 
отравятъ,  если  узиають,  что  вш  Итал1янцы. 

—  Санта  Мар1я!  Да  за  что  же  это? 

—  Насолили  наши  добрьпмъ  Фраицузамъ  при 
королева  Марш.  До^сихъ-поръ  забыть  не  могутъ. . 

—  Такъ  вы  встретили  неудачу? 

—  Напротивъ,  напротивъ.  Отъ  Неаполя  до  Аль> 
пШскихъ  горъ  я  расписывалъ  потолки  и  ст^ны,  н 
едва  могъ  питаться  за  скудную,  ничтожную  плату. 
Не  учись  я  по-латынъ  у  стараго  аптекаря,  гд-в 
иногда  за  серебряную  монету  по  двъ  ночи  толокъ 
порошки;  не  ходи  я  къ  Испанцу  органисту  п%ть 
втораго  тенора,  пришлось  бы  умереть  съ  голоду. . . . 
Въ  Мояь  было  славное  житье,  да  по  вашей  ми- 
лости. . . . 

—  Сд1иайте  одолжеше,   оставьте  ваши  упреки. 
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Кшшвпсм,  вы  должны  быть  доводяы  ноимъ  пове- 
девмягь.  Вы  переехали  въ  Парижъ  на  мой  очетЬу 
на  НОИ  деньги....  Я  должна  здфсь  устроить  судьбу 
моихъ  двтей....  Я  должна....  Да  это  не  ваше  д«ло! 
Скажите  ванш  желашя,  я  ихъ  исполню,  если — 

—  Послушайте,   Джудита,   Деллапорта  исчезъ  / 
съ  ВТОГО  свъта!.... 

—  Пожалуй! 

—  Его  мФСто  заступндъ  Делапортъ,  еще  л^^чше, 
Депортъ,^  Францу зъ:  онъ  родился  въ  Италш  и  по- 
тому сохраннлъ  некоторую  дебелЬсть  въ  произно- 
шти,  но  такъ  мало,  что  сегодня  никто  этого 
недостатка  не  замвтилъ. 

—  Право?  « 

—  Здъсь  %шв  откроется  блистательная  будущ- 
ность. Королевская  лестница  не  то,  что  купече- 
ская! Заплатятъ  вчетверо,  по  задатку  вижу.  А  у 
Людопша  столько  лъстницъ^  сколько  не  насчитать 
в^  цклонъ  Л10Н11.  Живописецъ  королевскихъ  льет- 
шщъ  низойдетъ  и  на  герцогскую.  По  ступевкъ 
ниже,  по  экю  дшневле....  А  посмотрите,  какъ  от- 
страивается Парижъ!  Тридцать  улицъ  прошелъ  я 
сегодня:  въ  каждой  два,  три  дома,  какъ  грибы 
растутъ.  За  словомъ  въ  карманъ  не  пойду.  Слава 
Богу,  съ  прелатами  два  раза  по-латыни  разгова- 
ривалъ.  Славно!  Я  у  пристани....  Ну,  теперь  къ 
королю! 

—  Какъ!  къ  самому  королю?  недоверчиво  спро- 
сша  Джуд1гга. 

—  Къ  самому  королю  Джудита....  Ахъ  послу- 
шайте!  будьте  вы  не  Джудита,   а  какъ-нибудь 
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иначе,   по*Французски ,   знаете,    такъ  напримгьръ 
Луиза,  Фанни. 

—  Пожалуй,  Фанни! 

—  Какъ  вы  добры!  Еще  одна  просьба.  Мы  на- 
няли двъ  комнаты.. « 

—  Кажется,  довольно;  одна  для  васъ,  другая 
для  меня  съ  дътьми;  варимъ  на  хозяйской  кухнъ. . . . 

—  Конечно,  оно  бы  довольно,  но  весь  домъ 
отдаютъ  весьма  дешево,  по  три  ливра  въ  мъсяцъ. 

—  Такъ  чтб  же? 

—  Вотъ  вамъ  три  ливра. . . .  наймите  весь  домъ 
съ  особой  кухней,  а  д«тей,  пожалуйте  не  пускайте 
на  дворъ,  пока  не  купите  имъ  порядочнаго  платья; 
б^гаютъ  оборванные....  Дурное, вцэчатлъше!  Вы 
знаете,  бъдному  и  платятъ  б«дно....*  Л  я  между- 
тфмъ  во  весь  домъ  вывеску  развъшу:  аКоролевскШ 
живописецъ,  Филиппъ  Депортъ,  ученикъ  знамени- 
тфйшаго иташнскаго  мастера»,  Фамилпо  придумаю. 

Вбежали  дфти  съ  хохотомъ,  но  увидавъ  Депор- 
та, оробъли,  и  тихо^шли  къ  нему  навстръчу. 

—  Здравствуйте,  здравствуйте,  цьшлята,  ска- 
залъ  Депортъ.  Ты,  Джул1о....  нътъ,  не  Джулю.... 
ты  будешь  Жакъ ;  а  ты ,  Джироламо ,  ты  будешь 
Жеромъ:  сльшште?  Кто  ошибется  въ  имени  или 
заговорить  по-итальянски....  прошу  извинить.... 
розги!  Не  пускайте  ихъ  на  дворъ....  право  стыдно. 
Теперь  къ  королю^  прощайте! 

Депортъ  проворно  собралъ  краски,  кисти,  все^ 
что  казалось  ему  нужнымъ;  уложилъ  въ  походный 
чемоданъ;  на  плечи,  и  скоро  очутился  на  другомъ 
концъ  Парижа,  на  Итал1янскомъ  ПредмФстьФ.  По- 
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спд11е  дома  Парижа  тявудпя»  съ  свошии  огоро- 
дамн  по  дорогъ  въ  Фонтенблб.  Депортъ  усталь  н 
|фисъп  на  пршмшп  у  какого-то  палисадника.... 
Мцрго  карегь  съ  задернутьога  окнами  пронеслось 
мимо;  много  проскакало  всадниковъ ;  изрвдка  про- 
ходили нарядный  Н0С1ММ  и  за  ними  по  три,  поV 
четыре  смъны  кра<яшо  од«тыхъ  и  вооруявенныхъ 
носялыциковъ.  Депортъ  съ  Завистью  гляд1ип§  на 
врофзжаюпрта,  и  нисколько  разъ  порывался  итти 
слвдомъ  за  носилками;  по-крайней-м^ръ  такъ  со- 
ветовало ему  чувство  безопасности....  Но  вдругъ 
проехала  ф]Г]^  на  двухъ  осдахъ;  на  ней,  кромъл 
разной  поклажи,  сидъли  три  нарядные  лакея,-  по 
пияпамъ  съ  краснымъ  п^юмъ  легко  было  дога- 
даться, что  это  придворные  слуги.  Депортъ  до- 
гналъ  фуру. 

—  Богь  помощь,  пр1ятели' 

—  Благодаримъ,  отвечали  лакеи. 

—  Не  видали  ль  вы  моей  лошади? 

—  Нетъ. 

—  Вотъ  беда!  Приходится  или  итти  пешкомъ^ 
или  воротиться  въ  Парижъ  покупать  другую,  а 
Дюбоа  будетъ  сердиться. 

—  Дюбоа?  въ  Фонтенблб?  тревожно  спросили 

—  Да,  Дюбоа;  чтб  щж  королевскомъ  гарде- 
робе служить.  У  меня  къ  королю  отъ  мосьё  де- 
Вуэ  и  письма  и  рисунки;  приказано  отдать  Дюбоа. 
Я  живописецъ,  и  мне  тамь  сделанъ  заказъ;  ожи- 
даютьга  тутъ  такая  беда! 
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^  Садитесь  съ  нами,  честной  господинъ;   все 

скорее  ЧФВГЬ  П'БШКОМЪ. 

—  Конечно  конечно!  отвФчалъ  Депортъ,  .мо- 
стясь на  Фуръ:  какъ  бы  чемоданчикъ  поставить? 
да  чтобы  не  свалился,  Боже  сохрани! 

—  Мы  держать  будемъ. 

—  Спасибо ,  спасибо !  А  можетъ-бьпь  и  лошадь 
от^щемъ.  Прокля1^!  Зашелъ  къ  приятелю.... 
Кажется,  и  крепко  привязалъ  къ  забору. . . .  выхо- 
жу—  и  сл-ЕДъ  простылъ....  Посматрива1в[те,  пожа- 
луйста, авось  увидите. 

Лакеи  съ  почтешемъ  держали  чемоданъ,  и  усерд- 
но глядъли  во  всь  четыре  стороны,  надъясь  от- 
крыть бъглую  лошадь.  Депортъ  спалъ,  и  про- 
снулся уже  въ  виду  Фонтенблб. 

Грустно,  скучно  въ  Фонтенблб!  Какъ-будто  не 
зд^сь  блистательные  праздники  удивляли  европей- 
скихъ  гостей;  какъ-будто  не  зд'БСь  прелестные 
фрески  Приматичч1о  манили  далекихъ  гостей;  какъ- 
будто  вчера  былъ  посл'БДН1Й  маскарадъ  у  покой- 
наго  Генриха  IV:  гости  разъъхались,  сонные  слуги 
какъ  тфни  бродили  по  темньшъ  переходамъ  двор- 
ца и  тъснымъ  дворикамъ.  Давно  ли  мастеръ  Га- 
лимат1я  ут-Бшаль  дворъ  своимъ  забавны^гь  бале- 
томъ,  и  самъ  Беарнецъ  съ  королевою  принимали 
участ1е  въ  шуткахъ  замысловатаго  балетмейстера?. . 
Грустно,  скучно  въ  Фонтенблб !.. .  На  крыльцъ,  въ 
разныхъ  положешяхъ,  лъпились  слуги,  стръльцы, 
охотники;  множество  собакъ  на  сворахъ  чинно 
окружали  крыльцо ;  один'ь  Брумъ ,  песъ  старый, 
повшившШ  Кончили  и  конетабля  де-Люйна,   былъ 
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Ш1  свободи :  ветеранъ,  онъ  иогь  ходить  всюду 
безъ  докладу,  и  весь  кухонный  штать  не  разъ 
жаловалс!  на  эту  привиллегио,  которая,  по  'мн'внио 
Брюлё,  главнаго  королевскаго  повара,  была  го- 
раздо вреднее  и  опаснее  прнвилепй  парижскнхъ 
парламента  н  ратуши. 

—  Бруиъ,  сказалъ  Шотландецъ  Кеплеръ:  ка- 
жется^ сегодня  не  бывать  охогв,  и  тебф  не  бу- 
леть  службы.... 

—  Того  гляди,  сказалъ  Итал]янецъ  Лерчи:  ве- 
лягъ  соколовъ  нести,  да  станутъ  кормить  соб- 
ственноручно, а  у  меня  сегодня  племянница  за- 
мужъ  выходить! 

—  Чтб  же  поклонись  Сень-Марсу;  слово  ска- 
жетъ  королю, —  отпустятъ. 

—  Нфть,  лучше  Дюбоа,  сказалъ  Жеромгь  Блоа, 
начальннкъ  королевскаго  погреба:  а  съ  Сенъ- 
Марсомъ  нынче  король  не  ладить.... 

—  Не  ладить!  подхватилъ  Кеплеръ.  Черезъ  ми- 
нуту помирятся,  и  тому  бъда,  кто  слышалъ,  какь 
король  сердился  на  молодаго  капитана....  Слу- 
шайте старика!  угождайте  этому  мальчику,  какь 
его  называть,  право,  не  знаю.  Наше  Д'&ло  сторо- 
на; кто  вь  милостяхъ,  тотъ  и  важенъ;  при  по- 
койномъ  корол-в  не  то  было:  у  Генриха  1У  та- 
кихъ  любимцевъ  не  бывало.  Какъ  начала  упра- 
влять Мар1Я  Медичи,  да  напустила  своей  итал1ян-^ 
тины,  совсвмь  другое  Тюшло :  чтб  мъсяцъ,  новая 
птица  при  д^оръ;  у  Людовика  такь  и  пошли  лю- 
бимцы ;  одинъ  см-княеть  другаго :  ужъ  какъ- 
будто  должность  какая!     Если  одному  приходится 
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010X0,   весь  Паряхь  только  о  томъ  и  тчикуетъ, 
кто  тт1ерь  будетъ  любиыцемъ. 

Кто-то  бъжалъ  по  корридору;  ъсъ  сдуги  веко- 
ЧЕли;  на  крыльцо  вошелъ  старикъ  Дубоа. 

—  Кеплеръ!  Лерчи!  охоты  не  будеть!  домой! 
сказалъ  Дюбоа.  Стюнъ!  пошли  за  Сенъ-Марсомъ; 
черезъ  часъ  король  пойдетъ  оъ  нимъ  гулять  п-ьш- 
комъ.  Да  потовгь  пошли  къ  дю-Карру;  скажи, 
чтобы  вся  «бЬнда»  въ  шесть  часовъ  со  скрипкадш 
была  во  дворца....  А  поставили  вы  льса  для  мо- 
сьё Депорта  на  новой  лъстшщ'В? 

—  Поставили. 

Ну,  теперь  ступайте  по  домамъ;   а  я  обожду 

'    Сень-Марса  зд-ксь  на  крыльца....  И  за  историо! 

тихо  сказалъ  Дюбоа  съ  самодовольною  улыбкою. 

—  Что  король?  спросилъ  Жеромъ  Блоа,  по- 
стукивая по  серебряной  табакерка  и  поднося  ее 
Дюбоа — 

—  Слава  Богу,  слава  Богу!  Сегодня  хорошо. 
Всталъ  рано;  писалъ  латинск1е  стихи,  потомъ  со- 
чинялъ  на  псаломъ  Годо  музыку,  потомъ  позвалъ 
меня  и  дружески  спросилъ :  «^безный  Дюбоа, 
доволенъ  ли  ты  мною?»  —  Ваше  величество,  от- 
вечать я ,  могу  ли  быть  недоволенъ ,  когда  вижу 
васъ  въ  добромъ  здоровь-Б,  не  на  охоте  а  въ  ти- 
шине кабинета,  въ  беседе  съ  Музами.  «Глупости, 
глупости,  Дюбоа!  Музы....  музы,  да  не  все:  не 

«^    люблю  К1ю,   ненавижу  Талио,   презираю  Мельпо- 

^'^  мену....  Одна  Музыка,  родная  дочь  музы,  ка1Ь'-> 

ехосЬеп....» —  Это  значить,  любезный  Жеромъ^ 

прибавиль  Дюбоа,  нюхая  сяою  щепотку:  это  зна- 
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чигь  оо-да1ынк по  превосходству. —  »Это  ис- 
кусство, продолжалъ  король,  по  мнъ.  А  Кло.... 
лучше  бы  ея  не  было!....»  Я  счелъ  эту  выходку 
личностью,  по  Н'Бкоторымъ  отношешямъ;  но  на- 
чался тайный  разговоръ,  который  меня  совершенно 
успокоилъ  и  кончился  тфвиъ,  что  охота  отказана, 
назначенъ  музыкальный  вечерь. —  Да!  заключнлъ 
Дюбоа  со  вздохомъ:  никогда  я  не  прощу  карди- 
налу одного.... 

—  Чего  же  это,  добрый  другъ? 

—  Зач'ьмъ   онъ   залряталъ  мадмоазель  де-Ла-  • 
Файеть  въ  монастырь  Визитокъ.... 

—  Да  въдь  она  по  доброй  вол-б.... 

—  Знаемъ  мы  эту  добрую  волю.  Подослалъ 
1езуита;  а  ужъ  эти  господа  уговаривать  умъютъ. 
И  теперь  бъдный  Людовикъ  самъ  не  свой;  боюсь, 
чтобы  и  ему  не  вздумалось  сложить  Французскую 
корону  и  удалиться  въ  монастырь.  Примъръ  Кар- 
ла V.... 

—  Какъ  разв'Ё?.... 

—  Поговариваеть....    поговариваетъ....    Одна 
мадмоазель  де-ЛаФайетъ  противится  этому  плану  ^ 
и,  дай  Богъ  ей  здоровья,  противится  съ  усп«&хомъ. . . . 

—  Стало-быть  они  видятся? 

—  Каждую  недълю  два  раза,  въ  присутствш 
старшей  сестры  и  вс«хъ  монахинь.  И  каждый  разъ, 
когда  король  возвращается  изъ  монастыря,  онъ 
такъ  добръ,  ласковъ....  но  грустенъ,  тяжело 
грустенъ;  живетъ  только  въ  тъхъ  комнатахъ,  въ 
которыхъ  жила  она,  до  монастыря;  вотъ  к  зд^сь 
съ  цр1фзду  не  быль  ни  въ  одной  галъ^  не  ходить 
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омотрфтъ  на  Прииатжччю:  а  прежде  каждый  день 
два  раза  ходвжь  къ  Фрескамъ;  прикааалъ  къком- 
натамъ  Ла^айеть  продьлать  особую  большую  лфст- 
шщу;  и,  придаюсь,  Лемерсьё  йсполнилъ  свое 
Д1и10  отлично;  теперь  ее  расписываютъ.  Хотате 
вндфть?  Пойдемъ. 


ГЛАВА   Ш. 
П  Ъ   С  Н  Я. 

Р18пе  ЫаЬо  то^^е. 

ИАНКА. 

Лестница  ьесшй  искусно  обставлена  была  лв- 
сани.  Депорть,  снявъ  рыжую  эпанчу,  расчертилъ 
уже  всю  лестницу,  по  рисункамъ  Вуэ,  и  принялся 
писать  вензель  мадмоазель  де-ЛаФайетъ  изъ  неза- 
будокъ;  всф  украшен1я,  по  страннывгь  соображе- 
воямъ  Вуэ,  состояли  изъ  бълыхъ  лилШ  ц  плюща; 
работа  шла  успфвшо,  но  мертвое  молчаше  цар- 
ствовало на  уединенной  лъстниц'&:  ни  шелеста,  ни 
отзыву  челов'ьческаго  голоса.  Въ  такихъ  мъстахъ 
7уныше  невольно  тфснится  въ  сердце,  безотчетный 
страхъ  мФшаетъ  рабогв,  и  Депортъ,  чтобы  сколько- 
нибудь  ободрить  себя,  началъ  напевать  итал1ян- 
скую  иъсшо  «Ьа  Мопасса».  Эта  пъсня  и  въ 
Италш  была  еще  нова,  а  въ  Париясв  вовсе  неиз- 
ВФСтна.   Сначала  звуки  раздавались  тихо,   будто 
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ползая,  и  въ  пуототв  еще  болке  наводии  тоску 
на  одииокаго  пшца;  неприметно,  невольно,  голосъ 
крепчаль  н,  куплетъ  за  куплетомъ,  возвьшалсн 
въ  силв.  «Ьа  Мопасса»  нанисана,  но  древнему'^ 
о<кпаю,  стиховъ  во  сто:  не  усп^лъ  Депортъ  до- 
стигнуть и  половины,  какъ  за  дверьми,  въ  кото- 
рый упиралась  лъстница,  послышались,  шаги/  Де- 
портъ онФи^лъ  и,  прислушиваясь,  продолжалъ  ра- 
боту. За  дверьми  кто-то  напшаль  латинск1е  стихи 
на  нотивъ  «Ьа  Мопасса»;  но  когда  дошло  д1&ло 
до  посл'ьдниго  стиха,  невидимый  ПФвецъ  остано- 
вился, не  могъ  вспомнить  окончашя  мелодш,  дверь 
отворвлась .  и  Людовикъ  ХШ  съ  верху  лъстницы  /' 
ласково  сказалъ  Депорту:  «Повтори  любезный,^ 
9ту  п-всню  Н'ьсколько  разъ  сряду,  да  по-громче». 
И  дверь  захлопнулась.  Испуганный  неожиданною 
ауд1енщЛ,  Депортъ  повиновался;  дроясащивгь  го- 
лосомъ  продолжалъ  петь  куплетъ  за  куплетомъ, 
кончилъ  и,  не  слыша  приказавоя  перестать,  началъ 
снова.  Не  проп'влъ  онъ  двухъ  трехъ  куплетовъ, 
какъ  король,  отворивъ  двери,  сказалъ:  «Довольно, 
поди  сюда!» 

Депортъ  не  усп'влъ  счистить  пятенъ  съ  платья, 
необходимой  принадлежности  комнатныхъ  живопис- 
цевъ:  онъ  завернулся  въ  свою  рыжую  эпанчу,  и 
подъ  нею,  на  походе,  старался  стереть  охру  и 
еурткъ  со  стараго  камзола.  Съ  благогов'вйхоимъ  у^ 
ужасомъ  вошелъ  онъ  въ  первую  комнату :  тутъ 
никого  не  было;  въ  другой  комнате,  более  об- 
ширной, убранной  весьма  просто,  посредине,  на 
большозгь  столе ,   лежала  груда  нотъ  н  вша.   У 
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стола  стоялъ  король.  На  немъ  была  длирная,  поч* 
ти  до  самыгь  колгнъ ,  черная  мант1я  съ  рукавами 
и  шитьшъ  орденомъ  Святаго  Духа.  Изъ-подъ  ман- 
тш  видно  бьио/что  король  совсёмъ  од^тъ;  лю* 
бимыя  полосатыя  исподни  уходили  въ  широк1е 
раструбы  сапоговъ,  обшитыхъ  въ  несколько  ря* 
довъ  кружевами.  Съ  улыбкою  гляд'влъ  онъ  на  бу- 
магу, и  въ  тактъ  стучалъ  по  полу  тростью.... 
Ни  живой,  ни  мертвый,  едва  дыша,  Депортъ  сто- 
ялъ  у  порога  первой  комнаты;  ему  не  случалось 
говорить  въ  жизнь  свою  съ  порядочнымъ  маркн- 
зомъ,  а  тутъ— глазъ  на  глазъ  съ  королемъ  Фран- 
Ц1И  и  какой  Францш!  Временъ  Ригал!^!  Депорту 
казалось,  что  помость  подъ  нимъ  певелился,  стъ- 
ны  качаются,  потолокъ  вертится;  вдругъ  Людовикъ 
вапълъ  латинск1е  стихи  съ  риемами  на  мотивъ 
аЬа  Мопасса»  и,  окончивъ  пъше,  спросидъ  до- 
вольно тихо:  «Такъ  ли?» 

-—  Совершенно  такъ,  ваше  величество,  не  воз- 
можно лучше,  дрожа  отвъчалъ  Депортъ  изъ  дру- 
гой комнаты. 

—  Поди  сюда!....  Ты  знаешь  ноты? 

—  Знаю,  ваше  величество. 

—  Сочиняешь  самъ? 

—  Не  испытывалъ  себя  въ  этомъ,  ваше  вели- 
чество. 

—  Погляди,   такъ  ли  я  написалъ  твою  п^сшо? 

—  Совершенно  такъ,  невозможно  лучше,  ва1не 
величество. 

—  Ты  ум-вешь  писать  ноты? 

—  Умъю,  ваше  величество. 
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—  Перепшни  какъ  можно  почище. 

—  Слушаю,  ваше  величество. 

И  Депорть  хотьлъ  удалиться,  чтобы  гд'В-нибудь 
на  поко'В  исполнить  б)олю  государя. 

— .  Н'ьтъ,  здфсь,  мой  другь,  зд^сь !  сказалъ  ко- 
роль, вынимая  изъ  богатой  конторки  или,  какъ 
назьшанкрь  Фраш^узы,  секретаря,  Фламандскую 
нотную  бумагу :  садись  сюда  и  переписывай,  а 
я,  пока,  протвержу  парт1ю  изъ  Артурова  гимна. 
Кстати:  у  тебя  хорошШ  теноръ? 

—  Второй,  ваше  величество. 

—  Все  одно,  и  я  пою  только  втораго  баса.... 
Просмотри  эти  ноты  и  ввечеру  приходи  сюда. 

Король  ушелъ  въ  дальше  покои;  едва  слышно 
доходили  звуки  пр1ятнаго,  но  не  совсбмъ  твердаго 
голоса.  Въ  это  печальное  время  жизни  Людовика, 
внутреншя  борешя,  интриги  кардинала,  недовер- 
чивость къ  приближеннымъ ,  тоска  по  изгнаной 
матери,  и  мног1я,  мнопя  причины  развили  тяжкШ, 
медленный  надуть,  съ-вдавшШ  видимо  послъдте^!/ 
годы  добраго  короля.  И  продолжительное  пте 
для  него  стало  трудно,  но  сегодня  онъ  упраж- 
нялся черезъ  силу,  не  желая  ввечеру  отстать  отъ 
другихъ.  Депорть,  не  смотря,  что  природа  ода- 
рила его  богатымъ  запасомъ  смелости,  волнуемый 
отрахомъ  и  неясными  еще  надеждами,  не  вид'влъ 
нотъ,  перепортилъ  всв  листы  «ламандской  бумаги,  я 
въ  отчаянш  прибкгнулъ  къ  воровству.  Онъ  виделъ, 
где  у  короля  хранилась  нотная  бумага  и  уже  вы- 
нула тетрадь,  уже  опустилъ  крышку  конторки, 
уже  поворачивалъ  ключъ....  вдругъ  вошелъ  ко- 
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роль  —  и  Депортъ  окаиеиыъ..,.  И»  отча[1пья, 
онъ  улыбнулся,  и  сказалъ  довольно  теердымъ  го- 
лосомъ : 

-—  Государь!  не  гагаовать;  заслушался;  испор- 
тилъ  бумагу;  прервать  прево^ходнаго  п-беля  вашего 
величества  я  не  см-вль,  т^мъ  болъе,  что  въ  нвмъ 
заметно  было  большое  одушевлеше;  между-гвмъ 
полагая,  что  д-вло  къ  спъху.... 

—  Весьма  умно....  прервалъ  король,  садись 
же,  пожалуйста,  и  переписывай;  пора  нтти  на 
прогулку. 

—  Депортъ  переписывалъ.  Вошелъ  безъ  докла- 
ду молодой  челов'вкъ  прелестной  наружности:  ему 
бьыо  около  двадцати  лътъ .  Его  щегольской  нарядъ 
капитана  королевской  гвардш  быль  въ  безпорядк'В, 
прическа  измята,  глаза  заспаны;  на  лиць  написана 
досада. 

—  Гдъ  вы  это  пропадаете,  маркизъ?  спросилъ 
король  съ  мдомъ  сострадашя. 

Иаркизъ  молчал  ъ. 

—  Опять  всю  ночь!  продолжалъ  король  съ  т^мъ 
же  выражешемъ:  въ  общества  Марюнъ  де-Лормъ, 
и  стихоплетовъ.  Опять  возл1яшя  Бахусу!...  Сенъ- 

""  Марсъ,  когда  все  это  кончится?... 

—  Когда  вашему  величеству  угодно  будешь  по- 
слать меня  на  службу  въ  кспанскую  а[тю. 

—  Вы  съ  ума  сошли,  монсъ  д'Эф«1к!  идите 
вонъ! 

—  Мнъ  только  того  н  надо!  сказалъ  Севъ- 
Иарсъ  про  себя  и  ушедъ. 
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Король  вепиъ,  одьлся  саиъ,  безъ  лонощи  ежугь, 
а  Депортъ  окончилъ  работу. 

—  Благодарю,  сказалъ  король  уже  не  такъ 
ласково.  Соряталь  и  черновыя  и  чнстыя  ноты  въ 
конторку,  заоеръ,  ключъ  положнлъ  въ  карманъ, 
взя^^ь  трость  л  вшп^у,  и  сказалъ  Депорту:  «Пой- 
день  гулять». 

Вышли  на  лестницу. 

—  Ага!  Вуэ  не  только  великШ  яшвопиеецъ, 
но  и  слуга  исправный....  —  Это  ваша  работа? 
спросилъ  Людовикъ,  остановясь  на  первой  пло- 
щадк1;,  надъ  котсфой  вензель  изъ  незабудокъ  почти 
былъ  оконченъ. 

Депортъ  поклонился.  Лицо  Людовика  осънилось 
печальной  думой,  прим'Бтвьшъ  страдашенъ;  тахо 
шепталъ  онъ  молитву.  Депортъ,  какъ  и  вся  Фран- 
Ц1Я  зналъ  тайну  короля;  опустилъ  глаза,  приташгь 
дыхаше,  и,  недшошый,  какъ  кар1атида,  у  которой 
остановился,  напряженньшъ  слухомъ  старался  от- 
гадать смыслъ  королевскаго  шепоту.  Людовикъ 
глубоко  вздохнулъ  у  и  въ  полголоса  произнесъ 
стихъ  Перс1я: 

Потомъ  обратясь  къ  Депорту,  сказалъ  ласковымъ 
голосомъ:  «Такъ  ты  и  живописецъ?»  Депортъ 
поклонился  еще  ниже. 

—  Я  люблю  жгаопись:  но  у  насъ  такъ  мало 
хорошихъ  жюописцевъ ! . . . .  хотглъ  выписать  изъ 
Италш,  но  и  тамъ  теперь,  кажется,  никого нътъ... 

—  Государь,  смяршко  отьмаль  Депортъ :  не- 
дамю  еще  я  В08ц)а1шся  оттуда,   и  рфиштелыво 
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должевъ  сказать  вашему  величеству,  кромъ  Пус- 
сена, тамъ  тть  шшого.  .. 

—  Пуссенъ!  Французская  «амиля! 

—  Онъ  и  родомъ  Французъ.  Франщя  теперь 
нервенст^уетъ  въ  художествахъ :  въ  этомъ  нить 
сомн^шя;  еще  М1ръ  не  можеть  оц-ьнить,  как1я 
зерна  брошены  для  насъ  высокимъ,  благотворнымъ, 
нитательнымъ,  плодороднымъ  покровительствсвп», 
которымъ  вашему  величеству  угодно  бьио  осчаст- 
ливить Французск1я  художества,  и  я  скажу  съ 
Тибулломъ : 

01  ИЫ  Гогтат, 
02  (|Ы  (1т11а8  (1е<1егип1,  аг(етдие  ГгиепШ. 

Король  сталь  веселее  и,  улыбаясь  самодовольно, 
сказалъ  Депорту : 

—  А  враги  мои  ничего  этого  не  зам-кчають  и 
не  видятъ;  они  думаютъ,  что  я  ихъ  боюсь  и  от- 
того остороженъ,  и  оттого  дълаю* хорошо....  Не 
правда  ли? 

И  началъ  смеяться.  Депортъ  осм-блился  Еторить 
королю,  и  со  см'Ьхов1Ъ  отвфчалъ : 

—  Славная  политика,  ваше  величеотао,  спаси- 
тельная система;  не  даромъ  говорить  ЛиберШ: 

Кесевае  ев% 
III  та11ов  1ш1еаЦ  дает  та1и  1ипеп1«  * 

Король  еще  бол^е  развеселился.... 

—  Да  это  находка,  сказалъ  Людовикь,  оста- 
новись и  разсматривая  Депорта:  кто  ты,  и  какъ 
тебя  зовуть? 

—  Зовуть  меня  Филшшь  Депортъ,  а  кто  я,  и 
самъ  не  знаю.    Нужда  велъла  расписывать  стшы 


ж  вотмкн  людей  бокгатыхъ,  а  ыожеть-быгь  Фор- 
туна велитъ  и  мнъ  въ  свою  очередь  заказыкать 
п  же  работы  друпццъ  дюдямъ.  Я  не  етчашииось. 

—  Ну,  любезный  Деаорть,  ты  похожь  ца  тня: 
н  аиэошоецъ,  я  муаыкавтъ^  и  риторъ!    Но  до-^ 
стаетъ  тебэ  звюностп  и  богатства,  Но  Богъ  ми- 
лосхнв%: 

51  ГоПапа  Уо1еЦ  &ев  Ле  гЬвАоге  солеи! !       V  ^     <1. 

Двери  отворились,  вошелъ  Сенъ-Марсъ  и,  обра- 
тись къ  королю,  почтительно  спросилъ: 

—  Ваше  величество,  не  лучше  ли  проматься 
верхоиъ?  До  об^да  остается  не  болъе  получаса. 

—  Разв-в  я  у  тебя  спрашивалъ  сов'Бта?  отвф- 
чаль  изумленный  Людовикъ.  Ты  боленъ,  и  хорошо 

ПОеЛВ  ДУРВОЙ  ночи  пройтись  П'ВШКОМЪ. 

Сеиъ-Марсъ  ие  отвъчалъ  ни  олова  и  шелъ  мол- 
ча за  королемъ,  поглядывая  на  Депорта;  а  Де- 
порть  постоянно,  все  болъе  и  болъе  отставалъ... 
Костюмъ  Се№ь-Мареа  быль  уже  въ  большомъ  по- 
рядки^ но  одна  щаора  расшаталась  отъ  ночной 
поъздки-  Девортъ  тотчасъ  это  ирим'втилъ  и,  до- 
гщавъ  Сень-Марса,  цитэтельио  сказлкь:  «Поз- 
вольте укрыинъ  вашу  шиору. 

—  Да  какъ  же  зл-е^  ты  бд«лася1&?  С11росидъ 
разе'вдаиа  Се«ъ-Марсъ. 

—  Л  цоп^  камешх<»гь.  '^ 

—  Благодарю,  сказалъ  СепгМароь,  когда  Де- 
нортъ  привелъ  въ  порядокъ  ишору  и  платкомъ 
стеръ  грязь,  засохшую  на  сапожныхъ  кружевахъ. 

—  Веся* да  къ  услугамъ  вашюгь,  отвФчадъ  Де- 
вортъ и  продолжалъ  итти  слъдомъ  за  королемъ  и 


1^ 
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Севъ-Марсомъ,   всегда  однакожъ  въ  третьей  ди- 
станцш. 

Король  обошелъ  молча  дъъ  три  аллеи,  молча 
возвратился  къ  новой  лъстшщъ;  остановись  на 
крыльцъ,  обратился  къ  ступенькамъ,  сказалъ  тахо 
— «Прощайте,  до  вечера!»  и  ушелъ  въ  аоконмад- 
моазель  де-ЛаФайетъ.  Депортъ  пошелъ  было  за 
королемъ,  но  Сенъ-Марсъ  грубо  схватвлъ  его  за 
руку  и  спросилъ: 

—  Ты  куда? 

—  Къ  моей  работ-Б. 

—  Къ  какой? 

—  Я  расписываю  лестницу.... 

—  Когда  проснется  король,  дай  ивъ  знать : 
слышишь?  Я  не  хочу,  чтобы  меня  о  томъ  уведо- 
мили придворные  слуги.  Слышишь? 

—  Да  гд'Б  же  вы  изволите  жить? 

—  Глупецъ!  я  буду  у  племянницы  Дюбоа. 

—  Я  челов^къ  новый,  маркизъ :  благоволите 
указать.  Я  всегда  къ  вашимъ  услугамъ.... 

—  Дюбоа  будеть  до  шести  часовъ  неотлучно 
/  при  корол'Ё,  а  я  неотлучно  при  племянниц'Е  Дюбоа: 

такъ  если  одно  слово  —  горе  тебе  ( 

—  Помилуйте,  господинъ  капитанъ !  только  ука- 
жите,  куда  прибежать;  ногъ  не  пожалъю. 

—  Ты  видълъ  издали,  въ  парке,  большую  крас- 
ную беседку  съ  китайской  крышей? 

—  «Виделъ. 

—  Вотъ  тамъ!  Хлопни  три  раза  въ  ладоши:  я 
услышу. 
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—  я  веегда  къ  вашимъ  услугамъ,  наркнзъ,  я 
всегда  къ  вашимъ  услугавгь,  кричалъ  Депортъ 
вепдь  Сть-Марсу. 


ГЛАВА   IV. 
МУЗЫКАЛЬНЫЙ  ВЕЧВРЪ. 

$ауо1г  пге,  р1еигег  е(  ГеЁпёгл, 
Вив1та1ег  е1  ее  сов1пив<1ге. 
Сев!  1е  весге!  (1'ап  еврп1-Гог1; 
Саг  1е  Ьагоп  (1еу1е111  сот1р 
811  Га11  ^оие^  к  {^п<1  еЯГог!. 
11п  уЬт^е  ^и^  ее  ёётоп1е. 

НА&АШ11А1}В8,   1648. 

На  башн1к  протяжно  пробило  шесть  чаоовъ. 
Дворецъ  въ  Фонтенблб  оживился;  забегали  слуги; 
появились  у  крыльца  носилки,  кареты,  нарядно 
разубранный  верховыя  лошади.  Сенъ-Марсъ  шелъ 
шибко  ко  дворцу,  за  нииъ  рысью  бфжалъ  Де- 
портъ. На  крыльц!»  они  вотритид!  Дюбоа,  кото* 
рому  друг1е  лакеи  подавали  итрокШ  плащъ,  шля- 
пу и  трость. 

—  Куда  ты?  спроснлъ  Сенъ-Марсъ  съ  улыбкой? 

—  Домой,  господинъ  капитанъ,  домой,  отв«- 
чалъ  Дюбоа. 

—  Писать  яоторио?  *" 

—  Чтб  это,  капитанъ!  вы  еще,  пожалуй,  ска- 
жете его  величеству;  втянете  меня  въ  б^ду.... 
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—  НввремФшю  скажу,  когда  цоесоршюЖ;  Дюбоа. 

—  Върао  вамъ  сказадъ  объ  дтомъ  де-Ту,  у 
котораго  я  просилъ  позволешя  раашотрмь  «вксн 
торыя  бумаги  его  покойнаго  отца,  историка  Фран- 
цш;  а  онъ  и  вообрази,  что  я  пишу  исторш).... 

—  Нътъ,  не  одинъ  де-Ту,  мнопе  говорятъ;  да 
ужъ  дай  только  намъ  поссориться,  все  узнаемъ. 

—  Да  зачФмъ  же  намъ  ссориться  маркизъ!. 

—  Я  и  еамъ,  пока,  не  ВЯ9^  оргщш;  а  гово- 
рятъ, истор1я  хороша.... 

—  Кто  говорить? 

—  Намъдни  у  мадамъ  де-Рамбульё  только  объ 
ней  и  говорили. 

—  Какъ,  у  мадамъ  де-Рамбульё !  спросилъ  Дю- 
боа  со  слезами  радости:  въ  этомъ  ареопагъ  лю- 
дей ученыхъ  и  писателей....  Помилуйте,  я  недо- 
достоинъ  такой  чести;  это,  просто,  записки  оче- 
видща. . . . 

—  Скровшость,  скро1шос1ъ,  Дюбоа;  кагда-ш- 
бу/^  я  затащу  тебя  туда. 

—  Увольте,  маркяз'Ц  увольте;  моя  должцоогсь, 
лфта  • .  • . 

—  Поели,  П0СЛ11  объ  алтгь.  Ко^^едь  встяа? 

—  Дашо,  но  еще  не  выходиль. 

—  А  музьшанты  собрались? 

—  Собрались,  ваше  сЬсгедьства,  собрались.  Пора 
в  вамъ !  Ступа^кге. 

—  Пойдемъ,  сказалъ  Сенъ-Марсъ  Деоер1;у>  н 
Д!Ьбоа  съ  изумлетемъ  погляд'В^VЬ  на  новасо  придвор- 
наго ;  оиъ  м  предввдвлъ  въ  то  вреш  какъ  много 
мьста  заиметь  атотъ  ноятаекъ  нъ  его  зотцсяа&ъ. 
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Въ  кощертвой  зап  или,  лучше  сказать,  въ 
самой  большой  комнап»  отд'влешя  ЛаФайетъ,  гбс- 
инюсь  небольшое  число  избранныхъ.  Вюлы,  лютни 
и  скрипки  лежали  на  кругломъ  столъ;  вся  банда 
двадцати  четырехъ  скрипокъ  Генриха  IV  сид-вла 
вередъ  пульпитрами  и  ожидала  короля;  только 
одшгь  дньКарру,  королевски  композиторъ,  не  си- 
дглъ  на  своемъ  мъстъ:  онъ  спорилъ  въ  глубо- 
комъ  окив  съ  отцеиъ  Сирмондомъ,  поэтомъ  Го  до, 
н  живопнсцевиъ  Дерюэ.  Гбрцогъ  де-БоФоръ,  прин- 
цы и  дворяне  изъ  лучшихъ  ФамилШ,  не  удостой- 
вали  собесфдниковъ  вниматя  и  шептались  между 
собою.  Скрипачи,  сядя  на  своихъ  мъстахъ,  раз- 
говаривали съ  друггаш  двумя  королевсжими  ком- 
позиторами, Артуромъ  Кустб  и  Яковомъ  Модюи. 
Оть  частныхъ  разговоровъ  образовался  въ  т:ьсной 
комиатъ  сильный  шумъ.  Вошелъ  де-Нойё,  почти, 
неслышно,  но  всв  заметили  его  присутств1е  и 
умолкли.  Секретарь  королевства,  правая  рука  и 
правое  ухо  кардинала,  невольно  наводилъ  ужасъ 
на  дворянъ,  безстрашныхъ  на  альпШскихъ  и  пи-  ^ 
ренейскихъ  вершинахъ,  но  не  съ  глазу  на  глазъ 
съ  Ришл1ё  и  его  клевретами.  Печальна  судьба  та-  ^ 
вихъ  людей  какъ  де-НоЙё.  Все,  чтб  бы  они  ни  "^ 
сделали  добраго,  лесть  и  страхъ  припишутъ  кар- 
диналу. Всв  ошибки,  вс-Б  жестокости  Ришл1ё  на- 
дуть на  ихъ  ответственность:  лесть  и  страхъ  не 
оосмфютъ  обвинить  кардинала;  и  де-Нойё  принад- 
лежа» именно  къ  разряду  невииныхъ  злод'&евъ.ч^ 
Быспррота  въ  кабинетной  рабств,  прШтная  н~аруж- 
Ш)еть,  даръ  слова,  любовь  къ  наукамъ  и  художе- 
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ствамъ,  спосо({ность  развязывать  Гордяавы  узлы 
затруднительныхъ  вопросовъ  сдшалв  его  челов*- 
комъ  необходнмынъ  для  Людовика  ХШ  и  кардиииа. 
Изъ  клевретовъ  Ришпё,  только  одияъ  де-Нойё^ 
ворочемъ  не  долго,  им'ьлъ  свободный  входъ  вг» 
комнаты  короля,  н  Людовикъ  быль  ^6ъжАежк  вь 
его  честности  и  скромности.  Даже  придвсчивыя 
дамы  у  приверженный  къ  несчастной  своей  короле- 
ва Аввл  АвстрШской  и  ненавид%внпя  открыто 
великаго  инквизотора  Францш,  какъ  шгь  нааы» 
вали  кардинала,  любили  де-Нойё  подъ  мменемъ 
налшакаго  добряка,  реСК  Ьоп  Ьотте.  Отевсь 
Сирмондъ,  духовникъ  короля,  подоаюлъ  къ  нему 
и  почтительно  раскланялся. 

—  Чтб  новаго?  спросилъ  де-Нойб:  правда  ли, 
что  сетбдвя  опять  была  ссора  съ  Генрихомъ? 

—  Вы  знаете  лучше  меня  стихш,  владыче- 
ствующ1я  во  дворцахъ  нашего  короля. . . .  Ссора ! 
А  вчера  на  стол^  Людовика  я  нашелъ  записку: 
вотъ  копш.  Пойдемте  къ  окну. 

Де-Нойё  прочелъ :  «Капитанъ  гвардш  нашей, 
Генрихъ  д'ЭФФ1а,  маркизъ  де-Сенъ-Марсъ,  назна- 
чается великимъ  конюшимъ  двора  навюго,  съ  ос* 
тавлешемъ  при  прежней  должности.» 

—  Это,  пока,  еще  карандашъ,  оказалъ  де-Нойё: 
послъ  ссоры,  можетъ-быть,  подлинннкъ  этой  за- 
1ШСКИ  сгормъ  въ  каминф.... 

—  Сомневаюсь,  отв'бчалъ  отецъ  Сирмондъ :  не 
забудьте,  что  нашъ  воспитанникъ,  наше  твереше, 
уже  не  ездить  въ  Рюэль,  не  доносить  ничего  объ 
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мри»  н  цншцжхъ,  а  у  королевы  же  отходить  ^> 
•п  креседъ  Марш  Неверской. 

—  Бежумещ!  она  пршщесоа! 

—  Конеп4А  Франщн  можеть  жешпься  на  прин- 
цаега. 

—  Что  вы,  тго  вы,  отшгь  С1ф110ндъ?  Но,  прн- 
авпоеь,  наше  недохсше  оаиое  неор1ятное.  Къ  ^Iиь 
давнку  нриставшн  мы  Сенъ-Марса,  а  теперь  къ 
Сень-Марсу  приходиться  приставить  дядьку.  Вы 
ашете  Сенть-У  (8а1в1-А6а()?  Кардииалъ  назна- 
чаеть  его. 

—  Выборъ  не  дурной,  но  безнолезный. . . .  Что 
это  вы,  господинъ  секретарь,  и  на  вечцгь  съ  бу- 
иагамя? 

—  Н'кгъ,  это  рисунки  Вуэ.  Щжзнаюсь,  мн» 
ухаено  надо'ын  таны  Симона  для  луврской  га- 
лерее. Король  *тагь  милостивъ:  присылаетъ  мн» 
на  просмотръ  эти  кипы;  но,  право,  лучше  не 
етровгь  мшсе  шпего,  нежели  так1я  дорог1я  пош* 
лостн. 

Вошли  С№ь-Марсгь  я  Денортъ.  Дворяне  броси- 
лись гь  марквау  я  начали  шептаться.  Денортъ  не 
зналъ,  какъ  выскочить  изъ  толпы,  куда  невольно 
ввелъ  его  Сень-Марсъ.  Де-Нойё  не  сводилъ  глазъ 
съ  молодежи  и,  прнютнвъ  Депорта,  невольно  спро- 
свп:  «Это  кто?'*  Отецъ  Сиршшдъ  нобъжап  уз- 
нать, кто  этотъ  новый  собесфдникъ  королевскШ; 
но  никто  не  1югъ  отвечать.  Скоро  во  всей  зала 
только  и  слышно  было:  «Кто  это?  кто  это?....» 

Вошелъ  король.  Двадцать  четыре  скрипки  гря- 
нули маршъ,   написанный  дю-Карру,  на  переходъ 
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АльпШскихъ  Горъ.  Грустное  лицо  короля  оживи- 
лось; въ  воображенш  его  возобновились  чудеса 
личной  его  храбрости  и  подвиги  дворянства.  Ко- 
роль остановился,  проелушалъ  марпгь,  и  когда, 
по  окончанш  П1есы ,  вся  банда  встала ,  король 
изъявилъ  полное  свое  удовольств1е.  Пользуясь  рас- 
положешемъ  короля,  дю-Карру  проси1Ъ  дозволшя 
лютнисту  Бланрошё  съиграть  новую  пъсню,  со- 
чиненную на  слова  поэта  Годе. 

—7  Прошу,  проп1у,  отвкчалъ  король:  садитесь, 
герцогъ;  шее  соа81П8,  господа,  садите(&,  сади- 
тесь. Де-Нойё,  отецъ  Сирмондъ,  ко  мнъ  поближе; 
вотъ  такъ. 

Сенъ-Марсь  подошедъ  къ  королю  и  также  С1игь 
В03Л1&.  Бланрошё  удивилъ  все  общество;  но  король 
быль  недоволенъ:  ему  было  досадно,  что  Бланро- 
шё побъдилъ  Якова  Модюи,  любимца  королевскаго, 
прозваннаго,  Богъ-знаетъ  за чтб,  «отцемъ  музыки». 

—  Артуръ!  сказалъ  Людовикъ,  обращаясь  къ 
Кусто:  какъ  ты  находишь? 

—  Мнв  трудно  судить,  государь!  Мы  съ Блан- 
рошё старинные  друзья ;  но  я  полагаю ,  что  одо- 
брете  князя  музыки,  мосьё  дю-Карру.... 

Король  отворотился  и  не  слушалъ  Артура ;  бед- 
ный Бланрошё  стоялъ  посредине  какъ  вкопанный, 
ожидая  милости  иш  гнъва;  но  король,  не  обращая 
на  него  никакого  внимашя,  разсбянно  сказалъ 
дю-Карру : 

—  Играйте  что-нибудь,  кш1зь  музыки,  играй- 
те!.... Ну,  де-Нойё,  продолжалъ  король,  понизивъ 
голосъ:  что  же  наша  луврская  галдерея? 
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—  Если   ваше   величество  извошл  удостоить 
счастья  открыто  сказать  мое  1шъше,  то  я 

счегь  бы  себя  преступииковвъ,  если  бы  похвалил 
планы  я  чертежи  Симона  Вуэ. 

—  Вы  не  довольны? 

—  Пошло,  обыкновенно,  н%ть  ничего  такого, 
что  бы  могло  говорить  позднему  потомству:  «Воз* 
двигнуто  въ  царствование,  Людовика  ХШ.» 

—  Правда,  правда!  а  на  вашъ  вкусъ  можно 
полояшться....  Скажите,  что,  у  васъ  много  ра- 
боты? много  переписки  съ  иностранными  держа- 
вами? 

—  Какъ  и  всегда,  ваше  величество.  Н«тъ,  лгу; 
€ъ  твгь  поръ,  какъ  война  съ  Испашей  уже  ре- 
шена, стало  меньше  работы:  съ  кабинетомъ  Сень- 
Лоренщо  будетъ  сно(жться  Шавиньи,  который  от- 
оравится  на  войну  съ  ва1нииъ  величествомъ. 

—  Отчего  ж^  не  вы?  Я  желалъ  бы  васъ.... 

—  Такъ  угодно  было  кардиналу;  я  здъсь  нужн'ве. 

—  О!  такъ  ужъ  это  решено.  Я  очень  радъ, 
что  вы  зд'всь  остаетесь  и  и&геете  отъ  д-влъ  до- 
вольно досуга....  Вы  и  ывъ  нужны  зд-ьсь. 

—  Какивгь  образомъ,  ваше  величество? 

—  А  вотъ  уАдите. 

Банда  окончила  П1есу;  король  всталъ  и  ушелъ 
во  внутреншя  покои;  несколько  втнутъ  продол- 
жалось молчаше;  раздался  звонокъ;  Сенъ-Марсъ 
пошелъ  къ  королю,  и  чрезъ  мгновете  возвратился 
сь  бумагой,  которую  и  подалъ  де-Нойё. 

—  Вотъ  это  МФСто  по  васъ,  сказалъ  Сенъ- 
Марсъ,   когда  де-Нойё  оканчивалъ  чтеше  бумаги. 

Часть    I.  ) 
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—  Вы  шутите  маркнзъ. 

{  —  Иногда;  но  въ  этовгь  случае  поздравлпо 
ФранцЁю.  Главный  начальникъ  дворцовъ  ■  здатй 
его  величества,  желаю  вамъ  успъха!  А  между- 
т-ЁМЪ  извольте  ъхать. 

—  Я  хотълъ  поблагодарить  короля.... 

—  Удивительно,  какъ  блюстители  Форнъ,  на 
радости,  сами  забываютъ  Формы.  Вы  должны 
явиться  къ  королю  завтра,  въ  пр1емную;  и  тогда 
уже  увидимъ,  пргйметъ  ли  васъ  король  или  нътъ... 
Да,  мы  завтра  въ  Сеиъ-Жерменъ.  Пртжайте 
около  полудня. 

Все  это  говорилъ  Сенъ-Иарсъ  съ  такою  датскою 
и  беззаботною  важностью,  что  де-Нойё,  глядя  на 
"^  «его,  невольно  улыбнулся. 

—  Послушайте,  маркизъ,  спросилъ  де-Нойё  очень 
тихо:  кто  это  съ  вавш  вошелъ  въ  залу? 

—  А!  это  мой  пр1ятель,  жнвсАисецъ. 

—  Это  вы  представили  его  королю? 

— -  Да,  А,  разсъянно  отвъчалъ  Сенъ-Марсъ.  Но 
уезжайте,  король  не  можетъ  выйти  въ  залу. 

—  ^ду,  ъду,  сказа1ъ  де-Нойё,  взявъ  шлпу  я, 
проходя  мимо  Депорта,  легонько  дерЪулъ  его  за 
руку,  и  сказалъ:  % 

—  Пожалуйте  завтра  ко  мн-ь  въ  два  часа  по 
полудни  въ  Сенъ-Жерменъ. 

Депортъ  со  йсъхъ  ногъ  бросился  въ  ел^дъ  де* 
Нойё,  желая  узнать,  кто  ему  сдълалъ  честь  сво- 
имъ  приглашен1вмъ. 

Король  возвратился  въ  залу. 

—  Вотъ  и  наши  грьхи,  сказалъ  Людовикъ,  по- 
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дави  дю-Карру  нъсню,    написанную  нмъ  сь  на- 
йму Деяорта. 

Музыканты  и  композиторы  схватили  вюлы,  и 
90%  вдругь  начат  разъигрывать  королевскую  ру- 
копись. Дю-Карру  подшиъ  смычокъ  повелительно, 
и  турецкая  музыка  прекратилась.  Не  безъ  труда 
радгьиграгь  онъ  пъсню;  всъ  въ  одинъ  голосъ  кри- 
чали: «Удивительно!  превосходно!....  Какое  пре- 
красное сочинеше  к . . . « 

—  Сочинеше  не  мое,  а  ш  положила  только  на 
ноты,  сказалъ  король. 

Вс«  хвалили  правильность  перекладки.    Въ  это 
время  отеауь  Сирмондъ  оодалъ  королю  Маг1уго-     .  \^ 
1од1от  Калло. 

—  Что  это?  спросилъ  король  нерелистывая 
книгу.  А 5  знаю!  Хваленое  Маг1уго1о^1ит.  По 
МИФ  очень  дурно.  Дерюэ!  поди  сюда....  Какъ  по- 
твоему,  хорошо? 

—  Государь!  Калло  тъ  другъ. 

—  Знаю,  знаю,  и  потому-то  у  тебя  и  спраши- 
ваю; хочу  испытать  твою  искренность. 

—  Если  такъ,  государь,  я  считаю  это  Маг(у- 
го1о2111га  торжествомъ  искусства. 

—  Помнишь  ли  ты,  сказалъ  к(фоль  съ  недо- 
юльнымъ  видомъ,  когда  мы  были  въ  Нанеи?  Я 
начертилъ  твой  портретъ,  помнишь?  Не  лучше  ли 
оп  всей  этой  нацарапанной  книги?....  Конечно, 
ты  другъ  Калл6,а  у  твоего  Каллб  больше  смътки 
нежели  таланта.  Посвятилъ  книгу  кардиналу  и 
иослф  этого,  конечно,  всякой  ее  похвалить. 

При  ооолвднихъ  словахъ  короля,  Депортъ  воро- 
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тился  въ  залу  въ  мрачномъ  раздуны»:  зачшгь  зо- 
ветъ  его  де-Нойе....  Увидавъ  его,  король  сказадъ: 

—  Филиппъ!  поди  сюда:  посмотри  и  скажи 
свое  ывъшхь;  но  не  гляди  кому  посввщено,  къмъ 
гравировано;  скажи  просто:  хорошо  или  худо? 

Депортъ  пересмотрълъ  Маг(уго1о^1иту  поло* 
жилъ  на  столъ  презрительно  книгу  и  молча  от- 
ступилъ. 

—  Нуу  чтб!....  спросилъ  Лщовикъ. 

—  Я  не  смъю,  государь.... 
,    —  Я  приказываю. 

—  Если  такъ,  о(мълюсь  сказать,  что  миъ  не 
нравится.  Плохо,  ваше  величество;  очень  плохо. 

—  Вотъ,  видите?  слышите?  Человъкъ  свъжШ, 
никогда  не  видалъ  ее  прежде....  Ты  не  видалъ 
книги  ? 

—  Никогда  ваше  величество. 

.   —  Сльгаште?..  И  вотъ  ваше  общественное  вгаъше! 
Дерюэ  не  могъ  не  вступиться  за  друга;   тъмъ 
болфе,   что  король  любилъ  независимость  мысли 
и  позволялъ  съ  собой  спорить. 

—  я  не  знаю,  ваше  величество,  этого  госпо- 
дина, сказалъ  Дурюэ:  но,  чтобы  судить  Калл6> 
надо  быть  художникомъ,  им«ть  право.... 

—  И  конечно,  ординарный  живописецъ  короля 
♦ранцузскаго  им-кеть  на  то  право,  отвъчалъ  ко- 
роль съ  насмешливой-  улыбкой  и  посмотрълъ  на 
изумленнаго  Депорта.  Потомъ  подошелъ  къ  нему 
н  ласково  спросилъ  : 

—  А  чтб,  не  правду  ли  я  говорилъ :  81  Гог Си- 
па Уо1е1,  без  йе  гЬе(оге  соп$а1.  Бросимъ  живо- 
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пжсь. . . .  Гдф  твоя  оарт1я !  Станемъ  шть  гншгь  Ар- 
тура. 

Баяда  усыась.  Раздался  гшшъ,  написаняый 
Артуроыъ  Кустд  на  взятие  Нанси.  Депортъ  пълъ 
лучше  всфхъ.  Король  былъ  въ  восторга,  но  усталъ 
отъ  пФ1ия  и  другихъ  ощущенШ.  Сонь  началъ  кло* 
нить  его,  и  Людовнкъ  вставъ,    сказалъ   Депорту: 

—  Филиппъ!  прикажи  позвать  Дюбоа....  Про- 
щайте господа,  благодарю  за  приятный  вечеръ. 
Прощай  Сенъ-Марсъ.  Сегодня  ты  умщща  и  жа- 
леть не  будешь!....  Завтра  на  охоту. 


ГЛАВА    V. 

Л!т9кТ99якя  ночь. 

Ье  %тол  ОиЬою,  аИё:)  (!и  СгеСш. 
Еп  р1ите8(ап1  8иг  воп  ре1|(  ри1р11ге9 
А  т1пи1ё  сеНе  рге9еп1с  ёрйге.... 

^^з^^ькVж%  сввт1Я. 

Депоргь  (гвжалъ  но  дворцовому  корридору,  что 
силы  бьио;  позади  его  раздался  звонкШ  голосъ 
Сень-Марса. 

—  Эй,  пр1ятель!  пр1ятель!  куда  бежишь? 

—  Къ  Дюбоа,  маркизъ,  къ  Дюбоа. 

—  Самъ,  собственными  ногами? 

—  Самъ,  господипъ  маркизъ. 

—  Такъ  послушай:  ътъ  надо  ъхать;  скажи 
Анеть,  что  король  меня  засадилъ  писать  па  всю 
ночь.  Слышнпь? 


ь 
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—  Слушаю,  отвъчалъ  Депортъ,  и  побъжалъ  въ 
садъ.  Сенъ-Марсъ  пошелъ  также  садомъ,  несколь- 
ко разъ  оглянулся  на  королевск1я  окна,  верелезъ 
въ  паркъ  черезъ  заборъ ;  тамъ  ожидалъ  его  слуга 
съ  лошадью. 

—  Чтб  мой  добрый  Ипполитъ,   все  готово? 

—  Готово,  маркизъ;  но  не  советую  отлучаться. 

—  А  чтб? 

—  Да  сегодня  прислано  нзъ  Рюэля  намъ  съ 
Николаемъ,  слугамъ  вашимъ,  приказание  ехать  въ 
Туренну,  домой.  Жидъ  Эвое  сказалъ  навгь:  «Гос- 
подинъ  маркизъ  пожалованъ  великимъ  конюшимъ, 
такъ  ему  особая  королевская  прислуга  будетъ.» 
Потомъ  Эвое  сказалъ:  «Къ  вашему  господину  гос- 
подинъ  Кардиналъ  знатнаго  человека  приставилъ, 
Сентъ-У.  СущШ  1езуитг.»  Надо-быть,  онъ  васъ 
теперь  по  всему  Фонтенблб  ищетъ. 

—  Да  разве  Сентъ-У  пр1ехалъ  ?  спросилъ  Сенъ- 
Марсъ  покрасневъ. 

—  Пр1ехалъ,  ваше  С1ятельство,  пр1ехалъ1  Ры- 
жШ  такой,  рябой  какъ  вода  подъ  ветромъ.  Оста- 
новился у  отца  Сирмонда  и  ждалъ  только,  чтобъ 
вечеръ  кончился. 

—  Такъ  пусть  же  обождетъ  до  утра,  а  вы 
оставайтесь  съ  Николаемъ  при  вше.  Нето  и  я  съ 
вами  къ  матушке  уеду,  отвечалъ  Сенъ-Марсъ, 
вспрыгнулъ  на  коня,  и  облако  пыли  поднялось  въ 
грустномъ  парке. 

—  Ни  дать,  ни  взять  отецъ  его  былъ  такой 
же  сорви-голова ,  ворч^лъ  Ипполитъ,  провожая 
глазами  красиваго  всадника.    А  я,   такъ-сказать, 
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еегодвя  не  пойду  на  конюшню.  Спросить;  гд'Ь  ло- 
видь?....  Я  шгь  завтра  скажу:  ъздилъ  тутъ,  п» 
соседству,  къ  знакомому....  Охъ  плуты!  Знаю, 
ЧТ&  подумають,  да  мнъ  жаль  моего  цыпленка. 
Ужъ  служить,  такъ  служить.  Пусть  ихъ  чт&  хо- 
тятъ  думаютъ!.... 
Ипполитъ  исчезъ  въ  густоти  л-вса. 

—  Король  васъ  просить,  сказалъ  Депорть  оста- 
яовяоь  у  окна  розовой  бесвдки,  и  едва  переводя 
дыхаше. 

—  Чтб  такъ  рано?  спросилъ  Дюбоа,  уронивъ 
съ  пера  на  красивый  огромный  листъ  чернильнаго 
жида. 

—  Усталь;  мы  много  сегодня  п'вли. 

—  Какъ?  Вы  п«ли  съ  королемъ. 

—  Не  разспрашивайте ,  а  спъшите  къ  его  ве- 
личеству. 

—  Я  готовь.  Пойдемъ....  отв'кчалъ  Дюбоа, 
отирая  перо  объ  парикъ  и  слизывая  пятно  съ  дра- 
гоц-ьнной  тетради. 

—  Нътъ ;  позвольте  отдохнуть,  сказалъ  Депортъ: 
да  и  къ  вавгь  я  имъю  Д'вло ;  безъ  вашего  совета 
я  погибну.  Признаюсь,  события,  который  случи- 
лись сегодня,  составить  любопытную  страницу  въ 
описанш  жизни  Людовика  ХШ.... 

—  Чтб  такое,  чтб  такое?....  спросилъ  Дюбоа, 
выходя  торопливо  на  крылечко. 

—  Охъ,  б-вгите  къ  королю!  Онъ  васъ  ожи- 
даеть,  а  я  такъ  усталь. 

—  Пожалуйте  въ  беседку.  Анета!  займи  гостя; 
я  сейчасъ  ворочусь.... 


/ 
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}1  Дюбоа  поплелся  ко  дворцу  съ  особенною  по- 
спешностью . 

Депортъ  вошелъ,  не  ожидая  вторичнаго  пригла- 
шен1я.  Анета  встр'ктила  его  на  порогъ,  зажгла 
св^чу  н  просила  садиться. 

—  Ахъ,  милая  Анета!  Я  пришелъ  сюда  для 
васъ.  Сень-Марса  вы  сегодня  не  увидите. 

—  ВелнкШ  Боже!  вы  знаете!....  Да  какого 
Сень-Марса?....  Я  съ  нимъ  и  незнакома.... 

—  Перестаньте,  милая.  Мой  другь  сегодня  по- 
пался въ  бьду. 

—  Чтб  съ  нимъ  случилось? 

—  Король  засадиль  его  на  всю  ночь  ннсать,  н 
едва  ли  кь  утру  онъ  отделается. 

—  Слава  Богу!  прошептала  Анета. 

—  Какъ,  слава  Богу !  Такъ  вы  не  любите  Сень- 
Марса? 

—  Да  можно  ли  его  любить !  Ужъ  я  не  первая, 
честной  господинъ.  Ботъ,  Рознну  Мельи  бросилъ. 
Глупенькая,  сама  виновата:  поверила.  Ну,  статное 
ли  дело,  подумайте  сани,  честной  госнодииъ, 
обещаль  жениться....  Нетъ,  на  меня  плоха  на- 
дежда: я  ему  это  сказала  въ  глаза;  не  отвязы- 
вается. Дяде  не  хочу  сказать:  перепугается;  а 
вы,  какъ  добрый  другь,  посоветуйте  ему  оста- 
вить меня  въ  покое;  а  нето,  какъ  пр1едемъ  въ 
Парижъ,  тотчась  все  перескажу  иридворньшь  да- 
мамъ,  и  сама  Мар^я  ди-Гонцаго  узааетъ. 

—  А  чтб,  разве?....  спросндъ лукаво  Депортъ. 

—  Будто  вы  не  знаете!  Конечно,  изъ  этого 
ничего  не  выйдеть.  Давогьтакъ,  нодурачяться. . . 
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Ужъ  я  н  не  знаю,  въ  кого  онъ  не  вдюбленъ. 
Натдни,  какъ  мы  были  въ  Парижа,  мосьё  Воа- 
тюрь,  острякъ,  чтб  ко  всгмъ  письма  пишетъ,  у 
одной  дамы  сид'клъ  на  антресоляхъ,  да  какъ  сталь 
высчитывать  любовницъ  маркиза,  семерьаъ  на- 
чехь  изъ  госпожъ,  а  мы,  съ  подругой,  чтб  у  той 
-  дамы  служить,  дюжину  изъ  служанокъ  насчита- 
ли—  Молчите,  молчите!  дядюшка  идетъ.... 

Вошелъ  Дюбоа  и  комически  раскланялся  съДе- 
нортомъ. 

—  А,  господинъ  ординарный  живописецъ  его 
королевскаго  величества!  Сегодня  день  милостей. 
Мосьё  де-Нойё  получилъ  новое  назначеше ;  маркизъ 
сдгланъ  великимъ  конюпшмъ:  кардинале  согла- 
сился; вы  пожалованы  въ  ординарные  живописцы. . . 
Вотъ,  Анета,  что  значить  не  пустить  Людовика 
иа  охоту,  ^янная  забава,  опасное  увеселеше! 
Вы  соскучились  съ  моею  Анетою?  Она  у  меня 
ужасно  дика.  Простите,  если  я  заставилъ  васъ 
такъ  долго  дожидаться;  но  вы  савш  тому  причи- 
ною: король  все  время  про  васъ  разсказывалъ. 

—  Его  величество  слишкомъ  милостивъ;    вотъ 
это-то  меня  безпокоитъ,  и  вотъ  почему  я  хотълъ 
съ  вавш  посовътоваться.  Я  выросъ  въ  Италш,  ме- 1 
жду  образцами  искусства  и  первыми  художниками! 
М1ра.  Вы  можете  посудить,  каково  мнъ  было  сно-/ 
сить  унижеше ,  на  которое  бедность  заставила  мешв 
согласиться.    Миф,   любимому   ученику  Караччи, 
расписывать  потолки  и  лестницы!  Инъ,  воспитан- 
НШ1У  въ  роскоши,    качаться  въ  колыбели  камень- 
Щ1ка1  Вы  человъкъ  просвещенный  и  чувствитель- 
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ный;  вы  поймете  мое  положше.  У  меня  жева, 
дочь  итал1янскаго  маркиза,  который  не  хуже  ва- 
шего Сенъ-Марса.  Я  увеэъ  ее,  долженъ  быль  б-в- 
жать,  принесть  всв  возможный  жертвы;  достигаю 
Парижа.  «Отчизна,  думалъ  я,  ты  возвратишь  мн-в 
рраченное  счаст1е?»  Сп'вшу  къ  этому  педа]ггу, 
старому  Вуэ....  Чтб  д-влать!  я  не  его  ученикъ,  я 
не  умъю  восхищаться  его  знаменитыми  картинами, 
которыя  бы  въ  Италш  забросали  грязью  улнчше 
мальчишки. 

—  Неужели,  мосьё  Денортъ!  сь  ужасомъ  не- 
ребилъ  Дюбоа. 

—  Ни  какого  сомн-Евм,  ни  какого  оомнъшя!... 
И  ЧТ&  же  вы  думаете?  Снмонъ  Вуэ,  котораго 
отецъ  моей  жены  не  пустилъ  бы  красить  крышу 
дома  на  своей  виллъ,  этотъ  мосьё  Вуэ,  глава  ка> 
кой-то  школы,  иэволилъ  послать  меня  на  Л'ьстиицу 
мадмоазель  де-ЛаФайетъ!  Не  правда  ли,  это  ужа- 
сно?  

—  Непостижимо!  пронэнесъ  Дюбоа  съ  видомгь 
непритворнаго  удивлешя  и  не  спуская  глазъ  ел 
Депорта. 

—  Вы  можете  представить,  какъ  они  прхймуть 
мое  назначете;  отъ  нихъ  зависять  содержаше, 
квартира,  работы 

—  О,  извините,  извините!  Хорошо,  что  вы 
сказали  объ  этомъ  мн-в,  а  не  Сень-Марсу.  Онъ 
не  умъетъ  говорить  хладнокровно ;  а  завтра,  когда 
король  будетъ  одвваться,  я  съумъю  представить.... 

—  Добрый,  чувствительный  Дюбоа!  признатель- 
ность моя.... 


ЭШБЛИЯА  ДВ  ВЛЛЙГОЛЬ.  4Г 

—  Полоте,  вагаоте! 

—  Такъ  до  свидашя,  мосьё  Дюбоа. 

—  До  завтра,  вюсьё  Деяортъ.  А  гд«  вы  жи- 
вете? 

—  Меть  сов-бстно  отвечать,  мосьё  Дюбоа.  Я 
живу  на  лъстницф  ЛаФайетъ. 

—  Возможно  лн  I  Переночуйте  у  насъ ,  а  завтра, 
вероятно,  вы  пойдете  съ  нами  въ  Сеть-Жермень. 

—  Непр^генш).  Я  об-щаль  де-Нойе  непремвшю 
иввстить  его  въ  Сенъ-Жермея'В. 

—  Чего  же  лучше!  Анета  приготовить  намъ 
что-нибудь  закусить;  вы  можете  провести  ночь 
здвсь,  въ  моемъ  кабинета:  я  сегодня  уже  исто- 
рш  моей  писать  не  буду. 

—  А  вы  пишите  истор1ю? 

—  Не  совс1ьмъ  истор1ю,  а  такъ,  знаете,  исто- 
рическ1я  воспо№геав1я,  записки;  я  очень  (1шзокъ 
къ  текущему  году.  Остается  можетъ-быть  листовъ 
двадцать,  тридцать....  Главы  дв«,  три....  \ 

—  А!   вы  разделяете  вашу  историе  на  главы;    ч 
это  очень  удобно  для  читателя. 

—  Я  потому  бол:Бе  и  решился  сделать  подоб- 
ное разделеше. 

—  Какъ  же  вы  начинаете?  Съвшиего  рождетя? 

—  О,  помилуйте!  Во-первыхъ,  я  этого  не  пом- 
ню; а  во-вторыхъ,  комумогутъ  быть  любопытны 
обстоятельства  моего  детства  и  воспитания? 

—  Одняжо  же.... 

—  Нетъ,  нетъ!....  Я  начинаю  со  дня  кончины 
Генриха  IV. 

—  Скажите,  сделайте  одолжеше,  я  никогда  не 
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могъ  прочестБ  ничего  полнаго,  върнаго,  объ  этсмгь 
ужасномъ  событш. 

^  У  меня  оно  очень  подробно  описано.  Хотите? 
Не.  устали  вы?  Покуда  дадуть  закусить,  мы  про- 
б'ьживгь  первую  главу. 

—  Помилуйте,  да  это  благод-ьявле !  Я  не  знаю 
какъ  благодарить  васъ. 

—  Простите  за  слогъ,  сказалъ  Дюбоа,  развер- 
тывая огромный  Ф0Л1антъ  изъ-подъ  шести  такихъ 
же  огромныхъ  книгь:  я  этой  частио  не  успълъ 
еще  заняться.  Не  угодно  ли?.... 

Депортъ  придвинулся.  Дюбоа  поправилъ  парикъ 
и  свъчи,  и  чтете  записокъ  покатилось  какъ  без- 
конечное  пъше  сверчка,  который  въ  неизвестной 
щелкъ  вторилъ  историку....  Аврора  прекратила 
ПФше  и  сверчка  и  историка.  Собесвдннки  приня- 
лись ужинать,  когда  уже  суматоха,  лошадиный 
топотъ,  крики  слугь,  лай  псовъ,  краканье  соко- 
ловъ  и  кречетовъ,  возв-ьстили  всему  Фонтенблб 
близость  королевскаго  отъъзда. 

ГЛАВА  п. 
СПОСОБНЫЙ  ЧБЛОВЪКЪ. 

Нос  рптит  а  1е  реи>,  пе  те 
1одиеп1ет  1п1егре11ев,  пе  те<110 
вегтопе  тео  ргоЫатев:  41аЫ111Г 
11Ы  1очаеп<11  ПЬегит  1етрав! 

вВЯВСА. 

Въ  сенъ-жерменскомъ  дворцф,  въ  отдаленновгь 
♦лигелъ,  гдф  въ  прежшд  времена  всегда  остана- 
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вдвыся  кардшалъ  Ршвлё,  въ  довольно  обширной    / 
задф,  сидилн  государственные  секретари  Шавигао.^ 
н  де-Нойё.  Откровенность  и  дружба,  владычество- 
вавпоя  въ  ихъ  разговори,  какъ-то  странно  были!* 
оправлены  въ  рамки  холодной  учтивости  и  услов-. 
ной  въжлнвости,  то  есть,  въ  так1я  противор'бЧ1я, 
который  кардиналъ   ум-влъ   прививать   ко  вс&иъ 
свотгь  подчиненньшъ.   Оба  были  совсвмъ  одъты; 
оба  держали  въ  рукагь  шляпы,  хотя  были,  такъ 
сказать ,  дома ;  оба  говорили  другъ  другу  —  ты, 
но  никогда  не  позволяли  себ^  братской  шутки, 
не  бывали  въ  гостяхъ  у  одннхъ  и  гьхъ  же  зиа- 
ковшхъ,  не  знали  сеиейныхъ  обстоятельствъ  одинъ 
другаго. 

—  Поздравляю,  сказалъ  Шавиньи,  съ  новою 
милостью,  съ  новою  должностью.  Кардиналъ  вчера 
еще  согласился  на  твое  назначеше,  поручнлъ  ывъ 
те6%  сказать,  что  больше  другихъ  должно  бояться 
самого  Вуз. 

—  Неужели,  Шавиньи,  ты  за  этииъ  только  н 
пр^халъ  въ  Сенъ-Жермень  ? 

—  Конечно  Н1&тъ.  А  испанск1Я  депеши!  И  еще 
одно  обстоятельство ,  которому  кардиналъ  съ  тру- 
домъ  верить:  Гастоиъ  ОрлеанскШ  вчера  ночью 
былъ  въ  Парижа  и  виделся  съ  Сенъ-Марсомъ. 

—  Быть  не  можетъ ! 

—  И  мы  тоже  сказали,  съ  кардиналомъ,  когда 
отецъ  Сирмондъ  объявилъ  намъ  объ  этомъ  сви- 
данш.  Ты  вероятно  останешься  въ  Сенъ-Жерме- 
В1:  кардиналъ  просвлъ,  нельзя  ли  подъ  рукою 
разузнать. 
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—  Да  ужъ  для  одного  этого  обстоягельства 
д^  должно  остаться....  Брать  короля  шутить,  авою- 

Г1Я  головы  уже  съ  красныАш' ошейниками....  какъ 
липы ,  которь1Я  Одалё ,  старый  королевскШ  лфсни- 
ч1й  иазпачаетъ  къ  порубк'В  въ  сеаъ-жерменсконъ 
паркФ.  Отъ  Сень-Марса  узнать  не  легко.  Сенть-У 
вы  прислали  напрасно.  Я  не  могу,  Шавиньи,  €ъ 
тобой  не  согласиться ,  что  лучшее  средство  — 
увеличить  число  друзей  Сеиъ-Марса  еще  однюгь 
другомъ,  который  бы  не  такъ  явно  поклонялся 
краснымъ  чулкамъ....  Я  им'вю  надежду....  Но, 
^  Шавиньи,  это  только  надежда!  Она  разрешится 
сегодня,  и  я  поспъшу  уведомить  кардинала.  Те- 
перь, позволь  спросить:  чтб  Испашя? 

—  Странно,  де-Нойё!  Въ  тоне  Оливареса  за- 
метна перемена;  никогда  еще  окъ  не  говоршъ 
съ  такимъ  спокойств1емъ,  съ  такою  уверенностью, 
что  войны  не  будеть.  Соображая  все  обстоятель- 
ства, мы  полагаемъ,  что  посещеше  Гастона  нмеетъ 
тайную  связь  съ  испанскими  делами. 

—  Чтб  жъ  кардиналъ? 

—  Приказалъ  сказать  тебе  и  посоветоваться. 

—  Конечно,  или  королева,  или  Гас1«нъ  Ор1ае- 
анскШ,  но  ужъ  кто-нибу/^  изъ  нихъ,  имеетъ 
сношешя  съ  Испашей.  Скажи,  Шавиньи,  я  все 
время  пробылъ   при  короле  и  шчего  не  знаю, 

.   чемъ  кончился  объискъ? 

—  Трагическою  сценою,  слезами  н  переездомъ 
въ  Лувръ.  Королева,  какъ  ты  знаешь,  проживала 
въ  Уа1-<1е-Сгдсе ;  кардиналъ  нагрянулъ  внезапно. 
Въ  монастыре  никто  не  ожидалъ  такихъ  ужас- 
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■ыгь  тръ;  сиущеше  было  значвтельно;  вина 
яютаенна.  Но  бумагъ,  де-Нойё,  бумагь....  ни 
одной!  Кардиналь  заставиА  повиноваться  и  на- 
ннеать  королю  просьбу  о  ломняованш.  Поювгь 
нооии  слезы....  Потомъ,  до  послъдняго  лакея, 
во  всемъ  Лувръ  не  осталось  нн  одного  Испанца; 
иотокъ  королева  переъхала  въ  Лувръ..  .  король 
простиль.  Но  на  рынкахъ  маркизъ  де-Кокъ  вы- 
яустиъ  новую  сатиру:  дамы  читали  ее  наизусть 
въ  присутствш  герцогини  Эгильонской,  племянницы 
иардинала;  прибавили  къ  сатир'Ь  нвсколько  евоихъ 
сарказмовъ,  н  д-вло  кончилось. 

—  Маркизъ  де-Кокъ!  Знаешь,  чт&  я  думаю? 

—  А  чтб? 

—  Я  подозреваю  Сень-Марса.  Онъ  написалъ 
недавно  небольшую  сатиру  на  маркизу  де-Комба- 
ле;  ее  читали  у  королевы;  у  меня  есть  коп1Я. 

—  Въ  наше  время  нн  за  чтб  нельзя  ручаться. 
Но  правила,  въ которыхъ  воспитань  Сенъ-Марсъ. ... 
Нътъ  Шавиньи:  скорее  аббать  Гонди. 

—  Умная  догадка!  Но.... 
Вошелъ  Дюбоа. 

—  Его  величество,  сказаль  онъ,  кнвнувъ  го- 
довою секретарямъ,  приказалъ  позвать  мосьё  де- 
Шавиньи  съ  бумагами. 

Де  Нойё  остался  одинь  я  началъ  пересматривать 
бумаги,  который  следовало  представить  королю 
иъ  первый  докладь  по  деламъ  художественнымъ. 

—  Ординарный  жнвописецъ  его  величества,  Де- 
порть!  доложилъ  лакей,  отворяя  одну  половинку 
двери. 
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— *Зови^  зови,  сказать  де-Нойё  съ  привгатоьшъ 
нетероъшемъ. 

Вошелъ  Депорть  и  остановодся  у  дверей.  Де- 
Ной4  продолжать  разсиатривать  бумаги,  какъ- 
будто  не  замъчалъ  Филиппа;  изредка  поглядывалъ 
на  него  изъ  подлобья  и ,  не  встр-кчая  взоровъ 
Депорта,  поднялъ  голову  и  несколько  мгновенШ 
спокойно  его  разсматривалъ. 

—  Милости  просимъ,  милости  просимъ !  сказалъ 
накоиецъ  де-Нойё. 

Депорть  низко  кланялся. 

—  Прошу  садиться. 
Депорть  поклонился  еще  ниже. 

—  Садитесь,  садитесь!  Я  не  люблю  разговари- 
вать ,  когда  мой  собесБдникъ  не  сидитъ :  высок& 
голову  поднимать. 

Депорть  съль  на  кончик'Б  стула,  стараясь  при- 
крыть рьпкей  епанчей  заоггопанный  камзоль  н 
шляпу  сь  перомь  зеленаго....  такого  мъщанска- 
го!...  цвъту. 

—  Вь  списк1Ь  ординарныхь  живописцевъ  я  не 
нахожу  вась. 

—  Вчера  только  я  удостоился  счаст1я.... 

—  Вь  одинь  день  со  мною!  Такь  видно  нась 
судьба  свела. 

—  Всегда  кь  услугамь  вашимъ ,  господинъ 
секретарь,  вставь  и  кланяясь  отвъчалъ  Депорть. 

—  Сь  чего  же  начнемь,  мосьё  Депорть? 

—  Вашь  проницательный  разумь  конечно  уже 
создаль  плань  реформы.... 

—  Какой  реформы? 
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—  Новое  лицо  йгь  упрм^^д1дл  вбегда  йрллоетг 
е%  собою  новые  виды,  но^ыя  яра№яа,  новый.... 

—  Страхъ,  боюсь  новаго,  мосьё^  Деяортъ:  ■ 
вогь  почему  хотф^  е%  вавш  посов'втоватъеа. 

Осазавъ  это,  де-Нойе  вдругь  переммилъ  фои% 
фужескШ  на  хододвый  и  важиий,  и  спросилъ: 

—  Давно  ли  вы  знакомы  съ  маркизомъ  де- 
Сенъ-Марсъ? 

—  Съ  вчс1р«нн11Г0  ДШ1,  гоеоодгаъ  секретарь. 

—  Такъ  недавно,  а  уже  пм^^м  случай  ок^шп 
еиу  важныя  услуги! 

Депортъ  вскочмь  и  задрожала  всвмъ  тёломъ. 
Де-Нойё^  будто  6и  рассматривая  бумаги,  п|мь 
должалъ: 

—  Копе«о,  услуги  не  тайаш!. 
ЗавгЁшательство  Депорта  возрастало. 

—  Сень-Марег,  любимецъ,  вюгуцествеииый  лю- 
бшйецъ.  Вы  ошшали?  онг  пожал^ванъ  вчера  вел»- 
кию  ко«01ни1гь,  а  ему  всего,  кажется,  двадцать 
два  три  года!  И  того  нътъ.  Какъ  вы  думаете? 

—  Я  челов'Бкъ  новый,  госяодивь  секрета;»^; 
б'вдный,  господинъ  секретарь;  у  меня  жена,  дъти, 
господинъ  секретарь;  я  не  вижу  въ  втомъ  ни  ка- 
кого преступлеия,  что  увфдемнл'ь  маркиза,  когда 
король  проснулся,  и  потомъ  сб1^галъ  къ  пленяв- 
НИЦ1  Дюбоа ,  сказать ,  что  Сенъ-Марсъ  вечеро&гь 
къ  ней  не  будетъ../.  Только,  сделайте  милость, 
господинъ  секретарь ,  не  видайте  пеня  Сень- 
Марсу :  онъ  меня  ногубитъ.     , 

—  Помажукть1  сказалъ  де-Нойё,  переммяя  тонъ 
холодвшго  равенства  на  повровительвый :   я  васъ 
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даже  хвалю  за  эту  усхуждивость.  Вы  человмъ 
дальновидный  и  способный:  не  примечая  ни  кого 
важнъе  при  особъ  его  величества,  вы  умыи  ока- 
зать услугу  Сень-Марсу.  Видя,  что  сильнъйшая 
рука  лредлагаетъ  вамъ  свое  покровительство,  вы 
колебаться  не  станете. — Не  правда  ли,  прибавилъ 
де-Нойё. 
Депортъ,  дрожа,  отвъчалъ  смъхомъ. 

—  Иногда,  вопреки  пословиисв,  продолжалъ  де- 
Нойё,  можно  согласить  противоположности.  Но 
объ  этой  любви  я  ничего  не  слыхалъ,  и  при  дво- 
рф,  кажется,  ничего  не  знаютъ....  Это  шалость 
молодаго  человека;  надо  щадить  возрастъ  и,  ко- 
нечно. Мосьё  Депортъ,  вы  будете  скромны. 

—  Какъ  прикажете,  господинъ  секретарь.  Вы 
мой  начальникъ. 

—  Мнъ  очень  пр1ятно,  отвфчалъ  де-Нойё,  бол-ве 
и  болге  принимая  сухой  видъ  и  замедляя  слова. 
ылъ  очень  пр1ятно,  что  вы  понимаете  свои  обя- 
занности.  Я  не  люблю,  когда  у  подчиненньиъ 
есть  свои  особенный  тайшл. 

—  Поверьте.... 

—  Не  перебивайте  меня:  отвечайте  на  вопро- 
сы. Отчего  же  Сенъ-Марсъ  не  могъ  -быть  у  пле- 
мянницы Дюбоа? 

—  Онъ  куда-то  "кэдиль. 

—  Куда? 

-—  Не  знаю,  потому-что  я  просидълъ  всю  ночь 
у  Дюбоа  и  слушалъ  его  записки. 

—  Записки?  Дюбоа  пишетъ  записки!  Миъ  это 
ве  нравится,  кардиналу  тоже....  Чтб  же  въ  нихъ? 


^ 
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—  Въ  шш  много  дерзкаго.  V 

—  Достаньте  съ  нихъ  кошю. 

—  Постараюсь. 

Дс-Нойе  шсалъ  уже  письмо,  а  Деаортъ  без- 
престанно  ог^IЯдывался. 

—  Не  худо  бы  знать,  куда  это  онъ  фздилъ? 
говоридъ  де-Нойё,  какъ^будто  съ  самивгь  собою. 
Бань  еще  не  назначено  содержаше,  мосьё  Де- 
порть,  а  вы  человъкъ  семейный....  Надо  жить.... 
Казначейство  далеко :  такъ  я  вамъ ,  покуда ,  что- 
нибудь  дамъ  изъ  своего  кармана.  Кардиналъ,  ве- 
роятно, не  оставить  вась  безъ  помощи....  Я 
доложу  объ  вась  сегодня  и  его  величеству.  Все 
зависитъ  отъ  вась  самихъ....  А  теперь  поезжайте 
прямо  къ  кардиналу  и  отдайте  это  письмо  въ  ру- 
ки его  эминенцш.  Вотъ  вамъ  на  дорогу. 

Когаелекъ  и  письмо  'очутились  въ  рукахъ  Де- 
порта. 

—  Не  погубите!  жалобно  простоналъ  Филиппъ: 
я  всегда  къ  вашимъ  углугамъ. 

—  Все  зависитъ  отъ  вась  самихъ,  сухо  отве- 
чалъ  де-Нойё  и  рукою  указалъ  на  двери. 

—  Пост1фаюсь  заслужить  ваше  благоволеше, 
господинъ  секретарь.  Имейте  сострадаше  къ  отцу 
семейства... 

Де-Нойб  кивнулъ  головой  и  Депортъ,  отклани- 
ваясь, протеснился  въ  двери. 

Несколько  минуть  простоялъ  Депортъ  на  мо- 
щеномъ  дворике  сенъжерменскаго  дворца,  отирая 
€ъ  лица  холодный  потъ  и  втягивая  свежШ  воз- 
духъ.  Онъ  читалъ  записки  Дюбоа:  онъ  понялъ, 
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куда  такъ  ловко  поставил  его  де-НоМ,  ю,  по 

неопытности  какъ  себя  веста  въ  большоуь  св^тъ, 

можно  сказать,  на  самой  верпшн'В  этой  скользкой 

и  крутой  горы,  не  зналъ,  куда  попалъ  01гь,  на 

^     \  лъстницу  ли  честей  и  почетной  д-ьетельностя,  или 

1  впг  темный  переходъ  Венефянскаго  Совета.  Одна 

выгода  С1яла   золотою   звездою   въ  этомъ  мр«кФ 

сомн1&тй  и  страха:    а  много  ли  на  свггъ  людей 

овергнутъ  пу1ъ,  освещаемый  звездою  богатства? 

«Впередъ»    подуиалъ   Депортъ   и   поъхалгь  въ 

Парижъ.    Не  зае^кая  домой,   онъ  отправился  къ 

кардиналу.  Въ  сенягь  остановилъ  его  полосатый 

швейцаръ  съ  вопросомъ:  «Кто,  и  куда?» 

—  Къ  его  д»1ияенцш. 

—  Къ  самому? 

—  Сов^шенво  такъ,  мой  герой;  совершенно 
такъ. 

—  Погоди,  поди  сюда. 

Швейцаръ  отведъ  Депорта  въ  караульшо  и  пе- 
редалъ  въ  руки  сержанту. 

—  Объискать  его!  закричалъ  сержантъ,  и  Де- 
порта осмотрели  съ  ногъ  до  головы,  нашли  тсь- 
МО,  и  когда  узнали ,  что  оно  отъ  де-Нойё  ^  стали 
извиняться. 

—  Но  таковъ  порядокъ,  сказалъ  сержантъ:  мы 
и  маркизовъ  тогда  водиягь  въ  нашу  караульшо; 
не  ровенъ  часъ.  Эти  павлины,  по  милости  его 
аминенцш,  вшче  беэъ  хвостовъ:  такъ  пожалуй, 
со  элоста. . . .  Г^уберъ !  проводи  господина  къ  Ш»- 
шшьи.  * 

—  Шавиньи  нетъ;  уехалъ. 
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—  Ну^  такъ  къ  Бр1енну. 

—  Какъ?  въ  общую  залу?  Да  иожетъ-быть  не 
надо,  чтобы  этого  господина  видили  въ  залъ. 

—  Правда.  Умница  Герберъ!  Такъ  къ  Оксерру, 
на  заднюю  лъстницу. 

—  Письмо  отъ  де-Нойё ,  сказалъ  Оксерръ: 
върно  что-нибудь  важное!  Пожалуйте,  я  отнесу 
кардиналу-герцогу . 

—  Никакъ  нфтъ,  отв'Бчалъ  Депортъ:  приказано 
отдать  въ  руки  его  эминенцш. 

—  Ахъ,  такъ  пойдемте!  За  каждую  минуту  мы 
отв1&чаем1  всъмъ  нашимъ  счаст1емъ.... 

—  Нельзя!  сказалъ  высокШ  Каталонецъ,  стояв- 
вШ  у  дверей:  кардиналъ  не  здоровъ. 

—  Онъ  несетъ  лекарство,  довольно  громко  ска- 
залъ Оксерръ. 

—  Пропусти !  раздался  глухой  голосъ ,  и  Де- 
порть,  дрожа  какъ  листъ,  едва  смълъ  итти  по 
ковру,  чтобы  подать  письмо  кардиналу. 

Ришл1ё  лежалъ  въ  широкихъ  креслахъ ,  напол-  %/' 
ненныхъ  подушками;  кривой  пульпитръ  на  пружи- 
нахъ  ходилъ  около  креселъ  съ  кучею  бумагъ; 
отъ  легкаго  прикосновешя  руки ,  пульпитръ  заби- 
жалъ  за  спинку  креселъ.  Къ  ужасу  Депорта,  въ 
рукахъ-  кардинала  былъ  довольно  большой  ножъ. 
Обои  кусками  висвли  надъ  богатыми,  но  изрезан- 
ными и  исцарапаннывш  креславш;  ноги  были  оку- 
таны малиновьшъ  бархатнымъ  од'ьяломъ:  нанемъ 
кръокимъ  сновгь  спала  цълая  семья  кошекъ;  возле 
сшлъла  собака  и,  когда  вошелъ  Депортъ ,  она  за- 
ворчала. 
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—  Букингашъ !  тихо  скаэадъ  кардиналъ,  и  песъ 
улегся.  Кардиналъ  воткнулъ  ножъ  въ  (ггБну  н 
взялъ  письмо,  бывнее  въ  дрожащихъ  рукахъ  Де- 
порта. 

Прочитавъ  письмо,  кардиналъ  отъ  см%ха  зака* 
шлялся:  огь  этого  движен1Я  кошки  проснулись  и 
начали  потягиваться. 

—  Пошли  прочь,  лентяи,  скаэалгь  кардинал, 
легонько  шевеля  носкомъ:  н-ьжатся.... 

Кардиналъ  свгвялся  и  кашлялъ.  Депортъ  изр-ЁД- 
ка  р'Бшался  взглядывать  на  этого,  не  человека, 
а  тайнаго  духа,  закупореннаго  въ  подугакахъ, 
который  одннвгь  движешемъ  руки,  однимъ  звукомъ, 
изм-ьнялъ  ходъ  д-ЁЛЪ  во  всей  Евронъ.  И  од'ьтъ  онъ 
былъ  не  по-человфчески :  ногъ  не  бьио  видно ;  су- 
конная красная  мант1я,  подшитая  Фюлетовой  шел- 
ковой матерхей,  бьиа  испещрена  чернильными  и 
желтыми  пятнами;  въ  прорези  мантш  выходили  руки, 
въ  шерстяныхъ  узкихъ  рукавахъ,  завязанныхъ  бан- 
тами; на  головъ  была  красная  скуФья;  остроконечная 
Сбдая  борода  и  короткие  усы  торчали  около  влотно 
сжатыхъ  губъ.  Сухое  и  сморщенное  лицо,  какъ  и 
мант1я,  было  покрыто  Ф1олетовыми  пятнышками,  ко- 
торый почитались  признакомъ  добраго  здоровья; 
когда  они  исчезали^  Ришл1ё  страдалъ  нестерпимой 
лихорадкой;  друпе  недуги  не  обращали  внимашя  на 
пятнышки  и  мучили  свою  жертву,  какъ  случалось  ^ 
безпорядочно ,  но  ужасно....  На  этотъ  разъ  кар- 
диналъ былъ  здоровъ:  его  окружали  признаки 
политической  опасности,  и  тогда  Физичесжш  стра- 
дашя  какъ-будто   сменялись.  Какъ    на  уголыш 
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степь  Девортъ  оередъ  кардишиовгь.  Долю  ра>- 
ематривалъ  его  Р11шл1б,  потомъ  опшъ  засвпялся, 
опять  закашдшюя,  сбросшжъ  кошекъ  такъ  сильно, 
что  ояъ  вроснулись  п  разсыпную,  и  тътллеа 
злобвою  нечаянностью. 

—  Къ  чему  же  вы -способны,  а?  снроспгь 
кардвналъ  поднимаясь,  и  довольно  бодро  стаять 
ходить  по  коинатк. 

Депортъ  не  смотрыъ  на  него,  но  слфдовалъ  за 
яаиравлешемъ  ногъ,  обутшъ  въ  красные  чул»  я 
въ  острокояечньш  гантыя  шелками  туФли. 

—  По^жотримъ,  посмотрямъ,  говорилъ  РибшА, 
медленно  двигаюсь.  Вы  знаете  герцога  Ввшдомска- 
го?  а?... 

—  Не  имФлъ  очастщ  его  вндфть,  но,  слышать, 
слышалъ,  ваша  эминешия.... 

—  Большое  счаст1е,  нечего  сказать!  А  чтб  же 
вы  про  него  слышали? 

—  Будто-бы  онъ  не  любить  вашей  8миненц1я. 
Помолчавъ,  кардиналъ  снова  спросилъ: 

—  Вы  знакомы  съ  ла-Валеттомъ? 

—  Нвтъ,  ваша  эминешия. 

—  Ну,  такъ  оставайтесь  при  Сенъ-Марс«,  ска- 
залъ  Ршнл1в  съ  прим1&тнымъ  неудовольств1еАгь ,  и 
оотомъ,  понизивъ  голосъ: 

—  Н-бть,  не  можетъ  быть!  де-Нойё  не  оши- 
<!ется.  —  Мазарини  получилъ  изъ  Италш  картины: 
вы  слышали  объ  втомъ? 

—  Нгтъ,  ваша  эмшенщя. 

—  Такъ  слушайте.  Овъ  переложены  письмами. 
Мазарини  ищегь  человма,  на  котораго  скромность 
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/  ояъ  ножетъ  положиться  и  развернуть  картавы 
вдвоемъ....  Понимаете  ли?  Помогите  ему.  Со  дер- 
жате  писемъ  мнъ  не  нужно,  только  одну,  дв-в 
подписи....  Лишь  бы  слъдъ....  Конечно,  не  изъ 
Италш.  Примечайте,  еъть  ли  тамъ  именъ  Буль10- 
на,  Вандома,  Ла-Валетта,  Марш....  въ  этомъ 
родъ....  Или,  чтб  еще  важнъе,  ка|Ая  слова.... 
итал1янск1я,  Французск1я,  или  испанская?...  Слы- 
шите ли,  испанскш?. . .  Не  знаю,  изъ  чего  де-Нойё 
заключилъ,  что  вы  способный  человъкъ;  но  я 
принимаю  въ  свою  службу  только  молодыхъ  дво- 
рянъ:  они  у  меня  безъ  дела,  или  за  бездъльемъ; 
а,  чтб  называется,  деловые,  способные  люди,  тъ 
должны  выдержать  испытавпе,  представить  опы- 
ты.... Вы  понимаете?...  Прощайте. 
—  ТьФу,   ты  дьявольщина!    сказалъ  Депортъ, 

/  выходя  изъ  дворца  кардинальскаго  н  оглянулся. 
Если  я  тутъ  хоть  одну  букву  понимаю!  Чего  они 
хотятъ  отъ  меня?...  Надо  догадаться,  Депортъ, 
надо  догадаться!  иначе,  прощай  вся  Фортуна, 
которая,  хотя  и  не  сделала  меня  консуломъ,  од- 
нако жъ  поставила  въ  такЫ  отношешя  съ  первыми 
людьми  государства,  такъ  близко  къ  ихъ  кошель- 
камъ! . . .  Надо  догадаться !  Пойдемъ  къ  Мазарини. . . . 

ГЛАВА  УП. 
ИТАЛ1ЯНЕЦЪ. 

II  ва11е,  1огв  тёше  дп'!!  (ие. 

ЬА  шшАвж,  1649. 

Молодой  аббатъ  писалъ  письмо  и  безпрестаяно 
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смейся;  вставалъ,  подходилъ  къ  зеркалу,  охора- 
йивался,  и  опять  садился  за  веселое  письио.  Бо- 
гатые мягк1е  ковры  покрывали  стъны  и  полъ  его 
кабинета;  въ  углахъ  четыре  вазы  тихо  дымились 
дорогими  благовошями;  у  болынаго  зеркала  стоя- 
ла хрустальная  ванна:  вода  въ  ней  безпрестанно 
см'Бнялась.  Аббатъ,  окончивъ  письмо,  подошелъ 
къ  ваннъ,  вымылъ  руки  и  сталъ  отирать  игь 
«ламандскимъ  нолотенцомъ.  Докладываютъ :  «Фи- 
липвъ  Депортъ,  ординарный  живописеЦъ  его  вели- 
чества ! » 

—  Проси. 
Входить. 

Положивъ  полотенце,  Мазарини  ласково  обра- 
тился къ  Депорту. 

—  Очень  пр1ятно  познакомиться.  Прошу  са- 
диться. 

—  Нъть,  эминенца!  плачевнымъ  голосомгь  за- 
говорилъ  Депортъ  по-итал1янски:  я  не  сяду  передъ 
вами,  а  стану  на  кол-бни  и  буду  умолять.... 

Депортъ  въ  самомъ  д-вл-в  упалъ  на  кол-вни. 

—  Что  съ  вами?  что  съ  вами?  съ  безпокой- 
ствомъ  спросилъ  Мазарини,  запирая  двери  иа 
ключъ. 

—  Эвганенца!  вы^получили  картины:  это  изв-ё- 
стно  при  двор'в;  и  чъмъ  переложены  картины,  н 
объ  этомъ  поговариваютъ.... 

Мазарини  несколько  смешался.  Депортъ  былъ 
вн-в  себя  отъ  радости  и  едва  скрывалъ  восторпь 
свой. 

-*  Могу  ли  быть  откровенень?  продолжалъ  овъ 
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€г&  1ГО8ра(7гаю1Ц№игь  зкаромъ:  ногу  ли  надеяться, 
что  голосъ  отчиэны  найдегь  отголосокъ  въ  вашемъ 
сердце?  Могу  ли  положиться.... 

—  Слово,  господинъ  живописецъ ! . . . 

—  Я  не  Французъ,  а  Итал1яве1^;  обстоятель- 
ства, самъ  король,  потребовали  чтобы  я  сдълался 
Францромъ:  такъ  не  любятъ  насъ  зд'всь!  Не 
допускайте  въ  тайны  ваши  ни  одного  Галла. 
Вотъ ,  объ  чемъ  прошу  васъ ,  и  вотъ  все ,  что  й 
хотвлъ  сказать  ваыъ.  Я  въ  вашнхъ  рукахъ:  не 
погубите ! 

—  Вашу  руку,  добрый  соотечествеявикъ,  вашу 
руку,  сказалъ  Мазарини,  и  насильно  увлекъ  Де- 
порта къ  кресламъ. — Какъ  вы  узнали  объ  этихъ 
картинахъ?  спросилъ  аббатъ  съ  коварной  улыбкой. 

—  Сенъ-Марсъ  говорить  королю ,  смыо  отвъ- 
чалъ  Депортъ. 

—  Что  же  король? 

—  Король  иахнулк.  рукой  а  отв'вчалъ:  «Не  мое 
дыо». 

—  И  конечно,  (жазалъ  Мазарини ,  пожимая  пле- 
чами. Удивительно,  какъ  клевета  изобр-ктательна 
и  быстра!  Представьте:  картины  Джулю  Романо 
могли  возбудить  странныя  и  смфшныя  догадки;  я 
не  могъ  игь  показать  ни  кому,  и  это  очень  есте- 
ственно :  вы  легко  можете  убъднться;  потрудитесь 
взглянуть. 

—  Такъ  онв  уже  развернутые  быстро  спросилъ 
Депортъ. 

—  Какъ,  развернугы?... 

.  —  То  есть,  вы  ужа  вынули  письма? 
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—  Да  нн  какпъ  пнсемъ  не  было!  к  поглцвг 
те,  и  вы  сакш  догадаетесь,  почему  я  долженъ  вгь 
прятать.  Пожалуйте. 

Маэарши  подшиъ  обон,  и  снова  опустилъ  игь. 

—  Постойте,  дорогой  соотечественникъ !  Надо 
сделать  услов1е. ...  Я  сохраню  вашу  тайну. ...  но.  . . 

—  Клянусь  ватиканскимъ  престоломъ,  что  вся- 
кро  тайну  вашу  &  буду  считать  священною,  шу- 
нарушиною,  и  если.... 

—  Довольно....  Намъ  надобно  беречь  другъ 
друга....  Пойдемъ. 

Коверъ  отпахнулся,  н  Депортъ  увид'влъ  неболь- 
шую ротонду ,  убранную  четырьмя  картинами  и 
множествомъ  зеркалъ.  Свътъ  падаль  сверху  сквозь 
ралноцвътныя  стекла.  Картины  были  такъ  искусно 
разставлены,  что  въ  зеркалахъ  образовали  непре- 
рывный группы  Фигуръ.  Внизу,  вдоль  стгнъ  ро- 
тонды, лежали  малииовыя  бархатныя  подушки  въ 
три  яруса,  и  такимъ  образомъ  заиФняли  софы; 
несколько  этихъ  огромныхъ  подушекъ  валялось 
но  полу. 

—  Вы  видите ,  сказалъ  Мазарини :  могь  ли  д 
показать  эти  картины  кому  бы  то  ни  было.  И 
такъ  уже  злор^ч^е  неутомимо  пресл'вдуетъ  мою 
домашнюю  жизнь.  Конечно,  все  это  роскошь,  все 
суета;  но  я  въ  Париж-ь  безъ  дъла,  домой  не  пу- 
скаютъ.  Чъмъ  заменить  воздухъ  моей  Италш? 
Чъшь  успокоить  тоску  по  отчизнФ?...  Вы  пони- 
маете это  чувство?  \ 

Н  конечно ,   не  смотря  на  вольные  нравы  того  "^ 
времени,  К1фтниы  Джулю  Романе,  иополнешш» 
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тп1  были  бы  не  у  н^ста  въ  покояхъ  аббата, 
который  добивался  кардинальской  шапки,  и  еще 
притакомъ  цъдомудренномъ  и  набожномъ  короле. 
Деоортъ  предался  1удожническов1у  восторгу;  утвер- 
ждалъ,  что  одна  иэъ  картинъ  принадлежитъ  Ра- 
фаэлю; бился  съ  аббатомъ  объ  закладъ,  но  Ма- 
зарини  не  см-ёлъ  спорить  съ  ординарнымъ  живо- 
писцемъ,  и  не  зналъ  какъ  благодарить  за  новое 
открьше.  За  обоями  кто-то  весьма  нъжно  каш- 
дянулъ;  послышались  легкие,  мягкхе  шаги. 

—  Пойдемъ,  сказалъ  аббатъ,  схвативъ  Депорта 
за  руку  и  увлекая  черезъ  зеркальную  дверь:  пой- 
демъ  черезъ  библиотеку. 

—  Послушайте,  дорогой  Филиппе!  сказалъ  Ма- 
зарини  съ  выражешемъ  простодушнаго  любопыт- 
ства: мы  здъсь  одни.  Скажите,  кто  подослалъ 
васъ  7  королева  или  кардинадъ ,  мой  благодетель? 

Депортъ  никакъ  не  ожидалъ  этого  вопроса. 
Онъ  смъшался  и  обнаружилъ  мало  опытности  въ 
тонкой  наукъ.  ГенШ  падаетъ,  но  за  то  встаетъ 
величественно.  Депортъ  устремилъ  свои  сърые 
глаза  на  Мазарини;  принялъ  важный  видъ  и  таин- 
ственно произнесъ: 

—  Вы  хотите  знать  непременно?  Извольте! 
СвятейшШ  отецъ  Урбанъ  Седьмой. 

Аббатъ  поблъднелъ  въ  свою  очередь,  и  по  не- 
вольному чувству  схватилъ  себя  за  голову,  какъ- 
будто  опасаясь  за  свою  кардинальскую  шапку,  о 
которой  такъ  много  хлопоталъ  Рипшё. 

—  Я  вамъ  отплатилъ,  топ$1ртог,  за  вашу 
недоверчивость,  смеясь  сказалъ  Депортъ  и  дерзко 


взахъ  за  руку  Мазарини.  Перестаньте!  Кто  ста- 
нетъ  подымать  живописца,  котораго  судьба  еще 
вчера  только  свела  съ  этими  кедрами  Французска- 
го  Ливана?  Кто  положится  на  расторопность  и 
ловкость  артиста,  который,  конечно,  способекь  Л 
только  хранить  любовный  тайны?...  Меня  увлекъ  ^ 
патрютизмъ.  Но  вы  уже  заразились  Французскою 
недоверчивостью . 

—  Перестаньте,  перестаньте,  <жньоръ.  Мое  по- 
дожеше  поселило  во  ии%  эту  глупую  мысль.  По- 
верите ли?. . .  Нетъ ! . . .  перестанемъ  говорить  объ 
этомъ....  Куда  вы  теперь?  Не  хотите  ли  со  мной 
откушать? 

—  Въ  другой  разъ,  въ  другой  разъ !  отвечалъ 
Депортъ,  такъ  развязно,  такъ  по-дружески,  какъ- 
будто  векъ  быль  знакомъ  съ  Мазарини.  Я  рас- 
лолагалъ  зайти  въ  Лувръ,  посмотреть  на  картины; 
особенно  хотелось  мне  видеть  мадону  Рафаэля, 
что  въ  комнатахъ  королевы:  и  тогда  прякю  въ. 
Сенъ-Жермень.  Я  думаю,  король  не  можетъ  по- 
нять, куда  я  девался. 

—  Постойте,  постойте!  я  вамъ  доставлю  пре- 
красный случай,  сказалъ  Мазарини,  лриписалъ 
несколько  словъ  къ  своему  письму,  свернулъ  его 
въ  трубочку,  обвилъ  зеленьмъ  снуркомъ,  приве- 
содъ  печать  изъ  розоваго  воску,  вспрыснулъ  ка< 
кой-то  влагой  изъ  хрустальной  вазы ,  такъ ,  что 
по  всей  комнате  пошелъ  запахъ  жасмина,  п,  пода- 
вая Депорту,  сказалъ: 

—  Спросите   девицу  Филандръ  и  отдайте   ей^ 
это.  письмо. 


V 
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—  Что  же  будегь? 

—  Вы  увидите  иадону. 

—  Благодарю,  эииненца. 

—  Очень  радъ  вашему  зиакомству,  и  полагаю,  что 
оно  превратится  въ  искреннюю,  прочную  дружбу. 

—  Я  почту  себя  счастливъйшимъ  человек оьгь.... 
говорилъ  Депоргь,  низко  нланяясь,  и,  не  кончшгь 
ръчи,  скрылся. 

—  Старый  котъ!  прошепталъ  Мазарини,  со 
злобой  кусая  губы ;  посмотримъ,  въ  чьихъ  лапахъ 
останется  эта  крыса? 

МаленькШ  аббатъ  быль  сильно  встревоженъ. 
Несколько  разъ,  т6  садился  онъ  за  письменный 
столь,  т6  выходилъ  на  обширный  балконъ,  убран- 
ный произведешями  родной  ФЛоры,  т6,  вынувъ 
пукъ  писемъ,  съ  любовно  пересматривалъ  разно- 
цветные листы  Фламандской  бумаги,  исписанные 
различными  почерками;  наконецъ  заперъ  двери  на 
замбкъ,  усЁЛСя  и  началъ  шифрами  дълать  выписки 
изъ  дорогихъ  писемъ. 

—  Надо  съ  вами  проститься !  грустно  повторялъ 
аббатъ:  но  старому  коту  не  достанетесь! 

ГЛАВА  УШ. 
ИСПАНЕЦЪ. 

боп  Ате  ргепД  1оа1е  в^иге, 
Ногти  се  Не  Д'ппе  Дте  риге. 

ЬА  Н1ЬЬ1Л0В. 

Лувръ  Ленд,  вфачное,  но  величественное  здаше, 
на  берегу  Сены,   красиво  отдължся  отъ  стараго 
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Лувра,  похожаго  на  разрушенные  остатки  рыцар- 
скаго  замка  временъ  Карла  Великаго,  а  еще  бойъе 
на  дряхлой  арсенадъ.  На  набережной  тиснились 
прохож1е  съ  дюбопытствомъ.  Королева  такъ  не- 
давно, оо-неволъ  или,  лучше  сказать,  по  волэ 
кардинала,  персвхала  сюда  изъ  Долины  Благодати: 
парижане  хотя  особенно  не  любили  гордой  Испанки, 
сожалели  однако  жъ  о  увенчанной  страдалице.  Каре- 
ты придворныхъ  увеличивали  тесноту.  Подъехала 
карета,  и  народъ  почти  облепилъ  ее.  «Герцогъ, 
кричала  толпа,  выручи  королеву  изъ  кошечьихъ 
лапъ!«  —  «Герцогъ,  обруби  уши  красному  боро-о- 
лу! »  —  «Герцогъ ,   не  зевай  самъ !    Тебя   давно 

ищутъ!» 

Герцогъ  Бул10нскШ  спокойно  вышелъ  изъ  каре- 
ты и  отправился  во  дворецъ,  а  толпа  обратилась 
къ  купцу,  который  произнесъ  последнюю  просьбу 
или  советъ,  и,  окруживъ,  стала  разспрашивать. 

—  Мало  ли  что  я  знаю!...  Да  бе  день  сталъ.. 
Безъ  денегъ  слова  не  скажу.  Видели  ль,  на  про- 
шедшей неделе,  какъ  на  Острове  Святаго  Людо< 
вика  старый  домишко  горелъ?  Ну!  такъ  огонь  я 
злые  люди  все  унесли....  Бе  день  сталъ....  Сту- 
пайте, ступайте,  ничего  не  скажу!... 

Незнакомецъ  нагнулся  на  деревянный  пернлы  и 
смотрелъ  на  мутньш  волны  Сены.  Депорте  стоялъ 
въ  толпе,  и  все  сльпналъ,  все  виделъ.  Онъ  оо- 
дошелъ  къ  Гойке  и,  ударивъ  его  по  плечу,  спро- 
сидъ  тихо: 

—  Не  хочешь  ли  вше  служить? 

—  Л  ты  что  да  птица?  въ  свою  очередь  сцрог 
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силъ  Гойко,  такъ  иногда  звали  незнакомца,  потов1у 
что  настоящаго  имени  этотъ  человфкъ,  казалось, 
не  им'мъ  отъ-роду. 

По  черному  суконному  платью  легко  бьио  по- 
честь Гойку  первостатейнымъ  иарижскпмъ  купцо:^гь; 
по  Физюиомш,  прекрасной,  но  обличавшей  проис- 
хождеше,  и  по  нъкоторымъ  ухваткамъ,  нельзя 
было  сомневаться,  что  онъ  жидъ.  Печать  раз- 
СБЯННыхъ  дътей  Израиля  глубоко  была  врезана 
во  все  черты  Гойки;  но,  не  смотря  на  это,  все 
торговки  на  Новомъ  Мосту  и  Гревской  Площади 
прозвали  Гойку  красавцемъ,  имя,  которое  никому 
больше  не  принадлежало  на  всехъ  рьшкахъ  и  пло- 
щадяхъ  Парижа.  Возле  Гойки,  на  двухъ  колесахъ, 
стояда  небольшая  походная  лавочка  съ  безделуш- 
ка^га.  На  странный  вопросъ  Гойки  Депортъ  отве- 
чалъ  торопливо: 

—  И  са^гь  еще  не  знаю,  соколъ  или  чай^, 
но  крылья  растутъ;  видно,  въ  соколы  попаду. 

—  Ну  такъ  тогда  спроси  на  Острове  Святаго 
Людовика,  где  живетъ  Филиппъ  изъ  Лхона. 

—  Что  за  вздоръ!  сказалъ  съ  досадой  Депорть: 
это  мое  прозвище. 

—  Да  так1я  прозвища  сотнями. 

Фндшнъ  Депортъ  изъ  Л1она  бросился  во  дво- 
рецъ. 

—  Вотъ  онъ  куда!  подумалъ  Гойко,  онустилъ 
ручные  оглобли  съ  подпоркой,  и,  севъ  на  нихъ, 
сказалъ  почти  громко:  —  Обождемъ,  обождемъ! 

Герцогъ  Бу^ш|иск^й  вошелъ  въ  уборную  норо- 
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левы  безъ  докладу,  и  всь  присутствовавше  испу- 
гались. 

—  Простите,  Ма<1ате,  сказалъ  онъ  сурово: 
иослв  того,  что  съ  нами  д-влаетъ  этотъ  котъ, 
право,  забудешь  всё  приличия. 

—  Что  случилось,  топ  сои$1п?  спросила  ко- 
ролева,  ПОблЪДН'ЁВЪ. 

Она  бьиа  совершенно  од'ьта;  оставалось  только 
иадъть  черную,  съ  длинньшъ  шлейФомъ  и  расши- 
тую золотомъ,  мант1Ю,  которую  уже  держала 
мада»гь  де-Сенесё,  первая  почетная  дама,  (<1ате 
|1'Ьоппеиг) .  Коротененькая  и  узкая  тал1я  королевы 
и  длинный  кружевной  воротникъ,  черное  атласное, 
внизу  расшитое  золотомъ  платье,  нарядные,  пышно 
раскинутые  на  вискахъ  локоны,  все  это  увеличи- 
вало только  ея  бледность  при  появленш  де-Бул1- 
юна. 

—  Вы  знаете,  топ  сои$1п,  прибавила  она  не- 
твердымъ  голосомъ,  что  я  принуждена  была  со- 
гласиться  на  всв  требован1я  моего  государя  и 
супруга,  и  дала  слово.... 

-^  Не  мъшаться  въ  иностранный  политически 
д-вла,  перебилъ  герцогъ,  къ  общему  неудоволь- 
ствию: я  читалъ  ваше  письмо,  Марате,  и  жал-влъ 
только  о  томъ,  что  вы  не  пощадили  вавшхъ  слугъ. . . . 
Мвъ  остается,  можетъ-быть,  часъ  или  два  свобо- 
ды, и  потому  я  долженъ  спешить.  Герцогъ  Ван- 
домскШ  осужденъ.  Всъ  собрались  въ  Сенъ-Жер- 
мень,  чтобы  присудить  казнь  сыну  Генриха  IV! 
Герцогиня  и  дъти,  внуки  великаго  короля,  уже 
изгнаны  навсегда  изъ  пред^овъ  Франщи ;  герцогъ 


72  Эввлинл  ДЕ  Вальвроль. 

екровшо,  согласно  съ  лътгмя,  тихо  спускалась  по 
лъсенкъ,  остановилась  на  середина,  и  съ  важ- 
ностью сказала,  «Пожалуйте.» 

—  Куда?  сароснлъ  Депортъ. 

—  Къ  ея  величеству. 

Депортъ  см-ьло  и  безъ  страху  отправи:^ся  на- 
верхъ.  Посл-Б  свиданШ,  которьш  ему  въ  короткое 
врешя  удалось  выдержать,  онъ  не  боялся  никого 
на  этомъ  св^тф,  и  вошелъ  въ  уборную  такъ  сю- 
коИно,  свободно,  какъ,  можетъ  быть,  не  удава- 
лось войти  ни  0ДН0В1У  придворному.  Съ  появле- 
шемъ  Депорта  хохотъ  возобновился.  Девицы,  за- 
«савъ  коралловыя  губки  платкомъ,  отворотились  и 
глядели  въ  окно.  Несколько  человъкъ  мужчинъ 
стояли  въ  разныхъ  цъстахъ  уборной*  и  хохотали 
еь  полнывгь  усерд1емъ;  мнопе  притворно.  Коро- 
лева держала  въ  рук-в  письмо  Мазарини,  въ  дру- 
гой большое  опахало,  и  предавалась  смъху  съ 
д'ктскимъ  простодуш1емъ.  Успокоившись  несколь- 
ко, королева  сказала  Депорту: 

—  Ваше  желате  можетъ  бьггь  исполнено.  Мой 
Рафаэль  въ  большой  гостиной:  потрудитесь  отво- 
рить только  вотъ  эти  двери. 

Депортъ  отдалъ  почтительный  поклонъ  короле- 
ве, молча,  на  цьгаочкахъ,  отправился  въ  гостиную, 
съ  умысломъ  не  плотно  заперъ  дверь,  и  приникъ 
къ  цей  любопытнымъ  ухомъ. 

—  Вотъ  удивительный  любимецъ!  сказалъ  муж- 
ской голосъ. 

—  И  верно  его  готовятъ  на  место  С4енъ- 
Карса. 
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Опять  раздался  хохотъ,  нб  скоро  затвхг:  его 
емшиля  легкШ  шепотъ  и  легкШ  смъхъ;  нельзл 
бьио  разобрать  словъ  и  Депортъ  приставилъ  глаг 
за  къ  заиочноЙ  щели.  Видитъ :  какая-то  дама  на  ^ 
цьшоякагь  проходить  уборную,  кланяется  короле- 
вэ  и  отправляется-  къ  гостиной....  Опять  всъ  за- 
хохотали. Депортъ  отскочилъ:  онъ  догадался,  что 
дама  передразнивала  его ,  что  смъхъ  приходится 
на  его  счетъ.  Депортъ  не  обиделся;  нътъ,  онъ 
улыбнулся ,  посмотр^лъ  вскользь  на  Рафаэля,  Му- 
рилдьо,  Веласкеса  я  Друг1я  картины  испанской 
школы,  и  хотыъ  уже  выйти,  какъ  вдругъ  «акая- 
то  дама  прошла  въ  уборную ,  и  вслъдъ  зат'вмъ 
посльпнался  громкШ  голосъ  королевы:  «Полно! 
довольно!...»  Раздались  шарканья,  и  мужчины 
одииъ  за  другимъ  проходили  черезъ  гостиную, 
вс-Б  на  цыпочкахъ,  не  хуже  Депорта,  ъсъ  посп'ьш- 
но  и  молча.  Филиппъ  сталь  спиною  къ  проходя- 
щимь  и,  сложивь  руки  самымъ  поэтическимь  об- 
разомь,  то  есть,  крестомь  на  груди,  смотр-вль 
на  Мурвлльо  сь  видомъ  глубочайшей  задумчивости. 
Вошла  королева  и  дв-в  дамы.  Филиппъ  будто  ихъ 
не  видитъ.  Королева  остановилась  и,  сь  удоволь- 
ств1емъ,  громко  заметила,  что  Мурилльо  знато- 
камь  нравится  больше  ч-бмъ  Рафаэль.  Депортъ, 
услышавъ  голосъ  королевы,  тотчась  повернулся  и 
сложился  въ  почтительную  Фигуру. 

—  Нравится  вамъ  мой  Мурилльо? 

—  Чудо !  Верхъ  искусства !  Никогда  этимъ 
Итал]янцамъ ,  никогда  Французамъ  не  достигнуть 
до  такихъ  вашкихъ  оФразцевъ! 

Часть    I.  3 


/ 
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—  Разв!  ви  не  Французъ? 

Депортъ  долго  молчалъ ;  погляд'мъ  в«  двуп 
дамъ,  сопровождавшихъ  королеву,  потомъ  ввдох- 
нуль,  опять  бросилъ  сомнительный  взглядъ  ва 
дамъ  и  тнхимъ  голосомъ,  какъ-будто  старажяк 
скрыть  вздохъ,  отвъчалъ: 

—  Еъть !  Я  Французъ.  Французъ ,  ваше  вели- 
чество. 

Королева  много  испытала  горя  за  привержен- 
ность къ  соотечественникамъ ,  лишилась  всвхъ 
испанскихъ  дамъ  своихъ,  всего,  всего,  даже 
книгъ ;  и  только  украдкой  наслаждалась  бесвдой 
па  родноьгь  язык-Б  съ  Бого^гь,  со  святыми:  а 
съ  людьми  р'вдко,  тайио,  съ  величайшнмъ  опа- 
сен1е>гь.  Восторгъ  Депорта  отъ  испанской  школы, 
его  восклицанье,  его  медленный  ответь,  грусть.... 
Королева  не  сомневалась,  что  передъ  нею  Испа- 
нецъ  и,  обратясь  къ  мадамъ  де-Сенесё,  тихо  ска- 
зала. «Принесите,  милая,  митатюрную  копию  съ 
Веласкеса,  чтб  у  меня  въ  кабинетв;  только  саз^ш 
не  безпокойтесь  снимать:  позовите  кого-нибудь 
изъ  слугъ....»  Мадамъ  де-Сенесё  ушла,  королева 
схватила  за  руку  дгвушку  и,  подходя  съ  нею  по- 
спешно къ  Депорту,  сказала  по-испански: 

—  Моя  Марш  меня  не  выдастъ....  Вы  Испа- 
нецъ?... 

—  Ваше  величество  (  уяшлосердитесь !  вы  мо- 
жете погубить  меня!    жалобно  отвичалъ  Депортъ. 

Королева  и  Мар1я  Неверская  с«ли  на  софъ. 

—  Не  бойтесь!    Довольно  жертвъ!   Но  какит 
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образоп?  Скажите?  Откуда  вы,  шзъ  Мадрита, 
на  другаго  города? 

—  Отецъ  мов,  отбъча^агъ  Депбртъ,  не  долго 
думая,  убить  йа  йой&ъ  оъ  Фра&цузамй;  мы  съ 
матерью  жили  въ  Неаполз ;  я  учился  живописи  у 
Эспаньолета;  но  когда  убили  отца,  я  пошелъ  въ 
ряды  Гонзалеса,  чтобы  отмстить  за  смерть  моего 
родителя.  Подъ  Казаломъ  я  попался  въ  плънъ,  и 
когда  насъ  вели  въ  Нарижъ,  меня  и  другаго  Ис- 
панца, мы  б-вжали,  перем-Бнили  имена  и  объ  томъ 
только  и  думаемъ,  какъ  возвратиться  6ъ  Неаполь. 

—  Поживите  съ  нами.  Вамъ  теперь  улыбнулось 
счаст1е. 

—  Охъ!  Тяжело,  ваше  величество,  служить 
врага>гь  отчизны.  Конечно,  милость  короля  вели- 
ка :  я  ея  не  доотоенъ !  Но  быть  постоянно  при 
его  особъ,  слышать  какъ  неистовствуютъ  против-ь 
его  католическаго  величества,  не  смьть  сказать 
слова....  о,  это  ужасно! 

—  Представьте  же ,  каково  мое  положен1е! 
Сколько  лътъ  Франц1я  ведетъ  войну  противъ  от* 
чизны  своей  королевы ! . . .  Тсъ !  Идутъ !  —  Благо- 
дарю васъ,  милая,  сказала  королева  по-французски, 
вэявъ  минЕатюру  изъ  рукъ  мадамъ  де-Сенеоё,  н 
потомъ,  обращаясь  къ  Депорту,  продолжала  на 
томъ  же  языкъ: — Посмотрите,  какъ  вы  находите 
копио?  — Миф  совестно,  мвдая,  васъ  безпокоить, 
во  я  забьиа  свой  мъшокъ....  Пришлите  мнв  его 
съ  Фанни,  а  сами  потрудитесь  сказать ,  чтобы 
■ршеслн  сюда  мою  арфу. 


7в  Эюлшл  дк  Вкдхволь. 

Мадамъ  де-Сенесб  опять  ушла ,  н  королева  ошпъ 
заговорила  по-испански: 

—  Марш,  Мар1я,  гдф  твое  пи<%мо?  Вота  само 
небо  посылаетъ  чедов'вка,  на  котораго  можно  по- 
ложиться.... Испанецъ  не  изм:внитъ! 

—  Государыня! 

—  Пустяки,  пустяки,  я  ручаюсь. 

И  выдернула  нзъ-за  платья  записку^  которую 
хранила  Мар1я  на  д1&вственной  {^рудц. 

—  Отдайте  Сенъ- Марсу.,..  Не  бойтесь  его: 
Сенъ-Марсв  не  врагъ  Испанш....  Сд^айте  яши 
какую-нибудь  картинку;  отдайте  мадмоазелъ  Фи- 
ландръ:  это  подасгь  мн^  поводъ  позвать  васъ  и 
вы  будете  им^ть  свободный  пропускъ  въ  мою 
гостиную....  Только I  радв  самагонеба,  скрывайте 
ваше  происхождете  I 

—  Я  о  ТОНЬ  только  ютъл  ухолять  ваше  ве- 
личество. 

—  Дорого  немного,  отвечала  королева  по- 
французски:  но  королева  Французская  должна  по- 
кровительствовать Французскимъ  художникамъ. 

И  взявъ  свой  м-Бшокъ  изъ  рукъ  Фанни,  подала 
свитокъ  изумленному  Депорту. 

—  Исправьте  эту  миниатюру  какъ  можно  тща- 
тельнее и  не  забудьте  обещанной  картины.  — 
Фанни,  проводите  живописца  къ  мадмоазель  Фи- 
ландръ. 

Депортъ  только  кланялся.  Королева  кивнула 
головой;  Мар1Я  Неверская  также,  и  Депортъ  от» 
правился  за  Фанни,  дорогой  укладывая  поклажу 
въ  вшрок1е  карманы  стараго   «амзола.    Дгвнца 
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Ф&пядръ  опт  подояЕда  книгу ,   когда  Деоортг 

СПуСТЕЛСЯ  по  ЛФСТШЩ'К. 

—  Насиотр^люь !  опросила  она  насм-вшлнво. 
*-  И  до  смерти  не  забуду,   лукаво  отв«ча^^ь 

Депортъ.    Не    могу    высказать    моей    благодар- 
ности.... 

—  Слова  вздохи  Эола,  пишетъ  Скюдери:  дока- 
жите. 

—  Приказывайте. 

—  Отдайте  эту  записочку  «отъ  меня»  вашему 
другу,  Мазарини. 

—  Ну,  сказалъ   Депортъ,   выходя  изъ  Лувра: 
сюда  иадобво  будетъ  ходить  съ  чемоданомъ:  столь--^Х\ 
ко  поклажи  и,  поручений!...    Чоргь   знаетъ   куда 
итти:  домой,  къ  Мазарини,  къ  Ришл1е,   или  къ 
самоз1у  королю?... 

ГЛАВА  IX. 
ЗОЛОТОЙ    ПВПЕЛЪ. 

А  Лбяхтег  ип  еЪета!  Д'о!*; 
би  еп  ауо11*  (ои)оиг  1а  Ьг141в. 
рыпАГСкдя  посдовмца. 

Неопытный  Дейоргь  думалъ  вслухъ.  Изумлен- 
ный Гойко  покатилъ  за  нюгь  свою  лавочку. 

—  Пропусти,  господинъ!  сказалъ  Гойко,  нака- 
тывая Депорту  на  ноги  дву-колесную  тележку. 

—  А!  это  ты,  Гойко. 

—  Какой  я  Гойко,  честной  господинъ!  Я  ва»1ъ 
ужь  докладывалъ,  что.  меня  эовутъ  Филиниомъ 
изъ  Л10на. 
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•«-  Да  перестань ,  говорят^  тебъ ,  вздоръ  мо- 
лоть. Я  Филиппъ  изъ  Люна. 

—  И  я  Филшпъ  изъ  Л1она;  тутъ  бъды  ттъ; 
.а  вотъ  что  худо,  что  у  васъ  епанчу  чъвл-то 
продыравило. 

—  Твоя  правда.  Не  ходить  же  по  дворцамъ 
въ  лохмотьяхъ.  Гд'Ь-бы  купить  готовое  порядочное 
платье  ? 

—  Вотъ  то-то  и  есть!  Служить  зовете,  а  за 
ваши  деньги  и  чулковъ ,  я  думаю  не  заштопаешь.  , 
Подите-ка  въ  городъ,  толкнитесь  въ  лавки:  все 
готовое  найдете;  да  хватить  ли  у  васъ  тридцать, 
сорокъ  ливровъ?  Л  я  васъ  бы  за  пятнадцать  че- 
ловъкомъ  сдьлалъ. 

—  Безъ  шутокъ? 

—  Чтб  за  шутки!  Тутъ,  вчера  или  третьягодня, 
нав'врно  не  зншо,  роялисты  сражались  съ  карди- 
налистаьш.  Черные- то  писцы,  или  чортъ  ихъ 
знаетъ,  не  въ  свое  дъло  замъшались;  трехъ  и 
прикололи,  а  наши-то  оъ  острова  и  понабъжали, 
покойниковъ  раздълиу  да  и  домой....  И  стр-клкамъ 
нечъмъ  было  поживиться.  Хотите?  А?  Пятнадцать 
ливровъ ,  право  не  дорого !  Да  инъ-то  за  труды 
ливра  три  надо  бы  прикинуть. 

—  Возьми  за  все  шестнадцать. 

—  Какъ  можно !  что  за  торгъ ! . . .  да  ужъ  по- 
жалуй, со  вздохогь  сказалъ  Гойко:  для  почину! 
Авось  вы  на-руку  счастливы;  а  то  право,  сегодня 
ни  одной  нитки  не  продалъ....  За  вшой,  честной 
господинъ. 
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И  яовые  воакомцы  повернули  на  Островть  Св1^ 
таго  Людовика  по  новому  Каменно]|у  Мосту,  не- 
давно открытому. 


Аббатъ  Мазарини  оканчивалъ  выписки  изъ  за- 
вътныхъ  писемъ.  Чъмъ  болъе  работа  приближалась 
къ  окончашю,  т'&мъ  веселье  становился  аббатъ; 
кончилъ:  всв  выписки  ум-всти^сь  на  двухъ  тон- 
чайшихъ  листкахъ ;  аббатъ  сд-Блалъ  изъ'  нихъ  два 
плотные  свертка,  скаталъ  ихъ  на  мраморномъ 
столь  I  пожалъ  пружину  своего  каноническаго 
креста:  крестъ  раскрьися;  тамъ  уже  много  было 
подобныхъ  свертковъ;  новые  улеглись  очень  удоб- 
но, и  крестъ  захлопнулся.  Мазарини  собралъ  ори- 
гинальный письма  и  бросилъ  ихъ  въ  курильницу: 
дымъ  заклубился.  Мазарини  растворилъ  всв  окна 
и  дверь  на  балконъ,  и  усвлся  подъ  твшю  двухъ 
цвьтущихъ  померанцевъ.  —  «Теперь  хоть  объиски- 
вай !  прошепталъ  онъ :  хоть  всъ  половицы  моего 
помоста  перекинь....  не  найдепи>  ничего,  кром'В 
чистой  бумаги.»  Вдругъ  кто-то  постучался  въ 
двери.  «Кто  тамъ?»  спросилъ  аббатъ,  входя  въ 
комнату,  изъ  которой  дымъ  еще  не  успълъ  осво- 
бодиться. 

—  Мосьб  Депортъ,  отвьчалъ  Луи,  главный 
слуга  Мазарини:  возвратился  изъ  Лувра  и  хочетъ 
непремьнно  васъ  видьть. 

—  Попроси,  чтобы  обождалъ,  я  только-что 
вошелъ  въ  ванну  и  потому  заперъ  двери....  пять 
эшнуть,   и  я  къ  его  услугамъ.   Пусть  не  поску^ 
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«теть;  яроок  его  п  залу:  мы  будет  разгюарн* 
вать  черезъ  двери. 

Съ  первым-ь  словомъ  аббатъ  началъ  раздавать* 
ся,  съ  посл-Бдаимъ  уже  сид-клъ  въ  ваниг. 

За  дверьми  раздался  кашель. 

—  Здравствуйте,  саго  р1иоге!  Закрячалъ  аб- 
батъ. 

—  Къ  вагаимъ  услугамъ,  эминенца,  къ  вашимгь 
услугамъ!  отнъча лъ  Депортъ  язъ  залы. 

-^  Да  что  вы  такъ  скоро  пожаловали  меня  въ 
кардиналы  ? 

—  Пора! 

—  Да,  не  худо  бы!  прогаепталъ  Мазарини: 
хотя  кардинальская  шапка  не  спасла  Лавалета  отъ 
судейскаго  приговора.— А  что,  видълн  Рафаэля?... 
сказалъ  онъ  громко. 

—  Покорнъйше  благодарю!  Какъ-нельзя  лучше. 

—  Что  не  говорила  съ  вами  королева? 

—  Такъ,  слова  два,  три,  мимоходомъ. 

—  Я  воображаю,  подумалъ  Мазарини,  какъ 
королева  смеялась,  когда  прочла  портретъ  новаго 
любимца. — Что  кардиналъ,  здоровъ?  опять  гром- 
ко спросилъ  Мазарини. 

—  Не  имълъ  счаст1я  вид-вть! 

«Вретъ!  про  себя  говорилъ  аббатъ:  думаю 
вм'БСтъ  читали  мое  письмо;  кардиналъ,  върно, 
также  смъялся,  а  за  тебя,  дружокъ,  не  ручаюсь,»» — 
Ну,  вотъ  я  и  готовъ,  сказалъ  аббатъ,  выскочивъ 
изъ  ванны  и  надъвая  пуховый  пудермаятель  и 
так1е  же  сапогя.  Милости  протПу  милости  нро- 
симъ! 
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Депортъ  вошелъ,  Мазаршш  обтиралъ  голову, 
изредка  поглядывая  на  Депорта,  одътаго  съ  при- 
лич1в)гь  и  опрятностью.  Отъ  щеголя-аббата  »то 
обстоятельство  не  могло  укрыться. 

—  Письмо  отъ  мадмоазель  Филандръ,  тихо  ска- 
аалъ  Депортъ. 

—  Положите,  пожалуйте,  на  столъ. 
Депортъ,  лишь  только  вошелъ,   почувствовалъ 

запахъ  сожженной  бумаги,  и  при  всякомъ  удоб- 
Комъ  случае  смотр'Ёлъ  во  вен  углы,  догадываясь, 
откуда  бы  могъ  происходить  этотъ  запахъ.  Два, 
три  лоскута  не  попали  въ  вазу  в  торчали  изъ- 
подъ  крышки  курильницы. 

—  Я  имъю  просьбу  къ  вашей  эминенцш,  ска-* 
залъ  Депортъ  униженно. 

—  Приказывайте,  любезный  другъ. 

—  Я  вид'БЛъ  у  васъ  въ  бвбл10тек'Ь  три  или  че- 
тыре гравюры  Марко-Антон1о ;  я  имню  въ  нихъ 
крайнюю  нужду  дня  на  два,  на  три. 

—  Позвольте!...,  да  уменя  полное  собраше,  н, 
кажется  не  въ  двухъ  ли  экземплярахъ  я  вамъ 
тотчасъ  принесу. 

Аббатъ  схватилъ  письмо  мадмоазель  Филандръ, 
над'влъ  на  голую  шею  каноническШ  свой  крестъ, 
и  уше.1Ъ  въ  библютеку. 

Тихо  поднялась,  крышка  курильниц^!:  лоскутки 
очутились  върукахъ  Депорта;  даже  пепломъ  онъ 
поделился  съ  Мазарини,  и  когда  аббатъ  вынесъ 
Ц'влую  папку  гравюръ,  Депортъ  въ  другомь  углу 
разсматривалъ  небольшое  золотое  блюдо  работы 
Чеиини. 
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--  Я  жесша  радъ,  сказать  аббать,  что  могу 
поделиться  съ  вами  такою  драгоценностью. 
«Мы  ужъ  йодъли.1Ись !  «^  по  думал  ъ  Депортъ. 

—  Два  экзе\1п.1яра,  продолжалъ  Мазарнин:  и 
одив'ь  вы  не  откажете  лравять  отъ  меня  въ  знакъ 
благодараости  за  то  участ1е,  которое  вы  сегодня 
во  мне  приняли. 

—  Помилуйте!....  Мне  такъ  совестно....  Но 
мой  долгъ  повиноваться....  Кстати,  я  теперь  спе- 
шу къ  жене,  и  могу  взять  папку  съ  собою, 


—  Домой!  Какъ  бы  не  такъ!  говорилъ  Де- 
порте самъ  съ  собою  на  у.шце:  а  золотой-то 
пепелъ....  Нетъ,  Мазарини,  я  долженъ  продать 
тебя,  иваче  кардиналъ  будеть  считать  меня  не- 
способнымъ.  А  безъ  этой  мысли  я  погибъ:  кто 
захочетъ  поддерживать  человека,  въ  которомъ 
обманулся?  ...  Но  уже  поздно;  смеркается.... 

Депортъ  прибавилъ  ходу;  но  по  неровной  мо- 
стовой за  нимъ  раздавались  еще  чьи-то  шаги. 
Депорть  огляпулся:  то  былъ  Гойко. 

—  Что  это  вы  съ  такой  нотей,  мосьё  Депортъ? 
ТьФу,  ты,  чортъ,   какъ  онъ  знаегь  мою  Фаш1- 

лио?  подумалъ  Депортъ,  и  невольно  остановился. 

—  Какъ  это  вы  безъ  ножа  такъ  поздно  хо- 
дите? Положимъ,  шпаги  вамъ  нельзя  носить;  а 
ножъ,  вогь  напрш1еръ,  такой,  право  не  мешало 
бы*... 

И  Гойко  выпустилъ  изъ  рукава  длинный  пря- 
мой ножъ,  который  и  действительно  весьма  удоб- 


ко  могь  замгвт  шпагу.  Депоръ  свачжла  шягу*» 
гался  и  погляд-плъ  совгаительно  на  страшнаго  то- 
варища, но  потомъ,  ободрясь,  оказалъ  ласково: 

—  Продай,  Гойко. 

—  Опять  Гойко!  Право,  я  разсержус»,  чеот* 
ной  господннъ.  А  за  ножъ  пожалуйте  пару  пя* 
оголей. 

—  Чтб  ты,  съ  ума  сошел^ь! 

—  Съ  вояснами,  съ  ножнами,  честной  госпо 
дннъ. 

—  Ну,  пожалуй!  Что  п  ндещь  ко  мнъ  въ 
службу  ? 

—  Объ  этомъ  поговоримъ  завтра^  а  теперь  я 
обожду  васъ  въ  кардянальскомъ  саду  и  подерясу 
вашу  папку  н  ножъ;  съ  оруж^емъ  васъ  не  про- 
пустить. 

Депорть  вздрогнул,  ц  повиновался. 

—  Впустите !  раздался  знакомый  голосъ  Ришл1б. 
Депорть  подошелъ   къ  кресламъ  кардинала,  я 

съ  торжествующимъ  видомъ  положилъ  на  пуль- 
питръ  лоскутки  писемъ  и  бумажку  съ  золотьпгь 
пепломъ. 

—  Они  сгоръли!  спросилъ  Ришлхё  съ  видомъ 
удивлен1я. 

—  Какъ  видите,  ваша  эминенц1Я.  Поздно  я 
имълъ  счаст1е  получить  ваше  приказанхе. 

—  Нъть,  Н'Бтъ!  не  поздво!  отв-вчалъ  Ришл1ё, 
пересматривая  лоскутки,  съ  видимымь  удоволь* 
етв1емъ:  опоадалъ  не  я.  Прнговоръ  уже  прояане- 
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сень....  сегодня  будетъ  исполненъ....  Воть  отиг& 
трехъ  словъ  для  мевя  довольно....  Но,  какъ  ты 
добылъ  эти  золотыя  три  слова? 

—  Я  пришелъ  къ  Мазарияи  просить  покровнт- 
тельства  и  предложить  мои  услуги.  Онъ  об'вщалъ 
предртавить  меня  королева... . 

—  Я  запрещаю,  прервалъ  Ришл1ё,  нахмурясь: 
онъ  можетъ  погубить  тебя,  запутать,  и  я  лишусь 
способнаго  челов'вка.  Сгн1ешь  въ  бастильскихъ 
подвалахъ,  где  одинъ  твой  соФавгалецъ  Лапорть 
уже  кается  за  привязанность  къ  королева... .  Ну, 
что  дальше? 

—  Я  почувствовалъ  запахъ  дыма  и  попросил'ь 
у  аббата  позволить  вга'Ь  на  два,  на  гри  дня  гра- 
вюръ  Марко- Антоню :  я  былъ  ув-вронъ,  что  эти 
гравюры  у  него  есть.  Аббатъ  былъ  такъ  добръ, 
вышелъ  за  гравюрами  въ  библ10теку,  а  я  въ  ку- 
рильницу, откуда.... 

Кардиналъ  засм:ьялся;  на  одномъ  изъ  лоскут- 
ковъ,  принесенныхъ  Депортовгь,  напнсалъ  каран- 
дашемь  несколько  словъ,  и,  подавая  новому  аген- 
ту, сказалъ: 

—  На;  видишь,  я  не  скупъ,  какъ  говорить 
Сенъ-Марсъ.  Отдай  Монторону,  и  поезжай  въ 
Сенъ-Жермень....  Служи  Сенъ-Марсу. . . .  Поста- 
райся.... Да  тебя,  кажется,  не  надо  учить.... 
Ступай ! 

—  Эвоэ,  Эвоэ!  сказалъ  Ришл№,  когда  Депортъ 
ушелъ. 

Изъ-нодъ  ванавФекИу  закрывавшей  окно,   вы- 
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■одзда  тощая,  длинная  Фигура,  со  всъмл  призна- 
жами  еврейскаго  происхождения. 

—  Узнай  этого  человека  во  всъхъ  подробно- 
стяхъ:  онъ  замечателен  ь. 

Сказавъ  это,  кардиналъ  указалъ  на  двери,  и 
утонулъ  въ  креслахъ. 

Эвоэ  выб-вжалъ  на  крыльцо,  но  не  нашелъ  въ 
саду  Депорта.  Тамъ  Гойко  толковалъ  съ  тремя 
неизв-БСтныш!  людьми,  которые,  заслыгаа,  что 
кто-идетъ,  разсыпались  и  пропали  въ  подвальномъ 
этажъ  дворца. 

—  Гойко! 

—  Эвоэ?....  Ну,  что? 

—  Кардиналъ  не  хочетъ  мешаться  въ  дела  пар- 
ламента и  ратуши. 

—  Что  же  мне  делать?  Неужели  мне  пойти  на 
грабежъ. 

—  Гойко !  Гойко !  раздался  тих1Й  зовъ  въ  аллее. 

—  Ахъ,  это  мосьё  Депортъ! 

-^  Депортъ?  сказалъ  Эвоэ,  схвативъ  Гойку  за 
руку :  десять  пистолей,  только  принеси  объ  немъ 
верный  сведешя.... 

И  Эвоэ  въ  свою  очередь  исчезъ  въ  темной 
аллее. 

—  Врешь!  заплатишь  дороже,  проворчалъ  Гойко, 
еаеша  на  встречу  Депорту. 
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ГЛАВА   X. 

ЦИРКУЛЯР  ъ. 

Оие  уаиз  поив  саизех  с1е  (оагтепЦ 

РдсЬеих  раг1етеп1! 
Ма{9  поз  9е1о:пеиг8  ёи  раг1етеп( 
Ооппегоп!  ЫепШ  Зи^етев( 
Соп(ге  сев  1га11гев  1пво1еп8. 

Депортъ  вошелъ  неожиданно  въ  гостиную  новой 
своей  квартиры  въ  Райскомъ  Переулкъ.  Джудита 
и  Д'Бти  вскрикнули.  Депортъ  съ  гордою  осанкою 
остановился  по-середин-в :  какъ-будто  хотыъ,  что- 
бы его  осмотръли  съ  ногъ  до  головы. 

—  Господи!  я  не  узнала  васъ!  Откуда?  Такъ 
скоро !  Неужели  ваша  л-БСтница  уже  готова  и  ва&гь 
за  нее  подарили  такое  хорошее  платье? 

—  Вы  хотите  погубить  меня,  Джудита ! . . .  Опять 
по-итал1янски!... 

—  Да  неужели  мы  и  на-един'в  не  можемъ  го- 
ворить на  родном'ь  языкъ? 

—  Не  можемъ.  -—  Сдълай  милость,  Джудита, 
продолжалъ  Депортъ,  совершенно  изменяя  тонъ 
обращешя  съ  Джудитою  :  прикажи  подать  чего- 
нибудь  закусить.  Я  сегодня  изъ  Сенъ-Жермена,  и 
ровно  ничего  не  %яъ  съ  самаго  утра.  А  мвжду- 
т^мъ  я  осмотрю  нашу  квартиру. 

Депортъ  взялъ  со  стола  единств^гаую  св1»чу  н, 
въ  сопровожденш  жены  и  д-втей,  обошелъ  воъ 
комнаты. 

—  Не  дурно !  жить  можно !  сказалъ  онъ  холод- 
но,  возвращаясь   въ  гостиную.    Дурная  мебель ^ 
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дурвой  ноль:  ну,  да  все  это  пока,  на-время,    бн- 
вуакя. 

Джудита,  глядъла  на  него  съ  изумлетеиъ.  Д&* 
порть  замьтилъ  это,  и  садясь  въ  старыя,  полу- 
разрушенныя  кресла,  сказалъ  медленно  и  важно: 

—  Наши  страница  отношения,  Джудита  не  до-^/^ 
нускаютъ  искренности:  но  я  не  злопамятенъ.  Раз- 
скажу  теб-в  все,  только  на  одномъ  условш:  не 
требуй  объяснешй.    Слово,  оДинъ  нескромный  во- 
просъ,  и  я  буду  нгмъ  какъ  рыба. 

—  Я  и  не  любопытствую,  хоть  предислов1е 
очень  занимательно. 

—  Скажу,  скажу.  Мнъ  даже  хочется  все  ска- 
зат];.  Ну,  такъ,  во-первыхъ,  извъстно  и  ведомо 
да  будетъ ,  что  Филиппъ  Депортъ  —  ординарный 
живопнсецъ  его  королевскаго  величества. 

—  Какъ!  вы  —  ординарный  живопнсецъ?  коро- 
левскШ  живопнсецъ? 

—  Конечно,  ва^гь,  и  это  не  Н1)авится?  продол- 
жать Депортъ  насмъшливо;  но  король  луч1пе  умъетъ 
ц-БНить  людей,  нежели  его  завистливые  подданные. 
Во^вторыхъ,  Филиппъ  Депортъ  им'ветъ  деньги! 

Ораторъ  ударилъ  рукой  по  кошельку,  торчав* 
шему  за  поясо>гь. 

—  Въ-третьихъ,  Фанни  Депортъ  найметь  завтра 
олугу,  служанку  и  кухарку;  уберетъ  комнаты  хо- 
рошими цветами,  купить  все  нужное  для  хозяй- 
ства, и  вообще  весь  домъ  приведется  въ  такой 
видь,  какъ  у  л10нскаго  купца  Труяюна.  Но  непре- 
и%нно  завтра.  Въ-четвертыхъ,  въ  кабинетъ  мосьё 
Деоорта  подъ  смертною  казнио  запрещается  вхо- 
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дить  кому  бы  то  ни  бьио,  по  пркчшвл  государ- 
ственной важности  рисунщ)въ ,  которые  тамъ  на- 
ходиться ИМ-ЁЮТЬ. 

Ораторъ  положилъ  руку  на  огроягаую  папку  съ 
гравюрами,  украшенную  тиснеными  золотыми  гер- 
бами. 

*^* —  И  наконецъ,  ьъ  пятыхъ,  поелику,  судя  по 
мебели,  комната,  въ  коей  мы  находимся,  есть 
столовая,  ег^о....  пожалуйте  объдать. 

—  Ужинать  ? 

—  И!  нътъ,  нътъ!  объдъ  всегда  прежде,  а  ужи- 
нать я  буду  въ  Сенъ-Жерменъ.... 

—  Какъ!....  еще  сегодня? 

—  Я  сейчасъ  онъм-вю!  отвъчалъ  Депортъ,  и 
Джудита  пошла  въ  кухню  и  возвратилась  съ  жа- 
ренымъ  гусемъ. 

—  Лошадей  привели,  спрашиваютъ  мосьё  Де- 
порта: для  васъ,  что  ли?  спросилъ  хозяинъ  дома 
входя  въ  столовую. 

—  А!  это  върно  Гойко,  мой  Факторъ. 

—  Какой  я  Гойко,  Бога  вы  не  боитесь,  чест- 
ной господинъ ! 

—  Ну,  что  жъ,  ты  ъдешь  со  мной,  или  съис- 
калъ  надежнаго  слугу? 

—  Гдъ  теперь  надежные  слуги?  Да  и  по-ночн 
кого  найдешь,  когда  въ  городъ  такая  тревога! 
Страхъ  берегь,  чтобы  не  убили. 

—  А  что  такое? 

—  Ой,  честной  господинъ!  отвъчалъ  Гойко:  по 
всфмъ  улицамъ  ц'бпи,  стрълковъ  ставятъ;  а  рату- 
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шевые  по  донамъ  ходятъ  и  объискивають.  Кого-^ 
те  ловятъ. 

—  Что  щ  врешь ,  жиденокъ ! 

—  Какой  я  жидъ!  Я  такой  же  хрисТ1анинъ  какъ 
и  вы.  Гдъ  теперь  жиды?  И  за  девьтп  не  увидишь! 
А  ратушевые  ходить:  я  кругоиъ  объ'вхалъ;  толь- 
ко до  вашего  дому  усп'&лъ  доскакать,  какъ  за 
нвою  цъии  стали  протягивать  ^  ,  ' 

—  Да  какъ  же  я  ничего  не  видалъ? 

—  Зач-Ёвть  не  смотрели!  А  я  теперь  самъ  не 
знаю,  какъ  домой  попаду. 

—  Домой?  А  кто  же  со  мной  по'ьдеть  въ  Секь- 
Жерменъ  ? 

—  Я....  н-ыь!  Тамъ  эти  господа,  придворные 
лакеи:  дъла  у  нихъ  нътъ;  только  зубы  на  нашу 
братью  скалятъ. 

Между-ткмъ  Депортъ  оканчнвалъ  гуся  и  запи* 
валъ  кислымъ  виномъ;  морщился,  но  совьстился 
при  чужнхъ  людяхъ  пополнить  инструкщю  данную 
Джудит*. 

•— *  Послушай,  Гойко,  по:ьдешь  со  иной?  а  не  то 
не  давгь  ни  гроша. 

—  Какъ  бы  не  такъ!  я  «хать  съ  вами  ие  тор- 
говался; и  теперь  ночь ;  гуляки,  въ  шинкахъ ;  ша- 
лить. Н'Бтъ,  я  не  пофду. 

—  Такъ  и  я  не  повду. 

—  Ну,  а  все-таки  за  лошадей  заплатите. 

—  Гойко,  видно  тебя  мало  били! 

—  А  за  что ! 

—  Пошелъ  вонъ! 

—  Я  закричу;  прШдутъ  ратушевые. 
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Въ  это  мгновеше  въ  окна  низкаго  дома,  въ  ко* 
торомъ  жнлъ  Депортъ,  брызнулъ  свътъ  отъ  Фа- 
келовъ. 

—  Это  что?  спросилъ  испуганный  Депортъ. 

—  Что!  Не  правду  ли  я  говорилъ?  Ратушевые, 
можетъ-быть,  и  за  вами. 

—  Какъ,  за  мной? 

—  А  куда  же  вы  это  хотъли  «ать  ночью!  Вы 
не  придворный:  зачъмъ  же  вам'ь  въ  Сенъ-Жер- 
мень?....  О,  у  насъ  ратушевые  все  знаюгь! 

—  Чортъ  тебя  побери  съ  твоими  ратушевымн! 
Это  ты,  1уда,  накликалъ  судейскую  челядь? 

Вдругъ  за  дверьми  раздался  голосъ: 

—  Именемъ  короля,  отворите! 

Вошелъ  старшина  парижской  ратуши ,  съ  двумя 
полицейскими  чиновниками  и  двумя  десятскими 
изъ  городскихъ  стрьлковъ,  и  громогласно  произ- 
несъ: 

—  Циркулярно.  По  приговору  Совета  его  ко- 
ролевскаго  величества,  нижеписанные  люди  осуж- 
дены на  ввчное  изгнан1е  изъ  предъловъ  Франц1И, 
за  участ1е  въ  замысла  герцога  Вандомскаго  про- 
тивъ  его  эминенцш  кардинала  и  герцога  Ришл1ё; 
и  всякое  имущество  ихъ  подвергается  запрещен1Ю 
и  обращается  въ  государственную  казну. 

Зат-вмъ  старшина  прочелъ  списокъ,  гд-в  было 
около  двухъ  десятковъ  разнаго  рода  именъ,  съ 
означешемъ  городовъ,  улицъ  и  домовъ  ихъ  яш- 
тельства. 

—  Изъ  сего  явствуетъ,  продолжалъ  старшина, 
что  дворянинъ  Жоржъ-де-Вальероль,  капитанъ  вто- 
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рой  драгунской  компати,  тгБетъ  зтггельство  въ 
этой  ултсБ,  въ  домФ  садовника  Обана.... 

—  Это  не  у  меня,  у  брата,  сказалъ  хозяинъ, 
но  десятскШ  зажалъ  ему  ротъ,  приговаривая: 

—  И  безъ  тебя  знаютъ,  болванъ!  Да  порядокъ 
такой.  Не  перебивать  старгаины! 

Но  старшины  и  перебивать  не  было  возможно- 
сти, потому  что,  услышавъ  восклицан1е,  онъ  не 
останавливался,  но  только  возвысилъ  голосъ  и 
продолжалъ : 

—  Но  какъ  домъ  сей  принадлежитъ  не  садов- 
нику Григорио  Обану,  а  брату  его,  кожевнику 
Ильъ  Обану,  то  симъ  и  объявляется,  что,  буде 
еже1и,  по  соседству,  Жоржъ  де-Вальероль  пере- 
б-БЖитъ  изъ  дома  Григор1я  Обана  въ  домъ  онаго 
Ильи  Обана,  то  им-ветъ  онъ,  Илья  Обанъ,  или 
жильцы  онаго,  того  Жоржъ  де-Вальероля  пред- 
ставить въ  рат}1пу  города  Парижа  для  немедлен- 
наго  исполнешя  приговора.  Но д писано  собственною 
рукою  городскаго  головы. 

Исполнивъ  обязанность  службы,  старшина  опу- 
стилъ  руку  съ  палкой,  которую  во  все  время  чте- 
Н1Я  держа лъ  вверхъ,  и  началъ  извиняться. 

—  По^^галуйте,  господинъ  старшина,  сказалъ 
хозявт»:  да  мосьё  де-Вальероль  давно  уже,  съ 
И'&сяцъ  будеть,  откупилъ  у  брата  домъ  съ  вм- 
льтъ  садо2кгь;  брать  себ-в  оставилъ  только  боль- 
шой садъ,  огороды,  и  са^гь  живетъ  въ  теплиц-в. 

—  Начальство  все  знаетъ,  отв'вчалъ  старшина; 
но  по  книгамъ  домъ  еще  не  былъ  переписанъ  за 
Вальероиемъ,  потому-то  сегодня  мы  и  не  могли 
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взять  его  въ  казну:  ночью  все  исправятся,  а  зав-* 

тра  приступишь  къ  д%лу. 

—  А  самого,  върно,  не  нашли? 

—  Нъть,  мы  еще  у  него  не  были. 

-—  Какъ !  воскликнули  Депоргь  и  хозяинъ  вм-в- 
ст*. 
у.    —  Не  были,   не  были.    Мы  ходимъ  изъ  дому 
"У  въ  домъ  и  читаемъ  циркуляръ. 

—  А  между-тъмъ  преступникъ  можеть  скрыться. 

—  Того-то  намъ  и  надо!  Куда  же  онъ  скроется? 
Уб-вжить  за  границу?  Ратуша  будетъ  благодарна; 
не  надобно  будетъ  издерживаться  на  его  отправ- 
ление. Убъжигъ  и  на  свой  счетъ. 

Старпйша,  дружески  бесъдуя,  ус-влся  и  продол- 
жалъ : 

—  Нельзя  же,  чтобы  сосъдн  изъ  тгхъ  домовъ, 
которые  мы  уже  посетили,  не  дали  знать  объ 
насъ  Вальеролю.... 

—  Но  такимъ  образомъ,  сказалъ  Депортъ:  вы- 
сокочестной господинъ  старЕпина,  онъ  можеть  при- 
прятать деньги,  вещи,  который  принадлежать  казн-в. 

—  Если  бы  эти  деньги  и  вещи,  отвъчаль  стар- 
шина сь  улыбкой,  принадлежали  намъ  или,  по- 
крайней-м'врв,  ратугав,  д-вло  другое;  а  казна  сама 
богата.  Между-твмъ  надо  руководствоваться  и 
челов-вколюб^емь. 

Какъ  бы  ихъ  выжить  отсюда?  подумалъ  Депортъ 
и  сказалъ  громко : 

—  А  чтб  если  объ  этомь  узиаеть  кардиналь? 
— -  Во-первыхъ,   отвъчалъ  сшжойно  старшина: 


/^ 
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мы  свято  наблюдаевгь  предписанныя  Формы,  а  во- 
вторыхъ:  кто  же  пойдетъ  доносить? 

—  Не  доносить,  а  просто,  для  смму,  разска- 
зать  кардиналу.  И  воть,  если  бы  я  сегодня  по- 
утру зналъ,  какъ  вы  исполняете  законами  пред- 
писанный  Формы,  непременно  бы  разсказалъ  и 
Ри]нд1ё,  и  Мазарини,  и  де-Нойё.... 

—  Вы?  Ришл1ё? 

—  А  если  король  не  будетъ  еще  спать ,  когда 
я  прЬду  въ  Сен'ь<Я{ермень ,  то  еще  и  сегодня  я 
утБшу  его  величество  этимъ  происшеств1емъ  вме- 
сто сказки. 

—  Вы?....  королю?.... 

Хотя  недоверчиво,  однако  жъ,  вставь,  спросилъ 
старшина. 

—  Гойко,  подавай  лошадей;  а  я  воть  только 
соберу  рисунки  для  докладу  его  величеству. 

—  Осм-Блгось  спросить,  заикаясь  произнесъ  стар- 
пшна :  вы  не  шутите? 

—  Оставьте,  пожа..1уйста ,  меня  въ  покоъ,  ска- 
зать Депорты  законами  предписанныя  Формы  от- 
няли у  меня  только  время;  я  непрем-вино  опоздаю, 
король  ложится  такъ  рано....  Раскинули  цепи: 
верно  человека  моего  задержали  где-нибудь;  я 
долженъ  ехать  одинъ....  Это,  впрочемъ,  все  на 
вашей  ответственности,  господинъ  старшина. 

—  Позвольте,  осмелюсь  спросить:  -вамь  для 
чего  нуженъ  человекъ? 

—  Да  что  же,  я  самъ  что  ли  повезу  эти  эстам- 
пы его  величеству?  сказалъ  Депортъ,  указывая  на 
папку  съ  гравюравш  Марко-Антоню. 
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—  Позвольте  предложить,  осн'ёлюсь  сказать, 
наши  услуги....  Я  вамъ  дамъ  дюжаго  городоваго 
стр'Блка:  человфкъ  бывалый....  и  на  дорог'Ь  без- 
опаснее. 

—  Нечего  д-влать,  давайте. 

—  Эт1еннъ,  Эт1еннъ!  поди  сюда!  Возьми  этотъ 
портФёль ;  береги  пуще  глазу  :  это  картины  его 
величества.  По-вдешь  въ  Сенъ-Жермень  съ  мосьё... 
мосьё...  Не  имвю  чести  знать.... 

—  Ординарный  живописецъ  его  величества,  Де- 
порть. 

—  Съ  его  С1Ятельствомъ  ординарнымъ  живо- 
писце&гь  его  величества,  маркизомъ  Депортъ.  А 
завтра  по  утру  вернешься  пъшкомъ,  прямо  въ 
ратушу. 

Эт1еннъ  над^лъ  шапку,  взялъ  портФёль  и  свлъ 
на  лошадь.  Депортъ  прост1ися  съ  женой  и  бла- 
гополуно  отправился  въ  путь. 

—  Ну,  нечего  дълать!  Пойдевлъ  теперь  прямо 
къ  де-Вальеролю,  сказалъ  старшина. 

Хозяйнъ  съ  особеннымъ  удовольств1емъ  заперъ 
ворота,  оглядываясь,  все  ли  на  двор-ь  ц-вло. 

ГЛАВА  XI. 

ИЗГНАННИКЪ,  ИЛИ  НАЧАЛО 

РОМАНА. 

ЪийИ  1п  Ьитапи  Лтпа  ро1е11иа  геЬпв 
Ё(  Берс  111  раис19 .  с1аи(1еге  шадоа  во1е(. 

Въ  ДОМ*»  де-Вельероля  всь  окна  бьыи  освъщены.' 
Отецъ  Вигандъ   причащалъ  Святааъ  Тайнъ  и  со« 
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(кфовалъ  маслоиъ  Луизу  де-Вальероль,  жену  ка- 
итана.  ЭвелинЯ) .  шестнадцатигл-Бтняя  дечь  шъ, 
обливала  слезавш  замирающ1я  ноги  матера  Обрядъ 
кончился.  Луиза  не  могла  произнести  ни  одного 
слова;  но  уста  улыбались:  она  встречала  смерть 
€ь  убгждешемъ,  съ  в'крою  въ  жизнь  лучшую.  ^ 
Минута  кончины  наступила.  Отецъ  Вигандъ  снова 
нодошелъ  къ  одру  у1^шра10щей  и  началъ  читать 
III  паапив  1иа8,  Оот1пе...  Услышавъ  отходную, 
Эвелина  вскрикнула,  и  безъ  чувствъ  упала  на 
землю.  Капитанъ  на  рукахъ  перенесъ  ее  въ  другую 
комнату.  Вдругъ  за  дверььш  раздался  знакомый 
голосъ : 

—  Именемъ  короля,  отворите! 

Служанка  вздрогнула.  Отецъ  Вигандъ  остано- 
вился. Одинъ  капитанъ  остался  совершенно  хлад- 
иокровенъ,  стараясь  привести  въ  чувство  Эвелину. 

--  Отворите,  сказалъ  онъ  покойно. 

Старшина  со  свитой  вошелъ  въ  ко^гаату.  Онъ 
уже  поднялъ  лалку;  уже  распустилъ  свитокъ;  до- 
с^^тскхй  придвинулъ  Факелъ....  но  отецъ  Вигандъ 
€ъ  Дарами  вышелъ  изъ  спальни  и^всв,  не  исклю- 
чая и  старшины,  преклонили  кол'&на. 

—  Капитанъ,  сказалъ  въ  полголоса  отецъ  Ви- 
гандъ: она  отошла!  Я  закрылъ  глаза,  а  вамъ 
надобно,  кавъ  мужу,  замкнуть  уста. 

Отецъ  Вигандъ,  поставилъ  Дары  на  большой 
столь,  нокрылъ  потиръ,  и  подошелъ  къ  Эвелинъ. 

—  Что,  капитанъ? 

—  Она  проснется;  но  что  увидитъ,  отецъ  Ви- 
тав^! Эти  господа  пришли  за  мною.  Я  снаю  мою 
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судьбу:  они  меня  увезутъ  иа-въкн  изъ  родной 
Ф|вЕ1нц1и,'  я  не  могу  похоронить  жены,  не  им^ю 
даже  денегъ  на  похороны.  Скажите,  что  мнъ  дъ- 

лать? 

Оте11ъ  Вигандъ  поднялъ  изсохш1я  отъ  поста 
руки  и  величественно  произнесъ:— 1пгаапц5(иа$у 
Оот1пе,  ШЁат  ^ио^ие  гсс1р1а5  1  Утъшьтесь, 
капитаны  завтра  я  возвращусь  сюда  съ  моею 
братьею;  мы  сохранимъ  для  васъ  Эвелину  въ  мо- 
настыре Визитокъ,  преда Д1шъ  земл-в  добрую  ду- 
ховную дочь  мою,  Луизу,  и  отправимъ  отъ  своего 
ордена  депутата  къ  кардиналу....  Пишите  ко  мнъ. 
Вы  знаете,  король  удостоиваетъ  меня  своего  вни- 
машя;  кардивалъ  уважаетъ  меня....  Л  теперь,  по- 
винуйтесь закону. 

—  Другъ  и  благо д-втель !  отв-вчаль  капитанъ, 
кр'Бпко  сжавъ  руку  монаха.  Она  просыпается.... 
Прощай,  Эвелина!....  под-блись  этимъ  поц'влуемъ 
съ  Луизой!....  Я  вернусь  черезъ  полчаса,  сказалъ 
онъ  служанкв  и  бросился  въ  двери. 

—  Стой!  закричалъ  десятской. 

Капитанъ  остановился,  ничего  не  понимая.    Но 
отецъ  Вигандъ  подогаелъ  съ  покрытыми  Дарами. 
Всв  преклонили  головы. 

—  Съ  вами,  съ  вами,  дети  мои  сказалъ  ста- 
рикъ :  онъ  не  уйдетъ  отъ  васъ.  Пропустите  я  ру- 
чаюсь. 

Всв  безмолвно  шли  по  улице;  изо  всвхъ  оконъ 
и  воротъ  торчали  головы,  и  съ  приближешемъ 
старшины  прятались. 

—  Потушите  огни!  сказалъ  отецъ  Вигандъ. 
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—  Ледьвя,  съ  важиостью  произнесъ  старшина. 
Но  уже  бьио  поздно;  Факелы  погасли. 

—  Прощай,  добрый  сынъ,  сказалъ  отецъ  Ви- 
гандъ. 

Капитанъ  сталь  на  колени.  Старе1гь  поставилъ 
ему  потиръ  на  голову,  произнесу  краткую  молит- 
ву и  напутствовалъ  благословен1емъ. 

—  Твердости,  прибавилъ  онъ,  въры  и  молит- 
вы!... На  развалинахъ  прошедгааго  зиждется  бу- 
дущее; а  горе  —  лучшее  основаше  радости!  Будь 
спокоенъ;  я  позабочусь  о  дочеряхъ  моихъ:  о  жи- 
вой и  мертвой.  Ступай  съ  миромъ! 

Капитанъ  не  уронилъ  ни  слезинки,-  поцъловалъ 
потиръ,  потомъ  руку  старика;  всталъ,  посмотр-влъ 
иа  освфщенныя  окна  своего  дома,  и  тихо  повто- 
рилъ:  —  1п  тапив  1иа8,  Юот1пе! 

—  Атеп  1  сказалъ  отецъ  Вигандъ. 

Оба  кивнули  другъ  другу  головой  и  разошлись. 

Молча  продолжали  путь  плгнникъ  и  его  судей- 
ская стража;  уже  хотели  поворотить  въ  улицу 
Сенъ-Дени;  вдругъ,  на  встръчу  огромной  величины 
челов'Бкъ,  гнгантъ  въ  сравнеши  съ  старшиною  я 
его  причетомъ. 

—  Стой!  сказалъ  онъ,  и  век  попятились. 

—  КаиитаЕь,  вы  ли? 

—  Я!  отвоталъ  де-Вальероль  тише  майскаго 
в«тра. 

—  Ну,  такъ  прощайте! 

—  Прощай,  Полней!  Береги  Эвелину!  V 

—  ^  оосл'мвей  капли  крови!    И  въ  гор«  ив 
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€еаъ  радосгги,  кашггаяъ;  ж  вамъ  с^кшку  важную 
штуку:  сокодъ  эъ  Англш! 

—  Быть  не  можетъ! 

— Оттого-то  я  и  замешкался,  капитапъ;  но  уагь 
это  танъ  оърно,  какъ  то,  что  у  неця  только  одинъ 
усъ.  Сегодня  и  въ  ц^фшкском'ь  парлд»1ент'ь  такъ 
объявлено. 

—  Ну,  такъ  пойдемте,  господа!  Теперь  хоть 
бил  и  умереть,  еслнбъ  не  Эвелина. 

-^  Не  извольте  безпокоиться:  все  перемелется, 
будетъ  мука....  Прощайте,  капитанъ! 

Они  обнялись,  простились,  и  Пощхев  пошелъ 
своею  дорогой,  а  капитанъ  за  старшиною.  Совер- 
шенно спокойный,  изр-Бдка  онъ  только  подымалъ 
глаза  къ  небу,  какъ-будто  желая  прочесть  въ  зв1&3г 
дахъ,  чъжь  решило  небо  будущность  Эвелины. 

ГЛАВА  ХП. 

НОЧНАЯ  ЗБС«ДА. 

Во  многигь  отделен'шхъ  сенъ-жерменснаго  дворца 
окна  были  освещены,  когда  Депортъ  подъехалъ  къ 
главному  крьиьцу  съ  городскимъ  стрелкомъ,  сле.зъ 
съ  лошади,  взялъ  папку  и  пошелъ  во  дворецъ. 
Онъ  миновалъ  больш1я  проходшш  сени,  и  садомъ 
отправился  къ  тому  крылу  дворца,  где  жиль 
Сенъ-Марсъ.  Въ  корридоре  онъ  встретилъ  Сенгь-У, 
который,  по  всемъ  приметамъ,  подслушивалъ  у  две- 
рей Сенъ- Марса  и,  засщанавъ  Депорта,  поспешно 
онрылся  въ  противуположвыя  дм^.  Ночтя  въ  то 
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же  мповегае  ямншивсь  паги  Свп-Марм:  м» 
шеиъ  шибко,  напфвая  въ  подгоюса  пмню. 

—  Здравствуй!....  вуда  ты  это  пропадалъ? 
а[аза^гь  Сенъ-Марсъ:  мн-ь  казалось,  будто  беаъ 
тебя  скучйо. 

ХятрыЁ  Депортъ  низко  локловилсй  Себъ-Марсу, 
указалъ  на  двери,  куда  уб'вжалъ  Сентъ-У,  накло- 
нилъ  голову  и  ариложилъ  къ  уху  палецъ.  Сенъ- 
Мареъ  аасн'вялся,  ваялъ  его  за  руку  н  втащ&гь 
жь  свою  кошату. 

—  Что  такое^  Филиппъ?  кого  ты  бид-ёлъ?  В^рно 
Сеить-У  теръ  свое  ухо  у  ноихъ  дверей.  Скажи 
е}1у,  Николай,  что  это  между  дворянами  не  во- 
дится, и  что  я  могу  иногда  такъ  прихлопнуть, 
что  ухо  останется  у  моей  двери.  Не  обннуйся;  я 
отв'вчаю.  А  пока  что  будетъ,  подавай  ужинать  и 
вели  осъдлать  ЛюциФера.  Ипполитъ,  это  твое  дъло. 
Подай  сапоги  и  приготовь  дорожный  плащь  и  пи- 
столеты. —  Ну,  Филиппъ,  гдъ  ты  былъ?  что  ви- 
дълъ?  Разсказывай. 

—  Бо-нервыхъ,  и  прежде  всего,  позвольте  поз- 
дравить съ  новою  милостью. 

Сенъ-Марсъ  вздохяулъ  и  отввчалъ  оъ  примет- 
ною досадою:  д 

—  ЩвЩу  бржгещь^  новый  шоры,  больше  ни- 
чего. Нечему  радоваться....  За  тебя  вшв  весело. 
Твоя  должность,  въ  самомъ  А'^лг,  честь,  награ- 
да,... А  велипй  кошошШ!....  Ну,  отвечай  же  Фи- 

»,  гд*  ты  был?.... 
«--•  Гдф  Я  бидъ?  Вы  не  поварите,   госп^дип 
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вашкШ!    А  когда  я  оокажу  доказательства,   ян 
оовгрите,  но  удивитесь. 

—  Что  ты  говоришь,  Филиппъ?  Загадки  хоро- 
ши пъ  дамскомъ  общества. 

—  Такъ  извольте  разгадку,  господинъ  великШ. 
Депортъ  почтительно  подаль  Сень-Марсу   запи- 
сочку. 

Маркизъ,  увидавъ  ее,  вздрогнулъ,  прочелъ  и, 
спрятавъ  на  грудь,  сталь  съ  досадой  ходить  но 
комнатъ.  Ипполнтъ  несъ  сапоги  и  мантио. 

—  Не  нужно,  не  нужно,  сказаль  Сень-Марсь, 
тихо  толкая  Ипполита:  поздно!  Поутру  еще  все 
кончилось!  Я  думаю,  пригоооръ  уже  вь  парла- 
ментъ,  въ  ратушъ....  А  Меркурь  и  Безонсонь  уже 
изгнаны  изъ  Парижа! 

Принесли  ужинать. 

■—  Садись,  мнъ  не  хочется  *сть,  а  ты,  я  ду- 
маю проголодался,  сказаль  Сенъ-Марсъ. 

Депортъ,  не  желая  гнъвить  маркиза,  сгль  н 
принялся  за  критику  королевской  кухни. 

—  Удивительно,  какъ  пр1ятно  быть  придвор- 
нывгь  человъком^,  разсуждаль  Депортъ  громко: 
не  надобно  ходить  на  грязные  наши  рынки,  спо- 
рить и  ссориться....  сиди  и  кушай!.... 

Сенъ-Марсъ  позвониль.  Вошелъ  слуга. 

—  Чтб,  Николай,  уъхали  наши  кардиналнсты? 

—  Убрались,  слава  Богу! 

—  А  король? 

—  Его  величество  изволили  уйти  въ  почивальню. 

—  Ну,  такъ  подай  вина.  Въ  еттъ  королев- 
скомъ   монастыр1&,    любезный   Фнлшпъ,    нельзя 
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всфппъ  такого  весеяаго  собес'вдшша  какъ  ш. 
Это  находка!  Кстати:  1ы  поешь,  а  я  выяче  за- 
рашся  стихами.  И  до  какой  степени  достигь  я 
совершенства!  Въ  послъдшй  разъ,.  за  ужиномъ  у 
11ар10нъ  де-Лормъ,  Воатюръ  скажетъ  стихъ,  я 
прежде  всФхъ  отвечу  стихомъ  же  и  задамъ  дру^ 
гой.  Кто  мастеръ  на  стихи,  такъ  это  Ротру.... 
Молодецъ !  А  Корнель  тупъ :  это  видно,  что  ему  ^/ 
стихъ  дорого  приходится. 

Подали  вино.  Конечно  есть  в1гновенья  и  у  Ас- 
иод  ея,  когда  злобная  деятельность  его  устаетъ, 
дремлетъ;  есть  однако  жъ  и  характеры,  которые, 
своямъ  просто  душ1емъ,  д'Бтскимъ  весел1ев1ъ,  обли**  "^ 
ваютъ  небесною  сладостью  желчь  злод'ья,  и  онъ, 
на  часъ,  на  день,  невольно  делается  добрякомъ, 
безотчетно  предается  безвинному  весел1ю  и  даже 
ва-время  становится  способньшъ  къ  высокимъ 
ощущен1ямъ.  Депортъ,  или  еще  не  совершенно 
очерствфлъ  душею,  или  утомился  отъ  тягостныхъ 
подвиговъ  дня:  онъ  позабылъ  все  свои  похожде- 
шя,  нам'Брен1я,  надежды,  все,  все;  и,  йопивая 
роскошной  сокъ  бордоскаго  винограду,  сталъ  ве- 
селъ  и  добръ. 

—  Ты  поешь,  Филиппъ?  спой  мне  что-нибудь, 
сказалъ  Сенъ-Марсъ,  присввъ  къ  столу,  налилъ 
себв  огромный  стаканъ  вина  и  осушилъ  разомъ. 

—  Чтб  же  бы  ва^гь  спеть,  маркизъ?  Веселую? 

—  Да,  ужъ  конечно  не  1М1'8егегс! 

—  Постойте,  постойте:  дай  Богь  памяти!  Вотъ, 
если  бы  со  мноЙР  бьиа  моя  тетрадь ! 

—  Какая  тетрадь? 
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—  Ахъ,  маркизъ!  по  бедности  покупать  доро- 
го, а  пъсня  полюбится,  такъ  и  перепишешь. 

—  Не  бойся,  Филиппъ,  разбогатеешь;  поио- 
жемъ. 

Фидиппъ  поц'Бловалъ  руку  Сень-Марса  такъ  бы- 
стро, что  тотъ  не  успьлъ  и  вырвать  ее. 

—  Что  ты,  что  ты  Филиппъ? 

—  Да  ужъ  такъ,  ваше  С1ятельство:  на  радости 
не  выдержалъ;  вы  такхе  добрые!  Постойте  жъ,  я 
вавгь  спою  зато  романсъ  вотъ  ужъ  по  васъ!  Его 
сочинилъ  люнскШ  рыцарь  БекФроа,  въ  1340  году ^ 
или  около  этого  времени,  въ  Мот,  Поется  п» 
предашю;  называется  онъ  УЁгСиз  ап11диа:  слу- 
шайте, маркизъ. 

И  Депортъ  запФлъ: 

Прости !  корабдь  взмахяухь  крыломъ  I 
Зоветъ  труба  моеА  дружпны  I 
Иль  на  щитл»^  иль  со  щитом» 
Вернусь  къ  теби  нзъ  Палестины. 
Молил  о  подвягахъ  мояхъ, 
Шумя,  пр1Йдетъ  моимъ  предтечей, 

алаоръ  нзъ  вфжвыхъ  рукъ  твоихъ 
аградой  будетъ  мв'Б  в  встречей  1 

*  • 

Клявуся  сердцемъ  и  мечомъ : 
Идь  на  щитФ,  иль  со  щитоиъ ! 

Сто  бятвъ;  сто  рккъ,  сто  городовъ 
О  вмени  твоеиъ  уэнаютъ ; 

Иа  ста  языкахъ,  сто  пъвцовъ 
И  зяпоютъ  и  заиграютъ ! 

И  вновь  волвуясь  и  шумя, 
Твоей  великой  сливы  оолны, 
Къ  твоимъ  стопамъ  првмчатъ  т 
МогучЕясидыя  волны... 
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Клшуся  сердцеиъ  «  мечомъ : 
Идь  ва  щвтЬу  и^ь  со  щитомъ! 


Но  еслш  приговоръ  судьбм 
Въ  бояхъ  пошлеть  ынъ  смерть  ва  шстръчу; 
На  грозный  зовъ  ея  трубы 
Я  икевеиъ  твоимъ  отвечу ! 
Паду  на  щвтъ,  чтобъ  вевзель  твой 
Врагаиъ  ве  выдать  умирая ; 
И,  побвждевъ  одвой  судьбой, 
Умру,  тебя  бдагосдовдяя! 

*  * 

Кдянуся  сердцеиъ  и  мечомъ: 
Иль  ва  ШВТ&,  иль  со  щитоиъ  1 

Секь-Мароъ  задумчиво  Суфвалъ  Депорта.  Когда 
онъ  Еончжлъ,  Сенъ-Марсъ  вздохнулъ  и  тихо  ска- 
валъ: 

—  Какъ  бы  я  желал  быть  на  и^ст-ь  втого 
рыцаря ! 

—  То  есть,  какъ?  спросидъ  Депорть. 

—  Такъ!    СпФть  романсъ  подъ  окномъ  Лувра,^ 
състь  въ  Марсели  на  корабль  и  очутиться  зя  ты- 
сячу пиль  отъ  Францш. 

—  Если  такъ,  постойте,  я  вамъ  спою  другой 
романсъ. 

—  Не  хочу,  не  хочу....  Иъте  наводить  на  меня 
тоску....  Перемънимъ  разговоръ. 

И  слово  за  слово,  пошли  раз4жазы  о  любовныхъ^^ 
похождешяхъ.   Депортъ  немилосердо  лгалъ  и  хва- 
сталь.  Меасду-тФмъ  ночь  почти  пролетала.  Вдругъ 
раздались  шаги  по  кор1шдору;    вошелъ  Николай 
€0  еи'вчкой  и  письмомь. 

—  Что  такое?  просил  сь  досадой  Сенъ-Иарсь. 
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—  Не  ^аю;  отъ  арлепископа  парижскаго  при- 
тащилъ  нарочный. 

—  Вотъ  еще  одно  изъ  удовольствш  моей  служ- 
бы, сказалъ  Сенъ-Марсъ,  прочитавъ  бумагу  и  под- 
нимаясь изъ-за  стола.  Давай  одъваться. . . .  И  очень 
нужно  умирать  ночью!  могъ  бы  до  утра  подождать. 

—  А  кто  умеръ?  осм-влюсь  спросить. 

—  11р1оръ  кармелитскаго  монастьфя. 

—  Не  им'вю  чести  знать. 

' —  Король  весьма  любилъ  и  уважалъ  отца  Ви- 
ганда,  говорилъ  Сенъ-Марсъ  одъваясь,  и  какъ 
странно  умеръ!  Причащалъ  какого-то  больнаго; 
воротился  домой;  подали  ужинать :  отецъ  Вигандъ 
жаловался  на  ознобъ,  началъ  читать  молитву,  за- 
шатался; едва  усп'вли  монахи  подхватить  его,  и 
отнесли  въ  постель  уже  трупъ  Виганда. 

—  Удивительно!  Истинно  удивительно! 

—  Впрочемъ,  отецъ  Вигандъ  былъ  кр'внке  старъ. 
Чего  онъ  не  помнилъ....  И  король  очень  часто 
посылалъ  къ  нег^гу  за  справкалш,  какъ  въ  архивъ.... 
Ну,  прощай,  Филиппъ! 

—  Да  куда  же  вы  идете  ночью? 

—  Будить  короля. 

—  Какъ!  будить  его  величество,  потому-что 
скончался  монахъ? 

—  Нътъ;  потому-что  скончался  другъ  короля. 
Я  им-БЮ  повел'вн1е  въ  подобныхъ  случаяхъ  не  от- 
кладывать до  утра  и  будить  его  величество,  по- 
тому-что король  встанетъ,  прочитаегь  вм'&ств 
со  мной  и  отцомъ  Сирмондош»  всв  молит№1  за 
упокой,   велить  звонить  въ  колокола,  н  подъ  ихъ 
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5»7П  опять  уснеть  сладкюгь  сномъ.  Николай! 
сходи  разбуди  отца  Сирмонда  и  скажи,  что  отецъ 
Вигандъ  скончался;  а  возвращаясь  разбуди  звона- 
ря: пусть  будетъ  готовь. —  Ты  спишь,  прибавилъ 
Сенъ-Марсъ  въ  полголоса:  ты  спишь  прекрасная, 
и  не  мечтаешь,  какъ  я  повинуюсь  совфтамъ  тво- 
имъ,  какъ  усердно  исполняю  мою  тяжкую,  скуч- 
ную службу.—  Ну,  прощай! 

—  Господинъ  великШ,  благод'Ётель  мой,  могу 
ли  я  отлучиться  завтра  въ  Парижъ?  Надобно  не 
много  похлопотать  объ  женф  и  дътяхъ. 

—  ПоФзжай,  поъзжай.  Я  скажу  королю,  ^гго 
отпустилъ  тебя  на  три  дня....  Впрочемъ,  я  и  се- 
годня сказалъ,  что  ты  отпросился  у  меня  на  не- 
сколько дней....  Прощай! 

Сенъ-Марсъ  исчезъ  изъ  виду.  Лакеи  разбежа- 
лись, и  Депоргь,  несколько  разъ  оглянувшись, 
воотучался  въ  дверь  Сентъ-У 

—  Надо  познакомиться,  тихо  прогаепталъ  оиъ: 
мы  сослуживцы. 
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рая  олезу:  мать  только-что  понесли  на  клйдбвщь; 
ота  ночью  увели  въ  темницу;   домъ  и  вс«  по- 
житки взяли  въ  казну....   Куда  она  теперь,   бед- 
ная, денется? 
Депортъ  почесалъ  затылокъ  и  сказалъ: 

—  Да,  трудненько!  Впрочемъ,  въ  этомъ  боль- 
шой б^ды  для  нея  не  вижу.  Молода,  хороша  со- 
бой!... въ  Парижа  не  пропадетъ:  надобно  только 

Сос«ди  страшно  посмотрши  другь  на  друга  и 
на  Депорта:  это  были  мастеровые  хозяева,  ихъ 
жены  и  дочери.  Депортъ  замолчалъ:  онъ  зналъ, 
что  парижскШ  народъ  отъ  безмолвнаго  негодо- 
ван1я  быстро  переходилъ  къ  неистовству  и,  въ 
злобъ  любилъ  портить  мостовую  и  метать  ка- 
мешки. Д'&ву1нка  засмотрыась  на  толпу;  какъ 
небо,  голубые  глаза  не  выражали  ничего;  вс% 
чувства  были  убиты;  она  не  плакала,  не  стонала, 
нвтъ,  бьиа  спокойна,  а  страшно  было  глядътьна 
нее.  Но  зато  женнрша,  которая  прежде  удержи- 
вала ее,  теперь  плакала,  проклинала  судей,  пред- 
стоявшихъ  и  самого  кардинала. 

—  Куда  теперь  дшется  Эвелина !  кричала  она. 
Въ  монастырь  чтб-ли  нтти  ей? 

Эвелина  съла  -  на  прилавкъ  у  воротъ  своихъ, 
прислонила  голову  къ  забору,  и  безмысленно,  без- 
чувственно  глядела  на  синее  небо.  Старшина  съ 
причетомъ  удалился,  приложивъ  печати  къ  воро- 
тамъ  и  приставивъ  къ  нимъ  еще  одного  стрелка. 
За  старшиной  мало-по-малу  разошлись  и  люди, 
искренно   собол'ьзнуя  о  несчастной   Эвелина.    Де- 
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порть  не  сводилъ  съ  нея  глазъ  и,  когда  толпа 
значительно  уменьшилась,  онъ  соскочилъ  съ  ло- 
шади, отдалъ  поводья  стр'Ёлку,  а  самъ  взялъ  Джу- 
диту  за  руку  и  подошелъ  къ  Эвелин-Б. 

-—  Фанни,  будь  ей  второю  матерью!  сказалъ 
Депорть  съ  трагическою  важностью. —  Утешьтесь, 
благородная  девица,  Богъ  посылаетъ  вамъ  помощь: 
нашъ  домъ,  наше  соотояше,  все  къ  услугавгь  ва- 
ошнъ! 

—  Встаньте,  Эвелина,  поблагодарите  добрыхъ 
людей!  сказала  служанка. 

Толпа  снова  стала  собираться.  Эвелина  протя- 
нула руку,  но  нельзя  бьио  понять,  что  значило 
это  движ'еше. 

—  Поц-влуй  ,  Фанни ,  эту  несчастную  руку ! 
сказалъ  Депортъ,  заливаясь  слезами. 

Джудита  охотно  повиновалась,  но  Эвелина  не  до- 
пустила, вскочила  съ  прилавка,  бросилась  нашею 
Джудиты  и  зарыдала.  Всб  были  тронуты;  служанка 
упала  къ  ногамъ  Депорта;  Джудита  оглянулась  и 
сказала  мужу: 

—  Давно  бы  такъ !  Великодушхе  —  красота  муж- 
чины, и  я  не  забуду  вашего  поступка! 

Филиппъ  не  плакалъ,  но  почтительно  наклонился 
и  отиралъ  глаза. 

—  Богъ  наградить  васъ,  добрые  люди!  кричали 
женщины  изъ  толпы. 

Эвелина  подняла  голову. 

—  Пойдемъ,  милая,  сказала  Джудита.  Я  мать, 
но  у  меня  нътъ  дочери. 

Эвелина  обняла  одною  рукою  Джудиту  и,  опу- 

Часть    П.  4 
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стшгь  голову  на  плечо  ея,   тихо  пошла  къ  дому 
кожевника  Обана. 

—  Пойдемъ !  сказалъ  Депортъ,  улыбаясь  и  взявъ 
за  руку  служанку:  и  для  тебя  станеть  мъста;  а 
Эвелина  можетъ  нуждаться  въ  твоей  помощи. 

За  Депортомъ  шли  слкдомъ  всв  сосъди;  жен- 
щины осыпали  его  благословешями ,  ио  мужчины 
шептались  и  покачивали  головами. 

Прошло  несколько  мгновенШ,  и  Депортъ  ушелъ 
со  двора  не  безъ  опасетя:  у  воротъ  толпа  сосе- 
дей представляла  какъ-бы  враждебную  армпо  съ 
непр1язненньши  замыслами.  Едва  онъ  скрылся  изъ 
виду,  разноцветные  М1&щане  поползли  на  дворъ 
Обана.  Кожевшшъ,  услышавъ  голоса  добрыхъ  сво- 
ихъ  пр1ятелей,  бросилъ  работу  и  вышелъ  на  дворъ. 

—  Скажи,  пожалуйста,  Обанъ,  сказалъ  бондарь 
Коле:  как1е  это  у  тебя  живутъ  люди? 

—  А  что  ?  съ  самодовольной  улыбкой  спросилъ 
Обанъ. 

—  Да  такъ,  мастеръ,  отвьчалъ  бондарь  Коле: 
странно  что-то. 

—  Да  чтб  тутъ  страннаго?  Будто  ужъ  въ  пред- 
мъстьъ  только  и  жить  бъднымъ  дворянамъ,  да 
нашей  братьи! 

—  Да  не  то,  мастеръ:  в-вдъ  и  этотъ  жилецъ- 
то  твой  не  изъ  знати!  Какой-нибудь  изъ  челяди 
герцогской  или  граФСкой.... 

—  Поднимай  выше.... 

—  Ну,  такъ  писарь  торговый. 

—  Вьпие,   выше....   Посмотрели  бы  вы,    какъ 
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овъ  вчера  самого  старшину  пугнул:  не  знадъ, 
какъ  угодить! 

—  Да  кто  же  онъ? 

—  Такъ ....  ничего ....  Придворный  живописецъ . .  ^. 
Съ  королемъ  разговариваетъ  I 

—  Что  ты  это  мастеръ! 

—  И  теперь-то  онъ  изъ  Сенъ-Жермена  прЬ- 
хадъ;  къ  королю  вчера  картины  возилъ. 

—  То-то  у  него  так1я  дворянск1я  р-вчи! 

—  Да,  да,  дворянск1я,  гордо  говорилъ  Обанъ: 
у  него  слова  словно  журавли  летятъ.  У  старшины 
языкъ  извъстно  какой,  а  прикусилъ  вчера:  такъ 
от  его  дернулъ! 

—  Все  такъ,  мастеръ,  да  страшно  за  нашу 
добрую  Эвелину.  Вфдь  она  у  насъ  въ  глазахъ 
выросла;  и  поко^ца-то,  ея  матушка,  ангелъ 
была,  по  всей  улиц'В  только  объ  ней  и  говорили; 
н  бкдньшъ  помогала,  а  сама  въ  какой  нищетъ 
жила  до  пр1'ьзда  капитана!....  Такъ  вотъ,  видишь, 
по  всей  улицъ  теперь  толкъ  идетъ,  не  отнять  ли 
нашей  Эвелины  у  чужнхъ  людей,  да  не  сложится 
ли?  Пусть  ее  на  хлъбагь  держитъ  Каролина,  порт- 
ниха. У  ней  и  работа  есть  всегда,  я  дъвушекъ 
своихъ  въ  такомъ  порядк-в  держитъ,  и  веселве  у 
знакомой. 

—  Охъ,  вы  головы!  сказдлъ  Обанъ.  Понимаете 
ли,  что  вы  этимъ  поступкомъ  оскорбите  короля? 

—  Какъ  такъ?  спросилъ  бондарь,  испуганный 
замъчашемъ  Обана. 

—  Да  в-ЁДь  господинъ-то  изъ  придворныхъ. 

—  А  иожетъ,  кардинальскШ. 
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—  Нить,  королевскШ,  я  вавиъ  говорю. 

—  Эй,  Обанъ*  какъ  хочешь,  а  только  тутъ 
-что-то  не  ладно. 

—  Да  съ  чего  вы  взяли? 

—  Съ  чего?.... 

Въ  это  вреия  на  крыльцо  вышла  Дягудита. 
Смуглое,  но  прекрасное  лицо  ея  бьио  осьнено 
глубокою,  тайною  грустью.  Ей  бьио  не  болъь 
двадцати  пяти  или  шести  лгтъ,  но  чело  уже  но- 
сило складки,  в-Брные  признаки  скучной,  хлопот- 
ливой, досадной  жизни;  губы,  прекрасно  создан- 
ныя,  были  сухи  и  бледны;  глаза,  драгоцъннаго 
блеску,  но  впалые,  еще  сверкали  какъ  угасаюпце 
уголья. 

—  Обанъ!  Обанъ!  потрудитесь  принести  дровъ 
на  кухню  у  сказала  она  весьмак  прштньшъ  голо- 
сонъ,  но  произношеше  ей  изм-ьнило. 

—  Сейчасъ^  сударыня!  отвъчалъ  Обанъ,  накла- 
дывая беремя. 

—  Итал1янцы!  Итал1янцы!  зашумели  сосбди. 

> —  Охъ,  вы  головы,  головы!  отв-Бчалъ  Обанъ. 
Да  какихъ  народовъ  у  нашего  короля  еъть\  И 
так1е  случились!  А  что  они  за  Итал1янцы?  Мосьё 
Депортъ,  да  еще  Филиппъ!  Ну,  что?  развъ  не 
Французы? 

—  Да  ты  почеьгь  знаешь? 

—  Да  въдь  старшины  обманывать  нельзя !  Полно 
вольничать!  Пошли  по  домамъ!  Каждый  береги 
свой  носъ,  а  въ  чужш  двери  не  суй. 

—  Разводи  итал1янщину!  уходя  говорили  сосъ- 
ди:   посмотримъ,   каково  изъ  втого  омута  вый- 
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дет!  —  ПЫМемъ,   а  поснаортвать  все-таки  ве 
тшаетъ . 

Дхудита  С1ря1гала  на  кухни;   д^ти  вертелись 
окоиЮ  матери;   служанка,  утомленная  безсонницей 
и  горемъ^    спала  въ  креслахъ;    Эвелина  сид-кла  у 
окна  въ  глубокой  задумчивости.    Окно  было  не 
заперто;  в^терг  поворачивалъ  то  окно,  то  ставни; 
сосфди  все  еще  не  могли  разойтись.    Вдругъ  по  ' 
улиц-Ё,  пробфжалъ  молодой  человъкъ  вшмо  окоиъ. 
Эвелина   вздрогнула,   вскрикнула   «АльФредъ!»   и    / 
перевесилась  черезъ  окошко.  АльФредъ  стоялъ  уже^^ 
у  воротъ  садовника  Обана,  хот^л1ь  войти,  но  уви- 
дфлъ  стрълковъ,    печати,  и  окаменълъ  на  мфст-б. 
Сосвди  окружили  его,  указывали  на  домъ  кожев- 
ника,  на  окно,  й,  какъ  стръла,    АльФредъ  добе- 
жали къ  узкому  нолвюадШЕшу,  отдълявйему  домъ 
Обана  отъ  улицы. 

—  Эвелина!  закрнчалъ  онъ.  Неужели?.... 
Она  плакала. 

—  В%  одну  1т>1&  лншитьси  всего! 

—  Всего,  АльФредъ!  рыдая  отвечала  Эвелина: 
даже  надежде! !... . 

—  Ветъ,  ЭвелйНа,  небеса  справедливы!  Я  пре- 
зрелъ  (сйкудную  пла1гу  за  недостойную  работу, 
презрмь  яотому ,  что  не  виделъ  еще  пропасти,  въ 
которую  васъ  бросили  обстоятельства.  Но  теперь 
я  буду  трудиться:  я  возьв1у  съ  бою  славу,  бо- 
гатство; я  буду  исполиномъ  въ  работе.  И  день  н 
ночь  рука  моя  не  оставить  кисти;  моимъ  отды- 
хомъ  буде1гь  только  тд  блажшиое  мгновете,  ког- 
да я  првбегу  к*ь  ь^^щ  окну,  взглй1у  н»  васъ,  и 
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евова  въ  Лувръ,  на  шатк1е  подмостки....  Благо- 
словите, Эвелина! 

Эвелина  рыдала,  и  сама  не  зная  чтб  д1Блаетъ,  по- 
слала троекратное  знамеше  креста  счастливому 
АльФреду. 

ГЛАВА   XIV. 
ШКОЛА. 

р1епо9  (1иГег  сап(и8^ие  сЬогоядие  вогогаш. 
Лее  <1аЫ(  ех  1811з  пи11а  риеИа  ИЫ. 

МаРЦ1АДЪ. 

АльФредъ  бъжалъ  въ  Лувръ  безъ  оглядки. 

—  Гд'В  мастеръ  Симонъ?  спросилъ  онъ  у  пер- 
ваго  слуги,  который  ему  попался  еще  на  набе- 
режной. 

—  Спросите  въ  галереъ:  онъ  или  тамъ  или  дома. 
Въ  галереъ  было  много  людей,   много   худож- 

никовъ;  но  Вуэ  не  бьио.  АльФредъ  перескакивалъ 
съ  балки  на  балку^  съ  кучи  муссору  на  покрьпый 
опилками  помостъ;  толкалъ  работниковъ,  задъ- 
валъ  шпаги  дворянъ  и  не  извинялся',  видълъ  зна- 
комыхъ  художниковъ  и  не  кланялся.  Глаза  его 
искали  и  нигдъ  не  находили  начальника  Француз- 
ской школы. 

—  Гд'В  мосьё  Вуэ?  закричалъ  онъ,  остановись 
на  парадной  лгстниц'К. 

Работники  расхохотались.  Лемерс1ё  стоялъ  на 
той  же  лъстницъ  и  на  балюстрада,  который  тогда 
ставили  на  мксто,    карандашемъ  что-то  рисовалъ 
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в  воказывадъ  каменщику.  Крикъ  АльФреда  возбу- 
дил его  вшшаше;  онъ  посмотрълъ  на  дерзкаго 
съ  досадою  и  громко  сказалъ: 

—  Молодой  человъкъ!  зд^сь  хоэяинъ  король,  а 
не  Вуз....  Симонъ  сидитъ  дома  и  злится.  Не  со- 
В1&тую  попадаться  въ  так1я  минуту  оскорбленному 
мастеру. 

АльФредъ  ничего  не  понималъ.  «Дома?»  закри- 
чалъ  онъ  по-прежневну  и  бросился  мимо  Лемерс1ё 
къ  дверямъ. 

—  Тише,  сумасшедшШ!  сказалъ  главный  архи- 
текторъ.  Онъ  опрокинетъ  балюстрадъЬ... 

Но  АльФредъ  былъ  уже  далеко. 

Симонъ  Вуз,  безъ  верхняго  платья,  съ  растре- 
панными волосаяш,  ход1иъ  взадъ  и  впередъ  по 
комнатъ  въ  луврской  своей  квартира.  Несколько 
челов'Бкъ  молодыхъ  художниковъ  молча  стояли  въ 
глубокомъ  окнъ,  и  со  страховгь  и  трепетом^  по- 
глядывали на  ненстоваго  Аякса.  На  полу  валялись 
семь  книгъ  съ  рисунка1^1и  Луврской  галереи. 

—  Кончено !  говорилъ  онъ ,  толкнувъ  ногой 
седьмую  книгу:  ни  одной  картины,  ни  одного 
рисунка  не  дамъ!  Посмотримъ,  какъ  мосьё  де- 
Нойе  будетъ  расписывать  галерею! 

—  Да  что  имъ  за  дъло!  сказалъ  молодой  че- 
ловФкъ :  будто  они  думаютъ  объ  искусствъ !  Во- 
образили ,  что  Луврская  Галерея  —  золотое  руно; 
тутъ-то  наживутся,  особенно  если  Лемерсьё  оста- 
нется: 

—  Лемерсьё  не  останется!  горько  улыбнувшись 
восклшшулъ  Вуэ.  И  Лемерс1ё;  н  ФукЁерръ,  и  всъ 
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наши,  такъ  называеные,  друзья  ш  пр1Ят&Ш)  уже 
билш  съ  поклономъ  у  де-Нойё,  уже  поздравлял 
кардинала  съ  новою  победой.  Друзья  наши,  друзья 
въ  глаза  говорили  Рипшё,  что  къ  числу  величай- 
шихъ  подвиговъ  его  принадлежитъ  назначеше  де* 
Нойё  начальникомъ  рабогь! 

—  Но,  мастеръ,  по-крайней-мфр-ь  вы  не  можете 
жаловаться  на  вашу  школу! 

—  Дъти  мои,  отввчалъ  Симонъ,  обвимая  юно- 
шу: да,  вы  поступили  благородно,  честно.  Обида 
учителю  —  обида  ученикамъ;  вы  отказались  отъ 
работъ;  вы  пришли  ко  мнъ  съ  ут'вшешемъ;  но, 
Лебренъ,  досада  меня  не  осл1(пляетъ!  Ступайте 
ВСЁ  назадъ!  Я  не  хочу,  чтобы  красный  котъ  за 
меня  преслфдовалъ  цв'вть  нашихъ  художннковъ. 

—  Н-Ёть,  мастеръ!  не  знаю  какъ  друг1е,  но 
мы  съ  ДюФреноа  дали  другъ  другу  честное  слово 
безъ  васъ  не  работать. 

—  Дъти  мои!....  въ  восторги  сказалъ  Вр.   И^ 
мы  покажемъ  Францш,  гдъ  ея  таланты! —  Ну,  а 
ты,  овечка?  спросилъ  ояъ  другаго  молодаго  че- 
ловека, весьма  бъдно  одетаго  и  стоявшаго  позади 
вспхъ. 

—  Я,  мастеръ  Свмонъ?....  покраснъвъ  гово- 
рилъ  юноша. 

—  Ну,  ну,  чтб?  Полно  скромничать!  Сманили?... 
Безъ  меня  далеко  не  уйдешь! 

—  Я,  мастеръ?....  заикаясь  отвфчалъ  молодой 
человъкъ,  и  не  могъ  кончить;  его  выручилъ  Дю- 
Френоа. 

—  Лессюэръ,  сказалъ  онъ,   уже  работалъ  въ 
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Луврк,  когда  мы  пришли  въ  галерею  и  объявили, 
что  мастеръ  Симонъ  оставляетъ  работы.  Лессюэръ 
первый  отряхнуль  кисть,  свернулъ  рисунки  и  со- 
шелъ  съ  подмостковъ.  '(Что,  овечка?»  спросили 
мы.  Лессюэръ,  не  отвечая  ни  слова,  ушелъ,  и 
мы  на1нли  его  въ'  вашей  прихожей:  онъ  боялся 
войти  од)гаъ  и  первый. 

—  Что  же  ты  думалъ,  моя  овечка?  Скажи, 
что  ты  хот-вль  сказать  ашъ? 

Лессюэръ  потупилъ  глаза  л,  запинаясь  на  каж- 
домъ  словъ,  отвъчалъ: 

—  Сыну  стыдно  оставлять  отца,  ученику  учи- 
теля. 

—  Браво!  закричали  вс1Б. 

—  Лессюэръ  иначе  не  говорить  какъ  афориз- 
мами; сказалъ  ДюФреноа. 

—  Иногда  изъ  печатныхъ  книжекъ,  ирибавилъ 
Лебренъ  тихо. 

Въ  это  мгнов№1е  вошелъ  Депортъ.  Симонъ 
едва  могъ  скрыть  свое  бешенство.  Депортъ  по- 
далъ  ему  бумагу  довольно  почтительно,  но  уже 
безъ  прежней  униженной  учтивости.  Симонъ  на- 
скоро проб'Ёжалъ  бумагу,  швырнулъ  ею  прямо  въ 
лицо  Депорту,  и  сказать  отрывисто: 

—  Не  ко  миф!  Ошибка!  Я  бол1Бе  не  началь- 
никъ  дворцовыхъ  работъ,  не  первый  живописецъ 
короля  Французскаго !  Нътъ !  я  просто  —  Симонъ 
Вр,  основатель  и  глава  Французской  школы  жи- 
вописи. 

—  Да  какъ  вы  смеете?....  началъ  Деисфть. 
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—  Что?  завопилъ  въ  бгшеа&т  Вуэ,  засучи- 
вая рукава  сорочки. 

И  век  ученики,  кром-ь  Лессюэра,  двинулись  за 
учителемъ. 

Вб-вжаль  АльФредъ,  блъдный^  отчаянный  и  бро- 
сился къ  ногамъ  Вуэ. 

—  Мастеръ  Симонъ!  я  на  все  согласенъ!  Но 
пустите  меня  скор-ве  на  луврск1е  подмостки. 

—  Прочь!  закричалъ  Вуэ.  Прочь!  Ступай  къ 
де-Нойё,  къ  кардиналу;  ступай  къ  его  племян- 
ниц-в,  герцогинв  Эгильюнской.  Ты  молодъ,  ты 
хорошъ:  волочись;  растирай  краски,  когда  она 
будетъ  рисовать  портретъ  кота  въ  ватиканской 
ливреъ!  И  тебя  пожалуютъ  въ  орА.:нарные  живо- 
писцы. Видишь,  посмотри,  вотъ  люнскШ  мал}фъ, 
можетъ-быть,  краскотеръ!  А  посмотри,  погляди: 
все  платье  съ  иголочки!  Фламандская  кружева! 
Как1я  перья  на  шляпв!  Пуговицы  съ  камешьа&ш! 
Брильянтики  на  пряжкахъ!  Даромъ  не  достанешь 
такого  наряду!  А  повшишь,  какъ  въ  лохмотьяхъ 
ншцаго  онъ  хвасталъ  дряннымъ,  и  то  чужимъ^ 
мараньемъ? 

—  Мастеръ  Симонъ !  жалобно  сказалъ  АльФредъ. 

—  Прочь!  Не  хочу!  Я  пере-взжаю  изъ  Лувра, 
по-прежнему  открываю  мой  домъ,  мою  дорогую 
школу,  гдв  растетъ  слава  Францш....  Прочь!  Не 
нужно! 

—  Молодой  челов-вкъ,  съ  важностью  сказалъ 
Депорты  я  васъ  беру  въ  лйою  школу,  и  мы  увн- 
днмъ,  гдф  разцв^тетъ  слава  Франщя,  у  старыхъ 
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д  педантовъ,   нли  у  свободныхъ   покдоншшовъ 
нстиннаго  искусства. 

—  Ахъ  ты,  ха^емазъ!...  закричалъ  Вуэ.  Вонъ!'' 

—  Пойдемъ,  пойдемъ,  молодой  чедов^къ.  —  А 
тебя  уймутъ,  рисовальная  машина!  Все  будетъ 
известно  кардиналу. 

—  Да  чъмъ  же  ты  и  взялъ^  если  не  доносами, 
разбойникъ?.... 

Ученики  бросились  на  Депорта,  но  онъ,  схва- 
тивъ  АльФреда  за  руку,  бъжалъ  безъ  оглядки,  и 
вскоре  скрылся  въ  темныхъ  переходахъ  дворцо- 
выхъ  корридоровъ. 

—  Онъ  ушелъ!  говорили  художники,  возвра- 
щаясь въ  покои  Вр. 

—  Они  ушли!  сказалъ  Денортъ,  но  месть  моя 
найдетъ  ихъ,  догонить.—  Молодой  челов'ькъ,  я 
вид'влъ  вашу  работу  вскользь,  и  ожидаю  бтъ  васъ 
много....  Но,  послушайте:  чего  вы  ищите? 

—  Денегъ,  денегъ,  и  денегъ!    отвгчадъ  Аль-*- 
Фредъ  отчаянно  и  такъ    громко,    что   Денортъ 
схватилъ  его  за  руки  и  сказалъ: 

—  Тише,  ради  Бога,  тише!  Я  вижу,  вынеизъ 
педантовъ....  Деньги  будутъ,  я  ручаюсь,  но,  сло- 
во честнаго  челов'Бка:  будете  ли  вы  слушаться 
монхъ  совътовъ? 

—  Честное  слово!  Только  давайте  работу! 

—  Послушайте :  эти  парики  лучше  клевещуть 
нежели  пишугь;  у  иихъ  есть  связи,  покровители; 
надобно  предупредить  ихъ  замыслы,  и  я  долженъ 
ъхать  въ  Сенъ-Жермень ,  не  откладывая  ни  на 
минуту.    Завтра   приходите  ко  мн^.    Я  живу  въ 
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предмФСть'Б  Сенъ-Дени  въ  Райскомъ  Переулк-Б,  въ 
дом-п  кожевника  Обана. 

—  Обана?  съ  изумлен^емъ  спроснлъ  АльФредъ. 

—  Вы  знаете?  Такъ  приходите  же  завтра  и 
мы  откроемъ  школу.  За  работу!...  До  свиданья!... 

Депортъ  исчезъ.  Но  АльФредъ  долго  еще  стоялъ 
въ  раздумье,  волнуясь  то  надеждой^  то  неволь- 
нымъ  страхомъ. 

ГЛАВА    XV 

Н  А  М  Ъ  К  И. 

Огромный  по.!1у-драгунъ  шелъ  ровнымъ  ско- 
рымъ  шагомъ  по  Райскому  переулку ;  съ  другой 
стороны  по  улиц-Ё  бъжалъ  .ему  на  встр-вчу  Аль- 
Фредъ . 

—  Гаръ-ГОонъ!  закричалъ  онъ,  ты  ли? 

—  А  то  кто  же!  отвьчалъ  Помпеи,  поправляя 
единственный  усъ. 

—  Откуда? 

—  Съ  похоронъ. 

—  Но  кто  похоронилъ  ее?  Простился  ли  съ 
нею  капитанъ?  Гд-в  онъ?... 

—  Все  на  порядкахъ,  все  на  порядкахъ!  Она 
отошла  еще  при  капитанъ;  потомъ  пришли  гос- 
пода черные,  взяли  и  уве-ш  самого  въ  городскую 
тюрьму;  а  теперь  его  тамъ  н-ыь:  я  заходилъ  на- 
ведаться. По  утру  увезли:  а  ужъ  куда,  и  сами 
не  знаютъ. 

—  На  чей  счетъ  похоронили  Луизу? 
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— <  Ну,  нашлись  люди!  отвъчалъ  Гаръ-Шонъ, 
покручивая  усъ ,  и  улыбаясь  самодовольно :  слава 
Богу,  Еътъ  такого  бъдняка,  у  котораго  бы  не 
хватило  денегъ  на  доброе  дъло! 

—  А!  такъ  в^рно  и  на  похороны  далъ  денегъ 
Депортъ  ? 

—  Какой  Депортъ?  спросилъ  Гаръ-Шонъ  съ 
иеудовольств1емъ !  Очень  я  и  позволю  чужому  ме- 
шаться въ  наши  семейныя  д-вла!  И  что  за  птица, 
этотъ  господинъ? 

—  Королевск1й  живописецъ,  который  принялъ 
къ  себе  Эвел1гау. 

—  Какъ?  принялъ  къ  себ-в  Эвелину!  Да  развъ 
ей  въ  своемъ  домъ  стало  т'всно? 

—  Гаръ-Шонъ!  такъ  ты  еще  много  кое-что  не 
знаешь!  Домъ  и  все  имущество  взято  въ  казну, 
по  закону,  после  изгнанника.... 

—  Такъ,  такъ.  Есть  законъ,  я  сльпналъ.  Но 
въ  капитанскомъ  домъ  остались  вещи,  и  мои,  и 
Жаннеты ;  мы  не  изгнанники :  а  я  казнь  дарить 
не  намъреБгь....  А  где  живетъ  живописецъ! 

—  Да  воть  мы  у  его  оконъ. 

—  Знатно!  Дальше  не  пойду;  такъ  усталъ  се- 
годня: миль  шесть  выходилъ.  Преогромный  этотъ 
городишка. 

Сказавъ  это,  Гаръ-Шонъ  поворотилъ  къ  воро- 
тамъ,  у  которыхъ  Жанъ  и  Жеромъ  любовались 
на  огромнаго  Помпея;  дети  бросились  въ  кухню 
къ  матери. 

—  А  какъ  его  зовутъ?  спросилъ  Гаръ-П1онъ, 
нагибаясь,  чтобы  войти  въ  калитку. 

4' 


^ 
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—  Мосьё  Депортъ. 

—  Важно !  Коротко  выговаривать :  а  то  я  и  на 
своей  Фамидш  заикаюсь. 

Сл'Бдуя  за  дътьми,  АльФредъ  и  Гаръ-Шонъ  во- 
шли на  кухню.  Джудита  прим-Бтно  испугалась. 

—  Не  изво.1ьте  тревожиться,  сударыня,  сказалъ 
Гаръ-Шонъ  почтительно :  это  меня,  такъ,  ядро 
проъздомъ  исковеркало;  всей  губы  чуть  не  отор- 
вало. Слава  Богу,  хоть  одннъ  усъ  остался!  а  на 
этой  сторан-Б,  чортъ  ихъ  знаетъ,  воносы  не  рас- 
тутъ. 

—  Что  ва>гь  угодно?  спросила  €ъ  трепетовп 
Джудита. 

—  Да  что  вы,  сударыня,  жена  этого  господи- 
на?.... какъ  бишь  его  зовутъ? 

—  Депортъ,  подсказалъ  АльФредъ. 

—  Да,  жена  мосьё  Депорта,  или  милости  ва- 
шей не  во  гн'ьвъ  будь  сказано....  или  его  кухарка? 

—  И  то  и  другое  отв-Бчала  Джудита,  невольно 
улыбаясь. 

—  То-то !  Гаръ-Шонъ  тотчасъ  смыснулъ :  по 
работъ  —  слуга,  по  лицу  —  барыня. 

—  Да  что  ва>гь  угодно,  мосьё  Гаръ-Шонъ? 

—  Какой  я  мосьё!  Я,  сударыня,  драгунъ.  По- 
слъ  вальтелинскаго  дъла  пошелъ  къ  капитану 
Вальеролю :  а  ужъ  съ  однимъ  усомъ  и  разбитыми 
ногами  служить  не  приходилось. 

-  Послъ  вальтелинскаго  д-кла?....  къ  капитану 
Вальеролю?  красн:ья  и  дрожа  спросила  Джудита. 

—  Точно  такъ,  см'ью  сказать,  сударыня.  Такъ 
вотъ,  изволите  видеть:  вы  моего  моло даго  комая- 
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дира  въ  поло1Гь  взяли,  такъ  ужъ  берите  н  армио. 
Сдаюсь. 

—  Да  чтб  же  тебъ  угодно,  любезный  другь? 

—  За  ласки  ва1ии  молодой  моей  барышн-Ё  буду 
вамъ  служить,  какъ  маршалу  Шомбергу  служилъ, 
гвломъ  и  душею. 

—  Я  не  знаю,  какъ  мужъ.... 

—  Мужь  въ  хозяйства  сторона....  позвольте, 
сударьгая!  такъ  у  васъ  огонь  потухнетъ,  сказалъ 
Гаръ-Шонъ,  бросиль  шапку  въ  уголъ  и  подло- 
жвлъ  н-ьсколько  пол'ЁНъ  на  очагь. 

—  Очень  благодарна,  почтенный  воинъ.  —  А 
вамъ  что  угодно?  спросила  Джудита,  обращаясь 
къ  товарищу  Гаръ-Пюна. 

АльФредъ  нокрасн'ьлъ  и  ем'ьшался. 

—  Это,  сударьгая,  подхватилъ  Гаръ-Шо^ь, 
бо.1Ьшой  другь  покойницы  капитанпга. . . .  Не  то, 
что  другь,  какъ  бываютъ,  а  (я»1нъ....  и  не  то, 
что  сынъ,  а....  какъ  бы  объяснить?....  Ну,  да  я 
вамъ  поедф  скажу,  а  то  онъ  еще  больше  нокрас- 
петь....  Сиди  смирно,  нашъ  Вандомъ....  То  есть, 
не  л-ьаь  намъ  въ  глаза  кардиналъ,  такъ  мы  бы 
скоро  и  свадебку  съиграли....  Ну,  да  я  вамъ  оо- 
елъ  скажу.  Дъло,  знаете,  пока,  тайное. 

—  Онъ  ошибается,  сказалъ  АльФредъ,  запина- 
ясь и  красная:  совсъмъ  не  то.  Мосьё  Депортъ 
быль  столько  кгалостнвъ ,  принялъ  меня  въ  свою 
школу  и  прнказалъ  прШти...^  наведаться.... 

—  Въ  свою  школу?  улыбаясь,  спросила  Джу- 
дета. 
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—  Точно  такъ,  сударыня.  Я  полагалъ,  что  онъ 
уже  возвратился  изъ  Сенъ-Жермена. 

—  Да,  онъ  пр1ъхалъ  оттуда  очень  рано. 

—  Онъ  опять  по-вхалъ  туда:  я  имълъ  честь 
съ  ннмъ  видъться  у  мосьё  Вуэ.  Онъ  располагалъ 
возвратиться  къ  вечеру  или  завтра. 

Джудита  улыбнулась  и  отвъчала: 

—  Ну,  такъ  мы  не  будемъ  дожидаться.  Не 
хотите  ли  въ  мою  школу?  Она  вамъ  будетъ  нуж- 
нъе.  Но  прежде  должно  узнать,  что  объ  этомъ 
думаетъ  моя  ученица.  Откушайте  съ  нами  моло- 
дой человъкъ.  Помогите  ъшъ  утъшить  Эвелину. 

И  Джудита  взяла  большой  горшокъ  съ  мака- 
ронами. 

—  Позвольте,  позвольте,  сударыня!  сказалъ 
Гаръ-Шонъ:  не  извольте  безпокоиться ;  это  мое 
дъло:  подать  съум1&ю. 

—  Нечего  д-ьлать!  Любезный  Гаръ-Шонъ,  рас- 
поряжайся, милости  просимъ. 

—  Чтб  вы  тутъ  д-влаете,  господа,  на  кухн*? 
сказалъ  Гаръ-Шонъ  дътямъ:  нехорошо!  Ступайте 
въ  комнаты....  А  нето,  я  на  васъ— передники,  и 
кастрюли  —  въ  руки. 

Дъти,  покраснъвъ,  поб-вжали  въ  столовую. 

Гаръ-Шонъ  поставплъ  кушанье  на  столъ ,  и 
какъ-будто  дома,  отправился  въ  друпе  покой.  Въ 
третьей  комнат'Ё  онъ  нашелъ  и  Эвелину  и  Жан- 
нету.  Эвелина  просилась ,  едва  раздался  скрынь 
двери,  вскочила  и  бросилась  къ  нему,  заливаясь 
слезами. 
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—  Помпеи!  мой  бфдный  Помпеи!  мой  несчаст- 
ный Помпеи! 

—  Пожалуйте  кушать,  отвотадъ  Гаръ-Шонъ, 
ни  мало  не  изм-княясь  въ  лиц'Б. 

—  Гд-в  матушка?  Гдъ  отецъ  мой? 

—  Матушка,  какъ  са»га  знаете.  А  капитанъ 
посланъ  отъ  короля  за  важнымъ  д^ломъ  въ  Ита- 
дио....  Д-Бло  къ  сп-Бху  ..  Нельзя  было  и  попро- 
щаться.... служба!.... 

—  Такъ  онь  не  въ  темниц-в? 

—  Что  за  вздорь!....  Я  самъ  лошадей  панн- 
малъ. 

—  Но  почему  опечатага  нашъ  домъ,  пожитки? 

—  Капитанъ  приказалъ,  для  того,  чтобы  вы 
не  жили  въ  дом-ь,  гдъ  скончалась  ваша  матушка. 
Такъ  опечатаннымъ  онъ  и  останется  до  его  прь 
ъзду. 

Жаннета  проснулась,  и  съ  изумлетемъ  слушала, 
какъ  лгалъ  добрый  Гаръ-П10нъ. 

«Удивительный  челов'ькъ!»  въ  одинъ  голосъ 
сказали  Джудита  и  АльФредъ  въ  другой  комната. 
Гаръ-П10нъ  не  безъ  умыслу  употребилъ  въ  раз- 
говор-в  всю  силу  своего  баса.  Его  невозмутимая 
ФИ310ном1я,  прямой,  открьггый  взглядъ,  все  за- 
ставляло в-врить  словамъ  его. 

—  Непонятно!  сказала  Эвелина.  Какъ  же  онъ 
не  подумалъ  обо  мн'В? 

—  Вотъ  то-то  и  есть ,  сударьшя.  Наша  братья 
ужъ  черезъ  чуръ  бываетъ  усердна.  Вместо  того, 
чтобы  исполнить  приказание  капитана,  пойти  на- 
нять вамъ  квартиру,  я  разсудилъ  прежде  похоро- 
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нить  покойницу.  Пока  похороны  исправить,  пока 
навяль  квартиру,  а  тугь  Богъ  все  и  усгроидъ.... 
Простите,  сударыня,  внноватъ! 

—  Что  же  мы  теперь  будемъ  дълать,  Гаръ- 
Шонъ?  спросила  Эвел1ша,  волнуемая  и  недовер- 
чивостью и  надеждой. 

—  Подумаемъ  на  досуг-в;  а  теперь  пожалуйте 
кушать.  Мы  въ  чужомъ  домъ:  хозяйка  дожидается. 

Эвелина  пошла  въ  столовую,  а  Гаръ-Шонъ  обра- 
тился къ  Жаннетъ: 

—  Ну,  мнъ  надо  въ  городъ  сходить,  квартиру 
отказать,  а  ты,  пока,  поди  да  поа1ужи. 

Присутств1е  Альфреда,  который  подтверднлъ 
разсказы  Гаръ*Шона,  н  ласки  доброй  Джудиты, 
ньсколько  успокоили  Эве.1ину.  Примътивъ  въ  своей 
госпоже  счастливую  перемену,  Гаръ-Шонъ  скрыл- 
ся. Когда  Жаннета  ушла  на  кухню,  Джудита 
стала  долго  и  приста,1ьно  разсматрнвать  молодую 
чету.  Глубокая  грусть  осенила  прекрасное  лицо 
хозяйки:  она  тяжело  вздохнула.  АльФредъ  н  Эве- 
лина, какъ  два  эха,  откликнулись  на  сердце  Джу- 
дяты;  но  дети  не  обращали  внимашя  на  боа- 
шнхъ,  и,  утоливъ  голодъ,  начали  шалить  н  пос- 
сорились. 

—  Прочь  оть  стола!  сказала  Джудита. 

Дети  заплакали.  Не  смотря  на  просьбы  Эвелины 
и  ЛльФреда,  Джудита  была  неумолима. 

—  Прочь«  прочь !  повторила  она :  пош.ш  въ  свою 
комнату!  Седеть  тамъ  смирно,   пока  не  позову! 

Детш  ушли,  заливаясь  слезамм  н  оглядываю, 
■б  вростлъ  л. 


1^ 
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—  Слава  Богу,  ушли^  —  Молодые  люди,  ска- 
зала Джудита,  съ  выражетемъ  искренняго  учаспя: 
ваша  взаимная  любовь  слищкомъ  зам-втиа. 

И  АльФредъ  и  Эвелина  покраснълн.  Джудита 
продолжала : 

—  Молю  васъ  объ  одномъ:  скрывайте  вав1у 
любовь  передъ  моимъ  мужемъ! 

АльФредъ  вскочилъ  изъ*за  стола.  Эвелина  под- 
няла глаза  съ  изумлен1емъ.  Джудита  продолжала. 

—  Конечно^  не  слъдовало  бы  мнъ  давать  та- 
кихъ  сов'втовъ ;  но  мы  познакомимся  ближе,  и  вы 
убвдитесь,  что  я  имвю  поводъ  совътовать,  им'вю 
Н'вкоторое  право  на  дружбу  Эвелины....  Если  вы 
меня  не  обманули,  мосьё  Дени,  то  останьтесь  въ 
этой  небывалой  школ«,  посещайте  нашъ  домъ, 
но  сохраните  возможно  холодный  тонъ  съ  Эвели- 
ной; если  можно,  даже  видъ  отвращен1я. 

—  Что  это  все  значить?  спросила  Эвелина, 
изумленная  неожиданньши  сов-втами. 

—  Не  опасайтесь  ничего,  моя  добрая  Эвелина. 
Богъ  за  васъ!  Я  и  сама  еще  не  знаю,  гдг  опас- 
ность; но  знаю  моего  мужа.  Я  бьио  пов'врила 
его  великодушхю,  но  потомъ  вспозшила,  что  да- 
ромъ  онъ  не  дълаетъ  благодъянШ. 

—  Я  не  уйду  отсюда,  сказалъ  АльФредъ,  пока 
вы  не  скажете. 

—  Неблагодарный!  сказала  Джудита:  развФ 
моя  искренность  не  ручается  за  мою  дружбу  и 
заботливость?  Я  одна  могу  уладить  дъло;  вы  толь- 
ко испортите  его  навсегда  и  безвозвратно...  Вамъ 
н  не  снится^  какъ  силенъ  Депортъ:  открытое  ера- 
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жешв  В1Ы  пронграемъ  непрем'ьнно....  Варочемъ, 
(жолько  я  привыкла  понимать  его,  опаеность  еще 
въ  те^гаой  дали,  и  самъ  онъ  еще  не  знаеть  сво- 
И1ъ  нам^ренШ. 

—  Что  же  намъ  д-влать,  милая,  добрая,  Джу- 
дита?  спросила  Эвелина. 

—  Ва>гь?...  лечь  и  отдохнуть;  а  АльФреду  бв- 
жать  отсюда  какъ-можно  скоръе  и  приходить, 
когда  назначено. 

—  Но.... 

—  Повинуйтесь!  сказала  Эвелина,  вставъ  н 
уходя  въ  свою  комнату,  повинуйтесь!  Само  небо 
говоритъ  намъ  устами  Джудиты  I  Берите  примъръ 
съ  меня.  Прощайте. 

Эвелина  остановилась  въ  дверяхъ  и  сказала  съ 
упрекомъ :  —  АльФредъ ! 

—  Я  повинуюсь,  отвфчалъ  онъ,  схватилъ  шляпу, 
и  скрьися. 

ГЛАВА    XVI. 
с  о  л  Д  А  Т  Ъ. 

ЬогядиЧ!  Гаи1  еп1гег  еп  ^аг<1е, 
^е  Га19  то!  вей!  1ои8  ]е$  гапдя. 

НЛ2АВ1КАОВ8,    1649. 

Гаръ-ГОонъ,  устроивъ,  какъ  мы  вид-вли,  до- 
машн1Я  дъла,  отправился  прямо  къ  окружному 
старшин-в,  или  эшвену.  Эшвенъ  жилъ  въ  угловомъ 
домв,  на  той  же  улицв,  и  поел  в  плотнаго  объда 
изволнлъ  давать  отеческ1я  наставлешя  городскнмъ 
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стрикавгь  за  дурное  поведете  въ  продолжете 
вчерашняго  объиску.  Обвинители  стояли  по  пра- 
вую  руку,  обвиненные  по  лъвую.  Старшина,  въ 
шелковомъ  халат1Б,  безъ  парика,  и  въ  остроконеч- 
ныхъ  туфляхъ,  сидълъ  на  деревянномъ  табуретъ. 
Старшина  на  все  доносы  отв-вчалг;  «Мы  разсмо- 
тримъ. . . .  Приличную  просьбу. . . .  Ну,  а  ты  о  чемъ?. . . » 
И  слушанье  дълъ  продолжалось  безостановочно. 
Вдругъ  двери  съ  шумомъ  растворились,  и  Фигура 
Гарь-Шона  согнулась  и  выпрямилась  передъ  са- 
иымъ  носомъ  эшвена,  который  покрасн'ввъ  отъ 
злости,  закричалъ: 

—  На  мъсто!  На  три  шага! 

—  Извольте  сами  отмерять,  отв'Бчалъ  Помпеи: 
а  я,  какъ  три  раза  шагну,  такъ  всего  дому  не 
хватить. 

—  Кто  ты  таковь? 

—  Драгунъ  быль,  драгунъ  есьмь,  и  умрудра- 
гуномь.  Имя  мое  Помпей-Ипполить-Геновева,  фв- 
милш  не  помню,  прозвище  Гарь-Шонь. 

—  Что  теб-Ё  надобно? 

—  Я  пришель  требовать  моихь  вещей,  которые 
вы  противозаконно  сегодня  опечатали. 

—  Что  ты  тамь  бредишь? 

—  Солдатъ  никогда  не  бредить;  некогда:  днемъ 
иного  Д'Бла,  ночью  кръпко  спить.  Пожалуйте  мои 
вещи. 

—  Да  как1я  вещи? 

—  Во-первыхь,  арфу  сь  аолотой  львиной  го- 
ловкой. 

—  Ты  сумасшедшШ! 
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—  Солдатъ  сь  ума  сойти  неможетъ,  некогда: 
днемъ  думать  не  досугъ;  ночыо  кръпко  спнтъ. 
Во-вторыхъ,  шкаФъ  съ  платьемъ:  тамъ  мои  жен- 
ск1е  наряды. 

—  Да  что  ты  это  врешь? 

—  Солдатъ  никогда  не  вретъ;  некогда:  днемъ 
служба,  а  нагаа  служба  на  чистоту,  безъ  задо- 
ринки; а  ночью.... 

—  Да  какой  это  чортъ  ко  мн1&  пришелъ! 

—  Не  извольте  такъ  говорить:  грьхъ!....  и: 
вашему  звашю  не  прашчно:  у  васъ  подъ  коман- 
дой и  полковники  и  капитаны.  Конечно,  ваши 
Офицеры  не  бо.1ьше  какъ  старые  купцы,  да  все- 
таки  городскге  тесаки  носятъ.  Конечно,  ихъ  тесаки 
все-равно  что  кухонные  ножи,  да  все-таки  оруж1е; 
и  если  счетъ  повести,  такъ  вашъ  капитанъ  не 
старше  сержанта  итальянской  арм1и,  полковникъ 
не  старше  унтеръ-ОФицера,  а  ужъ  старшина  все- 
таки  наравн-Б  съ  капитаномъ  пр1Йдетея,  и  чортъ 
ему  не  компашя:  я  это,  такъ,  стороною  говорю... 
Въ-третьихъ,  тамъ  мои  игольники,  наперстки, 
иоадьки,  ножницы,   всякое  такое  швейное  добро. 

—  Да  пойдешь  ли  ты  вонъ? 

—  Солдатъ  безъ  команды  назадъ  непойдетъ... 
Наконецъ,  мои  книжки  и  восковая  роза....  Пожа- 
луйте мои  вещи,  господинъ  старшина. 

—  Я  тебя  отправлю  въ  больницу. 

—  Не  извольте  гнъваться!  Вы  могли  описать 
и  опечатать  имущество  мосьё  де-Вальероля,  только 
не  имущество  его  слугъ:  мы  ни  въ  чемъ  не  ви- 
новаты. Пожалуйте  мои  вещи. 
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—  Ну,  въ  ум«  ли  ты?  РазвФ  ты  баба? 

—  Не  то  чтобъ  баба,    господинъ  старшма,  а 
ям'БЮ   Ж6НСК1Я  привычки:    люблю   читать  книги,  ^/ 
играть  на  арФЪ,  шить  и  ходить  въ  женскомъ  пла- 
ть-в  на  службу,  во  дворецъ  Ришл1ё,  когда  играютъ 
комедга. 

Старш1гаа  расхохотался.  И  въ  самомъ  лглъ, 
смъшно  было  вообразить  женщину  ростомъ  съ 
Гаръ-Пюна. 

—  Не  извольте  см-ёяться,  господтгаъ  старшина. 
Вотъ,  какъ  король  прЬдетъ  и  капитана  простятъ, 
такъ  мы  и  потребуемъ  всъхъ  вещей  по  этому 
списку,  что  у  меня....  А  вы  сегодня,  безъ  описи, 
на  живую  нитку,  изволили  печати  вешать.  Про- 
тивно законалгь!  Я  сегодня,  у  табашницы,  изъ 
Судейскаго  Дворца  черненькаго  видълъ;  аъло  ему 
разсказалъ.  Онъ  и  говоритъ: —  Береги  только 
опись;  чуть  только  станутъ  ломаться,  просьбу  въ 
парламентъ,  или,  просто,  знакомому  президенту, 
или  сов-Бтнику,  или  прокурору:  не  дорого  стоить! 

Старшина  смъшался. 

—  Что  же!  мнф  теперь  къ  любому  советнику 
пойти  можно ,  продолжалъ  Помпеи :  я  служу  не 
гдъ-нибудь,  а  у  придворнаго.  Мосьё  Депортъ  — 
человъкъ  важный  :  нортретъ  съ  короля  нишетъ ; 
такъ.... 

—  Ты  служишь  у  мосье  Депорта? 

—  Точно  такъ,  господинъ  старшина.  Пожа- 
луйте мои  веощ.... 

—  Любезный  другъ,  я  вижу  всъ  эти  вещи  при- 
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надлежать  жешцин^  я,  В'вроятно,  дочери  преступ- 
ника, который.... 

—  Не  извольте  говорить  преступника,  а  из- 
гнанника ! 

—  Ну,  да,  да!....  Мы  можемъ  сд-влать  это 
уваженье  для  мосьё  Депорта. 

—  Такъ  сделайте  это  уважеше  поскор1ве,  по- 
тому что  вгаъ  вещи  нужны;  а  не  то,  не  извольте 
гн'ьваться,  я  пойду  къ  самому  головв :  такъ  мосьё 
Депортъ  наказалъ. 

—  Хорошо,  любезный  другъ,  можно  и  сейчасъ 
выдать.  Да  кто  мн-ь  поручиться? 

—  Да  вы  потрудитесь  высунуть  носъ  черезъ 
окошко:  сами  увидите,  куда  я  перетащу  мои  вещи. 

—  Ну,  хорошо !  сказалъ  старшина,  и,  написавъ 
записку,  подалъ  перо  Гаръ-Шону. 

—  Что  это? 

—  Роспишись  въ  полученш  вещей. 

—  Да  я  еще  ничего  не  получалъ. 

—  Всё-одно,  получишь;  и  не  только  тъ  вещи, 
о  которыхъ  просишь,  а  можешь  взять,  что  пока- 
жется: лишь  бы  для  виду  что-нибудь  осталось. 
На  всякой  случай  чернаго  ходу  я  и  не  опечаты- 
валъ,  изъ  уважен1я  къ  мосьё  Депорту,  а  распис- 
ка—глухая. Мы  ее  должны  имъть....  Формы!.... 
законы!.... 

—  Да  какъ  же  я  роспишусь,  господинъ  стар- 
шина, когда  я  писать  не  умгю? 

—  А  какъ  же  ты  читаешь  книжки? 

—  Да  развъ  всё-равно,  чтб  читать,  что  пи- 
сать? 


ЭвкдивА  дв  ВиьЕРОЛ,  133 

Старвиша  расхохотался,  позвать  капитана,  куп- 
ца Олвв1ё,  и  приказалъ  выдать  Гаръ-Шону  вещи 
по  его  усмотръшю  и  приготовить  объ  нихъ  реестръ 
для  подписан1я  мосье  Депорту,  маркизу  и  орди- 
нарному живописцу. 


Джудита  сндша  у  окна,  ожидая  Гарь-Шона,  и 
распоряжалась  съ  Жанпетой  и  д-втьми,  какъ  бы 
скрыть  отъ  мужа  преждевременное  посъщеше  Аль- 
Фреда.  Гаръ-Шонъ  не  замедлиль  явиться,  держа 
въ  рукахъ  восковую  розу.  За  нимъ  сосвди  несли 
шкатулку,  огромный  шкаФЪ,  арфу,  и  множество 
разныхъ  вещей  и  вещицъ,  по  выбору  Помпея. 
Процесс1я  торжественно  вошла  на  дворъ,  шумно 
прославляя  новый  воинскШ  подвить  Гарь -Шона. 
Эвелина  проснулась  въ  самое  то  время,  когда 
Помпеи  сь  розой  вошель  вь  комнату. 

—  Роза  моей  матери!....  вскрикнула  Эвелина. 
Мои  безделушки!....  мои  платья!....  арФа!.... 

—  Куда  прикажите  поставить? 

—  Откуда  ты  взядь  Гаръ-Шонь? 

—  Капитань  приказаль. 

Все  вещи  были  раставлены  вь  двухь,  почти 
пустыхъ,  кокшатахъ,  и  Гарь-Шонь  сталь  откла- 
ниваться. 

—  Постой,  Помпеи!  сказала  Джудита,  и  взяла 
съ  него  слово  не  говорить  Депорту  обь  АльФредф. 

—  Наше  д-вло  сторона,  отвъчаль  Гаръ-Пюнь: 
вь  любовныя  д'ьла  мешаться  не  станемь,  а  то  еще 
перепортишь.  Вотъ,  еще  до  вальтелиискаго  дела 
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не  помвю  деревушки....  и  меня  по  сердцу  при- 
хватило. Такая  важная  попалась  Итальянка!.... 
Хотфлъ  у  нихъ  въ  деревне  и  остаться....  Лучше 
было  бы:  уснкъ  мой  на  мкстк  бы  остался.  Да 
что  ты  будешь  дыать!  Чортъ....  извините,  суда- 
рыня!.... чортъ  всегда  возлъ  любви....  Въ  туже 
деревушку  папск1е  пришли,  а  съ  ними  и  капитаны 
да  такой  подлипала!....  на*б«ду  и  красивъ  собой 
и  богатъ;  .сманилъ  мою  пташку,  да  какъ!  Съ 
трехъ  дней  Берта  ужъ  и  говорить  со  вшой  пере- 
стала.... Не  знаю,  чфмъ  кончилось;  мы  въ  но- 
ходъ  новый....  да  проклятое  это  сражеше....  и 
добро  бы  еще  сражеше,  а  то,  просто,  уличная 
схватка ! . . .  Поцарапались ...  а  тутъ — ядро  мимо! . . . 
Кажется,  и  не  попало  въ  меня...  чортъ  знаетъ... 
извините,  сударыня!...  какъ  далеко  пролетало,  а 
рожу  исковеркало ! . . .  Хорошо ,  что  ужъ  заразъ  и 
усъ  и  любовь  изъ  головы  вышибло.... 

—  Извините,  сударыня! 

—  Не  помнишь  ли,  отворачиваясь  къ  окну, 
дрожащимъ  голосомъ  спрослда  Джудита :  какъ  зва- 
ли капитана? 

—  Какъ  же  не  помнить!  Помнилъ.  Послъ  того 
я  такъ  сталъ  на  голову  слабъ ! . . .  свое  имя  забы- 
ваю. Проп^айте,  сударыня. 

ГЛАВА    ХУЛ. 

ПОРТРЕТ  Ъ. 

Гаръ-Шонъ  вышелъ  за  ворота,  сйлъ  на  при- 
лавка и  закурнлъ  трубку.  Толпа  сосъдей  окружала 
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его.  Не  успфли  разнФшпъся  общими  прив^тств1Я- 
ми,  какъ  въ  толпъ  раздался  крикъ:  «Итал1янецъ 
фдеть!»  И  въ  самомъ  дглъ,  въ  конц'В  улицы,  на 
лошади  показался  Депортъ.  Онъ  1Бхалъ  шагомъ; 
возлъ  шелъ  АльФредъ.  Гаръ-Шонъ  отдалъ  трубку 
сосБду,  а  савгь  отворилъ  ворота  и,  снявъ  шапку, 
ожидалъ  новаго  хозяина.  Когда  Депорть  въ-бхалъ 
въ  ворота,  Гаръ-Шонъ  такъ  громко  крикнулъ: 
«11оздравл)ао  съ  пр1ъздомъ(  что  Депорть  отъ 
страху  и  незапности  едва  не  свалился  съ  лошади. 

—  Не  извольте  пугаться,  сказалъ  Гаръ-ГСонъ, 
схвативъ  поводья:  это  я,  Помпей-Ипполитъ-Гено* 
вева  Гаръ-Пюнъ,  драгунъ  второй  компанш,  и  ваогь 
слуга,  мосьё  Депортъ. 

—  Что  теб«  надо?  спросилъ  Депорть  съ  при- 
м^тнымъ  безпокойствомъ,  не  сходя  съ  лошади  и 
напрасно  старая(%  вырвать  поводья  изъ  рукъ 
Помпея. 

—  Мы  уягь  съ  хозяйкой  пор'ьшили,  отв'вчалъ 
Гаръ-Шонъ:  ваше  дъло  сторона;  а  вотъ  что:  из- 
вольте выслушать! 

И  Гаръ-Шонъ  вкратцъ  разсказалъ  Депорту,  чтб 
должно  говорить  Эвелинъ  про  капитана.  Депортъ 
съ  трудомъ  понялъ,  кто  таковъ  Гаръ-Шонъ:  но 
разсказъ  и  ободрилъ  его,  и  раэув^рилъ. 

—  Отведи  лошадь,  сказалъ  онъ  со  всею  важ- 
ностью хозяина,  и  приходи  ко  мн%.  Надобно 
кое-куда  сходить. 

—  А  чтб  Эвелина?  спросилъ  Депорть,  входя 
въ  комнаты. 
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—  Какъ  обыкновенно  въ  такихъ  случаягь,  от- 
В'ьчала  Джудита;  сидитъ,  плачетъ,  больна. 

—  Надо  ее  ч-ьмь-нибудь  развлечь....  Воть,  кста- 
ти, АльФредъ.  Первый  урокъ  —  портретъ  Эве- 
лины.... Нътъ,  постойте!  Прежде  поглядите,  не 
можете  ли  исправить  этой  вшнхатюры. 

Депортъ  подалъ  АльФреду  нишатюрную  копЬо 
съ  Веласкеса. 

—  Часа  два  работы,  отвъчалъ  Дени. 

—  Ну,  такъ  прошу  садиться.  Вы  можете  кон- 
чить до  вечера:  не  скоро  еще  смеркнется.  Краски, 
кисти,  все  у  меня  есть:  я  вчера  запасся Ми- 
лости просимъ! 

АльФредъ  принялся  за  работу.  Джудита  со  злоб- 
ной улыбкой  гляд-Бла  на  мужа.  Вбъжали  дъти  съ 
крикомъ;  за  нивш  вошелъ  Гаръ-Шонъ  и  Гойко. 

—  Маменька!  маменька!  кричалъ  Жеромъ: 
уъдемте  отсюда;  насъ  хотятъ  сосвди  убить. 

—  Что  съ  тобой,  мой  другъ?  спросила  перо- 
пуганная  Джудита. 

Да,  сказалъ  Гаръ-Шонъ,  дъло  что-то  не  ладно: 
чуть  было  маленькаго  господина  не  поколотили. 

—  Какъ?  Что! 

—  Мы  втроемъ  выручали:  я,  Обанъ,  и  вотъ 
этотъ....  (Гаръ-Шонъ  указалъ  на  Гойко).— «Ита- 
Л1янцы!  кричать  всё,  да  и  только.  По  выговору 
узнали....  Вы  приняли  мою  барышню,  а  я  при- 
нялъ  на  себя  вашу  защиту,  и  сказалъ  сосьдямъ, 
что  старый  драгунъ— все  одно  чтб  молодая  арм1Я. 
Вооружился,  какъ  сами  видите,  вертеломъ  и  жа- 
ровней съ  вашей  кухни,  и  сегодня  буду  спать  у 


ЭвБдиЕА  дв  Вадьвроль.  137 

вороть,  чтобы  барышни  моей  ночью  какъг-нибудь 
■9ъ  усердш  соеъди  не  разбудили.  Насильно  хотятъ 
на  свой  счетъ  ее  содержать,  а  на  вашу  милость 
не  падъются. 

Депортъ  поблъдн-мъ  какъ  полотно:  Джудита 
не  мало  встревожилась;  Эвелина,  отворивъ  двери, 
слушала  Помпея  съ  удивлен1емъ ;  Гойко  не  сво- 
дилъ  глазъ  съ  Депорта.  Одинъ  только  АльФредъ 
нродолжалъ  работать,  изредка- улыбаясь  и  погля- 
дывая на  смущеннаго  хозяина. 

—  Что  же  намъ  дълать?  тихо  спросилъ  Де- 
портъ. 

—  Во-первыхъ,  подписать  эту  бумагу  по-фран- 
цузски, съ  полнымъ  вашимъ  титуломъ,  отвгчалъ 
Гаръ-Пюнъ,  подавая  росписку  въ  нолучеши  вещей 
Эвелины. 

—  А  гдз  же  вещи?  спросилъ  Депортъ,  прочи- 
тавъ  и  подписывая  бумагу. 

—  На  мъст*!  сказалъ  Гаръ-Шонъ ;  во-вторыхъ, 
нанять  другую  квартиру,  да  не  въ  предм-встьф, 
потому  что  здъсь  всегда  эта  вольница  шумитъ  и 
дерется  за  разбитый  горшокъ:  а  тамъ,  поближе 
къ  Лувру,  къ  ратушъ. 

—  Гойко!  слышишь,  Гойко?  сейчасъ  квартц>у! 
Да  и  кстати :  гд-в  я  зд'всь  пом11щу  мою  школу?. . . 
Слышишь,  Гойко !  наверху,  чтобы  миф  жить, 
комнатъ  десять,  двенадцать;  а  внизу  мастерск1Я..л 
Пошелъ ! 

—  Пойти  не  б1&да,  я  всегда  почиталъ  вюи  ноги 
разгонными  лошадьми,  отв-вчаль.  Гойко:  только 
безъ  денегъ  напять  трудно;  надо  дать  на  руку. 
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—  Только  не  на  твою.  Ты  ужъ  только  съищи, 
а  заплатить  я  и  савгь  съумъю.  Пошелъ  же!  а  не 
то 

—  Иду:  чего  вы  сердитесь? 

—  Въ-третьихъ,  продолжалъ  Гаръ-ГОонъ:  пе- 
реезжать, не  дненъ  и  не  ночью,  а  на  зар-в;  по- 
тому что  господамъ  сосъдямъ  дай  Богъ  до  зари 
успокоиться....  Вы  какъ-то  обмолвились.... 

—  Все  къ  лучшему!  сказалъ  Депортъ,  примъ- 
тивъ  Эвелину:  я  радъ,  что  д-ьла  мои  позволяють 
сдълать  вдругъ  столько  неожиданныхъ  издержекъ. 
Жаль  только  одного,  АльФредъ,  что  я  не  засталъ 
въ  Сень-Жерменф  ни  живой  души:  всь  на  охогв. 
Но....  не  правда  ли?....  н  Вуз  противъ  насъ  пока 
ничего  не  предпр1йметъ  ?  Кардиналъ  и  секретари 
БЪ  Рюэли....  Одинь  только  Мазарини  въ  Париж-в, 
но  къ  нему  они  не  пойдутъ.  Кстати,  храбрый 
драгунъ,  прибавилъ  Депортъ,  обращаясь  къ  Гаръ- 
Шону  съ  улыбкой:  желан1е  капитана  будетъ  ис- 
полнено. Я  самъ  не  могу  написать  портрета  твоей 
госпожи....  у  меня  такъ  много  дълъ!....  тякъ 
вотъ  мосьё  Дени,  мой  ученикъ,  этимъ  займется. 

—  Конечно,  конечно!  отвъчалъ  Гаръ-Шонъ, 
поглядывая  на  Эвелину  и  улыбаясь  отъ  удоволь- 
ств1я,  что  такъ  ловко  и  быстро  понялъ  Депорта. 

Сверхъ-'^ого  его  восхищала  мысль,  что  моло- 
дая чета  будетъ  им-бть  возможность  бесвдовать 
безъ  малъйшихъ  подозр'БН1Й,  и  что  Депортъ  не- 
вольно помогаетъ  тому,  чему  бы,  можетъ-быть, 
и  воспротивился,  если  бы  зналъ  отношен1я  моло-* 
дыхъ  людей. 
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—  Конечно,  конечно!  Капитанъ  вшф  крипко- 
на-кр'ьпко  приказывалъ....  Да  искусенъ  л  вашъ 
ученикъ,  мосьб  Депортъ? 

—  Не  бойся!  со  смъхомъ  отвФчалъ  Депортъ: 
сладшсъ!  Не  правда  ли,  АльФре^? 

Но  АльФредъ  не  скоро  могъ  отв1&чать.  Мысли 
1  чувства  его  перемешались.  Писать  портретъ 
Эвелины !  Да  это  счаст1е,  блаженство  ! ....  Но  если 
кисть  изишить!....  Не  задрожитъ  ли  рука?  Да- 
дуть  ли  слезы  блаженства  волю  и  спокойств1е 
взору?....  Да  и  зачФмъ  этотъ  портретъ?  Какое 
его  назначеше  ?. . . .  И  почему  АльФредъ  уже  уче- 
никъ Депорта?...  И  кто  этотъ  Депортъ,  этотъ 
дерзкШ  хвастунъ,  который  не  стыдится  лгать  въ  V/' 
глаза  жен1&  и  людямъ,  гораздо  ближе  знающимъ 
АльФреда,  и,  наконецъ,  самому  АльФреду?...  Но, 
когда,  по  таинственнымъ  причинамъ ,  онъ  долженъ 
скрывать  свою  любовь,  даже  знакомство,  когда 
сама  Эвелина  требуетъ  повиновен1Я  и  слъпой  до- 
в-вренности  -къ  этой  ДжудитФ,  ихъ  простодушному, 
но  печальному,  защитнику;  когда  все  возвышается 
высокою  ст'ЁНою  между  нимъ  и  Эвелиной,  —  пи- 
сать портретъ  ея,  писать  тихо,  долго,  со  всею 
отчетливостью  любовника....  о!  вы  поймете  по- 
ложете  АльФреда!  Онъ  готовъ  былъ  броситься 
въ  объят1Я  Депорта,  разцеловать  своего  учителя, 
изм'внить  своей  тайн*^ ,  тайнз  Джудиты. ...  но  взоръ 
его  встр-Бтилоя  со  взоромъ  Эвелины,  и  АльФредъ 
опомнился. 

—  Не  удивляйтесь,  мосьё  Депортъ,  сказалъ 
АльФредЪу  если  предложеше  ваше  привело  меня 


140  Эв&лши  дв  Вальврошь. 

въ  смущте:  я  никогда  еще  не  пис&п  женскаго 
портрета. 

—  Тъмъ  лучше,  т-ЁМь  лучше!  Практика.... 

—  Но  я  боюсь  женщннъ,  мосьё  Депортъ. 

—  Живописецъ  боится  женщ1гаъ^...  да  что  вы 
это,  АльФредъ?  со  см-ёхомъ  говорилъ  Депортъ; 
позвольте  заняться  и  св-ьтскимъ  вашимъ  воспита- 
И1емъ.  Французск1е  художники  много  теряюгь  отъ 
того,  что  они  только  художники,  не  люди,  не 
св'Бтск1е  люди:  любезные,  ловк1е,  развязные,  какъ 
этого  требуетъ  наше  общество.  Мы,  Французы, 
никогда  не  достигне^гь  до  того  образован1я,  какое 
имъютъ  наши  за~альп1йск1е  собратья.  Я  знаю  ихъ; 
я  выросъ  въ  Итал1и,  въ  странъ  тончайшаго  эти- 

.'кета  и  пламеннъйшихъ  чувствъ....  И,  признаюсь, 
я  самъ  несколько  переродился  и,  благодаря  слу- 
чаю, не  похожъ  на  вашего  медв1Бдя  Вуэ  и  на 
прочШ  звъринецъ  Французскихъ  художествъ.  Такъ, 
АльФредъ,  я  займусь  вашимъ  образован1емъ,  и 
завтра  же  начинайте  писать  портретъ  моей  жены 
или  Эвелины....  Н-бть!  Эвелины.  Это  ее  сколько- 
нибудь  разс:Бетъ.  По  рукамъ? 

—  Я  вамъ  даль  слово. 

—  Ну,  такъ  завтра! 

Эвелина  скрылась.  Тысячи  мыслей  "волновали 
ее.  Каждый  день  видеть  АльФреда!  бесвдовать 
съ  нимъ  иногда  на-единъ ! . . . .  Но  зач'ьмъ?  для- 
чего?....  Вопросамъ  и  догадкамъ  не  бьио  конца. 
Между-т'&мъ  АльФредъ  кончилъ  работу,  къ  ис- 
креннему удовольствие  Депорта,  простился  и  ушедъ, 


ЭввлшА  ДБ  Влльвроль.  141 

также  не  шваль  волуевшй  сомнъшемъ  и  надеж- 
дами. 

—  Чтб  ты  опять  затъваешь  ?  спросила  Джудита, 
когда  кромф  иужа  всъ  разошлись. 

—  Депортъ  злобно  улыбнулся  и,  смотря  при- 
стально на  Джудиту,  думалъ:  «Гдъ  тебъ,  бабьей 
голова,  понять  соображеше  искуснаго  генерала, 
которому  наконецъ  судьба  подарила  армио!  Да!  / 
этотъ  ЛльФредъ,  эта  Эвелина — мои  войска,  и  му-  ^ 
дрые  надуть,  и  хитр^ш^е  затрепещутъ  въ  тене- 
тахъ....  Одно  бфда,  — Одно  б-вда,  — молодежь: 
того  гляди,  еще  слюбятся!»  И,  взявъ  за  руку 
жену,  Депортъ  сказалъ  тихо: 

—  Джудита !  я  никогда  не  спрашиваю  о  твоихъ 
тайнахъ.  Теперь  ты  бы  могла  быть  миф  полезна, 
но  къ  несчастно,  наши  отношешя.... 

—  Что  за  вздорь!  прервала  Джудита.  Мало  ли 
услугъ...» 

—  Окажи  П0СЛ1&ДНЮЮ!  Ты  должна  быть  неот-  * 
ходно  при  Эвелинъ,  пока  АльФредъ  будеть  писать 
портреть;  прерывать  вс1&  разговоры,  которые  бу- 
дуть  заключать  вь  себ1&  какой-нибудь  намекъ  на 
любовь;  словомь,  всъми  средствами  препятство- 
вать— 

—  Да  зачфмь  же  препятствовать? 

—  ЗачФмь?.... 

—  И  лъта  согласны,  и  оба  хороши  собой:  она 
такая  милая! 

—  Онъ  также,  кажется,  хорошШ  человФкъ. 

—  Онъ!  воскликнуль  Депортъ:  въ  томъ-то  н 
вея  бг^^^^к^  что  онь....  Цравда,  это  несчаспе,  но 


?. 
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вм'ЁСПк  и  необходимость  велшихъ  талавтовъ.  По- 
В'кришь  ли  ты,  что  АльФредъ  самаго  развратнаго. 
поведетя?  Погляди,  какъ  онъ  бъденъ:  все  про- 
иатываетъ  на  женщинъ ! 

—  Какъ  вамъ  не  стыдно! 

—  Да,  да!  Если  ты  полюбила  Эвелину,  такъ 
должна  всъми  м-рами  препятствовать  игь  сбли- 
жешю,  и  не  скрывать  отъ  нея  пороковъ  АльФреда. 
Это  средство  тотчасъ  укрьпитъ  естественную  сла- 
бость женскаго  сердца,  а  онъ  пусть  себъ  влюб- 
ляется. На  твоемъ  иъсгб,  я  бы  даже....  ЕътЬу 
это  ужъ  я  и  савгь  сд-влаю;  ты  только  берегн 
Эвелину. 

Джудита  глубоко  вздохнула,  собиралась  съ  мы- 
слями, хогвла  что-то  сказать ;  двери  растворились, 
вбъжалъ  Гойко. 

—  Есть!....  И  какой  домъ!....  И  какъ  дешево! 

—  Ступай  же,  ступай  же ,  Дясудита !  приготовь 
все  къ  перевзду....  Я  осмотрю  квартиру,  пришлю 
носилки,  и  вы  съ  Эвелиной  и  съ  дътьми  тотчасъ 
отправляйтесь;  а  Гаръ*-Шонъ  перевезетъ  вещи. 


ГЛАВА   ХУШ. 
НОВОСЕЛЬЕ. 

—  Ну,  Гойко!  сказалъ  Депортъ,  когда  они 
были  уже  на  улиц-в. 

—  Позвольте  вамъ  наповпшть,  что  я  такой  же, 
какъ  и  вы,  Филиппъ,  изъ  Люна.  Чернь  меня  такъ 
яавываегь  по  незнан1ю.    Ужъ  если  вамъ  не  ира- 
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вится  собственное  ваше  имя,  зовите  меня  Самуи- 
ломъ. 

—  Пожалуй. 

—  Не  пожалуй:  я  этого  требую. 

—  Мн-Б  нравится  твой  нравъ.  Не  даромъ  я  вы- 
бралъ  тебя  изъ  ц-влаго  рынку  мелкихъ  продав- 
цовъ.  / 

«Кто  кото?ь  подумалъ  Гойко. 

—  Тдъ  же  твоя  лавочка? 

—  Сдалъ,  пока,  знакомому.  Только  если  вы 
будете  такъ  платить,  то  мн'в  прШдется  опять  по- 
ставить ее  на  колеса  и  отправиться  по  городскимъ 
предмФСтьямъ  продавать  мыло,  пуговки,  иголки. 

—  Не  умничай,  Самуилъ!  Два  экю  въ  м-всяцъ, 
кажется,  довольно. 

—  Прибавьте  еще  одинъ:  сапоговъ  износишь 
больше  ч-вмъ  на  два  экю. 

—  Ахъ,  ты,  жиденокъ!  да  ты  въ  цълый  годъ 
не  выработаешь  двухъ  экю. 

—  Ну,  пускай  будетъ  и  два,  а  еще  одинъ  если 
я  хорошо  служить  буду. 

—  А  если  худо?....  Молчи,  лучше:  а  то  за 
одинъ  уступишь. 

—  Ну,  Богъ  съ  вами!  Только  за  эту  цъну  я 
въ  Сенъ-Жермень  не  погду. 

—  Нельзя,  Гойко,  надобно  ъхать  лишь-только 
король  въ  ворота,  ты  на  коня. 

—  А  что  дадите,  когда  я  вамъ  прежде  скажу 
такъ,  что  король  въ  Паркъ,  а  вы  на  встречу. 

—  Клянусь,  не  будетъ  обиды. 
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—  Ну,  такъ  я  вамгБ  скажу,  вы  ув^дэте:  только 
иаъ  самому  заплатить  нужно. 

—  На,  на,  1уда!  чортъ  тебя  возьми!  скаэалъ 
Депорть,  вынимая  деньги. 

—  Вы  только  платите,  такъ  я  вамгь  не  то  еще 
скажу,  про  кого  хотите:  про  кардинала  можно.... 

Гойко  оглянулся ;  за  нивш  шелъ  кто-то  весьма 
подозрительной  наружности. 

-—  Ой !  продолжать  Гойко :  это  за  нами  Брум- 
квисъ  идетъ. 

—  Кто? 

—  Брумквисъ;  Англичанинъ.  Онъ  тоже  много 
знаетъ. 

—  Не  худо  бы  познакомиться. 

—  Ой,  н-вть!  про дастъ !....—  Сюда,  сюда!.... 
вогь  и  квартира,  сказалъ  Гойко,  схватнль  Депор- 
та за  руку,  и  втащилъ  въ  ворота  высокаго  дворца, 
украшеннаго  лепными  трофеями  и  герцогскивш 
коронами. 

—  Ты  съ  ума  сошелъ?  Да  это  герцогск1Я  па- 
латы ! 

—  Ну,  такъ  чтб  жь?  Вы  и  не  ошиблись.  Хо- 
зяинъ  въ  Англш,-  хозяйку  выслали  изъ  Парижа; 
домъ  въ  казну  взяли  и  отпускаютъ  въ  наемъ.... 
Дешево,  богато....  Можно  потомъ  и  жильцовъ 
взять. 

Скоро  на  новую  квартиру  прЬхали  и  дамы,  а 
рано  поутру,  передъ  зарею,  Гаръ-Шонъ  сь  под- 
водами и  пожитками  тронулся  въ  путь  во  дворецъ 
ВандомскШ.  Обанъ  стоялъ  посереди  двора  въ  от- 
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чаяв1я  хотя  Помпеи  и  оставить  въ  его  рукахъ 
немало  денегь.  Провожая  пожитки  Депорта,  Обанъ 
вышелъ  на  улицу  и  громко  ругалъ  своихъ  сос-б- 
лей.  Заслыша  голоса  у  квартиры  Депорта, -усерд- 
НФйшЁе  и  ближайшее  сосбди  вскочили  съ  постелей, 
посифшили  одиться  и  выбежать  на  улицу ;  но  обозъ 
уже  скрылся:  только  одииъ  Обанъ  стоялъ  у  рас- 
творенныхъ  воротъ,  и  благодарилъ  соседей  са- 
мыми чувствительными  словами  за  изгнан1е  такого 
важнаго  и  прибыльнаго  жильца.  Б-ьгство  Депорта 
возбудило  любопытство,  удивлеше,  гаумъ,  крики. 
Наконецъ  составился  совать.  Мнопе  хотълн  пре* 
елъдовать  обозъ  Депорта,  но  возникли  разноглас1е 
и  споры,  и  привлекли  городскихъ  стрълковъ.  Ка- 
питанъ  Олив1ё  распустилъ  собран1е  и  закрылъ 
уличный  парламентъ.  Всв  разошлись  по  домамъ; 
только  одииъ  Обанъ  стоялъ  у  воротъ  своихъ  и 
напутотвовалъ  отходящихъ  трогательными  ръчами. 
Утро  взошло  со  всею  весеннею  роскошью.  Бо- 
гатыя  малиновый  занавески  Вандомскихъ  палатъ 
озарились  первьши  лучами  солнца,  и  разбросили 
разноцветные  отблески  на  пест1мие  ковры  и  вы- 
С0К1Я  кресла  съ  вышивными  сидъньемъ  и  спин- 
ками. Депортъ  всю  ночь  не  спалъ;  волнуемый 
множеетвомъ  предположенШ ,  онь  не  могъ  ни  на 
одномъ  остановиться,  и  утро  застало  его  въ  крес- 
лахъ.  Онъ  осмотр^ся  и  задумался.  Признаки  бо- 
гатства и  пышности  сьгаа  Генриха  IV  давили,  тес- 
нили его  воображеше.  Невольно  въ  памяти  его 
ожили  страшный  картины,  разсыпанныя  просто- 
дугаиымъ  перомъ  въ  запискахъ   Дюбоа.     Казни, 
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отравлопя,  язгнаш,  заклочв1|{я,  аыпн,  все  это 
волновалось  передъ  глазами  Депорта.  «За^мъ  я  чя> 
талъ  эти  проклятыя  записки!»  подумалъДепорть. 
«Что  ожидаеть  мевя?  Богатство  при  кардииал'в 
Ришл1ё  такъ  же  ие  прочно,  какъ  и  слава,и  поче- 
сти, и  происхождев1е ! . . . .  Ничто  ие  защитило  ко- 
ролевы-*матери ,  братьевъ  короля ,  жены  Людовики, 
друзей,  кардинал овъ,  отъ  постыднаго  изгиатя!...  И 
воть,  я  самъ,  маленькМ  челов^къ,  живу  за  безделицу 
въ  роскопшыхъ  палатахъ  герцога  Вандомскаго !  Гд11 
же  хозяинъ?...  Какой-то  преступнигь,  осужденный 
на  казнь,  спасъ  себя  доносомъ  на  герцога,  утвер- 
ждая, будто  онъ  уговаривалъ  его  убить  Рншл!^. 
И  сынъ  Генриха  IV  не  смъетъ  оправдываться, 
б-Бжить  въ  Англ1ю!  Жена  и  дъти  въ  ссылка; 
друзья  изгнаны  изъ  Францш....  И  онъ  ли  одииь!... 
Маршалъ  де-Марнльякъ ,  въ  Италш,  иэъ  середи 
арн1и,  которая  такъ  его  любила,  взять  какъ  про- 
стой сержангь  и  осужденъ  какъ  воръ,  какъ  убШ- 
ца!....  И  сколько  палатъ,  по добныхъ  этому  двор- 
цу, опуст-вли  и  обратились  въ  гаелковыя  Фабрики, 
въ  куаеческ1Я  конторы!....  При  страгеномъ  кар- 
динал-в  нътъ  надежнаго  М'вста,  спокойиаго  угла, 
безопасной  пустыни;  вътъ  м^ты  для  усилШ  и 
жертвъ:  онъ  никогда  ие  скажетъ  «Довольно!» 
Мазарини  не  заменить  его :  н«тъ !....» 

Раздался  звукъ  у  дверей,  и  Депортъ  вскочилъ 
въ  исаугъ:  онъ  боялся,  не  ^^слышалъ  ли  кто 
нибудь  чтб  онъ  думалъ.  Стукъ  повторился: — «А, 
Гойко!»  сказалъ  Депортъ,  и  отодвивуль  огром- 
ный золоченый  крюкъ,  которьшъ  въ  то  время 
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зшфшпсь  В0]ГП>^<1>я  покои  въ  домагъ,  для  без- 
омсноо'га   ать   ночныгь    похожденШ    молодыхъ 

^ШД6Й. 

—  Чтб  заплатите,  не  знаю :  отъ  васъ  я  не  жду 
щедрости,  сказалъ  Гойко.  Но  мнъ  все-равно.  Знай- 
те,  ^0  король  черезъ  часъ  будетъ  въ  Лувр-в,  а 
жардина1а,  больнаго,  привез.ш  ночью.  Король  изгь 
Лувра  будетъ  къ  кардиналу  на  сов^гь,  а  оттуда 
к%  Визиткамъ,  а  оттуда  опять  въ  Сень-Жермень. 

—  Да  какъ  ты  это  все  знаешь? 
Гойко  улыбнулся  и  отвфчалъ: 

—  Надобно  знать:  приказано,  и  конецъ!.... 
Когда  я  на  рынк^  шпильки  продаваль,  я  и  тогда 
уже  зналъ,  въ  какомъ  парика  будетъ  голова  си- 
д-вть  въ  ратушк,  въ  какомъ  предмъсть'в  Парижа 
будетъ  шумъ,  гд'Б  будутъ  пить  двордре,  и  мало 
ли  еще  что!  У  васъ  счастливая  рука;  сегодня 
мевя  челов^къ  шесть  въ  друзья  брали ,  да  я  еще 
не  стерговался:  хотьлъ  вамъ  оказать  последнюю 
увлугу. 

—  Въ  как1я  друзья?....   Отчего  последнюю? 

—  Гмъ!  Въ  друзья  взять,  значить:  ходи,  бг- 
гай,  слушай,  языковъ  добывай....  Ну,  а  это  пра- 
вим, я  думаю,  вы  съ  д'втства  знаете:  кто  боль- 
ше заплатить,  тому  и  служи. 

—  Сколько  же  теб'в  дають? 

—  Оока,  четьфе  экю  въ  мфсяцъ....  Да  вы  такъ 
п  Лувръ  опоздаете. 

—  Правда,  правда,  Гойко!....  Четырехъ  не 
дамъ.  Служи  другимь,  да  на  дорог'В  не  попадай- 
ся. Прощай! 
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«Ни  чкжъ  не  развяжешь  кошелька  у  этого  чо|р- 
та!»  печально  сказалъ  Гойко,  иедленно  слид^ 
за  Депортоиъ.  «Сара,  Сара!  когда  я  тебя  вы- 
куплю? 

Депортъ  уже  былъ  далеко,  когда  Гойко  сну- 
стился  на  парадное  крьиьцо.  Два,  дурно  сделав- 
иые,  но  мраморные,  льва  украшали  входъ.  Гойко 
сълъ  верхомъ  на  льва  и  внимательно  наблюдалъ 
за  проходящивш.  Пришелъ  АльФредъ.  Треножникъ, 
полотно  и  краски  были  для  него  легкой  вошей: 
онг  шелъ  писать  портретъ  Эвелины!  Гойко  по- 
смотрълъ  на  него  и  улыбнулся.  Когда  Аль^едъ 
взб'вжалъ  на  л-встницу,  Гойко  покачалъ  головою 
и  въ  полголоса  сказалъ:  —  «Какъ  вшого  можно 
бы  сказать  этому  безумцу!  Онъ  заолатилъ  бы 
всвмъ  свофгь  состояц1емъ  за  одну  весточку;  да 
нельзя:  нерасчетливо!  Все  его  состояше  —  бу- 
дущность.... дрянной  залогъ:  на  него  никакого 
кредиту. ...  О  если  бы  не  Сара ,  я  взялъ  бы  съ 
него  последнюю  монету.  Теперь  нельзя.  Ловв 
крупную  рыбу,  а  за  рыбкой  не  гоняйся....  Са- 
муилъ,  пойдемъ  на  рынокъ ! . . . .  Странно!  итти  на 
рынокъ  что  на  пиръ,  мнв  все*равно....  Да  давно 
ли  ты  нировалъ,  Самуилъ?...  »  И,  проговорнвъ 
это  съ  горькой  улыбкой,  Гойко  скрылся. 

Жаннета  уведомила  Эвелину,  что  АльФредъ  при- 
шелъ, лоставилъ  треножникъ  и  полотно,  готовить 
краски  и  ждетъ  блаженнаго  мгновешя.  Джудита 
вошла  и  сказала  то  же.  Печальная  Эвелина,  какъ 
была,  въ  черномъ  платьф,  съ  золотьшъ  крестомъ 
на  шев,    не  взглянувъ  даже  въ  зеркало,  вышла 
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къ  Аль«реду  ыпстг  съ  Джудитой.  Всб  трое  дол- 
го молчали,  глядя  на  полотно;  какъ-будто  вс% 
трое  сарапшвали,  къ  чему  этотъ  портрегь. 

—  Садитесь,  наконецъ  сказала  Джудита:  на- 
добно по-крайней-мър'в  начать. 

—  Н'Бтъ,  я  не  начну,  р-вшительно  отвъчалъ 
АльФредъ,  пока  вы  не  объясните  мнъ  вчерашнихъ 
оредостереженШ. 

Джудита  посиотръла  на  Эвелину  и,  не  обращая 
вниман1я  на  АльФреда,  сказала: 

—  Не  върьте,  моя  милая,  обгтамъ  любви,  клят- 
вамь,  пламеннымъ  восклицан1ямъ.  Можно  ли  лю- 
бить и  не  заботиться  о  безопасности  любимой 
женщины?  Не  пишите  портрета,  бросьтесь  съ  кии- 
жаломъ  на  Депорта,  потребуйте  у  него  объясне- 
Н1я:  на  чтб  и  для  кого  портретъ?  но  до-тфхъ- 
ооръ  оставьте  нашъ  домъ  и  не  возмущайте  мир-, 
ной  жизни  нашей.  Мы  съ  Эвелиной  вдвоемъ  съу- 
И'вемъ  защищаться,  безъ  помощи  людей,  которые 
елишкомъ  рано  хотятъ  управлять  волею  женщинъ. 

—  Простите  меня !  простите  I  сказалъ  АльФред  ь 
и  тронутый  и  пристыженный. 

—  Полно,  полно!  Садитесь  и  пишите  портретъ 
Эвелины.  Депортъ  можетъ  возвратиться,  а  вы  и 
не  начинали. 

Уселись.  Мфлъ  двинулся  по  холсту....  Рука 
остановилась:  они  засмотр-влись. 

—  Начало  хорошо;  продолжайте,  сказала  Джу- 
дита. 

АльФредъ  снова  сд'влалъ  несколько  движен1й 
рукою;  но,  или  м-бль  былъ  дуренъ,  или  глазъ 
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нев^ренъ,  только  надобно  было  стирать  провб- 
денныя  черты  и  опять  приниматься  за  работу. 

—  Друзья  мои!  сказала  Джудита,  прЯдется, 
для  большаго  успеха  посадить  на  мое  м^сто  Де- 
порта. 

АльФредъ  засмеялся;  даже  печальная  Д'ьвушка 
улыбнулась.  Художоикъ  понялъ  свое  положеше  и 
работа  двинулась. 

—  Странно,  однакожъ,  сами  согласитесь,  ска- 
зала АльФредъ:  чтб  долженъ  я  думать  о  моемъ 
учител-Б,  о  положен1и  Эвелины,  о  нашихъ  отно- 
шен1яхь  съ  Депортомъ,  если  и  жена  его  не  скры- 
ваетъ  передъ  чужими  людьми  своего  отвращешя  и 
свонхъ  опасешй? 

—  Справедливо,  АльФредъ.  Я  достойна  вашего 
упрека;  я  увлеклась  вашей  любовью,  испугалась 
неожиданныхъ  собьшй,  которыя  меня  бол^е  не- 
дъли  пресл'Бдуютъ  самыми  непонятнызга  чудесами. 
Мнъ  стало  страшно  за  вашу  будущность,  потому- 
что  сладостный  сонъ  моей  любви  кончился  годами 
страданШ....  а  ужъ  этимъ  страдан1ямъ  я  и  конца 
не  вижу....  если  бъ  не  д-вти,  давно  бы  меня  не 
было  на  этомъ  пустынном'ь  св'ВТ'Ь,  гдъ  для  меня 
нътъ  ни  надеждъ,  ни  ут'БшенШ.  Даже  простыл 
ежедневный  приманки,  столь  дорогш  для  каждой 
женп^ины,  для  меня  не  существуетъ....  Согласи- 
тесь ;  я  не  такъ  еще  стара ,  чтобы  отказаться  отъ 
всего  на  этомъ  св'БТ'Б  и  обратить  его  въ  тъсвый 
монастырь  семейной  жизни....  Такъ,  върно,  были 
обстоятельства,  бьии  случаи,  огь  которыхъ  серд- 
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це  обратЕлось  въ  уголь,  въ  оепелъ,  и  бод^е  го- 
Р'Бть  не  можетъ. 

Эвелина  оборотшась  къ  Джудит^,  такъ,  что 
портрета  писать  не  бьио  возможности.  АльФредъ 
ве  смълъ  напомнить,  и  лъниво  набрасывалъ  пятна 
для  рукъ  и  плятья. 

—  Джудита!  съ  чувствомъ  спросила  Эвелина: 
неужели  иои  несчаст1я. . . . 

—  Гдв  они,  Эвелина?  Смерть  матери,  ^отъ^адъ 
отца,  конечно  большая  потери;  но  эти  раны  за- 
живаютъ;  такъ  устроено  Небомъ;  потому  что 
дъти,  по  естественному  порядку,  должны  сменить 
родителей;  но  друпя  привязанности,  друг1Я,  не 
связи,  а  такъ  сказать,  сросты?...  О,  дай  Богъ  и 
не  узнать  вамъ  какъ  мучительны  эти  раны !  Какъ 
ни  время,  ни  безчисденныя  перемъны  быстрой 
жизни,  не  м<гутъ  не  только  залечить  ихъ,  нътъ! 
сколько-нибудь  унять  нестерпимую  боль,  которая 
отъ  времени  усиливается  до  смертельной  степени... 

—  Разскажите,  Джудита!  разскажите  ваши  не- 
счастья. Вамъ  будетъ  легче,  когда  друзья  будутъ 
разделять  съ  вавга  тягостное  бремя. 

—  Пожалуй!  отвъчала  Джудита.  Не  любопыт- 
ная повесть,  но  для  васъ  обоихъ  очень  важная 
и  поучительная.  Не  станемъ  откладывать.  Депортъ 
скоро  возвратится. 
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ГЛАВА    XIX. 
ДЖУДИТА  ВДОЛИ. 

(Первый  эпизодъ.) 

—  Иа  шёге,  П  Гаи1  те  тапсг. 
Саг  Махагш  ее!  агпуё; 

Л'а!  ргоп11в  к  се  (1г01е 
Оа'а!  1е  йевгг  Де  Гёроааег 
Ропг  агоЁг  вел  рЫ1о1е8. 

—  На  НПе,  И  уоаа  1е  Гаа!  ^шие^ 
Е1  1оа8  1е8  ргёяепа  геГаяег, 
Оио^^и'^I  аи  Ьоппе  т1пе; 

Саг  81  уои8  Гау1ег  ёроивё, 
Уоп8  8ег1ег  тахаппе. 

—  Ма  шёге,  уоиз  ауех  ^гаш!  1ог1: 
Е1  васЬег  цие  ]е  заига!  Ыеп 
^оие^  топ  регвоппа^^е. 

■АХАшмАожа,  1649. 

I. 

ПОТЕРИ. 

«Я  родилась  далеко  отсюда;  но  вы,  я  думаю, 
часто  слышите  про  мою  отчизву.  Три  веляк1Я 
царства  спорятъ  давно,  и  съ  такимъ  упорствомъ, 
за  клочекъ  земли,  какъ-будто  на  немъ  растутъ 
драгоценные  камни  и  металлы.  Богата  моя  от- 
чизна, богата  красотами  природы,  богата  вино- 
градниками и  плодами;  но  люди  б-вдны,  городовъ 
нътъ,  торговое  местечко  — наша  столица,  нашъ 
Парижъ.  Адда  пробегаетъ  по  всей  долинъ  и  ухо- 
дить въ  Италш).  Альпы  какъ-будто  родились  у 
насъ,  и  пошли  на  съверъ.  И  отъ  этихъ  родствен- 
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ныть  сшмй  земли  наш^,  мы  ни  Итад1ащы,  ни 
Швейцарцы :  слуги  всъхъ  нацШ,  лагерь  всфхъ  ев- 
ропейскихъ  войокъ.  Сегодня  АвстрШцы,  завтра 
Испанцы,  тамъ  Французы,  иногда  войска  нтал1ян- 
скихь  государствъ;  тг  ли,  друг1е  ли,  но  ужъ 
кто-нибудь  да  есть.  Вальтелина  не  можетъ  накор- 
мить всъхъ  этихъ  гостей.  Виноградъ,  не  дозръвъ, 
уходить  изъ  небольшихъ  садовъ  нашихъ;  незва- 
ные гости  безъ  платы  распоряжаются  и  другими 
нашими  плодами:  мулы  вальтелинск1е  подъ  воен- 
нымм  обозами;  люди  на  мостахъ  и  дорогахъ,  подъ 
(жльнымъ  присмо^ромъ,  гладятъ  пути  врагамъ 
овонмъ.  И  какая  это  египетская  работа!...  Утровгь 
все  въ  порядка,  все  на  мфстф:  хоть  города  вези! 
Вдругь,  дикШ  ручей  попадетъ  на  завалъ,  выско- 
чить изъ  русла  и ,  пролагая  новый  путь  къ  бы- 
строй Аддф,  ломаетъ,  рветь,  разбрасываеть  воен- 
ную дорогу,  работу  бъдныхь  Вальтелинцовъ. . . . 

«Давно,  лфть  ттнадцать  тому,  и  Вальтелин'В 
улыбнулось  счаст1е.  Чуж1е  ушли,  но  зато  свои  не 
остались  вь  поко'В.  Отставь  отъ  коварнаго  Ми- 
лана, мы  жили  вь  дружбъ  съ  альпШскими  сосв- 
дями,  присоединились  кь  Граубюнтену  и  считались 
частно  этого  кантона.  Но  тогда  съ  горъ  безпре- 
шггственно  сошли  вь  нашу  долину  новыя  В'вро- 
вашя,  новые  проповедники.  Быстро  распростра- 
нялась рсФормащя:  между  отступниками  отъ  па- 
пизма бьиь  и  отецъ  мой;  мнъ  было  тогда  около 
девяти  лъть.  Увлеченный  новымь  учен1емь,  отецъ 
хотЁль,  чтобы  и  жена  и  дочь  последовали  его 
примеру.   Матунша  пришла  въ  ужасъ,  когда  Гаэ< 
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тано  о&ьявллк  свою  волю.  Обнявъ  мея1  кр-нисо, 
от  какъ-будто  боялась,  что  дочь  украдутъ  чер- 
ные проповедники  германской  реформы;  упрекала 
отца  гь  отступнячеств-Б ;  клялась  не  измъпять 
ВФр-б  своихъ  отцовъ  и,  и  однажды....  меня  не 
было  дома....  Богъ-знаетъ  отъ  чего,  слегла  в'Ь 
поогель.  Гаэтано  быль  неумолимъ.  Недугъ  ма- 
тушки онъ  приписывалъ  упршютву;  не  оозвалъ 
врача,  и  самъ  не  хотзлъ  озаботиться  о  несчаст- 
ной. Болъзнь  усщдилась,  и  когда  опасность  обна- 
ружилась въ  посл^ней  степени,  тогда  только  по- 
шелъ  онъ  искать  какого-то  ученаго  припельца, 
который  съ  богословскими  св'ВД'БН1ЯНи  соединялъ 
лечебный.  Я  одна  осталась  при  матушка.  «Джу- 
днта !  сказала  больная  едва  внятно :  б^ги  къ  отцу 
Антошо.  Скажи:  я  умираго....»  Я  бросилась  въ 
мояастьфь,  н  по  дорогъ  кричала:  « Матушка  уми- 
раетъ!  матушка  умираетъ !....»  И  когда  отецъ 
Антошо  съ  Дарами  шелъ  къ  нашему  дома,  а  я 
бгяюла  за  нимъ,  едва  поспквая  отъ  усталости,  у 
воротъ  нашить  чернела  толпа  жителей  Сондр1о. 
Громко  спорили.  Какой-то  черный  челов^къ  до- 
казывалъ  толпъ,  что  Маргариты  Ваоли  не  должна 
исповъдывать ,  но  приготовить  къ  смерти  по  но- 
вому правилу.  Мы  были  уже  у  самаго  порогу. 
Почти  въ  то  же  время  подошелъ  къ  дверямъ  и 
Гаэтано  съ  ученымъ  Швейцарцемъ.  Увид'ввъ  отца 
Антошо,  Гаэтано  пришелъ  въ  б'вшенство,  захлоп- 
нулъ  дв^и  и,  держа  ручку  замка,  оборотился  пь 
намъ  и  закричалъ :  —  Не  пущу  въ  домъ  мой  па- 
писта, да  не  снидеть  на  насъ  проклат1е  Господ- 
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не !  —  «  Иустате !  сказала  я :  матушка  умираетъ . . .  • 
— Да  не  сопутствуетъ  ей  гр'вхъ  бесвды  съ  козли- 
щами и  поклоннякти  Ваала!  —  «Маргарита  уми- 
раетъ!....  раздалась  въ  толп'в:  пропусти,  отступ- 
никъ,  святаго  отца!» —  Н-вть!  Я  привелъ  къ  ней 
пастьфя  истивнаго,  а  этого  не  пущу!  И  вы^ 
гр'ьшники,  папиеш,  ов1|п  въ  волчьихъ  лапагь, 
опомнитесь  и  покайтеся! 

«Въ  ответь  послышался  глухой  стоиъ  толпы  и 
брызнулъ  дождь  калгаей.  «Смерть  отступникамъ! » 
Побъжалъ  крикъ  съ  улицы  па  улицу.  Толпа  раз- 
Д1»лилаеь ;  ножи  засверкали :  двери  стали  свободны. 
Отецъ  Автошо  спокойно  вошелъ  въ  нашъ  домъ; 
я  вбъжа.1а  за  иимъ  дрожа  и  влача.  Подходнмъ  къ 
матери:  она  открыла  глаза.  Вдругъ,  ьс%  окна, 
задребезяюли  и  посыпались  съ  камнями  на  полъ. 
Маргарита  хот-вла  приподняться ,  и  отошла.  — 
«Волки,  д-вти  Ваала!  пейте  кровь  праведника!» 
закрнчалъ  отецъ  мой  въ  дверяхъ  и  упалъ  мертвый 
на  порога. 

«Я  вы(№жала  на  улицу,  кричала  «Помогите!» 
ио  никто  не  хот^лъ  слушать,  всв  бегали  съ  но- 
жаэш;  со  многихъ  дымилась  кровь.  Я  встретила 
звакомыхъ,  но  и  т-Б,  уб'вгая  кричали :  «Благодари 
Бога,  Джудита,  мы  истребили  еретиковъ!» 

«Сама  не  зная  куда  и  зач'ьмъ,  я  бъжала  за  ними. 
Уже  на  ДОЛИНЕ  я  опомнилась  и  вернулась.  Сондрю 
опуст'вло :  ни  живой  души  на  улицахъ ;  кое-гд-в  я 
встр-Бчала  трупы;  изр-вдка  слышала  въ  домъ  сто- 
ны умирающихъ.  Страхъ  придавалъ  мнъ  быстроту, 
крылья.   Вбъгаю  домой,    н  вижу:  монахи  съ  от- 
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цомъ  Антошо  уже  приготовили  тъда  родителей 
ноигь  къ  погребешю....  Странно:  я  не  плакала! 
Т-Бсно  было  душ-Б  моей ;  сердце  щемило :  я  гля- 
дела на  все  съ  изумлен1емъ,  съ  какимъ-то  дерз- 
кимъ  ужасомъ.  Да,  ывъ  бьио  страшно ,  а  я  лю- 
бопытствовала, разспрашивала,  прикасалась  къра- 
вамъ  отца  моего ,  и  когда ,  под'ь-вечеръ ,  монахи 
подняли  мертвецовъ  и  двинулись  въ  путь,  я  пошла 
за  нивга  уже  со  слезами,  кричала,  даже  сердилась, 
зач-Бмъ  унесли  у  меня  отца  и  мать....  Я  не  могла 
вообразить,  что  они  умерли.  Процессвя  медленно 
шла  по  пустымъ  улицамъ  Сондр1о.  При  ветр'&ч-& 
каждаго  трупа  два  монаха  насъ  оставляли  и  при- 
нимались за  покойника.  При  нмоторыхъ  мертве- 
цахъ  мы  уже  находили  монаховъ  другаго  ордена 
и  также  съ  готовыми  гробавш.  Мы  были  близко 
монастьфя  и  кладбища.  Вдругъ,  густыя  толпы 
народа,  съ  ножами  на-голо,  загородили  дорогу... 
— «Стой!  кричали  мнопе:  бросьте  отступниковъ ! 
Ужо  мы  похоронимъ  ихъ  въ  Маллеро  и  Аддъ.... 
а  теперь  сп-БШИте  въ  церкви:  служите  Те  Оеиго: 
Вальтелина  очищена  отъ  еретиковъ!»  Но  монахи 
покойно  продолжали  путь  свой.  Увид^въ  меня, 
жители  Сондрю  закричали:  —  «Какъ?  и  Гаэтано 
Ваоли?...»  И  монахи  не  усп-Бли  опомниться,  какъ 
уже  гробъ  отца  моего  былъ  въ  рукахъ  народа,  и 
его  понесли  къ  тому  м-всту,  гдъ  ручей  Маллеро 
бросается  въ  Адду.  «На,  голубая,  женишка!»  за- 
кричала толпа,  и  Гаэтано  исчезъ  въ  шумномъ  по- 
тока Маллеро....  Я  все  время  гала  за  трупомъ 
отца,   молила,   плака.1а,   но  никто  чшл  не  слу> 
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шаль....  Когда  волны  поглотили  Гаэтано,  оъ  ве- 
селыми криками  поб'Бжалъ  народъ  въ  церкви.  Я 
осталась  одна;  глядела  въ  волны:  отца  не  было. 
Прислушивалась,  не  кричитъ  ли  онъ?  но  въ  от- 
вътъ  —  шуиъ  Маллеро  и  отдаленный  гулъ,  необы- 
кновенный, стравгаый.  Казалось,  весь  воздухь 
дрожалъ!  Раздались  колокола  въ  нашемъ  Сондрю: 
нить  ответили  въ  Тирано.  Смерклось.  Но  всей  до- 
лин'Ь,  въ  разньЕГЬ  мгстахъ,  горело  пожарное  за* 
рево,  гудъли  колокола:  мнъ  казалось,  будто  я 
слышу  звонъ  изъ  Шавенны  и  Бормю.  Наступила 
ночь;  стало  страшно;  б-вгу  домой:  по  улицамъ 
«ще  не  успокоились  люди.  Дома  миф  стало  еще 
страшн11е.  Я  приб'Бжала  къ  сосвдк'Б,  которую 
очень  любила  покойная  матушка :  она  жила  окнами 
лротивъ  оконъ  нашего  дома.  —  Гдъ  ты  пропадала, 
Джудита?  спросила  она  съ  примътною  радостью: 
и  мы,  и  д-Бти,  везд-Б  тебя  искали!  Ну,  слава  Богу, 
хоть  ты  жива !  —  «Но  батюшка ! . . .  —  По-Д'Бломъ 
ему:  палкой  хот-блъ  жену  В'ьр'В  учить,  еретикъ 
покаянный!  Забудь  объ  немъ,  Джудита,  а  молись 
объ  несчастной  матери.  —  «А  что  мату1нка ?....» 
«Горько  улыбнулась  Катарина,  взяла  меня  на 
руки  и  унесла  къ  своимъ  дътямъ.  У  нея  было  два 
<%ша  и  дочь.  Дочь,  Мар1Я,  была  гораздо  постарше 
меня,  такъ,  что  черезъ  годъ  думали  и  замужъ 
выдать :  она  обрадовалась  моему  приходу,  и  скоро 
успокоила  мое  дътское  горе.  Мы  уснули  вм^отъ 
па  одной  постели. 
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ЖЕНИХИ. 

«Лучшее  вревся  моей  жизни  —  это  годы  сирот- 
ства. Материнская  привязанность  Катарины,  друж- 
ба Марш,  внимательность  всего  дома,  казалось, 
съ  нзбыткомъ  зам1&нили  мн-ь  суроваго  отца  и  сла- 
бую, хворую  мать.  Марш  вышла  завфкъ  за  ка- 
кого-то Флорентинскаго  кавалера:  онъ  оставилъ 
войну  и  уфхалъ  съ  женою  въ  отчизну.  Дорого 
стоило  Катарин«  разстаться  съ  дочерью,  тъыъ  бо- 
лъь  что,  уже  поолъ  свадьбы,  открылось,  что  Ма- 
рш, несмотря  на  всъ  достоинства  Флорентинскаго 
богача,  не  можетъ  любить  его.  Сердце  Марш 
принадлежало  Французскому  ОФицеру,  нужному 
юношф,  который,  сколько  помню  я,  назывался 
д'Орбиньи,  и  передъ  самой  свадьбой  долженъ  быль 
отправиться  въ  походъ,  отложивъ  объяснеше  съ 
Катариной  до  заключен]я  вшра,  котораго  тогда 
всякой  день  ожидали.  Мар1я  уехала,  и  вся  привя- 
занность доброй  матери  досталась  на  мою  долю. 
Я  подрастала;  люди  останавливались,  глядя  на 
меня;  восхищались  моими  глазами,  станомъ,  осан- 
кой, походкой,  речами.  Пришла  пора:  Катарина 
искала  жениха,  но  непрем'внно  въ  Сондр10.  Ли- 
шиться второй  дочери,  на  это  не  могла  р'ьшиться 
добрая  Катарина:  и  женихъ  отъискался. 

«Я  не  ум-бла  еще  любить.  Поверьте:  любовь 
искусство;  ему  надо  учиться.  А  эти  пламенньш 
страсти,  пришелъ^  увидп>лъ9  полюбилъ,  им'БЮтъ 
еще  четвертый,   столь  же  краткШ,    быстрый  пе- 
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р1одь,  то  есть,  и  раалюбиль.  Молодая  дквушка 
любить,  какъ  будущШ  музыкантъ,  еще  ребевкомъ; 
уже  правильно  насвнстываемъ  пфсню:  но  развъ 
это  музьоса?. . . .  какъ  молодой  живописецъ  чертить 
уголькомь  на  стфнахъ  и  столахь  головки,  Фигур- 
ки, деревья  и  домики:  но  разв«  это  живопись?... 
И  разв'В  наша  первая  дъвичья  любовь  в'ь  самомъ 
Аълъ  любовь?  Не  сердитесь,  мои  друзья,  а  я  счи- 
таю  каждую  первую  любовь  предчувств1емъ,  шко- 
лой;  меньше:  азбукой!...  И  меъ  хотелось  любить 
кого-нибудь,  потому  что  Мар1я  любила  своего 
д'Орбииьи,  а  матушка  покойнаго  отца,  Катарина 
своего  чулочника....  и  вообще  всв  женщины  Ск>н- 
дрю  любили,  то  австрШскихъ,  то  испанскихъ,  то 
французскихъ  воиновъ :  патр1отизмъ  въ  этомъ  слу- 
ча'В  онъ  прятали  вь  молитвенники,  потому  что  вь 
церквахь  только,  всъ,  единодушно,  усердно  мо- 
лились обь  освобожденш  Вальтелины  оть  наше- 
СТВ1Я  варваровь.  Я  не  могла  подражать  моимь 
сверстницамъ.  Катарина  строго  смотрила  за  мои- 
ми связями  и  знакомствами,  и  я,  оть  скуки,  по- 
любила молодаго  Француза.  Вся  конная  рота,  со- 
ставлявшая гарнизонъ  нашего  м1&стечка,  состояла 
подь  его  начальствомь.  Жоржь  быль  постарше 
д'Орбиньи,  но  геройскШ  видь,  воинственное  лицо, 
открытый,  прямой  характерь,  любовь  кь  нему 
вспъ  жителей,  поселили  во  мн'в  нел-впую  страсть. 
Оть  сверстниць  я  не  могла  укрыться:  слухи  и 
сплетни  дошли  до  Жоржа.  Сижу  я  однажды  у 
окна  и  мечтаю  о  моемъ  Жоржв :  вошла  Катарина, 
уеслась  противъ  меня  и,  послъ  краткаго  молчанш, 
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начала  говорить  торжественно: —  «Послушай,  Джу- 
дита,  пора  тебъ  и  пристроиться.  Сыскался  и  же< 
ни1ъ  въ  Сондрю.»  Я  поблъднъла.  Катарина  про- 
должала: «Ты,  вгрио,  заметила:  пойдешь  ли  ты 
въ  церковь,  къ  сосбдямъ,  на  прогулку,  какъ  съ 
неба  всегда  явится  вюлодой  челов'Бкъ....» 

«Мнъ  сделалось  дурно;  я  не  могла  не  узнать 
въ  этомъ  молодомъ  человъкъ  сына  нашего  голо- 
вы, богатаго  насл-вдншса  многихъ  виноградниковъ 
и  многихъ  мъшковъ  золота.  Но  какой  онъ  же- 
нихъ!  Ни  одна  изъ  моихъ  знакомыхъ  не  была 
влюблена  въ  него;  онъ  никогда  не  ъздилъ  вер- 
хомъ  на  андалузскомъ  конъ  мимо  моихъ  оконъ: 
,  всегда  въ  черномъ,  какъ  швейцарскШ  проповъд- 
/  никъ;  даже  въ  обращенш  его  замвтна  была  про- 
стота новыхъ  ученыхъ,  которыхъ  послъ  смерти 
отца  моего,  я  такъ  ненавидъла.  Я  скръпилась  я 
хотида ,  во  что  бы  то  ни  стало ,  дослушать  до- 
брую Катарину.  —  «Шетро  д'Аргола,  продолжала 
она,  влюбленъ  въ  тебя  дотого,  что  его,  право- 
жаль.»  Я  стала  внимательнее.  «Онъ  написалъ це- 
лую книгу  о  любви,  где  превозносить  тебя  по- 
хвалами. Любовь  его  достигла  последнихъ  преде- 
ловъ,  и,  если  ты  не  решишься  подарить  его  сча- 
ст1емъ,  онъ  оставить  наше  Сондр1о  навсегда.  По- 
верь ,  это  не  угроза.  Во  всей  семье  —  твердый, 
упрямый  характеръ,  но  все  исполнены  честности 
и  достоинства....  Ну,  такъ,  Джудита....» —  Ма- 
тушка, отвечала  я  довольно  спокойно:  я  не  люблю 
01етро. 
«Не  успела  я  сказать  втого,  двери  отворились, 
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м  п  шпъ  оожамлась  голова  Шетро.  Ляцо  его  п 
917  минуту  было  жспшно  прекрасво;   грусть  и 
дп  бол1В1Я  слезы  придавали  глазамъ  его  рома- 
шяческую  томиость.  — «Простате!  почти  шепотомъ 
сказалъ  онъ :  простите  навсегда  I »  —  Я  была  тро- 
нута.  Катарина  глубоко  опечалена.   Вскочивъ  съ 
тста ,  я  не  знала  куда  дъваться ,  чтб  сказать : 
точно  острымгь  ножоигь  провели  по  сердцу  и  тот- 
часъ  залили  цълебнывиъ  масломъ....  Катарина  гла- 
дила на  меня,  какъ-будто  ожидая,  что  я  обрадую 
ее  другимъ  отвфтомъ  на  предложеше  Шетро.    Но 
его  уже  не  было.  Изъ  окна  я  видела  как^ь  овгь 
кому-то  кланялся  и  благо дарилъ:  но  кому?  Я  не 
см-вла  взглянуть  въ  окошко....    Двери  раствори- 
лись.  Вогаелъ  Жоржь.   Представьте  весь  ужасъ 
моего   положен1я!   Радость,   опасен1Я,    мысли  о 
Шетро,  догадки  насчетъ  такого  неожиданнаго  по- 
свп^етя....  ЖоржЬ  подошелъ,  весьма  почтительно 
поклонился,  и  сълъ  возлФ,   безъ  пригла1вен1я :  — 
«Добрая  Джудита,   сказалъ   онъ   задумчиво,  не 
глядя  на  насъ :  простите,  если  я  пришелъ  уничто- 
жить зародыши  чувства,  которое  такъ  легко  вспы- 
хиваетъ  въ  сердцъ  молодой  дъвушки,   и  отстра- 
нить отъ  совъсти  моей  гр-вхъ,    что  я  быль  не- 
вольною причиною  погибели  добраго  моего  друга 
Пхетро  д'Аргола ;  а  онъ  едва  ли  перенесетъ  потерю 
Джудиты.  Можетъ-быть,  слухи  слишкомъ  лестны 
для  меня;   можеть-быть  люди  хотвли   пошутить 
надъ  ваошиъ  просто душЁемъ ;  но....  я  женатъ!» 
«Ми'Ь  не  на  шутку  сделалось  дурно ;  онъ,  ни- 
чего не  8ам1&чая,  продолжалъ:  —  «И  даже  для 


1в2  Эжпои  дв  Валвгоа. 


А 


тгь,  о«нфоваггеавая  Дхудвп,  м  атп»  чудтй 

жев'в  моей,  хо«  она  ва  горами  кь  далекомь  Па 

рвк....   В^рвость  королю,  верность  уь  Дружба 

лобп  —  воть  старом,   заслухеяваа  слава  кашн 
тана  Валь^нма!....» 

—  Моего  отца?....  спросяла  съ  треоетоп  Эве- 


АльФредъ  также  не  уд|фжалса  оть  восклщаша. 

^Рфчь  капитана  убнда  меня,  продолжала  Джу- 
дита/  не  отвьчая  собесвдннкамъ :  я  совершенно 
смешалась;  добрая  Катарина  оть  уднвлешя  онг- 
МФла  и ,  всплеснувъ  руками ,  глядъла  на  меня  съ 
вьфажешемъ  упрека  и  оскорблен1Я.  Капнтанъ  хо- 
гмъ  сколько-нибудь  успокоить  старушку  и  оправ- 
дать меня  въ  глазахъ  второй  моей  матери;  но  не 
усп'влъ  сказать  трехъ  словъ,  какъ  раздались  ко- 
лока;  улица  покрьиась  народомъ;  ударили  въ  на- 
батъ.  На  быстромъ  конв  къ  окошку  подскакалъ 
драгунъ;  я  спряталась  въ  уголь....  —  «Что  такое, 
Яомпей?»  спросилъ  капитанъ. 

—  Удивительно ! . . . .  это  Гаръ-Шонь !  вскричала 
Эвелина. 

«Бъроятно.  — «Непр1ятель!  отвичалъ  драгунъ... 
Будетъ  сражение.  Рота  сейчасъ  прискачеть.  Люди 
мн-в  показали  гд-б  вы,  капитанъ,  и  явгь  покажутъ.» 

«Рота  драгунъ  неслась  по  улицв.  Капитанъ  уже 
бьиъ  на  конъ;  мы  слышали,  какъ  онъ  разспра- 
шивалъ  о  неир1ятел'В.  —  «Сильный  отрядъ,  капи- 
танъ, отввчалъ  тотъ  же  драгунъ:  съ  пушкавга!» 
—  АвстрШцы  или  Испанцы?—  «Испанцы,»  кри- 
чали драгуны.  —  Чт&  дыать !  уйдемъ  въ  горы  до 
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Е0|№1  до  шреиыа:    ш  вешу  шшоуап  генералъ 
Конта ! 

«Рота  ооокдкала.  Волнен1е  на  улицахъ  продол- 
жалось; сосфди  запирали  ставни,  и  наши  кто-то 
захлопнулъ  съ  улицы;   мы  остались  въ  те1гаот11. 
Катарина,  испуганная,   изумленная,   не  могла  ни 
говорить ,   ни  встать ;   я ,   спрятавшись  въ  уголъ 
при  первовгь  появленш  драгуна,  не  смъла  изъ  него 
выйти:   меня  занимал^  не  война:   мы  такъ  уже 
привьшлн  почти  къ  ежедневнымъ  перемънш^1Ъ  воен- 
наго  постоя,   что  скучали,   когда  одни  и  т-ь  же 
войска  долго  засиживались  въ  Сондрш;  н^тъ!  я 
считала  капитана  изм'Бнникомъ,   неблагодарньшъ :  I 
мнъ  казалось ,    что  онъ  женился  нарочно ,   чтобы  \ 
меня  унизить.   Шъ  стало  жаль  Шетро ,  совестно    « 
передъ  Катариной,  стыдно  передъ  сверстницами... 
Наконецъ  старушка  пришла  въ  себя  и  тихо  спро- 
сила: —  «Ты  зд'ьсь,  Джудита?» —  Зд'&сь!  отвечала 
я  такъ  тихо,   что  Катарина  повторила  свой  во- 
просъ. —  ссЧтб  все  это  значитъ?  разскажи  мвъ, 
Джудита!  —  Я  не  знаю,  матушка.  Вы  сами  слы- 
шали.... Испанцы.... —  Чтб  намъ  до  нихъ!  не  всё 
ли  одно  кто  будетъ  грабить   бедную  Вальтели- 
ну ?. . . .   Но   ты^ скажи  мн*. ...»  —  Матушка !    про- 
стите!....—  Я  бросилась  въ  ея  объят1я  и,   зали- 
ваясь слезами,  разсказала  ей,  со  всею  искренно- 
стью, краткую  повфсть  моей  любви.  Катарина  за- 
хохотала: но  насъ  помирилъ  пушечный  выстрфлъ. 
Сражеше  завязалось   противъ  нашего  дома.   Вы- 
стрелы и  стукъ  сабель  дробились  еще  около  полу- 
часа,   мешаясь  съ  криками  и  топотовгь  коней; 
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вдругь  все  утло.  Мы  остлшшсь  впорпъ  две* 
рн,  калитку;  выходвмъ  на  улицу:  несколько  че- 
ловикъ  раневныхъ  лежитъ  на  площадка;  вдали 
видны  войска;  Французская  рота  ушла,  Испанцы 
ее  преследовали....  Незаметно  выползли  и  друпе 
соседи,  окружили  раненныгь;  между  ними  бьио 
человекъ  десять  Испанцевъ,  два  Француза  и  П1етро 
д'Аргола....  Онъ  увиделъ  меня,  когда  его  несли 
мимо  нашего  дома: — «Прости,  Джудита!»  закри- 
чалъ  онъ  такимъ  пронзнтельнымъ  голосомъ,  что 
я  безъ  чувствъ  упала  на  руки  Катарина. 

Ш. 

НОВЫЕ    гости. 

«я  очнулась  отъ  'новаго  шув1у:  на  улице  играли 
трубы  и  раздавался  веерный  топотъ  лошадей.  — 
«Это  наши,  сказала  Катарина:  не  бойся,  Джудита, 
это  наши!» 

«Я,  съ  постели,  видела  смешныя  Фигуры  ита- 
Л1ЯНСК0Й  конницы.  Несмотря  на  слабость,  я  встала 
и  подошла  къ  окну;  сильный  отрядъ  разно шерст- 
ныгь  итал1янскихъ  войскъ,  какъ  стена,  медленно 
подвигался  по  улице.  —  «Давно  не  видали!»  ска- 
зала я,  принуждая  себя  улыбнуться.  Отрядъ  ехалъ 
еще  медленнее:  нередко  по  тесноте  улицъ  оста- 
навливался и  опять  трогался  съ  места.  Вдругь, 
чтб-то  ихъ  весьма  долго  задержало.  Передъ  на- 
шими окнами ,  на  красивомъ  черновгь  коне  съ 
красноватьши  огненньпю!  глазами,  убранномъ  пе- 
рьями и  турецкой  сбруей,  сиделъ  молодой  чело- 
векъ  летъ  двадцати  семи,  осьми.   Черныя  кудри 
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сьШадЕСЬ  и9ь-подь  золотой  каски,  оо^нганой  мно* 
жествовгь  разноцв'Бтныхъ  перьевъ ;  золотыя  легк1я 
латы  облЕвали  стройный  станъ  всадвика;  красный 
кресть —  на  груди,  красный  крестъ —  на  голубомъ 
небольшомъ  знамени,   которое,  высоко,  подъ  зо- 
лоченьшъ  остр1е|к1ъ  коп1я,  играло  съ  в-ьтромъ:  все 
вооружеше   обнаруживало   начальника   или,     по- 
крайней-мър'В,  богача.  За  нимъ,  также  въ  каскахъ 
и  въ  черныхъ  латахъ  съ  красными  крестами ,  на 
дурныхъ  клячахъ,  смирно  и  уныло  сидъли  воины. 
Мы  узнали  папское  войско.   Но,  признаюсь,  ихъ 
начальникъ  стеръ  съ  зюей  памяти,   по-крайней- 
иъръ  въ  ту  минуту,  и  Жоржа  и  Шетро.  Я  не- 
вольно охора1Ш1валась,  улыбалась,  глядя  на  пляску 
неутомимой  лошади;   наконецъ  встретилась  взо- 
рами съ  красивымъ  всадникомъ:   онъ  улыбнулся; 
я  покраснъла.    Отрядъ  тронулся,   и  всадникъ  съ 
особенною  пр1ятностью  намъ  поклонился.  Мы  обе 
встали  и  ответили  почтительнымъ  поклоновгь   на- 
чальнику войскъ    его   святейшества.    За  таким'ь 
богатымъ  полководцемъ  я  ожидала  целой  армш, 
но,  къ  удявлешю,  проехало  не  более  ста  человекъ, 
и  потянулся  обозъ  отряда.    Вошелъ  Паола,  сынъ 
Катарины.— Ну,  чтб  слышно? спросила  старушка.— 
«Господи  Боже  мой !    отвечалъ  грустно  Паоло : 
десять  тысячь  въ  Сондр1о,   когда  насъ  самихъ  и 
трехъ  тысячъ  не  будетъ ! » —  Да  неужели  все  оста- 
новятся у  насъ?—  «По-крайней-мере   сегодня; 
особенно,   когда  узнали,   что  въ  долине  Испан- 
цы. • —  Чтб  же  голова?—  «Да  что,  генералу  Конти, 
усхушиъ  свой  домъ,   а  венещянскому  сенатору 
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назначил  вашъ  домъ,  матушка.»  —  Мой  домъ?... 
А  куда  же  вш  сами  дънемся?  Развъ  переъхать 
наоротивъ,  въ  домъ  Джудиты? —  «Нътъ,  матушка; 
ньшче  и  сиротскихъ  правъ  не  уважаютъ:  домъ 
Ваолн  назваченъ  папскому  капитану.» 

<Ахъ,  какъ  я  обрадовалась!  Милые  друзья;  я 
думала,  върно  самъ  Богъ  такъ  устроилъ.  Любовь 
къ  Жоржу,  участ1в,  теплое  участ1в  къ  бъдному 
Шетро,  исчезли.  Я  во  весь  вечеръ  не  отходила 
отъ  окна,  и  вся  задрожала,  когда  капитанъ,  со* 
провождаемый  слугами ,  множествомъ  ло]иадей  н 
обозомъ,  подъ'вхал'ь  къ  моез1у  дому,  и,  ласково, 
дружески,  какъ  старый  знаков1ый,  поклонился 
Джудигв.  Долго  онъ  раздавалъ  прнказан1я,  стоя  у 
воротъ  и  не  сводя  глазъ  съ  моего  окна;  наконецъ 
ушелъ  въ  домъ,  но  не  забылъ  поклониться.  Окно 
раскрылось;  капитанъ,  безъ  шлема  и  латъ,  въ 
бархатномъ  розовомъ  камзолъ  съ  серебряными 
снурками ,  голубыми  отворотами  и  блестящивш 
пуговицами,  подошелъ  къ  окну.  Несмотря  на  ма- 
лый его  ростъ,  в'ь  жизни  моей  я  не  видала  такого 
красавца!  Но  смерклось.  Паоло  заперъ  ставни; 
мн-Б  стало  очень  скучно.  На  бъду,  Катарина  не 
переставала  громко  сердиться  на  голову,  и  къ 
каждому  обвинешЕО  прилагала  вопросъ:  «Не  правда 
ли,  Джудита?»  Пр1'Бхалъ  и  нашъ  постоялецъ.  Ло- 
шади и  люди  не  могли  поместиться  на  тъсномъ 
дворов  Катарины ;  сенаторъ  такого  надълалъ  шуму, 
-что  голова,  въ  тотъ  же  вечеръ,  перем'Бстилъ  его 
къ  своему  зятю;  но  зато  на  постой  къ  намъ 
прислалъ  Флорентинскаго   сержанта,   у  котораго 
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бшА  только  лошадь  да  трубка.  Кавардоне,  такъ 
назБшии  его,  былъ  сговорчивъ,  удовольствовался 
сдвой  комнатой,  съ%п,  что  дали,  легъ,  гд«  по- 
казали  и  засаулъ  крфпшшъ  сномъ. 

«На  другой  день  я  встала  раньше  обыкновен* 
наго  и  уже  сндыа  у  окна  съ  иоивш  пяльцами. 
Работа  шла  медленно;  я  ошибалась  безпрестанно: 
надобно  было  выдергивать  Ц'ьлые  цветки,  выши- 
тые не  по  образцу,  или  не  на  мфстф,  или  не  тгмъ 
шелковгь.  Отъ  ожидашя  продолжительнаго,  отъ 
тяжкаго  нетерп11н1я,  я  почти  захворала;  досадный 
слезы  невольно  навертывались  на  глаза;  иногда, 
въ  забыты»,  я  отгоняла  докучную  муху,  а  мухи, 
я  думаю,  тогда  во  всемъ  Сондрю  не  бьио:  глу- 
бокая осень  съ  безконечными  дождями  наводняла 
нашъ  Маллеро,  и,  бурная,  полная,  Адда  катилась 
ВЕутнывш  волнавга.  Наконецъ  отворилось  окно. 
Какъ  весеннее  утро  показался  юноша:  слуги  одв- 
валн  капитана ;  онъ  над'ьлъ  бълый  бархатный 
камзолъ  съ  пунсовымн  обшлагами,  покрытый  на 
груди  пунсовымн  снуркавш,  и  сълъ  у  окна;  слуги 
принесли  столикъ,  завтракъ  и  шкатулку.  Капитанъ 
сталь  чистить  ногти.  Не  усп-влъ  онъ  расположиться 
у  окна,  |(акъ  поползли  къ  нему  гости.  Вскоръ 
самъ  генералъ  Торквато  Конти  вошелъ  въ  домъ 
мой.  Капитанъ  встадъ  и,  весьма  развязно,  ловко, 
безъ  солдатской  принужденности,  принялъ  гене- 
рала. Разговоръ  ихъ  былъ  продолжителенъ.  Ка- 
шгганъ,  какъ  я  по  всему  заключила ,  не  соглашался 
съ  генераловгь;  Конти  и  вс^  гости  настаирали, 
управоиним ,   и  наконецъ  всв  разошлись.  Потомъ 
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уже  сказывалъ  онъ  мнъ,  что  его  убеждали  %хвть 
во  Франц1ю  для  переговоровъ ,  но  онъ  для  меня 
отка5ался  отъ  этой  чести.  Капитанъ  сълъ  снова 
къ  окну,  сталъ  чистить  ногти  и  улыбался....  такъ 
мило,  такъ  лукаво!  Вошелъ  къ  нему  Паоло.  Ка- 
питан*ь  что-то  сказалъ  ему  и  Паоло  приб'ьжалъ 
къ  намъ. 

—  «Матушка!  матушка!  капитанъ  узналъ,  что 
домъ  принадлежитъ  Джудитъ  и  непременно  хочегь 
познакомиться  съ  хозяйкой. » —  Я  покрасн'кла,  и 
углубилась  въ  работу,  будто  не  слышу. —  «Мило- 
сти проснвгь,  сказала  старушка:  мы  отъ  такой 
чести  никогда  не  прочь;  кажется,  очень  знатный 
и  порядочный  человъкъ.» 

«Мы  познакомились. 

IV. 

СВАДЬБА. 

«Агь!  милые  друзья!  кчев1у  вамъ  разсказывать, 
какъ  горячо  мы  полюбили  другъ  друга ,  какъ  легко 
обманывали  Катарину,  дътей  ея,  соседей?  Но  вскори 
блаженство  мое  сменилось  ужасомъ:  невозможно 
было  скрыть  моего  положен1я.  Первая  угадала 
тайну  Катарина.  Ни  одного  упрека ,  ни  какого  на- 
ставлен1я ;  но ,  убедясь  въ  горькой  истине ,  она 
отправилась  къ  капитану.  Я  была  совершенно 
спокойна:  меня  пугала  одна  Катарина;  но,  когда 
минула  тяжелая  минута  объяснения,  когда  я  уви- 
дела, что  матушка  не  сердится,  не  горюетъ,  я 
опять  стала  весела  по-прежне&1у,  и  мысль  быть 
матерью,  женою,  утроила  блаженство  моей  любви. 
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Я  не  сомневалась  въ  Дя^лю,  потому  что  и  день 
и  часъ  моего  союза  уже  были  назначены ;  Джул10 
просилъ  только  о  времшной  тайн^.  Катарина  воз- 
вратилась съ  веселымъ  лицомъ,  не  могла  нахва- 
литься обхожден1емъ  Джулю,  разсказала,  что  за- 
стала его  въ  бьсгдъ  съ  нунц1емъ  кардиналомъ, 
который  фдетъ  во  Франщю,  и  съ  генераломъ 
Торквато  Конти.  Когда  эти  важный  особы  удали- 
лись, позвали  Катарину.  Джулю  самъ  предупредилъ 
непр1ятное  объяснеше,  и  разсказалъ  свои  намъ- 
решя;  но  важный  политическЫ  причины  не  поз- 
воляли браку  совершиться  въ  Сондр10,  и  онъ  не 
зяалъ  самъ,  гд-ё  бы  лучше  исполнить  обрядъ,  въ 
Юавенн-в  или  въ  Тирано. 

—  «Въ  ШавеинФ,  сказала  старушка,  у  меня 
Н'Бтъ  никого  знакомаго.» —  Зато  у  меня,  отв-в* 
чалъ  Джул1о ,  есть  тамъ  свои  люди ;  я  тотчасъ 
напишу  туда.  Приготовьте  Джудиту  къ  отъ-взду; 
я  тъту  этимъ  д'Бломъ  ,  чтобы  успокоить  васъ, 
добрая  Катарина.  Сего  дна  же  я  пришлю  за  нею 
людей:  но,  ради  самаго  неба,  не  погубите  насъ 
нескромност1Ю !  М'всяцъ  молчашя  —  и  все  уладит- 
ся. А  жениться  надо;  если  бы  можно  было,  сей- 
часъ,  С1Ю  минуту.  Я  человъкъ  военный:  Богъ 
знаетъ,  чтб  можетъ  случиться!  Но  съ  моимъ 
состоян1емъ  она  будетъ  спокойна;  сов'веть чиста, 
счаст1е  жизни  упрочено,  честь  ребенка...  Однимъ 
словомъ,  откладывать  нельзя. 

—  «Вотъ  какой  благородный  челов'Ькъ !  сказа- 
ла со  слезами  Катарина.  Гр-Ёхъ— дъло  житейское; 
но  такъ  честно  загладить  преступлен1е,  такъ  сп'В- 

5** 
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поггь  иооравдешемъ  ошибки. ...  это  качество  нынче 
1»дко  встретишь!» 

«Представьте 'мою  радость,  мое  счаст1е!...  Ко- 
нечно,   я  собралась  очень  скоро;   по  условию,  я 
должна   была  тотчасъ  послъ  брака   отправиться 
въ  Мнланъ,  и  тамъ  ждать  Джулю,  который  об-в- 
щалъ   туда   пр1'вхать  ровно   черезъ  мъсяцъ:   къ 
этому  времени,   не  знаю  почему,  ожидали  непре- 
М1лнаго  окончатя  войны.    Остальную  часть  дня 
мы  прощались  съ  Катариной;  я  объщала  въ  про- 
должеше   моего   временнаго    вдовства   навестить 
11ар1Ю,  а  потомъ  прЬхать  погостить  къ  стару1н- 
КФ.    Смерилось;    пришелъ  Джулю*    Первый  разъ 
безъ  страху,  какъ  супруги,  мы  бросились  въ  объ- 
ЯТ1Я  другъ  друга:   Джулю  плакалъ  отъ  радости, 
цмовалъ  руки  счастливой  Катаривы:    наконецъ 
мы  приняли  ея  благословен1е,  и  ушли.   Старушка 
съ  умысломъ  послала  зачъмъ-то  и  д-втей  и  слугъ, 
кого  въ  Тиране,   кого  въ  окрестные   монастыри, 
и  сама  светила  намъ  на   лъстниц'В.    Кавардоне 
спалъ.   На  дворв  ожидала  В1еня  богато   убранная 
лошадь  и  папск1е  усатые  и  бородатые  лошади. 
Сгли  всв  на  лошадей.    Я  сказала  Катаринъ  по- 
следнее «прости»,  и  мы  тронулись  въ  путь.  №ъ 
воротъ  мы  поворотили   направо,  мимо  дома:   въ 
окне  торчала  моя  Катарина;    луна  странно  осве- 
щала старое  лицо,  и  она  стояла  будто  гостья  съ 
того  света:  мне  стало  грустно. —  «Прости  Джу- 
дита!  прошептала  она. — «Прости  Джудита!»  пов- 
торилъ  пронзительный  голосъ ;  я  чуть  не  упала 
съ  лошади :   подъ  окномъ  етоялъ  Шетро ,  такой 
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страшный,  такой  &1Фдный  !...—  « СмългЛу  стл%Ш\ » 
орошепталъ  Джулю,  и  мы  прибавили  ходу.. 

«Не  скоро  я  могла  успокоиться.  Разнообраяе 
ощущешй;  непривычка  къ  верховой  'ЬЗД'Ь,  осо- 
бенно въ  моемъ  положенш;  скользкая,  узкая  до- 
рога; на  каждомъ  шагу  опасность:  ма^  сд-кла- 
лось  дурно....  {{"Бжиая  заботливость  Дщш  была 
лучшимъ  лекарствомъ,  и  мы  шагомъ  пробирались 
къ  К1авеннв ;  въ  пр1ятномъ  разговорв ,  я  почти 
не  заметила  перегздовъ.  Мыпршали  въШавенну 
поздно  ночью:  луна  скрьиась;  стало  очень  тем- 
но ;  на  улицахъ  мы  не  встретили  живой  души. — 
«Все  ли  готово?  ждутъ  ли  насъ?  спросилъ  Джу- 
Л10. —  «Будьте  спокойны!  Я  позволю  зарядить 
пушку,  если  Д1аволо  не  улададъ  дъла.  —  «1а 
рапи>!я  сказалъ  кто-то  въ  темнотк. —  «Д1аволо, 
^аволо!»  прошентали  спутники.  —  «Ну,  что?» 
саросилъ  Джул10 ,  и  голосъ  его  дрожалъ.  —  Все 
готово,  отввчалъ  Д1аволо :  насилу  уладилъ.  Отецъ 
Сильвестръ  непременно  хот'влъ  знать,  кто  вы.  — 
«Ну,  что  же?  надо  было  сказать  и  заплатить  за 
тайву.»  —  Я  такъ  и  сделалъ.  Но  отецъ  Силь- 
вестръ не  иначе  согласился,  какъ  на  томъ  усло-\ 
вш,  чтобы  обрядъ  совершился  безъ  св'ьчъ.  — 
« Что  ты !  съ  ума  сошелъ ! »  —  Нвтъ ;  по  мн* 
онъ  правъ:  зажгу тъ  свечи,  пойдетъ  по  городу 
тревога,  сбегутся. —  «Совершенно  справедливо !» 
сказала  я.—  Ну,  нечего  делать!  Надо  согласить- 
ся, хотя  это  странно.  —  «Да  позвольте!  вы  не 
Джулю,  а  Филиппе »,  сказалъ  Д1аволо.—  Это  по- 
чему?-- «Ужъ  не  извольте  безпокоиться ;  въ  бу- 
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иагахъ  все  написаво,  какъ  сл'&дуетъ ,  а  въ  церкви 
своего  имени  не  произносите:  тамъ  будутъ  и 
орнолужники,  а  они  даже  имени  вашего  знать  но 
должны. » 

—  Очень  умно,  сказала  я. 

—  «Да  какъ  же  не  умно!  зам'Бтилъ  Д1аволо: 
какъ  на  бъду ,  самъ  кардиналъ  Бани  уже  здъсь, 
и  если  узнаетъ  какъ-нибудь,  что  ночью  вънчали 
капитана  Джул1о  изъ  Сондр10,  догадается:  чего 
добраго!...  надълаетъ  шуму,  напншетъ  къ  ваше- 
му отцу:  все  пропало;  будете  съ  женой  ходить 
пом1ру;  МФсяцъ  обождать  не  долго.» 

«Мы  подъехали  къ  церкви.  Латники  остались 
у  паперти,  гд'Ь  приготовлена  была  крытая  по- 
возка для  моего  отъезда  въ  Миланъ.  —  Я  изъ 
церкви  нровожу  тебя,  Джудита,  сказалъ  Д^л1о, 
до  перваго  городка.  —  А  вы  ступайте  впередъ  и 
поджидайте  насъ.»  —  Слушаю  съ,  отвъчалъ  Д|а- 
воло. 

«Мы  вошли  въ  церковь.—  «Ахъ!  надобно  еще 
сказать  слово » ,  про должалъ  Джул10  и  вьпнелъ  на 
паперть ;  но  не  прошло  мгновен1я,  онъ  воротился, 
взялъ  меня  за  руку  и  повелъ  къ  алтарю.  Мы  оба 
дрожали,  особенно  женихъ.  Я  слышала  какъ  уска- 
кали всадники. 

«Обрядъ  совершился;  мы  въ  повозк'В.  Насту- 
пила блаженн-Бйшая  минута:  я  осыпала  горячими 
поц'влуями  уже  супруга,  онъ  прнжималъ  меня  къ 
сердцу,  и,  тихо,  шопотомъ,  умолялъ  успокоиться, 
заснуть,  отдохнуть  отъ  вс1&хъ  хлопотъ,  страху, 
усталости.   Лошади  мчались :    я  уснула  въ  объя- 
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Т1яхъ  Джул1о. . . .  о !  зач'Бмъ  я  проснулась?. . .  Было 
св'Бтло;  мы  поднимались  на  альп1йок1Я  высоты.... 
нужъ  мой^  спалъ....  Но  то  былъ  не  Джулю!...         | 

—  Кто  же?  спросили  съ  ужасомъ  АльФредъ  и 
Эвелина.  * 

—  Филиппе  Деллапорта! 

V. 

ЗАМУЖСТВО. 

«Не  стану  вамъ  разсказывать  моего  отчаян1Я, 
распросовъ,  преклятШ,  болезней,  попытокъ  6'ёг- 
ства,  иногда  и  гръшныхъ  на№Брен1и  лишить  себя 
жизни.  Все  это  бьио  очень  естественно  въ  моемъ  ^ 
лоложенш.  Скажу  вамъ  только,  что  настоятель- 
ные, дерзк1е  вопросы,  сопровождаевлые,  призна- 
юсь, даже  бранью  и  угрозами,  доставили  мн'В 
только  т«  св'БД'БШя,  ЧТО  Филиппо  Деллапорта, 
веаполитанскШ  живописецъ ,  по  б'&дности  шелъ 
искать  счаст1я  во  Франщю ,  промьпнляя  дорогой 
на  путевые  расходы;  что  Д1аволо  или,  какъ  на- 
зывалъ  его  Филиппе,  синьоръ  Ланети,  встр'втилъ 
Деллапорту  въ  К|авеннъ,  познакомился  и,  когда 
уаналъ,  что  Филиппо  холостъ,  крайне  б-Ёденъ  и 
нробирается  во  Франщю,  Ланети  предложилъ  ему 
три  тысячи  ливровъ  и  меня.  При  совершенной 
нищет'Б,  три  тысячи  ливровъ  казались  Филиппу 
ц-влой  государственной  казной,  и  онъ  согласился. 
Кто  былъ  Джулю,  кто  я,  все  это  для  него  оста- 
валось тайной:  онъ  получилъ  половину  денегъ 
впередъ,  вторую  обещали  ему  заплатить  въ  Гре- 
нобл'В,,  гдъ  мы  и  остановились  на  несколько  дней. 
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Тамъ  мы  нашли  сильные  отряды  Французской 
арм1и  съ  кардиналомъ-генералиссимусомъ....  Сла- 
бость, раскаяше  въ  легкомысл1и,  стыдъ  возвра- 
титься на  родину,  страхъ  совершить  грьхъ  смер- 
тельный... я  решилась  на-время  покориться  жре- 
бш) !  Жизнь  и  здоровье  ребенка  еще  болъе  за- 
ставляли меня  быть  благоразумною.  Деллапорта 
былъ  еще  довольно  моладъ....  лъть  тридцати  пя- 
ти, шести ;  довольно  хорошо  образованъ,  не  дурно 
п-ыъ,  говорилъ  прекрасно....  Я  начала  мириться 
съ  моимъ  положешемъ,  но  мы  жили  съ  нимъ 
какъ  добрые  знакомые,  которыхъ  судьба  на  всю 
жизнь  поставила  подъ  одну  крышу.  Мысль  о  ме- 
сти не  оставляла  меня;  но  сказать  объ  этомъ 
Деллапорт'Б  я  опасалась:  можетъ-быть  месть  моя 
несогласна  будетъ  съ  его  расчетами,  а,  главное, 
съ  его  врожденною  трусостью.  Заметьте,  что  я, 
даже  въ  припадкахъ  отчаяшя  и  бъшенства,  не 
назвала  Джулю  по  Фамилш:  я  решилась  скрыть 
ее  до  поры  до  времени  даже  отъ  мужа.  Въ  Гре- 
нобле Филиппе  получилъ  свои  деньги,  ночью,  отъ 
того  же  Д1аволо,  который,  положивъ  передъсон- 
нымъ  Филиппе  мъшокъ,  скрылся  —  и  слъдъ  про- 
стылъ.  Мы  переехали  въ  Л1онъ,  кое-какъ  устрои- 
лись. Родились  близнецы,  Джулю  и  Джироламо... 
Материпск1е  заботы  совершенно  изгладили  послъд- 
шя  воспоминашя  объ  изменнике.  Я  опять  похо- 
рошела, такъ,  что  са^гь  Филиппе  нередко  засма- 
тривался на  жену  свою:  иногда  решался  даже 
напомнить  о  правахъ  своихъ ,  но ,  не  знаю,  какъ 
помогло  мне  Небо:    я  всегда  грозно   встречала 
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его  и  наконецъ  онъ  обо  меф  пересталъ  и  думать. 
Девьгн  наши  израсходовались.  Филиппе  принялся 
за  работу,  и  я  замвтила,  что  онъ,  не  живописецъ, 
а  простой  маляръ.  Онъ  началъ  расписывать  л^ст- 
нццы  и  ко&гааты  богат'вйшихъ  купцовъ  люнскихъ: 
въ  этомъ  онъ  очень  бьиъ  искусенъ ,  и  плата  за 
его  ничтожныя  работы  была  довольно  значитель- 
ная,  такъ,  что  совершенно  обезпечивала  наше 
существоваше.  Деллапорта  прим-ьтно  началъ  ску- 
чать своею  женитьбой:  мы  почти  не  видались, 
хотя  занимали  только  два  покоя;  изръдка  онъ 
приходилъ  въ  мою  комнату,  сердился  на  расхо- 
ды... Но  однажды  онъ  пришелъ  домой  поздно 
ввечеру,  обошелся  со  ^гаой  необыкновенно  лас- 
ково: учтивдстямъ  небыли  конца;  онъ  помогалъ 
мнъ  убаюкивать  дътей;  они  заснули,  и  Делла- 
порта, или  Депортъ,  взялъ  меня  за  руку. 

—  а  Джудита !  сказалъ  онъ  съ  чувствомъ  :  мы 
въ  крайности;  работы  по  зимъ  прекратились; 
весь  дворъ  въ  Л1онъ ;  король  нездоровъ ,  даже 
опасно;  ты  можешь  представить,  кому  теперь  до 
украшешя  залъ  и  лъстницъ  живописными  цвът- 
нами!  Голодная  смерть  намъ  угрожаетъ.  Но  ты 
можешь  спасти  насъ  и  дътей,  обогатиться,  жить 
счастливо.  Ты  такъ  молода!...  Ты  такъ  жаждешь 
любви!...  И,  конечно,  не  я  тотъ  счастливецъ, 
кому  назначены  первые  восторги  послъ  двулът- 
няго  замужняго  вдовства.  Воспомннашя  разлучили 
насъ  навыки...  Тягостное  бремя  для  мужа  —  та- 
кая жена  и  так1Я  дъти !...'>  Онъ  съ  презръшемъ 
ооглядыъ  на  колыбель,  гд'Ь  два  мои  ангела  спали 
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сладким'Ь,  невозиутимымъ  сномъ.  —  «Такъ  разой- 
демся, сказала  я  равнодушно.  Я  отдамъ  д-втей  на 
руки  добрыхъ  людей ,  а  сама  пойду  въ  мона- 
стырь.»—  Разводъ!  Ты  задумала  развестись  со 
мною?  Но  развъ  я  даромъ  содержалъ  два  года 
тебя  и  твоихъ  поганыхъ  щенковъ? —  «Филип- 
по!...»  Я  схватила  ножъ:  онъ  вырвалъ  его,  и 
продолжалъ  въ  б'вшенств'в. —  «Заплати  за  жизнь, 
которую  ты  погубила ;  заплати  за  независимость, 
заплати  за  отверженную  любовь :  за  все,  за  все ! 
Ты  можешь  это  сделать,  Джудита,  и  случай  уже 
представился. »  —  Филиппе  ,  Филиппо !  кричала 
я. —  «Ты  знаешь  его:  еще  народинъ  онъ  полю- 
билъ  тебя;  мы  разбогатъемъ :  понимаешь  ли?» 

«Я  съ  трудомъ  понимала  его ;  чувства  меня 
оставля.1и. 

—  «Ты  догадалась,  Джудита?...-  ты  согласна? 
Онъ  стучится.  Войдите,  войдите,  она  ваша!» 

Двери  отворились  вошелъ  Шетро  д'Аргола. 
Деллапорта  скрылся.  Я  встала  и,  съ  трудомъ 
держась  за  спинку  креселъ,  хотъла  закричать,  но 
у  меня  не  стала  голосу. 

«Шетро  бросился  на  кол1!па.  —  «Ради  Неба, 
будьте  спокойны!  сказалъ  онъ  умоляющимъ  го- 
лосомъ.  Я  пришелъ  не  съ  тъмъ,  чтобы  васъ 
оскорбить,  унизить:  нътъ!  все  кончилось  между 
нами ;  я  женатъ ,  я  счастливъ ;  но  ваше  положе- 
ше  меня  тронуло.  Я  узналъ ,  что  вы  въ  Мов% : 
зову  вашего  мужа;  Боже  ВеликШ!  подумалъ  я, 
чего  не  изобрътетъ  корысть  человеческая!  И 
кому  достанется  этотъ  цвътокъ?  Если  такъ  уже 
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должно  быть....  я  0Т&Ш1У  у  него  это  страшное 
средство  обогащешя...  И  золотыя  горы  были  пред- 
ложены вашему  мужу.  Мы  условились  прибегнуть 
къ  крайнимъ  способаикгь ,  въ  случа'Ё  вашего  несо- 
глас]Я....  Онъ  и  не  мечтаетъ,  что  доставилъ  ашф 
только  часъ  бесвды  съ  вами  на-единъ,  беседы 
последней,  беседы  предсмертной....  Не  пугайтесь, 
Джудита!  Опасность  не  для  васъ....  Садитесь  и 
и  выслушайте.» 

VI. 

РАЗ€КА5Ъ   ВЪ  РАЗСказе. 

«я  не  женатъ  и  счаст1я  не  встретилъ,  гово- 
рилъ  Шетро;  люблю  васъ  по-прежнему,  но  эти 
дети  насъ  разлучили  надолго,  можетъ-бьггь  на 
веки.  Вы  уехали  съ  капитаномъ :  я  стоялъ  у 
окна  и  простился  съ  ваз^ш  съ  твердымъ  намере- 
шемъ  лишить  себя  жизни  въ  ту  же  ночь.  Я  ера- 
жался  съ  Испанцами — напрасно,  смерти  не  встре- 
тилъ! И  во  второй  разъ  самоубШство  мне  изме- 
нило!... Пронзительный  крикъ  мой  убилъ  Ката- 
рину: я  слышалъ,  какъ  она  упала  на  полъ,  и 
бежалъ  домой....  Ночью  будятъ  моего  отца:  по- 
года бьиа  ужасная;  Паоло  со  слезавш  разсказы- 
валъ  о  смерти  матери,  о  вашемъ  бегстве...  куда, 
никто  не  зналъ.  Отецъ  мой,  по  должности,  при- 
казалъ  созвать  старшинъ;  все  отправились  въ 
домъ  Катарины.  Я  одинъ  зналъ,  что  и  какъ  слу- 
чилось; но  изменить  дорогой  изменнице,  покрыть 
имя  ее  на  родине  отыдомъ....  нетъ!  я  васъ  лю* 
билъ  по-прежнему....   Пусть  лучше,  думалъ  я^ 
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веизв^стность  покроеп  непроницаемымъ  мракош 
я  ваше  ("ёгство  и  ваши  несчаспя.  О!  я  и  въ 
яихъ  не  сомневался;  больше:  я  ихъ  предчув- 
ствовалъ....  Отецъ  воротился  и  улегся;  но  вско- 
ре обнаружился  жаръ,  бредъ:  простуда  была 
слигакомъ  сильна,  помощь  моя  необходима,  по- 
сл'вдшя  обязанности  священны.  Я  похоронилъ 
отца,  продалъ  все  имущество,  и  узнавъ,  что 
капитанъ  посланъ  въ  Гренобль  для  переговоровъ 
съ  кардпналомъ,  отправился  во  Франфю.  Я  не 
нашелъ  его  тамъ:  онъ  оставилъ  войное  ремесло 
и  уъхалъ  съ  папскимъ  нунщемъ',  кардпналомъ 
Баня,  въ  Л10нъ.  Въ  Л1он'&  я  опять  не  нашелъ 
его:  слухи  меня  обманули;  я  узнал%  навфрвое, 
^0  онъ  подъ  Казаломъ.  Поздно  пр1ъхалъ  я  во 
ФранцузскШ  лагерь.  Имя  капитана  Вальероля  до* 
ставило  мн'6  свободный  пропускъ  и  скорое  свн- 
даше  съ  этимъ  достойнымъ  человгкомъ. —  «Что? 
не  опять  ли  сражаться  съ  нами  противу  Испан- 
цевъ!»  спросилъ  онъ.  —  Пожалуй!  отвечалъ  я: 
только  у  меня  есть  небольшое  дъло,  которое^ 
думаю,  лишитъ  меня  удовольствхя  сражаться  подъ 
вашимъ  начальстволгь. —  «Какое  д-вло? — Та№а. — 
«Въ  такомъ  случае  и  не  спрашиваю.  Конечно, 
вы  ночуете  у  меня?»  —  У  ваоъ  капитанъ. 

«Мы  поужинали,  заснули,  но  утромъ  рано  раз- 
будила насъ  въстовая  пушка.  Черезъ  чась  Фран- 
цузск1я  войска  были  въ  боевомъ  порядка :  я  свлъ 
на  коня,  и  присталъ  къ  волоитерамъ,  которыхъ 
всегда  такое  множество  при  Француэскихъ  знамф- 
нахъ. 
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«Изъ  Казала  раздались  выстр'ьлы;  шиъ  отв-в- 
тили  шестью  пушечными  удара>ш,  и  войска  дви- 
нулись. .Оставалось  не  бол^е  пяти  сотъ  шаговъ 
раэстояи1я  между  линиями  испанской  и  Француз- 
ской. Ядра  съ  гуломъ  разръзывали  воздухъ;  пули 
прыгали  как'ь  крупный  градъ.  Сквозь  дьшъ  и 
оыль,  войска  увид-вли  всадника  въ  одеждв  абба- 
та; онъ  издали  махалъ  бълымъ  платкомъ  и  кри- 
чалъ  по-йсоански:  «Раг!  Раг!  Тгедиа!...»  Див- 
ная картива!...  смерть  со  всбми  оруд1ями  свои- 
эш,  какъ-будто  провалилась  сквозь  землю,  войска, 
котооыя  страшными,  ослепительно  блестящими 
волвш»!  катились  другъ  другу  на  встр-вчу,  стали 
недвижны ;  воинственные  крики  сменились  могиль- 
нымъ  молчан1емъ;  аббатъ  прискакалъ  на  сам^'ю 
середину  площадки,  которая  оставалась  между 
нраждующ«ми  войсками,  и  остановился,  показы* 
ная«  бумагу:  начальники  обвихъ  аршй  выехали 
изъ  рядовъ,  окружили  аббата,  и  черезъ  кп^пове- 
Н1е,  махая  шляпами,  закричали:  Миръ!  Миръ!..» 
Начались  поздравлен1я.  Все  кланялись  аббату*; 
наковецъ  онъ  повернулъ  коня,  и  съ  генералами 
подъехалъ  къ  Французской  арм1и.  Онъ  былъ  близ- 
ко:  я  могъ  рассмотреть  его  въ  лицо....  Джуди- ^ 
дита!  аббатъ  —  былъ  капитанъ  Джулю!...  Я  не 
зналъ  что  делать;  невольно  выехалъ  изъ  рядовъ 
н  приблизился  къ  тесному  кругу  ген^аловъ  и 
Еапитановъ.  Маршалъ  Шомбергъ  прочелъ  услов1Я 
мира ;  все  закричали :  —  Да  здравствуетъ  король 
л  велик1Й  кардиналъ! —  «Прощайте,  сказалъ  Джу- 
лш,  до  свидашя !  Меня  ждутъ ! »  И  иа  своей  бьь 
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строй,  маленькой  лошадки  ускакалъ.  Я  бросЕлся 
за  нимъ,  но  моя  обозная  кляча  пристала,  и  на 
этотъ  разъ  я  не  могъ  исполнить  своего  намъре- 
Н1Я....  Изъ  города  въ  городъ  гоняюсь  за  моимъ 
аббатомъ:  препятств1Я  усиливаютъ  желан1е  съ 
нимъ  объясниться.  Наконецъ,  и  онъ  и  я  въ  Лю- 
ни....  Б'ьгу;  но  мнъ  отвъчаютъ,  что  аббатъ,  то 
у  короля ,  то  у  королевы-матери,  то  у  нунц1Я 
Бани,  то  у  кардинала  Лавалета,  то  у  кардинала 
Ришлш.  Наконецъ,  я  застаю  его  дома,  одного. 
Въ  щегольскомъ  св'Бтскомъ  домашнемъ  костюма, 
маленьктй  аббатъ  лежалъ  на  софф  и  съ  хохотомъ 
читалъ  записку.  —  «Что  вавгь  угодно?  спросилъ 
онъ,  продолжая  читать.  —  Я  пришелъ  спросить 
у  васъ,  гд-б  Джудита  В^оли  изъ  Сондрхо? 

«Записка  вьтала  изъ  рукъ  аббата.  Бледный, 
онъ  вскочилъ  и  схватилъ  ножъ,  висБвтй  надъ 
СОФОЮ  въ  числФ  другихъ  оруж1й....  Я  вьгаулгь 
свой....  Съ  минуту  продолжалось  молчагае.... — 
«Какое  вамъ  дъло?»  наконецъ  спросилъ  онъ  за- 
дыхаясь отъ  злости,  какъ  волкъ,  которому  нфтъ 
далъе  дороги.  —  Безъ  вопросовъ,  сказалъ  я.  Вы 
должны  отв-Бчать,  или  я  пойду  къ  кардиналу  Ба- 
ни, и  узнаю,  потому  что  вы  уъхали  изъ  Сондр10 
съ  нимъ  или  за  нимъ. —  «Послушайте,  съ  при- 
нужденной улыбкой  отвечал ъ  Джулю:  не  знаю, 
как1я  права  вы  имеете  на  эту  измънницу,  но  я 
васъ  долженъ  успокоить.  Измънивъ  мн'ё,  изм%- 
иивъ,  вероятно,  и  вамъ,  она  вышла  замужъ.» 
— За  кого? — «Ужъ  этого  я  вамъ  сказать  не  могу. 
Я  вид-ьлъ  ихъ  въ  Милана ,  жену  и  мужа,  но  по- 


ЭВВЛША  ДЕ  ВЛЛЬЕРОЛЬ.  181 

сл-к  взмФны  я  ве  хогёлъ  съ  нею  говорить,  хотя 
она  овять  навязывадась.' 

«До-сб11-поры  я  молчала,  не  проронила  ни  од- 
ного слова,  слушала  всьмъ  существомъ  моимъ; 
но  эта  черная,  гнусная  неблагодарность  разорвала 
мое  сердце.  Я  плакала,  кричала,  проклинала  такъ, 
что  дфти  проснулись  и  у  дверей  послышались 
шаги  и  голоса.  Скръпивъ  сердце,  я  уже  только 
знаками  просила  Шетро  продолжать  разскааъ 
свой. 

—  «Джудита,  б-вдяая  Джудита!  что  могъ  я 
отв-в4ать?  продоляАлъ  Шетро.  ОЪустивъ  голову, 
я  даже  не  сказалъ  аббату  «простите,»  и  ушелъ.. 
Брожу  по  улицамъ  Лона;  вижу  васъ  въ  окни, 
съ  вами  какой-то  мужчина?  Войти?  Перепугаю 
васъ.  Сомите,  страхъ,  месть,  любовь,  все  сме- 
шалось въ  одно  безъименное  чувство....  Разспра- 
вгаваю,  и  узнаю ,  что  мужчина  —  вашъ  супругъ, 
что  онъ  комнатный  живописецъ,  что  у  васъ  двое 
двтей,  что  'ВЫ  живете  затворницей....  Вдругъ, 
онъ  выходить  самъ;  погляд'ьлъ  на  мою  одежду: 
счелъ  меня,  можетъ-быгь,  герцогомъ :  до  такой 
степени  простиралась  его  учтивость !  —  Вы  живо- 
писецъ Деллапорта  ?  спросилъ  я.  —  «Всегда  къ 
услугамъ  ванимъ,»  отв^чалъ  онъ  весьма  почти- 
тельно. —  Вы  свободны?  «Всегда  къ  услугамъ 
вашимъ.»  —  Можете  потрудиться  зайти  ко  мне? 
Есть  работы...—  «За  особую  честь,»  и  прочая... 
Мы  пришли  въ  домъ,  тдъ  я  остановился.  Я  за- 
перъ  двери  и....  Богь  зпаетъ  почему,  угадалъ  лм 
я  характеръ  вашего  мужа,    или  по  инстинкту.... 

Часть   П.  6 
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я  схватилъ  его  за  горло  и  съ  б^шенствош  спро* 
силъ :  —  Сколько  тебъ  заплатЕди  за  эту  гнуспую 
ложь?  Ты  не  игужъ  Джудиты!  —  «Три  тысячи 
ливровъ,»  запнщалъ  онъ....  Въ  ужасФ  я  оттоле- 
иулъ  его.... —  «Но,  синьоре,  прибавнлъ  онъ,  ве 
за  ложь,  а  за  правду,  за  горькую' правду.  Я, 
точно,  мужъ  Джудиты.  Но  не  желаю  ваиъ  быть 
такимъ  мужемъ:  мужъ  по  титулу....»  —  Какъ? 
такъ  она  живетъ  съ  другимъ,  а  ты  только  по- 
крываешь.... —  «Вотъ  то-то  и  б-вда,  что  ни  съ 
К'вмъ  не  живетъ.»  — Это  непонятно! —  « Истинно , 
синьоре,  непонштно !  Видно  еще  никто  не  пригля- 
нулся, или  и  въ  самомъ-дфлъ  она  не  перестала 
любить  какого-то  Джулю...»  —  Такъ  ты  даже  ж 
не  знаешь  кто  этотъ  Джул1о  ?  —  «Допытывался: 
не  говорить.» 

«Джудита!  поду^талъ  я:  свято  сохраню  твою 
тайну;  наша  месть  будетъ  вфрнъе.» 

«И  такъ,  любезный,  сказалъ  я,  ты  поч1реж* 
нему  б-ьденъ?»  —  Охъ,  эччеленца,  ужасно  би- 
денъ?...  вечъмъ  чужую  семью  кормить. 

«Мы  ударили  по  рукамъ;  д-вло  слажшо.  Него- 
дяй по4училъ  задатокъ  и  доставилъ  мн'В  случай 
побесвдовать  съ  вами  на-едннф.  Не  сердитесь  за 
это  ужашое  средство:  у  меня  не  было  времени 
другими  путями  искать  зтого  свидашя.  Мужъ 
давно  не  уважаетъ  васъ;  честь  ваша  не  востра- 
даетъ  отъ  моего  посвщен^я:  все  останется  въ 
тайнФ....  Но  я  не  кончилъ  моего  разсказа.  Уб%- 
ддсь  въ  гнусномъ  поступка  Джул1о,  я  отправился 
къ  нему,  объявилъ,  что  все  знаю,  что  я  хотълъ 
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на  васъ  жошться,  я  теперь  не  про^,  что  Дел- 
дшюрту  легко  согласить  къ  разводу,  но  я  не 
возьму  въ  домъ  мой  супруги,  неочищенной  бла- 
городной местио. —  Долгъ  этой  мести,  заключилъ 
я,  лежитъ  на  мнъ,  и,  синьоръ  Джулю,  конечно 
вы  не  откажетесь  назначить  мъсто,  часъ  и  ору* 
Ж1е.  —  «Въ  этом^  вы  не  могли  сомневаться,  от- 
вгчалъ  Джул1о  :  но  позвольте  сколько-нибудь 
оправдать  себя  въ  глазахъ  вашихъ.» 

«Но  что  же  изъ  всего  оправдашя  узналъ  ^ 
Ему  ХОТЕЛОСЬ  кардинальской  шапки:  другъ  и  по-ч/^ 
кровитель '  его ,  Бани,  назначен'^  бьиъ  нунщецъ 
во  Франщю ;  Урбану  УШ  требовалъ  мира,  н  Банн 
отправил ъ  капитана,  уже  просто  аббатомъ,  въ 
Рнвальто.  Скрыть  любовной  'связи  не  бьио  воз- 
моявести :  Катарина  не  остановилась  бы  на  валь- 
телинскихъ  властяхъ  и  обратилась  бы  къ  свяп^й-. 
ВЁОму  отцу.  Оставалось  одно  средство  —  выдать 
васъ  за-мужъ  за  неизвъстнаго  человека  и  отпра- 
вить въ  Гермашю  или  во  Франщю.  Такъ  и  слу- 
чилось. Но,  Джуднта,  наступилъ  и  часъ  местн! 
Богъ  за  правое  дело,  и  тогда  счаспе  мое  въ  ру- 
кахъ  вашихъ.  Но  если  завтра  вы  меня  не  уви- 
дите, вотъ  мое  завещаще ;  вы  можете  разорвать 
ненавистный  узы:  этого  станетъ  на  всю  жизаь1  . 
вашу  и  несчастныхъ  детей.» 

«Я  умоляла  Шетро  оставить  так1Я  ужасныя  на- 
мврешя;  уверяла,  что  я  простила  Джулю,  отв<ф- 
гала  даръ  великодушной,  истинной  любви. 

—  «Если  такъ ,  то  цевинньш  дети  моего  со- 
нерника  могутъ  нуждаться  въ  атрй  цомощи^ »  от- 
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вФчалъ  онъ  иа  всв  мои  убФждеш,  подожегь  бу- 
магу д'бтямъ  подъ  подушки  и  бросился  къ  две- 
рамъ. 

«Я  не  успфла  опомниться.  — Шетро!....  закри* 
чала  я ,  но  меъ  отв1Ьчалъ  уже  Депортъ :  —  «Не 
кричи!  Не  кричи:  сосфди  услышать;  а  намъ  на- 
добно сохранить  хотя  видъ  порядочной  жижи.» 

УЛ. 

ПОЕДИНОКЪ. 

«Я  не  отвечала  ни  слова ;  мн-в  даже  не  обидны 
были  слова  недостойнаго  человека,  и,  къ  особм- 
ному  удивлешю  Депорта,  я  стала  од1&ваться. 

—  «Куда  ато  ты!»  снросилъ  опъ.  —  Синьоръ 
Деялапорта!  сказала  я  съ  важностью:  благодарю 
васъ  за  пр1ятное  возобновлеше  дорогаго  знаком- 
ства: но  говорю  вамъ  разъ  навсегда,  что  ежели 
вы  осмелитесь.... —  «Полно,  нолно!...  со  см1&- 
Х01|ГЬ  говорилъ  Денортъ. 

«Я  хлопнула  дверьми  и  выбежала  на  улицу. 
Было  очень  поздно,  или,  лучше  сказать,  рано; 
уже  занималась  заря:  я  безпрестанно  встречала 
экипажи,  всадниковъ,  носилки.  Лоара  была  осве- 
щена множествомъ  Факеловъ  и  покрыта  парадны- 
ми огромными  лодкавга.  По  улицамъ  безпрерывна 
проезжает  дорожныя  кареты.  Наконецъ,  встречаю 
толпу  всадниковъ:  впереда  ехалъ  малецькШ  аб- 
батъ  Джул1о. 

«Верно,  на  место  сражешя,»  подумала  я,  и 
пошла  за  ними.  Сердце  билось;  я  уже  догнала 
Джул1о,  уже  хотела  броситься  подь  ноги  его  ло^ 
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шии  и  увюють  возвратиться,  какъ  вдругъ  Фа- 
кеды  другаго  по'взда  осветили  мое  лицо.  «Джу* 
дита ! . . . »  — Д|аволо !  . .  —  «Зд-всь  Джудита ! »  4ка- 
млъ  онъ  довольно  громко,  и  какъ-будто  на 
хрыльях'ь  всь  исчезли  изъ  виду....  Безумная!  я 
дмада  за  иими,  кричала  «Джул10 ! »  и  уже  за 
городскивш  воротами,  за  предмистьеш,  въ  пол«, 
когда  по  всему  открытому  горизонту,  осв-Бщен- 
ному  утренней  зарей,  не  видно  было  ни  живой 
души,  остановилась  я,  съ  трудомъ  переводя  ды- 
хаше.  Безъ  слезь,  безъ  вз;10ху,  я  сБла  на  сырой 
травъ^  больше  получаса  я  не  могла  подняться 
.съ  м^та.  Наконецъ  встаю,* иду  тихо  въ  городъ... 
вдругъ  слышу  не  вдалек-в  топотъ  коней:  скачутъ 
^юадники;  проскакали  по  дорогф  въ  Парижъ.  Не 
прошло  двухъ ,  трехъ  минуть ,  послышались  кри- 
ки: «Ловите!  УбШцы!  Ловите!»  Изъ  лъсу  вы- 
сыпали г'ородсше  стрвлки:  меня  остановили;  я 
нмъ  сказала,  что  видъла  всадниковъ,  и  куда  они 
поскакали. 

—  «Ушли  злод-Би!  сказалъ  старшШ.  Видишь, 
у  нихъ  тутъ  и  лошади  были  приготовлены.  Не- 
чего делать!  несите  мертвеца  въ  ратушу;  авось 
узнаемъ,  кто.« 

«ВсеиогущШ  Боже!    то  былъ  Шетро  д'Аргола! 
Три  ножа  торчали  въ  груди,    голова  «бьиа  окро-  V 
вавлева. . . . 

«Джул1о!  еще  престу плеше ! . . .  но  гд-в  свидете- 
ли?» подумала  я,  и  проводила  стрълковъ  до  са- 
мой ратуши,  которая  бьиа  въ  пяти  шагахъ  отъ 
нашего  дома.    Страхъ  допросовъ  и  пытки  у  дер- 
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жаль  мевя.  Я  возвратилась  домой.  Депоргь  спап, 
Преклонивъ  колшо  передъ  образомъ  Богоматери, 
и  ;(Ьлго  и  горячо  молилась  за  Шетро....  Онъ  о<ь 
гибъ,  единственно  любивш1Й  меня:  а  Джулю  въ 
слав-Б,  въ  богатства !.. .  Ришл1б  старъ,  болеиъ 
неизлечимо ,  и  скоро  мы  услышимъ  о  новомъ  кар- 
динал1»,  о  новомъ  Министра  Францга.» 

ГЛАВА  р[. 

В  Ы  3  О  В  ъ. 

Король  въ  Лувръ.  Ръдкость!  Съ  н^котораго 
времени  онъ  не  любитъ  Парижа;  Сенъ-Жерменъ 
и  старый,  б-Б^ый  Луксембургъ,  да  изр-вдиа  Фон- 
теиблб  —  любимыя  М'ьста  пребыван1я  короля  Лкь 
довика  ХШ. 

Придворные  толпились  въ  залахъ  дворца.  У  две- 
рей ,  откуда  ожидали  выхода ,  стояли  государ- 
ственные секретари,  де-Ной^,  Шавиньи,  Бр1еннъ, 
и  первые  сановники'  королевства:  между  ними  и 
маленькШ  аббатъ  Мазарини,  который,  хотя  и  не 
участвовалъ  еп^е  въ  королевскомъ  Сов'ЬТ'В,  по 
должности,  однако  жъ  часто  бывалъ  призываемъ 
для  домашнихъ  совъщанШ.  Толпа  постоянно  умоо- 
жалась.  Депортъ  различивши  путями  добрался  до 
главйаго  кружка  и ,  всякой  разъ ,  когда  де^Нойё 
поворачивалъ  голову  въ  ту  сторону,  гд-в  стоялъ 
Депортъ,  ординарный  живописецъ  низменно  кла- 
нялся. Двери  отворились :  вошелъ  король  съ  Сенъ- 
Марсомъ.  Лицо  Людовика  бьио,  противъ  всеоб- 
щаго  ожидашя,  светло,  радостно;    онъ  примът&о 
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спишкп  пршг&'готв1яш1,  но  остан<юился,  проходя 
шшо  де-Нойё. 

—  Что?  сказалъ  король  улыбаясь:  довольны 
лн  вы? 

—  Щедроты  вашего  ве^шчества. . . .  (де-Нойб 
хотФлъ  что-то  отвечать). 

—  Не  говорите!  Я  скупъ:  мтя  трудно  заста- 
вить решиться  на  так1я  огромный  издержки;  но 
ваша  записка  составлена  умно;  доказательс^'ва 
такъ  ясно  дзложены:  я  не  могь  не  согласиться 
на  перестройку  Лувра....  Желаю  вамъ  успия, 
для  чести  Францш. 

Король  пошелъ  было  дальше,  но  увидФвъШан- 
тлу,  изв1&стнаго  лш^эдя  художествъ,  человша 
слишкомъ  далекаго  оть  придворныхъ  интрнгъ, 
опять  воротился  къ  де-Нойб  и  сказалъ: 

—  На1гь  общШ'  прхятель,  Шантлу,  вчера  до* 
ставилъ  намъ  пр1ятное  утро;  онъ  съ  пользою пу- 
тешествовалъ  по  Италш:  я  пола]Раю  и  въ  новыхъ 
з^тъяхъ  онъ  бы  вшогб^  помогъ  намъ. 

—  Государь,  я  не  смфлъ  утруждать  вашего 
величества  многими  просьбами  вдругь;  но  я  имвлъ 
намъреше. ...  # 

—  Представьте.  Я  всегда  готовъ  сделать  нрь 
ятное  вамъ  и  Шантлу....  Это,  впрочемъ,  будетъ 
служить  в((мъ  нъкоторьпгь  вознаграждешемъ  за 
отказъ  насчетъ  Пуссена....  Право,  не  могу!  Бу- 
детъ дорого  стоить,  а  у  цдсъ  и  такъ  списокъ 
ординарныхъ  живописцовъ  обремененъ  знамени- 
тыми имовами. 

Король  удостоилъ  еще  двухъ  челов^къ   незм- 
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читедьныхъ  вопросовъ.  Между-т»мъ  какъ  корол 
разговаривалъ  сь  придворньпш,  великШ  конюшШ 
подошелъ  къ  -Депорту  и  успълъ  только  сказать : 
«Гдъ  ты  пропадаешь?  Б^ги  къ  Визыткамь  и  жди 
у  ограды.» 

Король  позвалъ  Сень-Марса  и  ушелъ  съ  шоль 
изъ  залы. 

Пока  Денортъ  иротФсоился  сквозь  толпу  при- . 
дворныхъ,  пока  разъузналъ,  гдъ  монастырь  Вязи- 
токъ,  прошло  немало  времени,  и несуастный  Де- 
нортъ бъгомъ  долженъ  былъ  спешить  вгГ^азан* 
ное  мъсто.  Тогда  не  зна.ш  еще  Ф1акровъ  и  раз- 
наго  рода  наевшыхъ  средствъ  перем'БЩ№1я:  у 
кого  не  было  своего  экипажа  или,  по  крабней- 
м'Бр'В,  верховой  лошади,  тотъ  по-невол'В  щеголялъ 
П'Вшко»гь  по  грязнымъ  улицамъ  стараго  городишка, 
въ  которомъ,  въ  недавнее  только  время,  при  не- 
объятной д-Бятельности  кардинала,  в1фосли  немно- 
го здашя,  достойныя  столицы  обширной  монарх1и. 
Не  успълъ  Депортъ  проФьжать  двухъ  —  трбхъ 
улицъ,  на  встречу  идетъ  Гойко. 

—  Куда  это  вы? 

—  Не#вое  д-вло. 

—  Какъ,   не  мое  д-ио?...   Вы  не  уса'кете  до- 
б-Ёжать  до  монастыря  Визитокъ! 

Депортъ  остолбенълъ. 

—  Какъ  ты  знаешь?... 

—  Но  расчету....  Вы  опоздаете  непремънао! 

—  Разв-в  такъ  далеко? 

—  Ужасно!  Пожалуйте  червонецъ,  явамъ  тот- 
часъ  достану  лошадь. 
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—  Ляй^ъ, 

—  Не  могу 

—  Два. 

—  Нельзя. 

—  На  1уда;  только.... 

—  Извольте  итти  по  дорогФ  поиалевьку'я  васъ 
догоню. 

И,  не  прошло  какнхъ-нибудь  пяти  вашутъ ,  Гой- 
ко  воротился  на  добромъ  конъ.  Депортъ  умалъ« 

—  Пос'Е||к  я  изъ  тебя  повытасц^ю  чертово 
золото,  сй^рь  Гойко,  укладывая  кожаную  мошну 
въ  сапогь.    Сара!    уже  десять!    Еще  че1Ъ1реста^ 
девяносто ! . . .  Боже  Израиля !  когда  это  кончится?. . . 

Депортъ  посп'клъ  во-время,  осмотр'влъ  мона- 
стырь, въ  темномъ  переулк'В  привязалъ  кое-какъ 
лошадь,  и  ходилъ  взадъ  и  впередъ  передъ  мона- 
стырскими воротами.  Показалась  вдали  карета. 
Не  было  соми^шя,  что  %детъ  король.  Депортъ 
отбъжалъ  шаговъ  на  двадцать  и  потомъ,  возвра- 
тясЬу  шелъ  на  встречу  каротъ  мърньшъ,  ровнымъ 
йагомъ.  Сошлись  у  воротъ;  карета  поворо'пиа 
такъ,  чтобы  взъФхать  на  монастырскШ  дворъ,  но 
ниоошой  души  не  было;  привратница  спала.  За- 
нав-Бска  отдернулась:  послышался  голосъ  короля: 
—  Сенъ-Марсъ !  надо  теб«  выйти. 

—  Ужасно  не  хочется.  Грязь....—  А!  кста'О!^ 
Филиппъ,  скажи:  пусть  отопрутъ  ворота. 

Депортъ  бросился  къ  калитки,  разбудилъ  при- 
вратницу, помогъ  отворить  ворота  и,  когда  ка- 
рета проезжала  вошо ,  король  отдернулъ  занав-вску 
со  таюей  стороны  и  ласково  погрозилъ  Депорту 
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пальцевгь.  Фвлиппъ  поб-Бжалъ  за  каретой,  полагая, 
что  король  хочетъ  ему  сказать  что-нибудь;  но 
занав'Бска  задернулась  и  Депортъ  остановился  по- 
среди обширнаго  монастырскаго  двора,  сг  ногъ 
до  головы  обрызганный  грязью.  Не  усп'Блъ  онъ 
решиться,  что  слфдуегь  предпринять  въ  подобномъ 
случа'Б,  какъ  раздался  голосъ  Сенъ-Марса.:  «Фи- 
лип аъ,  поди  сюда!»  Депортъ  напрасно  искалъ 
сухихъ  мФстъ;  онъ  перепрыгивалъ  черезъ  огром* 
■ыя  лужи:  кост|рвгь  его  пестр'влшшыми  пят- 
нами. Сенъ-Марсъ  стоялъ  въ  нижнеЩлереъ  мо- 
настыря и  помиралъ  со  смФху. 

—  Хорошо  вамъ,  господинъ  великШ,  ^дить 
съ  королемъ  въ  карегк!  А  ыаъ  пъшкомъ  такую 
даль!...  да  потомъ  еще  въ  грязный  океанъ! 

Сенъ-Марсъ  восхищался  положен1емъ  Депорта 
и  смеялся  отъ  души.  «Направо !...  налево!»  кри- 
чалъ  онъ  Депорту.  Пловецъ  еще  бол^е  сбивался 
съ  пути,  и  грязь  летала  мутными  брызгами  изъ* 
подъ  ногъ  Депорта. 

—  Берегъ  I  сказалъ  Сен»-Марсъ,  когда  Депортъ 
достигъ  галереи :  поздравляю !  поздравляю  I 

—  Хорошъ  я!  со  смъхомъ  отв'вчалъ  Депортъ, 
отряхивая  грязь  и  протирая  глаза.  Видите,  я  не- 
полнилъ  ваше  приказаше,  прибъжалъ:  я  зналъ, 
чхо,  върно,  нужно....  Только  не  показывайте  меня 
в^ь  такомъ  вид-в  его  величеству....  Правда,  я  не- 
вшого  позамарался ,  но  я  зналъ ,  что  присутств1е 
мое  здъсь  нужно,  и.... 

.  -;-  Очень  нужво !  отв«чалъ  Сенъ-Марсъ ,  оста* 
рляя  .шутливый  тонъ :  дъло  великой  важности. 
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—  Ото  такое?  что  такое?  еъ  напряженвьшъ 
дюбопытствовгь  епросялъ  Депортъ. 

—  А  вотъ,  видишь :  король  пошелъ  въ  общую 
залу  и  будетъ  цълый  часъ  бес&довать  съ  ЛаФайетъ,  у 
въ  присутств1и  сес1'ры  Старшей  и  вскхъ  монахинь. 
Но  изъ  насъ  никто  на  допускается  къ  этой  бесвдъ: 
я  долженъ  гулять  по  этому  кирпичному  1Т0МО- 
сту  одинъ  одинехонекъ.  Сегодня  мы  еще  въ  ка- 
рет'к!  а  въ  хорошую  погоду  верхами;  я  цглый 
часъ  иногда  долженъ  беседовать  съ  лошадьми. 
Такъ  я  и  расчелъ,  что  все  же  лучше-  провести 
этотъ  ужасный  часъ  въ  бесъдъ 'съ  такимъ  ум- 
нымъ  и  любезны&гь  челов-вкомъ.... 

Депортъ  кланялся,  хотя  на  душ'Ё  ему  было 
очень  тяжело :  заплатить  червонецъ  за  лошадь, 
испортить  новое  платье,  и  все  это  для  того,  что 
господину  великому  на  галерее  одному  скучное... 
Но  Депортъ  кланялся  и  смеялся. 

—  Король  сегодня  въ  отличномъ  расположеши 
духа?  спросилъ  Депортъ. 

—  Это  случается  съ  нимъ  всегда,  когда  ему 
въ  чемъ-нибудь  удаст<^  не  согласиться  съ  кар- 
диналомъ. 

—  Я  смъю  спросить.... 

—  Омнешь.  Это  по  вашей  части.  Кардиналъ, 
посредствомъ  де-Нойё,  усп«лъ  уб-ьдить  короля, 
что  Лувръ  надо  отделать  иа-славу,  выписать  дли 
того  изъ  Итал1и  художяшсовъ  и,  прежде  прочихъ, 
Пуссена.  На  последнее  король  не  согласился.  «Ма- 
ло ли  у  мшя,  отв'вчалъ  король,  ординариыхъ  жя- 
вописцевъ?...    И  тъ  ничего  не  д-клаютъ!  И  такъ 


/ 


^ 


1 


19к  ЭвЕлши  ДЕ  Вллшчиь. 

старый  мо1  Лувръ  будетъ  стоить  трехъ  городо1г1: 
а  эти  вьгаисные  всегда  такъ  дороги!»  Однт№ 
словоиъ,  на  запискъ  де-НойА  о  Пуссш^-^крсотъ. 

—  Жаль!  сказалъ  Депортъ. 

—  А  что? 

—  Да  парижскхе  живописцы  ужасная  дрянь.  Не 
говорю  о  тгхъ  колпакахъ,  что  посвдъли  въ  щеу- 
сп'&хахъ  и  въ  педанств'Б;  но  даже  и  между..«мо- 
лодыми  нФгь  ни  одной  порядочной  надежды. 

' —  Въ  самомъ  д-вл*?  • 

—  Клянусь !  У  меня  въ  ткол-ь  есть  еще  одннъ 
два  таланта ,  по  имъ  въ  Луврк  работать  нельзя; 
а  у  Симона  ни  одного,  ровно  ни  одного. 

—  У  тебя  въ  школь?... 

—  Не  шутите!  Сами  увидите.  А  эти  люди, 
пу^ка)  сав1и  плохи,  да  если  бъ  по-крайней-м1&р11 
слушались  умныхъ  людей:  а  то  ъхть\  самона- 
дъянность,  хвастовство,  невежество....  И  вотъ 
почему  Французск1е  художники— лакеи,  а  итал1ян- 
оме— маркизы,  герцоги,  и  въ  своенъ  дълъ,  и  въ 
обращенш. 

—  Полней  полно!  Симонъ  Вуэ  съ  большими 
способностявш. 

—  Къ  чев1у  ?  Къ  порицашю  ?  Подъ  пьяную  руку 
онъ  не  щадить  никого.  Послушали  бы  вы,  какъ 
Аиъ  честилъ  даже  васъ. 

—  Меня?  Да  я  съ  нимъ  и  не  говорилъ  никогда. 

—  Станете  вы  съ  нивгь  разговаривать!  А  мо- 
жетъ  быть,  онъ  за  это  и  злится?...  И,  пов-врьте, 
это  ихъ  интриги,    что  король  не  соглашается: 
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Уяъ  конечно:    прЬдетъ  Пуссенъ,  закусятъ  они 
-губы. 

—  Король  идетъ ! 

—  Я  уб-вгу,  спрячусь.... 

—  Стой,  ни  съ  м-ьста ! 

Король  вышелъ  на  галерею.  Сестра  Старшая 
проводила  его  до  дверей,  но,  увид^въ  посторон- 
нихъ,  вернулась.  Король  самъ  притворилъ  двери 
и  махнулъ  кучеру. 

—  А,  и  ты  зд1&сь!  сказалъ  онъ  Депорту,  глу- 
<{око  вздыхая. 

Лицо  Людовика,  бл-вдиое,  бол'ьзненное,  освнено 
Фьио   глубокою  думою ;    глаза  С1яли  добротою :  ^ 
на  устахъ  улыбка  кротости  и  смирешя. 

—  Что ,  Сенъ-Марсъ ,  не  вел-вть  ли  еще  ему 
сд'Ёлать %ортретъ  съ  нашего  ангела? 

Ваше  величество!  только  великодуш1Ю  вашему 
я  обязанъ  незаслуженною  славою  и  значешемъ,  но 
для  портрета,  о  которомъ  ваше  величество  теперь 
думать  изволите,  только  одинъ  живописецъ  на 
еютъ. 

—  Кто  же  этотъ  одинъ? 

—  Николай  Пуссенъ. 

Король  задумался.  Всъ  молчали. 

—  Я  боюсь  одного,  сказалъ  Людовикъ,  чтобы 

мое  упрямство  въ  самомъ  дълъ  не  лишило  Фран- 

щи  втораго  Рафаэля....   Шантлу  вчера  разсказь^ 

валъ  про  этого  Пуссена  цълую  поэму.    Де-Нойб 

тоже   человъкъ   со  вкусомъ:  въ  Италш  Пуссенъ 

лр1обрвлъ  такую  славу ,  говорятъ ,  даже  нервен* 

ство.... 

6» 
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—  Совершенное  первенство,  ваше  велжчфтво, 
подхватилъ  Депортъ. 

—  Какъ  ты  думаешь,  Сенъ-Марсъ?  спросилъ 
король.  ^ 

—  Да  что  же  сд'&лали  хорошаго,  государь,  ваши 
ординарные  живописцы?  Вы  изволили  отказать 
де-Нойё'Въ  приглашенш  вообще  Итал1янцевъ:  по- 
дарите ему  одного  Пуссена....  Притомъже  можно 
его  пригласить  на  малый  срокъ. 

—  На  четыре  года,  отв'ьчалъ  король....  Не 
много  ли  это  будетъ  стоить. 

—  Все  же  меньше,  нежели  чего  стоить  Вуэ 
съ  этой  безконечной  ватагой. 

—  Ребенокъ !  Неужели  старыхъ  слугъ  я  оставлю 
бесъ  хл'Бба? 

—  А  зач-ЁМЬ  же  ничего  не  д'ьлаютъ  ?  • 

—  Споришь,  Сенъ-Марсъ!   Опять  споришь! 

—  Пускай  остаются;  а  работать  некому. 

—  Не  правда!  И  они  останутся,  и  Пуссевъ 
будетъ.— Депортъ,  скажи  де-Нойё,  что  я  ожидаю 
его  Сегодня  въ  Сенъ-Жермень.  Пусть  привезеть 
съ  собою  и  граммату  къ  Пуссену. -7- Слава  Богу! 
прибавилъ  король,  я  всегда  оставляю  эту  благо- 
датную обитель  съ  какою-нибудь  доброю  и  по- 
лезною мыслио ! 


В01А  ВАВВЕВ1МА 


Оио<1  поп  ГесегиШ  ВагЪагц  ГесегиШ  ВагЬепп!. 
(римская  поговорка  хги  егька]. 


РИМСК1Я    ГЛАВЫ. 


Эпязодъ  второй. 

АЛ  ИЪКиш. 

(ПРЕДОСТЕРБЖЕШЕ.) 

(Этоть  второй  эпизодъ ,  какъ  и  первый,  ям^егь 
тбекую  связь  съ  ц-влымъ;  но  какъ  въ  немъ  раз- 
мещено множество  подробностей  слишкомъ  част- 
ныхъ,  относящихся  собственно  къ  исторш  худо- 
жествъ  и  художниковъ  XVII  стол-бт1я,  то  я  поз* 
волилъ  себи  поставить  въ  заглавш  эпнграФ'Ь  а<1 
НЬмСат:  то  есть,  всв  «Римск1я  главы»,  им1&гощ]я 
особую  нумерацию ,  могу^ъ  быть  при  чтенш  про- 
пущены чнтателемъ,  если  для  него  почему  либо 
подробности  художественной  исторга  могутъ  по- 
казаться незанимательными  и  утомительными.  Но, 
чтобы  не  прервать  нити  самаго  разсказа,  я  счелъ 
нужиымъ  въ  немногихъ  словахъ  изложить  содер- 
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жаше  «Римскихъ  главъ»,  во  сколько  онф  шгыотъ 
неразрывную  связь  съ  Ц'Блымъ.  Такъ: 

Вслъдств1е  приказашя  Людовика  ХШ  знамени- 
тому французскому  художнику  Николаю  Пуссену 
послано  было  въ  Римъ  приглашен1е  черезъ  посред- 
ство капитана  д'Орбиньи,  отправлевпаго  къ  птъ 
съ  политическими  депешами.  Папа  Урбанъ  УШ, 
стараясь  подражать  великимъ  своимъ  предше- 
ственникамъ,  покровительствовалъ  художествамъ, 
воздвигалъ  замечательный  здан1я,  и  потому  весьма 
быль  опечаленъ  вызовомъ  Пуссена  во  Францш. 
Не  желая  ни  им'Вть  личныхъ  съ  Франщей  неудо- 
вольствШ,  ни  отпустить  Пуссена,  Урбанъ  употре- 
билъ  близкихъ  его  друзей  къ  отвращен1Ю  худож- 
ника отъ  поездки  въ  Парижъ.  Весь  Римъ  разде- 
лялъ  мнъше  папы.  Пуссенъ,  съ  одной  стороны, 
полагаясь  на  покровительство  папы  и  другихъ 
сильныхъ  людей ,  съ  другой,  не  желая  быть  ослуш- 
никомъ  королевской  волъ,  далъ  непрямой  ответь: 
онъ  обещалъ  явиться  въ  Парижъ,  но  не  о  преде- 
лялъ  сроку.  Избегая  личнаго  свидашя  съ  капита- 
номъ,  который,  по  важности  политическихъ  де- 
пещей,  спешилъ  возвратиться  во  Франщю,  Пуссенъ 
оставилъ  дома  письмо,  скрылся  въ  предмест1яхъу 
и  возвратился  тогда  уже,  когда,  по  его  расчету, 
капитанъ  долженъ  былъ  уехать  изъ  Рима.  Опа- 
саясь съ  нимъ  повстречаться,  Пуссенъ  пошелъ 
въ  противоположную  своему  дому  сторону*,  и  на 
площади  Ротунды  сошелся  съ  капитаномъ  де  Валье- 
^  ролемъ,  который,  по  изгнанш,  переехалъ  въ  Риваъ, 
где  удобнее  и  скорее  могъ  получить  как1д-вибудь 
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^тдшя  объ  оставленной  дочери.  Узяавъ,  что 
Пуосенъ  фдетъ  во  Францию,  Вальеролъ  объяснилъ 
ему  свои  нвсчаст1я,  и  Пуссенъ  согласился  взять 
егб  съ  собою  въ  Парижъ  подъ  видомъ  слуги, 
чтобы  онъ  могъ  отыскать  свою  дочь  и  немедленво, 
уже  съ  нею,  переехать  въ  Итал1ю.  Еще  одно 
обстоятельство:  въ  Рим-в  Пуссенъ  нечаянно  по- 
знакомился съ  Ванъ-Дейкомъ  и  нечаянно  обид'влъ 
«ламандскаго  художника,  сказавъ,  что  въ  Рим«, 
взъ  современнаго,  ничего  ттъ  любопьггнаго  по 
его,  то  есть,  по  портретной,  части.  Урбанъ,  не 
видя  средствъ  удержать  Пуссена  въ  Рим-в,  пору- 
чилъ  кардиналу  Барберини,  своему  брату,  ув-вдо- 
вгать  аббата  Мазарини,  что  оиь  не  получить 
кардинальской  шапки  до  возвращен]я  Пуссена  изъ 
Франц1и. 

Теперь  читатель,  если  ему  угодно,  можеть  прямо 
перейти  къ  главъ  шестой). 


ГЛАВА   I. 

(Римская  I.) 

Н  И  Щ  I  И. 

Солнце  закатилось;  длинный  т-вни  отъ  колоннъ 
н  статуй,  разсыпанныхъ  въ  садахъ  Медичи,  ис- 
чезли,—  все  стало  плотною,  неразрывною  тънью, 
сумрак01гь :  и  лавровый  ^илеи ,  и  богатые  вести- 
булы,  и  весь  этотъ  чудный  Римъ,  ув-внчанный 
куполомь  Петра,  который  такъ  р^зко  очертился 
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ува  синевгь  горизонтъ  Вдали,  какъ  декоращя,  вы* 
^р1&занная  изъ  картона,  черн'Бли  Аппенины;  воз- 
духъ  дрожалъ,  струился  безъ  вътру;  казалось, 
все  улеглось,  успокоилось  вм-вст-в  съ  солнцевгь; 
даже  собесъдники  смолкли ;  каждый  призадумался, 
каждый  ушелъ,  улетвлъ  въ  далек1я  страны,  гд^ 
то  же  солнце  вид'Бло  его  рождение,  да  не  то  же 
небо  питало  возраста10Щ1я  силы  юности.  Въ  Римф 
какъ-то  и  солнце  царственн'Ёе ,  и  воображен1е 
легче,  и  душа  шире.  Разлетались  думы  собес-вд* 
никовъ,  и  долго  не  могли  возвратиться  и  облечься 
въ  ТИХ1Я  р'Бчи.  Нътъ!  этихъ  тайныхъ,  иногда  без- 
смысленныхъ,  разорванныхъ  думъ  не  повторяютъ 
уста:  для  нихъ  нътъ  словъ,  онъ  разрешаются 
вздохомъ!...  и  этимь-то  тихимъ,  тайнымъ  вздо- 
хомъ,  одинъ  за  другимъ,  собеседники  облегчили 
стъсненныя  груди. 

—  Клауд10,  сказалъ  Пуссенъ,  положивъ  руку 
на  плечо  юпоши,  который  не  сводилъ  глазъ  съ 
отуманеннаго  Рима:  перестань,  Клаудю!....  не 
упо^шишь,  и  въ  картине  будетъ  не  то. 

—  Ахъ,  учитель!  отвечалъ  Клауд10,  дайте  на- 
глядеться :  вы  можете  по  воле  наслаждаться  при- 
родою во  всякое  время;  вы  можете  иногда  и  пе- 
ределывать природу;  и  это  мы  знаемъ.  Нередко 
мне  удавалось  забываться  передъ  вашимъ  пейса- 
жемъ,  и  мне  казалось,  что  это  видъ  изъ  окна: 
беру  шляпу,  бегу  туда,  въ  эту  роскошную  доли- 
ну, где  каждый  кустъ  вспотелъ  отъ  зною,  где 
такъ  сочна  и  жирна  почва,  такъ  окладисто  каж- 
дое дерево^  такъ  свежо  отъ  воды!...  Выхожу.... 
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передо  мной  грязная  улица!....  И  тогда  только 
вспомню,  что  я  вщглъ  пейзажъ  Пуссена. 

—  Послушай,  Клауд1о,  сказалъ  Пуссенъ:  ушъ 
досадны  твои  ръчи. 

—  Можегь-быть ;  только  ътъ  до  вашей  досады 
Еътъ  д-вла,  и  если  я  заработаю  триста  сфимковъ, 
шли  у  по-крайней-М'вр'Б,  тысячу  ливровъ,  тогда  за* 
кажу  вамъ  пейзажъ  и  буду  съ  пего  учиться. 

—  Помилуй !  КлаудхсГ!  да  тебъ  надо  бы  прежде 
заняться  рисовашемъ:  ты  не  умеешь  порядочно 
начертить  носа. 

—  Да  чт5  мн-в  въ  носв!  отв-вчаль  Клауд10. 
Ужъ  конечно,  въ  картин'в  вашей,  гдъ  младенца 
Моисея  пускаютъ  на  воду,  Фигуры  не  стоютъ 
группы  деревъ  что  возлъ.,..  Чтб  человъкъ?  Бъда 
не  велика,  если  онъ  не  луч1не  натуры.  Но  дерево, 
учитель,  дерево !  Когда  такого  дерева  не  сыщешь 
вокругъ  Флоренцш,  во  всемъ  Провансв;  а  она 
дерево;  да  еще  и  какое!  лучше  самого  себя!.... 
Да  чтб  мнъ  послъ  этого  люди?  Меньше  травы, 
которую  они  мнутъ  такъ  безбожно....  И  что  въ 
томъ,  когда  вы  искусно  освътите  человека?  Ров- 
но ничего.  Пи  какого  эФФСкта !  А  дерево,  а  зелень, 
а  роскошную  долину,  а  далек1я  горы ! . . .  Уходятъ, 
уходить....  конца  н-втъ!  Чудо!....  Терп-вть  не 
могу  людей,  точно  такъ  же,  какъ  этой  проклятой 
лошади  Августино  Тасси,  которую  иду  теперь 
кормить  т-Бмъ,  Ч'вмъ  бы  хот'Блъ  ВСЮ  жизнь  самъ 
питаться.  Она  ъстъ  мою  траву:  понимаете?  Она 
ъстъ  мое  время....  Прощайте! 

Клаудю  ушелъ.   Пуссенъ  призадумался,   Жакъ 
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Бланшаръ  смиялся,  Стелла  не  сводилъ  глазъ  съ 
Пуссена,  проч1е  все-еще  смотр'вли  на  Ривгь,  хотя 
онъ  предстанлялся  сплошною  сърою  массой,  е 
только  одинъ  купель  не  терялъ  Формы  и  эффсктя. 
Облака,  будто  сочиненныя  Пуссеномъ,  живописно 
покрывали  небо,  умножая  мракъ  и  велич1е  ве- 
чера. 

—  Чудакъ !  сказалъ  Бланшаръ :  онъ  не  притво- 
У  ряется.  Онъ  точно  такъ  думаетъ,   и  вы  увидите, 

что  этотъ  пирожникъ  добьется  до  чего-нибудь 
важнаго,  ргааго. 

—  Но  не  гешальнаго,  отв-вчаль  Пу осень.  Лю- 
блю гордость,  но  не  умышленное  уничижеше.  Онъ 
и  конюхъ,  и  поваръ,  и  краскотёръ  у  Августнно 
Тасси;  мы  всё  предлагали  ему  помощь  и  незави- 
симое существоваше.  Кардиналъ  Барберини  и  кар- 

*  диналь  Массш^га  оба  сулили  ему  пенс1ю :  не  хо- 
четъ !  Я  нарочно  заходилъ'къ  Тасси:  тоть  самъ 
стыдится  своего  слуги;  и,  правду  сказать,  на- 
чатки Желб  гораздо  лучше  картинь  учителя. 

—  Вы  шутите  съ  Тасси,  сказалъ  Балентино, 
а  Беретини  взялъ  13го  въ  новый  дворецъ  малые 
плаФоны  писать. 

—  Да  когда  же  Беретинн  возьметъ  въ  помощ- 
ники порядочнаго  художника?  зам'ктиль  П1едро 
Теста:  онъ  и  самъ  будто  стекла  расписываетъ. 

Всъ  молчали. 

—  Печальный  в-ёкъ  для  художествъ?  продол- 
жалъ  Теста,  и  глаза  гбноши  сверкали,  голосъ 
дрожаль:  Гверчино,  Альбани  и  Гвидо-Рени  въ 
Болоиы^;   Доменикино,   Рибера  и  ЛанФранко  въ 
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Иеапоуп.  Никого  иагь  маститыхъ  учителей  пътъ  . 
въ  Ргагв ;  школа  въ  рукахъ  этого  хвастуна  кор-  V 
тонскаго ;  велик1е  мрутъ  съ  голоду,  а  этотъ  про- 
зрачный живописецъ  и  Берпини  съ  своей  архитек- 
турной ръзьбой  нлн  ръзною  ар1нтектурой,  вотъ. 
главы  художества,  вотъ  Римская  школа!...  Рим- 
ская школа ! 

Снова  последовало  продолжительное  молчате. 
Вдругъ  раздался  р'БЗК1й  голосъ,  котораго  до-того> 
ае  СЛЫ1НН0  *бьио  въ  бесвд-в : 

—  Ради  святаго  Антошо  и  святаго  Джакомо,, 
моего  патрона,  дайте  милостьшю  Джакомо  Бо- 
лоньскому !  ^ 

Всв  встали  и  вьпвли  изъ  темнаго  портика  и» 
встречу  знаменитому  иище»1у.  Луна  озарила  со*- 
бранке;  более  сорока  человекъ  наперерывъ  стара* 
лись  подать  Джакомо,  кто  чтб  могъ;  шляпа  его 
наполнилась  мелкими  дшьгами.  НищШ  уселся  на 
траве,  поставилъ  1вляпу  возле  себя  и  началъ  счи- 
тать деньги;  спешнлъ,  ошибался  и  снова  ната- 
налъ  пересчитывать. 

—  Не  уходите!  кричахь  оцъ  вследъ  за  отхо- 
дившими :  ради  самого  Бога  и  моего  патрона.  Джа- 
комо, не  уходите!  Меня  ограбятъ!  Жена  на  воду 
глядитъ  и  все  видитъ:  не  уходите!  я  съ  вами  до 
дому  добреду.  А  на  пороге  у  меня  три  креста; 
сундукъ  освятилъ  отецъ  Антоню ;  замокъ  въ  цер- 
кви три  дни  лежалъ.  Дома  я  не  боюсь,  а  дорб- 
гой,  дорогой....  • 

Художники  поглядели  другъ  на  друга.  Въ  это 
время  изъ-за  облаковъ  вспльиа  луна,* и  печальные 
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лща  художвиковъ;    озаренным   серебрянынъ    ея 

\       блескоАГЬ,  представляли  самую  выразительную  м- 

^      торическую  картину,   которую  можно  бы  назвать 

> '  картиной  единодушнаго  сожалънхя.  НищШ,  первый, 

это  замФтилъ  й  зЪсмьялея. 

—  Вотъ,  если  бы  во  время  бно,  сказалъ  онъ, 
продолжая  см-Бяться:  я  бы  васъ  господа! 

—  А  что  бы  вы?  спросилъ  Андрей  Сакки. 

—  Взялъ  бы  живыхъ,  вотъ,  какъ  стоите,  непри- 
мътньпш  гвоздиками  приколотилъ  бы  куда-нибудь 
на  потолокъ,  и  подписалъ  бы  по-латыни  Г1а;[е1- 
1а11о.  • 

—  Отчего  же  Г1аде11а11о? 

—  Да  развъ  ваше  почтительное  сожал-кше  не 
есть  истязаше?  Подали  милостыню,  такъ  и  сту- 
пайте. 

• —  Но  вы  сами  требовали,  почтительно  сказалъ 
Пу осень,  чтобы  мы  проводили  васъ  домой. 

—  Да,  да!  отвъчалъ  нищШ,  вскочнлъ,  и,  взявъ 
Пуссена  подъ  руку,  пошелъ  такъ  посп'бшно,  что 
ВС'В  съ  трудомъ  едва  могли  за  нимъ  следовать. 

Нищ1Й  говорилъ  всю  дорогу,  говорилъ  очень 
много; «но,  къ  удивленно  всвхъ  собесъдниковъ, 
Пуссенъ  сталь  съ  тшъ  спорить.  Миновали  уже 
Рог(а  <1с1-Роро1о,«и  приближались  къ  Испанской 
Площади,  которая  тогда  еще  не  была  украшена 
великол'Бпной  ГюФф1еровской  л-встницей,  но  дво- 
рецъ  Пропаганды  уже  быль  на  своемъ  мфстф. 
Несколько  гостинницъ  и  заборы  новыхъ  построекъ 
окружали  одну  изъ  прекраснъйшихь  нынъ  площадей 
Рима;  вся  площадь   покрыта  была  народомъ;  у 
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ивогигь  гостннницъ  стояли  дорожвые  экипажи  и 
верховыя  лошади.  Испанская  Площадь  уже  и  въ 
то  время  бьиа  мъстомъ  пристанища  для  иностран- 
цев :  всБ  путешественники  останавливались  въ 
олохихъ  ея  гостинницахъ.  Сд'влки,  справки,  иэв'ё- 
СТ1Я,  новости,  даже  политика,  все  это  можно  было 
найти  на  Испанской  Площади  по  захождеши  солнца. 
Только  здфсь  Римъ  терялъ  свой  важный,  религюз- 
ный  характеръ  и  походилъ  бол^е  на  Римъ  Августа, 
еъ  кое-какими  обычаями,  о  которыхъ  упоминаетъ 
ГорацШ.  Иопанская  гостнншща,  лучшее  тогда  част- 
ное здаше  на  всей  площади ,  стояла  впусти ,  и 
между  другими  домами,  осв-Бщенными  внутри  и 
част1ю  снаружи,  казалась  необитаемымъ ,  закол- 
дованнымъ  домомъ.  Зато  гостинница  Французовъ 
снизу  до  верху  была  освъщева  множествомъ  огней 
и  преисполиена  посьтителями.  На  ея  балкона  вы- 
ставленъ  быль  масляный  бумажный  щить  съ  изо- 
бражешемъ  орла  и  съ  Французской  надписью  а 
1'А]^1е  Хо1г.  Передъ  крыльцомъ,  слуги  проводили 
лошадей «  и  не  оставалось  сомнън1я ,  что  новые 
гости  изъ  Францш  пожаловали  къ  Чертому  Орлу. 
Прим1»тивъ  это,  мноГ1е  изъ  нашихъ  собесъдниковъ 
вскрикнули— «Новости!  новости  иэъ  Францш!»— 
и  бросвлась  къ  гостниниц'в. 

—  Вы  не  любопытны?  спроснлъ  щшцй:  Николо, 
вы  не  любопытны? 

—  Ни  мало !  Во  Францш  у  меня  н%тъ  ни  одного 
родственника;  нътъ  даже  хорошаго  знакомаго.  Я 
Римлянинъ. 

—  Смотрите  же,  не  будьте  Корюланоыъ !      ^  - 
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—  Это  почему?  спросЕдъ  удивленный  ПусСенъ. 
НшцШ  взялъ  его  за  руку  и  таинственно  сказалъ: 

—  У  меня  отъ  жень1  перешла  спобобность  къ 
колдовству,  и  я,  не  знаю  почему,  готовъ  спорить, 
что  Франщя  прислала  за  вами.  Но,  смотрите,  не 
будьте  Корюланомъ....  Ага!  вотъ,  вотъ  она!... 
и  это,  по-вашему,  хорошо? 

Съ  этими  словами  нищгй  схватилъ  Пуссена  сзади 
за  объ  руки  и  повернулъ  къ  водомету,  украшаю- 
щему и  по-ньш'Б  Испанскую  Площадь :  онъ  имъетъ 
видъ  барки,  обливаемой  со  всбхъ  сторонъ  водою 
и  пото]^1у  назьшается  Баркачч1а. 

->  Чтб  за  своыслъ?  Барка  хороша  на  вод-б,  а 
не  подъ  водою.  Что  это  можетъ  значить?...  Я 
растолкую:  это  кораблекрушеше  вкуса.  Бернинн 
съ  Урбаномъ  и.съ  Петромъ  Кортонскимъ  топять 
красоту  въ  грязной  вод'Ь  грязнаго  водопровода. 

Пуссенъ  улыбнулся.  Ншщй  продолжалъ: 

—  Я  васъ  за  одно  не  люблю.  Николо:  за  рав- 
но дупие.  Какой  вы  Итал1янецъ!  можно  ли  не  сер- 
диться на  гаерство  вашего  времени?  По-крайией* 
м^ръ  см-вйтесь,  какъ  Французъ....  Какъ  это  скуч- 
но!... Бы  человъкъ  безъ  нац1и. 

—  Вамъ  сказано,  сказал'ь  кто-то  на  дурномъ 
итал1янскомъ  языкъ,  кутаясь  въ  широкШ  плащъ 
и  надвинувъ  на  глаза  широкую  шляпу:  >9то  N10010 
Ри$$1по  —  Римлянинъ. 

—  Тедеско!  закричалъ  нищ1Й:  не  перебивать 
Джакомо  Болоньскаго!  онъ  самъ  уважаетъ  древ- 
ность, но  не  хот-^лъ  бы,  въ  челов'БКФ  живомъ, 
встречать   мертвой  античной   статуи.    Мнь   уже 
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шесть десятъ.хЁтЬ;  а  я  еще  живу  и  говорю  правду; 
н  говорю  правду,  потому  что  пе  равнодушенъ  къ 
правда,  и  гулАо  почыо,  потому  только,  что  слиш- 
конь  люблю  свфтъ.  Видали  вы  мои  картины?.  . 
Я  не  пишу  уже  л'Бтъ  двадцать :  куда !  больше ! . . . 
Живу  милостьшей,  потому  что  слншкомъ  любилъ 
св'втъ,  правду....  Видали  вы  моего  «Святаго  Пе- 
тротш?»  Видали?...  А?...  что!...  Тб-то  же! 

И  шшЦй  сталь  смеяться  съ  тукимъ  самодоволь- 
ств1емъ,  какого  никогда,  можетъ-быть,  пе  чув- 
ствовалъ  Рафаэль,  окончивъ  самую  счастливую 
изъ  своихъ  картинъ. 

—  Надо  же  такого  несчаст1я!  продолжалъ  онъ, 
вдругь  перемгнивъ  и  положете  и  голосъ;  выпря- 
вгался,  принялъ  гордую,  благородную  осанку,  снялъ 
шляпу,  поправилъ  волоса.  Увидите !  Петру  Кортон- 
скому  закажугь  для  Ватиканской  Базилики  карти- 
ну; непрем'ЕНно  закажугь.  Горькое  сближеше! 
Варвары  ободрали  римск1я  церкви :  Барберини  обе- 
зображиваютъ  произведешя  Брамантовъ  и  Буона- 
ротв  руками  подешциковъ !  И  пришлась  же  Петров- 
ской церкви  тяжкая  доля!...  Въ  царствоваше  Ур- 
бана она  должна  быть  окончена'  Надо  же  такого 
несчастш!  Я  лишился  моего  прекраснаго  таланта 
именно  въ  царствоваше  Барберини.  И,  знаете  чтд, 
я  ямъю  подоэрте....  Да!  да!...  Я  увкренъ,  я 
дамъ  расписку....  Барберини,  ночью,  третьяго 
марта,  поолъ  полуночи,  похитили  у  мепя  прекрас- 
ный талантъ....  Но  я  пойду  къ  нимъ:  гдъ-нибудь 
во  дворц'Ь  или  на  виллахъ  я  отьпцу  мой  талантъ! 
Они  его  спрятали,  они  заграбили  способности  не 
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у  меня  одного :  они  завистливы !  Урбанъ  наранда- 
шомъ  чертить  свои  бользиенныя  мечты,  а  камеи- 
щикь  Берниии  и  краскотёръ  кортонскШ  испол- 
няютъ  ихъ,  какъ  ум^ютъ.  Н-бтъ,  Николо:  картина 
твоя  «Муки  рвятаго  Эразма,»  иаписавиая  для  Ва- 
тикански^ Базилики,  очень  хороша.  Ты  въ  этой 
картинъ  умница !  Но  моя  будетъ  не  хуже.  Прощай! 
НищМ  погаелъ  и  воротился. 

—  Николо !  Николо !  А  зачъмъ  ты  только  на 
этой  одной  картин'Б  подписалъ  свое  имя?  Стыдно! 
Пиши  такъ ,  чтобы  поглядеть  на  картину,  —  и 
довольно:  это  Пуссино!  Вотъ  такъ  ты  пишишь 
пейзажи ! 

—  Джакомо !  отв-вчалъ  Пуссенъ ,  я  подписалъ 
потому,  что  считаль  себя  недостойнымъ  стоять 
на  ряду  съ  великими  учителями,  и  боялся,  чтобы 
нев-Бжда,  по  незнашю,  не  оскорбилъ  ихъ  великой 
памяти,  приписывая  цмъ .  слабый  трудъ  слабаго 
художника. 

—  Хорошо ,  Николо !  Правду  говорить*:  ты 
скрОАшый  у]\шица.  Но,  вспомни,  кому  не  заказы- 
ваютъ  теперь  картинъ  для  Ватиканской  Базили- 
ки!... Какъ  зовугь  этого  Француза,  что  корчнтъ 
Каравадж1о?  Заказали  ему  «Муки  святыхъ  Про- 
цесса и  Мартишана:»  ей!  заказали....  И  это  все 
дълаютъ  Барберини!  Постой!  я  ихъ! 

И  нищШ  отправился  прямо  къ  дворцу  Барбери- 
ни, недавно  оконченному. 

Человъкъ  средннхъ  лктъ,  тотъ  самый,  который 
было  вм1>шался  въ  разговоръ   нищаго,    подошель 
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гь  Пуссену,  н,  оршожшгь  руку  къ  иияоф,  почти- 
тедьно  сказалъ: 

—  Позвольте  спросить,  я  человФкъ  прЗъзяой: 
кто  этотъ  Джакомо  БолоньскШ? 

—  Аниб^ъ  Караччи,  отв'Бчалъ  Пуссенъ,  назы- 
валъ  этого  Джакомо  красою  и  славой  болоньской 
школы,  соперники  — ^  непоб'вдииымъ  Титаномъ, 
д-Бти  —  добрывгь  коддуномъ ,  жена  —  сумасшед- 
шимъ,  а  посторонше  —  Джакомо  Каведоне  Болонь- 
скюгь. 

—  Странно !  Отчего  же  Рубенсъ  не  сказалъ  вшф 
объ  немъ  ни  слова? 

—  Вы  ученикъ  Рубенса?  спросили  художники. 

—  Да!  отвъчалъ  сухо  Фламандецъ.  Я  найду  въ 
Рим'В  работы  этого  чудака? 

—  Нътъ,  отвФчалъ  Пуссенъ.  Надо  Фхать  въ 
Болонью. 

—  Я  съ  Фзжу.  А  завтра  позвольте  мни  посе- 
тить вашу  мастерскую.  , 

—  Милости  просимъ!  Но  я  долженъ  знать  имя 
и  Фюаишо  моего  посвтителя.  Иначе  не  пускаю. 
Любопытные  —  враги  художннковъ. 

—  Такъ  я  у  васъ  не  буду,  отвъчалъ  Фламан- 
децъ, отворачиваясь  отъ  него  н'всколько  въ  сто- 
рону. 

Помолчавь,  Фламандецъ  опять  спросилъ  съ  обыч- 
нымъ  равнодуш1емъ : 

—  Скажите,  как1я  мастерск1я  въ  Римъ  открыты 
для  иностранныхъ  художннковъ? 

—  Для  худояшиковъ  —  всъ.  Но  это  вазвашо 
имъетъ  слишкомъ  обширный  смыслъ. 
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—  Вы,  Римляне,  отв'ьчалъ  Фламаядецъ,  делаете 
изъ  художества  какое-то  таинство;  мы  его  счн* 
таемъ  пр1ятнымъ  искусствомъ,  которое  не  уии- 
жаетъ  благорожденнаго...  Общество  художниковъ 
считаелгь  обществомъ  лучшимъ  между^другньш,  а 
первы&1ъ  его  услов1е»гь  снисходительность  и  в^бж- 

ЛИВуШ    готовность    поделиться    СВЪД'БШЯМИ  н  опы* 

томъ. 

Фламапдецъ  отошелъ,  надвинулъ  шляпу  до  са- 
№1хъ  глазъ ,  завернулся  въ  плащъ  и  глядълъ  на 
воду,  обливающую  Баркаччю. 

—  Логика  въ  словахъ  художника,  сказалъ  Пус- 
сень,  призпакъ  истиниаго  таланта.  Но  видно,  что 
вы  еще  не  познакомились  съ  Римомъ. 

—  Для  того-то  я  и  пр1'Бхалъ  изъ-  Антверпена 
и  прямо  изъ  гостинницы  пошелъ  въ  Медицейск1е 
Сады,  въ  знаменитую  аешскую  школу  знаменитаго 
Пуссипо.  Слушалъ,  а  знакомиться  было  не  м'БСто; 
радовался,  да  обнимать  расъ  было,  кажется,  не 
кстати;  разговорился....  и  досадно! 

—  Да  полно  досадовать !  простодуино  отвечаль 
Пуссепъ.  Приходите  ко  мне;  только  скажите  свое 
имя. 

—  Я  не  король,  инкогнито  не  Фзжу,  а  имя  мое 
не  придастъ  ни  какого  особеннаго  въсу  моей  Фи- 
гуре ;  вы  увидели  меня  въ  первый  разъ ,  и  въ 
первый  разъ  услышите  такое  имя.  —  АнтонШ 
Ванъ-Дейкъ,  сказалъ  Фламандецъ  и  опять  отвер- 
нулся. 

—  ФламандскШ  Тиц1анъ1  ФламандскШ  Тищанъ! 
закричали  художники. 
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Вап^Дейкъ  съ  язумлешемъ  услышалъ  воскли- 
цан1Я,  и  не  могь  вымолвить  слова. 

—  Видите,  Антошо !  сказалъ  Пуссепъ  улыбаясь: 
Римъ  ое  Парижъ,  а  отъ  Антверпена,  кажется, 
подальше.  —  Знаете  ли ,  господа ,  что  Парижу 
столько  же  изв'Бстенъ  Ванъ-Дейкъ ,  какъ  Ванъ- 
Дейку  Джакомо  Болоньск1Й! 

—  Беп  сравнетй ,  мой  господон-ь !  безъ  орав- 
пен1й!  Случайное  незнате  не  есть  еще  нев'вжество, 
Грубо  и  хмурясь  замФтилъ  Ванъ-Дейкъ. 

—  Конечно!  безъ  малейшей  досады  отвъчалъ 
Пуссенъ:  и  какъ  вы  удостоили  меня  своихъ  во- 
просовъ,  то  мой  долгъ  отвечать  обстоятельно, 
такъ,  чтобы  вы  могли  воспользоваться  моими  сло- 
варя!.  Римъ  нын'Б  весьма  богатъ  отличными  ху- 
дожниками; некоторые  передъ  вами  налицо,  и  вы 
сд-влаете  вдругъ  много  знакомствъ,  только  сокра- 
тите несносный  Формы  Фламандскаго  этикета. 

—  Между  художниками  и  во  Франц1И  н-втъ  эти- 
кета, сказалъ  Вшъ-Дейкъ  и  снова  повернулъ  го- 
лову къ  Баркаччга. 

—  Во-нервыхъ,  продолжалъ  Пуссенъ  не  оста- 
навливаясь: выдаю  вамъ  моего  Андреучч1о,  кото- 
раго  по  спискамъ  зовутъ  Апдреемъ  Сакки:  по- 
просите, чтобы  онъ  показалъ  вамъ  своего  «Свя- 
таге  Ромуальда.и  Вотъ  вамъ  два  Француза,  Жанъ 
Сте.иа  и  Валентенъ,  мои  друзья.  Валептена  оби- 
дглъ  Джакомо  Болоньск1й;  его  картина  для  Вати- 
канской Базилики  превосходная  вещь,  хотя  и  я  съ 
нимъ  спорю  за  пристраст1е  къ  Караваджю.  Вотъ 
еще  Французъ ,   Жакъ  Бланшаръ :  да  онъ  только 
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и  думаетъ  о  Валенцш,  а  соперникомь  считаегь 
только  Александра  Турки  Веронскаго;  и  съ  нииъ 
я  иногда  спорю. 

—  Я  вижу,  прервалъ  Ванъ-Дейкъ,  кровь  не 
перерождается !  Въ  Римф  вы  мнь  указываете  на 
французская  знаменитости ! 

—  Позвольте,  позвольте!  Вотъ  вамъ  Шедро 
Теста.  Объ  немъ  Рубенсъ,  В'врно,  ничего  не  ска- 
эывалъ,  а  жаль,  что  онъ  его  не  знаетъ:  мой 
Шетро  совершенная  противуположность  вашему 
учителю.  Иногда,  подумаешь,  что  онъ  пишетъ  не 
днемъ,  а  въ  сумерки,  при  ламп-в  особеннаго  св1^- 
та....  Вотъ  ва^гь  и  соотечествеиникъ!...  Объ  немъ, 
я  думаю,  знаютъ  всъ  Фландрск1я  ратуши. .. .  Фран- 
цискъ  Кеноа:  онъ  у  насъ  такъ  и  прослылъ  Фла- 
мандцемъ....  Петра  Беретини  нфгь  съ  нами;  ему 
некогда;  да  объ  не>гь  сегодня  вы  много  слышали. 
А  вотъ  еще  Гримальди:  только  онъ  съ  моимъ 
Клауд1о  за  дерево  отдадутъ  голову  Лаокоона;  да 
и  вообще....  признаться  ли?...  по  вашей  части  въ 
?Ш1Ъ  мало  поживы.  Впроче!^гь,  мы  все  вамъ  по- 
кажемъ.  Милости  просимъ,  милости  просимь!...  а 
пока,  простите! 

Пусоенъ  ушелъ  съ  Валентеномъ  и  Стелле,  про- 
Ч1е  остались  разсматривать  Фламандскаго  Тищана, 
который  еще  бол«е  надвинулъ  на  глаза  шляпу  и 
сквозь  зубы  ворчалъ  съ  досадой : 

—  По  вашей  части!  чтб  же?  Я  ужъ  кромъ 
портрета  и  сочинить  ничего  не  съумъю !  Это  хо- 
тълъ  ты  сказать  чтб-ли?  Постой  же!  я  теб'В  сд'В- 
лаю  истор1ю.  Погоди,  Римлянинъ! 
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Толпа  значительно  умножалась:  иные  получили 
письма  изъ  Франщи  и  разсказывали  новости;  иные 
не  получили  ни  какой  в-всточки,  досадовали  и  про- 
клинали альпШски  горы.  Флашндцы,  заслышавь 
нми  Ванъ*Дейка,  со  всъхъ  сторонъ  сбъгались  къ 
Баркаччш  и  наконецъ  увлекли  своего  Тищана  въ 
гостинницу. 

—  Пойдешь,  пойдемъ!  кричалъ  1оганнъ  Мель 
(Мее1),  таща  за  руку  новаго  знакомца ,  который 
ворчалъ  и  повиновался  съ  неохотой:  пойдемъ!  и 
васъ  познакомлю  съ  римскимъ  виномъ ,  которое 
такъ  же  плохо,  какъ  и  римск1е  художники.  Я  вы- 
пилъ  сегодня  семнадцать  Фульетъ,  и,  когда  услы* 
шаль ,  что  вы  беседуете  съ  эгнми  господами  у 
Баркачч1И,  выпи.1Ъ  осемнадцатую  и  бросился  спа- 
сать васъ. 

—  Я  не  пью....  Меня.... 

—  Не  пьете!  Да  какъ  можно  не  пить  въ  Ита- 
лш,  ТАЪ  вино  дешевле  пашихъ  трубокъ! 

—  Не  пью.  Но  меня  взб-Бсиль  этотъ  Француз- 
скШ  Рафаэль;  я  ему  напишу  историческую  картину. 

—  Знаю ,  знаю  ,  кричалъ  Мель :  у  нихъ  всегда 
на  языкъ  лексиконъ  таинствъ  и  трудностей. . . .  Всё 
аь  ума  сойдутъ,  какъ  Джакомо  Болоцьск1й.  Ньгь, 
землякъ!  тугь  есть  художники,  только  не  эти. 
Тутъ  есть  Питтеръ  Лааръ,  слыхали  вы? 

—  Н^тъ! 

-—  Не  слыхали?  Просто,  Рафаэль.  Итал1янцы 
прозвали  его  Бамбоццо.  Ну  пусть  уродъ  —  нашъ 
Лааръ:  да  чтб  они  взяли?  Бамбоццо  перейдетъ  въ 
роды  и  роды.    Взглянешь  на  картину,  нельзя  по 
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см-вяться.  Чорть!...  просто,  чортъ?  Онь  та>гь,  въ 
гостинниц'Б,  не  могь  встать:  перелилъ,    а  ума  не 

потерялъ.    Вы  услышите,   какъ  онъ  говорить 

«сть  у  него  другъ,  Итал1яиецъ  Черкоцци,  тожд 
мастеръ  на  бамбоч1ады :  такъ  и  зовутъ  его  Микель- 
Андягело  бамбоч{адъ;  да  ужъ  это  изъ  зависти  къ 
Питеру.  Куда  ему  до  Питера!  А  хорогаъ,  хо- 
рошъ!...  Всегда  пьетъ  съ  нами....  Питеръ,  Пи- 
теръ!  гостя  привели. 

И  Мель  почти  насильно  втащилъ  Ванъ-Дейка  въ 
грязную  римскую  таверну. 

—  Попался  въ  руки  къ  дьяволу!  еказалъ  Сакки^ 
глядя  всл'вдъ  толп-Б  Фламандцевъ. 

—  Да  это  вашъ  ученикъ,  сказалъ  Теста. 

—  Нътъ!  его  учитель  —  Сатана.  Вы  знаете, 
чт5  Мель  на  посл-бдяхъ  со  лгаою  сд^лалъ?  На  боль- 
шой картинъ,  назначенной  для  дворца  Барберини, 
въ  одну  ночь  всъ  платья  расписалъ  бамбоч^адами! 
И  злость,  и  смъхъ!  Только,  на  всякШ  случай,  я 
его  прогнал'ь. 

Художники  см-БЯлись.  Мимо  кружка  ихъ  прошелъ 
ктб-то.  Опустивъ  голову,  незнакомецъ  съ  глубо- 
кимъ  вздохомъ  сказалъ: 

—  Эвелина!  Ни  какого  изв%ст1я!...  Боже!  когда 
мы  увидаюя! 

ГЛАВА  П. 
(Римская  П). 

РАЬА220  ВАНВЕВШ1. 

Дворецъ  Барберини  блисталъ  безчнсленвыаш  ог- 


Эввдннл  дв  Вллыроль.  213 

I.  Вся  площадь  была  покрыта  каретавш,  но- 
с&пами,  лошадьми,  но(жльщ]1ками ,  конньпш  сол- 
датами, которые  разъезжали  по  площади  и  по 
всьмъ  примыкающимъ  къ  ней  улицамъ,  удержи- 
вали любопытный  народъ,  толпившШся  со  всъхъ 
сторонъ  ко  дворцу,  въ  тотъ  день  только  окончен- 
вому. 

—  Что  это  у  нить?  кричала  молодая  усатая 
матрона  съ  Транстеверс,  кормя  грудью  двухъ  днь 
жихъ  мальчиковъ  подъ  открытымъ  небомъ  благо- 
словеинаго  города. 

—  Конклапъ,  или  Себоръ  на  Тедесковъ^  илн 
пляска  въ  тихомолку,  —  отв'вчалъ  молодой  чело- 
лов'ькъ  съ  черными  кудрями  до  плечъ,  босой  и  съ 
обнаженными  до  локтя  руками.  Рубашка  его  бьиа 
на  груди  разстегнута ;  подъ  ней  висълъ  на  снуркг 
ыгдный  крестъ ,  а  за  поясолгь  длинный  ножъ  и 
кошелекъ.  Лицо  его  носило  цвътъ  ржанаго  хлеба, 
но  черты  лица  и  черные  глаза  были  прекрасны. 
Матрона  глядела  па  него  пламенно,  страстно,  и 
есть  дыхашя  ея  стало  жарко  детямъ. 

—  Какъ  бы  не  такъ !  въ  полголоса  сказалъ  вы- 
еокШ  мужчина  въ  красной  курткъ  и  красныхъ 
чулкахъ:  видалъ  я  его  и  па  заднихъ  лестницахъ 
не  въ  одномъ  доме  съ  гербавш! 

Матрона  взглянула  на  красную  куртку  также 
пламенно,  но  это  было  пламя  злости. 

—  Красные  чулки !  задьиаясь  сказала  она:  видно 
пл  въ  этихъ  домахъ  на  посылкахъ  служишь ;  всю 
молодежь  нашу  знаешь.... 

Красные  чулки  отворотЕШСЬ  н  стала  говоритк 


214  ЭвЕлши  дв  Вальероль. 

о  посторопнихъ  вещахъ  съ  черной  нанпей,  при- 
крывавшей длинную,  тонкую,  Фигуру  клерика  мо- 
настыря Свяггаго  Сильвестро,  который  наказывалъ 
розгамн  учениковъ,  по  усмотр^н^ю  учителей, 

—  Что  это  у  нихъ?  спросили  красные  чулки. 

—  Соборъ  о .  балдахина  Петровской  Базилики, 
отв'Бча.1а  съ  особенною  важностью  мант1я. 

—  Да  отчего  же  въ  вовомъ  дворца?  Онъ  еще 
не  освящен'ь  и  свягбйшШ  отецъ  туда  не  перегхаль. 

—  Сегодня,  только  сегодня  бьма  инавгурац1я  к 
во  всъхъ  монастыряхъ  получены  грамматы  о  бла- 
гополучношгь  окончанш  новаго  папскаго  жилища. 

—  Такъ  папа  зд'всь  и  жить  будегь?  соросола 
матрона. 

—  ЗдФСЬу  з^оЬу  МОЙ  горлица!  отвФча^IЪ  вле- 
рикъ,  протягивая  руку  къ  ея  подбородку. 

Но  кто-то  сильна  огголкнулъ  руку,  и  гбснился 
впередъ,  говоря  что-то  весьма  скоро  и  непонятно. 
Клерикъ  смутился,  и  отдернувъ  руку,  толкнулъ 
красные  чулки,  которые  въ  длинныгь  и  грубыхъ 
своихъ  башмакахъ  наступили  на  голыя  ноги  моло- 
даго  человека;  тоть  въ  свою  очередь  оттолкнулъ 
нгь  на  ноги  матроны  и  суматоха  завязалась. 

Нищ1Й,  причина  безпорядку,  закрнчалъ  гровлсо— 
«Люди,  смирно!»  —  и  всъ  бросились  на  виновника 
общей  ссоры;  толпа  разделилась  на  партш,  но 
Каведоне  не  сп'Бшилъ  оправдываться.  Онъ  сложилъ 
руки  на  груди,  правую  ногу  поставилъ  несколько 
впередъ,.  голову  откинулъ  назадъ  и  съ  невозмути- 
мою важностью  сказалъ:  —  «Дети!  неужели  вы 
меяя  не  узнаете?»  Этотъ  вопросъ  привелъ  въ  ро- 
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бость  самыхъ  дерзкихъ.  Ваъ  молча  на  него  емо* 
тр'Блн;  наконецъ  матрона  решилась  спросить,  кте 
онъ. 

—  Я?  съ  б-вшенствомъ  закричалъ  Каведоне: 
кто  я?  Ты  меня  не  знаешь,  молочница,  когда  я 
тебя  видалъ  не  въ  одной  мастерской  моихъ  уче- 
яиковъ  и  не  въ  такомъ  сложномъ  олатьф?...  По- 
проще, попроще....  • 

Джакомо  смъялся.  Матрона  перекинула  дътей  на 
руки  молодаго  человека,  и,  поте(нии  руки,  сжгца 
ихъ  въ  могучее  кулаки  и  бросилась  на  Джакомо; 
но  мант1я  и  красные  чулки  съ  прнмътнымъ  удо- 
во.1ьств1емъ  схватили  матрону  и,  во  все  продол- 
жен1е  дальнейшей  сцены,  несмотря  на  ея  крики  и* 
ругательства ,  не  известно  почему,  не  выпускали 
изъ  попечительных ь  объятШ:  вероятно,  боялись 
за  дряхлаго  нищаго.  Каведоне  принялъ  прежиШ 
важный  видъ,  и  хггалъ  читать  нравственное  наста- 
виеше  съ  такимъ  жаромъ,  съ  такт^га  р-ьзкимн  те- 
лодвижен1ями ,  что  толпа  забыла  дворецъ  и  папу 
и,  освещенная  огнями  изъ  оконъ  барберин1евскаго 
палаццо,  окружила  Джакомо  и  загородила  дорогу. 
Изъ  пристро1Ьси  къ  соседней  капуцинской  церкви 
вышлт^  люди  съ  Факелами ,  и  скоро  подошли  къ 
толпе,  которая  не  могла  видеть  ихъ  приближешя. — 
«Дорогу !  дорогу ! »  закричалъ  передовой.  Толпа  въ 
страхе  разсту пилась,  и  отливомъ  своимъ  оттол- 
кнула Джакомо  къ  самому  крыльцу  дворца.  Каве^ 
доне  забылъ  все,  и  уличную  речь  свою,  и  обиды, 
и  хотелъ  войти  во  дворецъ;  но  дюжШ  пряврат- 
никъ  изгь  Швейцарцевъ  не  пуствлъ  его.  Завязалась 


216  ЭввдшА  ДЕ  Вальвроль. 

новая  ссора ;  между-тыть  Факелы  осмгтялл  крыль- 
цо, и  кардиналъ  Барберини,  брать  паоы  Урбана 
УП1,  вышелъ  изъ  простыхъ  посилокъ.  Каведоне 
обратился  къ  нему,  и  съ  особенною  скоростью 
сталъ  говорить: 

—  Повлиуйте,  эвганенца !  ваши  люди  похожи  на 
васъ!  ни  какого  уважешя  къ  художнику!  Вы  раз- 
вратили Римъ ,  выгнали  всъхъ  великихъ  живопис- 
цевъ  изъ  столицы,  наняли  толпу  поденщиковъ  н 
украсили  ихъ  титулами.  Того  назвали  архитекто- 
ромъ,  того  псрвымъ  живописцемъ,  того  приврат- 
викомъ,  того  носильщпкогь :  но  В'Бдь  это  все  по- 
денщики :  я  вамъ  ручаюсь  и,  если  угодно ,  дамъ 

-расписку. 

—  Любезный  сьптъ,  съ  важностью,  отв'вчалъ 
кард1гаалъ :  не  хорошо  старику  поносить  достой- 
ныхъ  людей;  уйди  съ  мнромъ  и  принеси  завтра 
испов-ЁДЬ  духовному  отцу  твоему. 

Каведоне  преклонилъ  правое  колено  и  далъ  до* 
рогу  суровому  капуцину.  Кардиналъ  вошелъ  въ 
блистательно  освъщенныя  с-ьни.  Каведоне  за  нимъ. 
Привратникъ  снова  загородилъ  ему  дорогу. 

—  Эвганенца!  закричалъ  Каведоне,  я  ничего  не 
буду  говорить  о  барберитевскихъ  гешяхъ ;  «только 
позвольте  сказать  одно  слово  его  святъйшеству. 

Капуцинъ  улыбнулся  и  тихо  сталъ  подниматься 
по  великолепной  лъстниц'Б,  украшенной  античными 
статуяш!  и  мраморны]^гь  львомъ. 

—  Эминепца!...  постойте,  э»ганенца!...  такъ 
подайте  милостыню  Джакомо  Болопьскому! 

—  Да  здравствуетъ  Джакомо  БолоньскШ!  заре- 
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пла  тогоа,  и  оо  всей  площади  раздавалось  гром- 
вое  «Браво  I» 

—  Джакомо  Болоиьскому?  сказалъ  кардипалъ, 
остановясь  на  первой  площадк-в  л'ьстницы.  —  Обк 
двери,  привратинкъ !  обв  двери!...  Для  Каведоие 
всегда  открыты  дворцы  и  келга  Барберини! 

—  То-то  же!  съ  гордостью  сказалъ  Каведоие, 
толкая  Швейцарца  и  входя  въ  свни.  —  Поиюгаешь 
ли  теперь,  что  ты  оселъ? 

—  Понимаю,  почтительно  отввчалъ  привратиикъ. 

—  Тб-то  же!  — Я  валгь  очень  благодаренъ, 
эминенца,  говорилъ  Каведоие,  догоняя  кардинала: 
не  за  себя,  но  на  улицв  людей  много,  и  такое 
дерзкое  обхождеи1е  какого-нибудь  альп1йскаго  козла 
могло  оскорбить  Рямлянъ.  —  Понимаегаь  ли?  при- 
бавилъ  Каведоие,  обращаясь  къ  Швейцарцу.... 
то-то  же! 

—  Пойдемте !  пойдемте !  сказалъ  капуцинъ :  его 
святвйшество  будетъ  весьма  радъ  вамъ. 

—  Я  над'кюсь !  гордо  отввчалъ  Каведоие,  и  по- 
шелъ  быстро  на  лвстницу,  но  еще  разъ  оглянул- 
ся на  привратника  и  проворчалъ  :*  —  АльпШская 
сова ! . . . 

Прямо  съ  л'ЁСтницы  вошелъ  онъ  съ  кардиналомъ 
въ  главную  залу  дворца  Барберини.  Около  двад- 
цати кардиналовъ  окружали  папу.  Урбаиъ  сидт>лъ 
въ  высокихъ  креслахъ  и  глядфлъ  на  плвфоиъ; 
множество  лампъ  и  свечей,  разставлеиныхъ  на 
яодвижныхъ  пиравшдахъ,  осввщали  еще  сегодня 
оконченную  живопись.  Петръ  Кортонск1й,  Беретип 

Часть   Ш.  7 
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и  еще  шсколько  человФгь  худояовяковъ  стоал  по- 
одаль, не  сводя  глазъ  съ  лица  свят&йшаго  отца. 

—  Брать  Франческо!  сказалъ  Урбата,  поды- 
маясь съ  креселъ  и  сдълав'ь  три  шага  на  встр'^чу 
кардиналу:  мы  ожидали  васъ,  и  не  см1ка1  пронз- 
носить  приговора. 

-—  Я  привелъ  еще  одного  судно,  отв^чалъ  кар 
диналъ,  смиренно  кланяясь. 

Вс^  съ  изумлен1емъ  посмотрели  на  оборваннаго 
нищаго;  но  благородное  лицо  Каведоне,  изрытое 
морщинами,  гордая  осанка,  остатки  желтовато- 
бълыхъ  кудрей,  все  это  еще  болъе  увеличивало 
любопытство  и  удивлеше;  огненные  взоры  Джа- 
КОМО  впились  въ  потолокъ,  и  онъ,  какъ-будто  за- 
бывъ,  что  находится  передъ  лицевгь  папы,  сталь 
размахивать  руками,  шляпой,  защищался  отъ  ярка- 
го  блеску  пнраьшдъ,  и  съ  улыбкой  спросиль  не 
сводя  глазъ  съ  плаФона: 

—  Это  такъ  и  писано,  чтобы  смотр'кть  ночью?. .  а? 
Всб  улыбнулись.  Папа  и  Беретини  покраснели, 

одинь  отъ  досады,  другой  отъ  стыда.  Никто  не 
успфль  отвечать  чудаку.  Онъ  самь  разрешиль 
вопрось  свой. 

—  Нетъ,  петь !  эту  машину  можно  смотреть  и 
днемъ. 

—  Если  позволять,  грозно  сказалъ  папа. 

Все  пршшлн  оурорый  вндъ;  одинь  капуцииь 
улыбался. 

—  Не  позволять,  потере  негь!  Въ  Риме,  ве 
•о  дворце  Барберннн  искать  обраацовь. 
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.  —  Кто  этотъ  дерэкШ  бродяга?  твво  спрос&гь 
Урбдвъ. 

—  Джакомо  Каведоне,  спокойно  отв-Ёчадъ  самъ 
шпцШ,  не  сводя  глазъ  съ  плаФОна,  и  при  пере- 
ход-ь  на  другую  сторону,  толкнулъ  кардинала 
Иассими. 

Урбанъ  расхохотался  н  пошелъ  къ  старику; 
кардиналы  двинулись  толпой  за  папой;  услышавъ 
шаги,  Каведоне  протянулъ  руку  и  сказалъ: 

—  Отсюда  гораздо  лучше!  несравненно  болъе 
Эффекта. 

И  онъ  хотьлъ  уже  взять  Урбана  за  руку  и  по- 
ставить его  на  свое  мъсто;  но  кардиналы  броси- 
лись между  нихъ,  оттолкнули  Каведоне,  кь  полго- 
лоса говоря  ему:  «СвятъйгаШ  отецъ,  святъйгаШ 
отецъ!»  Старикъ  повернулся  съ  юношеской  бы- 
стротою и  упалъ  на  колени.  Урбанъ  остановился, 

—  Ваше  святъйшество ! . . .  бормоталъ  Каведоне. 

—  Пр|йми  пастырское  благословеше  мое,  не- 
счастный сынъ! 

Каведоне  молился.  Урбанъ  ожидалъ  окончашя 
молитвы;  кардиналы  приняли  видъ  почтительнаго 
сожал-ЁН1я;  одинъ  капуцинъ  улыбался. 

Каведоне  всталъ,  огляну.^ся,  поклонился  на  всв 
четыре  стороны  и  съ  важностью  сказалъ.... 

—  Прощайте ! 

—  Куда  же?  спросилъ  Урбанъ. 

—  Въ  Болонью.  Я  вид'ЁЛъ  святьйшаго  отца  я 
теперь  не  боюсь  колдовства  моей  жены. 

—  Но  я  хотълъ  показать  вамъ  весь  дворе1|ъ 
мой;  вы  еще  его  не  видалИч 
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—  А,  покажите,  покажите,  не  мкшаегь!  съ 
ребяческимъ  простодуш1емъ  отвъчалъ  Каведоне: 
пойдемъ ! 

Урбанъ  улыбнулся  и  сказалъ: 

—  Но  прежде  надо  наградить  художника  яа 
трудъ,  который  сдълалъ  и  на  васъ  такое  сильное 
впечатл'БН1е. 

—  Преумно!  замфтнлъ  Каведоне  тьвгь  же  то- 
но»п»:  только  не  золотовгь;  испортите. 

—  А  ч-вмъ  же? 

—  Прикажите  ему  въ  награду  не  писать  бол^о 
ничего. 

—  Это  почему? 

—  Потому  что  онъ  лучше  этого  плаФОна  ничего 
не  напишегь....  Да,  Шетро!  В^рь  старику,  не 
напишешь?  И  за  плэфонъ  я  сердить:  ну,  да  Богъ 
съ  тобой!  «гаого  хорошаго.  Пойдемъ  смотреть 
дворецъ. 

—  Беретини,  сказать  Урбаяъ,  обращаясь  къ 
своему  любимому  живописцу:  благодарю!...  а  на* 
града  будетъ;  вш  подумаемъ.  Пойде^гь. 

Папа  ушелъ  во  внутренвае  покои ;  за  вимъ  раз- 
вязно и  свободно ,  будто  старинный  знаковшй  н 
домашнШ  человъкъ,  первый  шелъ  Каведоне,  раз- 
махивая шляпою;  потомъ  капуцинъ  съ  другими 
кардиналами,  наконецъ  художники  и  прислужники. 
Каведоне,  входя  въ  каждую  комнату,  вертълся  н 
оглядывался. 

-^  Шею  сломаешь:  такъ  вшого  хорошаго!  го- 
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ворилъ  ояъу  н  опять  вертелся  на  одной  нош.  Но, 
примктнвъ  картину,  изображающую  Святаго  Лн- 
тоню  Корсшш ,  писанную  Гвидо-Рени ,  онъ  оста- 
новнлъ  шеств1е  восклицан1ями  и  прыжками;  не- 
сколько разъ  перестанавливалъ  подвижную  лампу; 
наконецъ  сыскалъ  свътъ,  сложи лъ  руки,  отошелъ 
подальше,  и  спокойно  разсматривалъ  мастерское 
произведете. 

—  За  этимъ  я  и  вришелъ !  Надобно,  ваше  свя- 
гвЬнество,  и  мн^в  что-нибудь  написать  достойное 
мозаики  въ  Петровскую  церковь,  а  въ  ЛатерансуШ — 
не  хочу.  Гвндо  Рейн  висалъ  эту  картину  для  Ла- 
теранскаго  собора;  а  я  напишу  «Муки  Святаго 
Джакомо»  въ  Петровскую....  Позвольте,  ваше  свя- 
Т'вйшество....  Не  будетъ  годиться,  не  берите;  но 
благословите. 

—  Весьма  буду  радъ,  отвечалъ  Урбанъ:  но  съ 
одннмъ  услов1емъ. 

—  Назначьте  тысячу,  всв  исполню. 

—  Условхе  нужно  для  успвха.  Вы  должны  пи- 
сать картину  въ  родной  вашей  Болоньи. 

—  Кто  подсказалъ  вашему  святъйшеству  это 
одно  невозможное  услов1е?  Вы  знаете ,  я  вамъ 
говорв1Ъ ,  кажется ;  тамъ  у  меня  врагъ  —  жена; 
она  сейчасъ  заколдуетъ  холстъ,  кисти,  краски;  и 
Каведоне,  который  теперь  гордится  нищенствомъ, 
оскорбигь  искусство  новымъ  безславнымъ  тру- 
домъ! 

—  Не  опасайтесь.  Съ  вами  наше  благословеше! 
Каведоне  бросился  на  колени,  и,  осьненный  зна- 

мешемъ  креста,  воталъ,  нопрашиъ  волоса,  наделъ 
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шляпу  п  пошелъ,  не  въ  обратный  путь,  а  вперед, 
въ  сл%дующ1е  покои. 

—  Зачъкь  ты  иазначилъ  это  странное  услов1е? 
спросилъ  капу|щнъ  шопотомъ,  тихо  следуя  за 
папой. 

—  Зач-Бмъ  ты  привелъ  этого  сумасшедшаго? 
спросилъ  его  папа. 

—  ЗагБмъ,  чтобы  успокоить  народъ.  ТызнаешЬу 
какъ  его  любятъ  и  уважаютъ.  Ты  слышалъ  на 
площади?  —  Приветствовали  неменя,  а  Каведоне, 
отв'&^алъ  капуцинъ. 

—  Теперь  я  дамъ  ответь  на  твой  вопросъ,  ска- 
залъ  Урбанъ.  УсловЁе,  которое  я  ему  назначилъ, 
освободить  Римь  оть  невольнаго  «возмутителя.  На- 
родь  не  увидить  более  знаменитаго  нищаго. 

Каведоне  вернулся  со  страннылгь  спокойств1емъ; 
увидавь  папу,  онь  сняль  шляпу  и,  следуя  за  нимъ 
сь  неописанньпгь  весел1емъ,  хвалиль  вое  на-по- 
ва.1Ъ,  бьиъ  необыкновенно  разсудителенъ  и  после- 
дователенъ  вь  разговорахь,  Капуцинъ  пересталъ 
улыбаться  и  сомнительно  поглядывалъ  на  несчаст- 
наго,  считая  его  хитрьпгь  притворщикомъ.  Но  Ка- 
ведоне скоро  оправдался.  Едва  вошли  въ  покой, 
украшеиньхй  знаменитою  картиною  Николая  Пус- 
сена: 

--  Римь!  закричаль  онь:  Римь!  погляди,  ка- 
ковь  ты  быль! — Я  никогда  не  воображаль,  ваше 
святейшество,  чтобы  можно  было  изъ  одного  и 
того  же  произведен1Я  сделать  и  превосходную  кар- 
тину и  превосходную  книгу.  У  меня  колени  гнутся 
пере/гь  двойственнымъ  иаяществоиь  этой  удиви-* 
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тельной  картины....  Этоть  господинъ  умираетъ; 
дтогь  другой  долженъ  быть  настоящШ  его  другъ, 
онъ  клянется  отмстить,  непрем'внно  отмстить  за 
его  смерть:  н  только  отмстить;  не  правда*ли? 
Посмотрите,  умирающ|й  долженъ  быть  великШ  че- 
лов'вкъ,  а  по-крайней-мър'В  важный,  потому  что 
домъ  его  величественнее  вашего  дворца.  Такая 
архитектура,  я  думаю,  лучше  всвхъ  новфйшихъ 
памятниковъ  зодчества.  Постройте ,  городъ  по  кар- 
тинамъ  Пуссино :  онъ  будетъ  величественяъе  дре»- 
няго  Рима,  великол^пн-ье  Александрш!  Дивлюсь, 
какъ  можно  строить  послъ  Пуссино!...  А1  этоть 
умирающ1Й  д-вйствительно  человъкъ  важный:  у 
него  есть  другъ,  одинъ  другъ,  какъ  у  меня,  какъ 
и  у  всякаго  б:Бдняка;  но  онъ  къ  тому  еще  и  вель^ 
можа,  потому  что  у  него  много  друзей....  Настоя- 
Щ1е?  О  нътъ!  Одни  изъявляютъ  притворное  сожа- 
Аъте;  на  другихъ  написано  только  любопытство. 
Они  пришли  въ  часъ  смерти:  надеются,  что  онъ 
успъетъ  еще  продиктовать  кодициллъ  въ  ихъ  поль- 
зу.... Тутъ  же,  где-нибудь,  есть  и  консулъ;  я 
вижу  знаки;  а  вотъ,  кажется,  и  ргеГес1и$  игЬ15.... 
Чего  же  лучше?  так1е  свидетели!...  и  въ  кур1Ю 
завещашя  носить  не  надо....  Но  этотъ  человекъ 
не  только  вельможа:  онъ  герой.  Посмотрите,  какъ 
онъ  спокойно  умираетъ!  Онъ  Ривиянинъ!  Оскор- 
бленная гордость  требуегь  мести....  Онъ  добръ: 
посмотрите  какъ  сожалеетъ  объ  не&гь  его  семей- 
ство, и  какъ  это  сожалеше  не  похоже  на  живо- 
писную гримасу,  которую  безъ  различ1Я  пола  и 
возраста,  бросаютъ  на  присутствующихъ  при  кар- 


224  ЭввлшА  ДЕ  Валероль. 

тввной  смерти. .. .  Кш1га!...  поэма!...  натура!...— 
Вельможа!...  Яъть^  вы  ощиблисэ:  онъ  высокой 
крови.  Посмотрите,  какъ  царственно  велише  всего 
семейства!...  Вспомиилъ,  всоомнилъ!  Такъ  умн- 
ралъ  Германикъ! 

Всв  молчали.  Папа  особенно  былъ  доволенъ  до- 
стоинствами картины,  объявленнывш  Джакомо  Бо- 
лоньскимъ. .  .  Голосъ  Каведоне  остановился  на  та- 
кой нотъ ,  которая  непремФино  обкщала  продол- 
жеше  р-кчи;  и,  действительно,  Каведоне  расхохо- 
тался и  сталь  говорить: 

—  И  я  жалълъ,  что  лишился  моего  нрекраснаго 
таланта!...  Лучше  просить  милостыню,  нежели 
нропов'вдывать  въ  пустын!^.  Ктб  поиметь  тебя, 
Ннколо?  ктб  оценить  твои  ученый  изыскашя,  ихъ 
дивное  приложешекь  искусству?...  Можетъ-быть, 
во  Францш  ты  будешь  счастливее. . . .  Ск)мневаюсь; 
но,  дай  Богь  успеха. 

Урбанъ  посмотрель  на  своего  брата  Фраическо 
съ  изумленнымь  видомь.  Капуцинь,  не  понимая 
вначешя  этихь  взглядовъ,  подошель  кь  брату.... 

—  Ты  слышалъ?  спросиль  Урбанъ  шопотомъ: 
такъ  это  не  тайна?  Плохо. 

—  Я  не  знан),  о  чев1ъ  ты  говоришь. 

—  Да,  да!  я  забылъ  сообщить  тебе  важную  и 
непр1ятную  новость.  —  Пойдемъ ,  гровшо  приба- 
внлъ  Урбанъ,  и  все  тронулись  въ  путь. 

Лестница  въ  библютеку  шла  улиткой;  Джакомо 
остановился. 

—  Петь,  сказалъ  онъ,  я  не  пойду....  Колдуны 
только  строютъ  так1Я  лестницы  въ  лачужкахъ, 
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потому  что  мфста  маю;  и  колдуны  всегда  мою- 
ды....  Нътъ,  я  не  пойду:  того  гляди,  обвалится. 

Всъ  смеялись. 

—  Я  ЕС  трусь !  сказалъ  оскорбленный  Джакомо^ 
и  бросился  наверхъ  какъ  серна. 

Урбанъ  не  могъ  сохранить  своей  важности,  и 
также  разсм-БЯлся;  но  поступокъ  Джакомо  изба- 
вилъ  дряхлыхъ  кардиналовъ  отъ  тяжкаго  воздуш- 
наго  путешеств1я;  Урбанъ  отпустилъ  всъхъ,  кром'В 
брата  и  Бернини,  и  пошелъ  съ  ними  въ  библио- 
теку. Тамъ  уже  прогуливался  Джакомо,  разсма- 
тривая  пятьдесятъ  тысячъ  томовъ  книгъ  и  руко- 
писей; броса^юя  изъ  одного  угла  въ  другой;  вьь 
нулъ  огромный  Ф0Л1антъ  и  сталъ  читать.  Библ10- 
тека,  какъ  и  весь  дворецъ,  была  осв-Бщена  лалшами 
и  свечами.  Урбанъ,  не  прерывая  чтешя  Джакомо, 
СЁЛЪ  у  окна  и  усадилъ  капуцина;  Бернини  стоялъ 
у  дверей. 

—  Этотъ  экземцляръ  полнее,  громко  разсуж- 
даль  самъ  съ  собою  Каведоне:  маъ  объ  немъ 
иного  еще  сегодня  говорилъ  Пуссино,  но  и  тотъ, 
чтб  у  Санъ-Сильвестро  де-Монте-Кавалло ,  тоже 
довольно  хорошъ.  Маттео  Цоколини,  впрочемъ, 
писалъ  какъ  кошка,  и  я  удивляюсь  терп'ЬНЕю  Пус- 
сино; онъ  прочелъ  вс^  рукописи  Маттео,  сд^алъ 
выписки  и  зам-Ёчан1я.  Да  это  еще  ничего:  онъ 
прочелъ  всь  книги  Аль-Гасина,  Вителюна,  Альберта 
Дюрера  и  Альберта ! . . .  Послъ  этого,  неудивитель- 
но, что  онъ  понимаетъ  перспективу:  а  насъ  учили 
Болоньск1е  ошольники !  —  Нечего  шотръть,  въ  за- 
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клютат  сказ&гь  Каведоне,  ставя  книгу  на  ммто: 
разомъ  всего  не  прочтешь.  Пора  домой. 

—  Погодите,  сказадъ  Урбанъ.  Вы  знакомы, 
какъ  я  вижу,  съ  Пуссино:  часто  видитесь? 

—  Изр'Бдка,  ваше  святейшество.  Онъ  работаетъ, 
а  я  тунеядецъ,  прошу  милостыни;  вотъ  почему  н 
сходимся  р-ьдко. 

—  Я  полагаю,  онъ  уважаетъ  васъ. 

—  Еще  бы!  Пуссино  —  челов'ькъ. 

—  Чтб  онъ?  ничего  не  говорнлъ  о  Париже? 

—  Онъ  и  думать  забылъ  о  Францш;  у  него 
отечество  —  Форумъ ,  друзья  и  братья  —  антики: 
жена,  домашше  —  живопись  и  книги. 

—  Вы  полагаете,  онъ  не  поедетъ? 

—  Не  зовутъ ;  но  и  тогда  кажется  не  поедеть. 

—  Какъ  вы  думаете?  онъ  полезнее  и  для  Фрая* 
ц1и  здесь :  онъ  руководствуетъ  молодыхъ  Францу- 
зовъ  и  въ  искусстве  и  въ  жизни.  Мне  не  хочется 
опустить  его,  но  удерживать  не  прелично.  Людо- 
внкъ  Х1П  зоветъ  его ,  онъ  до^женъ  повиноваться 
королю.  Мне  мешаться  въ  это  дело  не  ловко 
Надо  чтобы  друзья,  которыхъ  онъ  уважаетъ.... 
вонимаете  ли? 

—  Совершенно  понимаю,  ваше  святейшество,  щ 
иду  къ  Пуссино. 

—  Постойте:  потрудитесь  отдать  ему  и  грам- 
мату  королевскую,  и  письмо  де-Нойё,  которыя 
нрисланы  оъ  прочими  бумагами  отъ  нашего  кар* 
динала  Ришлхё. 

—  А  если  меня  ограбить  дорогой? 

—  Правда,  скаэалъ  капуцинъ :  это  легко  можеть 
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схучялсш.  —  Позволте ,  ваше  свяпйшество ,  от- 
нести игь  МП,  а  Джакоио  пусть  потрудится  схо- 
дить впередъ  и  предуведомить  Пуссино,  не  говоря 
что  письма  уже  получены. 

—  Весьма  умно.  Иду. 

—  Постойте:  а  мы  съ  вавш  увидимся  передъ 
огь'вздомъ  въ  Болонью?  спросидъ  пана. 

—  А  ВОТЪ  я  прощусь    съ    ПуССИНО,    ВЫСП^IЮСЬ, 

схожу  въ  Ватиканъ,  сниму  мирку  для  картины,  и 
зайду  къ  вашему  свягвйшеству  проститься. 

—  Не  забудьте  же,  сказалъ  съ  улыбкой  Ур« 
банъ. 

—  Какъ  можно !  сказалъ  Джакомо,  надилъ  шляпу 
и  пошелъ. 

—  Новое  доказательство  дружбы .  Ришлхб  I  ска- 
залъ шопотомъ  капуцинъ.  Лувръ  —  его  заткя. 

—  Н-Бтъ,  другъ  мой,  отвечаль  Урбанъ  также 
тихо:  тамъ  есть  у  насъ  врагъ,  который  на  меня 
сердится;  но,  если  онъ  усп'ветъ  отнять  у  меня 
Пуссино,  не  видать  ему  кардинальской  шапки,  пока 
папа  Урбанъ  на  ватикаискомъ  престоле. 

Джакомо  возвратился. 

—  Прикажите  проводить  меня  но  другой  лест- 
нице ,  сказалъ  онъ  папе :  страхъ  берета.  Я  всв 
думаю,  что  въ  адъ  сходить  приходится. 

—  Проводи  его,  Шетро !  съ  приметной  досадой 
сказалъ  Урбанъ. 

—  Да  позвольте  спросить,  ваше  святейшество, 
ктб  прнглашаетъ  во  Фраяцио  Пуссино?  Король  или 
атотъ  кардиналъ-гугенотъ?... 

—  Вотъ  метко!   въ  полномъ  удовольствш  вое- 
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иакну^гь  Урбап:  конечно,  еоп  йа  я  знадъ,  что 
въ  Ауш^ь  этого  епнскооа  лосонскаго  всъ  релнпн 
перемешало  честолоФ1е,  никогда  бы  не  быть  ему 
княземъ  Церкви.  Кардииалъ-гугенотъ ! 
Урбанъ  сыъялся, 

—  Такъ  оиъ  приглашаетъ  Пуссино? 

—  Конечно  оиъ,  хотя  оодъ  именшъ  короля. 

—  Ну,  такъ  можно  и  не  "Бхать. 

—  Конечно  можно;  но  на  васъ  вся  надежда. 
Бернини  стоялъ  близко,  потому  что  Урбанъ  по- 

аваль  его  для  проводовъ  Джакомо;  вслушиваясь 
въ  разговоръ,  оиъ  почтительно  преклонился  и  ска- 
залъ: 

—  Ваше  святейшество,  я  полагаю,  что  вызо- 
номъ  Пуссино  въ  Парижъ  мы  обязаны  аббату  Ма- 
заринн. 

Урбанъ  съ  изумлешемъ  посмотриъ  на  Бернинн 
и  сказалъ: 

—  ВеликШ  зодчШ,  ты,  какъ  Рубенсъ,  будешъ 
великимъ  посломъ,  если  ум-вешь  отгадывать  тай- 
ныхъ  действователей  безъ  видимыхъ  причинъ. 

—  Гораздо  проще,  ваше  святейшество :  я  также, 
съ  кавадэромъ  д'Орбиньи,  получилъ  письма  изъ 
Парижа  и  все  искалъ  случая  иметь  счаст1е  пред- 
ставить ихъ  вашему  святейшеству. 

—  Как1я  письма?  тревожно  спросилъ  Урбанъ, 
и,  пробежавъ  бумаги,  съ  досадой  воскликиулъ: 

—  Лббатъ  Мазарини  оредлагаетъ  Бернинн  еже* 
годно  двенадцать  тысячъ  экю,  и  все  возможный 
выгоды,  отъ  имени  короля  и  кардинала?...  Петъ, 
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{Бетро !  Богъ  создалъ  тебя  для  Рима,  а  Ртгь  для 
7ббя....  Не  пущу! 

—  Въ  письмахъ  бьиа  заяиоочка  къ  кардиналу 
Баии,'сказалъ  архитекторъ ,  но  его  эминенщя  те- 
перь въ  легацш.  Я  не  знаю ,  можетъ-быть,  н  въ 
ней  есть  какое-либо  вредное  для  Рима  преддо- 
жеше. 

—  Подай. 

Урбанъ  прочелъ  записку,  улыбнулся  и,  обра- 
щаясь къ  брату,  сказалъ  весело: 

—  Поздравляю  васъ  съ  новымъ  кардиналоиъ, 
Джулю  Мазарини!  Прочтите. 

Купуцинъ  подошелъ  къ  ближайшей  лавшв,  н 
прочелъ  сл-вдующее: 

« Благод-ьтель  и  другъ!  Предложеше  мое  любез- 
ному Бернини  вынуждено  обстоятельствами.  Кар- 
диналъ  и  королева  настоятельно  требовали,  чтобы 
я  прцгласилъ  въ  Парижъ  лучшихъ  италкянскихъ 
художниковъ.  Бернини  мнъ  другъ,  они  это  знали; 
но  его  святъйшество  лишится  гешальнаго  челов-ька 
н  върнаго  слуги  и  потому  употребите  всъ  сред- 
ства, мой  благодетель  и  другъ,  и  не  пускайте 
Шетро  въ  Парижъ:  польза  и  удовольствие  святъй- 
гааго  отца  должны  быть  нашими  единственнывкШ 
законами.  Вашъ  —  Джулю.» 

—  Счастливъ  Мазарини,  сказалъ  Урбанъ,  если 
этой  записки  не  усп'мъ  прочесть  Ришл1ё.  —  Джа- 
комо!  теперь  ступайте  къ  Пуссино,  но,  не  за- 
будьте: все,  что  здъсь  слышали  —  тайна....  Кар- 
диналъ  Маза.... 

—  Позвольте,  ваше  святейшество,  почтительно 
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прервахь  каоущшъ,  отводя  Урбана  въ  сторону.  — 
Вы  ошибаетесь:  можно  будетъ  сд'мать  его  кя»- 
зенъ  Церкви,  но  назначьте  услов1е.  Между  абба-г 
томъ  и  кардинадомъ  Мазарини  лежитъ  посд-вднШ 
подвигъ. 

—  Какой,  Франческо? 

—  Пусть  постарается  возвратить  навгь  Пуссино 
какъ-можно  скорее,  потому  что  намъ  неловко 
удерживать  его  теперь  въ  Римф,  если  онъ  самъ  не 
захочетъ  у  насъ  остаться....  А  я  постараюсь  увк^ 
домить  о  томъ  Мазарини  такъ,  что  и  Рипшё  не 
догадается.  Письма  изъ  Испанш  въ  свернутыхъ 
картинахъ,  отправленныя  къ  Мазарини  тайными 
его  агентеми,  везены  черезъ  Италио;  я  ихъ  чи- 
талъ:  неужели  Ришл1ё  не  прочелъ  ихъ  по-моему?... 
Плохое  средство....  Гд-ь  твои  новыя  книги? 

Капуцинъ  разсмотр'мъ  кучу  ново  -  изданныгь 
книгъ,  выбралъ  одну,  и  подходя  къ  Урбану,  спро- 
силъ  : 

—  Согласенъ? 

—  Атеп!  отвъчалъ  папа,  и  всв  разошлись. 

ГЛАВА  Ш. 

(Римская  Ш.) 

ПУССЕНОВСКХЙ  ВЕЧЕРЪ. 

—  Дома  жена?  спросилъ  Пуссенъ  у  служанки, 
приметно  испуганной,  н  растрепанной. 

—  Нътъ,  отвечала  она  съ  особенною  поспеш- 
ностью. Приходилъ  Гаспаро  за  нею  отъ  ва1вего 
тестя;  у  внхъ  сегодня  гости. 
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—  И  у  нея  госта !  оказал  Пуосввъ  фузыо1ъ, 
указывая  на  Марханну. 

Пуссенъ  самъ  добылъ  огня  и  зажегъ  древшон) 
ыъдную  лючерну. 

—  Ступай,  Мар1анна;  ты  мн%  не  нужна;  мо- 
жешь заниматься  чвмъ  хочешь,  пока  жена  прШ- 
детъ. 

Мар1анна  заперла  двери  и  исчезла. 

Пуссенъ  поставилъ  лючерну  на  продолговатый 
столъ;  по  сторонамъ  стояли  двъ  деревянный  скамьн 
со  снинкамц,  каждая  другой  Формы,  и  съ  особен- 
но удобяьшъ  выдолбомъ  въ  сид'Бньи;  потомъ  при* 
весь  небольшую  этрурскую  вазу,  и  началъ  въ 
нее  жать  лимоны.  Стелле  и  Валентенъ  уже  сид'вля 
въ  глубокихъ  скамьяхъ:  Валентенъ  продолжалъ 
сердиться  на  Джакомо  и  доказывалъ  Стеллъ,  что 
онъ  написалъ  свою  картину  совершенно  хорошо. 
Раздался  стукъ.  Пуссенъ  отворилъ  двери;  вошли 
Кеноа,  Сакки,  Черкоцци  и  еще  несколько  худож- 
никовъ. 

—  Мы  никогда  не  наговоримся,  сказалъ  съ 
улыбкою  Пуссенъ. 

—  ЕътЬу  отвъчалъ  Черкоцци,  мы  никогда  не 
наслушаемся...  Я  прямо  изъ  трактира,  гдъ  про- 
пов'вдуеть  Лааръ.  ^  Пока  говорили  о  Рубенса  съ 
прЬзжимъ  Голандцемъ,  я  слушалъ;  но,  когда 
стали  разсказывать  о  парикахъ  и  длинныхъ  воло- 
сахъ  какого-то  синьоръ-альдермана ,  котораго  от- 
лучили въ  Англш  отъ  Церкви  за  четыре  лишвоя 
кудри,  который  онъ  придфлалъ  къ  своимъ  соб- 
отвеннымъ  волосамъ,  я  ушелъ. 
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Пуесино  вышелъ  въ  небольшой  садъ  и  сорвалъ 
несколько  штукъ  лимоновъ;  общество  умножалось. 
Опять  стукъ;  кардиналъ  МаФФеи.  Черезъ  несколь- 
ко времени  пришелъ  и  Гаспаро. 

—  Что,  жена  у  васъ?  спросилъ  Пуссенъ. 

—  Н'Бтъ;  она  сегодня  и  не  бывала. 
Пуссенъ  горько  улыбнулся  н,   продолжая  жать 

лимоны,  посмотрвлъ  лукаво  на  кардиналовъ. 

—  Не  правда  ли,  сказалъ  онъ:  женщины  ода- 
рены въ  высочайшей  степени  тонкимъ  предчув- 
ствхемъ?  Что  имъ  дълать  въ  художнической  бе- 
СЁДъ?  Для  насъ  погвха,  для  нихъ  скука!  И  вотъ 
жена  предчувствовала  свое  положеше;  ушла;  ей 
теперь  не  скучно ,  а  насъ  никто  не  связываетъ. 

—  Нельзя  не  подивиться  вашему  хладнокров1ю, 
сказалъ  МаФФеи :  жена  ваша  такъ  редко  васъ  ви- 
дитъ,  хо^^я  вы  всегда  почти  дома. 

—  Скажите  лучше,  что  я  очень  редко  ее  вижу, 
хотя  я  почти  всегда  дома.  Кругъ  ея  знакомства 
такъ  обширенъ,  что  я  даже  не  могу  сохранить 
въ  памяти  однихъ  именъ  всехъ  ея  подругъ.  Но, 
какъ  бы  то  ни  бьио,  я  не  хочу  мешаться  въ  дела 
моей  жены.  Говорятъ  про  нее  слишкомъ  много 
дурнаго,  по-крайней-мере  столько,  что  я  начинаю 
уже  верить  ея  добродетели,  въ  которой  уверяетъ 
меня  и  Гаспаро....  Да  вогь ,  онъ  знаетъ,  что  я 
женился  на  сестре  его  изъ  благодарности.  Мило- 
стивый, ласковый  пр1емъ  чужому  человеку  безъ 
вмени  и  состояшя,  отеческая  попечительность  во 
время .  болезни,  прекрасный  качества  всего  семей- 
ства Дюго,  очаровали  меня:  я  счнталъ  женитьбу 
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на  одвой  изъ  дочерей  почтеннаго  чедовша  свидв- 
тельствоиъ  моей  благодарвости  ■  уважев1я.  Она 
тогда  не  любила  никого;  и  меня  тоже.  Минула 
годы:  мы  замсьтили,  что  не  можемъ  влюбиться 
другъ  въ  друга;  ато  намъ  жить  еще  не  мФшаетъ, 
а  я  вывелъ  заключете,  что  надо  свататься  тогда, 
когда  женское  сердце  совершило  п^юдъ  девичьей 
любви. . . .  Надобно  дожидаться  въ  женщин'В  пер10* 
да  любви  супружеской.  Я  быль  глупъ,  н  теперь 
не  взыскиваю. 
Пу осень  вышеяъ. 

—  И  живеть,  и  говорить,  хакъ  пишеть!  ска- 
залъ  Черкоцци.  Меня  просили  написать  бамбоч1аду 
нзъ  его  домашией  жизни ;  рука  не  поднимается ! 

Я  самъ  написалъ  на  себя  бамбоч1аду,  сказалъ 
Пуссень,  входя  и  держа  въ  одной  рукъ  продол- 
говатый сосудъ  изъ  простой  глины,  а  другою 
указывая  на  портретъ,  висбвшШ  на  ст^нъ. 

Художники  съ  изумлен1емъ  глядели  то  на  пор- 
третъ, плохо  освещенный  больнымъ  свфтомъ  лю- 
^щ^тл^  то  на  Пуссена,  который  спокойно  изъ 
своего  глинянаго  сосуда  вливалъ  воду  въ  этрур- 
скую  вазу.  Гаспаро  покрасн'клъ  и,  заикаясь,  ска- 
залъ Пуссену: 

—  Николо!  это  носледиШ  сосудъ,  который  вы 
сделали? 

—  А  что,  ие  нравится? 

—  Напротивъ,  прекрасно! 

—  Постой,  увидишь  ковши:  сегодня  на  заръ 
яясать  нельзя  было,  такъ  я  и  обжигалъ  мои  ковши 
по  способу  Аль-Гасина....   и  весьма  удачно:  ви 
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одной  трещины!  У  меня  теперь  ковшей  дюжинаг 
довольно;  завтра  вылеплю  для  молодыхъ  поме- 
ранцевъ  горшки,  на  одну  идею,  но  въ  каждомъ 
будетъ  иная  модуляфя. 

—  Но  такъ  вы  разрушаете  симметр1ю,  зам%- 
тиль  кардиналъ  Массими. 

—  Симметр]я  --  врагъ  вкуса ;  разнообраз1е  есть 
природа,  М1ръ,  вселенная.  Посмотрите,  какъ  не- 
симметрически  убрано  небо  разном'Брньши  звез- 
дами. Говорягь,  будто  и  планеты  всв  разнаго 
объема  и  Формы.  Поглядите  на  лъсъ,  на  море: 
одно  дерево  и  одна  волна  не  похожи  на  другую 
волну  и  на  другое  дерево.  Гармон1я,  соглас1е,  это 
д-вло  другое:  но  сиш1етр1я  не  есть  соглас1е,  а 
однообраз1е.  Гармон1я  не  можетъ  быть  въ  тож- 
дестве, а  въ  логическихъ,  причинныхъ  отноше- 
Н1яхъ  двухъ  или  болъе  противоположныхъ  пред- 
метомъ.  НаприА1'Бръ ,  два  бойца  равной  храбрости 
напали  другь  на  друга :  и  тотъ  и  другой  подняли 
кулаки;  отставили  другую  руку;  у  обоихъ  такъ 
же  сверкаютъ  глаза,  такъ  же  волоса  щетинятся; 
такъ  же  упирается  нога :  и  яътъ  картины,  а  есть 
симметрия.—  Гаспаро!  принеси  ковши.  —  Вы  уви- 
дите какъ  важны  въ  искусстве  модуляцш  на  одну 
и  ту  же  идею ;  и  Римляне  понимали  эту  гармошю 
противоположностей :  вы  можете  заметить  это  тон- 
кое чувство  вкуса  въ  разнообразш  древней  посу- 
ды, домашней  утвари,  некоторымъ  образомъ  и 
самыхъ  здашй. 

—  Все  такъ,  сказалъ  Черкоцци,  но  где  же 
бамбошада? 
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—  Посмотрите  хорошенько;  возьмите  свъчу: 
сами  увидите,  а  говорить  не  сл'&дуеть. 

Черкоцци  взядъ  лючерну  и  освътилъ  портретъ: 
онъ  еще  не  быль  оконченъ ;  лице  было  совершенно 
отдълано;  на  стфнф,  за  Пуссеномъ,  уже  бьиа 
надпись : 

Е№91е9  №со1а1  Роивят!, 
Ап|1е1уеп91в,  р1сЮги«  яппо.... 

НО  годъ  еще  не  быль  выставленъ.  Вдали  окно; 
въ  окнъ  женщина :  въ  ней  легко  было  узнать  жену 
Пуссена.  Ее  обнимали  неизв-Бстныя  руки.  Черкоцци 
понялъ  бамбоч1аду  и,  молча,  поставилъ  лючерну 
на  прежнее  мъсто. 

—  Чтб?  не  правда  ли?  спросилъ  Пуссенъ,  вли- 
вая сотовый  медъ  въ  этрурскую  вазу. 

—  Замысловато !  отв-вчалъ  Черкоцци:  но  зачъмъ 
въ  вашихъ  рукахъ  свертокъ  бумагъ,  а  не  кинжалъ? 

Пуссепъ  улыбнулся  и  не  отвъчалъ,  потому  что 
вошелъ  Гаспаро  съ  ковшами. 

Больше  всъхъ  хвалилъ  ковши  Кеноа  и,  конечно, 
болъе  всБхъ  им'Блъ  на  то  права.  Пуссенъ  поста- 
вилъ вазу  по-серединъ  стола,  подкатилъ  большую 
кушетку  безъ  спинки  и  боковъ,  съ  тремя  подуш- 
ками, и,  несмотря  на  присутств1е  двухъ  кардина- 
ловъ,  возлегъ  по-древнему,  упираясь  грудью  въ 
подушки. 

—  Удивительно,  сказала  МаФФеи,  какъ  это  вы, 
обожая  Римъ  и  его  обычаи,  не  любите  и  его  не- 
достатковъ  I  Ваше  прнстрастхе  походитъ  на  слъпую 
привязанность  къ  женщина,  а  тогда  и  недостатки 
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любов&иць!  наш  дорога....  Какъ,  напрям^ръ,  вы 
не  любите  вина? 

—  Кто  вавгь  сказалъ?  Нанротивъ,  ж  выпиваю 
ежедневно  малый  сосудъ,  вылъпленньЕЙ  моинъ 
другомъ  Кеноа,  но  только  за  об'БДОмъ,  послъ  тру- 
да, а  не  упо'1^ребляю  его  какъ  подателя  мыслей 
въ  умной  бесъдъ;  конечно,  быстръе  разумъ,  раз- 
вязнъе  языкъ,  но  на*завтра  я  глупъ.  Въ  жизни 
нужна  симметрия  нди,  лучше  сказать,  порядокъ, 
въ  каждомъ  двъ  разнообразный,  но  въ  дву1ъ 
дняхъ  почти  тождественный.  Встать  съ  солнцемъ 
—  удовольствхе ;  трудиться  до  полудня  —  блажен- 
ство ;  принять  пищу,  когда  1БСть  ючется  —  наслаж- 
дете;  потомъ  читать  избранныхъ  писателей;  ми- 
нуетъ  жаръ— отрадная  прогулка;  вечеръ— отрадная 
бесвда ;  и  голова  не  утомляясь,  не  перестаетъ  ра- 
ботать, добывать  св-Бдъшя....  Все  это  настоящая 
идея  настоящаго  эпикуреизма. 

—  Жеъ  кажется,  сказалъ  Черкоцци,  я  читаю 
эту  идею,  когда  гляжу  на  ваши  пейзажи.  Жаль, 
что  ихъ  не  бывало  въ  природъ' 

—  Никогда,  отв-вчалъ  Пуссенъ:  никогда!  Ари- 
стотель говорить,  что  поэту  позволено  представ- 
лять невозможное,  лишь  бы  оно  было  лучше  воз- 
можнаго.  Но  я,  однако  ягь,  долженъ  сказать,  что 
между  натурой  и  искусствомъ  нътъ  ни  малъйшаго 
различш;  искусство  не  можетъ  перейти  пред'вловъ, 
которые  оно  само  себ-в  начертало,  потому  что 
св'втъ  познан1я,  который,  какъ  даръ  природы, 
разсвянъ  тамъ  и  сямъ,  обнаруживается  въ  раз- 
ныть  людягь,   въ  разныхъ  мъстахъ  и  въ  разныи 
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времена:  этотъ  св^тъ  познашя^  говорю,  емгь  есть 
не  чтб  иное,  какъ  правила  искусства ;  но  зам11тьте: 
весь  этотъ  свътъ,  или  по-крайней-н'вр'&  большая 
часть  его,  никогда  не  можетъ  быть  въ  одномъ 
человъкъ;  вотъ  почему  искусство  не  во  всъхъ 
своихъ  частяхъ  въ  одномъ  отдъ^ном'ь  произведем 
нш  бываетъ  согласно  съ  природою.  Возьмите  ис- 
кусство въ  цгломъ,  во  всей  сумми  его  произве- 
дешй:  вы  не  найдете  никакого  разли^пя  съ  при* 
родой;  потому-то,  скажу,  я  не  понимаю,  какой 
«новости»  требуютъ  нын'Бште  писатели  отъ  ху- 
дожниковъ.  Новость  въ  живописи  не  заключается 
въ  томъ,  что  я  избралъ  предметъ,  котораго  до 
меня  не  представляли;  совсъмъ  ннтъ:  она  просто, 
заключается  въ  хорошемъ  и  новомъ  расположенш 
и  выражети  предмета.  Причащеше  Святаго  Джи- 
роламо  превосходно  написалъ  Агостино  Караччи, 
а  Доменнкино,  въ  своей  картина,  былъ  вполн-в 
новъ,  потому  что  въ  томъ  же  сочинен1и  умфлъ 
сообщить  Фигурамъ  новыя  выражетя  н  движения. 
Если  живописецъ  хочетъ  поразить  зрителя  чъмъ- 
либо  чудеснымъ,  напрасно  введетъ  онъ  въ  кар- 
тину  чрезвычайный  и  непостижимый  новости ;  нвтъ 
пускай  употребить  весь  свой  ген1Й  и  обработаетъ 
предмегь  во  всвхъ  отношея^яхъ ,  такъ ,  чтобы 
предметъ  казался  совершеннымъ ,  превосходнымъ 
самъ  по  себъ ;  чтобы  можно  было  сказать :  та1е- 
пат  8ирегаЬа1  орив.  Конечно,  въ  этомъ  случае 
мало  одного  только  сочннен1я :  надобно  озаботить- 
ся и  о  Формахъ;  но  пе  забывать,  что  Форма  пред- 
мета различается   по  впечатлению  или  по  цфлн. 
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некоторые  пр€|дметы  производить  смихь,  друпе 
ужасъ,  и  такъ  далге;  и  этотъ  сиъхъ,  этотъ 
ужасъ  —  вотъ  игь  Формы.  Что  касается  до  кра- 
сокъ  въ  живооиси,  то,  по  моему  мнъшю,  онъ 
похожи  на  десть,  которая  легко  убъждаетъ:  для 
того  же  и  красота  стиховъ  нужна  въ  поэзш. 

—  Вы  каждый  вечеръ  дарите  иасъ  новыми  за* 
вгьчашявш  о  живописи,  сказалъ  кардиналъ  Мае* 
сими:  ваши  вечершя  бесБды  составили  бы  полн-вй- 
шй  кодексъ  правилъ  художества;  можетъ-быть^ 
обнародовавъ  мысли  свои  о  искусствъ,  вы  бы 
остановили  то  несчастное  направлеше,  которому 
поклоняется  наше  время. 

—  Нътъ !  нельзя  исправить  пороковъ ,  какъ 
нельзя  испортить  добродетели,  отвъчалъ  Пуссенъ. 
Въ  природе  все  расчитано;  даже  породы  живот- 
иыхъ  исчезаютъ,  можно  сказать,  пирамидально, 
какъ,  следуя  той  же  Фигуре,  разраждаются  но- 
вый: такъ  и  въ  художестве.  Пирамида,  иэъ  точки 
неизвестной,  разраслась  въ  векъ  Льва  X.  Целые 
города  художниковъ,  и  художниковъ  достойныхъ! 
Въ  одно  время  РаФаэль,  Микель-Анджело,  Тищанъ, 
Корредж1о,  Леонардо  да-Виячи,  Фра  Бартоломео^ 
Джюрджоне,  Альбертъ  Дюреръ,  Гольбейнъ,  Тин- 
торетто,  Джулю  Романе,  и  проч1е,  и  проч1е.... 
Второй  векъ,  или  второй  ярусъ  пирамиды  уже  в 
по  объему  и  по  достоинству:  три  Караччи,  Доми- 
никино,  Альбани,  Гвидо  Рени,  Каведоне.  Нашъ^ 
трет1й  ярусъ,  прости  любезный  Черкоцци,  узкё 
занимается  бамбоч1адами....  Я  прощаю  шутке ^ 
какъ  люблю  читать  Гомера  на  изнанку;   но  не 
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дюбдю  поэвгь  героичееквгь,  сдиаанныгь  на  из- 
навку  изъ  цлощадныхъ  сказокъ  арлекина;  а,  сгь 
немногими  исключешями,  это  характеръ  ныв'вшней 
живописи. 

—  Кардиналъ,  съ  улыбкой  сказалъ  Массими, 
обращаясь  къ  МаФФеи:  и  мы  сегодня  видъли  на 
одномъ  потолк'В  большую  историческую,  или  ге- 
роическую бамбоч1аду. 

МаФФеи  сдълалъ  видь,  будто  бы  не  слышитъ, 
и  сталъ  шептаться  съ  Черкоццн.  Раздался  ужас- 
ный стукъ  у  дверей,  такъ,  что  мног1е  не  усид'бли 
на  игстахъ.  Пуссенъ  всталъ,  взялъ  со  стола  лю- 
черну  и,  оставляя  общество  въ  потьмахъ,  пошелъ 
отворить  двери. 

—  Кто  таагь? 

—  Сделай  милость  ,  отвори  поскор-ве :  черти 
стали  по  улацъ  ходить ;  я  ужасный  трусь,  и  ночью 
никогда  не  путешествую. 

По  голосу  легко  бьио  узнать  Каведоне.  Вошед- 
ши  въ  съЕПу  Каведоне  выглянулъ  еще  разь  на 
улицу  и  со  смъхомъ  сказалъ: 

—  Что  взяли,  черти? 

—  Опять  станетъ  ругаться,  несносный  стари- 
чишка! сказалъ  Валентенъ,  услышавъ  голосъ  Джа- 

ЕОМО. 

—  Милости  просимъ,  милости  просимъ !  ласково 
говорилъ  Пуссенъ,  вводя  гостя  въ  залу. 

Каведоне  комически  раскланивался  и  накоиецъ 
усвлся  вдали,  у  окна,  одинъ,  какъ^будто  скром- 
«ичая. 
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—  Пожалуйте !  туть  есть  м*сто ,  говориль 
ПуссеЕЪ,  ложась  на  свою  кушетку. 

—  Покорнейше  благодаримъ;  на»гь  и  тугь  хо- 
рошо, отвъчалъ  Джакомо,  вставъ  и  почтительно 
кланяясь. 

—  Объ  чемъ  ъпл  говорили?  началъ  Пуссенъ: 
да!  о  бамбоч1адахъ.  Вотъ,  Джакомо  скажегь, 
какъ  прежде,  при  Караччи,  хлопотали  о  защити 
вкуса  отъ  нашеств1я  Каравадж10.  Я  уважаю  пу- 
блику, какъ  ее  называютъ  мнопе;  но  я  уважаю 
ее  изъ  сожал-вшя ,  какъ  невольнаго  гргшника. 
Вотъ,  публика-то  и  не  понимаетъ,  что  значить 
въ  живописи  новость,  потому  что  для  этого  ну- 
женъ  высш1й  свътъ  познан1я.  По  инстинкту  она 
требуетъ  новости,  и  уродливость  считаетъ  самою 
свъжею,  отрадною  новизною:  во  Францш  не  нра- 
вится Пинтурикк1о,  а  поараиился  Рубенс  ь. 

—  А  теперь,  сказалъ  Джакомо,  нравится  Буэ, 
а  не  понравится  Пусспно;  я  дамъ  росписку,  если 
не  в-врите.  А  ужъ,  върпо,  соблазнятъ  тебя,  Ни- 
коло! Я  думаю,  теперь  и  ръчи  въ  Париже  только 
что  про  тебя.  Впрочемъ,  я  живу  давно;  десят-^ 
ками  виделъ  ФилосоФОвъ :  каждый  презиралъ  дары 
Фортуны  до  случая;  каждый  терялъ  свою  фило- 
С0Ф1Ю  отъ  женской  улыбки,  вельможеской  ласки, 
мытарскаго  кошелька  ...  отъ  разныхъ  причинъ; 
н  какъ  ни  любишь  Римъ,  какъ  ни  счастливъ  въ 
Риме,  а  напиши  король  слово,  пришли  депегъ 
кардиналъ-гугенотъ,  и  завтра  у  крыльца  аркадска!  о 
живописца  будетъ  стоять  веттурино,  а  жена  укла- 
дывать въ  повозку  все  то,  что  не  нужно  въ  дороге. 
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—  Вы  оопбаетесь,  Джакоио!  Слово  честваго 
Р^юиянина,  ни  зачто  не  но-вду  во  Франщю? 

—  Увидимъ! 

—  Увидите!  Начто  Французамъ  Пуссино,  ког- 
да у  нихъ  Симонъ  Вуз,  съ  щегольскою  кистью, 
съ  красками  столь  свежими,  яркими,  какъ  цвъты, 
украшающ1е  луга  въ  швейцарскихъ  долинахъ,  съ 
римскою  славою?  Не  забудьте:  и  Вуз  писалъ  дли 
Ватиканской  Базилики.  Да  и  на  что  мнъ  Фран- 
цузы! Жизнь  моя  у  нихъ  была  цъпью  неар1Ятно- 
стей,'  досадъ,  обидъ,  болъзией  и  нищенской  бед- 
ности. 

—  А  все-таки  поедешь!  сказалъ  Джакомо. 

—  Повторяю  вамъ,  дорогйй  Джакомо,  какъ 
уважаю  васъ  и  всвхъ  достойныхъ  учителей  моихъ, 
какъ  уважаю  золотую  мою  независимость,  слово 
Римлянина:  не  поеду! 

Раздался  стукъ .  Пуссенъ  опять  вышелъ  съ  лю- 
черной  и  почтительно  ввелъ  кардинала  Барберини. 
Все  встали,  кроме  Каведоне,  который  махалъ  ка- 
пуцину шляпой  и,  когда  глаза  ихъ  встретились, 
Каведоне  сделалъ  такую  мину,  которою  капуцинъ 
вполне  остался  довольньшъ.  Онъ  уселся  возле 
пуссеновской  кушетки. 

—  Все  старые  знакомые!  сказалъ  кардиналъ, 
окинувъ  серьши  глазами  общество.  А  давно  я 
у  васъ  не  былъ,  Пуссино,  давно!  Но  вы  ее  дол- 
жны взыскивать.  Представить  не  можете  сколько 
работы!  Его  святейшество  взялъ  на  себя  окон- 
чаше  Ватиканской  Базилики  и  Фамильнаго  дворца, 
а  на  меня  возложилъ  тысячу  мелочей,   такъ,  что 
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въ  день  едва  успиваю  осмотреть  работы;  но  я 
не  ропщу,  »е  жалуюсь....  Въ  короткое  вре^га 
Римь  значительно  похорошъегь.  Собираемся  при- 
ступить къ  розыскамъ  и  раскапыван1ямъ  на  древ- 
нихъ  виллахъ.... 

—  Ахъ!  пора,  пора,  пока  природа  и  руки  не- 
въждъ  не  уничтожать  безчисленныхъ  и  чудвыхъ 
остатковъ?  сказалъ  Пуссенъ  со  вздохомъ. 

—  На  все  нужно  время,  деньги  и  руки,  отви- 
чалъ  Барберияи,  по  обыкновению  улыбаясь.  Вре- 
мени МИФ  остается  не  много;  не  знаю,  гдв  меня 
похоронить,  потому  что  у  меня  есть  намърен1е 
умереть  въ  крусалимф.  Денегь,  право,  нътъ;  едва 
могу  расплатиться....  а  руки...  кажется,  воф 
свободный  и  способный  руки  цвлой  Италш  рабо< 
тають  вь  РимФ....  Скажу  вавгь,  между  прочимъ, 
пр1ятную  новость.  Балдахинь  утверждень.  Онъ 
будеть  изь  коринескаго  металла. 

—  Да  откуда  вы  его  возьмете?  енросиль  сь 
язумлешемь  Пуссенъ. 

—  Найдеьгь,  найдемь!  А  балдахинь  великол15п- 
ный.  Берниня  отличился. 

Художники  улыбнулись:  ета  общая  улыбка  ие 
ускользнула  отъ  зоркаго  капуцина,  и  онъ  про- 
должаль : 

—  Его  свят'вйшество  утверднль  уже  давно  ри- 
сунок!^; завтра  будеть  ошатрнвать  модель  въ  на- 
стоящую величину. 

—  Одинь?  спросилъ  Каведоне. 

—  Да  съ  к«мъ  же?  спросилъ  сурово  Барбе- 
рияи. 
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Каведоне  расхохотался  и  отаичал»: 

—  Я  не  ожидалъ  такого  вопроса  огь  вашей 
эминенцц!.  Вфдь  вы  съ  Урбаномъ  шпего  въ  этомъ 
не  с&кыслите.  Это  наше  дъло!  Вотъ,  я..,,  чтб- 
нябудь  могу  сказать;  Валентине,  Стелле,  Черкоц- 
ци,  Кеноа,  а  болыяе  всфхъ  нась,  Пуссияс... 
Право,  не  хорошо,  ваша  Э№нецц1я!  Ну,  вообра* 
зите,  чтб  бы  сказали  врачи,  если  бы  вы  вздумали 
ясдолнять  должность  повивальной  бабки! 

Художники  съ  трудоиъ  удерживались  отъ  сик- 
ху. Неумолимый  Каведоне  продолжалъ : 

—  Вотъ  и  сегодня  мы  съ  вами  вядфли  пда^ 
Фонъ;  ну,  дали  бы  поправить  рисунокъ  Пуссияо.... 
и  эта  картина  была  бы  вполнф  достойна  напскаго 
дворца;  а  то,  сами  посудите,  цълый  олнмпъ  тась 
каетъ  принадлежности  Фамильцаго  герба  Барбе- 
рини....  Я  было  цодумалъ,  что  это  дворецъ  ка* 
кого-нибудь  барона-гугенота. 

Капуцинъ  задумался  и  почти  невольно  обмол- 
вился: 

—  Да!  и  Доме1^нкинъ  т6  же  думаетъ..*. 

—  Разв^  онъ  въ  Рямв?  спросиля  съ  участ1емъ 

—  Ннтъ'  но  В1БРОЯТ0О  вцдыъ  рисупокъ  и  ва- 
пнсалъ  объ  немъ  свое  мнвше  къ  командору  дель- 
Поццо. 

—  Т6-Т0  и  есть !  сказалъ  Каведоне,  садясь  на 
свое  м-всто  и  надувпшсь:  украшаютъ  Римъ  по 
своему  разум-внио;  у  порядочныхъ  людей  н  совета 
не  спросить! 

Кардиналъ   Массями,    же^ая  пр^вать  дерзк1Я 


244  ЭввлшА  дв  ВыъЕРОдь. 

р^чи  Каведоне  и  вывести  капуцина  изъ  смущешя, 
спросилъ  особено  громко: 

—  А  чтб  это  сегодня  мы  командора  дель-Поццо 
не  видимъ? 

—  Видно,  отв^чалъ  капуцинъ,  у  его  святей- 
шества  просить  позволешя  заказать  Кортонскому 
новую  картину;  поели  плаФОна  художникъ  сталъ 
посвободн'ве. . . . 

—  Н-втъ ;  сказалъ  Пуссенъ :  я  ув^рень  что 
онъ  зачитался,  и  върно  еще  сегодня  окончить 
свои  замъчанхя  на  вукидида....  Кажется,  подъе- 
хала карета....  Стучать.  Это  онъ! 

И  Пуссенъ  ввелъ  командора  дель-Поццо. 

—  Вы  кстати  пожаловали,  сказалъ  Барберини. 
Пуссипо  гордится  вашею  дружбою,  111и$1п^1те. 

—  Скажите  лучше,  ет1пеп11851те,  Поццо  гор- 
дится дружбою  Пуссино.  Чтб  я?  —  богатый  Рим- 
лянинъ,  и  только;  умъ  или  скупость  отцовъ  мо- 
ихъ  оставили  мне  порядочный  достатокъ,  но  Богъ 
даровалъ  охоту  употребить  его  не  на  разруши- 
тельный удовольств1Я,  а  на  лучш1я  наслажден1я; 
в,  конечно,  д{^ужба  съ  Пуссино  бьиа  необходи- 
мостью :  мы  оба  хотимъ  быть  Римлянами  старыхъ 
временъ  и  живемъ  въ  одномъ  городе. 

—  Последнее  услов1е  разорвано,  сказалъ  Бар- 
берини. 

—  Какъ!  спросили  Пуссенъ  и  Поццо. 

—  Король  зоветъ  васъ  въ  Парижъ. 

—  Зловещ1Й  вбронъ !  невольно  воскликнулъ  Ва- 
лентенъ,  поглядывая  на  Джакомо. 

—  СвятБйшШ   отецъ   поручилъ  мне,    сказалъ 
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Бар<к^ринну  передать  ваиь  бумаги,'  подучеввыя  се- 
годня на  юля  ваше  вм-ьета  съ  другими.  Кавадеръ 
д'Орбиньи  завтра  отъфзжавтъ  назадъ  съ  отвстамн 
и  ожндаетъ  вашего.  СвятъйшШ  отецъ  желаетъ 
звать,  если  вы  позволите,  содержан1е. 

—  Оно  коротко,  отвъчалъ  Пуссенъ;  теперь  я 
не  могу  ъхать  во  Францио,  потому  что  я  обязался 
на  срокъ  окончить  многш  работы  въ  монастыри. 

—  Къ  сожалъшю,  это  не  препятствхе,  отвэчалъ 
Барберини:  мы,  въ  угодность  христ1аш1ьйшему, 
можемъ  приказать  монастырямъ  отсрочить,  или 
даже  и  вовсе  не  базпокоить  васъ  дешевыми  зака^ 
зами;  не  только  можемъ,  но  и  должны. 

—  Но  ужъ  мнъ,  сказалъ  командоръ,  ВФроятио 
его  святфйшсртво  не  захочетъ  запретить,  чтобы  я 
не  требовалъ  отъ  Пуссино  моихъ  « Семи  таинствъ . » 
Вы  знаете ,  что  эти  картины  —  вънецъ  Пус^жноГ 
онъ  ни  гдъ,  кромъ  какъ  дома,  писать  ихъ  не  мо* 
жетъ;  еще  остается  три  картины,  трудн-ьйши. 

—  Особенно  «Бракъ,»  зам^^тилъ  Пуссенъ,  какъ- 
будто  предчувствуя,  что  эта  картина  будеть  сла- 
бейшею изъ  с^  и  дастъ  начало  пословица  — 
асорошш  бракь  и  въ  живописи  труденьщ 

—  И  какъ  хотите,  продолжалъ  комаадоръ,  я 
не  выпущу  Пуссино  изъ  Ри»1а,  пока  опъ  не  кон- 
чить воъхъ  семи.  Пусть  Франция  понесетъ  отъ 
того  самый  чувствительный  потери;  пусть  объя- 
вить войну  всвмъ  державамъ  Европы;  пусть  отъ 
невольнаго  отказа  Пуссино  умретъ  Ришл1ё  и  его 
пажъ  Мазарини:  все,  чт^  угодно,  а  Пуссино  я  не 

оущу. 


246  Эввлгал  дв  Влдьвроль. 

—  Коиандоръ!  но  въ  таковгь  случае  отказъ 
можетъ  быть  только  вреиеннымъ,  а  Фхать  всё^ 
таки  надобно. 

—  Со-временемъ !  отв-&чалъ  командоръ:  но  вы 
знаете,  ет1пеп118$1те,  чтб  значить  у  Французовъ 
«со-временемъ?>  Четьфя  дня  —  и  они  отложатъ 
новечеше:  къ  нимъ  заъдетъ  какой-нибудь  Фла* 
мандецъ,  или  Итал1янецъ  безъ  славы:  они  уте- 
шатся; разлюбятъ  Пуссино,  котораго  не  знають, 
и  о  которомъ  судятъ  по  гравюрамъ,  и  по  рим- 
ской его  славъ....  Тогда  Пуссино  можетъ  у  насъ 
остаться. 

—  И  такъ....  воскликнулъ  Барберини,  съ  тру- 
домъ  скрывая  удовольств1е. 

—  Я  во  власти  вашей,  отв^чаль  Пуссиво:  ко- 
нечно, если  вы  меня  не  защитите,  я  долженъ 
ъхать....  и  потому  предаю  себя  вашему  покрови- 
тельству. 

Въ  словахъ  Пуссино  заметна  была  грусть,  страхъ, 
досада  и  надежда,  что  могуч1е  покровители  выру- 
чатъ.  Командоръ  всталъ  съ  места,  и  съ  видомъ 
досады  и  неудовольствия  началъ  ходить  по  комна- 
те. Когда  подошелъ  къ  Каведоне,  тотъ  шопотомъ 
сказалъ  е»гу: 

—  ФилосоФЪ,  а  струсилъ! 

—  Кого  не  испугаетъ  необходимость  ехать  къ 
варварамъ!  подхватилъ  командоръ:  где  казнить 
кардиналовь,  герцоговь,  даже  князей  королевской 
крови  по  приговорамь  купленныхъ  судей?  где  на 
каждаго  честнаго  человека  есть  два  подлеца,  — 
одинь  доносчикъ,  другой  клеветникъ?  где  классь 
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художшпсовъ  еще  —  ремевленый  цъгь,  а  его  упра- 
ва —  невежды?  Зовутъ,  просятъ,  приглашасрть, 
об^щаютъ,  и  если  не  казнить,  такъ  сошлютъ, 
не  сошлютъ,  такъ  замучать,  не  замучать,  такъ 
выживутъ,  последнее  еще  нзъ  ьсъхъ  золъ  лучшее, 
во  дорого  отбить....  Какъ  онъ  хочеть,  но  у  меня 
есть  контракть,  правильный,  законный.  Онъ  не 
иожеть  окончить  «Семи  таинствъ»  въ  Парижъ. 
Если  этого  не  захотять  понять  невъжды,  такъ  въ 
томъ  же  контракт1Б  сказано,  чта  Николо  Пуссино 
въ  настоящемъ  1639  году,  обязанъ  расписать 
альфреско  мою  галерею...  ее  уже  оканчиваютъ... 
сверхъ  того  два  образа:  я  долженъ  ихъ  отослать 
въ  мою  приходскую  церковь,  ех  уо1о. 

Пуссенъ  покрасн'блъ,  слушая,  какъ  храбро  лгалъ 
командоръ;  онъ  бормоталъ  чтб-то,  во  такъ  не- 
связно, что  не  бьыо  возможности  разобрать  словъ. 
Джа^омо  хохоталъ,  приговаривая: 

—  Не  трусь,  не  трусь,  Николо!....  а  въ  Па- 
рижъ  по'Бдешь! 

—  И  любопьггенъ  я  знать,  спроснлъ  командоръ, 
чтб  они  предлагають  Пусснпо?  Думаю,  золотыя 
горы ! . . .  Обещать  и  не  исполнить  —  это  нстор]я 
французскаго  народа. 

—  Конечно,  конечно!  сказалъ  Барберини,  до- 
ставъ  бумаги  и  подавая  Пуссену,  который  всталъ 
для  ихъ  принят1я;  пр|ймите,  прочтите  громко. 

Пуссенъ  прочелъ  следующее: 

«Дано  въ  Фонтенблб,  пятна дцатаго  января  1639 
«года.  Дорогбй  и  возлюбленный!  Мног1б  язъ  при- 
«ближениыхъ  слугъ  Нашихъ  донесли  Намъ,  какое 
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«Вблнкое  ражеше  пршбрълл  вы,  и  какое  юеекм 
«м^сто  занимаете  между  самыми  звамецитыми  ц 
«вревосходцыми  живописцами  всей  Итала.  Жедаи^ 
91па  примъру  предковъ,  сколько  возможно,  содъй- 
«ствовать  къ  удучшеиио  кородевскихъ  дворцовъ» 
^приглашая  ко  двору  Нашему  людей,  тавъ  пер- 
«венствующихъ  въ  искусств'в,  которыхъ  достоин- 
«ство  видно  наиболее  тамъ,  гдъ  такъ  дорожать 
«ими,  Мы  пишемъ  настоящее  письмо,  и  объдв- 
|(ляемъ,  что  мы  избрадн  и  утвердили  васъ  орди- 
«нарнымъ  живопи^цемъ,  и  что  впредь  желаемъ 
«употребить  ваши  таланты  по  рему  звашю.  Дли 
«того  Мы  желаемъ,  чтобы  вы,  по  полученш  сего, 
«распорядились  о  немедленномъ  отъъздъ  туда,  гд-& 
«услуги,  как1я  вы  окажете,  будутъ  столько  же 
«уважены,  какъ  ваши  произведения  и  достоинства 
«уважаются  тавгь,  гдъ  вы  ныиф  проживаете.  Съ 
«симъ  вмъстъ  Мы  приказали  господину  де-Нойб, 
«советнику  въ  Нашемъ  государственномъ  совътф, 
«секретарю  Нашихъ  повелъшй  и  начальнику  ада- 
«Н1Й,  съ  большею  подробностью  изъяснить,  сколь- 
«ко  Мы  дорожимъ  лами,  и  как1Я  пользы  и  выго- 
«ды  хотимъ  извлечь  изъ  вашего  здъсь  пребывашя. 
«Къ  тому  Мы  присовокупимъ  только:  да  сохра- 
«нитъ  васъ  Богъ  подъ  своимъ  покровомъ. 

«людовикъ.» 
Пуссеиъ  поцъловалъ  королевскую  подпись. 

—  Добрый  король !  сказалъ  онъ  съ  прим'ьтньшъ 
чувствомъ. 

—  Не  в^^те,   сказалъ  Поццо.   Продиктовано 
вардцналомъ,   который  увфрялъ  въ  безкоиечиой 
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нршиюаннооти  королеву  Март  Медиян,  отправляя 
ее  въ  ссылку;  плакалъ  надъ  несчастными  жите- 
лями Ла-Рошели,  подписывая  приказъ  по  артил- 
лерш  произвести  на  другой  день  втрое  болъе  вы- 
етр^ловъ  нежели  въ  тотъ  день,  въ  который  онъ 
плакалъ.  А  что  же  пишетъ  государственный  со- 
вктникъ?  Прочтите  ужъ  за-одно. 

Пуссенъ  читалъ: 

«Рюэль,  четырнадцатаго  января  1639  года.» 

—  Ага!  сказалъ  командоръ,  вотъ  откуда  пр» 
глашеше.    Сов-ьтникъ  посов'втовался  съ  кардина> 
ломъ,  какъ  искуонъе  обмануть  живописца-Филосо- 
Фа.  Послушаемъ;  любопытная  политическая  пере- 
писка. 

Пуссенъ  продолжалъ: 

«Государь  мой!  Лишь  только  король  сдълалъ 
«мнъ  честь^  возложивъ  на  меня  должность  на- 
«чальника  своихъ  здашй,  первою  моею  мыаию 
«было  воспользоваться  всею  властью,  мнь  его  ве- 
«личествомъ  пожалованною,  чтобы  возстановить 
«уважен1е  къ  искусствамъ  и  наукамъ,  и  какъ  я 
«ивгвю  особенную  страсть  къ  живописи,  то  и  р^в- 
« шился  ласкать  ее  какъ  пламенно  любимую  жен- 
«щину  и  подарить  ей  первый  мои  попечен1я.  Вамъ 
«известно,  черезъ  посредство  вашихъ  друзей,  пре- 
«бывающнхъ  за  горами,  а  равно  изъ  писемъ,  ко- 
«торьш  я  просилъ  ихъ  написать  къ  вамъ  отъ  моего 
«имени,  что  я  требую  справедливости  отъ  Итал1и. 
«Она  должна  намъ  дать  Н'вкоторыхъ  изъ  своихъ 
«иитомцевъ.  Бы  догадываетесь,  что  по дъ  этимъ 
«я  разумею  господина  Пуссена  и  еще  какого-либо 
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«превосходнаго  итшвшжаго  яовимшсца.  Желая 
«сдълатъ  изв'Бстнымъ  то  уважеше,  какое  щггаетъ 
«король  къ  вашей  особъ  и  ко  всвмъ  людямь, 
«какъ  вы,  рфдкнмъ  и  доброд'ктельнымъ,  я  просялъ 
«друзей  ваишхъ  написать  къ  вамъ  и  то,  что  я 
«подтверждаю  настоящимъ  письмомъ  моинъ;  оно 
«вамъ  по(Х/1ужигь  предварительныыъ  ручатель* 
«ствомъ  въ  точно1^гь  исполнеиш  даднаго  вамъ  объ- 
«щан)Я;  пека  съ  пршдомъ '  вашинъ  я  не  отдаиъ 
«вамъ  въ  руки  подлинныхъ  грамматъ  и  цовел'вцШ 
«королевскихъ.  И  такъ,  я  вамъ  пошлю  тысячу 
«экю  на  путевыя  издержкц^  Каждый  годъ  я  прн^ 
«кажу  вамъ  выдавать  тысячу  экю  жалованья;  вы- 
«годное  пом-ьщеше  въ  королевскомъ  дворцъ,  въ 
«Лувр1Б ,  въ  Парижв  или  въ  Фонтенблд,  по  ва- 
«шему  назначен1ю:  я  прикаэку  убрать  его  ври- 
«личною  мебелью  для  вашего  ор^ззда,  на  нервьЛ 
«случай,  если  хотите.  Все  это  зависитъ  отъ  ва- 
«шего  желашя.  Вы  не  будете  писать  ни  въ  пла- 
«Фонъ,  ни  въ  сводахъ;  срокъ  вашего  првбыващя 
«ограии'швается,  по  вашему  желанно,  пятью  го- 
«да]\ш,  но  я  увъренъ,  что  вы,  подышавъ  возду- 
«хомъ  отечества,  съ  трудомъ  р-вшитесь  его  оста- 
«вить.  Вотъ  услов1я,  вамъ  предлагаемый.  Вы  сами 
«ихъ  желали.  Остается  назначить  еще  одно:  имен- 
«по,  что  вы  не  будете  писать  для  кого  бы  т&  ни 
«было  безъ  моего  иозволен1Я,  потому  что  я  при- 
«глашаю  васъ  для  короля.  Не  хочу  совершенно 
«лшцить  васъ  возможности  сд'влать  что-нибудь 
«.ир1ятное  и  частпымъ  людямъ;  нътъ,  я.  прошу 
«1  только,  чтобы  вы  писали  для  нихъ  съ  моего  вв- 
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«г дома.  Затамъ,  прЬзжавте  къ  навгь  здоровы  и 
«веселы,  и  будьте  увърены,  что  вы  найдете  у 
«насъ  болъе  удовольств1я ,  нежели  сколько  ожя- 
« даете . 

«Де-Иойё.» 

—  Изъ  этого  лукаваго  письма,  сказалъ  коман- 
доръ,  я  нижу,  что  васъ  уже  и  прежде  приглашали 
такъ  называемые  друзья. 

—  Никто!  отвъчалъ  Пуссино.  Одинъ  мой  до- 
брый Шайтлу,  и  зд-ЕСь  въ  Рим-в,  и  потолгь  пись- 
номъ  изъ  Парижа,  дружески  совътовалъ  мн'В  воз- 
вратитьоя  въ  отечество;  но  объ  этихъ  услов1ягь 
•Ш  нь  перЕОий  разъ  слышу:  это,  какъ  вь1  сказали, 
политака  новыхъ  временъ. 

—  Безотыдная  политика!...  и,  конечно,  эмн- 
ненца,  вы  упомянете  въ  своемъ  отв-вт-в,  что  Пус- 
еино  не  изъявлялъ  ни  какихъ  желан1й,  не  предла- 
галъ  ни  какихъ  условШ. 

—  Н'Бтъ,  спокойно  отвъчалъ  капуцинъ:  мы 
имгемъ  свою  политику,  и  въ  настоящее  время 
ссориться  не  станет^гь:  давно  ли  Французы  были 
подъ  Казаломъ?  Сколько  усил1Й,  жертвъ,  потерь, 
чтобы  выжить  иностранцевъ  изъ  Италш!  Честн-ве 
другихъ  Д'вйствовала  Франц1я;  намъ  надобно  бе- 
речь дружбу  кардинала.  Наше  мн'ьте  откровенно 
н  ясно:  Пуссино  должейъ  -вхать  немедленно  въ 
Парижъ:  пять  л'ётъ  не  в-ёчность;  а  тогда  онъ 
будетъ  совершенньпиъ  хозтшомъ  своего  времени. 

—  Овгь  не  по'вдетъ,  ет1пеп(1881те. 

—  Какъ  угодно,  1Пи$1г1581те  I  Я  сказалъ  наше 
мн-ьше.  Мы  сд-влали  свое;  а  завтра  по-утру  кава- 
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леръ  дЮрбиньи  прШдетъ  за  отвътомъ  Сважяте 
ему,  чтб  хотите,  отв-ьчайте  де-Нойё  чтб  угодао; 
мы  сделали  свое  и  умываемъ  руки. 

Кардиналъ  всталъ;  Массими  и  МаФФеи  также; 
Пуссенъ  лежалъ  въ  раздумьъ ;  художники  не  спус- 
кали съ  него  печальныхъ  взоровъ,  какъ-будто 
онъ  у-Бзжалъ  въ  африканская  степи,  ва  жертву 
голоднымъ  львамъ  и  тиграмъ. 

Джакомо  взялъ  со  стола  лючерну  и  сказалъ : 

—  Я  проведу  васъ,  кардиналы,  а  онъ  пускай 
поломаетъ  голову;  эта  задача  труднее  перспекти- 
вы и  мудренъе  всбхъ  книгъ  Цокелини....  Я  ду- 
маю, въ  этомъ  вопросе'  меньше  смыслу  чфмь  въ 
Цицерон(Й)ОЙ  шпигъ  ТаитаСиг^иа  орНсив  Б(аД1о- 
818$1ти8,  или  въ  Вителвевой:  Не  паСигд,  галопе 
е(  рго]е€иопе  га(]1отт  тЬиз,  1ит1пит,  со1о- 
гиш,  аЦие  Гогтагит,  даат  ти1^о  регврссиуат 
тосап(.  Я  зналъ  06*6  книги  иаизустъ,  когда  еще 
былъ  съ  талантов1ъ;  теперь  помню  только  загла- 
В1Я.  Еати$  1^1Чиг,  е1П1пеп(1881П11. 

Пуссенъ  улыбался,  проч1е  смъялись;  одинъ  ко- 
мандоръ  былъ  золъ  по  прежнему.  Кардиналы  ув- 
хали;  посл'вдтй  вышелъ  Массими.  Четыре  богато 
одфтыхъ  носильщика  подставили  носилки ;  два  лив- 
рейные лакея  освъщали  путь  Фонарями;  шесть 
лакеевъ  позади,  съ  короткивш  алебардами,  ожидали 
шеств]я.  Пуссенъ  свътилъ  въ  дверяхъ. 

—  Не  безпокойтесь !  не  безпокойтесь !  говорилъ 
Массими:  къ  вамъ  сов'Бстно  ъздить.  Мнъ,  право, 
жаль  васъ,  любезный  Пуссино:  какъ  не  имъть 
хоть  одного  слуги! 


I 


Эвелина  де  Влльероль  253 

—  А  я  сожалъю  о  вашей  эминенцш,  что  у  васъ 
такъ  много  жшлюаъ  людей,  которыхъ  пи  принуж- 
даете къ  праздности. 

—  Всяк1й  разъ  я  получаю,  любезный  Пуссино, 
какой-нибудь  урокъ  на  дорогу.  Прощайте ! 

—  Сегодня  едва-ли  не  лучшШ:  отвъчалъ  Каве- 
доне,  помогая  Пуссену  запереть  двери. 

—  Ну  теперь  мы  одни,  сказалъ  Джакомо,  воз- 
вращаясь въ  залу  и  ложась  на  мъсто  Пуссена: 
совФтъ,  я  председатель.  Мое  мнъте  —  сказать 
кав1иеру  д'Орбиньи :  Пошолъ  къ  черту!  я  Римлянинъ 
и  боюсь  гугенотовъ  въ  кардинальскихъ  шапкахъ. 

Совъть  продолжалсд  за  •  полночь ;  разошлись, 
ничъмъ  не  решили,  а  Пуссино,  отпустивъ  гостей, 
легъ  н  заснулъ  крипкимъ  сномъ;  на  заре  онъ 
написалъ  кор^^генькую  записку: 

«Священный  долгъ  Француза  повиноваться  свое- 
му королю.  Священный  долгъ  человека  —  испол- 
нить свои  обязательства;  не  нарушу  ни  того,  ни 
другаго.  Николо  Пуссин^.  Римъ,  пятнадцатаго 
Февраля  1639  года. 

Обернувъ  снуркомъ  и  приложивъ  печать,  Пус- 
сень  надписалъ  къ  «де~Нойё,»  отдалъ  письмо  слу- 
жанке, приказалъ  вручить  его  кавалеру  д'Орбиньи, 
а  самь  взялъ  карандаши,  папку  и  ушелъ  въ  поле. 

ГЛАВА   IV. 
(Римская  IV.) 

Р  О  Т  У  Н  Д  А. 

Въ  гостинницъ  Чернаго  Орла,  на  высокой  га- 

Часть    Ш.  Н 
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лереъ,  у  входа  въ  покоя,  нанпые  кавалеронъ 
д'Орбиньи,  отоядъ  капуцивъ,  босой  н  подвязанный 
веревкой.  Было  еще  очень  рано.  Кашгганъ  спать. 
€луга,  на  той  же  галереъ,  чнстилъ  разноцв1&тныя 
мант1и  и  камэоо»!,  и  разв«шивалъ  кружевиыя  «ро- 
зы для  шеи  и  сапоговъ.  Весь  Римъ  еще  быль 
погруженъ  въ  глубокШ  сонь ;  невозмутимая  тиши- 
на царствовала  на  улицахъ  уже  не  всем1рной  сто- 
^гацы.  Только  изръдка  доходилъ  едва  внятный 
отдаленный  стукъ:  и  монахъ  и  слуга  старались 
къ  нему  прислушаться,  но  не  могли  угадать  его 
причины. 

—  Садитесь,  святой  отецъ,  сказалъ  слуга  по- 
французски. 

—  Благодарю!  отвъчалъ  капуцииъ  ва  томъ  же 
языкъ,  и  снова  последовало  молчаи1е. 

Слуга,  продолжая  чистить  платье,  видимо  хо- 
тълъ  завязать  разговоръ,  и  сталь  думать  вслухъ. 

—  Почисти  всв!....  А  зачемъ  всъ?....  Разве 
мы  такъ  долго  останемся  въ  Риме?.  .  Не  твое 
дело!....  Вотъ  тб-то  и  есть.  Господинъ  слуге 
никогда  ничего  не  скажетъ.  а  потонъ  оба  въ  ду- 
ракахъ....  Да  присядьте,  святой  отецъ;  мне  нельг 
та;  видите,  сколько  работы! 

—  И,  кажется,  напрасной,  зав1етЕ1Ъ  монахъ. 

—  Напрасной?  Гвгь!  какъ  я  одену  сегодня  ка- 
питана на  мой  ладь,  такъ  вы  не  скажете,  на- 
прасно. Мы  во  Флоренцш  денька  три  прожили  у 
кавалера  ПальФи:  такъ  посмотрели  бы  вы!  Мо- 
лодая жена  такъ  глазавш  за  капитаномъ  и  ходить. 
Они,  правда,  и  прежде  были  знакомы  на  родине, 
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въ  вальтединекой  долин*,  поишггся,  въ  Сондрю 
Да  ужъ  если  бы  я  капитава  теперь  не  одълъ  по- 
своему,  такъ  и  старая  любовь  не  помогла  бы. 
Ужъ  это,  просимъ  извинить....  Въ11ариж1&  баловъ 
нынче  мало,  а  когда  случается,  такъ  мой  капи- 
танъ  всега  первый,  а  Сенъ-Марсъ  второй.  Вотъ 
люди,  святой  отецъ!  Кажется,  оба  щеголять  ум-ь- 
ютъ,  а  друзья...  больш1е  друзья....  Да!  вотъ 
что  значить  хорошая,  старая  кровь....  Да!  такъ 
не  напрасно!... 

—  Напрасно,  потому  что  вы  сегодня  же  от- 
правитесь въ  обратный  путь. 

—  Сегодня?...  Да  вы  какъ  знаете? 

—  Такъ  случилось. 

—  А!  позвольте....  черезъ  Флоренцпо? 

—  Тамъ  какъ  себъ  хотите. 

—  Ну,  такъ  черезъ  Флоренщю,  святой  отецъ, 
черезъ  Флоренцио.  Тамъ  мы  съ  недильку  погу- 
ляемъ;  можетъ-быть,  икавалеръ,  того....  Плохъ, 
плохъ!  дай  Богъ  ему  до  Петрова  дня  дотянуть... 
Дамьшй  срокъ....  Черные  говорили,  что  и  до  Пас- 
хи, того....  а  далеко  ли,  кажется?....  Ахъ  ты 
Господи:  капитанъ  проснулся.... 

Слуга  ушелъ  и  скоро  возвратился. 

—  Святой  отецъ,  того,  пожалуйте  къ  капитану. 

Капуцинъ  вошелъ  въ  небольшую  прихожу1б,  от- 
куда, черезъ  стеклянную  дверь,  увидълъ  капитана, 
который  лежалъ  и  потягивался  на  кровати. 

—  Пожалуйте,  пожалуйте^  ворчалъ  слуга:  ка- 
питанъ всегда  такъ  принимаегь.  Онь  безъ  при- 
чудь. 
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—  Кто  тамъ?  закричалъ  д'Орбяны!. 

—  Мы,  мы,  капитавъ,  съ  отцомъ....  Какъ 
васъ  зовутъ? 

—  Бруно. 

—  Съ  отцомъ  Бруно. 

—  Войдите! 

—  Что  вамъ  угодно?  спросилъ  капитанъ  по- 
итал1янски. 

—  Я  рринесъ  отъ  его  эминенцш,  кардинала 
Барберини,  н-Бкоторыя  бумаги. 

Капуцинъ  подалъ  свертки.  Д'Орбиньи  пересмо- 
трълъ  нъкоторыя  и  вскочивъ,  закричалъ: 

—  Лошадей,  лошадей !  Мы  «демъ  сегодня,  сей- 
часъ. 

—  Кардиналъ  просилъ  вручить  аббату  Маза- 
риии  небольш1я  посылочки  отъ  Бершши  н  отъ 
себя. 

—  Отдайте,  пожалуйте,  моему  Роху,  а  я  дол- 
женъ  еще  сходить  къ  Пуссену  за  отвфтомъ  :  ког- 
да онъ  намъренъ  выъхать  иаъ  Рима? 

—  Онъ  отложилъ  это  нам'Брен1е,  сказалъ  отецъ 
Бруно  по-Французскн.. 

—  Какъ!  онъ  смъетъ  ослушаться? 

—  Нътъ,  капитанъ;  онъ  будетъ  отсрочивать. 
11тал1янцы  научать  его  всъмъ  изворотамъ. 

—  Вы  развъ  отецъ  Бруно.... 

—  Французъ,  капитанъ,  и  весьма  знаю,  что 
любезное  отечество  не  увидитъ  Пуссена. 

—  Этого  быть  не.можетъ!  Гдъ  онъ  «иветъ? 
Я  его  уговорю. 

—  Если  вамъ  угодно,  я  могу  служить  провод* 
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шковгь.  Но  оомнмаюсь  въ  усп^м.  Развъ  у  васъ 
такъ  много  дшняго  времени,  капитанъ? 

—  Какое  тутъ  лишнее  время!  Срокъ  назначен- 
ный для  доставлешя  кардиналу  депешей,  не  поз- 
воляетъ  мни  заняться  и  своими  дълами....  Впро- 
чемъ,  дыл,  другой....  Потомъ  надо  будетъ  на- 
верстать, скорой  Фздой,  а  дорога  пренесносная. — 
Рогь,  од-вваться! 

Д'Орбиньи  оделся  и  внвоФФ  еъ  капуциномъ  от- 
правились къ  Пуссену.  Они  нашли  лаконическую 
записку,  а  самъ  художникъ  быль  далеко. 

Окрестности  Рима  справедливо  называются  По* 
лемъ,  А^ег.  Красивая  пустыня,  усвянная  облом- 
ками древняго  велич]я,  Римское  Поле  не  похоже 
на  окрестности  Флоренщи  или  Неаполя;  но  вилы 
римскихъ  богачей  сд-влали  изъ  поля  чудесную  цкпь 
чудесвыхъ  садовъ  и  здашй.  Пуссенъ  въ  сотый 
разъ  разсматривалъ  этотъ  живой  лексиконъ  сво- 
яхъ  пейзажей,  но  впервые  съ  каконьто  грустью, 
сожал'вше&гь,  досадою.  Карандашъ  не  прикасался 
къ  бумагв.  Пуссенъ  стосковался  въ  благодатной 
пустын1(,  везвратился  въ  городъ,  но  домой  не  по- 
шелъ,  боясь  повстр-вчаться  съ  капитаномъ  д'Ор- 
биньи.  Безъ  цъли  бродилъ  онъ  по  улицамъ  Рима: 
всв  дома  и  ставни  были  заперты;  ни  живой  души  не 
встрвтилъ  Пуссенъ  въ  самыхъ  вшоголюдныхъ  квар- 
талахъ;  издали  только  доходили  до  него  крики 
работниковъ  и  стукъ  молотовъ.  Онъ  скоро  от- 
крылгь  причину  шума  и,  стунявъ  на  площадь  Ро- 
тунды,  едва  вврилъ  глазамъ  своимъ.  Высок1е  лвса 
закрывали  портикъ  Пантеона;   множество  народа, 
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какъ  мухи,  лфпилось  по  деревяв&ой  огромвой 
паутинФ ;  огромныя  броизовыя  розеты ,  укра- 
шавш1я  потолокъ  портика,  съ  трескомъ  скатыва- 
лись на  площадь  по  деревянному  искусственному 
косогору;  груды  камней,  обросшихъ  высокою  тра- 
вою, покрывали  еще  нерасчищенную  площадь  Ро-^ 
тунды.  На  огромныхъ  в'всахъ  папск1е  ^  солдаты 
въсили  розеты.  Приставъ,  въ  широкополой  шляаф, 
отыъчалъ  въ  тетрадкф  и  черной  краской  иадои- 
сывалъ  на  каждой  розетъ  въсъ  и  клеймо. 

—  Последняя!  закричали  работники,  и  розета 
остановилась  не  вдалеке  отъ  Пуссена. 

—  На  ВФСы!  сказалъ  приставъ,  отмгтилъ  въ 
книг'В,  надписалъ  на  розетъ  клеймо  и  вксъ,  и  по- 
дошелъ  къ  работникам'ь.  —  Вырывай  остальные 
гвозди!  закричалъ  онъ,  и  отъ  многочисленноста 
работниковъ  я  удобства  лфсовъ  гвозди  посыпались 
дождемъ. 

—  Какъ  не  загорятся  л^са  подъ  ногами  этнхъ 
евятотатцевъ !  закричалъ  Пуссенъ. 

Приставъ  и  работники  не  могли  слышать  этого 
восклицан1Я  отъ  стуку  гвоздей  и  молотовъ,  но 
возл-в,  изъ  травы,  поднялась  тощая  Фигура  Каве- 
доне. 

—  Николо!  Николо!  говорилъ  Джакомо,  пры- 
гая къ  Пуссену  съ  камня  на  камень :  ты  пришелъ 
посмотр-вть ,  какъ  тебя  грабягь  Барберини  ?  Въ- 
конецъ,  не  правда  ли?  Мало  того,  что  они  украли 
съ  Форума  три  храма  и  построили  81с  пот111а1и8 
дворецъ;  мало  того,  что  перетащили  туда  изъ 
Термъ  древнюю  акивопясь....  Бронзу  Пантеона.... 
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бронзу  ПаЕтеона ! . . . .  и  твой  ^ир^Iег  Толпа  па 
молчить,  и  Марсъ  медлить,  и  Вулканъ  не  всту- 
интся  за  работу  своихъ  циклоповъ !  Шутки  въ 
сторону,  а  разорять  древность  могутъ  только  Вар* 
вары. 

—  И  пословица,  которую  я  вчера  слыгаалъ, 
весьма  справедлива!  сказалъ  незнакомецъ,  сшаъъ- 
шШ  позади  Пуссена  на  камнъ. 

—  Какая  пословица?  съ  живостью  спросилъ 
Каведоне.  Пословицы  —  моя  страсть;  я  самъ  со- 
чиняю пословицы:  есть  у  меня  десять  превосход- 
ныхъ;  чистая  древность....  съ  Плавтомъ  лоспо*- 
рятъ. 

—  Та#ой  не  выдумаете! 

—  Сд'влай  дружбу;  милостыни  не  давай,  а  ска- 
жи пословицу. 

—  ОаоД  поп  ГесегппС  ВагЬап,  1^есегап(  Ваг- 
Ьепш. 

—  Браво!  браво!  хлопая  въ  ладоши,  кричалъ 
Джакомо.  Ахъ,  я  болванъ!  какъ  мнв  это  на  при- 
шло въ  голову? 

И,  подб'Бжавъ  къ  приставу,  н11СКОлько  разъ  про- 
кричалъ  ему  на  ухо: 

—  Оио(1  поп  Гессгип!  ВатЬаПу  (есегап(  Ваг- 
Ьег1П1. 

Солдаты  гонялись  аа  Каведоне,  но  онъ  исчезъ 
быстрее  серны. 

Пуссенъ  стоялъ  въ  задумчивости ,  глядя  на 
огромный  груды  бронзы,  нокрывппя  большую  часть 
площади. 

~  Любопытно,  велика  лн  добыча  ?  сказалъ  онъ. 
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—  Спросивгь,  отв%чалъ  незнакомедъ,  и  оба  по- 
дошли къ  приставу. 

—  Сколько  пушекъ  выйдетъ!  толковали  В1ежду 
собою  солдаты. 

—  На  глазом'Бръ  не  угадаешь,  а  надо  быть 
прШдется  другую  крепость  строить;  у  Ангела  не 

ПОМ-ЁСТЯТСЯ. 

—  Дураки!  замфтнлъ  приставь,  съ  важностью 
СВОДЯ  итоги:  эта  бронза  пойдетъ  вся  на  балда- 
31инъ  въ  Ватиканскую  базилику. 

—  КориноокШ  металлъ!....  вотъ  вашъ  Корине- 
СК1Й  металлъ?  сказалъ  Пуссенъ  тихо  и  печально. 
Во-истину,  Варвары! 

—  Шутишь,  дядя!  сказалъ  солдагь:  тутъ,  чай, 
тысяча  тысячъ  Фунтовъ. 

—  Да,  безъ  малаго,  съ  улыбкой  отвъчалъ  прк- 
ставъ,  оканчивая  счислеше. 

—  А  въ  самомъ  д-бл-б  сколько,  дядя?     ' 

—  А  вотъ  сейчасъ.  Сорокъ  пять  тысячъ  двв- 
сти  нятьдесягь  Фунтовъ. 

—  Ухъ!  грянули  изумленные  солдаты:  да  хо- 
рошо ли  ты  считалъ,  дядя? 

—  А  вотъ  поварю.  Да;  не  иначе.  Однихъ 
гвоздей— -девять  тысять  триста  сеасьдесятъ  четыре 
фунта. 

—  Римъ!  съ  гордостью  воскликнулъ  Пуссенъ: 
и  это  малФйгаШ  изъ  твонхъ  памятниковь. 

Прнстав'ь  и  солдаты  съ  насиъшк(Л  посмотр-ьлн 
на  Пуссена  и  стаяи  нагружать  бронзу  на  фуры, 
со  всБХъ  сторонъ  наполнявш]я  площадь.  Наконецъ 
0р1ьхаль  Бернини,  и  еще  нвеколько  чвловФкъ  пап- 
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скихъ  чияовниковъ  и  помощшшовъ  главнаго  архи- 
тектора. Осмотръвъ  добычу,  Берннни  подошелъ 
къ  работникамъ  и  закричать:  «Долой  лъса!»  Не 
прошло  получасу,  и  величественный  портнкъ  от- 
крылся изумленнымъ  взорамъ  незнакомца. 

—  Жаль!  сказалъ  онъ:  зач'вмъ  вчера  я  неви- 
даль Пантеона!  Еще  можно  было  бы  судить  объ 
его  ведичш. 

—  Пр1фзжайте  черезъ  три  года,  о'тчвлъ  изъ 
травы  Джакомо:  и  вы  не  найдете  слфдовъ  древ- 
няго  Рима :  я  дамъ  росписку !  За  то  у  всиъ  Бар- 
берини  будетъ  по  три  дворца,  да  по  три  заго- 
родныхъ  дома.  8итта  виттагит,  будетъ  третШ 
Римъ:  Кота  ВагЬеппа.  Но  пртстыжу  я  ихъ!  Я 
сказалъ  булочница,  чтб  тутъ  делается,  и,  помя- 
ните мое  слово,  сейчасъ,  отъ  художника  до  ко- 
жевника, въ  Трастевере,  гд'В  я  ночевалъ  третьяго- 
дня,  все  приб'вжитъ  выручать  твою  бронзу,  Пус- 
сино! 

Услышавъ  имя  своего  собесвдника,  незнакомецъ 
всталъ  съ  камня,,  на  который  было  усвлся  и 
почтительно  поклонился  Пуссену.  Тотъ  отвфчалъ 
поклоновгь  и,  казалось,  все  кончилось  между  ними. 
Между-тФмъ  предсказан1е  Джакомо  сбьиось:  со 
всБхъ  сторонъ  валила  толпа  любопытвыхъ  на  пло- 
щадь Ротунды.  Обозъ  двинулся,  но  толпа  засту- 
пила дорогу:  больше  всвхъ  шум'влн  проводники, 
особенный  классъ,  котораго  остатки  до-сихъ-поръ 
еще  встречаете  въ  чичеронахъ;  тогда  онъ  состав- 
лялъ  родъ  цеха,  ивгьлъ  старшину,  более  похожего 
на  атамана  разбойниковъ  нежели   на  градскаго 
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чмнопшка.  Толпа  умножалась.  Каведове  выступклъ 
изъ  овоихъ  укрмлешй.  Бернинн,  приттнвъ  на- 
родное волнеше,  склъ  на  лошадь,  и,  оъ  трудоиъ 
проезжая  внередь,  кричалъ: 

—  Пропустите !  пропустите  I  Эта  бронза,  укра- 
шавшая храмъ  язычннковъ,  осенить  честный  мощи 
святыхъ  апоотоловъ  Петра  и  Павла  въ  Ватикан- 
ской  Базилтсв! 

И  буйная  толпа  повалилась  на  земь  съ  молит- 
вами: первый  примфръ  подалъ  Каведоне.  Во  все 
вревм  какъ  проезжали  телъги  съ  драгоцкнньшъ 
грузом^,  толпа  не  поднималась;  наконецъ,  какъ- 
будто  оповгаясь,  бросилась  за  обозомъ,  отпрягла 
воловъ  и  муловъ  и  потащила  на  себъ  бронзу.  Ка- 
ведоне пошелъ  вол-ьдъ  за  толпою.  На  площади 
остался  приставь  съ  десяткомъ  солдатъ  и  вшоже- 
ствомъ  бронзы;  да  на  двухъ  камняхъ  а1Д1ли  еще 
Пу осень  и  незнакомецъ. 

—  Прекрасный  портикъ!  сказалъ  незнакомецъ 
но**Французски. 

—  Сама  Ротунда  для  меня  еще  лучше,  отв«- 
чаль  Пуссенъ:  я  не  ркдко  просиживалъ  въ  ней 
по  часу,  мечтая  о  Рими,  его  релипи,  жертвахь^ 
нравахъ  и  прочая.  Зайдемь! 

Незнакомецъ  быль  доволенъ  Ротундой,  но  не 
изьявлядъ  того  глупаго  удивлетя,  которое  пред- 
писываютъ  себ«  вшопе  путешественники,  какъ 
необходимое  услов1е  жизни  въ  Рим'В.  Пуссенъ 
тотчасъ  зам'втилъ  это,  и,  выходя  взъ  Пантеона, 
спросилъ  неэнаковща: 

—  Давно  вы  въ  Рим-в? 
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—  Не  весьма. 

—  Откуда? 

«—  Изъ  Парижа. 

—  Путешествуете? 

—  По  неволф. 

—  ЧтЬ  вы  этимъ  хотите  сказать?  Въ  чемъ 
внва  ваша? 

—  Въ  дружбъ. 

—  Забавное  престу1иен1е! ...  И  я  долженъ  Фхать 
къ  этимъ  твранамъ! 

—  Поезжайте,  достойный  человмъ!  Вы  смяг- 
чите звърскую  натуру  иногихъ,  кистью,  слововгь 
и  жиэтю. 

—  Но  вы  меня  не  знаете? 

—  Кто  не  знаеть  Пуссена?  А  для  Француза 
это  было  бы  смертедьнымъ  грфхомъ. 

—  Вы  полагаете,  что  всв  наши  соотечествен- 
ники того  же  мнфнш? 

—  Ручаюсь.  Я  солдатъ,  и  льстить  не  ум-Бю. 

-^  Вы  не  видали  Рима?  сказалъ  Пуссенъ,  же- 
лая прекратить  разговоръ,  который  повторялся  съ 
нимъ  почти  ежедневно,  только  въ  другихъ  сло- 
вахъ. 

—  Я  ФилосоФъ,  отвъчалъ  незиахомецъ :  не  видя 
живой  души  знакомой  въ  Римф/  я  уже  неделю 
брожу  наугадъ  язъ  улицы  въ  улицу;  разспраши- 
ваю  у  ироходящихъ,  что  понадобится  н  этимъ  до- 
вольствуюсь. 

—  Вы  были  въ  Ватикан-Б? 

—  Былъ,  но  ничего  не  видалъ.  Солдатъ  съ 
грубостью  сказвА  шл,  что  внутри  нередфлыва- 
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ютъ;  я  толкнулся  въ  церковь:  занерто;  работа- 
ютъ;  я  пошелъ  въ.  Кастель-Анжело :  прогнали; 
къ  Павлу:  заперто.  Я  р'вшился  не  заходить  бо- 
лъе  никуда.  Надоъло!  Какъ-будто  въ  Парижъ: 
все  за  деньги! 

—  Пойдемъ  со  мной!  сказалъ  Пуссенъ. 

—  Пожалуй;  только  вш-в  совъстно  отнимать  у 
васъ  дорогое  время. 

—  Н'втъ,  МИФ  не  до  работы.  Я  долженъ  ъхать 
во  Франщю :  король  зоветъ :  я  долженъ  повино- 
ваться, и  вся  МОЯ  ФИЛ0С0Ф1Я  исчезла.  Такой  тоски 
во  всю  жизнь  мою  я  не  испытывалъ. 

—  Когда  вы  «дете?  спросилъ  незнакомецъ  до- 
рбгой. 

—  Объ  этомъ  я  самъ  €ебя  спрашиваю  безнре- 
станно,  и  никакъ  не  могу  дать  отв-вта. 

—  О!  какъ  бы  я  желалъ  быть  на  вашемъ  иъ- 
стъ;  я  прилетълъ  бы  въ  Парижъ,  отыскалъ  бы 
мою  Эвелину;  на  руки,  мой  господинъ,  на  руки 
схватнлъ  бы  ее,  и  уб'вжалъ  подъ  облака,  куда- 
нибудь  на  Риги  или  другую  швейцарскую  гору. 

—  Это,  върно,  ваша  жена? 

—  Н-втъ,  отвфчалъ  Вальероль:  жена  умерла  въ 
день  моего  изгнашя. 

Пуссенъ  остановился  и  глядълъ  на  Вальероля 
съ  учаспемъ:  тотъ  продолжалъ: 

—  А  Эвелина,  единственная  дочь  моя,  осталась 
на  рукахъ  отца  Виганда,  пр1ора  кармелитскаго 
монастыря.  Но  вотъ  уже  прошелъ  мфсяцъ:  на 
двадцать  моихъ  писемъ,  никакого  ответа!  Сно- 
гаешя  Рима  съ  Парижемъ  непрерывны.   Прпзжаю 
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въ  Римъ,   увфдовшлъ  о  томъ  Виганда  благовре- 
иенно  семью  письмами:  никакого  извъстхя.... 

—  Нельзя  ли  вамъ  помочь?  сухо  сказалъ  Пус- 
сенъ.  . 

—  Можно,  отвъчалъ  Вальероль. 

—  Какъ? 

—  Взять  меня  съ  собою  въ  Парижъ,  подъ  ви- 
домъ  слуги;  изъ  Парижа  послать  меня  въ  Римъ 
зач-ьмь-нибудь ;  я  уБду  съ  Эвелиной  и....  прощай 
Франц1я!  Все  это  не  будетъ  стоить  вамъ  ни  од- 
ного экю:  благородный  Вандомъ  прислалъ  денегъ 
всБмъ  изгнанникамъ  друзьямъ  своимъ. 

—  Тутъ  есть  небольшое  препятствхе,  отвъчалъ 
Пуссенъ :  я  въ  жизнь  мою  никогда  не  имълъ  слуги. 

—  Что  за  бзда!...  ръшились  взять  для  дороги. 

—  Конечно,  конечно....  Ъдемъ!  Но,  позвольте 
узнать  какъ  васъ  зовутъ? 

—  Жоржъ  де-Вальероль,   драгунскШ  капитанъ. 

ГЛАВА    V. 
(Римская  У  и  последняя). 

ВАТИКАНСКАЯ  БАЗИЛИКА. 

Новые  знакомцы  пришли  на  площадь  Петра  и 
Павла.  Тамъ  еще  не  бьыо  ни  Берниньевской  Ко- 
лоннады, ни  великол'Бпныхъ  Фонтановъ,  и  едва-ли 
не  было  лучше.  На  паперти  Базилики  они  еще  разъ 
ловстръчали  Джакомо:  юнъ  спорилъ  и  чуть  не 
дрался  съ  упрямьшъ  сторожемъ. 

—  Слкпнишь   ты ,  пл-БШИвая   мышь !    кричалъ 
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ояъ:  я  зд%сь  по  просьбъ  его  свяпйшества;  овъ 
меня  уговорилъ  писать  для  этой  базилЕки  картину. 
Сльпнишь!  Отворяй. 

—  Гляди,  отвъчалъ  сторожъ,  тутъ  военные  при- 
става ходятъ:  не  сид'вть  бы  тебъ  въ  потьмахъ 
при  солнца! 

—  Ахъ,  ты  рожа  изъ  красной  глины!  1егга 
со((а  работы  Бернини !  я  тебя  разобью  какъ 
ночную  посудину.  Вонь!...  кричалъ  Джакомо,  и 
оттолкиулъ  старика. 

—  Постой,  уймутъ  тебя!  говорилъ  стороягь,  я 
хот-Блъ  уже  кликнуть  товарищей. 

Въ  это  время  подошелъ  Пуссеиъ  съ  Вальеролемъ. 

—  Пропусти,  Джованни!  сказалъ  ласково  Пус- 
сеиъ: это  нашъ  знаменитый  Джакомо  Каведоне 
БолоньскШ. 

Сторожъ  ворча  повиновался.  Каведоне  первый 
вскочилъ  въ  соборъ,  и  началъ  оглядываться.  « Лъст- 
ницу!  кричалъ  онъ:  лъстницу!  Никто  не  слу1налъ 
его,  хотя  подъ  куполомъ  хлопотали  множество  ра- 
ботниковъ.  Установивъ  модель  балдахина,  со  всвхъ 
сторонъ  тщательно  закрттую  полотномъ,  они  уби- 
рали щепки ,  гвозди  и  инструменты  съ  особенною 
поспешностью.  Бернини  не  усп-ввалъ  раздавать  при- 
казатй.  Въ  это  время  Пуссеиъ  и  Вальероль  вошли 
на  площадь  подъ  куполомъ.  Слыша  восклнцашя 
Джакомо,  Пуссенъ,  сказалъ  Бернини: 

—  Прикажите  подать  хвстянцу  Каведоне. 

—  Право,  намъ  некогда,  отвъчалъ  Бернини: 
зачъмъ  ему  л-встяица  ?  Еще  что-нибудь  разобьетъ, 
испортить:  тогда  кто  будетъ  отвечать? 
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Я,  сказалъ  съ  улыбкой  Пуссенъ:  я,  кавалеръ! 
прикажите  подать  лестницу. 

—  Будь  по  вашему,  отвечать  Бершши,  и  чедо- 
вшъ  двадцать  покатили  безмерную  лестницу. 

—  Куда?  спросилъ  работникъ. 

—  Сюда,  къ  Рафаэлю,  отв-ьчаль  Каведоне,  взо- 
брался наверхъ  и  началъ  хохотать. 

—  Если  бы  упалъ  оттуда !  проворчалъ  Бернини. 

—  Чему  вы  смеетесь?  спросилъ  Пуссенъ. 

—  Какъ  же  не  см-ьяться,  Николо!  Снизу,  я 
думалъ,  палкой  вымеряю  эту  мозаику.  Влъзъ: 
каждая  рука  больше  меня! 

—  Да  зачФмъ  вамъ  мкра?  Пишите  посвоему, 
а  мастера  уже  савш  приведуть  въ  размеры  мо- 
заику съ  вашей  картины. 

—  Справедливо !  самая  лучшая  мъра !  слъзая  съ 
л'встницы,  говорилъ  Каведоне.  Пу,  теперь  про- 
щайте ! 

И  онъ  сталъ  обнимать  Пуссена,  Вальероля, 
Бернини  и  работниковъ. 

—  Куда  же? 

—  Прощайте,  прощайте!  Зайду  проститься  къ 
Урбану:  и  въ  Болонью;  черезъ  полгода  картина 
готова,  но  вы  ея  не  увидите:  вы  будете  въ  Па- 
рижа. Прощайте! 

Каведоне  хот^ъ  уже  уйти;  но  двери  притвора 
святаго  Себастиана  отворились,  и  вошелъ  папа  въ 
сопровожденш  кардинала  Барберинн,  кавалера  дель- 
Поццо  и  Шетро  Кортонскаго. 

—  СвятъйшШ  отецъ!  сказалъ  Пуссенъ;  ъсъ 
присутствовавшхе  преклонились. 
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Урбанъ ,  какъ-будто  не  замъчая  приеутствую- 
пцихъ,  цодходилъ  къ  середин'Ь,  откуда  всё  работ- 
ники почтительно  удалились  въ  безмерные  пролеты 
храма.  Вся  базилика  совершенно  была  окончена 
внутри  въ  томъ  вид-Б,  въ  какомъ  представляется  и 
нын'Б,  кромъ  нъкоторыхъ  монументовъ  и  огром- 
наго  балдахина  надъ  гробомъ  святыхъ  Апостоловъ. 
Бернини  уставовилъ  на  мъст-б  деревянную  вызо- 
лоченную модель,  въ  настоящую  величину:  она 
стоила ,  по  книгамъ ,  до  ста  тысячъ  римскихъ 
скудъ.  Огромный  полбтна  закрывали  ее  отъ  любо- 
пытныхъ  взоровъ;  снурокъ  отъ  креста  былъ  въ 
рукахъ  Бернини,  и  когда  папа  подошелъ  довольно 
близко,  полотна  слетъли  и  великолъпнгйшШ  алтарь 
съ  величестоенньшъ  балдахиномъ  представился  изум- 
леннымъ  глазаьгь  зрителей.  Папа  и  спутники  оста- 
новились: долго  и  молча  всъ  они  любовались  со- 
здашемь  зодчаго,  который,  преклонясь,  стоялъ  у 
первой  ступеньки  своего  произведен1я  и  казался 
не  больше  мухи. 

—  Кавалеръ  Бернини!  сказалъ  ласково  папа, 
вы  не  обидьли  безсмертнаго  Буонароти :  вашъ  бал- 
дахинъ  достоинъ  купола,  куполъ  балдахина! 

Джакомо  Болоньск1й  стоялъ,  разинувъ  ротъ,  и 
безпрестанно  чихалъ.  Резонансъ  въ  пустой  церкви 
отвъчалъ  на  чиханье  Джакомо  неоднократными  от- 
голосками. Папа  съ  улыбкой  сказалъ  ему: 

А,  и  ты  зд-ьсь !  Погляди,  развъ  не  стоить  этотъ 
балдахинъ  бронзы  Пантеона? 

—  Не  стдитъ,  ваше  свят1&йшество ,  не  стоить, 
чихая  отвъчалъ  Джакомо:    кажется,  не  стбигь: 
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позвольте....  Право,  я  не  умъю  дать  себ«  отчета, 
аачфмъ  этотъ  балдахинъ?...  то  есть,  какая  его 
Ц'вль?...  то  есть,  какая  въ  немг  нужда?...  у  м^ста 
ли  онъ?  Балдахинъ  покрываетъ  алтарь,  воздви- 
гнутый надъ  честньшй  мощами  святыхъ  Апосто- 
ловъ....  (и  съ  этимъ  словомъ,  ореклонивъ  правое 
колено,  сказалъ  скороговоркою:)  святые  Апостолы 
Петръ  и  Павелъ ,  молите  Бога  за  насъ !  —  Если 
для  этого,  —  продолжалъ  онъ,  вставая,  —  такъ, 
но  моему,  довольно  было  буонаротьевскаго  купо- 
ла; человъкъ  не  оъум«етъ  лучше  покрыть  святы- 
ню; а  этотъ  храмъ  въ  храмъ,  что-то  лишнее, 
мелкое  какъ  людское  тщеслав1е.  Будетъ  дорого 
отбить,  вотъ  и  все--тутъ!  Конечно,  затъя  не  безъ 
ввысли,  исполнен1е  не  безъ  изящества:  но  зачъмъ 
эти  спиральные  столбы,  когда  во  всемъ  храмк 
царствуетъ  благородный,  чистый  вкусъ?  зач'кмъ 
эта  смфсь  стилей?  Не  понимаю!  Хвалить  будуть, 
ваше  святфйшество ,   только  не  Джакомо  Болонь- 

СК1Й. 

—  А  ваше  мнкте,  Пуссино?  сказалъ  Урбанъ, 
ни  мало  не  оскорбленный  словами  Джакомо. 

Пуссеяъ  преклонился  и  отв«чалъ: 

—  Маститий  художяикъ,  честь,  и  слава  болонь- 
екой  школы,  имфетъ  некоторый  основан1я,  весьма 
справедливыя.  Конечно,  гармон1я  архитектуры  все- 
го храма  нарушена  спиральными  колоннами  и  ком- 
позитнымъ  орденомъ,  особенно  подъ  куполомъ 
Буонароти;  но  она  несколько  ураювовъшеяа  въ 
размкрахъ  и  мысли.  Я  полагаю,  вышина  балдахш» 
на-глазъ  болие  ста  футовъ. 
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—  Сто  двадцать  четьфе  пальмы,  замътгь  Ур« 
бань. 

—  Я  почти  угадалъ;  значить,  балдахинъ  выи» 
Лувра* 

-  Неуже^?  съ  довольною  улыбкою  спросил 
Урбанъ. 

—  Пропор]ия  угадана ;  а  угадать  раззгЁры  подъ 
такймъ  куполомъ  и  сообразно  съ  этами  пролетами, 
это  уже  д:бло  большаго  таланта.  Въ  вшсли  едва- 
ли  еще  не  ббльшей  похвалы  заслуживаетъ  создаше 
балдахина;  конешо,  смгшно  подкладывачъ  подъ 
чужую  работу  свои  собственный  идеи,  но  иначе 
КБтъ  независимаго  суждешя,  и  кавалеръ  Берниин 
позволить  вшв  сказать,  что  я  думаю. 

—  Слава  моя  —  въ  похвал'В  Пуссиио ,  и  оль^ 
шать  ее  изъ  устъ  зиаменитаго  художника-^нлосом 
величайшая  награда,  отвъчалъ  Беряини. 

—  Просимъ,  просимъ,  съ  нетерпфшемъ  пре- 
рвалъ  Урбанъ. 

—  Этотъ  храмъ  воздвигнуть  для  хранетя  чест- 
ныхъ  мощей  святыхъ  Апостоловъ;  все  ирочее  но- 
вое,  недавнее;  древность  —  единственна , .и  она 
должна  быть  означена  явственно  мъстомъ  и  Фор- 
мою. Я  не  знаю,  оть  чего  вздумалось  Карлу  Ма< 
дерно  оставить  мысль  Буонароти  и  продолжить 
церковь  въ  латияокШ  крестъ:  это  уже  ошибка; 
главный  алтарь  надъ  главной  святыней  пересталъ 
быть  оредоточ1емъ  храма,  чъмъ  онъ  быль  у  Буо- 
нароти, и  даже  у  самаго  Браманто,  по  первона- 
чальному плану.  Но  Мадерно  не  бьиь  такъ  иску- 
сенъ ,  чтобы  совершенно  испортить  велик1Я  мысла. 
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Яеенотря  на  продолговатость  креста,  куполъ  я 
внутревше  размеры  ротунды,  по-невол'в,  дглають, 
ее  видимымъ  средоточ1емъ ,  и  лучшего  мъста  для 
главной  святыни  невозможно  было  придумать.  Это 
главное  м-бсто  должно  быть  и  главнымъ  олтаремъ 
по  необходимости ;  да  съ  востока  и  запада,  съ 
севера  и  юга,  богомольцы  видять  свягвйшаго  отца, 
наместника  святаго  Петра  и  главу  Западной  Церк- 
ви. Это,  чтб  до  иъста^  теперь  чтб  до  Формы: 
стиль  церкви  —  иамъ  современный ,  или ,  лучше 
сказать,  это  стиль  эклектичеокШ ,  избранный  изъ 
лучшяхъ  образцовъ  архитектурнаго  изящества.  Но 
святыня  —  древность  полуторы  тысячи  лъгь :  она 
должна  быть  заключена  въ  драгоц'внн'вйшемъ  ков- 
чегБ,  или  кивоте ,  но  подоб1ю  ковчега  Древняго 
Завета.  Храмъ  есть  дань  благоговен1я  всей  Церкви 
первенствующимъ  ея  Апостоламъ,  и  храмъ  безпре- 
кословно  и  достойно  вьфазилъ  эту  идею.  Святыня 
этого  храма  •—  древность,  и  хранилище  ея  должно 
говорить  о  томъ  Формами;  другихъ  способовъ  вы- 
ражения я  не  знаю.  Такимъ  образомъ  Форма  ки- 
вота должна  носить  печать  древности;  но  только 
печать,  потому  что  точное  подражан1е  древнимъ 
хиварюнамъ  было  бы  уже  безобразно  и  не  согла- 
совалось бы  съ  целымъ.  Въ  древней  базилике  сто 
мраморныхъ  колоннъ  окружали  киварюнъ,  какъ 
свидетельству етъ  Григорий  Турск1Й,  кроме  колоннъ, 
который  поддерживали  самый  кивогь :  множество 
заменяло  изящество,  и  оно  согласовалось  и  съ 
базиликой  и  съ  современнымъ  вкусомъ.  Кавалеръ 
Бервшш  искусно  заменилъ  лесъ  колоннъ  чеаырь- 
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мя,  сохраншгь  в-ь  ФормФ  дрюпость  и  сообщил 
древней  ФормФ  некоторое,  возможное  изящество. 
Вмъсто  мрачнаго,  таинственнаго  киварюна,  онъ 
поставилъ  высокШ  балдахинъ,  свътлый,  какъ  мысль 
настоящаго,  не  гошшаго,  но  уже  господствующаго 
христ1анства.  Такнмъ  образомъ  идея  древности  н 
кивар]она  сохранилась;  изящество  и  гармошя  не 
пострадали....  Вотъ  мое  мнъше. 

—  Не  могу  не  порадоваться,  оказалъ  папа,  что 
обстоятельства  отсрочили  вашу  поъздку  въ  Паряжъ 
на  несколько  мъсяцевъ. 

Пуссенъ  изумился.  Капуцинъ  улыбался.  Валье^ 
роль  чуть  не  заплакалъ.  Одинъ  Поццо  сохранялъ 
видь  совершеннаго  равно душ1Я. 

—  Пропов'Б дуйте,  продолжалъ  Урбанъ,  опустивъ 
глаза:  ваши  мысли  должны  осв1&щать  путь  намъ, 
нев'Бждамъ.  Все  наше  знан1е  заключается  въ  любви 
и  уважеши  къ  художествамъ :  если  мы  ошибаемся, 
то  потому  только,  что  не  всегда  можемъ  получать 
сов-Бты  отъ  Пуссиновъ. 

Пуссенъ  преклонился.  Поццо  былъ  въ  восторга. 
Капуцинъ  улыбался. 

—  Командоръ  и  кардиналъ  Барберишг!  сказалъ 
папа,  пара  сохранить  мое  имя  въ  истор1и;  но  вы 
обезсмертили  себя  покровительствомъ  Пуссино  и 
други>1ъ  достойнымъ  художникамъ.  Пр1ймите  меня 
въ  вашъ  прекрасный  тр1умвиратъ. 

—  Вашему  святвйшеству ,  зам^тиль  капуцинъ^ 
стбитъ  только  умножить  заказы,  и  я  полагаю — 

—  Сыпь  мой  Людовнкъ  отнимаетъ  эту  вознож- 
нобть.    Постарайтесь ,   Пуссино,   скорве  окончить 
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Лувръ  и  пршжайте  къ  намъ,  въ  Римъ,  строить 
и  расписывать  новое  здан1е,  по  собственному  ва- 
шему разумънхю,  безъ  малъйшаго  со  стороны  на- 
шей вм'Бшательства.  Нужныя  суммы  будугь  отпу- 
скаевлы  изъ  нашего  казначейства:  вы  будете  со- 
вершеннымъ  хозяиномъ  всъхъ  работъ.  Я  уб'вж- 
денъ ,  что ,  если  бы  дали  подобную  свободу  Буо- 
нароти,  намъ  бы  не  досталось  ни  малъйшей  доли 
въ  великой  слав-Б  быть  строителями  Ватиканской 
Базилики. 

—  Осмълюсь  спросить,  ваше  свят'БЙшество . . . . 

—  Тайна,  тайна,  любезный  Пуссино!...  пока 
вы  не  разделаетесь  съ  Французами.  —  П1етро,  ска- 
залъ  Урбанъ,  обращаясь  къ  Бернини :  благодарю  и 
благословляю ! 

Папа  ушелъ  съ  кардиналомъ.  Поццо  сл1Бдовалъ 
за  НИ&Ш,  но  Пуссенъ  остановилъ  его. 

—  Командоръ,  я  увду  завтра  же. 

—  И  вы  не  поняли,  добрый  другь-,  отв-вчаль 
Поццо,  что  и  у  насъ  завелась  ришл1свская  поли- 
тика?... Когда  вы  возвратитесь  изъ  Парижа,  объ 
это1V^ь  новомъ  зданш  никто  уже  и  не  вспомнить! 
Это  меткая  приманка  для  ген1я,  и  только. 

Командоръ  ушелъ.  Пуссенъ  схватилъ  за  руку 
Вальероля,  и  посреди  безмерной  базилики  стоялъ 
въ  безмолвномъ  раздумье.  Сомнешя  волновали 
мудреца*художника.  Видно  ^  съ  обстоятельствами 
ве  суждено  ладить  ни  какой  философш! 
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ГЛАВА  VI. 

ЗАПАДНЯ. 

Простите,  доропе  читатели:  винюсь;  это  моя 
слабость.  Хочу  все  разсказать,  и  оттого  невольно 
увеличивается  объемъ  моихъ  вшогодлинныхъ  про- 
изведешй.  Винюсь,  но  не  извиняюсь,  то  есть^  не 
прошу  Ьрощен1я,  потому  что  разскаяъ  мой  дол- 
женъ  быть  для  вс«хъ ,  а  изъ  этихъ  всвхъ ,  для 
многихъ  будетъ  занимательна  предшествовавшая 
картина  художествъ  въ  Италш.  Семнадцатый  В'Бкъ 
еще  былъ  въ  значительной  зависимости  отъ  Рима. 
Урбанъ  умфлъ  поддерживать  нравственное  вл1яшд 
ватиханскаго  престола  на  всю  Европу.  И  это  вл1Я- 
Н1е,  съ  П0М0Щ1Ю  езуитовъ ,  проспфалось  невидимо, 
непримътно,  до  Швецш  и  Шотландш.  Художества 
и  литература  были  главн'ВЙ1ними  проводниками  па- 
пизма. Во  Франщи,  усиливаясь  построить  монар- 
Х1Ю,  увлеченный  системой,  не  обсудивъ  ее  со  всъхъ 
сторонъ,  не  въдая  самъ,  что  творить,  Ришл1е  под- 
капывалъ  основан1я  монархической  власти  и  рели- 
гш.  Бичъ  вассаловъ  и  завоеватель  Ла*Рошели,  онъ 
уничтожялъ  высшее  дворянство,  оплотъ  престола, 
и  поколебалъ  религно,  допустивъ  развратъ  во  всв 
сословия.  Мног1е  противники  ришл1евской  системы, 
угадавъ  намеренья  кардинала,  приняли  его  сред- 
ства для  того  только,  чтобы  прикрыть  свои  интри- 
ги и  замыслы,  и  инымъ  удалось  обмануть  своего 
врага  весьма  удачно. 

Д'Орбиньи  ншнелъ  въ  Париж-ь  все  нестарому. 
Кардиналъ  былъ  доволенъ  капуциномъ  Барберини; 
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но  аббатъ  Мазаринн  примътно  огорчился  т'ыгь, 
что  капитанъ  д'Орбиньи  не  приоезъ  ему  карди- 
нальской шапочки,  о  чемъ  премного  хлопотали  и 
Ришл1е,  и  король,  и  королева ,  и  нунщй,  и  всф, 
вс-ь,  потому  что  Иазариии  былъ  любимъ  и  ува- 
жаемъ  всБми.  И  тъни  ришл1евской  гордости  и 
надменности  не  бьио  заметно  во  всеобщемъ  лю- 
бимца. Любезность,  вкрадчивость,  тонкость,  все 
это  Д'Блало  его  очаровательнымъ  молодимь  чело- 
впкомъ^  хотя  аббатику  давно  уже  было  за-трид- 
цать.  Мазарини  никто  не  считалъ  честолюбцемъ, 
никто  его  не  боялся;  мног1е  лукаво  или  открыто 
смеялись  надъ  Ришл1ё,  и  гово[шли,  что  онъ  ни- 
кого не  обманетъ  назиачешемъ  н^  (»ое  мвсто 
Мазарини,  почитали  это  шуткой,  покровомъ  тайны, 
н  тощ  подобнымъ.  Молодеягь  любила  аббатика 
за  вольные  нравы,  что  Н'вкоторы^гь  образомъ  и 
ее  оправдывало.  Мазарини  въ  этомъ  отношенш 
боялся  строгости  Людовика  ХШ,  и  сколько  могъ 
покрывалъ  свое  поведен1е  тайной  и  наружною  на- 
божностью. Вотъ  почему  сегодня  аббатикъ  боленъ: 
вероятно,  ему  приснился  дурной  сонь;  нлн,  мо- 
жетъ-быть....  Чего  не  могло  прШдти  въ  голову 
молодаго  аббата  въ  начала  семнадцатаго  въка  и 
во  Францш! 

Капитанъ  д'Орбиньи  откланивался.  Мазарини 
ороводилъ  его  до  сФней ,  съ  видомъ  совершеннаго 
разстройства. 

—  Я  такъ  болюъ,  говорилъ  онъ,  что  едвали 
4обреду  до  Рюэля.  Еще  разъ  благодарю  за  доста- 
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влея1е  посылокъ,  и  еще  разъ  прошу  извинен1я  за 
безпокойство. 

Д'Орбиньи  уааелъ ;  больной  выздоров'Б.гь ;  заперся 
и  разръзалъ  посылки ;  каминъ  пылалъ :  оболочки 
одна  за  другой  исчезали;  столь  наполнился  бам- 
боч1адами  Черкоцци  и  Лаара ,  рисунками  руки 
Берпини  и  Беретини.  Съ  особенньпгь  вниман1емъ 
разсматривалъ  аббатъ  каждую  бумажку,  ставилъ 
ее  на  свътъ,  грълъ  на  огн'б:  ни  какого  признака 
письма.  Наконецъ,  взялъ  онъ  небольшую  книгу, 
последнюю  посылку:  на  первомъ  писчемъ  листъ 
сверху  было  надписано  — «В1Ы10(Ь.  Ргапс.  ВагЬе- 
Г1П1;»  перевернувъ  этотъ  листъ,  Мазарини  съ 
удивлешемъ  прочелъ,  «1ип11,  0158ег(аио  1Ьео1о- 
^1СО-рЬ11о1од1са  (1е  сота.» 

—  Объ  волосахъ !  воскликнулъ  онъ.  Чтб  за 
вздоръ!...  Но  это  не  даромъ. 

И  тщательно  перелисталъ  всю  книгу.  Ни  какого 
признака. 

«Не  можетъ  быть!»  подумалъ  онъ,  и  возвра- 
тился къ  первому  листу.  Освидетельствовать  его, 
Мазарини  придвинулъ  книгу  къ  огню,  и  симпати- 
ческ1Я  чершиа,  почерн-Бвъ,  уложились  въ  явствен- 
ный четыре  латннск1я  строчки  въ  вид-б  марщало- 
вой  эпиграм&п>1 :  это  была  точно  эпигравша,  самая 
злая,  са)1ая  обидная;  всъ  услуги  Мазарини  забыты: 
кард1шальской  шапке  назначался  неопределенный 
срокъ  и  трудное  услов1е! 

—  Проклятый  капуцинъ !  сказалъ  Мазарини:  мнв 
шапка  нужна  теперь,  сейчасъ,  С1Ю-минуту.  Рипшё — 
какъ  тень ;  родъ  болезни  —  самый  умный,  реши- 
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тельный,  безъ  дальнихъ  оомнтй....  А  что  такое 

аббатъ!...  и  аббатъ  въ  Парижа?...   Ье  Сота?... 

^а  это  капуцинское  двусмыслхе !  Дъло  не  объ  во- 

лосахъ,  а  объ  ковшъ,   о  запятой....   И,   точно, 

запятая!... 

. '  -^  Ординарный  живописецъ  Делорть,  тихо  ска- 

за1ъ  слуга  за  дверьвга. 

—  Проси!...  хоть  разъ  кстати!  сказалъ  Маза- 
рини,  вырвалъ  первый  лнстъ ,  сковосалъ,  и  —  въ 
ротъ. 

Продолжая  жевать  письмо  Барберини,  аббатъ 
растворилъ  06*6  половинки  дверей  и,  бросивъ  книгу, 
уСБлся  за  столъ  съ  римскими  новостями. 

—  Эминенца !  •  сказалъ  Депортъ ,  входя  и  рас- 
кланиваясь. 

«Чтобъ  васъ  чортъ  побралъ,  художников ь!  по- 
думалъ  мазарини:  еще  дразнятъ!» —  Садитесь, 
садитесь,  сказалъ  онъ  громко:  я  ужасно  боленъ. 
Мвъ  такъ  скучно!  Вотъ,  получилъ  из'ь  Рима  тму 
новостей,  и  не  могу  преодолеть  лени,  пересмо- 
треть эти  забавный,  умныя  шутки  Лаара  и  Чер- 
коцци....  Что  новаго,  любезный  землякъ? 

—  Много,  много,  эминенца! 

—  Напримеръ?  спросилъ  Мазарини,  попеременно 
то  зевая,  то  охая. 

—  Король  вчера  не  на  шутку  поссорился  съ 
Сенъ-Марсомъ. 

—  Бъ  который  разъ? 

—  Ну,  этотъ  разъ  не  хорошъ.  Полагаю,  бу- 
детъ  разрывъ:  король  вышелъ  изъ  себяи  хотелъ 
писать,  жаловаться  кардиналу.... 

8** 


'Л   , 
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—  Только-то?  Ну,  такъ  не  будетъ  раз|№ау. 

—  Вы  увърены? 

—  Ручаюсь.  Я  буду  въ  Рюэдъ  сегодня  нлн 
завтра,  и  помирю  всъхъ. 

—  Вы  над-ветесь? 

—  Надъюсь  упросить  моего  б дагод'втеля :  онъ 
такъ  добръ!...  пожурить  господина  великаго  по- 
отцовски;  тотъ  исправится:  вотъ  и  всё-тутъ. 

—  Какь  бы  это  было  хорошо! 

—  А  почему,  осмълюсь  спросить? 

— -  А  потому,  что  господинь  велнкШ  мнь  другь. 

—  А  миъ  врагь. 

—  Не  стыдно  ли  вамъ,  эминенца !  Я  знаю,  вы 
меня  считаете  кардиналистомъ,  и  вы  не  ошиблись. 
Хотите  ли  знать?...  скажу  откровенно:  я  будущШ 
«ардиналистъ ,  по  расчету  и  по  чувству  патр1о- 
тиама.  Кажется,  ясно. 

—  Вашу  руку,  добрый  Депортъ !  вашу  руку! . . . 
Над1БЮСь,  раскаяваться  не  будете.  Такь  Сень- 
Марсъ  МН1Б  не  врагь? 

—  Какь  это  могло  прШти  вамъ  въ  голо]{у? 

—  Ага !  такь  онъ  уже  раздумаль  быть  первымъ 
мннистромь  Франции? 

—  Что  вы  это  говорите? 

—  Н-Бть,  это  онъ  говориль  Марюнъ-де-Лорнъ, 
а  она....  (Мазарини  запнулся). 

—  Бабьи  сплетни,  монсиньорь. 

—  Да  иначе  и  быть  не  можетъ....  Но,  если 
воля  моего  благодетеля  призоветъ  меня  на  это 
4ЖОльзкое  и  скучное  место ,  вы  думаете ,  я  буду 
считать  себя  счастливымъ  чеювеконъ  ?. . .  Мученн- 
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ко«гь,  и  '^о^Iько!...  Все  мое  упшете  —  художе- 
ство. Рубеесъ  пшнетъ  ко  нн^  о  какомъ-то  Ваяъ- 
Дпкъ;  оаъ  теперь  въ  Рймф:  оттуда  заздеть  въ 
Парижъ.  Берниня  далъ  слово  пршать.  Шетро 
КортонскШ  собирается  вгь  дорогу.  Но-крайней- 
къръ,  въ  этомъ  отношетв,  я  поддери  славу  мо- 
его благо д-Бтеля. . . .  дворецъ  Мазарини  не  уступить 
кардинальскому,  если  не  обширностью,  такъ  по- 
крайней-м'кр'Б  изяществомъ.  Я  убью  всбхъ  здъш* 
нихъ  художниковъ ;  р'вгаительно  уничтожу  до  тла  / 
этихъ  интригантовъ,  сплетниковъ ,  довосчиковъ^''  Л  ^ 
лазутчиковъ,  мерзавцевъ....  Не  правда  ли? 

•—  Конечно,  эиинеица;  Симонъ  Вр....  Г\ 

—  Н'Бтъ!  ВСЁ,  ВСЁ....  и,  въ  особенности,  я 
буду  пресл'вдовать  тххъ,  которые  .вздумали  пре- 
следовать мою  домашнюю  жизнь.  Не  знаю,  кто 
они,  но  тогда  все  откроется.  Да!  любезный  Де- 
порть ,  вы  мнв  поможете  открыть  моихъ  непр1я- 
тел  ей. 

—  Эминенца,  отвФчалъ  Филиппъ,  побледигвь: 
8Т0  также  бабьи  сплетни....  и  охота  вамъ  вести 
знакомство  съ  этою  устарелою  прелестницей! 
будто  только  и  женщинъ,  что  Мар10нъ-де-Лормъ! 

—  Я  съ  нею  не  знакомь:  виделъ  ее  разъ  и, 
признаюсь,  лучше  женщины  я  не  видывалъ  и  въ 
Италш. 

—  Вы  шутите,  монсиньоръ.  Она  дважды  уже 
была  удостоена  вашего  пос'Кщен1я,  четырежды  вы 
осчастливили  ее  позволешемъ  быть  у  васъ;  и  я 
никакъ  не  могу  понять  причины,  почему  ны  таи^ 
тесь  отъ  лучшаго  вашего  доброжелателя. 
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—  А  вотъ  почему;  нечего  д-мать!  я  должмъ 
быть  откровенныиъ ;  вы,  не  только  по  наружно- 
сти, но  и  по  Д'вйств1Я1гь,  сдълались  совертЁенньпгь 
Французомъ.  Ввгвсто  того ,  чтобы  содействовать 
къ  приглашешю  какого-либо  нзъ  напгахъ  велнкихъ 
художниковъ,  вы  такъ  Д'вятельно  хлопотали  о  Пус- 
сени. 

—  Правда,  правда;  на-видъ  ото  опшбка,  но  въ 
существ'ь  это  расчетъ. 

—  Какой  расчеть? 

—  Надо  сперва  уронить.  Вуа  и  ве%ть  стари- 
ковъ,  потому  что  они  составили  общество  противъ 
всякаго  иностранца:  они  слишкомъ  сильны.  Ита- 
Л111нца  они  запутаютъ  въ  сётяхъ,  приготовить 
публику,  подажгутъ  еще  неусыпленную  несть  къ 
нашей  нацш,  и  останутся  въ  прежнихъ  креслахъ. 
Противъ  Пуссена  ихъ  козни  безсидьны:  Франц1Я 
гордится  Пуссеном'ь;  клеветамъ  ихъ  не  повъ- 
рятъ;  на-дъл«  они  будутъ  поб11Ждены  въ  два,  въ 
три  мвсяца.  Король,  кардиналъ,  де-Нойё,  теперь 
только  сомневаются  въ  ихъ  способностяхъ :  прь 
едетъ  Пуссенъ,  и  ничтожность  ихъ  обнаружится 
вполне,  уважеше  къ  нимъ  исчезнетъ  безвозвратно. 
Тогда  надо  уронить  и  выжить  самого  Пуссена  и 
расчистить  дорогу  соотечественникамъ.  Люди  тор- 
жественно переходить  изъ  религш  въ  религ1ю: 
жаль,  что  нельзя  съ  некоторыми  обрядами  пере- 
ходить изъ  нацш  въ  нащю1...  тогда  ваше  мини- 
стерство было  бы  надежно,  а  безъ  этого,  помя- 
ните мое  слово.  Французы  не  простить  вав1ъ  про- 
исхождешя. 
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-^  Въ  этихъ  словахъ ,  любезвый  Депортъ,  я 
слышу  голосъ  истинной  дружбы....  Но  если  пре- 
быван1е  Пуссена  въ  Париягв  сопряжено  со  вредомъ 
мн'В,  и  вамъ,  н  каждому  Итал1янцу,  если  для  меня 
необходимо^  чтобы  овъ  сегодня  пргахалъ,  а  завтра 
возвратился  въ  Итал1ю.... 

—  Мошенничество  —  порокъ,  а  умная  хитрость 
съ  патр1отическою  Ц'Ёлт— добродетель.  Это  акс10' 
ма,  утвержденная  всъми  «илосоФами. 

—  Чтб  вы  этимъ  хотфли  сказать? 

—  Мошенничество  —  хватается  за  наличный 
средства;  умная  хитрость  сама  творитъ  ихъ. 

—  Веб  еще  не  понимаю! 

—  Невозможность  —  такая  же  мечта  какъ  и 
возможность ;  и  то  и  другое  —  крайности ;  пово- 
ротить оглобли  пуссеновской  повозки....  тутъ  еътъ 
невозможности;  остается  изобрести  средства. 

—  Как1я  же,  любезный  Депортъ? 

—  Пусть  продеть:  онъ  самъ  ихъ  откроетъ.  А 
пока,  мы  должны  въ  публичномъ  мненш  пригото- 
вить Пуссену  легкую  победу,  не  надъ  его,  а  надъ 
нашими  врагами.  Победитель  после  генеральнаго 
сражешя  всегда  слабъ,  и  свежая  сила  всегда  его 
одолеегь.  Ришл1ё  послалъ  Густава-АдольФа  для 
победъ;  пришло  время,  и....  кто  знаетъ!...  мо- 
жетъ-быть,  самъ  кардиналъ  въ  него  выстрелиль. 

—  Мак^а{^ел^ь ! . . . 

—  Мак1авель  не  былъ  мошенникомъ,  но  обра^ 
цюгь  той  добродетеш,  о  которой  я  говорю. 

— •  И  таяъ.... 
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—  И  такъ,  за  д'&ло ,  эшшеяца !  Вы  будете  въ 
Рюэлф:  воть  первый  случай. 

Вошелъ  сдута  н  что-то  на  ухо  шепнулъ  Маза- 
рнни.  Аббатъ  покрасн'Блъ. 

—  Проси  въ  ротунду,  сказалъ  онъ  вставая. 
Любезный  Депортъ,  посидите  здъсь,  наиъ  надо 
ен^е  переговорить. 

Мазарини  надклъ  щегольской  бархатной  каФтанъ 
и  поясъ  съ  огромной  брил1антовой  пряжкой  въ  не- 
сколько тысячъ  ливровъ,  рижскую  тонсуру  при- 
крыть турецкой  шапочкой;  вытеръ  лицо  и  руки 
духами,  и  исчезъ  за  обоявш. 
.  «Конечно  посижу!  разсуждалъ  Депортъ:  д'&ло 
еще  не  кончено;  онъ  не  въ  моихъ  рукахъ,  потому 
что  всв  его  откровен1я  ложны ;  что-нибудь  другое 
прикрыто  ненавистью  къ  Пуссену:  все  это  хламъ, 
а  зерно  далеко.» 

Депортъ  подошелъ  къ  обоямъ :  но  ни  мал-БЙшаго 
шопоту  или  отголоску;  тихо,  какъ-будто  никого 
тамъ  не  бьио. 

«Въ  ротунду!  подумать  Депортъ:  тамъ  его 
Н'вгь.  Но  какого  гостя  принимаетъ  онъ  такъ  тай- 
но? Конечно,  женщина.  Какая  женщина?  Марюнъ- 
де-Лормъ :  можно  итдти  объ  закладъ  сто  противъ 
одного.  Сл-Ёдственно,  онъ  проси дитъ  тамъ  долге;  не 
мъшаетъ  пересмотреть  римск1я  новости ;  авось...» 

—  И  Депортъ  повторилъ  операфю  Мазарини: 
каждую  бумажку  испытывалъ  онъ  на  солнце  и 
огне.  Окончив'ь  трудъ  скучный  и  не  малосложный, 
Депортъ  хотелъ  испыгать  ящики  мазариневскаго 
стола.   Кроме  чистой  бумаги  съ  разнообразными 
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каемкавш,  кром«  снурковъ,  печатей,  эодочеяшъ 
оерьевъ,  онъ  не  нашелъ  ничего.  Нигд'К  ни  одной 
буквы;  на  столф  только  лежали  неконченные  ла- 
тш1СК1е  стихи  на  дворецъ  Барбернни,  но  безъ  над- 
писи, такъ,  что  Депортъ  принялъ  ихъ  за  похвалу 
Ришл1ё  или  за  скровшый  гимнъ  самому  Мазарини. 
Духъ  открыт1й  не  нашелъ  болъе  пгаци.  Депортъ 
усвлся  у  ка!11ина  и  началъ  читать  диссертащю 
Юшя  о  волосахъ.  Между-т'вмъ  Мазарини  возвра- 
тился, весь  въ  огн*»,  со  влажными  глазами,  и  безъ 
брилл1антовой  пряжки.  Депортъ  взглянувъ  на  него, 
сталъ  разоматривать  коверъ  и  долго  не  поднималъ 
глазъ  на  аббата,  какъ-будто  желалъ  дать  ему 
время  охлад1&ть,  успокоиться. 

—  Простите,  если  я  заставилъ  васъ  одиноче- 
ствовать  такъ  долго ;  но  я  надъялся  на  вашу 
дружбу.— О  чемъ  В1Ы  говорили?  Да!  о  Пуссен'в.... 
сказалъ  Мазарини,  сбвъ  въ  свои  кресла.  Я  даже 
не  знаю,  стоило  ли  выписывать  во  Франц1ю  живо- 
писца Философовъ....  для  меня  онъ  скученъ. 

—  Р1иига  бепа  не  понравится  Французамъ;  по- 
крайней-мфр-в  это  скоро  надо'встъ :  и  это  принад- 
лежало къ  моему  расчету;  главный  его  недоста- 
токъ  —  онъ  не  ум'ветъ  писать  женщинъ.  Я  бьиъ 
у  Штантлу;  вид'ьлъ  двф,  три  картины  Пуссена: 
и,  помяните  мое  слово,  онъ  не  напишетъ  портрета 
ви  одной  герцогини,  ни  одной  изъ  обожаемыхъ 
вами  дамъ  ея  величества.  Конечно,  ихъ  красота 
не  выше  кисти  Пуосена :  а  все-таки  не  напишетъ! 

—  А  вы  полагаете,  что  у  меня  много  обожае- 
мыхъ? 
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—  Притворно,  эмивевца,  прятворао!  Вы  не 
любите  никого,  но  вамъ  велятъ  любить  ихъ,  какъ 
велягь  любить  себя. 

Г--  Д|аволо!  воскликнулъ  Мазаринн,  вскочивъ 
еъ  креселъ:  это  клевета,  основанная  на  уважеши 
моевгь  къ  женнцгаамъ. 

—  Не  бойтесь  этой  клеветы,  эминенца !  Но  если 
у  васъ  въ  самомъ  дълъ  есть  грешки,  такъ  вы 
не  ум'вете  покрыть  ихъ  притворною,  но  страстною, 
<1езумною,  любовно  къ  невинной  дъвушкъ.  Это 
возвысить  ваше  достоинство  въ  кругу  женщинъ, 
возбудить  полезную  для  васъ  ревность ;  а  гдъ  эта 
ревность  будетъ  опасна,  тамъ  можно  открыться 
въ  притворствъ,  даже  предупредить.... 

—  Вы  насильно  хотите  быть  моимъ  другомъ  и 
ваставникомъ.... 

—  Участ1е,  монсиньоръ,  живое  участ1е  въ  ге- 
Ыальномъ  соотечественник'Б ,  которому  суждено 
прославить  увгь  Итал1янцевъ ;  атакжеирасчетъ... 
Можетъ-быть ,  когда  удастся  убедить  васъ  въ 
моей  искренности,  я  займу  у  кардинала  Мазарини 
МФСто  «сърой  эминенцш,»  какъ  называли  покой- 
наго  отца  1осиФа,  сов-ьтинка  и  друга  Ришл1б.... 
Кардиналъ  и  отецъ  1осифъ  ю^ъля  д-вло  съ  муж- 
чинами. Но  король  не  над^кенъ. 

—  Ужасъ  беретъ,  когда  вы  говорите. 

—  А  другихъ  беретъ  ужасъ,  когда  вы  д-вй- 
ствуете ! 

—  Отвратительная  искренность.... 

— А  все-таки  искренность.  Напрнмвръ,  какъ 
вы  думаете,  зачъмъ  я  пришелъ  къ  вамъ? 
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Мшшряни,  поиолчавъ,  отвФчалъ: 

—  Надо  быть  по-крайней-м'&р'Ь  Депортомъ,  есля 
не  дьяволомъ,  чтобы  разгадывать  ваши  иам'Ёренш. 

—  Однако  ясъ? 

^    —  Не  знаю!   не  знаю!  И  такъ  довольно  заган 
докъ. 

Вотъ  зачгкгь:  я  открьиъ  школу  живописи;  въ 
два  м'Бсяца  ученики  мои  сдълали  огромные  успехи, 
особенно  одинъ  портретный  живописецъ ,  весьма 
иолодой  челов^къ  съ  отличными  способностями. 
Вы  должны  поддержать  мою  школу. 

—  О!  на  это  я  ничего  не  пожал-ью. 

—  Ничего  пока  и  не  вужно ;  только  позволен1е 
моему  Альфреду  снять  съ  вашей  эминенцш  порт- 
реть  и  право  школ1Б  моей  считаться  подъ  особен- 
нымъ  вашимъ  покровительствомъ. 

—  Да  почевну  вы  объ  этомъ  не  просили  кар- 
динала? 

—  На  это  есть  важный  причины,  монсиньоръ, 
ш  вы  легко  ихъ  отыщите :  королю  это  не  будетъ 

Пр1ЯТН0 . 

—  Признаюсь  вамЪу  я  терпеть  не  могу  сшдътъ 
ДЛЯ  портрета. 

—  Три,  четыре  присвста,  не  бол-^е:  а  какая 
живопись  ! . . .  полюбуйтесь  ;  я  нарочно  принесъ 
последнюю  работу  моего  АльФреда. 

Депортъ  всталъ,  взялъ  изъ  угла  свертовъ,  я 
глазамъ  Мазарини  представился  образъ  совершен* 
нийшей  красоты ,  одушевленный  высочайшею  жи- 
вописною поэз1ей.    Аббатъ  вспыхнулъ  и,  не  спу- 
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екая  глазъ  съ  очаровательнаго  лица  аезааконки, 
гь  восторг'В  воскликнулъ: 

—  Какая  превосходная  Фавташ! 

—  Какъ,  Фантазия? 

—  Конечно  это  не  портретъ  живой  женщины.* 

—  Помилуйте!  да  это  портретъ  моей  воспи- 
танницы. 

—  Вашей  воспитанницы?  спросилъ  съ  жаромъ 
Мазарини,  схвативъ  Депорта  за  руку.  (I  она  зд'Бсь? 
въ  Парижа?  и  я  еще  ее  не  вид'ёлъ?... 

—  И  не  увидите,  эминенца :  вы  человъкъ  опас» 
ный,  отв'Бчалъ  сухо  Депортъ,  свертывая  поло!^^ 

—  Что  вы  дълаете?...  Дайте  полюбоваться. 

—  Н-Ётъ!  Я  уже  раскаяваюсь  въ  моей  оплош- 
ности. Такъ  иногда  и  мы,  люди  смышленые,  пла- 
тимъ  дорого  за  самонад-ЁЯнность ! . . .  Шъ  и  въ 
голову  не  приходило ,  что  вы  ьшжете  влюбиться 
въ  портретъ!...  Умоляю  васъ,  монсиньоръ,  оста- 
вимъ  этотъ  разговоръ. 

—  Оставимъ!...  оставимъ!  отв^чалъ  Мазарини: 
недоставало  посл-Бдяей  глупости!  влюбиться  въ 
портретъ  и  потомъ  читать  пасквили  съ  рынка, 
гдг  и  такъ  уже  честить  меня  маркизъ  де-Кокъ 
съ  тайною  братьей!...  Это  значило  бы  уронить 
мое  достоинство,  испортить  репутац1ю  при  двор-в, 
потерять  расположеше....  А  вотъ  что!...  этотъ 
портретъ  стоитъ  галереи.  ..  Продайте! 

—  Не  продажный  портретъ,  эминенца,  а  Фа- 
мильный; я  не  имъю  права  располагать.... 

—  И  это  весьма  справедливо....  Вы  будете 
сегодня  въ  Рюэлг? 
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—  Нфтъ;  я  прямо  отъ  васъ  ^ду  къ  королю: 
посАЪ  объда  его  величество  будетъ  заниматься 
живописью....  И  мн-Б  пора. 

—  Да;  если  его  величество  въ  Сенъ-Жермен%, 
тякъ  пора....  Я  не  смъю  васъ  удерживать. 

Распростились.  Деаортъ,  проходя  богатые  покои 
Мазарини,  улыбался  и  тихо  ворчалъ:  «Врешь! 
ты  —  мой ! » 

Мазарини  съ  улыбкой  усвлся  передъ  своимъ 
каминомъ  и  также  шепталъ :  «Врешь!  она  —  моя: 
ты  за  этивгь  и  приходилъ.» 


ГЛАВА  УП. 

ФОКУСНИК  ъ. 

Что  такъ  тихо  въ  Сеяъ-Жермея«  ?  На  дворъ 
королевскаго  дворца  не  видно  ни  сл^да  колеса  я 
копыта :  будто  вс-в  бросили  этотъ  прелестный 
загородный  домъ  и  обрекли  его  запуст'внш) .  ТретШ 
день  никто  не  пав1Бщалъ  короля,  или,  лучше,  ни- 
кого  издали  не  допускали  ко  дворцу  Людовика 
ХШ.  И  соколовъ  не  кормилъ  король,  и  на  охот% 
все  это  время  не  бьиъ,  и  Сенъ-Марса  гонялъ  отъ 
себя,  и  съ  отцомъ  Сирмондомъ  не  говорилъ  ни 
слова.  Пр1'взжала  королева  съ  девицей  де-ОотФоръ: 
ни  тфни  прежней  ньжности  никто  не  замътилъ  въ 
суровоиъ  и  больномъ  лицф  Людовика.  Онъ  даже 
не  видался  съ  женою  и  предметомъ  любви,  про- 
мелькнувшей безъ  всякихъ  послъдствШ.  Сложввъ 
руки  и  сжавъ  губы,  онъ  во  ц'ьлымъ  часамъ  хо^ 
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дилъ  взадъ  н  впередъ  по  комната;  оо-утру  н 
ввечеру  за  налоемъ  иълъ  псалвш  съ  Дюбоа  н 
СенЪ'Марсомъ ;  остальную  часть  дня  проводЕдъ 
съ  карандашемъ  въ  рукъ  и  чертнлъ  головы  кар- 
динала, монаюенки  ЛаФайетъ ,  шведскаго  послан- 
ника и  Сенъ-Марса.  Это  бьиа  болъзнь  особеннаго 
роду :  болъзнь  воли.  Людовикъ  решался  на  какую- 
то  важную  М'ьру.  Но  скоро  онъ  утомился,  усталъ, 
ве  выдержалъ  борьбы,  и  погрузился  въ  родъ  без- 
чувственнаго  бездъйств1я. 

Солнце  пылало  на  западъ.  Король,  сложнвъ 
руки  на  столъ  и  протянувъ  ноги  на  истертый  по- 
душки, сидълъ  въ  высокихъ  креслахъ  и  глядфлъ 
въ  паркъ  недвижньпга,  мутными  глазавш.  Вошелъ 
Дюбоа  тише  кошки  и,  почти  шопотомъ,  въ  деся- 
тый разъ  доложилъ: 

—  Капитанъ  гвардш  вашего  величества,  д'Ор- 
биньи,  возвратился  изъ  Рима  и  желаетъ  предста- 
виться. 

Какъ  и  въ  прежше  разы,  ни  какого  ответа. 
Молчав1е  продолжалось  несколько  минуть.  Солнце 
заглянуло  прямо  въ  глаза  ев1у,  и  какъ-будто  раз- 
4{удило  своими  животворными  лучами.  Онъ  про- 
Фянулъ  руку  къ  окну.  Дюбоа  подошелъ  и  увидълъ 
тотъ  же  самый  неизм'внный  пейзажъ,  изъ  всъхъ 
видовъ  сенъ-жерменскихъ  оконъ  самый  грустный, 
самый  пустьшный. 

—  Дюбоа !  тихо  сказалъ  Людовикъ,  поищи  по- 
лотно и  краски;  солнце  опустилось:  эта  пустыня 
такъ  похожа  на  монастырскШ  дворъ ,  такъ  хоро- 
шо освъщена  вечернимъ  солнцемъ,  такъ  согласна 
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€ъ  печадьныиъ  сердцемъ,  мечтающниъ  о  тишнп 
иноческой  обители!  V 

Дюбоа  поставилъ  тревоишикъ  и  особеинаго  ус- 
тройства кресла,  который  были  изобритевы  двумя 
механиками,  будто  бы  для  большаго  удобства  рук'ь 
зкивописца,  и  оставлены  немедленно  послъ  изобръ- 
тешя;  принесъ  оалитру  изъ  веизвъстнаго  сгниет- 
осаго  дерева,  присланнаго  въ  даръ  Ришл№,  какимъ- 
то  эвшромъ.  Но,  увы!  на  палитрв  краски  окаме- 
№влн.  Ни  король,  ни  Дюбоа  не  могли  вомочь  горю. 

—  Вотъ,  видишь,  любезный!  сказалъ  король: 
вотъ  твоя  система!...  благо д«яи1я,  добро,  польза... 
все  это  сделано :  а  краски  засохли !    Благодъяи1Я, 
добро,  польза:  а  Сенъ-Марсъ  скучаеть,  иехочегь 
понимать  моихъ  желаиШ,   иейдетъ   туда,  куда  я 
хочу,  кардиналъ  играетъ  моими  наклонностями.... 
кардиналъ  хочегь  вполн'В  царствовать....  жена  за- 
пирается въ  монастыре ,  отецъ  Сирмондъ  подкла- 
дываетъ  книги  о  набожной  щедрости;    брать  Га- 
стонъ  —  каждую  ночь  въ  Парижа  въ  кругу  недо- 
стойиыхъ  людей  и  оскорбляетъ  своего  короля  не- 
приличнымъ  краснор11Ч1емъ :  собираются  для  дила, 
а  не  ум-вють  выбрать  людей,  не  ум^ютъ  хранить 
*гайны!...  И  чъмъ  это  кончится?  и  что  обовсемъ 
этомъ  говорить  гаведскШ  посланникъ?...    Вотъ, 
Дюбоа ,  твоя  система !   А  мн«  кажется,  что  надо 
бьпъ  ръшительнымъ....  И  что  скажетъ  исторЫ?... 

—  Государь,    нстор1я   отдастъ   свраведливость 
Людовику  Справедливому. 

—  Ты  надеешься  на  твои  записки,  добрый  Дю- 
боа. Я  спряталъ  ихъ  какъ  сокровище,  какъ  госу- 
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дарственную  драгоценность....  Но  кто  поручится, 
что  мой  собственный  сынъ  не  предаотъ  яхъ  пла- 
мени! 

I     —  Государь,  поблФДН'ЁВЪ  отвъчалъ  Дюбоа:  на- 
добно принять  решительный  меры. 

—  Противъ  Анны  АвстрШской?  вротивъ  жены 
моей?  противъ  матери  будущаго  короля  Францш? 

—  Госуда{№,  я  въ  отчаяши! 

—  И  я  тоже. . . .  Надобно  умножить  экземпляры, 
послать  списки  въ  Гагу,  Лондонъ  и  Римъ,  въ  вер- 
ный руки.... 

—  Великая  мысль!....  я  займусь  этимъ.  А 
между-тевгь  мы  можемъ  распросить  у  д'С^биньи, 
кому  въ  Риме  можно  довериться. 

Король  улыбнулся  и  сказалъ : 

—  Лругъ  мой !  это  значило  бы  преждевременно 
самямъ  уничтожить  рукопись.  Д'Орбиньи  —  кали- 
танъ  моей  гвардш,  другъ  Сень-Марсу,  родня  моей 
Аврелш :  все  это  такъ :  но  кардиналъ  ему  дове- 
ридъ  важныя  дела  въ  Риме,  и  я  ни  въ  чемь  уже 
не  верю  д'Орбиньи....  Удивительный  вечеръ!.... 
Погляди  какъ  хорошо  осветилась  эта  купа  деревъ, 
чтб  у  правой  дорожки....  Не  похожа  ли  она  на 
обп|ество  молодыхъ  людей,  когда  ихъ  осветить 
внезапная,  но  минутная  радость? 

—  Если  бы  я  умелъ  делать  стихи,  тотчасъ 
изъ  словъ  вашего  величества  сделалъ  бы  сонетъ. 

—  Подай  перо.  Попытаемся.— Дюбоа!  Дюбоа!.. 
да  ато,  кажется,  мой  Филйппъ?  сказалъ  король, 
указывая  въ  окно. 

—  Точно  такъ,  ваше  делячество. 


Эшиши  дв  Вальвнмь.  201 

—  Посмотри,  кАкъ  змушивъ!....  прио  н  у 
вето  есть  горе!  Гу-иеть  но  саду  одивъ....  а 
красвн  засохли!  Позови! 

Дюбоа  поодаль  за  Депортомъ,  а  оамъ  воротиса 
къ  королю. 

—  Навгь  теперь  будеть  веселее,  сказалъ  ко- 
роль: мы  отолатаиъ  Сень-Марсу....  Пусть  гу* 
лаеть:  прогулаеть  сакь  конетабла,  невьсту,  и 
все...  я  готовь  на  это  решиться....  То^ш^о,  тсъ! 
Дюбоа!....  не  говори  никому! 

Вошелъ  Депорть. 

—  Прекрасно!  прекрасно,  Филиппъ!  сь  улыб- 
кой сказалъ  Людовикь  :  а  краски  засохли ! 

Депорть  не  отв-кчалъ  ни  слова,  нзь  допшаго 
кармана  вытащиль  плоской  ящикь,  разверяуль,  и 
прдал  королю  ловкую  походную  палитру,  которая 
составляла  крышку :  самый  ящикь  быль  наполиень 
оревосходнымь  приборомъ  отлично  приготовлен- 
ныхъ  красокь. 

—  Чтб  это?  спросиль  король. 

—  Мое  сочннен1е,  ваше  величество.  Въ  отлуч- 
кахь,  вь  путешеств1яхь,  вь  походахь,  это  очень 
удобно.  Каран  дашь  не  можеть  сохранить  всей 
вгры  осв'вщеа1я  и  колориту:  воть  я  и  придумаль 
походный  краски  сь  ламповымь  устройствомь ;  че- 
ловфкъ,  разъ  вь  день,  должень  переворачивать 
ящикь,  и  краски  сохраняють  свой  жидкШ  видь  и 
не  осъдають;  складный  кисти,  перья  сь  каранда- 
шами, запасное  масло,  дюжина  тряпочекь  изь 
влотваго  батиста,  персиектшшый  пробнрь  по  пра- 
В]иамь  Альберта  Дюрера ,  и  лнивйка  сь  градуса- 
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ни:  все  туть  есть;  расюгаьте  липйку  я  она  бу- 
деть  служвть  подпоркой  для  руки,  муштабелемъ. 

»  Превосходно!  превосходно!  сказалъ  король, 
разсматривая  ящикъ:  прикажи  сд1и1ать  такой  же 
и  для  меня. 

—  Надъ  этимъ  я  собственно  трудился  для  ва- 
шего величества.  Я  въ  походахъ  не  бываю ;  сверхъ- 
того,  осмелюсь  доложить  вашему  величеству,  вто- 
раго  экземпляра  подобиаго  ящика  во  Фра&щи  нъгь 
и  не  будеть:  дао(1  Нее!  1оу1,  поп  Нее!  Ьоу!.... 
Даже  модели,  которыхъ  я  долясенъ  быль  сдвлать 
около  десяти,  пока  доискался  окончательной  гар- 
монш  въ  цвлой  работъ,  сжегъ  до  тла;  ■  жена 
не  видала,  когда  я  работалъ. 

—  Такъ  ты  это  самъ?... 

—  Самъ,  ваше  величество.  Какъ  можно  было 
довфрить  мастерамъ  тайну,  назначенную  для  удо- 
вольств1Я  моего  государя? 

--  Не  правда  ли,  Дюбоа:  нашъ  Филиппъ  ум- 
пе  миогихъ  другихъ  кардиналовъ? 

—  Конечно,  ваше  величество.  Не  мгшало  бы 
атимъ  выскочкамъ  поболъе  озаботиться  объ  удо- 
вольств1яхъ  своихъ  благодетелей. 

—  Да,  да!....  а  то  я,  вотъ,  умираю  со  скуки; 
не  могу  дождаться  войны....  Чего  они  медлятъ, 
и  самъ  не  понимаю!.  .  Недвля  уже,  какъ  я  под- 
писалъ  вс-в  бумаги. 

—  А  вотъ  второй  томъ  моего  сочинен1я,  ска- 
эалъ  Депортъ,  вынимая  изъ  другаго  кармана 
ящикъ,  объемомъ  больше  прежняго:  позвольте 
мнв  сыграть  роль  ♦окусника;  выдумка  того  сггоятъ4 


Эв&оША  дв  Вальврол.  298 

—  Изволь,  изволь!  Л  мы  сждемъ,  Дю((оа;  мы 
будемъ  публикой. 

Король  сФлъ.  Вошелъ  Севъ-Мароъ. 

—  Чтб  ваять  угодно,  маркизъ? 

—  Я  пришелъ  осв-кдомиться,  не  угодно  ли  чего 
вашему  величеству? 

—  Намъ  угодно  уволить  себя  отъ  вашей  бе- 
седы. 

—  Слушаю-съ. 
Сенъ-Марсъ  ушелъ. 

—  Какой  покорный!  сказалъ  король:  посмо- 
трн^гь,  на  долго  ли? —  Ну,  начинай. 

Сенъ-Марсъ  возвратился. 

—  Испанская  арм1я,  ваше  величество,  выступила 
въ  походъ.  Позвольте.... 

—  Выступила  въ  походъ!  закричалъ  король  я 
закашлялся. 

Дхобоа  подбфжалъ  къ  королю  и  со  слезавш  ска- 
залъ: 

—  Государь !... .  не  принимайте  такъ  къ  сердцу! 

—  Ахъ,  Дюбоа!...  отъ  радости!  отъ  радо- 
сти!.... 

—  Есть  чему  радоваться!  ворчалъ  Сенъ-Марсъ 
тихо,  но  король  услышалъ  и,  топнувъ  ногою,  за- 
1фичалъ: 

—  Васъ,  вврно,  подкупили  Испанцы,  маркизъ? 
Бы  прежде  насъ  знаете  государственный  тайны! 
Не  ваше  д^о  докладывать  намъ  о  движенш  войскъ 
нашнхъ. 

—  Я  доложилъ  объ  этомъ  какъ  великШ  коню- 
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Ш1в;  сшпште,  государь,  «шнъ,  спадутъ  и  обязан- 
ности. 

—  Сниму,  сниму,  но  когда  захочу.  Не  ваше 
Д'Бло!...  Ступайте. 

—  Я  не  могу  понять,  государь,  за  что  вы 
изволите  сердиться?  Я  исполяилъ  мой  долгъ:  на 
курьеру  же  докладывать  вашему  величеству!  Я 
ужъ  и  самъ,  право,  не  знаю  какъ  угодить.... 

—  О!  это  совершенно  въ  вашей  власти:  но 
вы  такъ  мало  объ  этомъ  думаете ! ...  Вы  мнв  на- 
доели, Сенъ-Марсъ!  Прежде  вамъ  было  весело 
служить  у  меня,  когда  вы  прятались  въ  подуш- 
кахъ  или  за  дверьми,  и  подслушивали  мои  слова, 
чтобы  переносить  ихъ  Ришл1ё.  Я  разбудилъ  жь 
васъ  благородный  чувства ,  приличныя  вашему 
рожденио;  вы  поняли  всю  гнусность  такого  по- 
ведешя,  перестали  «здить  въ  Рюэль,  но  за  то 
вамъ  стало  скучно  въ  сенъ-жерменскомъ  мона- 
стыр'в....  Вамъ  стало  скучно  служить  своему  бла- 
годетелю. Стыдно! 

—  Я  въ  отчаянш,  государь;  но,  право,  не  ви- 
новать. 

—  Полно,  полно  оправдываться!  Садитесь,  и 
будьте  смирны.  Филиппъ  хочетъ  показать  намъ 
какую-то  проказу....  Ну,  начинай,  Филиппъ. 

—  Вотъ  ящикъ,  ваше  величество:  и,  кажетси, 
болве  ничего.  Откроемъ.  Ящикъ  пусть!...  можно 
уложить  въ  него  тысячу  голландскихъ  червонцевъ, 
карманныя  деньги  вашего  величества.  Не  правда 
ли?  Ровно  тысячу:  я  ручаюсь....  Следственно 
онъ  пусть?...   Ничего  не  бывало!...    Рааъ,  два, 
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1ри..«  палка!  Разъ,  два,  три..  .  другм!  Разъ, 
два,  три....  третЫ!  На  каждой  есть  что-то  въ 
родф  винта.  Сдожимъ.  Теперь,  беру  нзъ  пустаго 
ящика  этотъ  шарикъ  и  иавиичиваю!  Расклады- 
ваю.... треножникъ!  Беру  эти  два  крючка  и  вал* 
ку:  передъ  вами  мольберъ! 

Дюбоа  искренно  хохоталъ  оть  удивлен1я;  ко- 
роль съ  улыбкой  поглядывалъ,  т6  на  Дюбоа,  т6 
на  Депорта;   Фокусникъ  продолжалъ: 

—  Сажусь;  у  меня  есть  мольберъ,  палитра, 
кисти,  краски....  Да  на  чемъ  же  я  буду  писать?... 
Вынимаю  изъ  ящика  рамку.  Вы  видите:  безчи- 
елейное  множество  гвоздиковъ,  вверхъ  остр1емъ, 
покрываютъ  всъ  четыре  палочки,  составляющ1Я 
рамку.  Теперь  вынимаю  полбтиа....  разъ,  два, 
три,  четыре,  пять,  шесть;  вс«  разной  величины. 
Возьмемъ  на-угадъ  нумеръ  третШ ,  наколемъ  каж- 
дую дощечку  на  край  холста.  Теперь,  изъ  ящика 
возьмемъ  последнюю  вещь:  винтъ  съ  четырьмя 
пружинами.  Завинчиваю :  дощечки  расходятся; 
холстъ  натянутъ....  все  готово!....  Не  угодно 
ли  попробовать,  ваше  величество? 

—  Безподобно!  безподобно!  говорилъ  король^ 
рдзсматривая  всв  вещи;  а  какъ  теперь  сложить 
назадъ  ? 

—  Ничего  нвть  легче,  ваше  величество,  отвъ- 
чалъ  Депортъ  и  миговгь  уложилъ  все  въ  ящикъ, 
потомъ  весьма  искусно  надвииулъ  первый  ящикъ 
съ  краскавш  на  М1(дные  подрезы  втораго,  поста- 
вилъ  весь  приборъ  на  мраморный  столь,  почти- 
тельно отступилъ  и  сказалъ: 
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—  Походпя  мастерская  его  величества,  для 
нспанскаго  похода,  не  боится  воды  и  дороги, 
стю  ручаться. 

—  Очень,  очень  благодаренъ,  сказалъ  король. 
Какъ  же  мы  полдень,  Сенъ-Марсъ? 

—  Какъ  прикажете,  ваше  величество. 

—  Сдълай  дружбу,  отправь  обозъ,  если  можно 
еще  сегодня,  а  вш  вы-вдемъ  завтра  или  послв 
завтра. 

—  Чъьгъ  скорее,  тъжь  лучше. 

—  Это  почему? 

—  НадоФлъ  МИФ  Парижъ  и  загородные  двор1|ы. 
Въ  полъ,  подъ  шатрами,  больше  воздуха. 

Людовикъ  покачалъ  головою  и  съ  улыбкою  ска- 
залъ: 

—  Больную  голову  лечить  потерь. 

—  И  пуля,  прибавить  Сенъ-Марсъ. 

—  Безъ  пророчествъ,  маркизъ!  Вы  будете  при 
яашей  особъ, 

Сеиъ-Марсъ  вздохнулъ. 

—  Что  значить  этотъ  вздохъ? 

.—  Такъ,   ваше  величество;    сгруснулось.    Не 
всегда  и  не  всъхъ  мы  оставляемь  охотно. 

БЬеи,  {и^асез,  Ро51ЬипЕ1е,  1аЬап1иг  апп!!.... 
Все  пройдеть;  и  къ  грусти  можно  привыкнуть. 

—  Позвольте  мнв,  ваше  величество,  съъздить 
сегодня  вь  Парижъ  проститься  съ  друзьями. 

— •  Съ  какими  друзьями?  Зач^мъ,  маркизъ,  вы 
аавелн  эту  безнужную  челядь?  Вы  не  иснолиилн 
моей  просьбы. ...  И  как1е  друзья  I . . . .  Марё,  Скар- 
ронъ,   Бальзакъ,  Воатюръ....   вое  знаменитости 
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Рамбульетскаго  Дворца  и  гостевой  Марювъ  до- 
Лормъ!  Все  это  люди,  такъ  сказать,  неудачные. 
Честолюбие  безъ  способностей,  вотъ  сти11я  ва- 
шнхъ  писателей,  вотъ  источникъ  цълыхъ  библ10* 
текъ,  червь,  который  изощряетъ  ихъ  злор'ЬЧ1е,  а 
самъ  точитъ  ихъ  сердце....  Вы  за  добриваете  этихъ 
истительныхъ  шмелей,  забывая,  что  у  нихъ  есть 
улей,— казначейство  кардинала:  не  переманите  К.. 
Если  къ  этимъ  друзьявгь,  —  то  я  васъ  решительна 
не  пущу. 

—  Нить ,  государь ;  я  хотелъ  откланяться  ея 
величеству  и  проститься  съ  де-Ту  и  нъкоторьпш 

ДДМДМН  • 

—  А!  теперь  я  понялъ....  и  у  меня  есть  другъ! 
вздохнувъ,  сказалъ  король:  завтра,  Сгаъ-Марсъ^ 
мы  будемъ  въ  ПариигЁ  и  простимся. 

—  Завтра  я  долженъ.... 

—  Перестаньте,  Сенъ-Марсъ!  —  Ну,  что  Фи- 
липпъ,  каково  идетъ  твоя  школа? 

—  Превосходно,  ваше  величество,  хотя  у  насъ 
иедостаетъ  мецената.  Кардинала  я  не  смвлъ  без- 
покоить;  притомъ  же  огь  теперь  ужасно  скупъ. 
Впрочемъ,  кажется,  надо  будетъ  прибегнуть  къ 
его  эминенцш.  Иначе  намъ  будетъ  трудно! 

—  Я  готовъ  помочь  тебе;  но  только  издерж* 
кн....  Да  нельзя  ли,  Филиппъ,  обратиться  къ 
кому-нибудь  изъ  герцоговъ,  изъ  моихъ  роскош- 
ныхъ  вельможъ?.... 

—  Герцоги  перевелись,  ваше  величество. 

—  Да,  да !  со  смехомъ  сказалъ  король :  сваял 
лучше,  ихъ  извелъ  кардиналъ....  Большая  заслу-* 
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га1....    А  еколио  полагаешь,  нуяве  для  твоей 
щкоол? 

—  Чтобы  образовать  каждый  годъ  отъ  десяти 
до  двадцати  художниковъ,  надобно,  ваше  ведиче^ 
отво,  по-крайией-мъри,  тысячи  три  экю. 

—  Я  готовъ  бы....  Да  у  насъ  есть  много  бо- 
гатыхъ  людей  изъ  старыхъ  ммилШ!  И  сколько 
клевретовъ  кардинала  обогащены  герцогствами  и 
сраФотвами,  не  толыко  одними  титулами,  но  и  но* 
мъстьями ! 

—  Всъ  о&лщълл,  ванм  величество :  разорились 
на  собакъ  и  соколовъ. 

—  Жаль!  Я  не  могу  тебк  помочь.  Если  6ъ  не 
Лувръ>- другое  д'вло!....  А  ты  энаешь,  чего  онъ 
будегь  стоить!  Я  со  страхомъ  ожидаю  Пуссена. 
Необходимости  ни  какой  не  было !  Кардиналъ  ув«* 
ряетъ,  будто  Лувръ  надо  отд-влать  такъ,  чтобы 
Европа  изумилась:  а  я  въ  втомъ  не  вижу  ника- 
кой нужды.  Кчему  это  хвастовство?  Шъ  хот^ 
Л0сь  только  починить,  ноцравигь  Лувръ,  постро- 
ить удобную  проходную  галерею....  а  иуъ  Богъ 
аааетъ  что  приходить  въ  голову!  Не  во  де«ь- 
гамъ!  Мы  очень  б«дны....  А  жоть,  слава  Богу, 
есть  гдв.  ВъЛувр'В  и  скучно  и  душно....  Иног- 
да онъ  пр^вдетъ,  этотъ  Цу осень?....  Ничего  не 
слышно? 

—  Капитаиъ  д'Орбцвьи  возвратился  изъ  Рима  и 
хочетъ  представиться  вашему  величеству,  я  имыъ 
счаспе  докладьшать,  сказаль  Дюбоа. 

—  Сеиъ-Мароъ  I  введите  д'0р(1|шьи.  —  На  м^- 
ста! 
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Король  сблъ  въ  кресла.  Дюбоа  отошелъ  къ 
дверямъ,  ведущимъ  во  внутренн1е  покои,  Депортъ 
къ  друппиъ,  и  ВСЁ  молчали.  Сенъ-Марсъ  отво- 
рилъ  двери  и  гровлсо  произнесъ  ився,  Фанил1ю  н 
вваше  кавалера.  Д'Орбиньи  вошелъ  и  остановился. 
*^—  Поздравляемъ  васъ,  капитанъ,  со  счастли- 
вымъ  окончашемъ  даннаго  вавгь  поручеиЫ.  Что 
новаго  въ  Рииъ? 

—  Его  святвйшество  поручилъ  ътг  засвид'&телъ- 
ствовать  вашему  величеству  отеческое  свое  без- 
покойство  о  вав1емъ  здоровы,  передать  пастьф* 
ское  благословен1е,  и  удостоверить,  что  всегдаш- 
Н1Я  молитвы  возсылаются  съ  римскихъ  алтарей  о 
долгоденствш  и  счастш  вашего  величества. 

—  Принимаю  съ  признательностью,  отв'вчал'ь 
Лгодовнкъ.  Что  нашъ  Пуссенъ?  когда  прЬдетъ? 

—  Живописецъ  Николай  Пуссенъ  пользуется  въ 
Риме  общимъ  уважешемъ,  отъ  святъйшаго  отца 
до  послъдняго  плебея! —  Оиъ  съ  восторгомъ  при- 
вялъ  приказан1е  вашего  величества,  но  Итал|яи- 
цы,  услышавъ  о  намъреши  его  оставить  Римъ, 
у1101ребили  все  хитрости  и  обольщен1я,  чтобы 
удержать  у  себя  Пуссена,  поселили  въ  немъ  не- 
довърчивость  къ  Французамъ,  сомн'БН1е  въ  искреп- 
ности  нашей,  и  я  узналъ,  изъ  върныхъ  источни- 
ковъ,  что  оиъ  вовсе  оставилъ  нам'Брен1е  пр1«хать 
во  Франщю.  Нельзя  обвинять  великаго  Пуссена: 
готовность  его  весомн-ЁНна;  но  итал1яиск1е  происки 
могугь  поколебать  самаго  рьшительнаго  человг- 
ка.  Посольство  мое  сопряжено  было  съ  политиче- 
скими поручен1еми,  который  не  терпели  ни  како- 


300  ЭввлнА  дв  Вальврол. 

го  отлагательства  и  я  не  иогъ  даже  лично  пере- 
говорить съ  Пуссеномъ:  его  спрятали  отъ  меня; 
и  я  полагаю,  что  надобно  повторить  посольство, 
послать  челов1&ка,  хорошо  знакомаго  художнику  н 
пользующагося  его  довФр1емъ,   если  не  дружбою. 

—  Чего  же  лучше?  попросите  огь  меня  Швн- 
тлу!  Онъ  и  такъ  хотфлъ  ъхать  въ  Римъ.  Пусть 
ъдегь,  и,  во  что-бы  то  ни  стало,  пусть  приве- 
зетъ  Пуссена....  За  усерд1е  благодарю;  за  успъхъ 
въ  поручен1яхъ  полнтическихъ,  вероятно,  васъ  не 
оставятъ  безъ  награды.  До  свидашя.  Не  забудьте 
о  Шантлу!  —  Дюбоа! 

Дюбоа  растворидъ  объ  половинки  дверей,  и  ко- 
роль, кивнувъ  головой,  удалился  съ  нимъ^  во  вну- 
треяше  покои. 

Д'Орбиньн  и  Сенъ-Марсъ  какъ-будто  того  толь- 
ко и  ожидали:  схватились  за  руки  и  бросились 
къ  окну. 

—  Ну,  что?  каково  идутъ  твои  диа,  селадонъ? 
спрооилъ  Сенъ-Марсъ. 

—  Слава  Богу!  слава  Богу!...  Я  видмъ  во 
Флоренщи  мою  Марцо.  Какъ  она  похорошела!  И, 
кажется....  я  не  радуюсь  чужому  несчастно.... 
но  ПальФи  безнадеженъ,  и  МарЫ.... 

—  Послушай !  сказалъ  Сенъ-Марсъ  грустно :  со 
свадьбой  бы  лучше  обождать,  пока*  не  р-вшимь 
участи  .^юциФера. 

—  Я  полагаю,  къ  тому  времени.... 

—  Чтб  за  вздоръ?  Какъ  можно  надгятьси  иа 
успъхъ ! 

—  Что  съ  тобой,  Сень-Марсъ? 


/ 
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—  Не  М'ьсто,  не  нъсго!  Д'Орбивьи,  ты  «дешь 
въ  Паркжъ? 

—  Сшнминуту.  я  об«щалъ  еще  сегодня  побьь 
ватъ  у  одной  дамы^  не  знакомой,  но  весьма  за- 
вимательной.  Мар1я  разсказала  мяъ  объ  ней  цъ- 
лую  повъсть....  Ты  и  не  воображаешь,  что  во- 
кругъ  насъ  дълается. 

-  —  Хорошо,  хорошо,  ты  мн^  разскажешь.   Ну, 
а  оть  этой  дав1ы? 

—  Прямо  туда! 

—  Въ  такомъ  случае,  до  свиданш!  Пойдемъ. 
Сенъ-Марсъ  схватилъ  за  руку  Депорта,  во  все 

это  время  стоявшаго  по-одаль,  и  потащилъ  его 
въ  свою  комнату. 

—  Позвольте,  позвольте,  маркизъ,  сказалъ  Де- 
портъ,  проб'Бгая  переднюю:  надо  захватить  эту 
драгоценность;  проклятый  испанскШ  походъ  по- 
тшалъ  показать  ее  королю. 

—  А  что  это? 

—  Увидите,  увидите!  отв-вчаль  Депортъ,  схва- 
тивъ  свертокъ,  стоявшШ  въ  углу  и  побъжал'ь  за 
Сенъ-Марсомъ. 

— '  Ипполитъ !  сказалъ  маркизъ,  входя  в:ь  свою 
комнату:  сбегай  къ  Генр1етт'в,  и  вели  ея  отцу 
оседлать  лошадь. 

—  Увидите,  маркизъ,  старый  Жеромъ  когда- 
нибудь  васъ  выдастъ ! 

—  Чортъ  его  возьвш!  Я  долженъ  быть  сего- 
дня въ  Париже,  во  чтб  бы  то  ни  стало.  Если 
Ришл№  не  ношутилъ,  и  войска  действительно  тро- 
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сгулйсь  къ  испанской  грашЩ'К,  то  завтра  еъ  ве- 
черу мы  будемъ  далеко  отъ  Парижа. 

—  Иаркизъ !  если  это  уже  неизбежно,  сказалъ 
Депортъ,  псБЗжайте  со  мной.  У  меня  карета  съ 
плотными  занав1Бскани  и  съ  превосходными  ло* 
шадБми. 

—  Прекрасно !  —  Одеваться ! 

Сенъ-Марсъ  од-ввался.  Децортъ  сид-&лъ  у  стола; 
и,  съ  улыбкой  глядя  на  красиваго  маркиза,  спро- 
силъ: 

—  Не  правда  ли,  маркизъ:  а  хот-влось  бы  по 
дорога  забежать  къ  Генр1етт'В?  Что  вамъ  за  охо- 
та волочиться  за  этими  неопрятньпш  красавицами 
королевской  дворни. 

—  Ахъ,  Депортъ,  въ  нашей  сенъ-жерменской 
пустынъ  Генриетта  —  кладъ !  Во-первыхъ,  садов- 
ница, романическое  лицо,  и  Скюдери  дорого  за- 
платила бы  за  такой  оригиналъ. 

—  Скажите  скор-ве  Пуссенъ  или  я:  намъ  нуж- 
на н'атура. 

—  Правда,  правда!  Да  я  ревнивъ,  и  на  тебя, 
Филиппъ,  больно  не  надъюсь;  ты  и  такъ  несколь- 
ко похожъ  на  кота....  А  что  же  ты  мн-ь  не  по- 
казалъ  твоей  драгоценности? 

—  Посмотрите,  маркизъ. 

Депортъ  развернулъ  портретъ.  Сенъ-Марсъ  дол- 
го глядълъ  съ  восторгомъ  на  прелестную  де- 
вушку. 

—  Хороша!  сказалъ:  очень  хороша!....  <о 
опасна.  Я  избегаю  такихъ  женщииъ:  невольно 
попадешь  въ  измену!....  Что  тогда  скажутъ? 
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—  Такъ-то  я  вамъ  и  позволю,  шркизъ,  влю- 
биться въ  мою  Эвелину! 

—  Разв-в  дочь? 

—  Воопитавница,  маркизъ;  такъ,  пр1еиышъ.... 
Вы  готовы?  Ъдемъ. 

—  "Ьдемь,  Депортъ,  -вдемь! 
Вошелъ  Дюбоа. 

—  Вы  еще  не  увхали,  дорогой  мой  другъ?  ска- 
залъ  Дюбоа  Депорту:  вотъ  вамъ  подарочекъ  отъ 
короля. 

—  Табакерка,  осыпанная  брилл1антами !  ,ока- 
залъ  Сенъ-Марсъ,  улыбаясь.  Неслыханная  щед- 
рость! Хорошо,  что  ты  не  аббатъ,  не  прелаты 
а  то  надо  бы  было  тебя  опасаться. 

—  Я  смущенъ  королевскою  милостью ;  эта  без- 
дщида,  право  не  стоила.... 

-^  Король  приказалъ  вамъ  подумать,  нельзя 
лр  уменьшить  расходовъ  на  школу;  на  одцу  ты- 
С11ПУ  король  решится, 

—  Доложите  его  величеству,  что  я  постараюсь 
вовсе  избавить  моего  государя  огь  излишнихъ  рас- 
ходовъ и  не  прошу  ничего,  пока  испанская  войца 
не  пополнить  казны  его  величества. 

Сенъ-Марсъ  расхохотался. 
Дюбоа  съ  неудовольст1емъ  поглядълъ  на  вели- 
каго,  и,  обращаясь  къ  Депорту,  сказалъ: 

—  Весьма  умно,  любезный  другъ!  Кто  дово- 
леиъ  мальшъ,  тотъ  получить  много.... 

—  ОбеданШ,  прибавялъ  Сенъ-Марсъ. 

—  Прощайте,  любезный  другъ,  еказап  Дюбоа 
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€ъ  досадой,  пожаль  руку  Депорта,  и  ушеигь  хлоп- 
нувъ  дверью. 

—  ДерзкШ  лакеишка!  сказалъ  Депортъ:  лъ- 
зетъ  въ  друзья!  Воть  наша  Франция?  Вотъ  ува- 
жеше  къ  художникав1Ъ ! 

—  Ъдемъ,  фдемъ,  Депортъ!  Мы  найдемъ  сред- 
ства отомстить  Дюбоа;  оёь  быль  и  такъ  уже  въ 
страх'к:  по  моей  милости,  король  потребовалъ  у 
него  «Записки.»  Но  эта  месть  не  удалась:  она 
только  увеличила  королевскую  къ  нему  милость. 
Надобно  выдумать  что-нибудь  поумнее,  и  это  мы 
сдълаевгь  обпцши  силами.  Ъдемъ! 

ГЛАВА  УШ. 
В  С  Т  Р  Ъ  Ч  И. 

Гаръ-Шонъ  сид^лъ  на  мраморномъ  льв-в  н  ку- 
рилъ  трубку.  На  другомъ  льъъ  сид'Блъ  Гойко  н 
счнталъ  звъзды.  Погода  была  холодная,  но  ясная; 
на  площади  —  тихо ,  на  улицахъ  также ;  изр-вдка 
проходили  пъш]е,  но  каретъ  и  носнлокъ  не  было 
видно.  Наконецъ  часы  Святаго  Роха  проиграли  и 
пробили  десять,  и  улица  Сенть-Онорё  и  примы- 
кавш1е  къ  ней  переулки  наполнились  людьми  и  но- 
силками. Жужжа  какъ  пчелы,  расходились  люди, 
Гаръ-Шонъ  всталъ,  потушилъ  трубку  и  сказалъ 
молчаливому  собесъднику: 

—  Сходи,  черный!  принеси  ФОнарь!  Господа 
сейчасъ  будутъ!  комед1я  отошла. 

—  Я  не  слуга  въ  этомъ  домъ,  отвфчалъ  Гойко^ 
не  трогаясь  съ  мъста. 
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—  Постой  же :  кол  не  слуга,  я  тебя  провожать 
буду  прикладомъ  моего  солдатокаго  ружы1.  Слы- 
шишь?.... принеси  Фонаръ! 

—  Не  сердись,  Гаръ-ГОонъ;  ты  служишь  ба- 
бамъ,  такъ  за  ними  и  гляди;  а  мои  господа  сей- 
часъ  пр1'вдугь;  еще  усп-БЮ  устать.  Сегодня  без- 
сонная  ночь:  можетъ-быть,  на  этомъ  млъ  и  но- 
чевать пр|йдется1 

—  Чорг^  же  тебя  возьми !  сказалъ  Гаръ-Пбоиъ, 
а  пошелъ  самъ  за  Фоиаремъ. 

—  Взаимно!  отв-Бчалъ  Гойко,  отворачиваясь. 

—  Посмотрите!  вскричала  Джудита,  какая  у 
нась  въ  дом-Б  исправность :  Гаръ-Шонъ  на  крыль- 
ц-к,  Жаннета  на  лъстниц'в,  и  оба  съ  огнями!  Но, 
чАльФредъ!  перестаньте  разговаривать....  Полно, 
полно?  ступайте  домой!  Ступайте  къ  вашему  Кор- 
нелю....  Боже  сохрани,  увидитъ  Депортъ!...  Ну, 
довольно  прощаться!  Завтра  увидимся. 

Дамы  уо1ли  на  лъстиицу.  АяьФредъ  исчезъ. 

—  Что,  Гаръ-Шонъ?  спросила  Джудита:  не 
быжь  никто? 

—  Никто. 

—  Странное  Д'вло !  Онъ  писалъ ,  что  будетъ  въ 
театр-».  Я  нарочно  пошла  сегодня  въ  Ришл1евск1Й 
дворецъ....  Мнъ  не  до  комедш....  А  онъ  не  явился! 

—  Кто?  спросила  изумленная  Эвелина. 
Джудита  не  отвечала,  но,  обратись  къ  Гарь- 

Пюну,  сказала  ласково: 

—  Любезный  другъ!  потруди<Як  взять  ФОнарь  н 
м  крыльц'в  обождать  нашего  гостя.  Онь  пргвдеп 
въ  карегв,  въ  зеленомъ  плащи,  при  шнаг«,  въ 
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розововть  камзолф  съ  золотыми  свуркавш;   пияпа 
еъ  трев1я  разноцветными  перьями. 

—  Такъ  что  прикажете  сказать  ему? 

—  Проси  къ  намъ,  проводи  —  и  только. 

—  Слушаюсь!  А  больше  никого  не  пускать? 

—  Никого. 

—  Слушаюсь. 

—  Кто  это  къ  намъ  будетъ  Джудита? 

—  Чего  ты  испугалась.  Эвелина?  Я  его  жду 
съ  нетерп'Бшемъ,  съ  радостио....  Но  у  тебя,  мой 
другъ,  измялась  прическа. 

—  Въ  театре  бьио  такъ  жарко! 

—  И  ваши  локоны.... 

—  Поправь,  поправь  скорее! 

И  обе  хлопотали  о  взаихмномъ  приведеиш  въ 
порядокъ  разстроеннаго  туалета. 

Гаръ-Нюнъ  взялъ  свое  ружье,  ФОнарь,  и  вы- 
шелъ  на  крыльцо.  Гойко,  увидавъ  его  съ  обе- 
щаннымъ  оруж1емъ ,  соскочилъ  съ  крыльца  и  оста- 
вовился  въ  десяти  шагахъ. 

—  Эй,  смотри,  Гаръ-Шонъ!  умрешь  даромъ  I .. . 
умрешь  какъ  собака' 

—  Да  что  ты  колдунъ,  что  ли? 

—  Какъ  Богъ  святъ,  умрешь.  Больше  не  ска* 
жу  ИИ  слова. 

—  А  кто  его  знаетъ?  сказалъ  Гаръ-Шонъ  ти- 
хо: можетъ-быть,  и  въ  самомъ  деле!....  Что 
онъ  жидъ,  это  видно;  а  ужъ  ^сли  жидъ,  такъ 
верно  всякое  зло  знаетъ.  --  Ну,  садись,  садись, 
дримолвилъ  онъ  громко:  да  если  на  колдовство 
пойдеть,  такъ,  гляди,  не  боюсь. 


ЭвелинА  ДЕ  ВлльЕРОль.  307 

Гаръ-Шонъ  перекрествлся  и  першрестил  ружье. 

—  Теперь  не  заколдуешь. 

—  Ну,  да  не  хитеръ  же  ты,  Гаръ-Шонъ,  ска- 
залъ  Гойко,  мостясь  на  льва. 

—  Да  и  не  дуракъ,   слава  Богу! 

—  Дуракъ,  Гаръ-Шонъ,  дуракъ !  Кому  ты  слу- 
жишь? 

—  ЭвелинФ  де-Вальероль ,  дочери  моего  капи- 
тана. 

—  Н-вть,  не  ей,  а  этому  Депорту;  да  еще  и 
безъ  денегь. 

—  Да  на  что  мн-в  деньги?  Сьггь,  од-втъ.... 

—  Ну,  не  глупъ  ли  ты?  Вотъ  теперь  пойдетъ 
тутъ  въ  Аомъ  такое  волокитство,  что  и  въ  Со- 
домъ  не  бывало :  а  ты  бы  со  всвхъ  лупилъ  день- 
гу; съ  самого  хозяина  противу  каждаго  гостя 
вдвое. 

—  Что  ты  бредишь? 

—  Теб-в  денегь  не  нужно;  отдавалъ  бы  ихъ 

МИФ. 

—  Вотъ  сумасшедппй?  И,  право,  прикладомъ 
тресну,  хоть  бы  на-м'вст'В  умереть. 

—  Не  горячись,  а^  выслушай.  Мн«  деньга  нуж- 
ны; жену  надо  выкупить. 

—  Да  гдъ  она? 

—  Не  твое  д'вло.  А  я  бы  теб'В  каждый  день 
сказывалъ,  что  съ  Эвелиной  д-влать  хотятъ. 

—  Да  что  съ  нею  д-влать  хотятъ?  Изв'встнов 
двло  —  выдадутъ  за  АльФреда,  вотъ  и  все  тутъ. 

—  Ахъ,  ты,  солдатская  простота!  Ты,  брать, 
нашихъ  ученыхъ  расчетовъ  и  не  смекаешь. 
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—  Да  поди  ты  къ  Аншристу! 

—  Нътъ,  туда  твоя  госпожа  пойдетъ,  какъ 
такая,  зяаешь,  прелестиица.... 

Гойко  скатился  съ  дьва  отъ  силь&аго  удара  при- 
кладешь  и  на  послъдвей  ступеньк'Б,  дежа,  крн- 
чаль  о  помощи.  Гаръ-Шонъ  всталъ  и,  поднявъ 
ружье,  сказалъ: 

—  Крикни  еще  разъ,  и  то  будетъ  посл-ьдшй: 
душу  выколочу! 

Гойко  замолчалъ,  всталъ,  оправился,  хотълъ 
бъжать,  но,  почувствовавъ,  что  сильная  рука  дер- 
житъ  его  за  воротникъ,  сказалъ  ласково: 

—  Вотъ  видишь  ты,  мой  дорогой  усъ!  я  тебя 
добромъ  преду преждалъ ,  а  ты....  Тише,  тише: 
я  молчу  не  души;  самъ  увидишь. 

—  Откуда  тебв  такой  вздоръ  въ  голову  л^- 
зетъ?  Говори!  А  нето  какъ  шубу  подыму  и  ста- 
ну пыль  выколачивать, 

—  Убей....  не  сжажу  ни  слова!  Заплати.... 
все  узнае1нь!  Мнъ  нужны  деньги,  и  я  поклялся, 
что  не  скажу  слова,  не  сд-влаю  услуги,  безъ  платы. 

—  Врешь!  скажешь,  какъ  я  стану  спрашивать. 
Вдругъ  подъ-вхала  парадная  карета. 

—  Дома  Депортъ?  спроснлъ  кто-то,  отдерги- 
вая оконныя  занавески. 

—  А  какъ  вы  од-вты,  государь  мой?  отвъчалъ 
Гаръ-Шонъ!  выпустйвъ  Гойко  и  схвативъ  Фоиарь. 

—  Что  за  дурацкШ  вопросъ?  Говорить  теб-в, 
дома  ли  Депортъ? 

—  Въ  Сенъ-Жермен«,  отв1Бчалъ  Гойко:  надоб- 
но быть,  черезъ  чась  будетъ  домой. 
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—  Скажи,  что  аббать  Маэаринн  къ  нему  за- 
1&детъ  еще  сегодня;  есть  дъло.... 

Гаръ-Пюнъ,  св«тя  въ  карету^  проворчалъ:  «Это 
не  гость!» 

Мазариви  у&халъ;  Гойко  стоялъ  на  серединъ 
площадки.  Гаръ-Шонъ  усвлся  на  прежнее  мфсто. 

—  Вотъ  одинъ  уже  и  быль ! . . . .  Дай  хоть  пару 
лнвровъ,  скажу  зачФмъ,  говорилъ  Гойко. 

—  Провались  сквозь  землю!  Не  просить;  самя 
узнаемъ. 

—  Да  какъ  не  во  время,  да  не  ловко  узнаешь, 
такъ  и  будешь  въ  Бастилш  гнилые  сухари  ъсть. 
Правда,  честь  велика!....  въ  компашн  съ  марша- 
ло^гь  де-Бассомп1еръ. 

—  Дома  госпожа  Депортъ?  спросилъ  кто-то 
изъ  кареты. 

—  А  какъ  вы  одгты? 

—  Посмотри. 

—  Милости  просимъ!....  вшлости  просимъ? 

И  Гаръ-Шонъ  ввелъ  незнакомца  въ  гостиную, 
заперши  прежде  двери  съ  крыльца. 

—  Простите,  очаровательная  Джудита,  если  я 
осмелился  такъ  поздно  безпокоить  васъ  моимъ 
пос'Ьщен1емъ,  король  задержалъ  меня  въ  Сенъ- 
Жерменъ,  и  я  не  могъ  пр1ъхать  въ  театръ  по 
об'Бщан1ю,  сказалъ  капитанъ  д'Орбиньи. 

—  Милостивая  госпожа,  закричалъ  Гаръ-Шонъ 
голосомъ  докладчика:  какой-то  аббатъ  Мазаринк 
только-что  прЬзжалъ  къ  мосьё  Депорту;  черезъ 
часъ  будетъ  опять. 
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Джудцта  побдгднфда ;  Эвелша  сввутидась ;  капи- 
танъ  улыбнулся  и  продолжадъ: 

—  Надъюсь,  что  онъ  меня  здъсь  не  застанетъ! 

—  Напротивъ:  если  я  см-бго  умолять  васъ  о<(ъ 
чемъ-нибудь  имеве»1Ъ  моей  подруги  и  сестры,  то, 
ради  Бога,  останьтесь.  Ваше  присутств1е  необхо- 
димо. Что,  моя  добрая  Мар1я  здорова? 

—  Не  совсвмъ.  Мой  бъдный  ПальФи  также  бо~ 
левъ,  боленъ  опасно. 

—  Вы,  В'крно.  объ  немъ  сожалеете?  Конечно, 
гр^хъ:  а  ужъ  не  безъ  мысли,  какъ  бы  поскорее 
отправился  ПальФи  къ  предкамъ  и  Мар1я  сделалась 
мадамъ  д'Орбиньи.  Не  скромничайте!  Миф  обо 
всемъ  писала  Мар1Я.  И  съ  вами,  конечно,  есть 
письмецо? 

—  Я  забылъ,  Джудита.  Глядя  на -васъ,  конеч- 
но, простительна  подобная  неисправность. 

—  Благодарю  за  шутку,  и  молю  васъ,  продол- 
жайте такъ  шутить  при  моемъ  мужь,  при  всвхъ, 
если  это  вакгь  не  будетъ  скучно. 

—  Вы  позволяете? 

—  Шутить?...  сколько  угодно!...  Но  чтб  пи- 
шетъ  Мар1я?...  Такъ!  я  не  ошиблась!...  твой 
отецъ  въ  Италш. 

—  Батюшка! 

—  Первая  моя  любовь,  Эвелина!  шопотомъ  ска- 
зала Джудита.  Но  Мар1я  не  могла  его  вид-вть; 
онъ  пробылъ  во  Флоренцш  четыре  часа  и  уьхалъ 
въ  Римъ.  Добрая  Мар1я!  оца  хочегь  увъдомит^ 
его,  гдъ  находится  Эвелина,  но  требуетъ  у  меня 
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подробностей.  Какъ  послать  ихъ?  Помогите,  д'Ор- 
биньи! 

—  Нътъ  ничего  легче.  Посл-в  завтра  -ьдеть  въ 
Римъ  Шантлу  за  Пуссенномъ :  приготовьте  письмо, 
онъ  отдаотъ  его  Мар1и  вМ'^ст'Ь  съ  моимъ. 

—  Нельзя  1и  написатБ  прямо  въ  Римъ?  сказала 
Эвелина. 

—  Несколько  дней  дол'ёс,  но  в^рИФС  черезъ 
Иар1ю;  она  для  Джудиты  сд-влаеть  все  на  св^тъ, 
даже  сама  поддеть ;  а  Шантлу  и  безъ-того  много 
норучешй  отъ  короля  и  кардинала:  неравно  забу- 
детъ. 

На  улиц'В  послышался  стукъ  кареты,  и  черезъ 
юсколько  секундъ  вошли  въ  гостиную  Дёпортъ 
съ  Сенъ-Марсомъ. 

—  Сенъ-»Марсъ!  съ  удивлен1емъ  воскликнулъ 
д'Орбиньи. 

—  Здравствуй,  д'Орбиньи!  ВотЪ  неоз1шдаЁная 
встръча ! 

—  Имъго  счаст1е,  сказалъ  Депортъ,  представить 
вамъ,  маркизъ,  мою  жену  и  д-ввицу  Эвелину  де- 
Вальероль. 

Сенъ-Марсъ  ловко  поклонился  дамамъ ;  Т'Ь  отв«- 
тми  почтительнымъ  поклономъ. 
.  —  Позвольте,  капитанъ,  сказала  Джудита,  пред- 
ставить вамъ  моего  мужа,   Филиппа  Депорта,  о 
которомъ  вы  такъ  много  слышали. 

—  Имъю  величайшее  счаст1е  рекомендоваться, 
говорилъ  Депортъ:  и  не  знаю,  какъ  благодарить 
случай.... 

—  Очень   радъ   вашему   знакомству,    сказалъ 
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дЮрбиньи,  протягивая  руку:  вш  уже  вид'ьлись  у 
короля. 

—  Милости  проеимъ  садиться,  отвъчалъ  Депортъ, 
подавая  кресла. 

ВсБ  усвлись  и  бесвда,  самая  пустая,  ничтож- 
ная,, продолжалась  болке  получаса.  Д  Орбиньи  быль 
гораздо  старше  Сень-Марса,  но  тотъ  должеяъ 
бьиъ  уступить  ему  въ  любезности,  увлекательной, 
откровенной,  веселой,  дътской.  Сенъ-Марсъ  похо- 
дилъ  на  ученика,  выпущеннаго  на  срокъ  изъ  кол- 
лепума:  глаза  великаго  разбъжались ,  онъ  нахо- 
дился въ  величайшемъ  затруднеши:  Эвелина,  дей- 
ствительно ,  бьиа  прекрасна  какъ  ангелъ ;  но  кра- 
сота Джудиты ,  развязность ,  огненные  взоры,  не- 
выразимая пр1ятность  улыбки,  гораздо  сильнее 
дъйствуютъ  на  юношу,  которому  женоу1й  соблазнъ 
еще  не  сделался  приторнымъ;  притомъ  же  поло- 
жеше  великаго  въ  свете  и  отношешя  его  съ  Де- 
порто^гь  обен^али  легкую,  скорую  победу:  а  на 
лоходе,  куда  думать  о  правильной,  медленной  осаде 
девичьяго  сердца?...  Но  и  Эвелина  такъ  мила, 
такъ  невинна,  такъ  похожа  на  Мар1ю  Неверскую!... 
но  больше  простоты,  больше  этой  очаровательной, 
нежной  чувствительности,  которая  оправдываетъ 
поэтическое  сравнеше  женщины  съ  розой,  опустив- 
шей разцветающую  головку.  Депортъ  съ  удоволь- 
ств1емъ  гляделъ  на  собеседниковъ ,  искоса  только 
на  одного  д'Орбиньи.  Посещенш  капитана  онъ  не 
могь  себе  объяснить  ничемъ,  и  терялся  въ  до- 
гадкахъ.  Д  Орбиньи  не  замечалъ  ничего,  и  злилъ 
Сенъ-Марса,    приметно  побеждая  его  въ  глазахъ 
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Джудиты.  ВеликШ  наконецъ  р'ьшительно  быль  от- 
Р'&занъ  отъ  хозяйки  и,  отъ  нечего-Д'Блать ,  оть 
досады,  прилежно  занялся  Эвелиной.  Умъ  и  важ- 
ность МОЛОДОЙ  де-Вальероль  поразили  его  М'ьтко, 
въ  самое  сердце:  онъ  началъ  задумываться,  глядя 
на  Эвелину;  д'Орбиньи  подшучивалъ  надъ  нинъ; 
Депортъ  торжествовалъ :  во  всю  беседу  онъ  не 
произнесъ  ни  одного  слова,  какъ-будто  его  не  Л 
бьио  въ  комната.  Все,  по  его  мн-втю,  гало  на 
ладъ,  какъ  вдругъ  раздался  стукъ  у  крыльца,  и 
въ  гостиную  вошелъ  аббатъ  Мазарини.  Всё  встали,  ^ 
но  аббатъ  за  высокимъ  д*Орбиньи  и  Сенъ-Марсомъ 
не  могъ  разглядъть  дшъ. 

—  Любезный  другъ,  сказалъ  онъ  Депорту,  ко- 
торый почти  въ  дверяхъ  его  вотр-Бтилъ:  пред- 
ставьте меоя  вашей  женъ  и  попросите  извинен1я^ 
что  я  такъ  поздно  васъ  обезпокоилъ.  — Ахъ!... 
здравствуйте,  маркизъ! — Капитанъ!  и  вы  зд'ьсь?. . . 
Какое  пр1ятное  общество! 

'  И  Сенъ-Марсъ,  и  д'Орбиньи,  были  изумлены 
прЬздомъ  Мазарини.  Сенъ-Марсъ  съ  бъшенствомъ 
гляд-^лъ  на  хозяина.  Бледный,  испуганный,  Депортъ 
не  зналъ  куда  д-ьваться,  что  сказать.  Въ  замеша- 
тельства, схвативъ  за  руку  Мазарини,  онъ  тащилъ 
его  къ  жен-б  и  съ  трудомъ  могъ  произнести  н-ь- 
сколько  разъ  сряду  : 

—  Монсиньоръ. . . .  Монсиньоръ  Дясулю....  Маза- 


—  Мы  знакомы,  сказала  Джудита  такимъ  голо-^ 
сомъ,  что  ьсъ  вздрогнули. 
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—  МаЫеКа!...  стуяа  зубцвш  в  посицфп,  про- 
Эорчадъ  Иазаринн. 

Депортъ  выросъ  отъ  ужаса  и  пятился  па  кор- 
точкахъ  въ  уголь  комнаты.  Эвелина,  дрожа,  обняла 
Джудиту,  и  спрятала  головку  за  плечи  несчаст- 
ной. Сенъ-Марсъ  охватилъ  за  руку  д'Орбиньй  и, 
казалось,  гляд'блъ  и  слушалъ  воъмъ  евоинъ  су- 
ществомъ.  А  Лжудита!... 

Она  стояла  какь  мраморная  статуя:  смертная 
бледность  сменилась  багровьшъ  румянцевгь;  руки 
поднялись  и  пальцы  съёжились,  какъ  когти  раз- 
ГИФваппой  тигрицы.  Мгновен}е,  —  и  она  закричала 
отчаянньшъ  голосомъ.  —  «ТгасИЦоге!»,  и  упала 
безъ  чувствъ  на  со^у.  Эвелина  упала  съ  нею, 
обливая  слезами  несчастную. 

—  Ъдемъ,  д'Орбиньй!  сказалъ  Сенъ-Марсъ. 

—  Нельзя!...  я  даль  слово  Джудитъ. 

—  Насъ  ждутъ! 

—  Трагед1я  сейчасъ  кончится. 

Щзарини  уже  опомнился  и,  подходя  къ  Сень- 
Марсу,  спросилъ: 

—  Съ  к«мъ  это  она  нашла  во  ывъ  такое  ужас- 
ное сходство? 

—  Съ  капитаномъ  Джулю  Мазарини,  сказаль 
д'Орбиньй. 

—  Ахъ,  да!  весьма  быть  можеть....  Мой  пле- 
вмнникъ  капитанъ  Мазарини,  говорятъ,  какъ  двъ 
капли  воды  похожъ  на  меня;  но  теперь  не  время 
ее  разувърять....  Любезный  Депортъ!  отлояшмъ 
объяснеше;  отложимъ  в  дфло,  за  кото1Шмъ  я 
пр1ъхалъ....   Вы  должны  теперь  употребить  вел 
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супруяескЫ  средства  н  ласки,  чтобы  успокоить 
несчастную.  А  мы,  господа,  МФшать  еиу  не  бу- 
демъ:  не  правда  ли? 

Все  это  бьио  сказано  такъ  мягко,  такъ  плавно, 
что  даже  Сенъ-Марсъ  пов'врилъ,  и  пошелъ  за  аб- 
батомъ  таща  за  руку  д'Орбиньи.  Но  капитанъ, 
которому  отъ  Марш  очень  хорошо  была  извъстна 
вся  истор1Я  Джудиты,  повиновался  съ  трудомъ 
легков-враому  Сень-Марсу  и  повторялъ  сквозь  зу' 
бы:  «ТгасИНоге!  Тга^Шоге!» 


ВОЗВРАЩВШВ  НА  РОЩУ. 


А  Лие  тог1|  Ш!  апасшо. 

Ю'ипа  во  сег1о  е  1'а11га  ш!  тшасс1а. 

(ШСШБЬ    АНвВЬО   ВСОЯЛНОТП). 


ГЛАВА  IX. 

АУД1ЕНЦ1Я. 

Въ  ТюильрШскомъ  Дворц-Ё  собрался  дворъ,  ожи- 
дая прибыт1я  короля.  Королева  въ  отдаленныхъ 
покояхъ  готовилась  къ  посъщенио  непр1ятному, 
тягостному.  Кардиналъ  Ришл1ё,  въ  особой  комнатв, 
больной,  измученный,  сидълъ  въ  креслахъ;  его 
окружали  де-Нойё,  Шавиньи,  Мазарини,  канцлеръ 
и  другие  чины.  Шантлу  и  кавалеръ  д'Орбияьи,  въ 
большой  залв,  въ  глубокомъ  окн^,  тихо  разгова- 
ривали. Депортъ,  въ  другомъ  окнъ,  разсказывалъ 
какому-то  нарядному  придворному,  преклонныхъ 
лътъ,  объ  успъхахъ  своей  школы,  о  ничтожности 
и  педантизм-Б  Вуз  и  его  товарищей.  Нарядный,  къ 
несчастно,  самъ  дълалъ  дрянные  очерки  перомъ  и 
слылъ  при  дворъ  художникоягь :  ьсъ  альбомы  при- 
дворныхъ  дамъ  бьии  обезображены  его  перомъ. 
Каждый  праздникъ  онъ  подносилъ  королю  и  коро- 
лева 00  одно.му  рисунку,  и  получалъ  въ  награду 
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милостивое  слово,  а  иногда  и  приглашете  къ  охота 
ЕЛИ  къ  туалету.  Онъ  быль  счастливъ,  и  рисун- 
кашъ  не  было  конца.  Вуэ  неосторожно  произнесъ 
какъ-то:  свое  мнън1е  о  произведенмхъ  наряднаго 
господина,  и  съ  тахъ  поръ  непримиримая  вражда 
возникла  между  отцомъ  Францрской  живописи  и 
маркизомъ  Дезюмидъ:  такъ  назывался  нарядный. 
Маркизъ  не  мало  помогалъ  нам'врен1ямъ  Депорта, 
самъ  не  зная  того:  онъ  разиосилъ  по  гостинымъ 
тг  клеветы  и  обвиненЫ,  которыхъ  Депорть  не  ре- 
шался выпускать  въ  свгтъ  подъ  своимъ  именемъ. 
Они  разговаривали  дружески,  потому  что  предметъ 
разговора  ласкалъ  ихъ  общую  злобу.  Между-гвмъ, 
вошелъ  маршалъ  Шатильояъ  съ  выражен^емъ  до- 
сады и  неудовольств1я.  Д'Орбиньи  замътилъ  его, 
оставилъ  Шантлу  и,  взявъ  маршала  за  руку,  по- 
велъ  въ  смежный  покой. 

—  Отчего  вы  не  были  въ  Бульонскомъ  Дворц'В? 
спросилъ  д'Орбиньи;  я  полагалъ,  что  васъ  въть 
въ  Парижъ. 

—  Я  сид%лъ,  господа,  по  вашей  милости,  въ 
РюэлФ,  и  слу1налъ  длинный  наставлены  кардинала, 
какъ  Д'БЙствовать  противъ  герцога  Бульонскаго. 

—  Неужели  онъ  уже  знаетъ  о  возмущенш? 

—  Какъ-нельзя  лучше!   М'встныя  св-вдъшя  все 
у  него.  По-счаспю,  ему  неизвестно,  что  у  Бульо- 
на въ  Париже  есть  сильные  и  у1гаые  друзья.... 
А  что,  герцогъ  Орлеанск1Й  быль  съ  вами? 

—  Представьте!  мы  съ  Сенъ-Марсомъ  были  у 
одной  знакомой  дамы.  Неожиданное  происшеств1е 
насъ  разогнало ;  было  еще  рано,  но  мы  не  хотели 


^ 
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вигдъ  показываться  и  отправЕдись  въ  бульонскм 
палаты.  Входишь:  и  что  же?  Гастон'ь  ОрлеанскШ 
сидитъ  уже  за  столомъ  съ  толпою  друзей! 

—  Вогь  мн^  и  не  нравится  эта  толпа.  Генрихъ, 
твой  соименвикъ  тоже  д-Блаетъ  глупости:  завелъ 
себъ  какого-то  Депорта,  весьма  подозрительнаго 
человека. 

—  Извините,  маршалъ!  Вы  знаете,  что  всв 
парижск1е  жиды  на  нашей  сторонъ. 

^  —  Благодарю  за  обн^ество !  сказалъ  Шатильюнъ, 
отворачиваясь. 

—  Успокойтесь!  эта  всъра  необходима;  жиды 
изъ  нашихъ  тайнъ  не  знаютъ  ни  одной,  а  мы  по- 
лучаемъ  весьма  важный  и  замечательный  изв'Бст1я. 
И  мудрый  Эвоэ  приставилъ  къ  Депорту  какого-то 
весьма  умнаго  и  проворнаго  слугу. 

—  Смотри,  Генрихъ !  вы  ведете  свое  дило  какъ 
д'ьти  и,  вероятно,  кардиналъ  уже  знаетъ  о  вче- 
рашней беседе  въ  Бульонскомъ  Дворце. 

—  Какъ  бы  не  такъ  I  Въ  главномъ  этаже  Буль- 
онскаго  Дворца  играла  музыка,-  все  люди  герцога 
были  собраны  съ  женами,  дочерьми  и  знакомыми; 
плясали  до  утра  и,  по  причине  бала  у  герцог- 
скихъ  людей,  никто  не  обращалъ  вниман1я  на  наше 
собраше.  Фонтрай  стоялъ  у  калитки:  он'ь  знаетъ 
всехъ  нашихъ  и  показывалъ  дорогу. 

—  Такъ  предпр1ят1е  по  вашему  мнешю  идетъ 
удачно ! 

—  Бульонъ  своимъ  возстан1емъ  несколько  по- 
вредилъ  нашему  делу.  Надобно  было  дождаться, 
поко  война  съ  Испашей  не  разгорится  въ  полной 
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еялъ;  но  вы  наршалъ,  ръдомили  Бульона,  что 
поиска  выступать  двънадцатаго ,  а  между-гвмъ 
они  вышли  вчера,  почти  черезъ  м-бсяцъ,  и  Буль- 
оне ошибся  въ  расчет-Б.  Бпрочемъ,  мы  положили 
отправить  Фонтрайя  сегодня  же*  въ  Испан1ю  съ 
предложешбмъ  мирнаго  трактата  отъ  шпени  Га- 
стона  и  Французскаго/  дворянства.  Мн%  поручено 
васъ  объ  этомъ  ув-вдо^шть. 

—  Что  же  МИФ  дфлать? 

—  Сообразитесь  на  мъстъ.  Само  счаст1е  назна- 
чило васъ  начальникомъ  военныхъ  Д'вйств1й  про- 
тивъ  герцоговъ  Бульонскаго,  Соассонскаго  и  мо- 
лодаго  Гиза,  котораго  такъ  обидфлъ  кардиналъ  въ 
лицв  Марш  Неверской. 

—  А  онъ,  безъ  шутокъ,  сватался? 

—  Да ;  но  кардиналъ  отв^чалъ  Гизу ,  что  Мар1я 
принадлежитъ  Францш  ,  какъ  оруд1е  ея  политики. 

—  Какъ  иногда  и  умные  люди  дълаютъ  глу- 
пости! Этимъ  онъ  оттолкнулъ  отъ  себя  и  Сен'ь- 
Марса. 

—  Р-вшительно.  Теперь  мы  можемъ  на  него 
вполнъ  полагаться.  Боюсь  одного :  не  опоздалъ  ли 
онъ  сегодня  въ  Сенъ-Жермеиъ  ?. . .  Тогда  король 
узнаетъ  о  возстанш  герцога  Бульонскаго  отъ  кар- 
динала, а  это  будетъ  плохо.  Надобно  убедить  ко- 
роля, что  не  одинъ  только  Риоикё  можетъ  знать, 
тайны  государственныя ,  и  что  пора  его  минова- 
лась. 

—  Кажется,  пр1ъхалъ  король. 

—  Да;  шумъ....  Пойдемъ  въ  залу. 
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Король  вогаелъ  въ  покои,  гд*»  сидми  королева 
я  Мар1я  Неверская.  Церемов1альныя  прив«тств1я 
окончились. 

—  Вы  'Бдете,  вагае  величество?  спросила  Анна 
Австр1Йская  не  безъ  трепета. 

—  Вы  сильно  препятствуете,  королева,  но  это 
минутная  отсрочка;  и  никто  уже  вамъ  помогать 
не  будетъ.  Я  найду  средства  лишить  Французскую 
королеву  возможности  вредить  своему  государ- 
ству. 

—  Государь! 

—  Оставьте,  ваши  оправдав1Я.  Брать  мой.  Га* 
стонъ,  и  герцоги  дфйствують  по  вашему  желашю 
вм-БСтг  съ  вашими  Испанцавга.  Все  ут'вшен1е  въ 
томъ,  что  они  называютъ  себя  княаьями  мира. 
Пожалуй,  миръ!  Но  я  имъ  предпишу  услов1я,  ко- 
торый вашему  величеству  не  понравятся.  Тогда 
маркизъ  де-Кокъ  и  ыуь  рыночные  писатели  по- 
смеются. Нечего  дълать!  вы  заставляете. 

—  Клянусь  вамъ,  государь.... 

—  Ахъ  перестаньте  ^  Сколько  клятвъ  я  уже 
ям'влъ  терп'ВН1е  прослушать!  Позвольте  узнать  о 
здоровье  моего  сына. 

—  Оиъ  здесь,  ваше  величество,  ояъ  здесь. 

И  ребенокъ  дофинъ,  въ  сопровождеши  дамъ  я 
яянекъ,  вошелъ  въ  комнату. 

—  Я  думаю,  ты  уже  выучилъ  много  словъ? 
спросилъ  король,  взявъ  на  руки  сына:  какъ  тебя 
зовутъ? 

—  Людовикъ  Четырнадцатый,  отвечалъ  весьма 
чисто  домшъ. 
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—  Пока  е1це  не  Четырнадцатый,  сказалъ  ко- 
роль, нахмурясь  и  поставивъ  ребенка  на  ноль.  — 
Вотъ,  чему  его  учатъ!  съ  досадой  продолжалъ 
онъ,  обращаясь  къ  Сень-Марсу:  пойдемъ,  а  то 
еще  услышимъ  чт^нибудь  хуже.... 


.  —  А,  топ  сои51п!  воскликнуть  король,  входя 
п  комнату,  гдъ  сид'клъ  кардиналъ  съ  Мазарини  н 
советниками.  Зачъмъ  вы  безпокоитесь?  Я  хотелъ 
самъ  быть  у  васъ. 

—  Дфла  большой  важности,  ваше  величество, 
т  Послушаемъ,  оослушаемъ,  отвъчалъ  король^ 

обращаясь  къ  Сенъ-Марсу. — Садитесь,  топ  со11&1п, 
садитесь. 

Риишё  не  садкяся,  пока  Сенъ-Марсъ  не  подалъ 
креселъ  королю. 

—  И  такъ !  сказалъ  король,  глядя  на  потолокъ. 

—  Ъсъ  мои  старашя  сохранить  миръ  внутри 
государства  остаются  безуспешными,  оттого  что 
милосердие  и  добросерд1е  нередко  мешаются  въ 
нашу  политику.  Врагъ  обществеанаго  порядка  и 
личный  врагъ  вашего  величества^  герцогъ  Соас- 
С0НСК1Й,  проживалъ  съ  дозволен1Я  вашего  въ  Се- 
дане, у  герцога  Бульонскаго.,  Государь,  вы  изво- 
лите припомнить,  я  несоглашался;  но  вашему  ве- 
личеству угодно  было  назначить  изгнаннику  срокъ 
пребыван1я  въ  Седане  не  более  четырехъ  летъ. 
Истекли  четыре  года;  я  потребовалъ  выдачи  гер^ 
црга  Соассонскаго. . . . 

—  И  не  ужели  вы  думали,   прервалъ   король^ 
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что  благородный  Французъ  выдасть  челошжа,  ко* 
то|№1й  прншелъ  искать  у  него  покровительства? 
Вы  знали  П0СЛ-КДСТВ1Я  вашего  требован1Я  вапередъ, 
и  нашли  выгоднымъ  довести  моего  добраго  вас- 
сала до  крайности!  Бульонъ  въ  пол'в;  испанскаи 
арм1я  пойдетъ  на  него:  маршалъ  Шатильонъ  по- 
лучить сегодня  же  мои  приказания.  Вы  должны 
быть  довольны  нами,  топ  сои51п;  мы  увольнила 
васъ  оть  труда  заниматься  военными  дмами,  когда 
здоровье  ваше  такъ  слабо;  берегите  драгоц'вяное 
здоровье,  берегите  его  для  испанской  войны. 

Король  съ  Смь-Марсомъ  вышли  въ  большею 
залу.  Оглушенный  неожиданной  внерпей  короля, 
Ришл1ё  побагров&1Ъ,  колика  стала  мучить  его  не- 
стерпимо, лицо  исковеркалось;  но  ни  одинъ  звуки 
■е  обнаружилъ  его  страдальяескаго  положешя. 
Чрезъ  минуту  онъ  даже  улыбнулся  и  приказалъ 
иести^  себя  домой.  Между-твмъ,  король,  увид^въ 
Шаитлу)  обратился  къ  нему  и  ласково  спросилъ: 

-^  Когда  вы  Фдете? 

—  Я  хотвлъ  откланяться  вашему  величеству. 

—  Счастливой  дороги  и  успеха !  Во  чтб  бы  то 
ни  стало  Шантлу,  во  что  бы  то  ни  стало! — Ша- 
тильонъ! а  вы  когда  ъдете? 

—  Куда,  ваше  величество? 

—  На  войну. 

—  Ожидаю  приказанШ. 

—  Вы  ихъ  получите  сегодня  ввечеру....  и  не 
медлите  ни  одного  дня!...  Успиъ  зависитъ  отъ 
быстроты.  Доносите  мн«  прямо  въ  Ренсъ  о  ва- 
1Ш1хъ  побвдахъ. 
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Поговоривъ  еще  съ  нгкоторьши  изъ  придвор- 
иыхъ,  король  вьцвелъ  съ  Сенъ-Марсомъ.  На  л'ьст- 
Iшц^  встретили  ихъ  Гордъ  и  Дюбоа. 

—  Гордъ !  сказалъ  король,  сегодня  ты  поъдешь 
со  вшой;  а  Сенъ-Марсу  некогда :  ему  надобно  про* 
щаться  съ  друзьями.  Не  такъ  ли? 

—  Если  ваше  величество  позволите.... 

—  Ступай,  ступай  шалуиъ !  я  .*(я  тобой  пришлю 
Горда....  Но  куда? 

—  Я  ему  скажу,  ваше  величество. 

—  А  почему  же  не  мнъ? 

—  Кчему  вамъ  знать  мои  тайны? 

—  Конечно,  конечно!  Можетъ-быть,  моев1у  слу- 
ху и  неприлично  слышать  назван1Я  лицъ,  которыхъ 
господииъ  Велик1й  удостоиваетъ  своею  дружбой. 
Ну,  говорите,  говорите:  я  не  слушаю. 

—  А  посл'в  спросите  у  Горда. 

— -  Какъ  тебъ  не  стыдно,  Сенъ-Марсъ. 

—  Простите ,  Государь !  —  и  тихо  на  ухо  ска- 
залъ онъ  Горду:  —  Въ  Вандомскомъ  Дворци. 

Иежду-тимъ  Дюбоа  подошелъ  къ  королю  и  ска- 
залъ: 

—  Ваше  величество ,  кардинала  понесли  иаъ 
дворца  чуть  не  мертваго. 

—  Мы  его  огорчили,  Дюбоа;  но  ифть  ни  ка* 
кихъ  средствъ  выдержать.  —  Поъд»1ъ,  Гордъ, 
пофдемъ. 

—  Во  дворецъ  Ришл1ё!  крикнулъ  Дюбоа,  задер- 
гивая заиавФски,  служиашя  вмъсто  дверецъ^  н 
карета  тихо  тршулас]|. 
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ГЛАВА    X. 

ТАЙНА. 

Сенъ-Марсъ  не  обманулъ  Горда  и  отправ1ися 
къ  Депорту.  Какъ  и  вчера^  на  мраморныхь  льва» 
сидели  тъ  же  ГаръЧНонъ  и  Гойко  и,  увидавъ 
Сень-Марса,  оба  вскочили.  Маркизъ  вынулъ  ко- 
шелекъ  и  каждому  даль  но  червонцу.  Гойко  спря- 
талъ  свой  быстро ;  Гаръ-П10нъ  чинился ;  но  Сенъ- 
Марсъ  приложилъ  еще  два  и  сказалъ  ласково: 

—  Старому  солдату  не  гръхъ  взять  подарочекъ 
отъ  молодаго  капитана. 

—  Правду  изволите  говорить,  капитанъ:  моего 
господина  нътъ ,  такъ  пожалуй  я  вамъ  послужу ; 
только  не  въ  этомъ  домф. 

—  А  почему,  мой  добрый  ^агунъ? 

—  Не  скажу,  а  знаю. 

—  Ну,  такъ  доложи  своей  госпожв,  что  при- 
шелъ  маркизъ  д'ЭфФ1а,  великШ  конюшШ  его  ве- 
личества. 

Гаръ-Шонъ  вытянулся  въ  столбъ  я  несколько 
мгновенШ  не  могъ  произнести  ни  слова;  потомъ, 
какъ-будто  опомнясь,  надълъ  шапку,  пошолъ  къ 
дверявгь  крыльца  и,  оборотись  къ  Сенъ-Марсуу 
сказалъ : 

—  Хоть  бы  самъ  король,  не  пущу. 

—  Что  это  значитъ?  со  смфхомъ  спросилъ  Сень* 
Марсъ. 

—  Капитанъ  оставилъ  дочь  на  мои  руки :  такъ 
ужъ  извините!  У  бъдной  дъвушки  теперь  въть 
другаго  защитника. 
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—  У  какой  девушки?  спросилъ  Сенъ-Марсъ.  Я 
хотклъ  вид'Бть  госпожу  Депорты  им-Бю  поручешб 
отъ  мужа:  онъ  остался  во  дворцъ,  а  тутъ  есть 
королевское  дъло. 

—  Милости  просимъ,  господинъ  капитанъ!  ми- 
лости просймъ,  ваше  с1ятельст<чо ! . . .  Сейчасъ  до- 
ложу; пожалуйте,  пожалуйте.  Тутъ  вамъ  ожидать 
не  приходится. 

Гойко  хохоталъ,  глядя  на  проводы  Сень-Марса. 

—  Пустилъ  сокола  въ  птичникъ !  вскричалъ  Гой- 
ко, помирая  со  см-вху:  а  червонцы  помогли!  Чер- 
ный народъ,  какъ  грязная  рука,  любить  носить 
светлые  металлы.     • 

Гаръ-Шонь  возвратился  и  опять  свль  на  свое 
мъсто. 

—  Ну,  теперь  купи  у  меня  языкь,  сказалъ 
Гойко. 

—  А  на  что? 

—  Увидишь. 

—  Скажи:  стбитъ,  такь  и  беЛ  уговору  за- 
плачу. 

—  Вотъ,  видишь....  На  тебя  можно  положиться: 
заплатишь.  Дгло  воть  вь  чемь.  Депортъ  знако- 
мить и  свою  жену  и  госпожу  твою  съ  этими  го- 
сподами. 

—  Да  зачъмь?... 

—  За  деньги,  за  в-всь,  за  силу.  Так1е.  люди 
чорть  знаетъ  куда  попадаютъ!  Мою  жену  выдали 
за  пять  соть  червонныхь  сыну  воть  этого  самаго 
герцога  Вандомскаго....  Да  гр-вхь  ихь  попуталь! 
Ночью   увели  отъ  меня  Сару.    Я  все  узналъ,  но 
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поздно.  Бггу;  не  тутъ*то  бьио:  сл«дъ  нростьиъ. 
На  третШ  день  уже  открыть  я,  что  жена  не  до<» 
сталась  молодов1у  развратнику,  но  что  городск!^ 
стр-Блки  ее  захватили  со  всбми  людьми  герцога, 
и  въ  тюрьму....  Я  въ  ратушу....  Голова  —  чело- 
въкъ  умный....  «Нельзя,  говорить:  сегодня  мы 
выслаш  вс1&хъ  Вандомовъ  изъ  Парижа  по  прика- 
заиио  кардинала ;  люди  ихъ  нужны  для  уголовнаго 
д-вла>  а  Сару  и  можно  бы  выпустить,  да  надо 
выкупъ.»  —  Какой  выкупъ?  —  «Да  видишь,  лю- 
безный: въдь  она  жидовка....»  Я  клялся,  божнлся: 
голова  не  върилъ.  —  «На  пыткъ,  говорить,  все 
узнае»гь;  а  выпустить  можно,  по  человечеству, 
цзь  сострадан1я;  можно....  да  она  жидовка:  такъ 
ратушъ  пройдется  очищать  себя  за  эту  милость 
обеднями  и  милостьшей:  ведь  это  разорительно; 
жечь  также  ньшче  дорого  стоить:  длиной  цере* 
ь{он1аль ;  такь  мы  бы  и  рады  выпустить ,  да  на 
«вой  счеть  этого  сделать  не  можемь:  пусть  по- 
сидитъ,  а  можетъ-быть,  Богь  поможеть  тебе  про- 
мыслить пять  соть  червонныхь.  Тогда,  дело  дру- 
гое! А  не  достанешь,  такь  мы  ее  пристроивгь. 
Нынче  молодежь  щедра,  и  намь  заплатить  за  со- 
держаше  и  расходы,  а  грехь  на  себя  пр1йметь.» 
Изверги!  подумаль  я;  молиль,  просиль;  голова 
смеялся.  Вь  отчаянш,  я  прибежаль  къ  отцу;  но 
его  не  бьио:  сь-техь-порь  я  каждый  день  вижу 
Сару,  отдаю  голове  деньги :  онь  уже  началь  слу- 
жить обедни.  Но  бедность  моя  горькая....  и  ста 
червонныхь  еще  не  уснель  заплатить:  а  уже  че- 
тыре месяца !  Дай  Богь  голове  здоровья  по-край- 
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нвй-икр*  особая  кохйата,  хорошая  няща.  И  у  меоя 
тея^^  яътъ  другой  квартиры;  я  живу  въ  '0№«- 

—  На  теб'В,  вс-в  три!  сказалъ  Гаръ-Шонъ,  по^ 
давая  ГойкФ  полученвые  имъ  червонцы. 

Гойко  плакалъ  и  Ц'вловалъ  руки  Гаръ-*Шона. 

—  Давай  плутовать  вм'вст-в,  скаэалъ  Гаръ-Шонъ: 
авось  насытимъ  голову....  Только  послушай,  Фи- 
липпъ:  Вфдь  ты  жидъ! 

—  Человъкъ!  отвъчалъ  жалобно  Гойко. 

—  Ну,  коли  жидъ,  такъ  еще  не  человфкъ.... 
да  ужъ  такъ  и  бьпъ!  Кармелитъ  Симонъ  отпу- 
стить такой  гр-ЁХъ;  а  если  ты  не  челов'вкъ,  такъ 
инъ  челов-Бкомь  быть  это  не  пом^шаетъ. 

—  И  я  тебя  называлъ  дуракомъ!...  Ты  уменъ 
какъ  раввинъ !  Ты  умнъе  многихъ  богатыгь  людей. 

—  Можетъ  бьпъ,  если  ул1Ъ  въ  честности.... 
Посмотр-вть,  что  дълаютъ  господа! 

—  Ступай,  Гаръ-Шонъ!  Теперь  я  твой  слуга 
до  гроба! 

Гаръ-Шонъ  пошелъ  навергь;  Гойко,  отирая 
слезу,  сказалъ  всл-вдъ  драгуну: 

—  Погоди ,  служивый :  эти  три  червонца  выро-  \  ^ 
стутъ  тебъ  же  впрокъ.    Ты  будешь   благо даренъ 
не-челов-бку. 

Гойко  ус-Блся  на  прежневгь  мъст'В  и  не  спускалъ 
глазъ  съ  улицы. 

Севь-Иарсъ  вошелъ  неожиданно,  когда  Эвелпя 
читала  новую  комедио  Корнеля:  «Вдова.»  Онаоть 
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души  хохотам ;  но  изъ  восторга  кошпескаго  ое- 
решла  въ  траппесжШ  ужасъ,  увндавъ  Ведшаго. 

—  Маркизъ!  сказала  она  трепещущимъ  пмо- 
соиъ,  собираясь  уйти. 

—  Простите,  если  я  прервалъ  ваше  пр1ятное 
чтеше.  Чтб  это  вы  читали? 

>/      —  «Вдову,»  комед1ю  Корнеля. 

—  И  вамъ  не  скучно? 

—  Напротивъ,  я  хохочу  все  вреия,  какъ  ребе* 
нокъ.  Такъ  смъшно! 

—  Право? 

—  Ей  Богу! 

—  Вы,  в^рно  не  читали  Ска[фона? 

—  Джудита  не  позволяетъ. 

—  Не  позволяетъ?  О,  какая  неуашстная  скром- 
ность! Я  вамъ  подарю  экземпляръ  одного  сочи- 
нен1я  Скаррона,  писаннь1Й  собственной  его  рукою. 

—  А  я  его  сожгу  не  читавши.  ' 

—  Так'^я  вамъ  и  не  подарю. 

—  И  не  дарите. 

—  Такъ  я  вамъ  лучше  подарю  мое  сердце. 

—  Это  чье  творен1е? 

—  Божье!  Но  вы  лукавы,  очаровательная  Эве- 
лина; вы  смъетесь,  потому  что  въ  самомъ  д%лъ 
смФшно  дарить,  что  уже  давно  принадлежитъ  вамъ. 

—  Давно?  Я  васъ  не  понимаю,  маркизъ. 

—  Не  хотите  понять.  О,  я  знаю,  что  вамъ 
прокричали  про  меня  наши  рамб^ль1етск1Я  совы, 
эти  блистательныя  писательниць!  >  сплетницы  выс- 
шего круга! 
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—  Я  Я0  зтю  шгЬу  точво  такъ  же,  какъ  ц 
васъ,  маркизъ. 

—  Не  притворяйтесь ! . .  не  пршрворяйтесь !  Вашъ 
умъ,  ваша  начитанность ,  слогъ  вашего  разгово- 
ра, все  изм^няеть  вамъ.  Я  слигакош»  опыгенъ,  и 
самъ  принадлежу  иногда  къ  рамбуль1етскимъ  Фра- 
зёрамъ....  Но  съ  вами  сердце  говорить  откровен- 
но :  ваши  глаза  уничтожаютъ  способность  къ  бли- 
стательной лжи ;  ваша  улыбка  обезоруживаетъ  уста 
нодготовленнаго  оратора....  съ  вами  по-неволь 
сделаешься  скромнымъ,  невяннымъ...^ 

Эвелина  расхохоталась. 

—  Чему  вы  см'ьетесь?  спросилъ  Сенг-Марсъ. 

—  Да  вы  говорите  изъ  комедш  Кориеля ;  только  \/ 
въ  проз-ь! 

Опытный  волокита  смешался;  лукавая  улыбка 
Эвелины  еще  более  умножила  его  смущен1е. 

—  Это  потому  вамъ  такъ  кажется,  что  вы  ни- 
когда не  любили,  сказал ь  Сенъ-Марсъ,  оправясь. 

—  Ваша  опытность  не  ошиблась. 

—  Вотъ,  видите!  Полюбите,  и  вы  признаете  въ 
словахъ  моихъ  искренность.  , 

—  Я  последовала  бы  вашему  совету,  маркизъ; 
но,  говорить,  еще  рано. 

—  Самое  лучшее  время!  Но  какъ  бы  я  желалъ, 
чтобы  изъ  одержанныхъ  победь  вамь  понравила9ь 
последняя ! 

—  А  я  полагаю,  маркизъ,  что  первая  слаще. 

—  Кто  же  этотъ  счастлявецъ? 

—  Надобно  справиться;  теперь  не  помню.   '^- 

—  Забудьте  его,  Эвелина,  и  помните,  ^о  по- 
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Фкдитель  тогда  счастливь,   когда  ум'ьеть  остано- 
виться въ  своигь  завоевашяхъ. 

Опрометью  вбфжалъ  Депортъ  и,  остановись  воми 
Сенъ-Марса,  не  могъ  произнести  ни  слова. 

—  Что  съ  вами,  любезный  другъ? 

—  Ступайте  въ  вашу  ко1кгаату!  сказалъ  строго 
Депортъ,  схвативъ  за  руку  Эвелину;  но  она  не 
обращала  ни  какого  вниман1я  на  бъшенаго  Филип* 
на  и  съ  ласкою  сказала  Сенъ-Марсу : 

—  Простите,  маркизъ,  за  невежливость:  только 
теперь  вспомнила!...  прошу  садиться. 

И  она  села ;  Сенъ-Марсъ  свлъ  возлв  нея.  Вошла 
Джудита,  отлично  одътая,  и,  какъ  пышная  роза 
въ  полномъ  цвете,  помавая  роскошной  головкой, 
уселась  между  Эвелиной  и  Сенъ-Марсомъ. 

—  Продолжайте,  продолжайте,  сказала  она,  ру- 
кою удерживая  Сенъ-Марса  въ  креслахъ:  я  слы- 
шала вашъ  разговоръ  и  пришла  учиться.  —  Сади- 
тесь, Депортъ.  Чтб  это  при  гостяхъ  вы  всегда 
стоите?  Какая  дурная  привычка! 

Филиппъ  селъ.  Сен-ь-Марсъ  засмеялся  и  сказалъ 
Джудите : 

—  Какъ'  это  съ  ваштгь  умомъ  вы  не  исправите 
моего  друга?  Онъ  ужасно  робокъ. 

—  Врожденное !  съ  коварной  улыбкой  отвечала 
Джудита:  и  я  потеряла  надежду.... 

—  А  мне  казалось ,  что  вы  способны  переде- 
лать самую  непокорную  природу. 

—  Вамъ  это  показалось,  добрый  маркизъ:  а  я 
и  себя  не  могу  еще  переделать.  Напримеръ,  вчера, 
этотъ  аббатъ  такъ  испугалъ  меня.... 
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^-  Вы  узнал  его,  Джудита,  и  въ  этовгь  платье? 

—  Именно  меня  и  перепугала  его  одежда;  со 
смерти  отца  и  матери  я  такъ  боюсь  въ  домф 
своемъ.... 

Джудита  не  окончила:  вошелъ  Гаръ-111онъ  н 
доложилъ,  что  какой-то  господинъ  Гордъ,  при* 
дворный  его  величества,  спрашиваетъ  господина 
великаго. 

—  Король  всегда  намъ  М1Бшаетъ!  проворчалъ 
Сенъ-Марсъ. 

Джудита  вздохнула. 
Гаръ-Шонъ  ушелъ. 

—  Промънять  такое  общество  на  скучную  сень- 
жерменскую  бесЁду!...  Согласитесь,  очарователь- 
выя  дамы,  что  это  убШственно;  стоить  отчаян1Я, 
обморока....  если  бы  намъ  позволено  было  падать 
въ  обморокъ. 

—  Вы  очень  любезное  дитя,  отвечала  Джудита: 
но  ужъ  МИФ  не  приходится  участвовать  въ  вашихъ 
дътскихъ  шалостяхъ  и  огорчать  добраго  короля, 
лишая  его  любимой  игрушки. 

Сенъ-Марсъ  вспыхнулъ. 

—  Оставайтесь,   отвечала  Джудита,   взявъ  за 
руку  Эвелину  и  уходя  и.1Ъ   комнаты,  но  бросивъ 
на  Сенъ-Марса  такой   взоръ,  котораго  и  соборъ    \ 
мудрецовъ   не  растолковалъ   бы  психологически: 
оставайтесь;  намъ  пора  въ  церковь. 

—  Любезный  Депортъ ,  твои  дамы  свели  меня 
съ  ума!   сказалъ  Сенъ-Марсъ,  когда  дамы  ушли. 

Депортъ  молчалъ. 

—  Я  не  вижу  большаго  преступлешя ,  если  на- 
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хожу  въ  яхъ  бесгА'в  ц«лое  море  иепшяаго ,  чн- 
етаго  наелажден1Ж. 
Депортъ  нолчалъ. 

—  Ты  мнъ  позволишь  нав-Бщать  твою  семью! 

—  О,  если  бы  я  могъ  запретить  вамъ,  маркизъ, 
проходить  мимо  оконъ  моего  дома ! 

—  Это  почему? 

—  И  вы  еще  спрашиваете!  сказа  ль  Депоргь, 
почти  плача.  Как1Я  намфрен1Я  могутъ  оправдать 
ваше  желаше? 

—  Какъ  знать,  Депортъ!  Можетъ-быть,  я  имълъ 
честь  разговаривать  съ  двумя  будущими  герцоги- 
нями! Грядущее  закрыто!  И  Ч'бмъ  эта  Комбалё, 
эта  герцогиня  Эгильюнская,  лучше  твоихъ  дамъ? 
Такая  же  бедная  Французская  дворянка.  Племян- 
ница кардинала  Ришл1ё,  и  только! 

—  Это  одно  изъ  т-ЁХъ  объщанШ,  о  которыхъ 
вы  говорили  въ  Сенъ-Жерв1ен'Б? 

—  Дай  срокъ,  Депортъ,  значительно  отв'вчалъ 
Сенъ-Марсъ:  и  я  докажу. 

Вошелъ  Гаръ-Шонъ. 

—  Господинъ  Гордъ  говорить,  ТОО  король  до- 
жидается васъ  уже  въ  Лувръ. 

—  Прощай,  Депоргь!  Мы  усп-вемь  перегово- 
рить. ирЕъзжай  въ  Сенъ-Жерменъ. 

—  Когда  прикажете! 

—  Сегодня;  сейчасъ. 
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ГЛАВА  XI. 

У  С  Л  О  В  I  Е. 

Сенъ-Марсъ  ушелъ  съ  Гаръ-Шоновгь. 

—  Куда  пошли  дамы?  спросилъ  Сенъ-Марсъ  на 
лъствщъ. 

—  Известное  дфло,  отвечал  Гаръ-Шонъ,  въ 
церковь.... 

И  онъ  в-вроятно  бы  сказалъ  все,  если  бы  Гойко 
не  дернулъ  его  сзади  за  полу. 

—  Въ  какую  церковь?  спросилъ  Сеиь-Марсъ. 

—  Оно  бы  можно  сказать  вамъ,  маркизъ,  отвк- 
чалъ  Гойко,  да  господа  не  приказывали. 

—  Вотъ  теб'В,  любезный  другъ! 
Сенъ-Марсъ  сунулъ  Гойкъ  денегъ. 

—  Что,  Гаръ-Шонъ,  вфдь  маркизъ  насъ  не  вы* 
дастъ! 

Гаръ-Шонъ  покрасн'влъ  и  закрутилъ  единствен- 
ный свой  усъ. 

—  Ну,  товарищъ!  капитанъ  и  уходя  своихъ 
не  забываетъ. 

И  несколько  золотыхъ  монеть  зазвенели  въ 
рук1»  Помпея. 

—  Только  не  выдайте,  капитанъ!  отворотись 
говорилъ  Гаръ-Шонъ:  по  соседству,  къ  Святому 
Роху. 

—  Ради  Бога,  маркизъ,  спешите!  сказалъ  Гордъ, 
ожидавшШ  Сенъ-Марса  на  крыльцъ. 

—  Да  какъ  же  я  поспьшу  безъ  носнлокъ  или 
безъ  кареты! 

—  Далеко-ли1 
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—  П-Ёшковть ! . . .  Покортйае  благодарю!...  у 
иеня  нога  болитъ....  Я  потащусь  шажкомъ^  а  вы 
бегите  и  пришлите  за  мною  носилки  къ  церкви 
Святаго  Роха. 

Гордъ  бросился  со  всыъ  ногъ  по  улиц-в,  ворча 
про  себя: 

—  Капризный  мальчишка!  Старые  дворяне  дол- 
жны бъгать  за  носилками  для  безбородаго  лю- 
бимца! 


Джудита  я  Эвелина  иэп^  притвора  церки  вид^и, 
какъ  вошел%  Сенъ-Марсъ  и  осматривалъ  вс^хг 
молелыцицъ. 

—  Не  станемъ,  сказала  Джудита,  оскорблять 
смгыня  грешными  мыслями  и  иасмвшками.  Пока 
онъ  ищетъ  насъ  въ  противоположномъ  притвори, 
уйдемъ. 

Сенъ-Марсъ  обошелъ  всв  притворы,  вс«  скамьи, 
и  съ  досадой  вышелъ  на  иаперть,  гдъ  Гордъ  стоялъ 
уже  съ  носилками. 

—  Меня  обманули!  сказалъ  ок  съ  досадой. 
Впрочемъ,  у  меня  есть  еще  съ  к'вмъ  увид-вться 
передъ  отъъздомъ.  Воатюръ  не  даромъ  говорить, 
что  число,  мною  избранное,  самое  счастливое. 
Семь  возлюбленныхъ  и  одна  любовь:  это  верхъ 
Овид1ева  искусства!...  Но  зачимъ  онъ  вто  пишетъ! 
Ироклятыя  его  письма  читаютъ  вездк,  отъ  гости- 
ной Рамбуль1етскаго  Дворца  до  уборной  коро- 
левы. 

—  Король  сердится,  замътиль  Гордъ,  и  Сенъ- 
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Мареъ,  вскочшгь  п  ношикц,  пкрлчааъ  оа  алостью: 
—  Несите,  нееятеЬ.- 


—  На  что  это  похоже,  Севъ-Иарсъ?  сказал^ь 
король.  Вы  заставляете  меня  дожидаться  два  часа 
въ  этомъ  скучномъ  Лувр'В ,  ТАЪ  бы  я  не  желалъ 
оставаться  минуты!  Пусть  кардиналъ  дияветь  съ 
вами,  что  хочетъ;  пусть  назначить  васъ  марша- 
ломъ  противъ  Бульона;  все,  что  ему  угодно.  — 
Гордъ!  вы  пойдете  со  мной  въ  Сеть-Жерменъ,  а 
маркизъ  потрудится  отнести  эту  записку  къ  кар- 
диналу. 

Король  ушелъ  съ  Гордомъ,  бросивъ  на  стоп 
запечатанную  записку.  Въ  галере1».Людовнкъ  остаг 
иовился  и  спросилъ: 

—  Ну,  что  Сенъ-Марсъ? 

—  Задумался  отвъчалъ  Гордъ. 

—  Можетъ-быть,   и   совсвмъ   одумается!  Ка- \ 
жется,  я  схитрилъ  удачно.  Ъдемъ,  "Бдемъ,  Гордъ! 

Сенъ-Марсъ  точно  задумался:  но  объ  чемъ? 
Письмо  Воатюра  опять  пришло  на  умъ  молодаго 
волокиты. 

■^  Семь!  Н-Егь,  Воатюръ.  Не  семь,  а  десять.... 
Но  тринадцати  никогда  не  будетъ!  И  эти  дв'в.... 
О,  какъ  еще  далека  победа!...  Конечно,  Джуди- 
та....  Но  передъ  отъфздомъ  надобно  кончить  это 
д-вло....  надобно  ув'вриться.... 

Сенъ-Марсъ  спряталъ  записку,  и  побфжалъ  по- 
чти б-ьгомь  по  длнннымъ  галереямъ,  говоря  съ 
дътски»гь  весел1емъ: 
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^  Слава  Богу,  хоть  от^)Очку  яодаршгь  король! 
Часа  два,  три  оромедлпъ  можно. 

—  Что  это  все  значить,  Джудита?  спросилъ 
Депортъ,  когда  Джудита,  возвратись  изъ  церкви, 
и  не  снимай  своего  богатаго  костюма,  вошла  въ 
гостиную  съ  Эвелиной. 

—  А  чтд  такое? 

—  Да  я  ничего  не  могу  понять  въ  вашемъ  по- 
веденш! 

—  Да  и  не  трудитесь,  Депортъ*  Мои  загадки 
замысловатее  ваошхъ.    Сколько  л-втъ  я  плакала  и 

/  одииочествовала  какъ  вдова  Корнеля ! . . .  Шъ  по- 
нравилась ФИЛ0С0Ф1Я  вчерашней  комед1и,  и  я  ръ- 
нгалась  последовать  советамъ  житейскаго  мудреца. 
А  вы,  сделайте  милость,  не  мешайтесь  въ  мои 
дела,  какъ  я  не  мешаюсь  въ  ваши ,  и  поезжайте 
куда-нибудь,  потому  что  вы  скоро  будете  лишнимъ 
въ  нашемъ  обществе. 

—  Нетъ,  Джудита!  ие  забудьте,  что  подъ  на- 
шимъ  попечительствомъ  сирота;  за  ея  нравствен- 
ность мы  отвечаемъ.  Можно  ли  мне  позволять, 
чтобы  невинная  Эвелина  смотрела  на  так1е  при- 
меры безстыдства  и  соблазна?  Скажите,  когда  вы 

^  успели  познакомиться  съ  Мазарини,  съ  д'Орбиньи?. . . 
съ  однимъ  поссориться,  съ  другимъ  подружиться? 
Какъ  мужъ,  я  требую  отчета. 

—  По  вы  пропустили  Сенъ-Марса.  Я  не  уступлю 
его  Эвелине,  клянусь,  не  уступлю!  Онъ  мне  нра- 
вится; он-ь  еще  ребенокъ  и  я  займусь  его  воспн- 
тан1емъ. 
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—  Но  какъ.  это  вы. . . .  до  сего  времени  такая 
скромная,  такая* постоянная....  и  вдругь  три  по- 
клонника. 

—  А  «гаи  казалось ,  что  я  угождаю  вамъ,  по- 
могаю вашимъ  нам'Брен1ямъ ;  строю  ваше  счаст1е. 
Вотъ,  Эвелина,  благодарность  за  наши  старашя. 
Такъ  я  никогда  не  буду  маркизой,  герцогиней, 
даже  дворянкой?  Посмотрите:  Фук1ерру  король  по- 
дарилъ  шпагу;  а  вы  совсъмъ  безъ  честолюб1я, 
Депортъ.  Я  это  зам-втила,  и  сама  принялась  за 
д-вло...  Я  рада  даже  съ  Мазарини  помириться,  но 
только  Цфною  шпаги  моему  Филиппу. 

—  Ангелъ  мой,  Джудита,  наконецъ  ты  взялась 
за  умъ! 

—  Другъ  мой,  л1Бта  —  самые  уб-вдительные  со- 
ветники.... Но  ты  сегодня  сидишь  дома,  а  теперь 
одинъ  день  стбитъ  года? 

—  Твоя  правда.  Прощай! 

—  Прощай,  мой  другъ!  Не  правда  ли,  и  теб'Ь 
я  мн'Ь  теперь  весел'ве? 

—  Джудита!...  Ты  сегодня  же  увидишь,  какъ 
я  тебя  хорошо  понялъ. 


Депортъ,  выходя  на  улицу,  встрътилъ  Сенъ- 
Нарса  уже  на  крыльце  своего  дома. 

—  Ахъ,  маркизъ!  вы  опоздали  одной  минутой, 
сказалъ  опечаленный  Депоргь;  онъ  уехали  за  го- 
родъ  съ  какимъ-то  кавалеромъ. 

—  Какъ!  А  вы  не  знаете  кто  онъ? 

—  Да  какое  мне  дело?  Дряхлый  богачъ ;  пусть 

10» 
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дурачитеа:  на  эпхъ  Адонисовъ  я  гдису  сквозь 
пыьци. 

—  Куда  же  вы  теперь? 

—  Есть   небольшое   д-мо;   а  потонг  въ  Сенъ- 
Жермеиъ,  по  общатю. 

—  Пр1-Бзжайте,  пр1ФЗжайте!  А  я  на  минутку  къ 
кардиналу. 

Оба  брооыись,  каждый  въ  свою  карету,  н  разъ- 
ехались. 


—  Ординарный  живописецъ  фялиппъ  Депортъ! 
сказалъ  за  дверьми  слуга. 

-г  Вс-ь  двери  настежь!  закричалъ  Мазарини, 
вскочивъ  съ  креселъ. 

—  Теперь  вы  иаъ  родной ,  говорилъ  аббатъ, 
обнимая  Депорта:  но  такой,  съ  которымъ  надо 
вести  тяжбу  до  конца  жизни. 

—  Нельзя  ли,  Господннъ  Аббатъ  кончить  полю- 
бовной сделкой?  отвъчалъ  Депортъ  сухо  н  хо* 
лодно. 

Аббатъ  взбъсидся  и  закричалъ: 

—  Можно,  неаполитанскШ  каменщикь,  можно!... 
если  не  хотите  опять  висьть:  только  не  на  но- 
толкахъ ! 

—  Кчему  такая  горячка,  капитанъ?  Не  знаю, 
ктб  будеть  въ  наклад'В.  Шантлу  еще  не  увхалъ, 
и  король  будеть  просить  свят^йшаго  отца  о  бедной 
Джудитъ.... 

—  Вы  съ  ума  сокди,  любезный  Депортъ  I  Сказки 
вьпнли   изъ  моды,  и  я  слишком^ь   долго  щадиль 
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васъ....  Но  ярнотувнмъ  къ  сдфлсё  прлю,  откре- 
венно;  отложимъ  тонкости  политической  науки, 
все  въ  сторону:  насъ  должно  занимать  только 
дьдо....  Во-яервыхъ,  мои  д«ти  должпи  мн«  быть 
выданы  сегодня  же. 

—  Этотъ  пунктъ  можете  решить  съ  Джудитой. 

—  Но  она  не  согласится  меня  вид«ть. 

—  И!  перестаньте!  ^о  только  такъ,  отъ  вне- 
ванности. 

—  СтсФано  !  СтеФано  I  закричалъ  Мазарини: 
одеваться. 

—  Э,  ттъ  аббатъ!  яозвольте ! . . .  Даровгь  ни 
шагу!  Гдъ  залоги  вашей  скромности? 

—  Возьмите,  назначьте  все,  чтб  хотите! 

—  Безъ  шутокъ,  аббагь? 

—  Безъ  шутокъ! 

—  Такъ  этотъ  крестъ  будетъ  мн«  залогомъ. 
Деш)ртъ  схватилъ  каноничеспй  кресгь,  лежав- 

шШ  на  стол. 

—  Нельзя,  Депортъ!  сказалъ  Мазарини,  поблъд- 

>НЪ6ГЬ. 

—  Нельзя  иначе,  аббатъ.  На  друг1Я  услов1Я  я 
не  соглаогаюсь. 

—  Дайте  мн%  его  на  минуту. 

—  Ни  на  мгновеше....  Угодно? 

—   Н1БТЪ! 

—  Такъ  прощайте! 

Онъ  полояпиъ  крестъ  на  свое  мъсто. 

—  Извольте,  извольте!...  такъ  и  быть!  съ 
улыбкой  сказалъ  аббатъ,  взялъ  крестъ  и  пожаль 
пружинку;  смертная  блъдность  покрыла,  лицо  Ма- 
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заринн;  онъ  бросился  къ  дверявгь  н  въ  б^шенстп 
закршадъ : 

—  Гд»,  гд«  онъ? 

—  Въ  моихъ  рукахъ!  отв-бчаль  Депортъ,  пока- 
зывая горсть  плотно  сложенныхъ  бумажекъ. 

—  И  пока  въ  моемъ  домф!  сказалъ  аббать, 
заперъ  двери  и  положилъ  ключъ  въ  кармавгь. 

—  Но  какой  же  залогъ  вы  можете  предложить 
мн-в  въ  заминъ  этихъ  ничтожныгь  бумажекъ? 
спросилъ  Депортъ,  протянувъ  руку  съ  записками 
въ  растворенное  окно. 

—  Все,  чтб  вамъ  угодно!  Герцогство,  когда 
буду  министромъ. 

—  Такъ  пока  вы  будете  министромъ,  не  угодно 
ли  пожаловать  мн-в  шпагу. 

—  И  только?  спросилъ  обрадованный  Мазарини. 

—  Только,  на-сегодня.  Шпага  —  ключъ  къ  мо- 
ему дому;  все  прочее  зависитъ  отъ  Джудиты:  вы 
съ  ней  поладите!  Она  готова  помириться. 

Кто-то  постучался  у  дверей. 

—  А,  кстати,  СтсФано!...  Носилки!  я  фду  къ 
кардина1у,  сказалъ  Мазарини  громко,  а  потомъ, 
понизивъ  голосъ:  за  дворянствомъ  Депорту. 

—  Кардиналъ  увхалъ  въ  Рюэль,  отвъчалъСтеФано. 

—  Такъ  лошадей! 

—  Вотъ  ваши  тайны,  аббатъ.  До  свидан1я!  Не 
забудьте  условия. 

—  Слава  Богу!  говорилъ  Мазарини,  оставшись 
одинъ  и  во  второй  разъ  пересчитывая  бумажки, 
отдълался  довольно  дешево! 
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ГЛАВА  XII. 

Р    Ю    Э    Л    Ь. 

Кардршиъ  лежалъ^въ  пастели  въ  углу  обширной 
валы  рюэльскаго  з^мка;  де-Нойё  сидфлъ  въ  той 
же  зал«&  аа  столоиъ  и  аисалъ.  Въ  протявололож- 
аомъ  углу  стоялъ  кардинальскШ  оркестръ,  лучшШ 
въ  то  вревм  ло  всей  Фравц1я ,  и  наигрывалъ  раз- 
лшвыя  сояивен1Я  Модюи  и  Кусто.  Кардииалъ  дре- 
малъ;  но  коварная  улыбка  не  оставляла  крепко 
сжатыхъ  губъ  его.  Ков1екъ  ц^лое  стадо  играло 
на  коврахъ.  Окна  были  зав'ваены.  Тишина  преры- 
валась  однообразными ,  безцвътными  гаряюшями 
«оркестра,  «  ато  какъ-будто  усиливало  мрачность 
печальной  залы. 

—  Довольно !  сказалъ  кардиналъ ,  когда  музы- 
канты вкая«1ли  съ  полъ-дюжины  юесъ:  отдох- 
ните. 

Му^канш,  положивъ  инструменты,  удалились. 

—  Брось,  де*Нойё!  Право,  надоело!  И  тебъ 
мора  1&хать. 

—  Всегда,  ваша  эмнненц1я,  послъ  по^ды  д«- 
даетесь  лФаивыми,  отвъчалъ  секретарь:  а  есш 
еще  и  мы  зал^шпся,  такъ  ваши  блистательные 
подвиги  не  принесутъ  нн  какнхъ  послъдств1й. 

—  8«гь,  де-Иойё,  это  сотая  победа,  и  сладость 
уен^Бха  съ  каждою  умеш»навт«я« . . .  Мы  помирились 
съ  королемъ,  правда ;  но  ояъ  не  шлдалъ  доносчика, 
того,  кто  увъдомилъ  его  о  ссдаасконъ  возму- 
щенш. 

—  Яадо  настоятельно  разсврооить  Сенъ-М(фса. 
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—  Ахъ,  де-НоШ!  жалобно  сказааъ  кардинал, 
на  Сень-Марса  я  давно  уже  не  полагаюсь;  онъ 
лжетъ  мн-Б  безсов-БСтно ,  скрываетъ  королевск1е 
разговоры.  Онъ  слишкомъ  огар'ь  для  службы :  она 
ему  надофла.  Бывало,  я  зналъ  отъ  него  малъйш1Я 
подробности;  всв  восклицашя  короля  онъ  собиралъ 
слъпо  и  приносилъ  ихъ  сюда,  въ  эту  самую  залу, 
безъ  зову,  каждый  день.  Теперь  я  долженъ  посы- 
лать за  нилгь.  Приставилъ  ты  къ  Сенъ-Марсу 
дядьку  этого  Сенгь-У:  да  что  въ  тоиъ  пользы!... 
они  видятся  разъ  въ  день,  и  то  не  всегда ;  и,  если 
я  не  ошибаюсь,  Сенъ-Марсъ  замъшанъ,  вовлеченъ, 
въ  бульонскую  историю....  Но,  де-Нойё,  пора  теб^в 
иать.  Нельзя  ли  въ  Сенъ-Жерменъ  какъ-нибудь 
открыть  доносчика? 

—  Я  прикажу  Депорту. 

—  Именно,  именно....  Только  надо  его  поощ- 
рить Ч'БМЪ  нибудь. 

—  я  много  думалъ  объ  этомъ ,  но  вотъ  бъда, 
что  онъ  какъ  живописецъ  —  самый  ничтожный, 
безталантный  человъкъ,  и  нельзя  придумать  пред- 
лога для  награды.  По  Лувру  онъ  мнъ  помогъ, 
признаюсь;  перессорилъ  всгхъ,  и  заставилъ  самого 
Вр  просить  о  своемъ  увольнен1и. 

—  Конечно,  ты  не  колебался? 

—  Ни  одной  минуты!...  Но  представьте  и  мое 
положеше:  Вуэ  отказался,  Пуссенъ  не  гдетъ;  а 
галлерея  лежитъ  въ  развалинахъ. 

—  Шантлу  привезетъ  Пуссена. 

—  А  если  тотъ  не  согласится? 

—  Я  послалъ  съ  нимъ  надежныхъ  ел  уть. 
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—  Но  чтб  схажутъ? 

—  И  9Т0  спрашиваешь  ты!...  Что  скажутъ? 
Скажутъ,  что  прикажемъ. 

^  Но  посланники.... 

—  Одинъ  шведскШ  сумазбродъ  напишегь  объ 
8Томъ  къ  Оксенштери'в  послан1е  въ  латинскихъ  сти- 
хахъ:  стихи  будутъ  скучны,  потому  что  нътъ 
ничего  скучнее  философскихъ  стиховъ:  не  дочи- 
таюгь;  а  Пуссенъ,  нэъ  прилич1я,  принужденъ  бу- 
деть  заняться  дъломъ....  Но,  де-Ной,  не  забудь, 
что  Лувръ  долженъ  быть  монументомъ  Ришл1ё,  а>У 
не  арсеналомъ ,  на  который  онъ  такъ  теперь  по- 
ходить. Еще:  не  упускай  изъ  виду,  что  король 
полагаетъ,  будто  онъ  на  ^о  мнъ  вызвалъ  Пус- 
сена.... Ну,  повзжай,  поъзжай;  а  по  дорог-в  вели 
подать  лампы,  и  пусть  позовутъ  Корнеля;  онъ 
опять  что-то  склеиль:  пусть  прочитаетъ;  а  тебъ 
надобно  "ьхать....  Брось,  говорю! 

—  Сейчасъ;  ваша  эминенция  позвольте  нив 
окончить  статью  въ  газету  о  возмущенш  Бу- 
льона. 

—  Я  какъ-будто  предчувствовалъ ,  что  ты  за- 
нимаешься тъмъ,  чего  не  нужно!  Я  увиренъ,  что 
король  уже  написалъ  статью  собственноручно  и 
послалъ  къ  газетчика»гь. 

—  Но  она  не  была  еще  у  вашей  эминенЦга. 

—  Весьма  естественно;  потому  что  газетчики 
не  успели  прислать....  По'ьзжай,  по«зжай!...  а 
ивг  пришли  лампы  и  Корнеля. 

Де-Нойё  исполнилъ  приказан1е  кардинала.  Лампы 
зажглись  и  осветили  въ  углу  залы  мрачную  фи- 
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гуру  съ  длинными  локошиш  у  Ю0М№;  темя, 
откуда  волеоа  уже  фбьжали,  «скрывала  шапочка; 
воротнички  не  ровно  выходили  отъ  шеи  н  влсглл 
на  черномъ  однобортномъ  камэолъ;;  оодъ  черной, 
иэиошенвой  мант1ей  скрывалась  шляаа  ж  толстая 
тетрадь  9  ргдме  усы  4^^  ^еънялн  гуФы,  на  ко- 
1ч>рыхъ^  казалось,  не  бывало  Ш1К01да  улыбки. 

—  Здравствуй,  мой  благой  ри«юпъ!  вкаэалъ 
кардкалъ  съ  злобной  улыбкой:  инъ  первому?... 
не  правда  ли? 

—  Кто  же  лучше  вашей  ампеиц!)!  моявеп  оце- 
нить трудъ  музы?  отв'Бчалъ  Корнел!^. 

—  А  в^рно  обманываешь  1...  Племянница  мнф 
уже  говорила....      • 

—  Объ  отрывкагь ,  можетъ-выть ,  которые  я 
югвлъ  счаст1е  случайно  прочесть  моей  благодъ- 
тельниц-в  герцогинъ  наизусть. 

—  Но,  по-крайней-мър'В,  моей  племянница,  ко- 
торая, такъ  же,  какъ  и  я,  покровительствуетъ 
руанскаго  Сенеку.... 

—  Въ  Руанъ  некому  играть  моихъ  П1есъ. 

—  А  въ  Парижа  много  счастливыхъ  соперни- 
ковъ. 

—  Ни  одного,  съ  гордостью  сказалъ  Корнель. 

—  Какъ  ни  одного!  спрооилъ  к^диналъ,  но- 
дамаясь  съ  постели. 

—  Кром«  вашей  эмяяенцш. 

•-  То-то  же!  Я  в«дь  имьлъ  время  привыкнуть 
къ  лести. 
--  'Заслушались,  ваша  лвивевцЫ,  и  ошравенное 
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мпше  своего  Корнеля  смешиваете  съ  панегири- 
каин  тайвыхъ  враговъ. 

—  Полно,  полно!  Садись;  читай. 

Корнель  са>гь  взялъ  небольшой  налой,  покрытый 
атласною  нодушкой  съ  кружевами,  и  поставилъ  у 
постели  кардинала;  поправилъ  лампы,  уселся  и 
началъ  читать. 

—  «Пол1евктъ  мученикъ,  христ1анская  трагед1я». 

—  Вотъ  это  твое  д-вло ! . . .  а  то  писать  Сид» ! . . . 
Ужъ  извини,  до-сихь-поръ  немогу  понять  какъ  ты 
ногь  написать  такую  плохую  П1есу. 

—  Кто  же  безгрешонъ.  И  если  бы  я  зналъ, 
что  Сидъ  навлечетъ  на  своего  отца  такое  продол- 
жительное негодован1е. . . . 

—  СовсБягь  не  продолжительное,  потому  что  я 
и  забылъ  про  Сида ,  не  лишилъ  тебя  милостей,  и 
даже  принялъ  посвящение  Горацш,  хотя  и  эта  теса, 
и  Синна,  извини,  еще  далеки  отъ  Ротру  и  Котел- 
лё,  и  еще  Н'вкоторыхъ  отдельныхъ  произведенШ, 
Я  тебя  не  унизилъ  ни  въ  какомъ  случае,  и  даже 
назначилъ  пятымъ  авторомъ ,  для  сочиненхя  теат- 
ральныхъ  П1есъ  вместе  съ  Этоалемъ,  Боароберомъ, 
Котелле  и  Ротру.  Изъ  этого  ты  видишь,  что  я 
тебя  считаю  человекомъ  съ  талантомъ;  но  что 
правда,  то  правда:  самонадеянность  тебя  погу- 
бить. 

—  Я  еще  такъ  недавно  изучаю  правила,  что 
не  успелъ  совершенно  ихъ  себе  усвоить. 

—  А!  признаешься?...  Такъ  зачемъ  же,  по 
угламъ  нападаешь  на  такихъ  людей,  которые  ни- 
когда не  погрешили  противъ  правнлъ,  а  по  та^ 
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мяту  1ыше  тебя?...  Да  и  раэп  я  даронъ  у^фе- 
дилъ  Французскую  Академш),    атотъ  храш  лгте- 
ратурной  Весты? 
Корнель  улыбнулся.  Риншб  опять  привсталъ. 

—  Чему  ты  см'вешься?  Не  хочешь  ли  н  ты  по- 
дражать маркизу  де^оку?  Не  думаешь  ля  я  ты, 
подобно  литераторамъ  Сенъ-Мишельскаго  Моста, 
что  я  устроилъ  академш)  для  того,  чтобы  она 
превозносила  меня  похвала^ш  и  защищала  отъ  на- 
«адеяШ  маркиза  и  другихъ  рьгаочаыхъ  оаскв1иая- 
товъ?...  Я  не  прослвдую  судомъ  моихъ  площад- 
шыкъ  непр1ятелей:  я  отвечаю  нмъ  самъ,  собствен* 
иоручно,  безъ  яаш^  яомощи. 

—  «Да,  подумалъ  Корнель:  яо  еъ  помощью 
Бальзака!... 

Кардйалъ  хакъЧ$у4то  прочяталъ  въ  душе  Кор- 
пела. 

—  Бальзакъ!  Я  знаю,  кому  я  обязанъ  этой 
глупой  клеветой.  Виноватъ  ля  я,  что  Бальзакъ  я 
Нодё  влюбились  въ  книгу  Л1акк1авеля  и,  какъ 
умные  люди,  умыи  смотрить  иа  наше  время  съ 
надлежащей  точки  зрФН1я?...  Я  имъ  не  могъдать 
вэа&ш  ума  и  слога!...  Кажется  такъ?...  И  удив- 
ляюсь, какъ  это,  до-сихъ-аоръ,  никому  ие  при- 
шло въ  голову  нриписать  мои  трагедш  ксму-иибудь 
изъ  академиковъ! 

—  Он«  слишкомъ  орп^вальгал,  замитилъ  Кор- 
нель, и  ж  ноходятъ  на  праизведея1Я  госоодъ  ака- 
демиковъ. 

—  )1у,  иътъ,  отв'вчалъ  кцрдииалъ^  скровшнчая: 
и  Котеллё ,  и  Ротру ,  писали  несколько  п  моемъ 


ЭввлшА  ДЕ  Вилхтйль.  Э47 

рвди.Л  Да,  да,  я  теперь  встшншгь:  маршалъ 
Мартльякъ  говорилъ  въ  Италш,  будто  я  купил'ь 
мои  Л1есы  у  Ротру....  но  я  за  это  не  сердился. 

«Такъ!  подуналъ  Корнель:  простиль,  когда  го- 
лова Марильяка  скатилась  съ  эшаФОта!» 

—  Одно  меня  утгшаетъ,  сказалъ  кардиналъ 
посл-к  минутнаго  молчатя:  что  у  тебя  мнъ  не 
удалось  купить  ни  П1есы,  ни  похвалы. . . .  Понсрай- 
■ей-мър'в  ты  самъ  этимъ  хвасталъ. 

—  Я,  ваша  эминенцЫ!  я?.... 

—  Полно,  полно!  Богъ  съ  тобой!  читай! 

—  Нътъ,  сказалъ  Корнель  съжаромъ:  это  рг-* 
шительно  клевета!  Съ  Т'бхъ  поръ,  какъ  я  им«ю 
очаст1е  принадлежать  вашей  эминенцш.... 

—  Читай,  читай!  Для  стиховъ  у  наоъ  времени 
не  много. 

—  Аббатъ  Мазарини  пр1'Ёхалъ  осв1&домиться  о 
вдоровы  вашей  эминенцш,  сказалъ  секретарь,  от- 
воривъ  двери. 

—  Проси.  А  ты  возьми  свою  рукопись  и  по* 
4ЯГДН  въ  библютек^:  я  позову  тебя.   * 

Мазарини  етилть  Корнеля. 

—  Добрый  вечеръ,  Мазарини,  сказалъ  карди- 
налъ. Что?  вы  им-ьете  ко  ыпъ  д-бло?  Если  яътЪу 
такъ  не  хотите  ли  слушать  левую  трагедш  Корт- 
веля? 

—  Хотя  я  не  жалую  вашего  Корнеля,  однако 
служить  ваиюй  эминенщи  собесвдникомъ,  это  уже 
ечаст1е;  гораздо  удивительнее  видеть  въ  вась 
опытеаго  и  беглаго  ФИлолога  нежели  владыку  Ев- 
ропы. 
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—  Напрасно  вы  не  лобите  Корнеля!  В^сокИ 
но  гордый  талантъ,  которымъ  управлять  трудн-ке 
нежели  Франц1ей....  Прочли  вы  посл-ёднюю  запис- 
ку, которую  я  написалъ  для  вась. 

—  Я  ее  выучилъ  наизусть. 

—  Это  —  предислов1е,  или  первыя  страницы 
болынаго  сочинен1я,  собственно  для  васъ,  мой 
другъ.  И,  если  я  не  ошибаюсь,  оно  вскоре  будетъ 
ва!^гь  нужно :  недугъ  мой  усиливается ,  кашель 
также,  припадки  горячки  стали  чаще.  Врачи  меня 
ласкаютъ  полны»гь  выздоровлен1емъ ;  но  надо  бьггь 
слшнкомъ  легков'врнымъ,  чтобы  не  видъть  близо- 
сти гроба,  какъ  ни  хотелось  бы  оттолкнуть  его 
подальше;  если  бы  можно  сторговаться,  я  купнлъ 
бы  себк  только  десять  лътъ,  и  дъло  Французской 
монархш  было  бы  вьгаграно. 

—  Помните,  Мазарини,  сказа^^ь  кардиналъ  по- 
слъ  продолжительнаго  молчан1я:    вамъ   прШдетсс 

уразрушать  вторую  половину  непр1ятельской  монар- 
Х1И.  Это  не  аристократ1я,  которая  уже  ищеть  при 
дворф  мело4Ьыхъ  должностей  и  стряпаетъ  заго- 
воры противъ  меня  въ  тембыхъ  корридорчикахъ, 
у  келШ  придворныхъ  дамъ....  самые  дерзк1е.... 
отъ-нечего  дълать....  и  это  занят1е  доставилъ  имъ 
я,  проводятъ  все  свое  время  въ  кабачкахъ  по 
предм'вст1ямъ  Парижа.  Честолюбив'БЙш1е  спорить 
о  томь,  кому  на  сл'вдующШ  мъсяць  владеть  серд- 
цемъ  Мар1онъ  де-Лормъ....  И  я  совътовалъ  бы 
вамъ,  Мазарини ,  уступить  ш^гь  эту  прелестницу; 
вы  и  меня  связываете,  и  оьбъ  можете  повредить 
въ  глазахъ  Людовика. 
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«Старь  и  боленъ,  подумадъ  Мазарннв,  а  рев- 
нуеть!»' 

—  Не  заботьтесь  о  дворянахъ,  продолжалъ  кар- 
диналъ:  они  поставлены  на  такую  соблазнитель- 
ную дорогу,  съ  которой  не  сманятъ  ихъ  ни  Ген- 
рихъ  IV,  ни  Карлъ  Велик  1Й.  Но  вамъ  предстоитъ 
борьба  съ  другивш  кастами,  и,  признаюсь  вамъ, 
выборъ  мой  палъ  на  васъ  потому  болъе,  что  пред- 
стоящая борьба  требуетъ  вашей  хитрости:  а  вы 
одарены  этимъ  качествомъ  въ  высочайшей  степе- 
ни, вы  обманываете  даже  меня. 

—  Ваша  эминенщя ! . . . . 

—  Полно,  Мазарини!  я  говорю  это  безъ  упре- 
ка, потому  что,  гд-ь  нужно,  и  я  съ  вами  дълалъ 
и  д-влаю  то  же. . . .  Съ  моею  смерт1ю  должны  воз- 
никнуть новые  вопросы,  и  вопросы,  которые  об- 
наружатся только  послг  моей  смерти;  но,  чтобы 
вы  могли  предвидеть  ихъ,  вамъ  мало  моихъ  ком- 
натныхъ  наставленШ:  вамъ  надо  действовать,  при- 
нять участ1е  въ  управленш,  и  потому  сегодня, 
при  второмъ  нашемъ  свидаши  съ  королемъ ,  его 
величество  пожаловалъ  васъ  советникомъ :  и  зав- 
тра  поезжайте  въ  Сенъ-Я{ерменъ,  вместе  съ  дру- 
гими, пр1шять  приказан1я  короля  передъ  его  отъ- 
ездомъ. 

—  Какъ!  разве  король  едетъ? 

—  Въ  испанскШ  походъ  не  удалось,  такъ  едетъ 
въ  Ренсъ  чинить  въ  городе  судъ  и  расправу. 

—  Я  уже  и  не  благодарю  вашей  эминенцш  за 
отцовскую  обо  мне  заботливость;  но  ато  бремя, 
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которое  вы  почти  насильно  на  меня  возлагаете, 
будутъ  сильно  оспаривать.... 

—  Над1&юсь,  не  королева!  А,  между  нами,  она 
ближе  всгхъ  къ  власти,  и  вы  не  сердитесь,  если 
я  принужден-ь  быль  недавно  наоомнить,  что  Риш- 
лхЬ  еще  не  умеръ, 

—  Говоря  откровенно,  урокъ  ей  нуженъ  и  для 
меня. 

—  Видите,  тю  саго!  видите,  какая  у  васъ 
правительственная  сообразительность!....  мы  пос- 
соримся, а  вы  насъ  помирите! 

—  Я  одного  не  понимаю:  почему  ваша  эми- 
ненщя  даете  известность  своимъ  намърен1ямъ  на 
счетъ  меня? 

—  Вы  шутите,  Мазарини!  вы  очень  хорошо 
знаете  мое  мнеше,  но  хотите  услышать  его  въ 
словахъ !  Весьма  просто :  Франщя  и  Европа  дол- 
жны привыкнуть  къ  этой  мысли,  и,  когда  вы 
пр1й^мете  управлеше  Д'влами  государства,  никто  не 
будетъ  думать,  что  случилась  действительная  пе- 
ремена: Ришл1ё  умеръ,  а  все-еще  продолжаеть 
управлять  Франщей  по  темъ  начал а&гь,  на  кото- 
рыхъ  основалось  ея  счаст1е  и  велнч1е!  ВсякШ 
другой  такъ  бъденъ  умомъ,  что  захочетъ  дей- 
ствовать по-своему:  и  въ  одинъ  годъ  потеряны 
все  плоды  моихъ  трудовъ....  а,  не  забудьте,  что 
МН0Г1Я  мои  действ1я  или  еще  въ  цвету,  или  толь- 
ко поднимаются  изъ  земли  нежпьпш  отпрысками. 
Одинъ  Мазарини  столько  у^тенъ  и  глубокъ,  что, 
насаждая  свое ,  дастъ  возможность  оплодотвориться 
мониъ  начинатямъ. 
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—  ВеликШ  чсшовфкъ!...  О!  если  бы  вы  могли  ви- 
д-Бть  самую  будущность,  а  не  одцъ  только  надежды! 

—  Любезный  сынъ!  въ  государственной  опыт- 
ности пр10 братается  и  нъкотораго  рода  способ- 
ность КЪ   ПреДВ'БД'БНПО. 

—  Боюсь,  что  на  перво^гь  шагу  великимъ  и 
безкорыстнылгь  нам'Брешя]^1ъ  вашей  эминеацш  по- 
мъшаютъ  любимцы. 

—  Куклы!  Я  ихъ  самъ  выкроилъ  и  сшилъ, 
самъ  и  выброшу:  пустяки! 

—  А  на  рынкахъ  говорить  сильно  про  »тни- 
стерство  Сенъ-Марса  и  де-Ту. 

—  Де-Ту  литенъ  мною  вс^гь  должностей,  уда- 
лень  оть  двора,  и  воть,  посмотрю,  можеть-бьпъ, 
пошлю  его  куда-нибудь  сь  поручешямя:  людей 
сь  безпокойньпгь  умо!^гь  и  острылш  талантами 
надо  употреблять  такь,  чтобы  они  могли  действо- 
вать этивгь  умогь  и  этимь  талантомь  безь  эпи-' 
тетовь.  Безпокойство  ума  можно  перед-влать  въ 
тщеславте,  остроту  въ  хитрость;  надо  подумать, 
нельзя  ля  изъ  де-Ту  сд'ьлать  хорошаго  посла; 
только,  изъ  ученыхъ  р'вдко  выходятъ  порядочные 
государственные  люди.  Воть  и  примерь  на-лицо: 
шведскШ  посланникь....  Что  касается  до  Сенъ- 
Марса,  то  отбить  только  разлучить  его  сь  де-Ту, 
отыскать  ему  красавицу  въ  королевскнхъ  паркахъ 
или  въ  сеяь-жерменскомь  предместье,  выдать  за- 
иужь  Марио  Неверскую  —  и  честолюб1е  господина 
великаго  лишится  пищи.  Впрочемь,  онь,  я  думаю, 
■  самъ  вошшаетъ  велепооть  подобшлъ  предполо- 
женШ. 


352  Эвелина  де  Влдьероль. 

—  О,  напротявъ!  онъ-то  и  проговорился;  а 
де-Ту  такой  глупости  никогда  не  сд-&лаетъ. 

—  А!  проговорился?  спросилъ  кардиналъ,  уста- 
вивъ  на  Мазарини  свои  сврые  глаза  и  кр-Ёпко 
сжавъ  губы. 

—  Посл-Б  мгновеннаго  вюлчани  кардиналъ  про- 
должалъ: 

—  Какъ  же  я  объ  этомъ  ничего  не  знаю?  По- 
жалуй, они  въ  самомъ  дъл-б  составить  кабинет- 
ск1й  заговоръ.  И  такъ  меня  недавно  засталъ  въ 
расплохъ  герцогъ  Орлеанск1й!...  Я  три  дня  мо- 
лился потомъ,  и  благодарить  Богородицу  за  тру- 
сость Гастона....  Нашумълъ,  накричалъ,  хватался 
за  ЭФесъ,  и  все  кончилось  тъмъ,  что  онъ  же  ос- 
тавилъ  Парижъ ,  а  теперь  прхъзжаетъ  въ  столицу 
тайно  и  боится  своей  тъни.  На  да  бы  его  разъ 
попугать....  да  я  боленъ,  а  безъ  себя  нельзя  поз- 
волить такой  шутки....  Такъ  Сенъ-Марсъ  прого- 
ворился?... Гм!...  Нечего  дълать,  надобно  его  об- 
разумить, вымыть  голову,  и  онъ  успокоится.... 
Главная  наша  забота,  Мазарини,  должна  быть  ма- 
ленькая шапочка,  а  прочее  уладимъ.... 

Мазарини  вздохнулъ. 

—  Не  печальтесь!  сказалъ  Ришл1ё:  Шантлу 
привезетъ  ее  вм'вст'в  съ  Пуссеномъ.  На  этотъ 
разъ  хитрости  и  библ10тека  Барберинн  не  помо- 
гутъ.  Ну,  теперь  вш  довольно  наговорились;  ста- 
немъ  слушать. 

Мазарини  сдълалъ  видь,  будто  ничего  не  п(ь 
нялъ  и,  вставъ,  сказалъ  почтительно: 


-«  У  меня  аеть  просьба,  въ  вот<фо&  ваша  »]ш- 
вевцш  юн»  в1фШ1  ве  еткажете. 

—  Разумеется!  отвечалъ  кардиналъ. 

—  Подарите  вашему  Депорту  дворянство.  ^ 

—  Съ  удово^IЬСтв^емъ !  Я  и  самъ  думалъ,  какъ 
бы  поощрить  этого  способнаго  человека:  но  не 
овдадееть  ли  и  этимъ  пресмыкающимся  творешемъ 
демонъ  честолюбия? 

—  Неть!  Я  въ  этомъ  убедился.  А  онъ  намъ 
нуженъ. 

—  Скажите,  неужели  вы  ходатайствуете  за  него 
изъ  благодарности  за  похищеше  сожженныхъ  пи-^ 
семъ? 

—  Именно  \  отвечалъ  Мазарини,  несколько  сме- 
шавшись: и  въ  похищенш  лгобовныхъ  писемъ  я 
ваметилъ  его  расторопность.  Жаль,  что  онъ  при- 
несъ  только  пепел'ь :  какъ  бы  ваша  эминенщя  по- 
хохотали, если  бы  могли  прочесть  ихъ  содер- 
жан1е ! 

—  А  41^  такое? 

—  Да  это  письма  отъ  его  жены? 

—  А?   такъ   вотъ   заслуги  для  получен1Я  дво-*^^, 
рянства. 

—  Ваша  эминенцЫ!...  каюсь....  но  умоляю. 

—  Смешно '  сказалъ  Ришл1б ,  садясь  за  пись- 
менный столъ  и  пиша  записку:  кардиналъ  помо- 
гаетъ  аббату  въ  любовной  интриге! 

—  Каждая  минута  беседы  съ  вами,  еказалъ 
Мазарини,  уверяегь  меня,  что  я  иашелъ  отца  въ 
вашей  эмш1енц1в. 

-—  А  я  ваопдшша,  впоше  достоймго^  отвф- 


1 
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чалъ  кардивалъ,  улыбаясь  н  ложась  на  постель.  -— 
Но ,  продолжалъ  овъ :  какюгь  образомъ  вы  по- 
знакомились съ  женою  Депорта? 

—  Это  истор1я  капитана  Мазарини,  а  я  не  хочу, 
чтобы  она  стала  изв'ьстна  въ  Парижа.  Тайна  стоить 
дворянства. 

—  Справедливо,  мой  другь;  потому  что,  за- 
крыть ее  иначе,  значило  бы  потерять  способнаго 
Депорта. 

Помолчавъ  н-Бсколько,  Ришлш  продолжалъ  весь- 
ма важно,  размерно,  лежа  и  зажмуривъ  глаза: 

—  Ну!  теперь  вы  должны  быть  довольны.  Я 
сдълалъ  все,  чего  вы  желали,  но  я  не  доволенъ 
вами,  синьоръ  Мазарини!  Да,  да!  я  недоволенъ 
вами!  Вы  получили  отъ  герцога  Оливареса  въ 
картинахъ  письму.  Ихъ  содержаше:  ходатайство- 
вать за  герцога  Вандомскаго  и  его  друзей,  по- 
кровительствовать герцогамъ  Орлеанскому,  Соас- 

СОНСКОМу,  БуЛЬОНСКОМу,   ГИЗУ,  и    ВСЪВ1Ъ    князьязгь 

Мира;  тамъ  были  копш  съ  писемъ  королевы-ма- 
тери; тамъ  были  золотыя  горы  объщашй....  Ко- 
нечно, вы  посмъялись  предположен1ямъ ,  но  вы 
сожгли  письма.  Второе:  капуцинъ  Барберини,  на 
квягъ ,  увъдомиль  васъ  о  постыдномъ  условш, 
безъ  чего,  по  его  мнъшю,  вамъ  не  бывать  карди- 
наломъ.  Ложь! 

Рука  Ри1пл1ё  поднялась  и  стукнула  по  налою. 
Кардиналъ  продолжалъ: 

—  Ложь!  Вы  будете  кардиналомь.  Я  исправлю 
вашу  хитрость,  дамъ  ей  другое  ваправленЕе,  окончу 
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ваше  воспиташе:  а  капуцинъ  больно  опгабется!.,. 
Ну,  теперь  давайте  руку. 

И  Ришл1ё  довольно  сильно  пожаль  дрожащую 
руку  Мазарини. 

—  Вы  сердитесь  у  ваша  эмийенщя? 

—  Вы  еще  живы,  свободны....  значить,  я  про- 
стиль  васъ. 

—  Благодетель! 

—  ,4'Эф1а,  ыаркизъ  де-Сенъ-Марсь ,  доложилъ 
секретарь. 

—  Что  за  чудо?  Безъ  приглашен1я!  Уйдите,  Ма- 
зарини, въ  библ10теку  и  потолкуйте  сь  Корне- 
лемь.  И  его  приласкать  не  м'ьшаетъ.  Онъ  хвалить 
неня  противъ  сердца:  такъ  не  худо  благовремен- 
но  заставить  его  приготовить  похвалу  и  для  вась.... 
Ступайте,  ступайте!  Сень-Марсь  идегь. 

—  Вошель  Сень-Марь  и,  не  произнося  ни  од- 
ного слова,  подаль  записку  кардиналу....   Ришл1ё  '\ 
прочель;    лицо   старика   побагровело,    страдан1Я 
скорчили  уста,  но  не  помеша.1и  встать  и  принять 
видь  ужасный. 

—  Что  это  значить,  Сень-Марсь?  До  чего  вы 
дошли?  Вы  вывели  изь  терп'Бн1я  добръйшаго  ко- 
роля, заставили  жаловаться? 

—  Ничего  не  знаю,  отвечаль  Сень-Марсь,  опу- 
стивь  глаза  и  снявь  шляпу. 

—  Что  вы  дълали  вь  Вандомскомь  Дворце? 

—  Волочился  за  хорошенькивш. 

—  А  вь  Бульонскомь? 

—  Тоже. 

—  Тоже?  Но  вась  не  видали  на  лакейскомь  бале. 
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—  Я  бьигь  въ  шаск!. 

—  Св1»ште  же  ее  теперь,  Ссвъг-Марсь !  Сдг- 
шите?  Саи1\ште;  нето  я  сорву ^  и  буАСть  худо. 

—  Господин-ь  кардиналъ!  вы  тжъ  щшвык1Н 
казанть  герцоговг  ,*  что  маркизовъ  считаете  ниже 
черни  идъ  пред^ъстШ. 

—  Это  что?  это  что?  закричалъ  кардшалъ,  и 
губы  его  посинъли ,  задрожали :  вы  слишкомъ 
ИБОгосебв  позволяете!  Не  забывай*,  что  я  уотроилъ 
твое  счаст1е,  и  что  я  могу  слишкомъ  скора  егв 
р(1зруш1грь:  если  ты  нб  будешь  себя  вести  съ 
б(>ль№нмъ  благоразувпемъ  и  съ  почтительностие, 
то  я  тебя  велю  выгнать  какъ  лакея  изъ  Сенъ- 
ЯСерв17еяя  Г 

Сенъ-Марсъ  вспыхнулъ  и  рука  невольно  повер- 
нулась  къ  шпагъ ,  вю  ея  не  было :  она  осталась 
въ  передней^  въ  рукагь  стражи.  Кардиналъ  задро- 
жалъ  всввгь  тъломъ  и  сталъ  звонить.  Сб-ьжалисБ 
пажи  и  люди:  кардиналъ  успокоился. 

—  Не  удастся,  сказалъ  кардиналъ  тихо :  ты  не 
каешься,  и  я  сажусь  писать  записку  о  твоемъ 
увольнеши. 

Сенъ-Марсъ  опомнился,.  Естественное  чувство 
В1гновенно  увлекло  его,  но  онъ  пршюмнилъ  прось- 
бы Марш,  совъты  |рузей,  и  отв'Бчалъ  почтительно: 

—  Никогда  бьь  я  ве  желалъ,  чтобы  ваша  эми- 
ненц1я  были  на  моемъ  ввьетг.  йзжь  было  угодно 
поставить  меня  подъ  эту  пытку :  к  вивоватъ  ли 
я,  что  отъ  нея  нестерпимая  боль?  Научите,  кшсъ 
вести  себя? 
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—  Ты   ум«лъ   быть  и   услужливымъ  и  почти-  ^, 
тельнымъ:  куда  это  все  давалось? 

—  Израсходовалось,  ваша  эминенцЫ;  израсхо- 
довалось. 

Сенъ-Марсъ  сказалъ  это  съ  такими  комиче- 
скимъ  выражен1емъ,  что  кардиналъ  невольно  улы- 
бнулся. 

—  Нельзя  ли  занять  этихъ  качествъ  у  кого- 
нибудь,  пока  подрастутъ  собственный? 

—  Постараюсь,  но  только  вы  поддержите  меня. 

—  На  меня  ты  не  можешь  жаловаться,  а  я  на 
тебя  могу;  да  не  буду,  а  при  случае  разд-влаюсь.... 
Береги  себя ,  Сенъ-Марсъ !  —  Я  помирю  тебя  оъ 
королемъ,  продолжалъ  Ришл1ё,  разверну въ  свом> 
записку  и  дописывая  еще  чт^-то:  но,  смотря, 
Сенъ-Марсъ,  безъ  шутокъ  повторяю  теб-в,  береги 
себя!  Отдай  эту  записку  королю  и  за'взжай  на- 
дняхъ  для  отчета. 

—  Я  постараюсь  достойно  отблагодарить  вашу 
9миненц1ю  за  всь  милости. 

—  Ступай!  ступай!  Старайся  удержаться  въ 
королевской  милости;  на  твое  ыъсто  я  еще  ни- 
кого не  искалъ:  а  пршскать  не  долго.  Прощай. 

Сенъ-Марсъ  скрылся,  кардиналъ  легъ  и  сказалъ 
тихо: 

—  Позовите  Мазарини  и  Корнеля! 

Чтен1е  трагедш  началось  и  продолжалось  безъ 
дальн-вйшихъ  препятств1Й.  Секретарь  докладывалъ 
о  пршд'В  разныхъ  лицъ,  но  всфмъ  отказывали  по 
поводу  занят1й  военными  Д'ьлами. 
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Ступай,  Фкяиппъ,  и  сторожи  Горда:  когда  оп 
орЬдетъ,  приходите  ко  мни  оба....  Н11тъ,  лучше 
обождите:  я  позову  яасъ. 

Прошло  несколько  минуть:  двери  изъ  внутрен- 
ннхъ  покоевъ  растворились  у  вошелъ  незнакомецъ 
и  за  нимъ  всъ  двери,  одну  за  другою,  кругомъ 
залы,  кто-то  заперъ  ключемъ.  Король  самъ  опу- 
сти.«ъ  занав'всш  окоиъ  и,  обращаясь  къ  незнаком* 
цу,  гаопотомъ  еказалъ: 

—  Ръдкое  счаст1е,  саг18$1те!  Благодарю  васъ 
за  готовность. 

Незнаков1ецъ  былъ  среднихъ  лъть  и  средняго 
роста ;  но  чело  изморщилось  отъ  неутовгамаго  мы- 
шлен1я,  уста  хранили  улыбку  довольства,  внутрен- 
нее спокойствие  отражалось  на  умномъ  лицф.  Ко- 
роль взялъ  его  за  руку  и  посадилъ  противъ  себя 
вь  широк1Я  кресла. 

—  Мы  давно  не  видались,  еказалъ  король. 

—  Болъе  года,  ваше  величество,  въ  такой  бе- 

СЪАЪ — 

—  Да  въ  церемошальныхъ  нашихъ  свидан1яхъ 
я  и  не  подхожу  къ  вамъ!...  боюсь  навлечь  подо- 
зрън1Я.  Не  разсказывать  же  мнъ  кардиналу,  что 
онъ  обязанъ  сохранен1емъ  вшнистерской  власти 
вамъ....  Но,  мудрый  Гуго,  я  не  могу  его  оста- 
вить на  дтомъ  м-БстФ  долъе:   онъ  не  долженъ  бы 

;  разделять  королевства  съ  королемъ ;  надо  бы  хло- 
потать о  вгар^,  о  тишин-в;  а  я  только  и  слышу 
о  возст.ан1Яхъ  моихъ  вассаловъ,  которые  любятъ 
меня,  и  которыхъ  я  люблю.  Посмотрите,  что  по- 
дучнлъ  я  сегодня  отъ   Бульона!   Прочтите,  мой 
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добрый  Гуго !  Прочтите !  Герцоги  объявляють  войну 
не  тв,  а  кардиналу,  министерской  хиарости,  за 
меня,  за  мою  независимость,  за  права  лицъ  и  на- 
рода. 

Гуго  ванъ-Гроотъ,  или  Грощусъ,  —  такъ  назы- 
вался незнакомецъ,  —  прочитавъ  письмо,  положилъ 
его  на  столь  и  храннлъ  молчан1е. 

—  Избавьте  меня  отъ  кардинала!  Согласитесь 
заступить  его  м'ьсто,  н  вы  увидите,  какъ  я  буду 
рфшите.1енъ. 

—  Государь,  отвфчалъ  Грощусъ:  я  не  забылъ 
вашихъ  благодъянШ :  я  помню,  какъ  вы  спасля 
меня  отъ  плахи  и  не  выдали  моей  б'кдной  головы 
на  жертву  голландскому  Фанатизму.  Я  нашелъ  при 
дворв  вашемъ  все,  но,  въ  придачу,  и  ненависть 
кардинала.  Пресл'Вдован1я  Ришл1ё  были  нестерпимы: 
онъ  гнал'ь,  не  меня,  а  мои  мысли,  мои  мнън1Я, 
особенно,  когда  я,  сидя  въ  Парижа,  посредствомъ 
печати,  сталъ  защищать  права  европейскихъ  дер- 
жавъ  противъ  Франщи. 

—  Зач'ЁМЪ  же  вы  это  Д'влали,  Гуго? 

—  Я  считалъ  обязанностью  говорить  о  томъ, 
чтб  не  бьио  изв-ёстно  ни  королямъ ,  ни  мини- 
етрамъ,  а  между-тъмъ  было  естественньшъ  зако- 
номъ  ВСБХЪ  ихъ  дФйствШ.  Книга  моя  «Ое  1иге 
ЬеШ  е!  рас1$»  удостоилась  одобрен1Я  величайшего 
изъ  миннстровъ  нашего  времени.  Оксенштерна  ус- 
воилъ  ея  начала ,  и  Швещя  съ-т'ьхъ-поръ  легко 
и  удобно  разсъкаетъ  Горд1евы  узлы  европейской 
политики,  къ  общему  удовольствт.  Когда  нигд'В 
меня  не  понимали,  а  въ  Парижи  пресл'Бдовали, 

Часть  IV.  И 


I 
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королева  Христина  и  01осеиштерна  одни  оценили 
безкорыст1е  моихъ  нам-вретй,  пользу  моей  дея- 
тельности, и  подарили  мн'Б  жизнь  со  всей  ея  пол- 
нотою. Швец1я  спокойна;  могущество  ея  значи- 
тельно, безъ  обиды,  безъ  нарушешя  правъ  дру- 
^ихъ  государствъ;  наши  сношен1я  угарны,  тихи, 
честны,  и  я  почитаю  себя  вдвойне  счастливьшъ, 
во-«ервыхъ,  потому  что  Н'ккоторьшъ  образомъ 
послужилъ  поводомъ  къ  этой  честной  политиче- 
ской системе,  во-вторыхъ,  что  не  лишенъ  воз- 
можности на-д-Блъ  доказывать  справедливость  мо- 
ихъ   П0Л0ЖеН1Й    и    уСД-БШНОШ    ДЪЯТеЛЬНОСТЬЮ ,     00 

тъмъ  же  правил амъ,  быть  полезнымъ  и  пр1ятнымъ 
слугою  моей  королевы  и  другомъ  моего  благод-ь- 
теля.  Государь,  простите,  если  я  осмелюсь  от- 
клонить отъ  себя  измену,  которая  бы  унизила 
меня  и  въ  глазахъ  вашего  величества. 

—  По-крайней-мере  не  лишайте  меня  советовъ 
въ  столь  важномъ  выборе.  Меня  унрекаютъ  въ 
нерешительности,  въ  пристрастш  къ  кардиналу. 
Глупцы !  Кемъ  заменю  я  человека,  который  столь- 
ко летъ  борется  съ  интригами ,  клевета^га ,  вл1я- 
шемъ  матери  моей,  жеоы,  брата?...  Много,  много 
въ  его  пользу!...    Но  онъ  мне  надоелъ....   Овъ 

строилъ  мне  государство:   теперь  разрушаетъ 

Пора  его  миновалась....  Жестокости,  как1я  онъ 
себе  позволилъ....  Нетъ,  мудрый  Гуго,  я  не  хочу 
кардинала!  Я  требую  вашего  совета.... 

—  Я  советую  вакнему  величеству  отложить 
этотъ  выборъ  до  смерти  кардинала.  Цель  его 
прекрасна,  но  средства  оскорбляютъ  человечество 
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я  ведутъ  совершенно  къ  противуположнымъ  по- 
сл-вдствишъ.  Государь!  не  утверждайте  его  при- 
говоровъ. 

—  Но  онъ  д-вйствуетъ  посредствомъ  судебной 
иласти  нашихъ  судовъ  и  парламентовъ,  такъ,  что 

я  не  им-Бю   случая  я   времени   употреблять   мое    . 
верховное  право  помиловашя. 

Гуго  Гроц1усъ  вспомнилъ  странное  поведете^/ 
короля  съ  матерью,  заключенною  сначала  въ  кр'В- 
иость,  потомъ  изгнанной,  когда  все  зависало  отъ 
одного  слова  Людовика;  вспомнилъ  д-ёло  Мариль- 
яка,  маршала  Францш,  котораго,  за  клачокъ  скна, 
казнили  на  Гревской  площади;  вспомнилъ  Моняю- 
ранси....  Везд-в  право  помилован1я  могло  им'вть 
свое  д'ЁЙств1е,  но  мудрый  Гуго  зналъ  характеръ 
короля :  оиъ  зналъ ,  чта  Людовикъ  убъжденъ  въ 
крайности  своего  положешя ,  и  отв'вчалъ :     . 

—  Лишите  кардинала  возможности  быть  столь 

ПОСПФШНЫМЪ.  - 

—  Н*тъ !  н-Ётъ !  Къ  хитрости  я  не  способенъ; 
я  не  хочу  кардинала   вовсе:    а   эти   полу-мъры^ 
вовлекутъ  меня  только  въ  борьбу,  скучную  и  без- 
полезную.   Я  устану  и  буду  поб^жденъ!  Увольте 
меня  отъ  этого  посл*дняго  стыда. 

—  Государь !  откажитесь  отъ  испанской  войны! 

—  Что  вы,  что  вы,  любезный  другъ? 

—  Иначе,  государь,  вы  никогда  не  р'вшитесь 
разстаться  съ  вашимъ  министромъ :  одна  и  та  же 
страсть  васъ  соединила  на-въки.  Но,  скажите, 
ваше  величество ,  и  простите  моему  простодушию: 
как1я  причины  и  основан1Я  этой  войны?  Права  на- 
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рода  и  величества  нигдф  не  пострадали;  война 
стремится  къ  нравственной  ц'вли  уннзнть  домъ 
АвсгрШскШ:  ч-^мъ  можно  оправдать  эту  цъль? 
Неужели  желан1емъ  возвыситься  на  его  м-естф  и, 
какъ  онъ ,  нарушить  равновше  Европы ,  на  счетъ 
ностоянныхъ  кровопролитШ  и  потерь  Французскаго 
народа? 

—  Я  не  хочу  кардинала,  и,  можетъ-быть,  ког- 
да его  не  будетъ,  я  соглашусь  съ  ва1^га.  Не  скрою: 
во  мнъ  застыли  рыцарскш  страсти;  даже  оть 
охоты  я  начинаю  отвыкать;  хотълъ  бы  царство- 
вать, но  МИФ  нужна  помощь,  одномысл1е,  чистоту 
чувствъ  моего  министра ;  и  если  удастся,  чтб  за- 
думано, я  возьму  де-Ту. 

—  Какъ,  государь!  привставъи  торопливо  спро- 
силъ  Гуго:  такъ  вы  изв-Бщены  объ  этомъ  пред- 
пркятш  противъ  кардинала,  о  которомъ  самъ  онъ 
ничего  не  знаетъ  и,  можетъ-быть,  ничего  не  уз- 
наетъ? 

—  Но  какиягь  образомъ  вы,  Гуго,  могли  объ 
немъ  проведать? 

—  Случайно,  ваше  величество:  по  сношен1ямъ 
съ  изгнанниками;  а  изъ  нихъ  мнопе  жнвугь  у  насъ 
вь  Швецш....  Но,  ваше  величество,  если  вамъ 
уже  известно,  такъ  не  м-вшало  бы,  кажется,  аре- 
стовать враговъ  кардинала. 

—  Чтб  вы?  что  вы,  любезный  другъ?  Какое 
мн'В  д-Бло!  Одного  люблю  я  какъ  сына,  хотя  и 
непокорваго;  другаго  ненавижу,  хотя  онъ  мнъ  и 
братъ;  а  третШ  будетъ  хорошимъ  министр  омъ. 
Цроч1е  — цвъгь  французскаго  дворянства.... 
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—  Государь!  я  вамъ  должеп  платить  искрен- 
ностью, и  признаюсь:  съ  такшгь  ыинистромъ 
Франц1Я  погибнетъ.... 

—  Съ  де-Ту! 

—  Съ  де-Ту,  ваше  величество. 

—  Да  вотъ  я  у  васъ  съ  полчаса  добиваюсь, 
кого  же  назначить  на  мфсто  Рншл1ё? 

—  Если  на  простой  вопросъ  надо  дать  простой 
отв'ьтъ, ,  такъ  по  моему  мнънио,  ваше  величество, 
аббата  Мазаринн. 

—  Вы  полагаете? 

—  Онъ  пойдетъ  по  слфдамъ  Рншл1ё  къ  той  же 
ЦФли;  съ  его  гибкимъ  умомъ,  съ  постояннымъ 
желашемъ  учиться,  съ  желашемъ  заслужить  лю- 
бовь короля  и  Франц1и,  онъ  перемФинтъ  средства. 
Франшя  выиграетъ  втрое^  противу  того,  сколько 
она  теряетъ  при  Ришл1ё  внъ  своихъ  предъловъ. 

—  Н'втъ ,  Гуго !  нельзя !  Опъ  Итал1янецъ ;  а 
вспомните,  что  въ  мое  царство вав1е  надълали  Ита- 
лшнцы  !  Насилу  избавился ;  и  никогда  не  переста- 
ну я  сожалеть  о  моемъ  дорогомъ  конетабл-Б..:Г' 
И  если  бы  не  капризъ,  не  тайный  развратъ,  не 
злое  сердце....  я  возстановилъ  бы  санъ  конетабля. 
Но,  можетъ-быть,  съ  молодостью  уйдутъ  и  не- 
достатки возраста.  Я  не  теряю  надежды,  и  глав- 
ное, кажется,  клеится:  я  ихъ  поссорю  съ  карди- 
наломь,  сдълаю  непримиримыми  врагавга?... 

—  Если  ваше  величество  считаете  только  Фран- 
цуза достойнымъ  зам1&нить  кардинала,  въ  чемъ  я 
совершенно  согласенъ ,  то  вы ,  государь ,  имеете 
сокровище,  какое  Богъ  даруетъ  ее  каждому  В1«у. 
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,  —  Ради  Бога,  Гуго,  кто  онъ? 

—  Реве  Декартъ. 

—  Гдъ  онъ?....  въ  Париж'Б? 

—  Еъгъ,  государь !  онъ  вид'Блъ  прим'връ  паътг, 
и.благовременно,  продавъ  все  свое  имте  во  Фран- 
цш,  переъха.1ъ  въ  Утрехтъ. 

—  Теперь  вы  сами  видите,  каково  мпъ  отъ 
кардинала!  Онъ  удаляетъ  всъхъ  способныхъ  лю- 
дей изъ  государства.  Декартъ,  умный  человъкъ, 
въ  Голланд1и;  Пуссенъ,  великШ  живописецъ,  въ 
Италш;  де-Ту  безъ  мъста....  И  я  узнаю  объ  этнхъ 
людяхъ  отъ  постороннихъ ,  случайно  или  насиль- 
но!... Вы  знакомы  съ  Декарто^^гь? 

—  Мы  въ  переписк-Ё  какъ  ученые. 

—  Напишите  къ  нему,  чтобы  онъ  немедленно 
явился  ко  двору  моему ;  напишите,  что  слухъ  объ 
его  учености  проникъ  въ  сенъ-жерменскШ  мона- 
стырь, какъ  называетъ  Сенъ-Марсъ  мой  дворецъ, 
и  что  я  его  вознесу  и  прославлю. 

Гуго  Грощусъ  улыбнулся  и  всталъ,  потому  что 
и  король,  оканчивая  последнюю  ръчь  съ  некото- 
рою торжественностью ,  оставилъ  свое  место. 

—  Мы  едва  ли  съ  вами  скоро  увиди^гся,  ска- 
залъ  король:  я  еду  въ  Ренсъ,  можетъ-бьггь,  зав- 
тра, но  буду  совершенно  спокоенъ  на  счетъ  при- 
глашешя^Декарта.  Онъ  написалъ  много? 

—  Весьма  много,  но  до-сихъ-иоръ  издалъ  только 
одну  книгу:  «О  Методе.» 

—  Пришлите  мне  ее  отъ  имени  кого-нибудь 
ваъ  моихъ  дворянъ:    да  вотъ!...   отъ  имени  Де- 
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ворта.  —  Еще  разъ  благодарю  васъ ,  прибаввлъ 
король,  приветливо  кланяясь  Горц1усу. 

ШведскШ  посланникъ  подошель  къ  дверяиъ,  но 
они  были  заперты. 

—  Ахъ  да!  я  и  забьиъ  объ  нашнхъ  предосто- 
рожностяхъ,  сказалъ  король,  позвоннлъ,  н  Дюбоа 
увелъ  Гроц1уса  черезъ  внутреаше  покои,  но  тай- 
ной ЛФСТНИЦЪ. 

Занавесы  королевскаго  кабинета,  одна  за  дру- 
гой, ПОВИСЛИ  на  золоченыхъ  В1&твяхъ,  и  окна  ос^'в- 
тились. 

—  Не  знаю,  сказалъ  Грощусь,  зач1ьвгь  мои 
люди  положили  со  вшою  этотъ  узелъ?  А!  верно 
полагали,  мто  я  буду  ночевать  въ  Сенъ-Жерменъ* 
Посмотримъ,  чтб  тутъ?  Все  принадлежности  моего 
вечерняго  уединешя....  А!  кстати,  вотъ  и  она  со 
мной! 

Грощусъ  взялъ  книгу,  завернулъ  ее  въ  бумагу, 
надписалъ:  «Огь  дворянина  Депорта, «  отдалъ 
Дюбоа,  наказалъ  скорее  отнести  къ  королю,  а 
если  есть  чуж1е,  не  говорить  отъ  кого. 

ГЛАВА    XIV. 

ЛОЖНАЯ  ТРЕВОГА. 

Дюбоа  засталъ  короля  въ  самомъ  веселомъ  рас* 
ноложенш  духа.  Гордъ  подробно  разсказывалъ, 
въ  какое  восхищение  привела  газетчиковъ  статья, 
написанная  Людовикомъ;  какъ  они  перечитывали 
строки,  набросанный  королемъ,  и  утверждали, 
что  эта  статья  —  образецъ  политическаго  слога, 
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ш>  къ  завтрашнему  дню  напечатать  въ  СагеИе  Лв 
Ргапсе  находили  невозможнымъ,  и  просили  дозвсн 
^мн^я  отсрочить  до  сл'вдующаго  раза. 

—  А  знаешь  ли,  Гордъ,  сказалъ  съ  улыбкой 
король:  почему  они  не  усп-вють  этого  сдвлать 
сегодня?  №гь  надобно  показать  статью  въ  Рюэлк... 
Но,  дастъ  Богь.... 

Людовикъ  замолчалъ  и  захохоталъ,  прочитавъ 
надпись  на  обверткв  книги,  присланной  Гротомъ. 

—  Ты  дерзокъ,  Филипиъ,  сказалъ  онъ,  обра- 
щаясь къ  Филиппу :  как  ь  это  ты  себя  пожаловалъ 
въ  дворяне? 

Депорть  не  на-шутку  испугался,  и  не  зналъ  чт{^ 
отвечать  королю.  Первая  мысль,  что  Мазариня 
употребилъ  какую-нибудь  хитрость,  чтобы  обви-" 
нить  его  въ  глаздхъ  короля,  мелькнула  въ  голова 
Депорта;  но,  не  замечая  въ  лицъ  Людовика  ни 
малъйшаго  признака  гнъва  и  неудовольств1я ,  со- 
вершенно запутался  въ  догадкахъ  и  лепеталъ  не- 
связныя  слова: 

—  Я....  я....  ваше  величество....  Фуыерръ.... 
интриги 

Король  недолго  любовался  зам'вшательствомъ 
Депорта :  развернувъ  книгу ,  онъ  съ ,  изумлен1емъ 
пробъгалъ  страницы ,  тдъ  въ  'каждо&гь  словв  на- 
ходилъ  силу ,  новость ,  пареше  могущаго  и  вели- 
каго  разума.... 

Король  пересматривалъ  книгу  съ  конца  въ  ко- 
нецъ;  напослъдокъ  громко  прочелъ  первое  поло- 
жете  новой  методы,  новторенное  потомъ  и  въ 
другихъ  сочннешяхъ  Декарта:  «Что№1  достигнуть 
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истины,  надо  разъ  въ  жизни  освободиться  отъ 
всъхъ  полученоыхъ  уже  мифн^й  и  построить  снова, 
съ  самыхъ  основашй;  всю  систему  своихъ  по- 
знанШ.» 

—  Поздно!    сказалъ   король  со   вздохомъ.    Но  у 
оораведливо!  Наше  учеше,  наше  восциташе  —  чу- 
жое  платье,   которое  никогда  не  бываетъ  впору; 
начнешь  передыывать  по  собъ:   пока  пригонишь, 
оно  уже  —  лохмотья! 

Вошелъ  Сенъ-Марсъ,  забрызганный  грязью,  и 
съ  лицомъ,  на  кото^омъ  было  написано  глубоко 
увлеченное  самолюб1е  и  злобная  ръшительвость. 
Онъ  подалъ  королю  письмо  кардинала  и  отошелъ 
къ  Горду,  не  вымолвивъ  слова.  Король  съ  улыб- 
кой смотрълъ  на  него,  и  обратясь  къ  Депорту, 
сказалъ  въ  полъ-голоса: 

—  Посмотри,  какъ  онъ  мйъ  служнтъ! 
Развернувъ  письмо,  король  значительно  погля- 

Аълъ  на  Депорта;  уста  его  сложились  въ  непрь 
ятную  улыбку;  послф  минутнаго  нолчанш  онъ 
сказалъ  сухо  :  ^    ^ 

—  Депортъ ,  вы  будете  пос&щать  насъ  только  V 
всл'вдств1е  нисьменныхъ  нашихъ  приказанШ. 

Охертная  бледность  покрыла  лицо  Депорта. 

«Мазарини,  подумалъ  онъ:  это  твоя  услуга! 
но  ты  не  зналъ,  не  предвид^лъ,  что  клевета  твоя 
застанетъ  меня  въ  Сенъ-Жерменз,  и  что  я  от- 
плачу теб'Б.... 

—  Государь,  сказалъ  громко  Депортъ:  не  по- 
нимаю причины  такой  немилости  и  осмелюсь.... 

—  Нъть^  право,  ничего!  сказалъ  король:  нред^ 
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осторожность....    порядокъ....    церемошалъ....    и 
только!   А  В1Ы  останемся  къ  вамъ  по-преяснему 
милостивыми. 
Депортъ  заплакалъ  и  произнесъ  съ  чувствомъ: 

—  Право,  я  ни  въ  чемъ  не  виноватъ,  ваше  ве- 
личество! Клянусь  Богомъ,  ничего  неэтаю!  Убе^к 
меня  громъ  ГосподнШ,  ничего  не  знаю! 

—  Фи!  сказалъ  съ  неудовольств1емъ  король: 
какъ  теб'Б  не  стыдно,  Филиппъ?...  Ты  искалъ 
поБышетя  въ  нашихъ  милостяхъ  черезъ  посред- 
ство кардинала,  когда  мы  сами  тебя  открыли  и 
такъ  быстро  возвысили  въ  звате,  котораго  до- 
биваются п^вые  таланты  Европы! 

—  Клянусь  Богомъ,  не  искалъ,  не  говорилъ 
ни  слова,  и  знать  не  знаю  кому  я  обязанъ  этимъ 
неожиданнымъ  покровительствомъ. 

—  Неужели?  спросилъ  изумленный  король :  вгр- 
но  сама  судьба  жалуетъ  тебя  въ  дворяне.  Вели- 
К1Й  человъкъ  по  ошибк-в  назвалъ  тебя  дворяни- 
номъ;  теперь  Ришл1ё  проситъ  о  дворянства  Де- 
порту: право  удивительно! 

Депортъ  воскресъ.  Глаза  сверкали.  Отъ  искрен- 
няго  страха  и  отчаяшя  оиъ  нерешелъ  въ  при- 
творный ужасъ. 

—  Злобные  люди!  сказалъ  онъ,  отирая  слезу: 
что  я  имъ  сд'Ёлалъ?  Нашли  кому  завидовать?.... 
Бедному  живописцу!  Я  какъ-будто  предчувотво- 
валъ,  что  они  найдутъ  средства  унизить  меня  въ 
глазахъ  моего  государя  и...  повгаите,  маркизъ?... 
я  говорилъ  вамъ  объ  этомъ,  а  вы  меня  еще  успо- 
коивалИ)  говорили:    «Да,  да,  клеветать  будугь> 


/-^ 
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да  король  привьпгь  къ  ихъ  проискавгь,  не  оби- 
дятъ.»  Вотъ,  видите,  что  они  со  мной  сд'блали! 

—  Трусъ!  сказалъ  король  ласково:  что  же? 
Сделали  тебя  дворянино&гь,  и  только. 

—  И  лишили  вашихъ  милостей. 

—  Не  правда!  Подражай  имъ:  они  тебя  сдъ- 
лаютъ  маркизомъ  и  все  будутъ  думать,  что  удач- 
но нодкопались  подъ  нашу  пр1язнь....  а  ты  вотъ 
что  сдълай:  поезжай  завтра  же  въ  Рюэль,  побла- 
годари кардинала  и  пр1^жай  ко  миф:  ьмъстъ  по- 
см'вевюи. 

—  Государь  мой  и  благод-ктель !  сказалъ  Де- 
портъ,  бросаясь  къ  ногамъ  Людовика. 

—  Хорошо,  хорошо!  сказалъ  король  вынимая 
шпагу  и  ударивъ  ею  по  плечу  Депорта.  Встань. 
Ты  благороденъ,  и  умъй  отмстить  тому,  кто  въ 
томъ  сомвъвался. 

Сказавъ  это,  король  не  обращалъ  уже  никакого 
вниман1Я  на  пышную  благодарственную  ръчь,  ко* 
торая  лилась  изъ  устъ  Депорта,  и  продолжалъ 
читать  письмо  кардинала. 

—  Кардиналъ  увъдомляетъ  меня,  сказалъ  ко- 
роль, обращаясь  къ  Сенъ-Мгфсу:  что  вы  ув^^ 
рили  его,  будто  имъете  большое  желаше  угождать 
мнъ  во  всемъ ;  а  между-тъмъ  вы  этого  не  делае- 
те 00  одной  статьф,  о  которой  я  просилъ  кардн-'^ 
иада  поговорить  съ  вами,  именно,  на  счетъ  вашей 
лености. 

—  Да,  отвФчалъ  Сенъ-Марсъ:  кардиналъ  миф 
говорилъ  объ  этомъ.  Но  я  на  этотъ  счетъ  не  мо- 
гу исправиться  и  лу^шю  вести  себя  не  умию. 
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Король  разсердился  и  сказалъ: 

—  ЧеловФкъ  вашего  зван1я  долженъ  думать  о 
томъ,  чтобы  сделаться  достойвымъ  предводитель- 
ствовать войсками;  вы  сами  изъявили  мни  это 
^елаше:  а  лъность  совершенно  тому  противна. 

—  Это  желаше  и  въ  умъ  мни  не  приходило. 

—  Не  приходило? 

—  Никогда! 

Король  отворотился  съ  неудовольств1емъ,  по- 
молчалъ  и-Бсколько ,  какъ-будто  желалъ  Сень- 
Марсу  дать  время  опо&гаиться,  и  опять  началъ: 

—  Л'вность  дълаетъ  челов-кка  ко  всему  неспо- 
собнь»гь;  леность  хороша^  у  Марё:  тамъ  всё  со- 
вершенно преданы  только  удовольств1ямъ ;  вы  ме- 
жду ними  воспитаны.  Но,  если  не  хотите  оста- 
вить такой  жизни,  надо  возвратиться  къ  Марё. 

—  Я  готовъ. 

—  Расположен1е  вашего  духа  не  позволяетъ  мн-в 
бол'ье  васъ  слу1нать,    и  вы  ивъ  сд'ьлаете  пр1ят- 

\у  ность,  если  избавите  меня  отъ  вашего  присутств1Я. 
Сенъ-Марсъ  ушелъ. 

Всъ  остались  въ  изумлен1Я.  Одинъ  король  улы- 
бался и  сталъ  писать. 
Гордъ,  поди  сюда!  сказалъ  король. 
Гордъ  подошелъ,  и  король  прочелъ  письмо  къ 
'-^    кардиналу,  сохранившееся  донын'в  въ  подлинник'В, 
съ  котораго,   съ  буквальною  точностью,  списаиъ 
весь  этотъ  разговоръ  Людовика  съ  Сенъ-Марсомъ. 

—  Что?  не  такъ?  спросилъ  король,  окончивъ 
чтен1е. 

—  Чистая  истина,  отвъчалъ  Гордъ. 
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Король  дописалъ  еще  н-бсколько  словъ  и,  от- 
давая Депорту,  сказалъ: 

—  На,  Филиппъ!  Эта  дов-вренпость  еще  бол-ве 
ут'БШитъ  твоихъ  враговъ.  Отвези  это  письмо  къ 
кардиналу ! 

Рано  поутру  доложили  .кардиналу  о  пршд'б 
Депорта.  Ришл1б  прежде  всего  сталъ  разспраши- 
вать  обо  всвхъ  обстоятельствахъ  отношешй  Маза- 
рини  съ  женою  Депорта ;  но  у»гаый  Филиппъ  изу- 
мился и  просилъ  кардинала  защитить  его  отъ 
преслъдованШ  аббата. 

—  Главное  мое  несчаст1е,  говорилъ  онъ:  жена 
и  воспитанница;  об:в  хороши  собой;  но,  я  ва^ 
дъюсь,  молодость  возьметъ  верхъ  и  сд'влаетъ  Ма- 
зарини  сопернико»гь  Сенъ-Марса. 

—  Какъ!  спросилъ  карднналъ  съ  особенно  до* 
вольною  улыбкою :  такъ  ты  и  Сенъ-Марса  увлекъ 
въ  свти? 

—  Случай,  ваша  эминенцхя. 

—  Мой  другъ,  д-Бла  перемФняютъ  свой  видь. 
Слушай,  Депортъ,  и  рачительно  исполни....  Пред- 
ставь мнъ  свидетельство,  въ  которовгь  бы  не^могъ 
никто  сомн'Бваться,  что  Сенъ-Марсъ  влюбленъ  въ 
твою  воспитанницу!....  Не  теперь,  конечно,  не 
теперь,  потому  что  король  сегодня  увезетъ  его 
въ  Ренсъ. 

—  Посл-Б  такой  ссоры? 

—  Притворная  ссора,  любезнъйшШ:  я  опять 
буду  просить  короля  о  прощеши !  Меня  не  пойма- 

II* 
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югь.  Вотъ,  мы  съ  тобой  должны  по1Ь|ать  Сенъ- 
Марса !  ' 

-—  Но  Мазарини.... 

—  Не  бойся !  Мазарини  не  будетъ  соперниковгь 
Сень-Марса.... 

—  Въ  такомъ  случа*  еще  хуже;  онъ  будетъ 
ухаживать  за  женой. 

—  А  глаза  и  я  на 'что?  Будь  спокоенъ...  Толь- 
ко свид-Ётельство ,  письмо  ,  что-нибудь ,  но  вер- 
ное, положительное,  несомненное!  Ступай.  Шъ 
некогда. 


Бьио  уже  очень  поздно.  Весь  Сенъ-Жерменъ 
находился  въ  волнеши;  вшожество  придворяыхъ 
толпились  на  крыльце;  дорожное  экипажи  напол- 
няли дворъ  и  улицы :  все  суетились ;  увидевъ  Де- 
порта, мнопе  голоса  закричали:  «Пршалъ!  прь 
%илъ ! » 

Дюбоа  махалъ  Депорту  платкомъ  на  встречу. 
Въ  растворенномъ  окне  показался  король  съ  Сенъ- 
Марсомъ  и  также  сделалъ  Депорту  знакъ  рукою. 

Опрометью  вбежалъ  Депортъ  въ  большую  залу, 
где  было  много  дворянъ  и  придворныхъ.  —  «Ко- 
роль васъ  ждегь;  за  вами  остановка....  Спеши- 
те!...» кричали  ему  со  всехъ  сторонъ  незнако- 
мый лица.  Депортъ,  едва  переводя  дьааше,  во- 
шелъ  къ  королю. 

—  Разсказывай,  разсказывай!  сказалъ  король^ 
садясь. 

—  Нечего  разсказывать ,   ваше  величество.    Я 
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вошедъ  и  стадъ  благодартть  кардинала.  «Не  за- 
что !  Не  зачто !  отв'вчалъ  онъ :  ступай  съ  Богомъ ! » 
—  Но  я  не  могу  угадать  причины  такихъ  благо- 
д-БянШ,  говорилъ  я....  —  «Ступай  прочь,  съ  доса^ 
дой  говорилъ  кардиналъ:  мнъ  некогда.» 

—  Попался!  со  смъхомъ  сказалъ  король:  но 
н  ты,  Филнппъ,  кажется,  струсилъ.... 

—  Ахъ,  ваше  величество,  я,  право,  не  могу 
опомниться  отъ  такого  пр1ема. 

—  А  что  же  онъ  сказалъ  на  письмо? 

—  Право,  не  помню!....  Да!  приказалъ  вамъ, 
господинъ  великШ,  немедленно  пр1ъхать  въ  Ргоэль. 

—  Подождетъ!  отвъчалъ  Сенъ-Марсъ. 

—  Подождетъ,  прибавилъ  король,  до  нашего 
возвращешя  изъ  Репса!  Фдемъ....  Прощай  Фи- 
липпъ! — Сенъ-Марсъ!  надо  чтобы  охота  была  не 
вдалеке  отъ  насъ.  Если  вздр1ается  дорогой  поза- 
бавиться.... 

. —  Я  уже  распорядился,  ваше  величество;  сло- 
во —  и  все  будетъ  въ  готовности. 

—  Ъдемъ,  Сенъ-Марсъ!  сказалъ  король  и 
ушелъ. 

—  Ъде^гь,  ваше  величество.... — Филиппъ!  ска- 
жи своимъ  дамамъ,что  я  ихъ  обожаю.... 

—  Объихъ,  маркизъ? 

—  Пока,  обмхъ. 

—  И  не  простились  съ  Эвелиной? 

—  Не  усп^ъ!  Ты  самъ  видыъ,  какая  вчера 
была  буря. 

—  Напишите  ей  два  слова. 
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—  Плохой  ты  знатокъ  въ  любовныхъ  сноше- 
шя1ъ!  До  писемъ  еще  далеко. 

—  Сенъ-Марсъ,  Севъ-Марсъ,  фдемъ!  раздался 
голосъ  короля  изъ  залы. 

—  Бъгу!  отвъча.1ъ  Сенъ-Марсъ,  и  Д'ЁЙствителъно 
побъжалъ  въ  залу. 

Депортъ  остался  одинъ  въ  ко&гаатъ  и  въ  окно 
смотрълъ  на  королевский  отыбздъ.  Сенъ-Жерменъ 
опуст'Блъ,  но  Депортъ  долго  стоял ъ  въ  раздумье. 

—  Кто  васъ  нойметъ,  люди?  сказалъ  онъ  гром- 
ко, со  вздохош».  Хитрость  легко  понимаетъ  хи- 
трость;  но  ваших  ь   простодушныхъ   поступковъ 

'^'  она  разобрать  не  въ  силахъ....  Увезли  мою  пташ- 
ку ;  вчера  поссорились ,  сегодня  помирились.  Въ 
кого  влюбился  Сенъ-Марсъ :  въ  жену  или  въ  Эве- 
лину? И!  полно!  влюбился  ли  еще?  Я  остался 
одинъ,  безъ  пищи,  безъ  деятельности.  .. 

—  Утешьтесь,  Депортъ:  я  съва>ш;  мои  усло- 
В1я  исполнены:  исполняйте  ваши. 

Депортъ  чуть  не  упалъ  отъ  испугу:  то  былъ 
Назарини. 

ГЛАВА    XV 

Б  Ъ  Г  С  Т  В  О. 

Знойпое  полуденное  солнце  раскалило  дома  и 
мостовую  Рима.  Нигде  не  было  заметно  ни  одной 
кареты,  ни  однехъ  носилокъ.  Только  вдоль  до- 
новь,  подъ  узкою  тен1ю  отъ  карнизовъ  и  выну- 
сковъ,  люди  ползли  на  Испанскую  Площадь  къ 
аустер1ямъ,  и  то  по  однначке,   тихб,   медленно. 
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Пуссевъ  нееъ  въ  шаткф  мраморвые  куски;  де« 
Вальероль  тащилъ  за  нимъ  мраморную  ногу. 

—  Ш%,  право,  СОВ1БСТН0,  капитанъ ! . говорилъ 
Пуссенъ,  положивъ  свой  тяжелый  узелъ  у  Баркач- 
ч1и  на  Испанской  Площади  и  стараясь  освзжиться 
брызгами  эодомета. 

—  Да  у  васъ  ноша  тяжел*,  отвъчалъ  капи- 
тапъ,  приставивъ  ногу  къ  бассейну  и  отирая  потъ, 
обливгаШ  лицо  его. 

—  Миф  кажется,  я  снесъ  бы  Пантеонъ  на  пле- 
чахъ  въ  мою  мастерскую,  если  6ъ  мяг  его  по- 
дарили. 

—  Однако,  полдень.  До  дому  пять  шаговъ; 
отдохнелгь  лучше  въ  прохладныхъ  ко^гаатахъ. 

—  Да!  если  дадутъ  отдохнуть  посвтители.... 
а  нечего  д-влать,  пойдемъ.  И  художники  собирают- 
ся въ  аустер1и  на  об^дъ;  заговорятъ.  Пойдемъ! 

Не  усп-Бли  они  сделать  несколько  шаговъ,  какъ 
Гаспаръ  Дюгё  прибъжалъ  къ  ни^гь  на  встръчу. 

—  Николо!  Николо!  кричалъ  огь  издали :  гости 
яргФхали. 

—  А  что?  не  говорилъ  я!  сказалъ  Пуссенъ  съ 
досадой.  -—  Как1е  гости? 

—  Шантлу  изъ  Парижа.  ,^ 

—  Ахъ,  какъ  я  радъ!  воскликнулъ  Пуссенъ. 

—  И  я  тоже,  сказалъ  тихо  Вальероль.  —  Не 
аа  нами  ли? 

Шантлу  стоялъ  подъ  нав'Бсомь  и,  увидъвь  Пус- 
сена, пошелъ  кь  нему  на  ветр:вчу. 

—  Не  могу  обнять  васъ,  говорилъ  Пуссенъ: 
А^рот   кусочки,  мъшаютъ!  —  Возьми  нхъ,  Гас^ 
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паръ!  —Каким»  судьбами,  дорогой  Шантлу?  Ска- 
жите, на  долго  ли? 

—  Отъ  васъ  зависить,  отв'вчалъ  Шантлу. 
Вс-Б  вошли  въ  комнаты. 

—  Если  такъ,  я  начну  сочинять  для  васъ  над- 
гробный панятникъ;  пото&ту  что  и  себя  и  васъ  я 
хотълъ  бы  похоронить  въ  Римъ. 

—  А  я  пр1ъхалъ  просить  васъ  въ  Парижъ,  отъ 
имени  короля  и  кардинала. 

Ьсъ  вздрогнули. 

—  Небо  моего  счаст1я  опять  помрачилось,  ска* 
залъ  Пуссенъ  съ  грустью.  Но  я*над'ЫОСь  на  вашу 
дружбу,  Шантлу:  вы  посоветуете  мне,  какимъ 
образомъ  избегнуть  этой  ужасной  необходимости! 
И  скажите :  давно  ли  наши  господа  Французы  стали 
такъ  постоянны  въ  своихъ  намеретяхъ? 

--  Когда  дело  идетъ  о  славе  нацш,  Французы 
всегда  тверды  и  постоянны. 

—  Это  доказываетъ  продолжительное  министер- 
ство Ришл1ё,  сказалъ  Гаспаръ,  поглядывая  на 
Вальероля. 

Капитанъ  бросилъ  на  него  умоляющШ  ^взглядъ 
и  скрылся. 

—  Молодой  человекъ !  не  судите  такъ  опромет- 
чиво о  великихъ  лгодяхъ. 

—  О  великихъ  нзвергахъ,  сказалъ  Дюгё,  и 
ушелъ. 

—  Кто  этотъ  молодой  человекъ?  спросилъ 
Шантлу. 

—  Брать  моей  жены,  Гаспаръ  Дюгё,  котсфаго 
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скоро  будутъ  называть  Гаспаромъ  Пуссено!^гь.    Я 
его  усыновлю. 

—  Зачто  же  онъ  такъ  сердится  на  кардинала? 

—  За  меня!  Все  семейство  Гаспара  зд-всь;  а 
по  милости  Ришл1ё,  по  волъ  кардинала,  онъ  шол- 
йсенъ  съ  нимъ  разлучиться,  потому  что  безъ  меня 
не  останется  въ  Рим*. 

—  Такъ  вы  готовы  1&хать  въ  Парижъ  и  осво- 
бождаете меня  отъ  необходимости  употреблять 
хитрости,  убъжден1Я,  просьбы,  и  прочая,  и  проч.? 

—  'Вхать  я  долженъ ,  но,  не  скрою  отъ  васъ, 
я  не  перестану  думать  какъ  бы  избавиться  отъ 
этого  путешеств1я. 

—  Да  чтд  вы  такъ  разлюбили  Франщю?  Рилгь, 
вашъ  Римъ,  вотъ  царство  Генсерика  и  Вандаловъ? 
Чтй  у  васъ  сд-влали  съ  Галилеемъ?  чтб  сдмалн 
сь  сочинен1ями  Декарта?  Не  говорю  о  писателяхъ: 
вспомните,  что  у  васъ  играютъ  на  театръ  подъ 
секретомъ ! 

—  Римъ ,  отвъчалъ  ПуЬсенъ ,  академ1я  худо- 
жествъ;  и  прекрасно  д-влають,  если  не  позволяютъ 
другимъ  отраслямъ  челов'вческаго  знашя  возвы- 
шаться на  счетъ  художествъ. 

—  Вы  покраснъли.  Такъ  ваши  чувства  не  со- 
гласны съ  слова]уга?...  Не  правда  ли? 

—  Вру....  'Вы  угадали....  Но  если  люди  и  въ 
Римъ  невъжды,  поборники  омрачешя,  такъ  зато 
камни,  ст-Бны  Рима,  разливаютъ  неугасае»1ый  св^тъ, 
котораго  не  омрачить  ни  какая  сила. 

—  Вы  можете  изъ  Парижа  сдълать  тоже. 

—  Вы  шутите,  Шантлу!... 
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—  Ни  мало!  По-крайией-мвр'В  вы  начнете.  Я 
знакомь  со  всею  школою  нашего  Вуэ,  и  способ- 
ности молодыхъ  Франдузовъ  меня  удивляютъ ;  тъ- 
ло  есть,  не  достаетъ  души,  и  само  небо  васъ 
воз^елъяло  въ  Ртлъ,  чтобы  нанести  ему  смертель- 
ный ударъ  въ  Парижа .  И  не  досадно  ли  смотреть 
на  эту  М0Н0П0Л1Ю  Рима,  въ  области,  которая  дол- 
жна принадлежать  всъмъ  равно!  Гд'В  есть  люди, 
та»гь  должны  быть  и  всъ  средства  для  ихъ  нрав- 

^.  ственной  жизни,  точно  такъ  же,  и  для  ихъ  пищи.... 
Книгопечаташе  вырвало  у  наукъ  эту  исключитель- 
ную таинственность,  но,  въ  художествахъ ,  гра- 
вюра —  плохое  средство.  Римъ  стоить  на  земл-в 
волканической;  младшее  города  исчезли:  кто  по- 
ручится, что  рука  природы  не  опрокинетъ  семи 
холмовъ  столицы  художествъ  и  не  покроетъ  страш- 
наго  мавзолея  зловоннымъ  озеромъ,  отъ  котораго 
далеко  разбъгутся  даже  дик1е  зв^ри?...  Помнен, 
Геркуланъ,  Пестумъ  — не  далек1е  соседи....  И  на 
прошедшей  иедълг ,  говорятъ ,  подземные  удары 
слышались  въ  римскихъ  окрестностяхъ. 

Пуссенъ  сълъ  и,  положивъ  голову  на  руки, 
впалъ  въ  глубокое  раздумье.  Прошло  нъоролько 
безмолвныхъ  мгновений.  ВеликШ  художникъ  всталъ 
и,  откинувъ  назадъ  голову,  съ  гордостью  отвь- 
чалъ : 

—  Останется  истор1я! 

—  Прекрасное  утъшен1в,  когда  все  погибнетъ! 

—  По-крайней-мфръ  не  отъ  руки  невежества. 
Но  оставимъ  этотъ  разговоръ  и  пойдемь  объдать. 

—  Не  могу,  дорогбй  Пуссавь  I  Я  долженъ  явить- 
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ся  къ  кардиналу  Барберини.  Можетъ-быть,  и  его 
святзйшество  удостоитъ  меня  выслушать...  *Посл'& 
об-Ёда^  если  позволите. 

—  Пожалуйте  кушать,  сказалъ  капитанъ,  отво- 
ривъ  двери  и  почтительно  остановись  за  ними. 

—  Ступайте!  ступайте!  вы  отдохните,  а  мн« 
надо  спъшить,  сказалъ  Шантлу  и  вышелъ. 

Пуссенъ  хот'Блъ  идти  за  нимъ ,  но  Вальероль 
бросился  и  отворилъ  двери.  Провожая  Шантлу, 
капитанъ  почтительно  спросилъ  по*итал1янски : 

—  Позвольте  узнать,  синьоръ,  какъ  васъ  во- 
вутъ  и  гдъ  изволили  остановиться:  нравно  бари- 
ну понадобится. 

—  Зовутъ  меня  просто  Шантлу,  а  остановился 
я  на  Испанской  Площади  у  Чернаго  Орла. 

— « ХорошШ  признакъ !  сказалъ  Шантлу  про  себя: 
ФилосоФЪ  завелся  слугою!» 

—  Что  съ  вами,  капитанъ?  я  васъ  не  узнаю, 
сказалъ  Пуссенъ  Вальерол!». 

—  Вы  ъдете  въ  Парижъ.  День  службы  моей 
начался,  по  услов1Ю....  ^  « 

Съ-Т'Бхъ-поръ  какъ  вы  живете  въ  моемъ  довгв, 
я  и  забылъ  объ  этой  шутк:в,  которая  насъ  позна- 
комила на  площади  Ротунды. 

—  Пуссенъ!  неужели  вы  пошутили? 

-^  Я  вид'Блъ  невозможность  вашего  возвращен1я  ^' 
во  Франц1и  и  хотълъ   дружбой  залечить  раны  ва- 
шего сердца.  Заметьте,  что  я  даже  не  любопыт- 
ствовалъ  узнать  обстоятельствъ  вашего  д1Бла,  боясь 
вскрыть  язвы,  который,  казалось,  заживали. 

—  А  я  только  о  томъ  и  думалъ,  когда  вы  но- 
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«дете  во  Францпо  я  когда  доставите  мви  блаженп 
ство  быть  вашнмъ  слугою! 

—  Почтенное  упрямство ,  Ва^аероль !  Но  я  не 
желалъ  бы  доставить  вамъ  этого  блаженства  соб- 
ственнымъ  несчаст1емъ. 

—  Молчу,  молюсь  и  надеюсь!  Пожалуйте  ку- 
шать. 

За  об-Бдоиъ  Пуссенъ  старался  шутить,  говорить 
о  постороннигь  предметахъ,  и  каждый  разъ  про-* 
кращалъ  разговоръ  о  пофздк'Б  въ  Парижъ.  Жена 
Пуссена,  миловидная  Француженка,  не  могла  на- 
дивиться, отчего  мужъ  не  соглашается  гхать  въ 
Парижъ.  Тамъ  ожидали  её  удовольств1я ,  самыя 
соблазнительный  для  женщины:  французскхе  кава- 
леры, путешественники,  такхе  милью,  развязные! 
говорить  такъ  красно,  что  иногда  нельзя  понять 
о  чемъ  они  думаютъ!  такъ  хорошо  ум-вютъ  они 
скрывать  свои  ощу1цен1я!  как1е  тамъ  театры,  ба- 
лы!... жена  Пуссена  вв>  Париж1&  важнее  многихъ 
герцогинь:  чего  добраго!  самъ  Людовикъ  будетъ 
|ЕЪ  ней  не  равнодушенъ :  въдь  онъ  любилъ  же  дв- 
вицъ  д'ОтФоръ  и  ЛаФайетъ!  Быть  равнодушной 
женой  равнодушнаго  мужа  стало  ей  привычкой; 
но  теперь  она  его  ненавидъла:  Пуссенъ  см'вялся 
надъ  парижскими  обычаявга ,  надъ  костюмомъ 
Шантлу,  и  восхищался  кусками  разбитой  ста- 
туи!... 

—  Пойдемъ ,  сказалъ  онъ ,  в'ь  мастерскую, 
всталъ  изъ-за  стола  и  ушелъ  съ  Вальеролемъ. 

Жена  расплакалась.  Гаспаръ  журилъ  сестру  V 
проклиналъ  Рипшб. 
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—  Маствка  порть  гадь,  а  статуя  прекрасна! 
говорвлъ  Пуссенъ,  отходе  огь  стола^  на  которомъ 
стояла  склеенная  статуйка  см-вющагося  Бахуса. 

—  Я  полагаю,  можно  вытопить  мастику  на  лег- 
ко» огиФ ;  мраморъ  сойдется  огь  недостатка  воз- 
духа между  кусками  и  отъ  тонкости  въ  олоъ  ма- 
стики. Бахусъ  получнтъ  первоначальную  ц^ость; 
останутся  признаки,  швы:  да  это  не  б1^да.  Слава 
Богу,  голова  уцълъла!...  Какую  я  напишу  вакха- 
валио!...  и  подарю.... 

—  Кажется,  Ришлкё?  сказалъ  Вальероль,  очи* 
щая  мраморную  ногу  отъ  зевии  и  травы. 

—  Вы  шутите ,  капитанъ !  Удивительно ,  хакъ 
это  Урбанъ ,  который  корчить  знатока  н  покро- 
лителя  художествъ,  не  займется  раскапывашемъ 
внллъ?  Мы,  шутя,  сегодня  нашли  два  сокровища: 
а  если  бы  поискать  съ  толковгь  и;  главное,  съ 
средствами....  Будемъ  молчать,  Вальероль,  а  че- 
резъ  недельку  опять  отправимся  гулять  куда-ни- 
будь подальше.  Каждый  день  нельзя:  замътятъ;  и 
Урбанъ  завлад^етъ  сокровищами,  пока  никому  не 
принадлежащими.  Я  не  воръ,  и  действую  согласно 
оъ  римскими  законами:  Вез  пиШов  се<11(  рг1то 
оссирапи. 

—  Да  вы  разв1»  не  думаете  ъхать  въ  Пармжь? 

—  Боже  меня  сохрани! 

—  Но  если  всъ  ваши  покровители  отрекутся? 
Шантлу  потребуетъ  отъ  васъ  р11Шительцаго  ответа 
мменемъ  короля. 

—  О!  тогда  д-вло  другое.  Но  я  надвюсь  уми- 
лостивить Шантлу. 
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Шантлу  вошелъ  въ  то  самое  время  въ  мастер- 
скую вмъст'Ь  съ  Гаспаромъ,  и  слышалъ  посл-&дн1я 

слова. 

—  А  я  надеюсь  умвлостивить  васъ,  Пуссенъ, 
сказалъ  онъ.  Вы  върно,  не  захотите  разлучить 
меня  съ  семействомъ  на  всегда! 

—  Какъ,  Шантлу! 

—  Безъ  васъ  я  не  им-вю  права  возвратиться  во 
-Франшю. 

—  И  я  тоже !  сказалъ  тихо  Пуссену  Вальероль, 
проходя  мимо  него  съ  жаровней. 

Пуссенъ  ооустилъ  голову  и  безмолвно  глядълъ 
на  Бахуса. 

—  Римъ  мн-в  улыбается  въ  этомь  антикФ,  ска- 
залъ онъ  съ  груст1Ю :  а  я  долженъ  «хать ,  Богъ 
знаетъ  куда,  Богъ  знаетъ  зачъвгь!...  Н-втъ!  де- 
лайте, чтб  ва^ь  угодно,  а  я  не  поъду. 


Прошло  н-всколько  дней  въ  безусп«шныхъ  нере- 
говорахъ.  Шантлу  усп'влъ  вездъ,  только  не  у  Пус- 
сена; даже  командоръ  дель-Поццо  согласился  от- 
пустить своего  друга,  но  только  на  три  года,  и 
былъ  счастливъ,  что  умълъ  вьггорговать  изъ  сроку 
почти  половину.  Шантлу  соглашался  на  все,  раз* 
сылалъ  объщан1я,  но  Пуссенъ  былъ  непоколебимъ. 
Съ  печал1ю  внд'Блъ  онъ,  какъ  покровители,  которые 
съ  такимъ  жаромъ  и  такой  хитростью  сами  преж- 
де создавали  препятств1я  къ  пофздкъ  его  въ  Па- 
рижъ,  теперь  толпами  собирались  къ  нему  по  ве- 
черамъ  и  уговаривали  согласиться  на  предложен1Я 
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Шантлу.  Пуссенъ  заперъ  двери  своего  дона.  Шант- 
ду  н  покровители  отпирали  ихъ  настойчивымъ  упрям- 
ствомъ.  Пуссенъ  притворно  слегъ  въ  постель. 
Каждый  присылалъ  своего  врача,  и  у  постели 
Пуссена,  цълые  дни  лучшее  общество  Рима  ожи- 
дало его  выздоровлешя.  Наконецъ  Пуссенъ  выздо- 
ровФлъ,  и  обманулъ  радость  друзей  своихъ.  Въ 
несколько  часовъ  весь  Римъ  узналъ  о  необыкно- 
венномъ  событш.  Толкамъ  не  было  конца;  догадки 
сыпались  дождемъ....  напрасно!...  Пуссенъ  исчезъ  \/ 
изъ  Рима. 


ГЛАВА    XVI. 

ВИЛЛА  АЛЬДОБРАНДИНИ. 

Однажды,  ввечеру,  въ  гостинниц'В  Чернаго  Орла, 
сидъла  толпа  Французовъ,  и  уничтожала  итальян- 
ское вино^  гомерически.  Въ  углу  былъ  небольшой 
буфетъ,  и  слуга,  для  принят1я  приказашй  посети- 
тел  ей.  Шумъ  отъ  Французской  бесъды  былъ  слы- 
шенъ  по  всей  площади.  Вошелъ  Вальероль  и  спро- 
силъ  у  слуги: 

—  Чтб?  никто  на  дняхъ  не  пр1-ьзжалъ  изъ 
Франщи? 

—  Никто!  Вотъ  сидятъ  посл'&дше ! . . .  Они  прь 
ъхали  съ  этимъ  господиномъ  Чантелупо. 

—  Какъ!  ВС1?  спросилъ  изумленный  Вальероль. 

—  Вс^;  да  они  еще  не  всъ,  потому  что  шести 
человъкъ  здъсь  нгтъ. 

—  А  гдъ  же  остальные? 

II*» 
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—  А  каждый  девь  въ-очередь  шцуть  какого-то 
господива,  который  уб-^жаль  изъ  Рима. 

—  СК0^[ЫС0   же  ИХЪ   ВСБХЪ? 

—  Ровно  дв-ь  дюжины. 

—  Сколько  же  было  нужно  повозокъ  дли  такого 
путешествш ! 

—  У  нихъ  всего  восемь  повозокъ;  все  свои.... 
■  пресмъшныя. 

—  «Неужели  это  дворъ  Шантлу?  и  никогда  не 
слыхалъ,  что  Шантлу  такъ  богатъ ! »  подумалъ  Валь- 
ероль,  подошелъ  къ  собесъдникамъ,  и  разговорился 
съ  ними ;  выпилъ,  сыъ,  и  внимательно  сталь  раз- 
сматривать  ихъ  лица:  всв  были  одъты  какъ  по- 
рядочные люди,  изъ  третьяго  состояшя;  но  изъ 
разговоровъ  и  ухватокъ  было  заметно,  что  платья 
на  нихъ  —  чуж1я :  по  произношенио ,  р'БДК1е  при- 
надлежали къ  парижскому  округу;  все  обнаруаки- 
вало  какую-то  тайную  ц^ль.  «Слъпыя  оруд1Я  ужас- 
ной воли !  подумалъ  Вальероль :  зачъмъ  вы  зд-ьсь?. . » 

—  Чортъ  возьми!  сказалъ  Французъ  въ  крас- 
номъ  плащъ,  съ  огровшыми  усами:  когда  намъ 
сдфлали  нарядъ,  я  звалъ  славнаго  Гаръ-Шона. 
Изв-ЁСтное  д:вло!  Хитрая  голова:  онъ  какъ-разъ 
бы  отыскалъ  этого  сумасшедшаго ,  что  вторую 
нед'ьлю  отъ  насъ  скрывается. 

Вальероль  затрепеталъ  и  ласжово  спросилъ: 

—  А  ты  знаешь  Гарь-Шона? 

—  Какъ  же  миф  его  не  знать!  Каждый  день 
въ  дворцовой  Галереъ  мы  съ  нивгь  табакъ  воку- 
паемь  у  одной  и  той  же  торговки. 

—  И  въ  этомъ  все  ваше  знакомство? 
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—  А  чего  еще! 

—  Отчего  же  онъ  съ  тобой  не  поФхагь? 

—  Да  много  оричинъ.  Во-первыхъ,  говорить , 
не  хочу  служить  кардиналу;  во-вторыхъ,  почему 
знать,  можетъ  и  дъло  не  чисто;  а,  главное,  у 
меня,  говорить,  на  рукахь  осталась  госпожа  мо- 
лодая: такь  надо  беречь  пуще  глаза,  пока  нр1- 
фдеть  капитанъ....  Посл-вдвее  еще  туда-сюда;  а 
ужь  первый  двф  причины  —  вздорь.  Какое  намъ 
д-Бло  ?  Кто  нась  нанялъ ,  тоть  и  отвъчяй :  а  мы 
Д'&йствуемь  по  условно ;  взять  такь  взять ;  не  обо- 
жать такь  не  обижать ;  не  выпустить  —  не  выву- 
стимь:  воть  и  все  туть. 

—  А  не  знаешь  ли  у  кого  живеть  Гарь-Шонь? 

—  Говорилъ,  да  изь  ума  вонь....  Какой-то 
важный  и  умный  человъкь. 

Вальероль  быль  такь  счастливь^  такь  весель, 
что  приказать  подать  несколько  сосудовь  вина  в 
просиль  выпить  за  здоровье  добраго  своего  прик 
теля,  Помпея  Гарь-Шона. 

—  Именно,  Помпеи!  какь  теперь  помню!  гово* 
риль  красный :  Помпеи. . . .  Такь  его  и  торговка  на* 
зывала«..  Помпеи!  Помпеи  Гарь-Шонь!...  сов^ 
шенно  такь...  А  тебя,  дружокь,  какь  зовут!? 

—  Меня?  спросиль  сь  улыбкой  Вальероль,  и, 
позволяя  се6%  шутить  съ  невеждами,  прнбавнль: 
ЮлШ  Кесарь  Гарь-П1онь! 

—  Чорть  возьми !  такь  какь  же  ты  приходишь* 
ся  Помпею? 

—  Племянникь. 

—  Племянникь!  Такь  давай  еще  вина: 
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—  Съ  удовольств1емъ.  Вина! 

—  А  у  кого  служишь? 

—  Да  вотъ  у  нашего ,  у  Француза ,  Николая 
Пуссена. 

—  Пуссена !  закричали  всв  и  вскочили  съ  теть: 
лови  его !  онъ  върно  знаетъ ,  куда  Пуссенъ  спря- 
тался ! 

Вальероль  уже  быль  далеко,  когда  на  Испан- 
скую Площадь  высыпали  изъ  аустерш  пьяные 
Французы  и  кричали:  «Лови!  лови  Гаръ-Шона ! . . . 
Юл1я  Кесаря!...  плез^шиника!...» 

Изъ  улицы  появился  папскШ  жандармъ,  изъ 
аустерш  вышелъ  Шантлу,  и  кое-какъ  успокоили 
разгнъванныхъ  Французовъ. 

Недалеко  отъ  Рима  есть  городокъ  Фраскати, 
образовавнпйся  изъ  тускуланскигь  развалинъ.  Осо- 
бенно здоровый  воздухъ  былъ  причиною,  что  кру- 
гомъ  и  въ  самомъ  города  римск1е  богачи  завели 
прелестные  виллы  съ  изящными  дворцами  и  рос- 
кошньпга  садами.  Въ  отчизна  Катона  Ценсора  до- 
живалъ  В'Бкъ  свой  карднналъ  Альдобрандини  среди 
превосходныхъ  произведешй  искусства,  наукъ  и 
природы.  Былъ  уже  вечеръ:  солнце  не  гр'вло,  но 
золотымъ  шаромъ  тонуло  въ  роскошной  весейней 
зелени  В'&твистыхъ  платановъ.  Кардиналъ  сид-вль 
въ  широкихъ  креслагь  и  слъдовалъ  глазами  за 
утопающи^гь  солнцемъ.  Пуссенъ  оканчивалъ  рису- 
вокъ  съ  Доменикиновой  Фрески,  украшающей  вил- 
лу Альдобрандини. 
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—  Забавно!   сказалъ  кардиналы  вгаъ  снилось, 
я  на  яву  мечталъ,  будто  Пуссенъ  когда-нибудь 

■осфтитъ  старика  въ  тайномъ  убъжищ^  Домени- 
кина;  но  никогда  не  дуиалъ,  что  увижу  его,  какъ 
Цамл1ери,  добровольнымъ  изгнанникомъ  изъ  Рима 
отъ  пресл'Бдован1я  и  гонен1я  враговъ  своихъ.  Лю* 
бовь  ваша  къ  Италш  —  лучшая  похвала  нашей 
несчастной  отчизиф! 

—  Ахъ,  эминенца!  сказалъ  со  вздоховгь  Пуссенъ: 
зачъмъ  на  свът'в  существуетъ  политика!  Неужели 
юръ  никогда  не  будетъ  государствовгь  брапй. 

—  Филосо«ъ!  не  съ  нашими  страстями  думать 
объ  этомъ!  Блаженъ,  кому  средства  позволяютъ 
Н'Бсколько  локтей  зевми  обнести  высокою  ст^^ною, 
повыше  человъческаго  роста,  чтобы  глаза  прохо- 
дящихъ  не  соблазнялись  завистью,  и  за  стъною 
устроить  себ-Б  небольшой  рай  изъ  деревъ,  цв-втовъ, 
св1жей  воды,  душистыхъ  травъ,  спокойныхъ  ком- 
иатъ,  и  безц'внныхъ  произведенШ  науки  и  искус- 
ства.  Долгол'БТ1е  и  счастье — принадлежности  толь- 
ко совершеннаго  уедииешя.  Даже  другъ  иерьдко 
возмущаетъ  тишину  райской  обители!...  Я  не  ус- 
нълъ  еще  совершенно  разлучить  себя  со  вн-бшнимть 
ы1ромъ,  и  уже  нерьдко  сержусь  на  посл-вдиШ  мой 
недостатокъ,  сострадаше;  но  благословляю  его, 
когда  небо  посылаетъ  возможность  подать  руку 
помощи  Доменикинамъ  и  Пуссинамъ!  Впрочемъ, 
это  себялюбке. . .  .*  Художиикъ  въ  моемъ  уединенш — 
новая  книга,  новая  картина. 

Стало  совсимъ  темно.  Пуссенъ  положидъ  каран- 
дашь  и  опять  сказалъ  со  вздохомъ : 
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—  Что  теперь  думаюгь  обо  мн-в  въ  Рииъ? 

—  Вотъ  лишняя  мысль  для  нашего  счаст1я!  На 
должно  никогда  ду!^1ать  о  томъ,  чтб  объ  насъ 
думаюгь  друпе.  Эта  дума  —  мать  тщеслав1я,  чь- 
столюб1я,  самолюб1я,  лжи,  хитрости,  коварства  н 
многнхъ  другихъ  пороковъ ;  она  врагъ  доброде- 
тели, которую  мнопе  присоединяютъ  къ  числу 
пороковъ  подъ  имене»гь  себялюб1я.  Я  люблю  ду- 
мать о  томъ,  что  думаюгь  друг1е,  но  не  обо  вши, 
а  о  природ'Б.  Римск1е  себялюбцы  сожгли  сочинен1я 
Картез1я,  а  я  отъ  нихъ  въ  три  недели  сделался 
умнее....  Но  я  не  стану  спорить  съ  Римлянами: 
я  даже  не  скажу  имъ,  что  читалъ  Картез1я;  даже, 
смотря  по  обстоятельствамъ ,  если  замечу, '  что 
они  возмущаютъ  мое  спокойствие  вопросами,  я  по- 
хвалю ихъ  посту покъ. 

—  Ужасная  мудрость ! 

—  А  я  отъ  нея  счастливъ !  Вы  заметили,  1^с- 
сино,  что  у  меня  въ  большой  зале  слишкомъ 
много  скульптуры,  и  что  одне  статуи  лишаютъ 
Эффекта  другЫ?  Потрудитесь  разставить  ихъ  по 
вашему  разумен1ю  во  всемъ  дворце.  Для  меня 
двойная  выгода:  наслажден1е  съ  новьпъ  точекъ 
зрешя,  и  ЭК0Н0М1Я  наслажден1я.  Вы  совершенно 
правы:  когда  я  бываю  въ  зале,  я  всегда  затруд- 
ненъ  выборомъ:  чемъ  любоваться? 

Вошелъ  секретарь  кардинала  и  доложилъ,  что 
слуга  Пуссино  спрашиваетъ  его. 

—  Это  мой  добрый  Вальероль ;  одинъ  онъ  толь- 
ко знаетъ  мое  убежище. 

—  И  напрасно ,   заметилъ  кардтаалъ :  безопас- 
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ность  потеряна.  Зачкмъ  оставлять  какую-нибудь 
связь  съ  людьми,  отъ  которыхъ  бъжимъ!  какой- 
нибудь  сл-вдъ  для  ихъ  завнстливаго  и  чуткаго  обо- 
НЯН1Я?  Даже  мысленный  сношен1я  опасны :  они 
могугь  возбудить  раскаше»  сожал1»н1е,  и  тому  по- 
добное. 

Пуссенъ  вышелъ  и  встрътилъ  Вальероля  съ  ве- 
селымъ  лицомъ. 

—  Чтб,  капитанъ?  всб  ли  довольны  монмъ  по- 
ступкомъ  ? 

—  Какъ-нельзя  больше!  отвъчалъ  Вальероль; 
потому  что  решились  на  посл'БДН1Я  мхры:  рвши- 
лись  употребить  насилхе. 

—  Чтб  вы,  чтб  вы,  капитанъ?  на  что  это  по- 
хоже? 

—  На  повел'ЬН1Я  кардинала  Ришлхё. 

..  .И  Вальероль  разсказалъ  все,  что  съ  нимъ  слу- 
чилось въ  гостинниц'Б  Чернаго  Орла. 
Пуссенъ  задумался. 

—  Но  какъ  они  меня  отыщуть?  спросилъ  онъ,  / 
послф  мгновеннаго  м6лчан1я. 

—  Да  все  Фраскати  знаетъ  объ  вашемъ  пребы- 
ванш  на  вилл'ё,  а  люди  Шантлу  уже  въ  Палестри- 
нъ,  и  разспрагаиваютъ  везд^,  гд-в  можно;  я  обо- 
гналъ  ихъч 

—  Но  кардиналъ  меня  не  выдастъ! 

—  На  это  не  полагайтесь,  любезный  другъ, 
сказалъ  секретарь,  который  въ  это  время  вышелъ 
отъ  кардинала:  Альдобрандини  слишкомъ  доро- 
жить своимъ  спокойств1емъ  и  ссориться  съ  папой 
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не  будетъ;  а  если  уэнаютъ,  что  вы  зд«сь,  вы- 
хлопочутъ  ц^лую  буллу, 

—  Изо  всего  я  вяжу,  что  ивл  прнходит<я  «ать; 
необходимость  печальная,  но  я  не  упрекну  себя, 
что  я  самъ  согласился  на  мое  несчаспе.  Пусть 
меня  украдутъ....  Ну  вотъ,  любезный  Вальероль, 
помогите  моимь  врагамъ,  и  мы  уъдемъ  вмфст^! 

—  Вы  не  шутите? 

—  Я  решился....  Но  еще  одно  услов1е:  безъ 
Гаспара  я  не  по'Ёду. 


Шантлу  сндфлъ  одинъ  въ  высокомъ  мезонин'Ь 
въ  гостинницъ  Чернаго  Орла.  Рано  утромъ,  стра- 
дая безсонницей  по  милости  Пуссена,  онъ  перебя- 
ралъ  въ  голоБъ  своей  какими  средствами  открыть 
его  убъжище;  изъ  Неаполя  и  Флоренции,  изъ  Ге- 
нуи и  Вененщи,  отовсюду  получены  уже  письма: 
нигдъ  не  видали  Пуссена....  Кто-то  постучался  у 
дверей. 

—  Войдите,  сказалъ  Шантлу,  и  вошелъ  Валье- 
роль. 

—  Върно  ты  прншегь  жаловаться  на  моихъ 
людей?  сказалъ  Шантлу. 

—  Нътъ !  отвФчалъ  Вальероль :  а  пришелъ  про- 
сить нельзя  ли  окончить  эту  историо....  Лы  только 
измучите  людей,  а  ничего  не  узнаете. 

—  Любезный  другъ,  но  я  безъ  Пуссена  не  могу 
иать1 

—  И  я  тоже;  а  страхъ,  какъ  хочется  побывать  на 
родни'Ь.    Только  я  вамъ  скажу,   что  добромъ  вы 


Эвелина  дв  Вальвроль.  393 

Пуссена  не  возьмете;  а  разв«  силой.  Если  бы  вы 
решились  на  это  средство.... 

—  Все  истощено;  лишь  бы  только  найти  его, 
я  решился  на  эту  непр1ятную  МФру. 

—  Одно  желан1е  возвратиться  на  родину  не  за- 
ставить меня  изменить  тайнъ  моего  добраго  гос- 
подина. 

•—  Все,  что  хочешь,  Жанъ!  Все,  что  хочешь! 

—  Какъ  вы  это  соблазнительно  говорите!  Да 
я  боюсь,  вы  еще  его  убьете,  какъ  онъ  станетъ 
защищаться. . . . 

—  О !  этого  случиться  не  можетъ ;  я  буду  впе- 
реди.... Но  ТАЪ  онъ?  Ради  бога,  гд'В  онъ? 

—  Постойте!  Вы  скажете,  что  вы  хотфли  меня 
пытать,  и  только  ужасъ  мучешй.... 

—  Конечно!  конечно! 

—  Но,  вотъ  б'ьда!  Какъ  мы  возьмемъ  Гаспара! 

—  Да  зач-ьмь  намь  Гаспаръ! 

—  Такъ  прШдется  съ  дороги  возвращаться,  или 
посылать  за  Гаспаромъ....  Безъ  него  онъ  и  силой 
не  по'кдетъ. 

—  Что  же  намъ  делать? 

—  А  вотъ  что :  черезъ  два  часа  мы  будемъ  съ 
Гаспаромъ  на  мосту  ЛеИа  8о1Га1ага :  велите  насъ 
схватить  на  дорога,  и  тогда  за  Пуссеномъ....  Но 
ужъ  такъ,  чтобы  прямо  и  въ  дорогу!... 


Вечермо.   Пуссенъ  возвращался  съ  торы,  гди 
въ  древности  находились  тускуланск1Я  виллы;  весь 
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Ряыъ  и  море  была  шдны  съ  виллы  Румоельской, 
и  Щсстъ  замФтилъ,  что  подъ  горой,  у  лъсп, 
остановилось  -1шого  повозокъ,  изъ  которыгь  вы- 
сыпало около  двадцати  человмъ:  впереди  шелъ 
Шавтлу.  Первая  мысль :  бежать ;  но  Пуссеиъ  всоом- 
ннлъ  разговоръ  съ  Вальеролемъ,  и  съ  гордостью 
и  спокойств1емъ  ожидалъ  Шантлу  и  его  людей. 

—  Шантлу !  вы  нигд-в  не  дадите  мн-в  покою? 
свазалъ  Пуссеиъ. 

—  КромФ  какъ  въ  Париигь!  отв-вчаль  Шантлу. 
А  люди,  окруживъ  Пуссена,  почтительно,  ожи- 
дали дальифйшихъ  приказашй  своего  начальника. 

—  Это  похоже  на  насил1е? 

—  Не  доводите  до  этой  ужасной  м^ры. 

—  Помните,  Шантлу,  что  я  повиновался  во- 
оруженной СИЛФ. 

—  Считайте,  какъ  хотите,  напгь  поступокъ,  но 
лошади  готовы  и  мы  объ^демъ  Римъ  еще  сегодня 
иоч^ю. 

—  Безъ  Гаспара  и  моего  слуги  я  не  могу  »ать. 

—  Они  въ  повозкахъ,  отв^чалъ  Шантлу;  со 
всъми  вещами ,  который  намъ  казались  необходим 
мымн  для  вашей  поездки. 

—  Но  жена... 

—  Она  затруднила  бы  только  путешеств1е;  но 
завтра  нашъ  посланникъ  обо  всемъ  ее  уведомить 
и  будетъ  заботиться  объ  ея  нуждахъ  и  спокой- 
ствш. 

—  Такъ  в-вть  уже  ии  какого  ^>едства?... 
~  Ни  какого,  отвпалъ  Шантлу. 
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Пуссенъ  протянулъ  руки  къ  Риму,  заплакалъ  и, 
отерши  слезу,  сказалъ  Шантлу  съ  трагическою 
важностью :  / 

—  Ведите  меня  въ  темницу!  ^ 

Шантлу  повиновался. 


^ 


ПР1В1и. 

Ут1а  пга  па(ага,  е  йл  1ио1  гартош 
Вова  е1о^аеп(е  с1|'гк,  1е  1аи(1ап<1о, 
СЬе  !а  8о1о  11  р11ог  вех  (1е'р1иоп. 

1ГВАНС1А. 


ГЛАВА   I. 

отъъздъ. 

Часть 'нижняго  жилья  вандомскнхъ  палатъ,  гд^ 
проживали  некогда  многочисленные  слуги  герцога, 
пажи  и  комнатные  дамы  герцогини,  ревностью  и 
усерд1емъ  къ  искусству  ординарнаго  живописца  его 
королевскаго  величества,  Филиппа  Депорта,  была 
обращена  въ  довольно  обширную  залу.  Въ  раз- 
ныхъ  М'БСтахъ  этой  залы  АльФредъ  Дени  и  еще 
трое  молодыхъ  людей  занимались  живописью. 
Порядокъ  въ  школъ  Депорта  былъ  удивительный: 
ученики  работали  каждый  у  своего  окна;  всъ 
мольберты,  стулья,  палитры  и  проч1я  принадлеж- 
ности были  одинаковый;  въ  каждомъ  углу  стояда 
гипсовая  статуя;  у  стънъ  на  полкахъ  разложены 
ноги,  руки  и  головы  людей  и  животныхъ;  внизу 
восковыя  раскрашенный  Фигурки  въ  двъ  трети 
лротивъ  натуры  и  въ  различныхъ  костюмахъ. 
Вся  зала  была  вымыта  и  вылощена;    у  оконъ, 
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подъ  рабочими  игстами ,  разостлано  было  ч^укно, 
которое  всйнМ  разъ  посн-ьшно  убирали,  какъ- 
скоро  ожидали  важнаго  лосфтителя.  Депортъ  хо- 
дилъ  взадь  и  ваередъ,  читая  длииныя  наставлея1я; 
ученики  ихъ  не  слушали;  АльФре дъ  Дени  работалъ 
для  известной  наш»  ц'ьлн,  а  проч1е  трое  были  изъ 
жндовъ,  и  счаст1е  Депорта  считали  ген1емъ  пер- 
ваго  разряда.  Одингь  нз'ь  нихъ  подавалъ  недурныя 
надежды,  и  въ  этотъ  разъ  пнсалъ  съ  эскиза  видъ 
монастыря  визитокъ ,  а  Дени  пнсалъ  картину  со- 
чинен1я  самого  Депорта,  сочинен1я  (пр(а  Ьепе) 
не  варацдашемъ  на  бумага,  а  на  словахъ:  «Ав^ 
гель,  въ  вид-в  монахини,  благословляегь  Людо- 
вика Святаго  во  время  болезни. »  Изъ-подъ  мона- 
шеской рясы  торчали  крылышки.  Депорта  сердился 
на  Дени,  зач'вмъ  крылышекг  почти  не  видно. 

—  Поправьте,  сд-влайте  одолжеше,  право  не 
8наю,  сказалъ  Дели. 

—  Хороша  будетъ  школа,  когда, я  самъ  буду 
за  всФхъ  работать,  отвъчалъ  Депортъ. 

Карета  съ  шумомъ  подкатилась  къ  крыльцу. 

—  Мазарини!  Мазарини!  закричалъ  Депортъ. 
Сукно  долой! 

Онъ  спокойно  с-влъ  за  круглый  столъ,  гд'Ь  ле- 
жало множество  рисунковъ.  Ученики  со  см-вхомъ 
исполняли  приказаше,  и,  бросивъ  сукно  въ  другую 
комнату,  чинно  усвлись  на  свои  м'вста. 

Мязарини  вошелъ  и  остановился  съ  вяда»гь 
изумлен1Я.  Депортъ,  съ  карандашомъ  въ  рукахъ, 
погруженъ  былъ  въ  глубоки  разв1ыгалев1я  и  не 
заигвчалъ   гост)1.    Молодежь   не  выдержала;    но. 

Часть    V.  12 


\ 
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желая  заглушить  смфхъ,  Деооргь  ри^иоися  оре- 
рват^  молчаше:  какъ*будто  нечаянно  утлълъ 
Мазарини,  подымаясь  съ  важностью  съ  креселъ, 
сказалъ  : 

—  Благодаримъ  за  честь ,  монснньоръ !  Нако- 
нецъ  и  вы  посбтилц  мою  школу! 

•^  Истинно  на  диво!  отвзчалъ  Мазаринн,  при- 
творно удивляясь.  Это  образецъ  порядка,  чисто- 
ты, точности....  (и  безталантности !  прибавнлъ 
онъ  въ  мысляхъ). 

—  Да,  да,  сказалъ  Депортъ  смиренно.  Богъ 
мвлостинъ!  По-крайней-м'ьр'В  труды,  усердие  н 
деньги  не  пропадаютъ  даромъ. 

^  Жаль,  что  я  не  могу  войта  во  вс«  подроб? 
ности  вашего  превосходнаго  заведения.  Я  саъшу 
сообщить  вамъ  весьма  пр1ятныя  приказашя. 

--  Как1я,  монсиньоръ? 

—  Тайна,  тайна!  Но  предупреждаю,  пр1ятная 
9  достойная  такого  выбора....  Пойдемъ  наверхъ. 

—  Нътъ,  монсиньор'ь,  мой  кабинетъ  теперь 
внизу.  Пожалуйте.  —  Господа  I  теперь  прошу  не 
лениться.  Къ  пр^изду  его  величества  картины 
должны  быть  готовы! 

Чрезъ  парадныя  о-ьни  Депортъ  повелъ  Мазарини 
въ  небольшой  кабинетъ,  убранный,   по  времени, 

съ  ИЗЯЩеСТВОАГЬ    и    ВКуСОМЪ,    но  ВМЪСТФ   нохожШ 

болъе  на  книжную  лавку  въ  галереяхъ  Палаты 
Юстидин.  Огромный  прилавокъ  стоддъ  не-середи- 
въ;  кругомъ  кресла,  полки  съ  книгами  и  богатьш 
^наввски ,  —  наследство  Вандомовъ.  За  зтимъ 
орилавкомъ  Девортъ  ежедневно  прйшшалъ  заказы, 


Энелина  дё  ВА^я»ероль.  399 

продавалъ  краски  и  друг1я  художяйческ1Я  принад- 
лежЁостя,  получаемый  Оудто-бы  йзг  Йтйлга;  сиаб- 
жалъ  сов'&таия  придворныхъ  олугь,  об'Ёщалъ 
протекщю,  и  такъ  дал'ве.  Рядомъ  сь  этой  лабо- 
раторией, гдъ  выд'ЁЛЫвалось  тоячайяее  плутовство, 
была  другая  небольшая  ко^шата,  въ  одно  окно 
съ  ж-влезною  ръшеткою  изнутри.  Это  была  то- 
карная мастерская.  Подражая  велпкимъ  людя^гь, 
любившими  это  пр1ятЕое  искусство,  Депортъ  еже- 
дневно запирался  въ  свою  токарную,  гд'В  у  него 
были  и  ХОЗЯЙСТВО  и  архивъ.  Произведешй  уеди- 
ненной работы  было  немного:  гаахматы,  по  заве- 
денному обычаю,  палочки  для  кисточекъ,  дамск1Я 
палитры  и  тому  подобное;  но  оттуда  болыне 
всего  выходило  ящиковъ  съ  красками,  который 
онъ  сбывалъ  за  римск1я,  Флорентинск1я,  венец1ян- 
0К1Я,  болоны)К]я,  севильск1я,  съ  безчисленнымя 
вторыми  наэван1ями.  Въ  эти  времена  врачи  были 
вАгвст-Ё  и  аптекарями,  художники  продавцами  ма^ 
тер1Яловъ  для  своего  дъла,  и  подобная  торгов.1Я 
ни  мало  не  считалась  предосудительною.  Но,  по 
особенному  соображешю,  нельзя  было  Депорта 
находить  въ  кабинетъ-лавочк'В  во  всякое  время: 
для  того  назначены  были  изв'встные  часы  самаго 
|)анняго  утра,  когда  еще  высшее  касты  Парижа 
пребывали  за  богатыми  занавъска>ги  своихъ  дубо- 
№1хъ  кроватей  съ  золоченной  ръзьбою.  Депортъ 
ввелъ  Мазарини  въ  кабпиетъ  и,  запирая  двери, 
спросилъ  съ  любопьггстяомъ :  —  Как1я  приказан1я, 
мопсиньоръ? 
—  Погзжайте  въ  Фонтевбл д ,  для  приняты  Пуссена . 
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-—  Какъ!  неужели? 

—  Люди  Шантлу  уже  прЕИхали.  Пусоевъ  будегь 
завтра  гь  Фонтенблб.  Вотъ  инструкцвя  для  его 
пр1ема.  Она  ваписава  ва  имя  Горда,  ио  я  выпр<)ь 
оилъ  у  кардинала  это  воручеше  для  васъ.  Первые 
дни  составляютъ  все;  потомъ  трудно  нзмъншъ 
публичное  мн'БВ1е. 

—  ГлубокШ  расчетъ!  Я  череэъ  часъ  по-бду  въ 
Фонтенблб. — Что,  мовсиньоръ?  спросилъ  Деоортъ 
съ  коварной  улыбкой:  каково  идутъ  ваши  д-кла 
съ  Джудитой? 

—  Неуже.1И  вы  не  знаете?  отвъчалъ  Мазарини, 
еъ  пршитной  досадой.  Она  согласилась  допустить 
шшя  къ  свиданио,  по  вашему  убежденно,  въ  г<н 
стиной,  одного,  и  безъ  свидетелей.  Об-вты  возт 
вратить  всю  прежнюю  нежность  она  приняла  оъ 
холоднымъ  равнодушемъ  и  отвечала  Фразавш: 
«Нельзя  возвратить  невозвратимаго...  Неверность— 
СТНХ1Я  мужчинъ....»,  и  тому  подобное.  «Послу- 
шайте сказала  она  пос.1е  Аггновеннаго  молчан1я: 
я  согласна,  но  не  иначе,  какъ  на  следующихъ 
условЫхъ:  вы  должны  объявить  меня  титулован* 
ной  любовницей  везде!»  Это  безум1е! 

«Это  расчетъ!»  подумалъ  Депорть. 

Мазарини  продолжалъ:  Дальнейшихъ  условШ  я 
и  слушать  не  хотелъ;  но  она  продолжала  настой* 
чиво:  «Вы  должны  исходатайствовать  прощеше 
капитану  Вальеролю.» 

«Это  безуъпе!»  подумалъ  Депортъ. 

Мазарини  продолжалъ:  Это  расчетъ,  подумал 
я:  и  расчетъ  весьма  умный !    Она  сделаетъ  Эве- 
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лину  недоступною.  Храбрый  напитать  не  такъ 
сговорчивъ.  Однввгь  сдовомъ,  всФ  услоша  были 
только  рядъ  невозможностей.  Я  предлагалъ  деньги 
1^требовалъ  дътей.  «Как1я  дъти?  спросила  она, 
еъ  вндомъ  изумлешя.  Утешьтесь!  ихъ  давно  убралъ 
Господь;  а  эти  —  плодъ  другой  любви. » 

—  Не  можетъ  быть!  не  правда!  сказалъ  Де- 
порть.  Такъ  вы  ничемъ  не  кончили? 

—  Нич'ьмъ !  Я  хот-мъ  испугать  ^  ее  местью  и 
т-Ёмь  принудить  къ  молчашю :  она  отвечала ,  что 
случай  открылъ  и  ей  дгйствительнын  средства  къ 
той  же  ц-Ёли.  Однимъ  словомъ,  вся  надежда  на 
васъ.  Шъ  нужно  молчаше,  тайна,  на  н-бсколько 
нед1Бль.  Съ  другой  стороны,  я  хот'влъ  "вамъ  ска-^ 
зать,  что,  съ  такимъ  поведешемъ  Джудиты,  вамъ 
опасно  держать  Эвелину  въ  своемъ  дом-в,  и  я 
полагаю,  пора  ее  выдать  за-мужъ. 

ч 

—  Рано,  монсиньоръ!  Молода!  И  по  разсуд- 
ку  можно  замътить,  что  она  еще  не  развилась 
вполнъ. 

—  Пустое,  пустое!  За  мужемъ  разовьется,  и 
я  для  нея  пршскалъ  жениха. 

—  Ктб  же  это? 

—  Добрый  малой,  скромный,  покорный.  Я 
сделаю  его  своимъ  секретаремъ,  поведу  и  дальше. 

—  Я  не  знаю  какъ  благодарить  васъ,  мон- 
синьоръ, за  доброе  расположеше  къ  нашему  дому. 
Конечно,  человикъ  ужъ  не  молодой?... 

—  Онъ,  нельзя  сказать  молодъ,  но  еще  свъжъ, 
кр'впокъ,  дъятелжь. 
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—  Ей  надо  именно  такого  мужа,  и  я  при  пер- 
вомъ  случае  испрошу  позволение  у  кардинала — 

—  Боже  васъ  сохрани,  Депортъ ! 

—  А  чт5? 

—  Нъть!  Въдь  это  только  предположете.  Надо 
еще  поговорить  съ  жениюмъ.  Пока,  отложимъ.. 
Прощайте,  любезный  Депортъ.  Поъзжайте  поско- 
ръе  въ  Фонтенбло;  а  я  ъду,  въ  новомъ  званш 
государственнаго  советника  и  секретаря,  пока- 
заться въ  парламентъ,  и  потомъ  на  ратушг:  пре- 
скучныя  Форхчы!...  Прощайте! 

«Надо  приду]Ъ1ать  другое  средство,  говорилъ 
про  себя  Мазарши,  уходя.  Черезъ  людей?...  На- 
до ихъ  задобрить.  Деаегъ  тутъ  нечего  жал'ьть: 
стбитъ.... 

И  кошелекъ ,  туго  набитый  золотомъ ,  остался 
въ  рукахъ  Гаръ-Шона,  который  помогалъ  Маза- 
рини  усьсться  въ  карету. 

Изумленный  Гаръ-Шонъ  стоя.п>  у  крьиьца  въ 
раздумье,  потомъ,  какь-будто  опомнясь,  закри- 
чалъ;  —  Гойко,  Гойко!  Богь  послалъ! 

Но  Гойки  не  было. 

—  Пойду  я  самъ  къ  голова:  авось  улгалости- 
влю!  сказалъ  Помпеи,   и   отправился  на  островъ. 

Голова  и  старшины ,  —  такъ  мы  буде:VГь  назы- 
вать топ81еиг  1е  ргёуд1  е!  1ез  ёсЬе\1118,  —  были 
въ  полномъ  замъшательств1} ,  когда  Гаръ-Шонъ 
вошелъ  въ  главную  залу  ратуши.  Множество  са* 
новитыхъ  горожааъ,  купцовъ  и  мелкихъ  торгов- 
ценъ  изъ  лавокъ,  разставленныхъ  въ  нижней  га- 
лерее   Палаты   Юстидш,    т1&сшинсь   въ  залф  съ 
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свонми  тяжбами.  Какъ  Гаръ-Шонъ  бьиъ  выше 
всего  парижскаго  народонаселен1я  ц^лою  головою, 
то  ему  очень  удобно  было  видъть ,  въ  какомъ 
смущенш  находилось  собраше  старшиаъ.  Гаръ- 
Шойъ  неустрашимо  протъсни.1ся  къ  перегородка, 
перевъсился  и  сказалъ  на  ухо  самому  голова :  — 
Денежное  дъло,  господинъ  голова! 

Голова  повернулся  и  пришелъ  еще  въ  ббльшее 
смущен1е,  увидъвъ  одинъ  усъ  и  огромный  ростъ 
Гаръ-Шона. 

—  Чтб  теб*  угодно,  почтенн'БЙшШ? 

—  На  два  слова,  господинъ  голова!...    жалъть 

не  будете. 

» 

—  Но  мы  ждемъ  важной  особы,  съ  предложе- 
Н1емъ  отъ  его  эминенщи,  кардинала-герцога. 

—  Будьте  спокойны:  воротиться  успъете. 

—  Странная  настойчивость ! . . .  върно ,  дъло 
важное,  сказалъ  голова,  шепнуль  несколько  словъ 
ближайшему  старшинъ  и  вышель  съ  Гаръ-Шономъ 
въ  смежную,  комнату. 

—  Я  Помпеи,  по  прозвищу  Гаръ-П10нъ,  Фами^ 
Л1И  не  помню,  драгунъ  его  величества,  ныньче 
вь  услугахъ  у  господина  кавалера  Депорта,  орди« 
нарнаго  королевскаго  живописца,  пользующагося 
особенною  милостью  короля,  королевы,  доФина  и 
всвхъ  министровъ.  Это— мой  титул ъ;  а  просьба— 
отпустить  Сару,  или....  какъ  ее  иначе  зовутъ  по 
книгамъ?...  на  которую  имеется  подозръше,  якобы 
она  жидовка.  Эта  женщина  нужна  господину  Де- 
порту для  модели,  и  мужь  ея  согласился  на  то 
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съ  услотемъ,  чтобы  господинъ  Депорть  допла- 
талъ  сколько  будеть  следовать 

Голова  покрасв'&лъ  и  не  безъ  затруднешя  отв11' 
чалъ: 
/  .  —  Это  бьиа  шутка ,  любезвый  Гаспаръ :   жен- 
щина  замешана  въ  вавдомское  дъло, 

—  Не  извольте  продолжать  шутки,  господииъ 
голова.  Я  самъ  замъшанъ  въ  ваидомскомъ  Д'бл1&, 
то  есть,  служилъ  у  друга  герцога  Вандомскаго, 
знаю  вс&хъ  друзей  герцогскихъ,  которыхъ  вы, 
из'ь  угожден1я  кому-то,  изволили  выслать  изъ 
Францш....  и  за-чт6?...  кураз^гь  на-смъхъ :  зач'Бмъ 
они  друзья  герцога !  зач'Бмъ  по  четвергавгь  у  него 
обедали,  да  разъ  въ  годъ  1&здили  еь  его  пом-бстья 
охотиться!...  Такъ  ужъ  не  извольте  говорить. 
Теперь  и  королю  известно,  что  замысла  ни  како- 
го не  было ;  а  эта  женщина  —  несчастная  жертва 
дурнаго  порядка  въ  городъ.  Молодежь,  что  хо- 
четь,  то  и  Д'&лаетъ:  только  на  дуэль  не  выходи, 
а  такъ ,  р'ьжь ,  бей ,  крадь  —  ратуша  ничего  не 
скажетъ.  Каждую  ночь,  слышно,  или  женщину, 
или  д-Бвушку  украли,  и  ужъ  на  какомъ  предм-встьъ 
будетъ  истор1я ,  тамъ ,  в'Врно ,  ни  одного  город* 
окаго  стрклка  не  встретишь.  Мало  того,  украли 
эту  женщину,  ваш»  бы  следовало  освободить  не- 
счастную, а  виновныхъ  послать  въ  бастильскШ 
или  венсенск1й  здмокъ;  а  вы  ихъ  безъ  наказашя, 
по  другому  д-влу ,  за  границу  выслали,  а  женщину 
въ  тюрьму,  да  изъ  б'вдности  послфднШ  сокъ  да- 
вите. Такъ  извольте  ивъ  отдать  ее;  а  вотъ  и 
деньги. 
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—  Как1я  дбвьги,  ^ювезвый  Помпой?'  Говорятъ 
гебЪу  шутка.  А  брали  еъ  мужа  за  лучшее  содер- 
жав1е  жевы  и  самого  к<ч>)гали.  Истанвый  подвнгъ 
милосерды !  Но  скажи,  пожалуй,  какъ  это  все 
дошло  до  мосье  Депорта?... 

-—  Да  еще  не  дошло  со  всею  подробностью. 
&№*&,  просто,  приказано  было  модель  отыскать, 
во  чтб  бы  то  ни  стало,  потому  что  картину  надо 
написать  къ  королевскому  пр|фзду.  Такъ  я  только 
о  пъвъ  объявилъ;  а  истор1Ю  приказано  ввечеру 
разсказать,  на  свобод'В  и  досугг.... 

—  Ты  конечно  меня  оправдаешь  передъ  г. 
Депортомъ  ? 

—  Только  помогите  ма%  быть  исправнымъ  и 
доставить  ему  модель  черезъ  часъ,  пока  светло, 
такъ  ужъ  я  и  за  мужемъ  и  за  женою  смотреть 
буду;  научу  чтб  говорить;  и  вы  скажете  про 
Гаръ-Шова:  «Умница!»  А  я  вамъ  на  досуга  по* 
служу. 

—  Сейчасъ,  любезный  другъ;  вотъ  я  напишу 
записочку. 

--  Такъ  ужъ  и  расписочку  въ  полученш  де- 
негъ. 

—  Н«тъ,  любезный!  Ты  челов'вкъ  б'вдный: 
пригодятся. 

—  А  обедни,  господинъ  голова? 

—  Да  я  ужъ  на  свой  счетъ  отслужу....  Но  у 
меня  есть  и.къ  тебъ  просьба. 

—  Приказывайте,  господинъ  голова. 

—  Н^ть  ли  у  твоего  господина  портрета  аб^- 
бата  Назаринн? 
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—  Не  з&аю.  Може-гъ,  и  есть.  Ов«  друзья. 

—  Мы  въ  болыиомъ  затру днеи1и.  Онъ  будеть 
у  насъ  сегодня,  а  въ  зал'б  н'ьтъ  его  портрета, 
когда  ъсглъ  другихъ  сов'Бтоиковъ  по  два,  одиоъ 
въ  зал'Б,  другой  въ  галере'Б. 

—  Да  скоро  ли  овъ  будеть? 

—  Черезъ  часъ,  не  позже. 

—  Портретъ  будеть,  только  взай^ты,  господияъ 
голова;  а  черезъ  ав%  нед'ьли  получите  уже  свой. 
У  меоя  есть  молодой  живописецъ:  чортъ  его  по- 
бери, какъ  пишетъ!  У  него  есть  на  дону  пор^ 
треть  моего  капитана:  какъ  пртйду,  да,  знаете, 
съ-разу  отворю  двери,  не  могу  удержаться,  такь 
и  гаркну:  Добрый  день,  капитанъ! 

—  Хорошо,  мой  другъ.  Пусть  напншетъ.  А 
чт5  будеть  стоить? 

—  Квить,  господинъ  голова:  услуга  за  услугу. 
Прощайте! 

—  Чтб  барин'ь?  спросилъ  Гарь-Шон-ь,  подходя 
къ  крыльцу  своего  дома. 

—  Уъхалъ  въ  Фонтенблб,  отвъчалъ  Гойко,  лежа 
на  своемь  льв^.  Спрашивахь  тебя.  Я  сказалъ: 
върио,  въ  кабачкъ.  «Бъдный  Гаръ-Шонъ!  вскри- 
чаль  онъ:  у  него,  я  думаю,  и  денегъ  нътъ  на 
чтб  выпить!»  Да,  отвгчалъ  я:  когда  разв-ь  зна- 
комые поподчиваютъ.  —  «Подчивай  его  почаще, 
сказалъ  барцвъ  и  даль  денегъ.  Лучше,  когда  онъ 
почаще  и  водальше  оть  дому  бываеть.» 

—  Ахъ,  онъ  старая  морковь  съ  хршомъ!  По- 
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СФД'влъ  въ  плутовства,  а  краска  стыда  аь  рожи 
ве  сходить:  такъ  цристыдилоя!  Сегодня  же  найму 

квартиру  и  увезу  Эвелииу. 

—  Не  дурач1»ся,  Гаръ-ПКонъ!  не  дурачься!  Ви- 
дишь, как1е  сильные  люди  за  нею  волочатся. 
Туть  только  хитростью  возьмешь.  Ты  ужъ  теперь 
ничего  не  бойся.  Видишь?...  и  къ  женъ  не  хожу, 
день  и  ночь  лежу,  да  примечаю. 

—  Да  я,  зиаешь,  скажу  АльФреду:  такъ  онъ 
его  гдь-нибудь,  въ  переулка... 

—  Боже  тебя  сохрани!  Только  АльФреда  погу- 
бишь, госиожу  убьешь,  а*  самого  скрутягь. 

—  Да  чтб  же  мнъ  д-влать? 

—  Сидеть  на  мраморномъ  льв-в;  а  придетъ 
время,  вс'вхъ  перессоримъ:  подерутся;  вогь  тогда, 
во  время  войны,   наше  дъло  —  дамъ  припрятать. 

—  На,  поди  же,  найми  гд-в-нибудь  по- дальше 
квартиру. 

—  Сколько  у  тебя  денегъ,  Гаръ-Пюнъ? 

—  Ступай ,  ступай !  Ничего  не  дамъ ,  если  не 
исполнишь,  о  чемъ  прошу!  Найми  квартиру, 
прШди  сказать  гд-в,  и  ступай,  сторожи  ее;  а  я 
ввечеру  приведу  туда.... 

—  Эвелину? 

—  Нътъ. 

—  Кого  же? 

—  Увидишь. 

Эвелина  и  Джудита  сид'В.»  за  завтракомъ.  Аль* 
Фредъ  стоял  ь  за  стуломъ  Эвешивы. 
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—  Не  вовирнте,  какъ  у  меяя  бьется  сердце! 
скАзалъ  АльФредъ.  Сегодня  оргазжаеть  въ  Фон- 
тенбдб  знаменитый  Пу осень. 

—  А  вамъ  отъ  него  какая  прибыль?  спросила 
Джудита. 

—  Откроются  работы  въ  Лувр-в.  Пуссенъ  — 
велик1й  человмъ,  не  только  великШ  ткнвописецъ! 
Онъ  дастъ  и  мн-в  работу,  и,  можетъ-быть ,  вой- 
детъ  въ  мое  положен1е. 

—  Неужели  вамъ  не  хорошо  у  насъ?  спросила 
Джудита. 

—  Рай  съ  адомъ  по-поламъ!  Знать,  что  я 
любимъ,  и  вндъть  мою  властительницу  въ  такой 
опасности ! 

—  Какой  ревнивый  вздоръ!  сказала  Джудита. 
Опасность  женщины  только  въ  ея  собственной 
волф.  Посмотрите  на  меня:  я  пала  единожды,  и 
послг  этого,  казалось  бы,  скромность  и  добро- 
детели И3.1ИШНИ;  особенно  съ  такимъ  мужемъ;  а 
я  дозволила  себе  только  забаву ,  забаву ,  достой- 
ну1б  уважен1я,  потому-что  она  отвлекаетъ  иска- 
телей отъ  Эвелины!  И  »1ы  каждый  день  см'ьемся 
надъ  побъжденныкш:  это  не  мъшаетъ  намъ  любить 
пламенно,  искренно.... 

—  Кого  же? 

—  Про  Эвелину  вы  знаете;  про  себя  не  скажу. 

—  Наконецъ  и  ваше  сердце  побеждено? 

—  Воспоминашями. 

—  Неужели  этотъ  извергъ?... 

—  Не  спрашивайте. 
Вошелъ  Гаръ<»Пюнъ. 


ЭввдвА  дв  ВлливгдА.  409 

—  Позвольте  мн*»,  милостивая  госпожа,  украсть 
на  два  часа  портретъ  господина .  Мазарини  изъ 
столовой. 

—  Нельзя  ли  украсть  его  совс1&мъ? 

—  Слушаньсъ ,  отв'ьчалъ  Гаръ-Шонъ,  и  отпра- 
вился за  добычей. 

—  Другь  мой,  сказала  Джудита,  ваявъ  за  руку 
Эвелину:  Депортъ  долго  пробуДеть  въ  Фонтенбло; 
мы  можемъ  избавиться  отъ  комедш,  которую 
безорестаино  разыгрываемъ ;  можемъ  отдохнуть, 
подышать  свъжимъ  воздухомъ,  подкрепиться  для 
дальиФ^иихъ  подвиговъ.... 

—  Куда  же?  спросила  Эвелина. 

—  Въ  з^мокъ  д'Орбиньи !  Опъ  недалеко  отъ  Па- 
рижа: три,  четыре  часа  фзды. 

—  Ахъ ,  Джудита !  тамъ  много  молодыхъ  дво- 
рянъ,  сказалъ  грустно  АльФредъ. 

—  Перестаньте,  ревнивецъ!  Вы,  право,  надое- 
ли. Вы  хотите,  чтобы  она,  какъ  бездушное  зер- 
кало, итражал2\  только  васъ!  Молодая  девушка... 
ей  нужно  разсеянье,  а  ваша  любовь,  право,  по- 
хожа на  темницу. 

—  Да  и  прилично  ли  одневть  дамамъ  ехать  къ 
холостому  человеку?  заметил ъ  АльФредъ. 

-—  Опять!  закричала  Джудита.  Да  это  въ  моде! 
И  какой  онъ  холостой  человекъ?  У  него  есть 
мать,  две  сестры.  Мы  познакомились'  съ  ними 
недавно  въ  театре.  Моя  Мар1я....  помните?... 
дочь  моей  Кат^ины,  у  которой  я  выросла.... 
любила  д'Орбиньи  прежде  ПальФи,  и  какъ  я  ни 
1шеялась  надъ  первою  любовью,   а  надо  согла- 

12* 
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4ЯПМЯ,  что  8та  лю^вь  не  ушрабтъ.  ПальФИ 
скоро  отойдетъ  къ  аредкамъ:  ясаль!  огь  добрый 
чедовъкъ;  но  Небо  милосердо:  д'Орбиньи  болыве 
любил ъ  Марпо,  всю  жизнь  остался  ей  в«рнымъ, 
■,  теряя  друга,  получитъ  любивфо  жеву.  Воть  и 
все  тутъ.  Поняли?...  Такъ  "вдемь* 

--  Но  я  не  могу,  у  меня  срочшия  работы, 
опять  заговорилъ  АльФредъ. 

—  Да  васъ  кто  нроснтъ  безпокоиться  ?  съ  не- 
удовольств1емъ  сказала  Джудита  и,  замътнвг,  что 
ЭвелинФ  был  не  весьма  пр1ятны  подобны  разго- 
воры, шепнула  ей  на  ухо: — Надо,  любезная  Эве- 
лина! Такъ  надо,  если  не  хотите  нажить  неснос- 
наго  Т1фана.  --  И  потомъ ,  снова  обращаясь  къ 
АльФреду, ,  весело  продолжала :— Моя  школа  1ртд- 
Н'ве  Деоортшюкой :  тамъ  вы  учитель,  а  у  меня 
лънивыЁ  и  непонятливый  ученякъ.  Пойдемъ,  Эв(|< 
лина,  одшаться!  Каждую  минуту  я  жду  кареты. 
Прощайте! 

Объ  вртоът,  улыбаясь,  и  оставили  АльФреда, 
одного  въ  общества  самыхъ  груствыхъ  дужь, 
темныхъ  сомн'ЬнШ  и  разнообразныхъ  нам'крешй. 

--  Нътъ!  громко  говорилъ  АльФредъ,  ночти 
б-Бгая  изъ  угла  въ  уголъ :  я  догадываюсь. . . .  Мои 
опасения  была  справедливы....  Тутъ  чтб-то  кроет- 
ся!... Меня  обмаяываютъ.... 

€тукъ  карехы  остановилъ  на-время  нотокъ  мы- 
слей и  сдовъ. 

•—  Хороша!  орекраоно!  я  дождусь  жхъадфеь... 
ш  мотребую  объяснёшй....  л....  л.... 

€нова  раздался  стужъ  кареты.  АльФредъ  оодби- 
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жаль  къ  овну:  задергивая  заяавискв  кареты, 
Джудита,  съ  вастшливей  улыбкой,  ноклонилаеь 
АльФреду. 

—  Оаъ  уехали!  кричалъ  Деяв. 

—  Укатилв!  отв1$чалъ  Гаръ-Шонъ,  входя  въ 
комвату . . . . 

—  Въ  зДмокъ  д'Орбивьв! 

—  Въ  замокъ  д'Орбвньи? 

—  На  сввдан1е  съ  Сенъ-Марсомъ ! 

—  На  сввдан1е  съ  Сенъ-Марсомъ  ? 

—  Нътъ!  этого  не  будетъ!... 
АльФредъ  уб^жалъ. 

—  Чего  не  будетъ?  спросилъ  изумленный  Гаръ- 
П]онъ,  повторявшШ  восклицан1я  АльФреда.  Но  на 
дтотъ  вопросъ  Помпеи  не  получилъ  никакого  от- 
вета. 


ГЛАВА  П. 

ИНСТРУКЦ1Я. 

Вечер'вло.  ПарвжскШ  декабрь  ве  то,  что  с-в- 
вервые  богатырск1е  декабрв:  дрявь,  каррвкатура, 
квелая  погода!...  а  безъ  предосторожаоетей  го- 
раздо овасн^е  сирокко  и  сорока-градусваго  мо- 
роза I  Впрочемъ ,  въ  этотъ  вечерь  воздухъ  осв«- 
ясвлся  норозомъ,  правда,  1пт1атюрвымъ,  во  и  то 
благо!  Солнце  ложилось  весело;  во  всемъ  отд*»- 
леи1и  ФовтевблДскаго  дворца,  вазвачеввомъ  для 
времевваго  жительства  Пусоева,  пылалв  камвны, 
ы  дынь,  кудрявыш  столбамву  вооходядъ  въ  чи- 
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стое  небо.  Депортъ,  въ  зеленомъ,  шитомъ  шел- 
ками, камзолъ,  съ  зелеными  узкивш  исподними, 
въ  короткой  мантш  съ  золотьшъ  бордюромъ, 
вис-Бвшей  на  двухъ  золотыхъ  снуркахъ  съ  кута- 
сами, и  въ  сапогахъ  съ  Фрезаз^ш,  как1я  обнимали 
его  шею,  безпрестанно  подходилъ  къ  зеркалу  и 
смотр'влъ,  не  сдвинулась  .га  съ  мфста  новопрю- 
брътенная  шпага.  О  лиц-в  онъ  мало  заботился; 
но  историческая  строгость  заорещаетъ  намъ  про- 

V  пустить  одно  обстоятельство,  о  которомъ  мы  не 
им-Бли  случая  упомянуть  прежде.  Несмотря  на 
зр-Блыи  лвта  и  съдой  волосъ ,  о  чехмъ  такъ  алле- 
горически въ  предшествующей  главг  изъяснился 
Гаръ-Шонъ,  Депортъ,  чтобы  поддержать  честь 
совертеннаео  придворваго ,  выучилъ  наизусть  всв 
романы  Скюдери,  трагедш  Ришл1ё,  комедш  Кор- 
неля,  и  отпускалъ  тирады  изъ  нихъ,  по  соб- 
ственному усмотр-БШЮ,  безъ  всякаго  посторонпяго 

--  поручен1Я,  передъ  г-жею  Дюмишель,  по  спискамъ 
десятой  комнатной  девицей  королевы.  Страсть 
эта  имФла  одно  послъдствхе.  Дюмишель  не  могла 
вид-Бть  полнаго  и  краснаго  лица ,  съ  сфдьши  во- 
лосами. Депортъ  обрился,  и  руководствуясь  врож* 
денныиъ  вкусомъ,  над'влъ  рыжШ  парнкъ  съ  длин- 
ными локонами  а  1а  СЫоЛо^яг!^,  или,  какъ  тогда 
говорили,  к  1а  С1оу15.  Такимъ-образомъ ,  въ  на-^ 
рикв  и  при  шпаг-ь,  Депортъ  б^галъ  изъ  комнаты 
въ  комнату,  безпрестанно  поглядывая  въ  зеркало, 
суетился,  разстанавлнвалъ  стулья,  фазввшивалъ 
картины,  отв'вдывалъ  ввно  и  переприказывалъ 
кушанья  къ  ужину.    Истощивъ   всъ   прцказаа1я, 
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Депорть  уеился  у  кашша  и  началъ  снова  пере- 
читывать свою  ннструкщю. 

$  1.  Ординарный  живописецъ  Иуосенъ  прове- 
деть  три  дня  въ  Фонтенблб,  для  отдыха,  а  го- 
слодивъ  Шантлу  отправится  пряно  въ  Рюэль,  со 
всФми  людьми,  въ  его  служба  состоящими. 

$  2.  Втеченш  трехъ  дней  пребывания  въ  Фон- 
тенблб,  дворянинъ  его  величества  Гордъ  {Гордь 
везАЪ  перечеркнуто  и  надписано  «Депортъ»)  не- 
усыпно будегь  наблюдать,  дабы,  какъ  столъ, 
такъ  н  друг1я  удобства,  бьии  самаго  лучшаго  ' 
качества,  въ  обилш,  какъ  прилично  королевскому 
дому. 

$  3.  Не  обременять  своииъ  присутств1емъ  гос- 
подина Пуссена  (81еиг  Рои8$1п)  и  приходить  къ 
нему  только  по  эиву,  наказавъ  слугамь  уведом- 
лять себя  о  томъ  каждую  четверть  часа  во  время 
дня;  а  ночью  осмотреть  два  раза,  находятся  ли 
ВСБ  слуги  на  мьстахъ,  негь  ли  где  шуму,  и 
тому  подобное. 

$  4.  На  другой  день,  показавъ  все  драгоцен- 
ности  дворца,  въ  придворномъ  экипаже  сопут- 
ствовать Господину  Пуссену  въ  прогулкахъ,  не 
упуская  отмечать  въ  особой  тетради  ег9  отзывы, 
какъ  о  существующихъ  уже  достопримечательна- 
отяхъ,  такъ  и  на  счетъ  украшевШ,  как1я  и  где 
могугь  быть  прибавлены,  и  таковыя  отметки, 
предъ  истечешемъ  третьяго  дня,  отослеть  съ 
нарочными,,  одинъ  экаемпляръ  въ  Рюэль,  къ  его 
аиинешим,  кардиналу-герцогу ,  а  другой  ко  мае, 
въ  Паршкъ. 
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$  5.  По  нстеченш  трехъ  двей,  сооутпиомть 
господину  Пуссену  въ  Паршкъ,  въ  моей  карет«, 
и  прямо  въ  мой  домъ,  гдъ  обязанности  Горда 
будутъ  пору<1ены  другому  дворянину. 

де-Иойё. 

—  Чудеса!  сказалъ  Депорты  можно  подумать, 
что  принимаютъ  какого-нибудь  турецкаго  султана! 
Мягко  постлано :  каково-то  будетъ  спать?...  И 
чортъ  его  знаетъ,  какимъ  слогомъ  съ  нимъ  раз- 
говаривать! 

—  Фдутъ!  ктб-то  крикнулъ  на  двор^,  и  по 
всвмъ  комнатам'ь,  отъ  лакея  къ  лакею,  проб'в- 
жалъ  крикъ:  «'Вдуть!»— Депортъ  стоялъ  уже  на 
крылыгв . 

ПуссенЪ)  Шаятлу,  Гаспаръ  и  де-Вальероль  си* 
дълн  въ  большой  придворной  каретф ,  которая 
бьиа  выслана  на  встр-вчу  за  несколько  л1ё.  Пер- 
вый вышелъ  изъ  кареты  Шантлу.  Увидъвъ  Де- 
порта, который  почтительно  ему  раскланялся, 
Шантлу  отворотился  съ  неудовольств1емъ  и  ска- 
залъ сквозь  зубы:  «Все  дъло  испортить!»  За 
Шантлу  вышли  нроч1е  путешественники. 

—  Дефортъ,  снявь  шляпу  и  положивъ  лгвую 
руку  на  шпагу,  подошелъ  къ  Пуссену,  котораго 
легко  можно  было  узнать  по  лицу,  осанкъ  и  об- 
ращенно  съ  нимъ  спутниковь,  и  торжественно 
возгласилъ :  —  Его  королевское  величество  удо- 
стоилъ  меня  завидняго  счастья  принять  велнчай- 
шаго  живописца  нашего  времени  и  подарилъ  мн« 
на  три  дня  честь  быть  неотлучнымъ  его  слугою! 
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—  Какъ  на  три  двя?  спросилъ  Шантлу.  Короля 
здфсь  нътъ?  Мы  цофдемъ  дальше! 

—  Васъ  ожидаетъ  въ  Рюэл-в  его  эм11ненц1Я, 
со  всБвии  людьми,  и  немедленно,  о  чемъ  мя«  при- 
казано васъ  уведомить;  а  господняъ  Пуссенъ  от- 
дохнетъ  въ  Фонтенблб,  для  того,  что  не  все  еще 
готово  АЛЕ  его  принят1я  въ  Парижъ. 

—  Чтб  за  вздоръ!  сказалъ  Пуссен-ь.  Да  развъ 
МИФ  не  позволять  отдохнуть  денька  два  посл« 
такой  утомительной  дороги? 

—  Три  дня,  но  въ  Фонтенблб,  на  всемъ  гото- 
вомъ,  далеко  отъ  докучливаго  любопытства. 

—  Хорошъ  отдыхъ.  Быть  по-вашему! 

—  Не  угодно  ли  пожаловать  въ  покои?  сказалъ 
Депортъ. 

Пуссенъ  иоклонился.  Депортъ  пошелъ  впередъ; 
аа  нимъ  всъ  путешественники,  кромъ  де-Валье- 
роля,  который  вынималъ  изъ  кареты  разный  без- 
делушки. 

—  Да  я  здъсь  и  не  засну,  сказалъ  Пуссенъ: 
меня  дочью  задавитъ  это  великолепие. 

—  А  вотъ  здесь  уборная,  говорилъ  Депортъ. 

—  Еще! 

—  А  здесь  для  слуги.  Тамъ  особенный  вы- 
юдъ....        ^ 

—  Слуга  спить  со  мною  въ  одной  комнате, 
какъ  ездить  въ  одной  карете  и  ходить  объ-руку. 
Да  где  Жоржъ? 

—  Позовите  Жоржа!  кричалъ  Депортъ  и  де- 
Вальероль  вошелъ  съ  узелками. 

—  Какова  наша  квартира?  спросилъ  Пуссенъ. 
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—  На  три  дня,  не  дурно;  а  на  три  яедыи.... 
можно  умереть. 

—  Я  долженъ  съ  вами  проститься,  сказалъ 
Шаятлу. 

—  Вы  пойдете  увъдомнть  кардинала,  что  аре- 
стантъ  въ  безопасной  темница? 

—  Неужели  вы  не  перестали  на  меня  свр^ 
диться? 

~  Не  на  васъ.  Я  знаю,  какъ  больно  повино- 
ваться такимъ  прикаааа1ямъ . 

~  Мы  постараемся  изгладить  цепр1ятвыя  вое- 
помипашя. 

—  Едва  ли  вам-ь  это  удастся,  добрый  Шантлу. 
-*  Богъ   милостив'ь!    До  свидан1я....    въ    Па* 

риж'в! 

Шантлу  увхалъ.  Де^Вальероль  хотеть  приго- 
товить постель,  но  Пуссенъ  оборотись  къ  Де- 
порту, сказалъ:-*-Нельзя*ли  облегчить  моего  слу- 
ги и  приказать  кому-нибудь  изъ  вашего  множества 
смънить  Жоржа  на  эти  три  дия? 

—  Не  извольте  безпокоиться  I  На  этотъ  счетъ 
уже  сдгланы  распоряжен1я.  Вашъ  Жоржъ  можетъ 
д-влать  и  итти,  куда  ему  угодно. 

—  Я  хотьлъ  его  послать  въ  Париягь,  съ  ув-в- 
домлешемь  о  моемъ  пр1ъздъ  къ  немногимъ  зва- 
комымъ. 

—  На  этотъ  счетъ  я  не  могу  отвечать  вамъ: 
въ  инструкщи  моей  ничего  не  сказано.  Можетъ- 
быть,  это  будетъ  ие|]р1ятно  кардиналу....  Впрог 
чемъ  весь  Париж'ь  уже  знаетъ  о  вашемъ  пршд*. 

Пуссенъ  взад>  и  вцередь   ходилъ  по  комиат^, 
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потврая  руки.  Г&сшръ  потягивался  поели  дурвой 
дороги  и  заснулъ  крфокимъ  сномъ  на  софф  ,  про* 
тивъ  постели,  приготоилеиной  Пуссену.  Де-Валь^ 
роль  ушелъ  въ  другую  комнату,  сблъ  у  окна,  и 
гляд^лъ  на  заходящее  солнце.  Тысячи  мыслей  ^У 
волновали  душу  печальнаге  отца,  и  онъ  самъ  не 
могъ  понять,  радуется  ли  онъ  своему  пртду, 
или  боится  невидимы»  посл1&дств1Й  дерзкаго  и 
опаснаго  поступка. 

—  Я  долженъ  удалиться,  сказалъ  Депортъ.  Вы 
хотите  отдохиуть.  Но  если  что-нибудь,  понадо- 
бится, одинъ  звукъ  этого  колокольчика.... 

—^  Сделайте  милость,  не  безнокойтесь.  Мн«, 
право,  ничего  не  надо. 

Депортъ  ушелъ.  Пуссенъ  продолжалъ  ходить 
по  комнат'К.  Не  прошло  пяти  вшнутъ,  Депортъ 
возвратился  и  спросилъ :  —  Не  угодно  ли  закусить 
послф  дороги? 

—  Нфтъ,  еще  рано,  отвгчалъ  Пуссенъ,  раз- 
свянно. 

Прошло  десять  мгаутъ.  Опять  пришелъ  Депортъ: 

—  Не  прикажите  ли  чего-нибудь? 

—  Ничего,  ничего!  также  отв1&чалъ  Пуссенъ. 
Спустя  около  четверти  часа,  Депортъ  появился 

въ  дверяхъ  съ  вопросомъ;--Не  пора  ли  ужинать? 

—  Покорнейше  благодарю.  Мни  есть  не  хо- 
чется. 

И  такъ  каждую  четверть  часа,  и  чаще,  Депортъ 
мучи.1Ъ  Пуссена  докучливою  учтивостью.  Нако- 
вецъ,  на  послфдшй  вопросъ  его,  «Не  угодно  ли 
чего?»  несчастный  гость  съ  досадой  отвъчалъ:— 
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Покоя!...  быть  одному!....  ш  ужъ  еслш  леврь- 
вгьвно  я  доляаеиъ  чего-нибудь  потребовать,  то 
нршажите  подать  ини  воды. 

"^^  ммиал Г.. • . 

—  Воды! 

—  Съ  внноиъ? 

—  Чистой. 

—  А  потомъ  ужинать? 

—  Хорошо,  хорошо!  потомъ  ужинать....  вотъ 
имъ!  сказалъ  Пуссенъ,  указывая  на  Гаспара,  ко- 
торый проснулся  отъ  разговора  и  снова  заснулъ. 

Депортъ  возвратшся  съ  четырьмя  лакеямн: 
одинъ  несъ  воду  въ  хруста льномъ  сосуда,  другой 
випо,  трет1й  ликеры,  четвертый  закуску. 

Пуссенъ  налилъ  въ  кубокъ  воды.  Депортъ  под- 
б'вжалъ  съ  бутылкой  вина,  но  Пуссенъ  уже  вы« 
пилъ,  поставилъ  стаканъ  на  м^сто,  махнулъ  ру- 
кой и  сталъ  ходить  по-прежнему.  Депортъ  и  всв 
лакеи  ожидали  дальн'Ьйшихъ  приказанШ;  но  Пус- 
сенъ не  замгчалъ  ихъ.  Депортъ  закашлялъ,  и 
Пуссенъ  сталъ  будить  Гаспара:>-Вставай!  ступай 
ужинать;  а  то  этотъ  господинъ  справедливо  бу- 
детъ  сердиться  на  нашу  неучтивость.  Миг,  право, 
не  до  ъды ! 

Вс«  вышли.  Пуссенъ  бросился  на  кровать,  вол- 
нуемый безчисленными  мыслями,  и  уснулъ  въ 
платы. 

Какъ  ни  утомительно  бьио  путешеств1е,  Пус- 
сенъ однако  жъ  проснулся  въ  обычное  время  и 
былъ  неожиданно  удивленъ  забавною  картиной: 
два  огромные  канделябра  или,  лучше  сказать,  два 
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пучка  св'кчъ,  осв'вщали  новгаату,  отражая  ште 
въ  огромныхъ  зеркалахъ;  у  самой  постели  дре- 
малъ  въ  креслахъ  Деоортъ,  и  нфоколько  «1ело- 
нгкъ  лакеевъ,  у  дверей,  шептались  между  собою, 
умножаясь  аД  1пНш1ит  въ  зеркалахъ  спальни  и 
слъдующаго  покоя.  Пуссенъ  не  могъ  понять,  во 
сн-в,  или  на  яву,  онъ  все  это  видитъ.  Но,  вско- 
чивъ  съ  постели,  онъ  убедился  въ  забавной  Д'вй* 
ствнтельности,  потому  что  лакеи  разб-вжаЛись  по 
мъстамъ  и  Депортъ  проснулся. 

—  Чт5  это  значитъ?  спросил ъ  Пуссенъ. 

—  Вы  были  не  раздеты,  отвъчалъ  Депортъ: 
ЛЮДИ  ожидали  вашего  пробужден1я ;  я  хогвлъ  при- 
нять ваши  прнказдн1я  на  сл-вдующ^  день  и  вздрем- 
нулъ. 

—  Послушайте!  еказалъ  Пуссенъ :  вы  замучите 
меня  своимъ  этякетомъ  и  не  довезете  до  Парижа? 

—  О,  какъ  бы  охотно  я  исполнилъ  ваше  же- 
лан1е  и  послалъ  къ  чорту  всю  эту  челядь,  если 
бы  не  инструкщя  де-Нойё! 

—  Такъ  вамъ  дана  инструкфя  меня  мучить? 

—  Совсъмъ  н^гь.  Думали  угодить,  но  я  самъ 
вижу,  что  нашему  брату,  художнику,  сладость 
этой  блистательной  заботливости  горька  какъ  по- 
рошки отца  Ромуальда,  которыми  теперь  въ  Па- 
ртжг  лечатъ  отъ  еиазмовъ.  Пошли  спать!  ека- 
залъ Депортъ,  обращаясь  хъ  лакеямъ.  Я  беру  на 
себя  ответственность  за  нарушеяхе  моей  ниструк- 
мт^  лишь  бы  доставить  вамъ  н»жолько  часовъ 
покоя  и  показать  у  какъ  много  я  уважаю  такого 
лешкап)  живописца. 
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—  Такъ  вы  художяикъ? 

—  ОрдинарныК  живописецъ  его. величества,  Фи- 
липпъ  Депортъ,  дворянинъ. 

—  Какая  пр1ятная  нечаянность!  Сл'кдственно 
мы  можемъ  провести  время  не  совсъмъ  скучно. 

—  Пока  не  помъшашгь. 

—  Кто? 

—  Придворные.  Ихъ  не  мало  въ  Фонтенблб, 
потому  что  не  известно,  куда  пожалуетъ  король, 
сюда  или  въ  Сенъ-Жерменъ.  Но  я  постараюсь 
оградить  васъ  отъ  ихъ  посъщенШ. 

—  Заран-ье  благодарю  васъ  за  все.  Спасите, 
спасите  меня.  Я  не  знаю,  какъ  вамъ  сказать:  ка- 
мень лежитъ  на  душ-ь  моей!  Ужасъ  беретъ,  ког- 
да  подумаю,  сколько   ПуСТЫХЪ,   НИЧТОЖНЫХЪ  ПОСЁ- 

щенШ,  Фразъ  безъ  значен1я,  похвалъ  безъ  по- 
хвальныхъ  причинъ,  лести  безъ  сердечнаго .  уча- 
ст1я,  свидашй  съ  людьми,  отъ  которьиъ  желалъ 
бы  бъжать,  не  только  за  Альпы,  а  за  Карпаты: 
сколько  этого  всего  лежитъ  передо  мною!  И  за- 
ЧФмъ?  Я  этого  ничего  не  искалъ.  Художникъ, 
вы  понимаете  меня.... 

— -  Успокойтесь.  Шънъ  вашъ  не  продол}ките- 
ленъ! 

—  Неужели?  скаэалъ  обрадованный  Пуссенъ. 

—  Быть  откровенным^^....  Нътъ,  этого  не  ска- 
зано въ  инструкцш.... 

Пуссенъ  улыбнулся.  Депортъ  смеялся,  и,  обо- 
ротись къ  Пуссену,  сказалъ  дружескивгь  тоиомъ: 
—  Спите  спокойно,  любезный  Пусоени.  Ваш  ну- 
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женъ  отдьаъ.    А  завтра  оозвакомямся  поближе, 
поговорнвиъ, 

—  Какъ  завтра?  Да  который  часъ? 

—  Ахъ,  правда!  ужъ  пять  часовъ  утра....  Не- 
ужели вы  не  заснете? 

—  Я  обыкновенно  встаю  въ  это  вре»1Я. 

—  Представьте !  я  никакъ  не  могъ  понять,  от- 
чего я  такъ  св'Бжъ;  а  я  между-тъмъ  порядочно 
выспался  въ  креслахъ,  и  всталъ,  какъ  обыкно- 
венно встаю  дома.  Чтб  жъ  вы  будете  теперь  дъ- 
лать? 

—  Са!«ъ  не  знаю. 

—  Пойдемъ  подышать  свъжимъ  воздухомъ  на 
балконъ.  Богъ  далъ  прекрасное  время,  какъ-будто 
нарочно  для  вагнего  пр1'Бзда:  до  вчерашняго  дня 
самая  суровая  зима  мучила  насъ.  Вы  привезли  съ 
собой  итал1Янское  небо:  такъ  стало  хорошо!.... 
Пойдемъ ! 

Пуссенъ  и  Депортъ  вышли  на  большой  балконъ. 
Заря  чуть  занш^талась ;  было  св1&жо,  но  не  холод- 
но. Депортъ  усълся  въ  углу  на  деревянной  скамь-в, 
оъ  которой  были  сняты  штоФныя  подушки,  и, 
стуча  шпагой  по  высокиагь  каблуказгь,  сказалъ 
съ  улыбкой:  —Я  думаю,  и  въ  Париж'В  мнопе  не 

спять  по  ва1ней  вшлости. 

« 

—  Ктб  же  это? 

—  Разум'вется  кто:  Вуэ  и  Лемерс1б. 

—  Судите,  какъ  непрштно  мое  положете ! . . . . 
я  долженъ  быть  невивнымъ  поводомъ  чувстви- 
тельаыхъ  неудовольствШ  людямъ,  которыхъ  ува- 
жаю ! 
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—  Которшг  хотшд  Оы  уваяжп:  9то  болвая 
разамца.  Но  они  самм  освободятъ  васъ  оть  кн 
^шшIей  саисжоднтеавостм. 

—  Какнмъ  образозгь? 

—  Ивтригазш  и  клеветаш. 

—  Неужели? 

—  Воть  вивовннкн  вашего  прв-взда  въ  Парижъ. 
Если  бы  они  сшАълш  смирно  и  запинались  каждый 
свонвгь  дгломъ,  перестройка  Лувра  продолжалась 
бы  безостановочно,  кое-какъ,  плохо,  но  покойно; 
а  то  у  насъ,  главное,  заут^ганча^ш,  перессорн-шсь, 
надоми,  обратили  внимае1е  на  свою  безталант- 
иость  и  принудили  добраго  короля  къ  самымъ 
рфшительнымъ  м^рамъ.  И  увидите,  что  они  не 
дадутъ  вамъ  спокойно  работать :  тысячи  ннтрягь, 
сплетней,  клеветъ  надуть  на  имя,  до«си1ъ*цоръ 
знаменитое  и  безъ  упрека.  Ушдите! 

—  Вы  меня  приводите  въ  ужасъ! 

—  Лучше  сказать  вамъ  все  этозаранге:  хуже, 
когда  вы  не  будете  приготовлены  и  впадете  въ 
разставленныя  скти.  А  они  связали  нхъ!  связа- 
ли!.... и  можетъ-быть,  даже  съ  помощью  гбхъ, 
которые.... 

Депортъ  остановился. 

—  Окончите,  ради  Бога! 

—  Н-вть!  до  такой  степени  не  должна  прости- 
раться откровенность,  сколько  бы  я  васъ  ни  ува- 
жалъ,  дорогой  гость  нашъ.  Я  полагаю  только, 
что  въ  Иарижъ  не  спить  теперь  пи  одипь  худож- 
никы  соображають,  что  вы  будете  говорить, 
какъ  будете  Д'Ьйствовать ,   и  куда  надо  бросить 
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прешгтств1е,  гди  вырыть  яму.  Симонъ  Вуз  —  че- 
лов'Бкъ  не  безъ  таланта,  но  такого  вялаго  яшво* 
писца,  я  думаю,  на  овътъ  не  бывало:  жаръ,  ко^ 
торый  бы  долженъ  одушевлять  его  въ  искусств'В, 
обнаруживается  только  въ  громогласныхъ  ръчахъ, 
который  онъ  читаетъ  своимъ  ученикамъ.  Онъ 
нмъетъ  своихъ  почитателей,  которымъ  написалъ 
по  картинъ  въ  подарокъ  и  тфмъ  купилъ  себъ  ихъ 
ФанатическШ  восторгъ.  Есть  еще  особенная  каста 
знатоковъ  не-художниковъ.  Вуэ  имъ  льститъ,  увъ- 
ряетъ,  что'  они  у&ш'ке  Леонарда  и  Дюрера,  и  луч- 
ше понимаютъ  художество,  нежели  какъ  его  по- 
нимали первые  генш.  Обласканное  саиолюб1е  — 
тотъ  же  Фанатизмъ.  Каждый,  кто  не  хочетъ,  по 
знан1ю  дъла,  согласиться  съ  защитниками  Вуэ, 
объявляется  невъждой ,  а  иногда ,  по  обстоятель- 
ствамъ,  и  лазутчикозгь ,  доносчикомъ,  и  другивш 
красивыми  именавш.  Это  первый  вашъ  врагъ,  съ 
многочисленяывгь  войскомъ:  его  отряды  разсы- 
паны  во  вскхъ  классахъ  публики  и  при  дворъ; 
вы  ихъ  и  не  зам1&тите:  Д'&йств1Я  вы  увидите,  но 
причинъ  никогда!  Второй  вашъ  врагъ  —  архитек- 
торъ  Лемерс1ё,  котораго  тъ  же  Фанатики  и  зна- 
токи ставятъ  на-равн'В  съ  Микель-Анджело.  Вы 
увидите,  какъ  произведен1я  этого  человека  далеки 
даже  отъ  посредственности;  но  все  же  это  не 
мъшаетъ  ему  бьггь  парижскимъ  Буонароти.  Эти 
люди  тФмъ  опаснее,  что  они  корчатъ  простодуш- 
ныхъ,  невинныхъ  дътей;  говорить  вгастическ1Я 
глупости,  который  затверживаются  компанией  и 
передаются  отъ  одного  къ  другому  какъ  изрече- 
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шя  мудрецовъ.  Невъжество  подразумъваетъ  въ 
этихъ  аФоризмахъ  высок1й  смысдъ,  глубокую  уче- 
ность. Эти  искры  в^теръ  обстоятельотвъ  зано- 
ситъ  иногда  въ  газеты,  даже  ко  двору.  Самъ 
кардиналъ,  при  всемъ  своемъ  ум:&,  иногда  въритъ 
эти>гь  глупоотямъ,  какъ  въритъ  колдовству  и  ча- 
родъйству. 

—  Какъ!  Ришл1ё?... 

—  Я  самъ  недавно  узналъ  объ  этомъ.  Что  бы 
ни  сд'Блалъ  иностранецъ  въ  Париж-в,  хоть  бы  вещь 
первокласснаго  достоинства ,  старики  бросятъ  ее 
въ  грязь,  компан1Я  притопчетъ;  но  какъ  шарла- 
танство и  педанство  ни  долговечны,  не  могутъ 
быть  тайною,  а  между-т-кмъ  масса  публики,  не 
подкупная  масса,  остается  холодною  зрительницею 
всъхъ  этихъ  обмановь,  не  восхищается  произве- 
дениями зиаменитыхъ,  даже  не  знаетъ  о  существо- 
ван1и  домашнихъ  гешевъ,  то  все  это  навело  сом- 
пъш.  Призвали  васъ,  не  для  того,  чтобы  вос- 
пользоваться вашимъ  талантомъ,  нътъ!...  это  не 
главное:  причина  вашего  вызова  —  надежда,  что 
вы  разрешите  сомнъшя;  а  тогда  поезжайте  по- 
скорее,  куда  угодно,  потому  что  люди,  которые 
привыкли  жить  сомнеше^гь,  станутъ  сомневаться 
и  въ  вашихъ  слособностяхъ. 

—  Каждое  ваше  слово  уничтожаетъ  более  и 
более  туманъ,  закрываюнцй  глубину  пропасти, 
куда  меня  тащатъ  насильно.  Кажется,  спастись 
нельзя:  какъ  вы  думаете? 

—  Нельзя!  торжественно  отвечалъ  Депортъ. 
Падайте!  нечего  делать!  Но  въ  глубине  пропа- 
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отв  мы  йайдеиъ  какой-нибудь  выходъ.  По-край- 
ней-м'&р«  я  не  теряю  надежды.  Есть  еще  и  дру- 
гое средство.  Вамъ  дадутъ  въ  руки  возжи  всего 
♦ранцузскаго  художества :  схватите  ихъ  такъ  силь- 
но, чтобы  никто  уже  не  могъ  ихъ  у  васъ  выр- 
вать; какъ  Аполлонъ  неситесь  побъдно  въ  бли- 
стательной колесница,  попирая  нев11жество,  злобу, 
коварство,  и  нФшая  все  съ  прахомъ.  Чъмъ  бо- 
лгь  неуклонной  гордости,  чъжь  болъе  самовласт- 
ной жесткости,  т«мъ  труднее  будетъ  действовать 
вашимъ  непр1ятеляв1Ъ. 

—  Н-втъ,  отв1&чалъ  Пу осень,  сомнительно  по- 
глядывая на  Депорта:  я  не  хамелеонъ,  и  никогда, 
ни  въ  чемъ,  не  изменяюсь.  ПоЙдемъ  будить  Гас- 
пара. 

Не  ожидая  ответа,  Пуссенъ  ушелъ  въ  покои. 

—  Чортъ  его  знаетъ,  сказалъ  Депортъ,  что 
онъ  думаетъ!  Но  во  всякомъ  случае  зернышки 
знаменитаго  яблока  раздора  брошены ;  скоро  уви- 
дамЪу  хороша  ли  почва,  стоить  ли  благопр1ятная 
погода. 

ГЛАВА  га. 

ПОДВИГИ  ДВУХЪ  ДРУЗЕЙ. 

Въ  итальянскомъ  предместье,  въ  уеднненномъ 
переулке,  въ  небольшомъ  домике  опрятно  убрая- 
ио^гь  простою  мебелью  въ  главной  комнате,  хо- 
дил ъ  новый  постоял ецъ.  Въ  мелкихъ  стеклахъ 
двухъ  оконъ  дробился  светъ  отъ  нагоревшей  и 
единственной  свечи.   Было  поздно.    Хозяинъ  еъ 
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улицы  заперъ  ставни.  «Вотъ  дуракъ!  подумалъ 
Гойко :  да  какъ  же  найдетъ  меня  Гаръ-Шонъ  въ 
такомъ  захолусть'Б  безъ  «того  сигнала?»  И  Гой- 
ко, съ  небольшаго  крылечка,  выползъ  на  улицу 
и  сталъ  отворять  ставни.  Мимо  его  промелькнулъ 
кто-то :  на-встр'Бчу  незнакомому  шелъ  другой  не- 
знакомецъ.  Оба  засвистали.  Гойко  отвзчалъ  имъ 
также  свистомъ,  и  оба  примътно  испугались. 

—  .Ты  ли,  Самуи-гъ?  тревожно  спросили  не- 
знакомцы, подбъгая  къ  нему  съ  ножами. 

—  Ну,  я!  отвъчалъ  Гойко,  отпирая  ставень. 

—  Мы  тебя  искали  Ц'Блый  девь  сегодпя.  Куда 
ты  запропастился?  сказалъ  старшШ,  одътый  го- 
родскимъ  купцомъ,  весь  въ  черномъ. 

—  Да  зачъмъ  я  вамъ  нуженъ? 

—  Такъ  ты  ничего  не  зпаешь?  Нашего  Абра- 
амку  сегодня  въ  городъ  взяли,  на  ратушу,  къ 
отвъту ! 

—  За  что? 

—  То-то  и  есть,  дуракъ  такой!...  днемъ  сталъ 
печатать  блины! 

— -  Каме?  на  кого? 

—  Какъ  на  кого?  Теперь  то.1Ько  на  одного 
кардинала  и  расходъ,  а  на  прочихъ  хоть  и  не 
пиши.  Плохо  стали  покупать:  не  то  время.  Бы- 
вало, письмо  пустишь  отъ  королевы-матери  къ 
королю,  или  огь  Гастона  Орлеанскаго  въ  парла- 
ыентъ,  или  отъ  короля  ратушъ....  вотъ  былъ 
расходъ!  А  нынъ  только  про  одного  кардинала  и 
читаютъ.  Да  и  что  твой  ыаркизъ  де-Кокъ  ничего 
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не  пишеть?  Право,  неясвмъ  торговать.  Ты,  в^рио, 
къ  нему  и  не  заходишь? 

—  Право  некогда,  ребята:  такъ  много  дъла... 
и  какого  д-Бла!  На  чистоту!...  никакого  страху: 
только  много  б'БГотии.  А  оъ  маркизомъ  связался, 
— бацъ!  ратуша  и  объявила  всъмъ  полковникамъ 
и  канитанамъ:  «Такого-то  маркиза  де-Кока  ло- 
вить, да  на  виСЁЛицу  безъ  суда  отправить. «  Да 
что  отъ  васъ  таиться!  Быль  я  и  у  маркиза,  но 
нашелъ  въ  его  квартир'В  только  бршжки  отъ  та- 
баку, да  прорванное  кресло.  Я  бежать!  Думаю: 
а  чего  добраго?  гдъ-нибудь  стрелки,  притаившись 
сидятъ.«  Какъ-то,  было,  и  слухъ  пронесли;  буд- 
то его....  знаете?...  за  шею  подняли.  А?....  ни- 
чего не  слыхали? 

—  Н'втъ,  ничего.  А  жаль;  доходно  было!  Бы- 
вало, въ  день  штукъ  триста  продашь;  подъ  пла- 
що^ь  и  носишь  себъ  сложенные  блины.  Сколько 
разъ  случалось,  самимъ  парламентскимъ  президен- 
тамъ  продавалъ!  Еще  хвалягь:  только  кардиналь- 
скими стращаютъ.  Такъ  что  жъ,  Абраамку?.... 
а?...  выручишь? 

—  Да  что  вы,  съ  ума  сошли;  что  ли?  Если  я 
къ  Абраамкъ  признаюсь,  такъ  голова  и  попро- 
ситъ  меня  на  залюкъ.  Добро  бы  съ  женой;  а  то, 
можегь-быть  въ  венсенскШ  лъсъ  или  къ  Святому 
Антошю. 

—  Не  бойся,  Самуилъ :  завтра  и  голова  другой 
будетъ.  Этому  и  срокъ  вышелъ,  и,  знаешь,  не 
совсъмъ-то  онъ  чистъ.... 

-—  Върно  я  лучше  вашего  знаю,  какъ  онъ  на 
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мой  счегь  обедни  служить.  Ну,  завтра  подунаемъ! 
Да  скажите,  ребята,  неужели  вы  невя  въ  этой 
сторон'Ё  искали? 

—  Н«тъ,  Самуилъ.  Кстати  ты  здъсь:  если 
нътъ  д-Бла,  иди  съ  на1ми. 

—  Пожалуй!  Да  зач'вмъ? 

—  Знаешь  ты  гостинницу  Льва  ? 

-^  Вотъ  она  торчитъ;  словно  Гарь^-Шонъ,  въ 
десять  яруоовъ. 

—  Ну,  да.  Такъ  въ  этой  госпшници— дворяне 
сегодня. 

—  Как1е? 

—  Орлеанск1е.  Л  можетъ-быть,  и  самъ  Гастонъ. 
7  Велвно  всъхъ  переписать  и  все  переслушать. 

—  В-врно  это  Эвоэ  такъ  глупо  распорядил- 
ся? Скажите  старику,  что  Фонтрайя  онъ  никогда 
не  поймаетъ.  Нам'БДни  одного  изъ  нашихъ  людей 
8ТИ  господа  въ  Сену  бросили  и  камешекъ  къ  шеъ 
подвязали.  Пока  усядутся,  и  гостинницу  и  огоро- 
ды обыщутъ. 

—  Неужели? 

—  Да,  да,  сказалъ  утвердительно  Гойко.  И, 
кажется  идутъ !  Убирайтесь,  пока  живы ! 

Гойко  вскочилъ  въ  свою  новую  квартиру.  То* 
варищи  исчезли  въ  ближайшихъ  огородахъ. 

—  Молодецъ  Эвоэ,  даромъ  что  старикъ!  ска- 
залъ тихо  ГойкО,  запирая  двери:  чужими  руками 
каштаны  изъ  печи  вынимать!  Н«тъ,  поди-ка  сам'ь! . . . 
а  мы,  пока,  и  сами  узнаемъ.  Пригодится....  Ты 
же,  Эвоэ,  мнъ  заплатишь.  Только  чтобы  не  опоз- 
дать !  Гаръ  Шонъ  нейдетъ.  И  кого  это  прнведетъ 
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мой  добрый  Помпеи?  Ужасная  скука!  И  Сары-то 
я  сегодня  не  увижу:  городская  тюрьма  уже«а- 
перта.  Бъдняжка!  что  она  передумаетъ  въ  эту 
ужасную  ночь'  Но,  Гаръ-Шонъ,  для  тебя  не  тя- 
жела и  эта  жертва. 

—  Десять  ливровъ  въ  недфлю?  сказалъ  Гойко, 
посл'в  краткаго  молчан1Я,  остановясь  по-середин1& 
комнаты  и  осматриваясь.  Не  большая  деньги !  Пять 
ливровъ  за  свътъ  и  топливо:  тоже  не  много.  И 
у  самаго  кабачка,  такъ  что  можно  иногда  и  съ 
дворянами  пировать,  и  шалунамъ  въ  найвш  отда- 
вать, когда  имъ  понадобится  опрятная  квартира. 
Право,  не  дорого!  Да  все,  вмъст-в,  право  жаль.... 

Гойко  улыбнулся  и  сказалъ.  —  А  можегь-быть, 
намъ  за  каждый  ливръ  сто  заплатить :  какъ  знать? 

Гойко  задрожа.1ъ  всъмъ  т-бломъ.  Въ  окно  кто- 
то  постучался,  и  раздался  гролгеШ  разговоръ. 

«Ага!  господа  Орлеанск1е!  подумалъ  онъ.  А 
запереть  ставпи,  такъ  Гаръ-Шонъ  и  до  завтра 
меня  не  отыщешъ!» 

Н'Бсколько  головъ  тъснилось  у  окна  и  гляд-Бло 
въ  мелк1я  стеклышки: 

—  Точно  такъ!  и  стулья  стоять,  и  картинки 
тъ  же,  и  походная  часовня.  Помните^  какъ  мы 
сюда  затащили  булочницу  Жаннету? 

—  Славный  вечеръ !  Никогда  не  забуду.  А  Ме- 
р1о  потомъ  прхъхалъ  съ.  тремя  данаидами  и  съ 
амуромъ. 

—  Да,  да!...  Ахъ!  знаете  ли?  маркизъ  д'Об- 
р1б  откупиль  у  Мер16  двухъ  данаидъ  и  посдалъ 


430  ЭВВДИНА  ДЕ  Влльвроль. 

оутешествовать  къ  еебъ  въ  з^окъ.  Осталась  од- 
на» Ни  за  что  не  отдаетъ  I 

—  Пойдемъ!  Что  смотр-вть?  Теперь  туть  жи- 
ветъ  какой-то  холостякъ,  и  даже  ставней  не  за- 
пираетъ.  Это  все  одно  что  вывеска;  зяачитъ: 
« Милостивые  государя,  у  меня  въ  дом«  нътъ  ни 
одной  женщины,  и  прошу  йена  оставить  въ  но- 
коф.»  Пойдемъ!  Право  пора. 

—  А  далеко  ли? 

—  Да  вотъ  видно.  Пройдемъ  этотъ  разломан- 
ный частоколъ:  тамъ  домъ  Катарины  съ  красны- 
ми глазами  (аих  уеих  гоиде$),  а  тавгь  знамени- 
тая гостинница  Льва,  чудовище,  уродъ,  въ  четыр- 
надцать этажей  и  въ  два  окна,  надъ  самой  Сеной. 

—  Въ  которомъ  же  мы? 

—  Во  второмъ,  потому  что  въ  этомъ  этажв 
тть  оконъ. 

—  Да  какъ  же  безъ  оконъ? 

—  Все  же  лучше:  въ  муча-в  ссоры,  некуда 
людей  бросать.  А  третьягодпя  маркизъ  д'Эрль 
какого-то  лавочника  съ  пятаго  этажа  выбросилъ. 

—  Что  жъ,  разшибся? 

—  Да ;  не&гаого ;  на-М'&сгв  умеръ. 

Голоса  смъшалнсь  въ  отдаленный  гулъ.  Гойко, 
прислушиваясь,  съ  лукавой  улыбкой  сказалъ:  — 
Теперь  и  Депортъ  можетъ  выбреешь  изъ  окна  и 
Самуила  и  Помпея.  Ратугаа  слова  не  скажетъ. 

Вдругъ  раздался  женскШ  крикъ:— -Помогите! 

Неизвестное  чувство  обняло  Гойку:  онъ  самъ 
не  помнилъ,  какимъ  образомъ  отворнлъ  окно,  вы- 
скочилъ  на  улицу  и,  съ  ножовгь  въ  рукахъ,  очу- 
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1ШСЯ  возл'6  своей  Сары.  Гаръ*П1вп,  вырвавъ 
изъ  разрушеннаго  забора  огромный  колъ,  стоялъ 
какъ  ПолиФемъ,  посреди  улицы.  Несколько  обна- 
женныхъ  шпагь  сверкали  въ  темвот1&;  но  никто 
не  решался  начинать  приступа. 

—  Молодежь!  я  старый  солдатъ,  н  на  мосту , 
дай  Богъ  памяти....  не  всоомаю!....  одинъ  сто- 
ялъ противъ  шести  Р1спанцевъ.  Такъ  ступайте  съ 
Богомъ,  пока  ребра  цълы! 

—  Весьма  здравая  логика!  замътядъ  кто-то 
изъ  толпы.  Мы  сегодня,  господа,  нарушаемъ  во-^ 
рядокъ:  начинаемъ  т-вмъ,  чъыъ  надо  кончить. 

—  (I  возьмемъ  солдатку!  сказалъ  еще  кто-то. 
Что  проку?...  и  куда  вести?  Не  ко  Льву  же  съ 
бабами  таскаться. 

—  Возьмете?....  Нътъ,  молоды!  Вотъ  я  толь- 
ко отведу  свою  солдатку  куда  слъдуетъ,  а  тамъ 
прШду  одинъ  Льва  осаждать ! 

Ве^  захохотали. 

—  Приходи,  служивый!  кричали  ему  толпой: 
мы  всегда  уважали  храбрость.  Но  коломъ  не  мно- 
го сд'Блаешь.  А  мы  тебя  съ  виномъ  обождемъ.... 
Кромъ  шутокъ,  приходи! 

—  Да  противъ  вашихъ  шпаженокъ  колъ  все 
одно  что  пугака! 

—  Хорошо,  хорошо !  приходи  только,  молодецъ! 
отв-вчали  въ  толпг,  и  потянулись  къ  гостинниц-Б. 

Гойко  не  могъ  опомниться  отъ  радости,  и,  ког- 
да Сара  и  Гаръ-Шоиъ  вошли  въ  ко&шату,  онъ 
валялся  у  ногъ  Помпея  и  плакалъ  горячими  сле- 
зами, вскакнвалъ  и  хвата»  рукр  своего  благод-в- 
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теля,  прикладывалъ  ихъ  ко  лбу,  къ  сердцу,  и  Ц'Ь- 
ловалъ. 

—  Полно,  полно,  Гойко !  Теперь  у  тебя  есть 
жена,  деньги  и  ремесло.  Живи  съ  Богомъ,  да 
молись,  чтобы  изъ  жидовъ  выйти,  коли  ты  жидъ. 
л  я  къ  этимъ  господчикамъ  пойду.  Пусть  не  вы- 
зьюаютъ !  На  вино,  такъ  на  вино !  Право,  у  няхъ 
денегъ,  а  у  хозяйки  вина,  не  хватить!  Я  васъ, 
пшеничники ! 

—  О  какомъ  ремесла  говоришь  ты,  Помпеи? 
спроеилъ  Гойко,  выходя  изъ  заду^гшвости. 

—  Да  В'Ёдь  есть  же  у  тебя  какое-нибудь  ре- 
месло? 

—  Тысяча,  отвФчалъ  веселый  Гойко:  и  вс« 
къ  твоимъ  услугамъ !  Во  разскажи,  какимъ  обра- 
зонъ  тебъ  удалось....  ^    >*' 

—  Я  люблю  4^лать,  а  не  говорить.  Вотъ  тебъ 
деньги,  отъ  котерыхъ  голова  отказался:  они  твои. 
Прощай!  Я  самъ  въ  св^тъ  живалъ:  знаю  учти- 
вость. Не  хорошо,  что  они  меня  такъ  долго  до- 
жидаются: подумаютъ  струсилъ.  Я  ихъ  съ  конь- 
ковъ  спъшу! 

—  Послушай,  Гаръ-Шонъ:  осторожнъе!  Гово- 
рить, тамъ  есть  и  важньш  особы. 

—  Не  вызывай,  коли  важная  особа!  Лягу  бе:)ъ 
памяти,  только  ужъ  и  они  со  мною! 

—  А  домой  развф  не  нужно? 

—  Не  нужно.  Господа  на  три  дня  уЁхали  въ 
какой-то  з^мокъ. 

—  Въ  какой  зймокъ,  Гаръ-Шонъ? 

—  Да  если  бы  я  вмгъ  Фамилш  помнить,  такъ 
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я  свою  бы  эталъ!  А  вотъ  этотъ,  что  съ  капята- 
номъ,  поон»  театра,  отъ  насъ  угаелъ  п^шкомь. 

—  Д'Орбиньи? 

—  Именно. 

—  Шою,  Гаръ-Шонъ !  Это  другь  Сень-Марса, 
я  я  думаю,  нарочно  нашихъ  дамъ  изъ  Парижа 
выманили....  Но  постой!  завтра  все  узнаю. 

—  Просто,  брать  Гойко,  мы  вь  омут^! 

—  Не  бойся,  мы  не  утонемь. 

—  Лишь  бы  не  Эвелина :  а  тамъ  хоть  весь  Па- 
ряжъ! 

—  Завтра,  завтра,  ГарьгЩонь! 

—  Ну,  прощай!  сказалъ  Гарь-П10нь,  уходя. 
А  теперь  вы,  господчики,  держитесь  I  Проснмъ  не 
отставать! 

—  Сара,  сказаль  Гойко:  Богу  молиться! 
Послъ  краткой  молитвы  и  трапезы,  Гойко  при- 

думаль  множество  укр-вплешй  и,  обезпечивъ  без- 
опасность  Сары,  заперь  двери  на  замокь,  спря- 
таль  ключь  въ  кармань,  и  исчезь  въ  грязныхь 
закоулкахъ  предместья. 

ГЛАВА  IV. 

ЕЩЕ  ЛОЖНАЯ  ТРЕВОГА. 

Небольшой  зАмокь  д'Орбиньи  носиль  еще  ыл 
признаки  древнихь  з^тковь  Феодальнаго  времени. 
Кругомь  шли  цв'втники,  убранные  небольшими  бе- 
седками: они  прикрывали  глубок1в  рвы,  хоть  и 
совершенно  засохш1е;  за  ними  довольно  высокая 
стена,  и  десятокъ  здашй,  разнаго  объема  и  архи- 

Часть   V.  13 
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текту!»:  нвкоторыя  кзъ  нихъ  еще  еохрапля 
ежевыя  балюстрады,  составлеввыя  язъ  жел-бзвых» 
иголъ ;  друг1я  были  въ  нов'БЙшемъ  вкусь,  съ  оваль- 
ными вверху  окнами  и  б'ьльши  стеклами.  Одно 
изъ  этихъ  оконъ  отличалось  красивь1мъ  чугуннымъ 
балкономъ  и  крышей  въ  два  этажа,  весьма  схожей 
съ  изображен1емъ  крокодила  на  гравюрахъ  въ  у^е- 
ныхъ  книгахъ  того  времени.  Высокая  и  оростран- 
ная  терраса,  при  старомъ  жиломъ  домъ ,  соедн- 
венномъ  съ  новою  крытою  галереей  въ  три  окна, 
была- и  удобна  и  красива;  но,  — таково  вл1ян1е 
моды !  —  и  старушка  д  Орбиньи  и  дочери  ^били 
новый  балконъ,  который  всегда  назывался  по 
имени,  «балкономъ  Лемерс1ё,»  хотя  во  всемъ  з^м- 
к%  не  было  другаго.  Новое  это  здаше  и  терраса 
были  несколько  выше  обводной  ст-бны,  и  изо 
всФхъ  оконъ  представлялись  грустные  сельсше  ви- 
ды. Въ  этомъ  небольшомъ  домикъ,  въ  тъсной 
комнат-Б,  сид'Бло  много  гостей,  болъе  сорока  че- 
ловъкъ  дворянъ,  художниковъ,  парламштскнхъ  со- 
вътниковъ,  даже  президентовъ,  и  разныхъ  выбор- 
ныхъ  людей  изъ  счетной  и  другихъ  палатъ.  Де-Ту, 
совгтникъ  безъ  м-вста,  писатель  безъ  сочииешй, 
сынъ  историка  и  любитель  просвъщешя,  видимо 
былъ  предсфдателемъ  общества.  Все  занимались 
общимъ  разговоромъ  или,  лучше  сказать,  разска- 
зомъ  молодаго  человека,  который  былъ  вчера  на 
проводахъ  Фонтрайя,  въ  гостинниц'Ь  Льва.  Больше 
всБХЪ  хохотали  Джудита  и  Эвелина,  слушая,  какъ 
Гаръ-Шонъ  участвовалъ  въ  заговоръ  протнвъ  Риш- 
л1е  и  цробьыъ  съ  шалунами  до  тгхъ  ооръ,  мт 
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пампъ  я  разеудокъ  не  изтпин  ему :  онъ  зюулъ, 
н  тогда  только  началась  бесвда  въ  ковшатъ  безы 
оконъ. 

—  Господа!  перервалъ  де-Ту:  вы  разбудите 
стараго  кота!  Кчему  эта  тма  сообощиков'ь!... 
Кто  они?  Недовольные  карднналомъ?  Но  даже  безъ 
умыслу,  по  другому  Аълуу  Ришл1ё  можетъ  съ  ними 
войириться,  и  всв  ваши  шалости  надълаютъ  намъ 
много  хлопотъ.  Марильяка  казнили  за  с«но! 

—  Гости!  сказалъ  кто-то. 

«Еще  гости!»  подумалъ  де-Ту,  и  со  вздохомъ 
погрузился  въ  кресла,  который  совершенно  скрыли 
его  отъ  юоровъ  собес-ьдниковъ. 

Симонъ  Вуз  вошелъ  въ  залу,  и  все  общество 
привстало.  Д'Орбиньи  пошел ъ  къ  нему  на  встречу 
и  сказалъ  приветливо :  —  ВеликШ  учитель !  мы  не 
ожидали  такого  прштнаго  гостя  въ  нашемъ  уеди- 
ненш. 

—  Капитанъ,  я  приел  анъ  къ  вамъ  гонцомъ,  от- 
В1(чалъ  Вуз  и  окинулъ  взоромъ  собраше. 

—  Все  свои,  замътилъ  капитанъ:  будьте  спо- 
койны. 

—  Но  эти  дамы?... 

—  Свои,  своя.  Садитесь  и  разскажите,  какому 
счастливому  случаю  вш  обязаны  вашимъ  посъще- 
шемъ. 

Маршалъ  Шатильонъ  разбить,  ч>тиллер1я  и  каз- 
на армш  въ  рукахъ  Бульона,  болъе  днухъ  тьюячъ 
пл'внныхъ;  но  и  мы  лишились  храбраго  рраоа 
Соассонскаго. 

Все  собраше  ноднжлось  съ  М'кстъ. 
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--  я  не  знаю,  сказала  съ  трепетомъ  старушка, 
радоваться  ли  побфдъ?  Она  огорчи.«а  короля. 

—  И  весьма!  Онъ  возвратился  въ  Сенъ-Жерменъ 
ш,  кромф  Сенъ-Марса,  ни  кого  не  хочетъ  вид-бть. 
Нельзя  имъть  ни  какихъ  извы^т1Й. 

—  Пошлите  моего  мужа,  прервала  Джудита: 
онъ  все  узнаетъ. 

—  Конечно,  сказалъ  капитанъ.  Но  это  можете 
сд'Блать  только  вы,  Джудита.  Депортъ  для  насъ 
не  по'вдетъ:  и  Боже  сохрани,  если  наша  тайна 
ноаадется  ему  въ  руки! 

—  Депортъ!  закричалъ  Вуэ,  въ  б^шенств'к: 
втотъ  несчастный  маляръ ,  который  наушниче- 
етвомъ  получилъ  дворянство,  ординарный  живопи- 
сецъ  на-равиг  со  мной  и  съ  Пуссенемъ?  этотъ 
титулованный  шпюнъ?  гадъ?...  Капитанъ!  и  вы 
меня  не  предупредили? 

—  Въ  чемъ? 

—  Какъ  же!  тутъ  жеиа  этого  хамелеона. 

—  Успокойтесь :  Джудита  самая  ревностная  роя* 
листка. 

—  Простите  моему  изумлен1Ю.... 

—  Ея  причины  стоютъ  нашихъ,  стоютъ  обидъ 
всей  Франщи;  и,  можетъ-быть,  намъ  не  удастся 
задуманное  дъло,  а  она  достигнетъ  своей  цъли, 
она  отомститъ  и  за  себя  и  за  васъ,  почтенный 
Симонъ.  Такъ,  Джудита,  поезжайте  въ  Нарижъ: 
нечего  д-ьлать !  посылайте  Депорта !  А  мы ,  пока 
миауетъ  буря,  не  тронемся  съ  мфста. 

—  Депорта  еътъ  въ  Парижа,  онъ  въ  Фонтеи* 
бло,  принимаегь  Пуссена,  сказалъ  Симонъ. 
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—  КакФ  7  развъ  Пуосенъ  орЬхалъ  ?  во^кдцкнуло 
прчтя  врв  общество. 

—  Эчера  оръ  пркъхадъ  въ  Фовтещб4Ь ,  пооиь- 
завтра  прЬдетъ  въ  Парижъ,  и  вогь  почему  я  в^ 
могу  остаться  у  васъ  позже  вечера. 

—  Да  вам>  какое  дфло  до  Пуссеца? 

—  Я  полагаю,  кавалеръ,  что  мы,  художшпа|| 
должны  принять  художника,  который  заслужилъ 
славу  въ  Рим$  и  во  Францш.  О  достоинствахъ  его 
не  разсуждаемъ:  онъ  ихъ  покажетъ  на-д-м^^;  ми 
должны  сд-Блать  свое.  Приготовляемъ  обидъ,  съ 
иллюминацией  и  куплетами,  чтобы  зажать  рты  Де- 
порту, Ришл1е,  де-Нойё  и  Мазарнни,  чтобы  дока- 
зать наше  равно дуга1е  къ  ихъ  проискамъ.  Пусть 
его  пооб-вдаотъ!  Л  послк  обфда  мы  разстанемся 
на  всегда:  онъ  отправится  портить  Лувръ,  мы 
займемся  каждый  своимъ  Д'вломъ. 

—  Неужели  васъ  не  оскорбляэтъ  зт^  нешиость? 

—  Нимало.  Я  старъ:  а  гдц  и  когда  уважали 
старость?  Я  предвидмь  это,  и  сколотилъ  деньгу. 
Страшна  не  милость  Фортуны,  страшно  нищенство, 
потеря  независш|0сти ;  а  въ  мои  л&та  похваль  ц 
уважешя  уже  и  требовать  грешно :  ц  хвалить  уста- 
ла Франц1я!  Жал'БЮ  Пуссена.  Лучшее  время  жиз- 
ци  у  него  отнимутъ  за  безцънокъ ;  наградятъ  сла- 
вой, но  прШдетъ  старость:  славу  отнимутъ,  одъ- 
нутъ  въ  лохмотья,  и  будутъ  удивляться  себ-ь,  какъ 
могли  когда-нибудь  удивлят|>ся  Пуссену'  Люди.... 
о!  съ  нихъ  надо  брать  впередъ  огревшую  пошли- 
ну за  ъс%  ихъ  будущая  глупости!  Немилость!  Да 
е1два  ли  добрый  король  и  знаетъ ,   чтб.  надълали 
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Депортъ  и  кардиналисты.  Н-вть!  меня  оскорбкдн 
тЪу  которые  окружаютъ  короля,  и  этимъ  госась 
дамъ  мстить  не  предосудительно;  и  я  мстить  не 
перестану. 

—  А  Пуссену?  покраснивь,  спросила  Эвелина. 
Она  вспомнила  намърете  АльФреда  перейти  подъ 

начальство  великаго  живописца. 

—  Посмотришь,  какъ  бу деть  вести  себя. .. .  Но, 
однако  жъ,  господа,  надо  думать  о  нашемъ  дъл'В, 
что-нибудь  предпринимать. 

—  Не  спъшите,  Вуэ,  я  удивляюсь  вашей  го- 
рячности, сказалъ  де-Ту.  Ради  Бога,  не  спешите! 
Сенъ-Марсъ,  върно,  зардеть  ко  миг  сегодня  ночыо, 
и  тогда.... 

—  И  тогда ,  де-Ту ,  сказала  мадамъ  д'Орбиньн 
съ  сердцемъ:  вы  сд-влаете  какую-нибудь  ученую 
выходку,  которая  д-влу  ни  сколько  не  поможеть, 
а  поставить  всъхъ  нась  въ  новую  опасность. 

—  Я,  кажется,  не  заслужиль  этого  упрека.  Если 
мы  сь  Сенъ-Марсомь  иногда  и  действовали  безъ 
согласЁя  друзей,  то  должно  винить  не  нась,  а 
обстоятельства,  который  требовали  быстроты. 

—  Оставимь,  де-Ту,  этоть  разговорь,  сказала 
старушка :  Марильяки ,  Монморанси ,  д'Орбиньн, 
д'Обижу  и  друг1е ,  -—  не  говорю  уже  о  принцахъ 
н  князьяхь,  —  кажется,  стбють  быть  равнывга 
участниками  вь  д^лъ,  которое  должно  угБШить 
короля  и  Франц1ю....  а  мы  иногда  узнаемь  о  важ- 
ныхь  Д'БЙств1яхъ  господинв  великаго  отъ  враговъ! 
Конечно,  сынъ  мой  не  ищетъ  министерства,  ни 
сана  конетабля  иди  адмирала;  мы  заботимся  не  о 
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еебъ,  а  о  Францш,  о  нашемъ  добромъ  короле,  и 
убъждетл,  что  Богь  благословить  наши  желан1я. 
Они  просты,  безъ  ученой  запутанности  и  хитрости: 
тл  хоти»гь  изгнан1Я  кардинала  съ  аббатикомъ  и 
к  ар  дина  листами  изъ  Францш;  мы  хотимъ,  чтобы 
непок'ьрныя  богатства ,  которыми  осыпали  герц(ь 
гиию  дЭгильонъ  за  двойное  родство  съ  кардина-^ 
ломъ,  возвратились  въ  руки  законныхъ  влад'вль* 
цевъ;  а  ее  хоть  и  въ  монастырь  не  отдавайте: 
такая  женщина  не  минетъ  наказан1я  и  на  этомгь 
св'ЬТ'в;  мы  хотимъ,  чтобы  король  царствовалъ 
одинъ;  мы  хотимъ.... 

—  Вы  хотите,  прервалъ  де-Ту,  чтобы  Д'бвица 
ЛаФайеттъ,  ваша  племянница,  уступила  свое  мъсто 
въ  монастыр'Б  визитокъ  герцогип-в  д'Эгильонъ.  — 
Мы  будемъ  объ  этом'ь  стараться;  но  не  забудьте, 
что  вы  сами,  съ  молодыхъ  лътъ,  поселили  въ  ней 
охоту  къ  монастырской  жизни  и  теперь  возлагаете 
на  насъ  трудную,  а  можетъ-быть  и  невозможную, 
обязанность  возвратить  ее  св-вту. 

—  Сенъ-Марсъ !  Сенъ-Марсъ !  раздалось  въ  за- 
ль  у  и  почти  всв  бросились  къ  окнамъ  или  выбъ^ 
жали  на  площадку  башни. 

Сенъ-Марсъ  былъ  уже  у  подъемнаго  моста,  въ 
цвътникахъ,  окружающихъ  замокъ.  Прошло  нк-< 
сколько  мгновен1Й :  красивый  маркизъ  появился  въ 
валф,  и  все  общество  поспъшило  къ  нему  на 
встречу. 

~-  Поздравляю  съ  победой  I  сказалъ  Сенъ-Марсъ 
весело :  съ  двойной  поб'вдой !  Король  простиль 
Бульона  и  всвхъ  его  друзей. 
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Обпцй  вршъ  огласшъ  залу.  Почгш  впто  ш 
юрил:  одна  Джудшта,  обнавъ  Эвелину  ?  рмова* 
лась  безъ  вопросовъ. 

—  Дакуднта!  Эвелина!  восалнннулъ  иаркнзъ, 
орнм'втивъ  этихъ  дамъ.  А  я  хотелъ  прямо  отсюда 
летать  въ  Париягь,  если  бы  не  желаше  короля, 
чтобы  объ  этомъ  важномъ  событ1я  какъ-можю 
сжор^е  узналн  наши  роялисты.... 

—  Какъ?  спросша  Джуднта:  такъ  н  савгь  ко* 
роль.... 

—  Отпуская  меня,  орервалъ  Сень-Марсъ,  король 
сказалъ:  «Маркизъ,  передайте  вашгагь  дв-в  но- 
нр1ятныя  для  кардинала  новости,  усинреше  Бульона 
и  пр1'вздъ  Пуссена.»  Ваше  участие ,  прелестный 
дамы,  въ  общемъ  дъл^ ,  насъ  сблнжаетъ,  и  я  не 
могу  не  поблагодарить  кардинала,  что  какою-ни- 
будь несправедливостью  онъ  подари1ъ  намъ  такяхъ 
милыхъ  сообщницъ. 

Старушка  между-тввгь  усадила  гостей.  Сенъ- 
Марсъ  помъстился  возлъ  Джудиты,  а  де-Ту,  стоя, 
д/»ржалъ  длинную  ргчь  о  дальн^йшихъ  дфйств]яхъ 
противъ  кардинала. 

Сенъ-Марсъ  въ  короткое  время,  съ-т«хъ*поръ, 
какъ  мы  с:ь  шшъ  не  встръчались,  значительно  пе- 
ременился. Упрсйш  короля,  жалобы  Марщ  Невер- 
ской,  путешествие  въ  Ревсъ  и  невольное  тамъ 
уединев1е,  сов1&ты  и  наставления  де-Ту  —  все  9то 
сильно  подействовало  на  пылкаго  и  добраго  юншиу. 
Онь  сталь  угрюмъ,  задувпивъ,  раэсудителенъ,  по- 
<иедователенъ ,  и  король  не  могъ  нарадоваться 
счастливой  перемене.  Онь  виделъ  въ  своемъ  «ве- 
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лшоиъ»  прежняго  любимца,  конетабля  де-Люина, 
и,  казалось,  пора  его  приближалась:  Ришл1ё  былъ 
въ  д-Бйствительной  опасности.  Неохотно  подписы- 
валъ  Сенъ-Марсъ  испанскШ  трактатъ :  онъ  вид'влъ 
въ  немъ  государственную  изм1&ну.  Но  друзья  увлекли 
его  и  заглушили  справедливый  сомн^тя.  Онъ  не 
соглашался  на  немедленное  отправленхе  трактата 
въ  Испашю,  оставляя  это  средство  для  крайняго 
случая,  но  Орлеаиск1е  отправили  Фонтрайя  безъ 
его  ведома  и  шумными  проводами  возмутили  го- 
стинницу  Льва  и  окрестный  улицы  и  огороды.  Та- 
кимъ  образомъ  составились  противъ  Ришл№  два 
заговора :  одинъ  обширный  и  шумный,  —  главою  V^ 
его  почитался  Гастонъ  Орлеанскхй;  второй  былъ 
въ  лиц-в  двухъ  челов^къ,  —  Сенъ-Марса  и  де-Ту: 
заговоръ  съ  иесомн-внными  последствиями,  осно- 
ванный на  угождеши  Людовику  и  личномъ  возвы- 
шенш  обоихъ  друзей.  Несмотря  однако  жъ  на 
примФтную  и  существенную  перемъну,  Сенъ-Марсъ, 
въ  обществе  женщинъ ,  становился  попрежнему 
веселывгь,  беззаботнымъ ,  милымъ,  и,  после  про- 
должительнаго  отсутств1я ,  увидевъ  Эвелину,  не- 
вольно увлекся  ея  очаровательною  красотою.  Онъ 
не  слушалъ  де-Ту,  или  слушалъ  вскользъ,  зная, 
что  другъ  его  говорить  только  для  того,  чтобы 
занять  умы  своихъ  слушателей  и  оковать  ихъ 
опасную  деятельность;  онъ  не  спускалъ  глазъ  с^ь 
Эвелины  и  тихо  шепнулъ  Джудите:  —  Какъ  мой 
любезный  де-Ту  заранее  министерствуетъ ! 

—  Да.    Но  я  ему  не  поручу  моего  дела:  онъ 
плохой  прокурор'ь. 
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—  Поручате  его  инъ,  сказалъ  Сеяъ-^Марсь. 

—  Съ  удовольств1е1ГЬ ,  маркизъ;  только  я  еще 
не  испытала  вашихъ  сяособвостей  но  части  су- 
дебной. 

—  Вы  должны  быть  спокойны ,  потому  что  я 
состою  прокуроромъ  при  верховношъ  апелля1ион- 
номъ  суд'Ь,  не  въ  парламентъ:  тамъ  теперь  ихъ 
бол-ке  шести  сотъ,  по  милости  кардинала.  Каково- 
то  Франши  отъ  продажи  этихъ  м-воть  въ  такомъ 
ужасномъ  числ-в!...  Но  въ  чемъ  же  ваше  Д1и10? 

—  Въ  трехъ  пунктахъ. 

—  Пунктъ  первый?  спросилъ  Сенъ-Марсъ. 

—  Заключеше  Мазарини  на-вгвсто  маршала  Бас- 
сомпьера. 

^—  Въ  Бастилш?  Очень  охотно!  Маршалъ  мн-в 
съ-родни,  и  я  по  его  милости  вошелъ  по  этой 
скучной  дорог'В :  онъ  уговорилъ  матушку  отпустить 
меня  ко  двору.  Пунктъ  второй? 

—  Заставить  Мазарини  исполнить  одинъ  пунктъ, 
который  перестанетъ  быть  тайной  съ  его  заклю- 
чен1емъ. 

—  Повинуюсь.  Но  тайна  любопытна. 

—  Пунктъ  трет1й,  перебила  Джудита:  дозволе- 
ше  драгунскому  капитану  де-Вальеролю  возвра* 
титься  въ  Парижъ. 

—  Извините !  третей  пунктъ  будегь  первьпгь  по 
необходимости.  Завтра  же!  Но.... 

Сенъ-Марсъ  остановился  и,  глядя  на  Эвелину, 
которая  съ  выражен1емъ  ужаса  и  вегодованЫ,  слу- 
шала ръчь  де-Ту ,  сказалъ  про  себя :  —  Едва  ли 
это  нужно! 
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—  Иаркизъ,  отвечала  Джудята:  теперь  я  вполвъ 
в^рю,  что  вы  са!№1Й  великодушный  челов'ккъ,  и 
что  ваше  мивистерство  будетъ  непрерываымъ  праэд- 
викомъ  для  Франщи. 

—  Но,  Джудита,  «завтра»  я  сказалъ  не  поду- 
мавъ:  капитааъ  де-Вальероль  изъ  партш  вавдом* 
ской,  и  выхлопатать  ему  прощение,  можетъ-быть, 
труднее  чФвгь  помирить  короля  съ  Бульовоиъ* 

—  Вы  полагаете? 

—  Я  ув'ьренъ....  Но  будьте  спокойны.  Подъ 
добрый  часъ  можно  сд'ьлать  все :  надо  только  до- 
ждаться такого  времени.  Теперь  вы  будьте  про- 
курором!» по  моему  Д'Ьлу.  Вамъ  легче. 

—  Едва  ли!  отвечала  сухо  Джудита. 

—  Не  будьте  жестоки !  Подарите  хотя  надежду! 

—  На  что? 

—  На  вашу  дружбу. 

—  И  вы  могли  сомневаться? 

—  Но,  можегь-быть,  ваша  дружба  не  согла- 
сится быть  проводникомъ  моихъ  чувствъ. 

—  Къ  чему,  маркизъ? 

—  Къ  сердцу  женщины. 

—  Я  угадываю ;  но  только  въ  комед1ЯХЪ  отвъ- 
чаютъ  вдругъ  на  так1е  вопросы. 

—  Подумайте,  Джудита,  но  не  передумайте. 

—  Давайте  думать  вм'Бст'в,  маркизъ;  я  объ 
вашемъ  деле,  вы  объ  моеьгь. 

—  Но  я  не  знаю  вашей  тайны. 

—  Маркизъ !  я  Итал1янка,  мстительная  №ал1ян- 
на!  Вы  не  выдадите  меня,  не  правда  ли?  Да  еслл 
мы,  чего  Боже  сохрани,  и  поссоримся.... 
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—  Поверьте  моему  слову.... 

—  Его-то  мн"»  и  нужво.  Все  скоро  будетъ  го- 
тово. Я  начну  войну  публично,  блистательно!  Я  на 
все  решилась.  Меня  принуждаютъ  молчать,  стра- 
щаютъ  темницами,  казнями.  Вы  защитите  меня? 

—  Клянусь!  Но  скажите.... 

—  Теперь  довольно.  Усп^емь,  уонъемь. 

Де-Ту  окончилъ  свою  пространную  р-вчь.  Слу- 
шатели были  утомлены  и,  какъ-будто  условившись, 
встали;  мнопе  прощались  съ  хозяевами;  друг1в 
разбрелись  по  комнатамъ.  Сенъ-Марсъ  съ  Джуди- 
той  и  Эвелиной  вышли  на  террасу.  Зимнее  сол- 
нышко бьио  въ  полномъ  блескъ;  окрестность,  пу- 
стынная, грустная,  оживлялась  только  Сеной,  и 
вдоль  ея  берега,  по  широкой,  но  дурной  париж- 
ской дорогъ ,  разнородные  продукты  тянулись  на 
высокихъ  Фурахъ  въ  столицу.  Вдругъ  показался 
всадникъ  изъ  Парижа.  Онъ  Фхалъ  поспъшно,  и, 
про'взжая  вгамо  з&мка,  остановился,  подумалъ,  и 
повернулъ  лошадь  въ  цветники  окружающ1е  замокъ. 
Моста  не  подымали,  но  всадникъ  и  не  требовалъ; 
онъ  черезъ  ровъ  спросилъ  слугу:  нътъ  ли  въ 
зймки  де-Нойё. 

—  Нътъ,  отв'Бчалъ  слуга :  такого  мы  и  не  слы- 
хали. А  на  что  тебъ? 

—  Да  кардиналъ,  надо  быть,  черезъ  часъ  еш 
два,  умретъ,  де-Нойё  спрашиваетъ.  Нигди  оты- 
скать не  можемъ!...  Такъ  нътъ  его  зд-всь? 

—  №тъ,  отвФчалъ  слуга,  и  Гойко  ускакалъ 
дальше. 

—  Какъ  М0ЛН1Я  пробъжало  по  комнатамъ  замка 
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радостное  изв^вспе.  Всв  суетились,  бегали  съ  ве- 
с&4ами  лицамн  и  острыми  словами.  Мужчины,  не 
прошло  десяти  минуть,  были  уже  на  коняхъ  и  на 
пути,  кто  въ  Сен-ь-Жерменъ ,  кто  въ  Парижъ; 
остались  только  дамы,  и  тъ  вскоре  разошлись. 
Джудита  я  Эвелина  къ  вечеру  возвратились  въ  Па- 
рижъ. 

ГЛАВА  V. 

ДОМИКЪ    МЕНУ. 

Въ  садагь  тюильрШскихъ ,  которые  теперь  со- 
ставляютъ  одинъ  пространный  садъ,  находился 
небольшой  трехъ-этажный  домикъ.  Особенный  садъ, 
Ирина длежащ1Й  къ  домику,  наполненъ  былъ  разнаго 
рода  дорогими  растен1ями,  цветами,  овощами  и 
фруктовыми  деревьями.  Дворъ  домика  былъ  укра- 
шенъ  тремя  небольшими  Фонтанами;  по-середин'В 
«олодецъ ,  въ  купъ  Фруктовыхъ  деревъ.  Девять 
4>прятныхъ  веселыхъ,  комнатъ,  кухня,  конюшня, 
•конурка  для  привратника,  Цоще  Ли  рог11ег),  по- 
требъ  и  несколько  чуланчиковъ ,  составляли  его 
дом'Бщеше.  Изъ  всвхъ  оконъ  —  прелестные  виды, 
несмотря  на  зимнее  время.  Ленотръ  перед-влывая, 
при  Людовика  XIV,  тюильрШскШ  садъ,  уничто- 
жилъ  этотъ  домикъ,  со  всъми  его  принадлежно- 
стями; но  во  время  нами  описываемое,  этотъ  не- 
большой рай  былъ  въ  полной  своей  цълости  и  кра- 
сотъ.  Мену ,  неизв'ЕСтно  за  что,  пользовался  луч- 
шею квартирою  въ  Париж-Б.  Онъ  умеръ,  и  король 
аазначилъ  домикъ  пожизнениымъ  яшлшцемъ  Пус- 
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се&у:  за^втьте,  уже  помсизнгннымъ!  У  главваго, 
единственнаго  подъгзда  стояла  огромная,  почти 
овальная  карета.  Де-Вальероль  съ  Гаспаромъ  вы- 
нимало вещи;  множество  людей  наполняло  садъ  и 
какъ-будто  ожидало  появлени  Пуссена.  Но  его  не 
было :  онъ  с^ь  Деоортомъ  поднимался  въ  это  врем« 
на  высокую  л-Бстницу  обширнаго,  украшеннаго 
множество мъ  картинъ  и  статуй,  дома  де-Нойё.  Въ 
гостиной  бьио  нъсколько  человъкъ  гостей,  между 
ними  и  Шаатлу.  Швейцаръ  ударилъ  въ  колоколъ, 
когда  Пуссегь  сталъ  на  первую  ступеньку.  На- 
рядные  лакеи  одшп»  за  другнмъ  закричали  :^Гос- 
подинъ  Пуссенъ,  первый  живописецъ  его  королев- 
скаго  ве1яичества! 
'!  —  Лакеи  всегда  ножалуютъ  въ  старшее  звате, 
сказал  Пуссенъ. 

Депортъ  улыбнулся.  Они  вошли  въ  первую  комк 
нату,  или  парадную  прихожую.  Все  общество  де- 
Нойе  находилось  уже  тамъ.  Государственный  се- 
кретарь, въ  полнов1ъ,  богвтфйшемъ ,  придвориомъ 
костюм'Б,  въ  огромномъ  паршсв  и  огромныхъ  са^ 
погахъ  съ  Фреза^ш,  обвъшаниый  орденами  разныгь 
государствъ,  первый  встрътнлъ  Пуссена.  Протя* 
нувъ  руку,  онъ  сказалъ  торжественно:  — •Фряв- 
цузск1й  Рафаэль  возвратился  въ  свое  отечество! 
Прославьте  государство,  обогатите  его  безсмерт* 
ными  произведенЫми,  а  насъ,  искреннихъ  поклон- 
никовъ  и  друзей  ва1нихъ,  полюбите  и  удостойте 
П031шлен1я  отъ  души  обнять  васъ. 

Пуссенъ  кланялся.  Де-Нейе  кр«нко  сжалъ  его 
въ  об'ьяпяхъ  и  иоц'вловалъ  три  раза. 


-^  Счь(П\е  мое  емершеийо ,  и  я,  ежегодяымъ 
торжествомъ  въ  этотъ  день,  буду  праздновать  вате 
1юзвращен1е.  Удостойте  пожаловать  въ  покои,  ска- 
зала де-Нойё,  съ  особенною  почтительностью,  ру- 
кою приглашая  Пуссена  идти  впередъ. 

Пуссенъ  чтился,  но  де-Нойё  легонько  взялъ 
его  подъ-руку  и  повелъ  въ  гостиную,  гдг  секре- 
тарь де-Нойё,  съ  портФейлемъ  ожидалъ  Пуссена. 
Лигаь  только  онъ  вошелъ  въ  комнату,  секретарь 
иодалъ  де-Нойё  огромный  лисю»,  украшенный  ко- 
ролевскою печатью :  это  бьиа  граммата  короля  къ 
81еаг  Пуссену,  исполненная  самыхъ  лесгвыхъ  вьь 
ражен1й.  Де-Нойё  прочелъ  ее  громко,  и  не  у  дер* 
жался  оть  слезъ;  все  общество  и  са&гь  Пуссенъ 
были  умилены  королевен ою  милостью. 

—  Рюзъ!  сказалъ  де-Нойё:  отвезите  эту  граятату 
къ  г-ну  Пуссену  я  дождитесь  тамъ  его  возвращетя. 

Секретарь  увхалъ.  Послъ  сотни  комплимеятовъ^ 
которые  по-очередно  с^шались  на  Пуссена  изъ 
устъ  де-НоИё  и  собеседнике  въ ,  пошли  об-кдать. 
Пуссенъ  не  могь  надивиться  великол1&шю  столоваго 
убранства,  изяществу  и  разиообраз1ю  кушаньевъ, 
богатому  костюму  прислуги,  отличному  искусству 
рюэльскихъ  музыкантовъ,  которые  на  этотъ  день 
призваны  были  къ  де-Пойе  изъ  замка.  Пуссенъ,  ^ 
противъ  правплъ  этикета,  сид-влъ  на  первомъ  мф- 
^ст'Ь.  Еще  бЛльшаго  удивлен1я  заслуншвала  честь, 
оказанная  первымъ  миниг/громъ  первому  живопис- 
цу: посл'в  тоста  за  здоровье  короля  обыкновенно 
возглашалось  здоровье  кардинала-герцога;  на  этогь 
рааъ  ваяи<^1й  кардяналъ  бшлъ  третьимъ. 
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Пуссенъ  всталъ ,  ■,  побдагодаршгь  за  вс%  ока- 
занный оочести,  пожелап  мосьё  де-Нойе  и  его 
обществу  всвхъ  (магъ  и  долгол'бт1Я,  а  себ1&  съ 
усп'вхомъ,  къ  удовольствш  короля  и  всъхъ  зна- 
менитыхъ  своихъ  покровителей,  окончить  вредно- 
лагаемыя  работы  и  возвратиться  въ  Итал1ю.  Этотъ 
ответь  сдълалъ  такое  непр1Ятное  впечатлън1е,  что 
весь  праздникъ  сталъ  не  въ  праздникъ.  Де-Нойб 
былъ  приметно  огорченъ,  Шантлу  также;  но  Де^ 
лортъ  улыбался.  Послъ  объда  веселость  н-всколько 
возстановилась.  Простодушный  замъчангя  Пуссена 
о  Фраицш,  Париж'В,  о  людяхъ  въ  случае,  возбуж- 
дали нер-Бдко  С1ъгвхъ,  иногда  досаду;  наконецъ 
разговоръ,  казалось,  истонщлся:  устали  и  гово- 
рить и  слушать.  Пуссенъ  встал-ь  и  началъ  откла- 
ниваться. 

—  Но  вы  не  знаете  своей  квартиры,  сказалъ 
де-Нойё. 

—  Я  бывалъ  въ  Парижъ  и  очень  помшо  тю- 
ильрШскШ  домикъ.  Тамъ'  я  кого-нибудь  найду; 
проводя  гъ,  и  укажутъ. 

—  Какъ  это  можно!  сказалъ  де-Нойё.  Депортъ! 
потрудитесь. 

Депортъ  уже  былъ  со1нляпой  и  кланялся.  Де-Нойе 
н  все  общество  проводили  Пуссена  на  л-ьстницу. 
Карета  и  четыре  человека,  съ  Фонарями  на  вы- 
сокихъ  палкахъ,  ожидали  ихъ  у  подъъзда.  Въ 
небольшомъ  своемъ  дворцъ  Пуссенъ  нашелъ  бо- 
лъе  двадцати  друзей:  тотъ  когда-то  вид'влъ  его 
разъ  или  два;  тотъ  заказывалъ  ему  портретъ 
свой,  ради  дешевизны;  у  того  онъ  жиль  на  квар^ 
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пр%  и  шатялъ  за  все  изъ  посл-вднихъ  крохъ. 
ВсБ  эти  друзья  сб-Бжались  въ  Т10ильр1йск1Й  до- 
инкъ.  Гаспаръ  быдъ  вь  восторгъ,  что  у  Пуссена 
такъ  много  друзей  въ  Парихтв,  и  усталъ  отъ  бла- 
годарности за  безчисленныя  похвалы,  которыми 
усердно  осыпали  его  зятя.  Пуссенъ  даже  не  узна- 
валъ  многихъ  изъ  своихъ  друзей,  но  душевно 
радовался  ихъ  посвщент.  Его  утвшала  вшсль, 
что  Франц1я  въ  короткое  время  сдълала  так1е 
успъхи  въ  должномъ  къ  художеству  уваженш: 
онъ  даже  любовался  ихъ  безсовгстною  лестью, 
считая  ее  искреннимъ  изл1яшемъ  недостаточно 
образованнаго  чувства.  Депортъ  лишь-только  за- 
МФтилъ  гостей,  тотчаоъ  распорядился  объ  угоще* 
ши,  и  всв  девять  комнатъ  пуссеновскаго  дворца 
наполнились  драгоценными ,  несвоевременными 
фруктами  и  добрымъ  виномъ :  цълая  толпа  лаке- 
евъ  суетилась  на  маленькомъ  дворик'в  и  въ  тъс- 
ныхъ  покояхъ,  услуживая  друзьямъ.  Пуссенъ  не 
могъ  налюбоваться  на  свое  жилище,  и  ходилъ 
изъ  комнаты  въ  комнату,  осматривая  всъ  зако- 
улки, но дъ  рукоБОДСтвомъ  Депорта. 

—  А  это  что?  спросилъ  онъ,  сходя  по  опрят- 
ной лъстниц'Б  въ  подвалы. 

—  Погреба,  отвъчалъ  Депоргь,  светя  на  лест- 
ницу. Сойдите,  сойдите!  Я  вамъ  долженъ  все  по- 
казать 

-^  Да  эти  погреба  лучше  иныхъ  жилыхъ  комнатъ. 

—  Это  прихожая ,  а  погреба  по-сторонамъ. 
Здесь,  налево,  бочка  добраго  двухлетааго  вина; 
а  здесь^  направо,  дрова:  на  всю  зиму  станеть! 
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—  Кому  я  одолженъ  этою  обязателного  преду- 
предительности ? 

—  Всякой  сд'малъ  бы  то  же  для  такого  веля- 
каго  человека. 

—  Пожалуйте  сюда,  Николо!  кричалъ  Гаспаръ 
сверху.  Кто-то  важный  васъ  спрагаиваетъ. 

Нуссен-ь ,  изъ  рукъ  Рюза ,  принялъ  гра^имату, 
и,  по  сов'Бту  Де1юрта,  положилъ  ее  подъ  стеклян- 
ный колпакъ,  который,  какъ  нарочно,  былъ  для 
того  приготовленъ.  Тогда  вс-в  усвлись  и  началась 
беседа.  Пуссенъ  скоро  зам'втил'ь,  что  въ  Парижа 
мало  для  него  собесвдниковъ :  только  и  говорили 
о  кардинал-Б,  герцогв  Бульонсковгь,  о  томъ,  что 
король  простаго  солдата  сдълалъ  градоначальни- 
комъ  за  то,  что  он'ь  изъ  пистолета  убилъ  граФЯ 
Соассоискаго ;  разсказывали ,  что  король,  кромз 
СенЪ'Марса ,  не  видитъ  ни  кого ,  что  маркизъ 
никогда  еще  не  бывалъ  въ  такихъ  ашлостяхъ,  и 
что  на  днякъ  будетъ  непремънно  или  адмира.10мъ, 
или  даже  конетаблемъ....  Пуссену  было  скучно; 
но  зато  Депорту  было  весело :  онъ  забылъ  свою 
должность  и  не  слушалъ,  а  впивалъ  городск1Я 
новости.  Наконецъ  друзья  сжалились  надъ  Пуссе- 
номъ  и  разошлись.  Остался  Депоргь  для  принятая 
приказашй. 

—  Вь  Фонтенбло  я  могъ  вамъ  дълать  льготы, 
ска.залъ  онъ:  но  здъсь,  простите  меня,  не  серди- 
тесь, я  долженъ  васъ  мучить.  Завтра  я  представ- 
лю вамъ  всБХъ  художниковъ,  послъ-завтра  дво- 
ряйъ ,  граждань  и  вообще  всвхъ  тиъ ,  которые 
аахотятъ  васъ  вид-вть  и,  не  будучи  съ  вами  зна- 
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комы,  могли  бы  вамъ  надоисть  свошт  отдельны- 
ми представленЫми:  приказано  допустить  нхъ  всъхъ 
разомъ.  Потомъ  мы  отправимся  къ  кардиналу; 
потомъ  опять  три  дня  отдыху;  а  тамъ  къ  королю: 
и  за  работу! 

—  Всего  семь  дней!  Кажется,  у  меня  не  до- 
станетъ  ни  силъ,  ни  уменья. 

—  Будьте  спокойны  и  надейтесь  на  человека, 
который  столько   къ  валгь  привязанъ.    Простите! 

—  Подозрительный  человекъ!  сказалъ  Пуссенъ, 
когда  Депортъ  скрылся. 

—  Отчего  вы  такъ  думаете?  спросил  Гас- 
ларъ. 

—  Более  двадцати  летъ  я  изучаю  человеческую  1^  V 
ФИзюном1ю.  Онъ  собираетъ  мои  йяова;  онъ  при-  \/" 
ставленъ  руководить  мое  простодушие,  при  случае 
иметь  законный  доказательства  моей  неосторож- 
ности, если  по  расчету  погибель  моя  окажется 
нужною  для  пользъ  этихъ  придворныхъ.  Ты  не 
слыхалъ,  ты  не  заметилъ,  сколько  здесь,  въ  Па- 
риже, самобытныхъ  тщеславШ?  Я  воображаю, 
каково  на  месте  ихъ  общаго  столкновешя!  Я 
думаю,  небу  жарко  отъ  страшной  битвы  проие- 

ковъ  и  козней!  Только  и  хорошаго,  что  не  слыш- 
но стоновъ....  Гаспаръ,  чтб-то  теперь  делается 
въ  Риме?  А  сестре  твоей  крепко  хотелось  въ 
Парижъ ! 

—  Что  вамъ  за  охота,  Николо,  говорить  всегда 
про  жену?  Какъ-будто  меня  хотите  попрекать! 
Ужъ,  верно,  я  не  виноватъ  въ  ея  характере  я 
привычкахъ. 
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—  Да  кто  объ  этояъ  думаетъ?  Но  вогь,  ло« 
безш»1й  другъ,  я  сколько  л'втъ  отучаю  себя  отъ 
ревности,  а  не  вюгу  отвыкнуть.  Горько'  Утрату 
жены  воанаградилъ  ивъ  ты,  Гаспаръ,  своею  пре- 
красною дружбою;  а  она.... 

—  Да  и  она,  Николо,  право,  не  заслужила 
такихъ  положительныхъ  обвинен1Й.  Молодая  жев* 
щина— всегда  кокетка,  а  вы— древнШ  Римлянннъ: 
вотъ  и  все  тутъ !  Да  между  вами  и  ссоры  никогда 
не  было,  и  я  право  не  понимаю,  на  какихъ  до- 

/    казательствахъ  вы  основали  свое  ми'Бше. 
/        —  Па  какихъ  доказательствахъ?...  ц'влый  Римъ 
говорить.... 

—  Да  въ  Рим-Б  Н'ЁТъ  Ришл1ё,  такъ  говорить  о 
Пуссен-ь;  вътъ  племянницы  кардинала,  Мазарини, 
Комбаллё,  герцогини  Эгильонской ,  такъ  и  клеве- 
щутъ  на  жену  Пуссена.  Вотъ  и  все  тутъ! 

Вогаелъ  де-Вальероль.  Глубокая  грусть  осеняла 
прекрасное  лице  капитана.  Онъ  былъ  одеть  въ 
платье  простаго  Швейцарца;  шляпа  и  маска  былн 
въ  рукахъ  у  него. 

—  Ахъ,  Жоржъ!  чтб  же  ато  я  васъ  ц-влый 
день  пе  видал'ь  сегодня? 

—  Днемъ  я  прятался  отъ  людей,  которые  оса- 
ждали вашъ  домъ.  Любопыгство  яхъ  стало  опас^ 
но:  хотя  и  немного,  а  все-таки  и  у  меня  есть 
знакомые.  Ночью,  въ  платье  Швейцарца,  я  от- 
правился въ  предместье  Сенъ-Дени,  въ  РайскШ 
Переулокъ.  Въ  моемъ  доме  живетъ  булочникъ,  а 
соседей  я,  безъ  маски,  не  смелъ  разспрашивать: 
они  все  знаютъ  меня  въ  лицо.  Два  или  три  дня 
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сотстя  поели  моего  несчаспя,  Эвелива  перепала 
съ  итальянскимъ  живописцемъ,  съ  предместья  въ 
эти  мъста;  но  какъ  зовутъ  живописца,  куда  они 
переехали,  никто  не  помнигь.  Вся  надежда  на 
Гаръ-111она:  онъ,  по  привычке,  приходить  къ  своей 
знакомой  табачнице,  табакъ  покупать;  но  очень 
редко:  иной  разъ,  месяцъ  его  не  видно.  Самъ  не 
знаю,  чтб  делать. 

—  А  вотъ  что:  итти  спать.  Отдохнемъ!  Ждали 
больше.  Когда  отделаюсь  отъ  церемошала,  кото- 
рый кончится  ровно  черезъ  неделю,  даю  вамъ 
слово,  я  отыщу  Эвелину. 

—  Какимъ  образомъ? 

—  У  меня  есть  сильное  подозрен1е  на  этого 
Депорта.  Онъ  долженъ  быть  однивгь  изъ  сокро-* 
веннейшихъ  клевретовъ  кардинала;  онъ  мне  оты- 
щетъ  Эвелину.    Для  васъ  я  решусь  на  хитрость. 

—  Но  если  онъ  узнаетъ,  что  я.... 

—  Говорю  вамъ,  я  решусь  на  хитрость.  А 
теперь  спать! 

Рано  поутру,  еще  было  темно,  Пуссенъ  разбу- 
дилъ  де-Вальероля ,  и  отослалъ  на-вергь,  подъ 
видомъ  заготовлен1я  холстовъ  и  красокъ.  —  ПрШ- 
дуть  гости,  говорилъ  онъ:  могутъ  васъ  увидеть; 
г  а  въ  верхней  зале  моя  мастерская:  такъ  я  назна* 
чилъ;  поэтому  никто  не  осмелится  зайти  туда 
безъ  моего  позволен1я,  а  ваше  постоянное  отсут- 
ствие можно  оправдать  лакейскими  работами.  Гас- 
ларъ  будетъ  вашимъ  товарищемъ,  и  семь  дней 
ве  вечность:  поскучайте;  мне  хуже. 

Почти  съ  разсветомъ  првехалъ  Денорть,    вряг 
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нктно  остревожевный.  Пуссен*ь  заметил  стран-' 
иое  состояте  духа  своего  надзирателя  и  промол- 
чалъ  объ  Эвелпнъ.  Вскоре  собралась  толпа  титу- 
лопанныхъ  художпнков'ь.  Глядя  на  нихъ  въ  окно, 
/Депортъ  улыбнулся  и  подумалъ:  «Это  вюй  дворъ, 
\  у/  пом-встье.  Нъгь,  Пуссенъ !  ты  у  меня  нхъ  не  от- 
нимешь . » 

—  «Прикажите  впустить  почтенныхъ  моихъ  со- 
трудннковъ,  сказалъ  Пуссенъ. 

—  Нельзя  р-вшительно  отвъчалъ  Депортъ,  ба- 
рабаня но  стеклу  пальца^ш. 

—  «Такъ  я  выйду  самъ  къ  нимъ  на  встречу. 

—  И  этого  нельзя.  Не  сердитесь  на  меня.  Они 
привыкли  къ  безпорядку,  и  первый  вашъ  шагъ 
долженъ  обнаружить  строгость  и  любовь  къ  по- 
рядку. Вы  не  можете  знать,  какъ  снисходитель- 
ность не  кстати  съ  этой  челядью!  Художвиковъ 
В'втъ  въ  этой  толпъ :  не  вижу  ни  одного.  Всь  эти 
господа  —  жрецы  расчета. 

—  «Говорить  —  честный  человъкъ,  а  лицо  кь 
верга,  подумалъ  Пуссенъ. 

—  Наружность  обманчива,  сказалъ  Депортъ, 
какъ-будто  отвечая  на  тайную  мысль  Пуссена: 
посмотришь— смирное  стадо  овечекъ;  а  въ  суще- 
етв'6— н-ьтъ  звърей  съ  такою  злобою,  съ  такимъ 
пронырство^гь. 

—  «Можегь-быть,  онъ  и  правъ,  подумалъ  Пус- 
сенъ. Филосо<мя  его  очень  согласна  со  всбмъ, 
что  я  вижу  въ  Паряжъ.  Для  опыта  посл^дуемъ 
его  примъру.» 
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—  Вотъ  теперь  можно  впустить,  сказалъ  Де- 
порть,  прим^тивъ  кого-то  въ  посилкахъ. 

То  былъ  знамевитый  старикъ  Калло.  Художники 
вошли.  Впереди,  при  шпагъ,  шелъ  Калло.  Фук^ерръ, 
также  при  гапагъ,  старался  перебить  ему  дорогу. 
Симона  Вуэ  и  Лемерс1ё  не  бьио.  Не  стбитъ  ис- 
числять имен-ь  остальныхъ,  хоть  вс-ь  эти  господа 
бьии  титулованые  художники  и  по  различнынъ 
причинамъ  сохранились  въ  историческихъ  изв'б- 
ст1яхъ,  разбросанныхъ  въ  безчисленныхъ  книгахъ. 
Почти  всъ  заговорили  вдругъ ;  но  Фуи1ерръ  гордц 
окинувъ  взоромъ  своихъ  сопутниковъ  и  возвысивъ 
голосъ,  сказалъ:  —  Мнъ  и  всьмъ  здъшнимъ  ху- 
дожника>гь  очень  прхятво  васъ  видъть  въ  Париж-в^ 
Я  слышалъ  очень  много  хорошаго  объ  вашихъ 
римскихъ  работахъ  и  очень  радъ  съ  вами  позна- 
комиться. 

Фук1ерръ  протянулъ  руку.  Пуссенъ  не  охотно 
подалъ  свою  и  отвъчалъ ;  —  вы  должны  простить, 
если  я  не  могу  привътствовать  достойно  каждаго:  я 
давно  изъ  Парижа,  а  въ  Римъ,  господа,  вы  совсъмъ 
не  присылаеге  своихъ  работъ,  кром-в  немногихъ 
художниковь,  которые  почти  всь  и  живутъ  там'ь. 
Прошу  върить  моему  доброму  ко  всъмъ  вамъ  рас- 
лоложен1ю  и  желашю  на-Д'влъ  сколько-нибудь  до- 
казать  мою  благодараость  его  величеству  и  до- 
СТОЙНЫ&П»  вюимъ  покровителялгь.  Я  очеаь  чув- 
ствителенъ  къ  чести,  которую  вы  мнъ  сд^али 
своимъ  пос'Ыден1емъ,  и  всегда  и  каждому  готовь 
служить  сов'ьтомъ  и  всякою  возможною  по];:ощью. 
Прошу  садиться. 
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Калло  гляд-вль  съ  улыбкой,  то  на  Пуссена,  та 
на  Фук1ерра,  который,  отступивъ  на  три  шага, 
съ  бъшенствомъ  смотрълъ  на  римскаю  владыку. 
Депортъ  едва  скрывалъ  свою  радость.  Многие  нзъ 
молодыхъ  художникоьъ  покраснт>ли.  Калл 6  обра- 
тился къ  Лабелю  и  сказал^ь :  — По-Д'Блом'ь  наше^гу 
барону!  пусть  не  прннимаетъ  на  себя  роли  пав- 
лина:   орелъ  побье1Ъ  самую  огромную  птицу. 

—  Н-вть,  Калло,  отв-Бчалъ  Лабель:  не  ладно! 
Ч1Ю  Фук1ерръ?  иностранецъ ! . . .  а  пришли  Фран- 
цузск1е  художники. 

Услышавъ  имя  Каллб,  Пуссенъ  оглянулся. 

—  Если  я  не  ослышался,  сказалъ  онъ :  я  тмъи» 
счаст1е  видъть  знаменитаго  Каллб? 

—  Калло,  только  не  знаменитаго,  потому  чта 
въ  вашемъ  присутств1и  есть  гораздо  искуснъйш1е, 
и  вогь  начну  съ  Лабеля.... 

—  Какое  неожиданное  удовольств1е  I  Въ  Пари- 
жа соперники  у&1ъютъ  быть  друзьями  и  отдавать 
справедливость. 

—  Да  кто  же  въ  этолгь  могъ  и  сомн-вваться?... 
и  вотъ  валгь  лучшее  доказательство,  сказалъ  Ла- 
бель: Калло,  для  того  только,  чтобы  ПОСМОТр'ЁТЬ^ 
на  великаго  Пуссена,  нарочно  прЬхалъ  изъ  Нанси! 

—  Милости  просимъ,  господа !  Садитесь,  сади:- 
тесь! 

Но  всёмъ  усвстся  не  бьио  возможности. 

Пуссенъ  по-очереди  принималъ  поздравлешя  и; 
рекомендацно  отъ  каждаго:  около  сорока  имень* 
безъ  славы  вскочили  въ  одно  ухо,  въ  другое  вы- 
летъли.   Когда  поименное  преставлеше  кончилось. 
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Пуссенъ  съ  грустью  подошелъ  *  къ  граверавгь  и 
спросилъ:  —  Скажите,  что  же  вы  гравируете  во 
Фравц1и  ? 

—  Съ  римскихъ  и  Флорентинскихъ  запасовъ, 
отв1;чалъ  Калло:  а  вотъ  теперь  ждемъ  Лувра.  Я 
старъ;  но  Лабель,  върно,  будетъ  такъ  счастливь, 
что  передастъ  потомству  подвиги  нашего  Герку- 
леса. 

—  Вы  разв-Б  оставили  р1>зецъ? 

—  Сами  руки  оставили  его. 

—  Но  я  не  видалъ  многихъ  вашихъ  работъ. 
Вы  удостоите  меня  позволен1Я  посетить  вашу  ма- 
стерскую. 

—  Она  ВСЯ  въ  одномъ  пор-^Фёйл-в,  отв'вчалъ 
Калло:  и  прошу  у  васъ  жертвы,  посвятите  сво- 
бодную минуту.... 

—  Сегодня,  дорогой  Каллб!  сегодня! 

—  А  вотъ  и  Симовъ  Вуэ,  и  Лемерс1ё,  сказалъ 
Лабель,  глядя  въ  окошко.  / 

Пуссенъ  встр'ЁТилъ  ихъ  на  порога.  Послф  обы- 
кновенныхъ  привътствШ,  Симонъ  Вуэ  всталъ  и 
всв  за  нимъ. 

—  У  насъ  есть  просьба,  сказалъ  онъ. 

—  Приказывайте. 

—'Удостойте  посетить  общество  Французскихъ 
художниковъ  и  откушать  вм'Бст'Е  съ  нами. 

—  ПослФ  семи  дней,  отвьчалъ  Пуссенъ,  я  вашъ. 

—  Такъ  ровно  черезъ  неделю,  въ  будущую 
среду? 

-т-  Въ  среду,  непрем-ЁНно! 
Представлеше  кончилось. 

13»* 
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—  Простите )    сказал-ь  Пуссенъ  Депорту,  бьгу 
работать ! 

II  бросился  наверхъ  къ  де-Вальеролю. 

—  Спасибо  за  все!  сказалъ  Депортъ  про  себя. 
Теперь  уже  не  зернышко,  а  цыое  яблоко  броше- 
но. Шъ  тоже  нуженъ  досугъ.  Гдъ  найду  я  ихъ? 
Въ  какую  сторону  броситься?  Мазарини  или  Сень* 
Марсъ?  И  за  нихъ  я  отомщу  Пуссену! 

ГЛАВА  VI. 
СВАТЫ. 

Тъ  же  львы,  тъ  же  собесвдники. 

—  Что  ты  это  Гаръ-Пюнъ,  все  дремлешь?  Ка> 
жется,  теперь  не  жарко. 

'  —  Да  вчера  бьыо  жарко.  Это  черти,  не  люди, 
право ! 

■—  Не  хвастай.  А  еще  какъ  усадтии  тебя  вче- 
ра возл^в  хозяйки,  такъ  ты  и  давай  съ  него  смъ- 
яться  надъ  Орлеанскюга!  А  она,  в-врио,  теб'В 
зелья  какого  и  подбросила. 

-—  Вотъ  умная  голова!  Сейчасъ  видно.  Тагь, 
чистымъ  виномъ,  меня  не  возьмешь. 

—  А  ужъ  какую  говорилъ  ты  гиль ,  когда  тебя 
увели  въ  общую,  въ  буфетную! 

—  Да  какъ  ты  знаешь? 

—  Эге!  мало  ли  чего!  В'Вдь  я  оъ  ними  быль, 
€ъ  иивга  и  Фонтрайя  провожалъ. 

—  Да  какъ  же  я  тебя  не  видалъ? 

—  Да  и  они  меня  не  видали. 

—  Что  же  ты  невидимка,  что  ли? 
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—  По  вужАЪ,  брать,  и  невидимка.  Нужда  — 
старая  колдунья.  Да  что  объ  это&гь  толковать! 
Вогь  хуже,  господа  не  глуть,  а  кажется,  изъ 
замка  я  всбхъ  разогналъ.  Любо  было  смотръть 
на  тревогу :  словно  охота  высыпала  въ  поле,  слов- 
но военная  вылазка. 

—  Мастеръ,  мастеръ,  нечего  сказать;  да  мн*в 
ужасно  надоъла  вся  эта  путаница.  Какъ  хочешь, 
а  я  выда^гь  за-мужъ  Эвелину. 

—  За  кого? 

—  За  АльФреда. 

—  А  ч*мъ  она  будетъ  жить?  Н-ёть  Гаръ  ГСонъ! 
по-ноему,  такъ  выдать  ее  за-1ътужъ  за  Сень-Марса. 

--  Тц  съ  ума  сошелъ!  Первая  особа  въ  Па- 
риж'к:  в1ало  ли  у  него  нев-бстъ? 

—  А  Эвелина  самая  первая  во  всемъ  Парижа, 
потому  что  Сенъ-Марсъ  порядкомъ  влюбленъ  въ 
нее.  Только  немного  искусства,  и  д-бло  сладится! 

—  Куда  бы  хорошо!  сказа.1ъ  Гаръ-ГОонъ,  по- 
тирая руки!  потомъ  какъ-будто  опомнился,  плю- 
нулъ  и  продолжалъ :  —  Да  ты  съ  ума  согаел'ь,  Гой- 
ко!  АльФреда  она  крепко  любить,  только  не  го- 
ворить . 

-—  Да  это  разв*  д-влу  помеха  ?  Вздорь !  И  Аль- 
фреда сд'Ёлають  маркизомь,  герцогом-ь.  Знатная 
дама?  какъ  же  ей  безь  угодниковъ  жить? 

—'  Гойко !  сказалъ  Гаръ-П10нь,  грозя  кулакомъ 
и  приподнимаясь. 

—  Да  это  мы  съ  тобою ,  Помпеи ,  такъ  раз- 
суждаемъ ;  но  хоть  убей  меня,  у  Эвелины  на  умъ 
знатность  и  знатные  нравы.    Ну,  посмотри,  какъ 
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она  съ  АЛ|«редоп  о(^мщаггса1 :  за  шин»  двржггь 
его  отъ  себя;  Ьба  говорятъ  все1*да  съ-высока, 
004часа  кланяются....  Нгтъ,  Гаръ-Пюп,  ты,  мо- 
жетъ-быть,  честнъе,  да  не  умнге  меня....  'Ьдуть! 

«дуть? 

—  Карета  д'Орбиньи,  окруженная  дюжиной  во* 

оружениыхъ  слугъ,  оодъ'кхала  ко  дьвамъ.  Проходя 
мимо  ГарЪ'Шона,  Эвелина  спросила,  не  быль  лк 
Сеяъ-Марсъ,  и  пошла  на  лестницу,  почти  не  ожи- 
дая отв-Бта. 

—  Стыдно,  сударыня,  отвъчалъ  Гаръ-Шонъ: 
в^дь  не  вы,  а  я  буду  отвечать  капитану.  Но  Эве- 
лина бьиа  уже  далеко. 

—  А  что?  видишь  сказалъ  Гойко.  Да  и  что  тутъ 
дурнаго?  Ужъ  върно  маркизъ  получше  замарашки, 
живописца,  отъ  котораго  всегда  или  маслом-ь  или 
скипндаро!^гь  лахнетъ.  Твое  д-вло  не  за  гбмъ  сно- 
тр-вть. 

—  А  за  ч-ьмъ? 

—  Чтобы  все  кончилось  свадьбой. 

—  Давай  стряпать,  чоргь  возьми!  Только  по- 
слушай: что'скажетъ  капитанъ,  какъ  узнаетъ? 

—  Ну!  скажетъ  капитанъ:  славнаго  мнъ  слугу 
далъ  Богъ !  И  въ  бъд'В  выручилъ !  А  Сенъ-Марсъ, 
ты  знаешь,  что  захочегь,  то  и  сдълаетъ.  Ска- 
жетъ слово  королю:  капитана  привезутъ,  марша- 
ломъ  сдглаютъ,  помютья^га  и  титулами  осмплютъ. 
Въдь  все,  братъ,  закрыто;  а  я  тебъ  на  ушко 
скажу:  кажется,  кардиналу  послъднШ  часъ  при- 
ходить; сегодня  на  рынкф  такую  штуку  читали, 
что  право  маркизу  де-Коку  не  придумать. 


Эвелина  дб  Вальброль.  461 

—  Все  это  славно;  да,  право,  мв«  этого  Аль- 
фреда жаль. 

Гойко  не  усп'Блъ  отв'Бчать  Гаръ-ГОону.... 
Карета  уъхала;  но  ее  сменили  носилки.  Вошелъ 
Депортъ . 

—  Кто  пр1'вхалъ?  спросилъ  онъ  со  злобой.... 

—  Наши,  отв-Бчалъ  ТоЦо^  не  поднимаясь  со  льва. 

—  Гдъ  они  были? 

—  Плохо  платите,  господинъ  ординарный  жи- 
вописецъ!  Спросите  у  нихъ.  Онъ  вамъ  скажутъ: 
—  «Изъ  з^мка  д'Орбиньи,»  —  вы  и  успокоитесь. 

—  Да  откуда  же  они  пр1'вхали? 

—  Да  намъ-то  какое  дъло? 

Депортъ  имълъ  время  и  случаи  уб-вдиться,  что 
Гойко  безъ  денегъ  не  говоритъ  ни  слова,  и  су- 
нуль  ему  какую-то  монету.  Тотъ  погляд'влъ  на 
руку  и  отв-вчалъ: 

—  За  это  право  немного  можно  сказать.  Раз- 
в-в  только  то,  что  не  изъ  замка  д'Орбиньи. 

—  Да  откуда  же? 

Гойко  продолжалъ  смотръть  на  руку  и  отв-ё- 
чалъ:  —  Пока,  ничего  больше  не  знаю. 

Еще  деньги,  и  еще  отвътъ :  —  АльФредъ  Дени 
разбогатглъ :  прогулки!...  а  по  дорог-в,  пожалуй, 
и  въ  церковь  заъдутъ. 

—  Д}аволо!  въ  б'вшенств'В  завопилъ  Децортъ. 
Не  пускайте  его  въ  домъ! 

И  побъжалъ  наверхъ. 

Почти  вслъдь  за  нимъ  прибъжалъ  Дени.  Платье 
его  бьио  въ  безпорядк'В,  глаза  красные:  онъ  го- 
ворнлъ  громко,  размахивая  руками. 
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—  ПрЬхали !  черезъ  три  дня  пр1*Бхали !  Я  знаю 
гд'в  вы  были.  Я  быль  тамъ  же;  я  внд^лъ  какъ 
прталъ  Сенъ-Марсъ....  я  видълъ  все....  О!  мы 
объяснимся,  мы  кончимъ  это  дило! 

И  Дени  вскочилъ  уже  на  лъстницу.  Гаръ-П10нъ 
сталъ  у  дверей,  а  Гойко  со  льна  сказалъ  АльФреду: 

—  Позвольте,  позвольте!  не  горячитесь.  Не 
приказано  принимать. 

—  Меня!  съ  илу^тлешемъ  спросилъ  Альфредъ. 
Помпеи,  что  это  значитъ? 

—  Кажется,  вамъ  ясно  сказано,  отвъчалъ  Гаръ* 
Шонъ,  ушелъ  и  заперъ  двери  изнутри. 

—  Послушай,  Филиппъ,  сказалъ  бл-ьдный,  сму- 
щенный Дени,  вынимая  кошелекъ :  послъдтя  день- 

1  и  •  • .  • 

—  Не  надо.  За  васъ  ужъ  заплочено,  и  я  ска- 
жу вамъ  радостное  извзст1е.  Эвелина  васъ  любигь 
страстно  и  для  того  выходить  за-мужъ,  только  не 
за  васъ,  потому-что  она  васъ  любитъ  страстно. 
Она  васъ  сдълаетъ  богатымъ  и  знатнымь  чело- 
въкомъ  и,  главное,  домашнимъ  другомъ.  Только, 
пожалуйста,  не  горячитесь  и  не  выдайте  насъ;  а 
то,  и  себя  и  ее  погубите  вашею  м-вщанскою  лю- 
бовью, если  узнаютъ,  что  вы  любите  какъ  лю- 
бятъ  въ  комедш:  тогда  Эвелина  никуда  глазъ  не 
показывай!  Стыдъ,  просто  стыдъ,  для  такой  знат- 
ной невесты  им-Бть  любовника  до  свадьбы! 

АльФредъ  заплакалъ  и  едва  могъ  произнести:  — 
Я  зналъ,  что  этимъ  кончится!  Какъ  могла  моло- 
дая девушка  устоять  противъ  такихъ   бистатель- 
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ныть  искугаенШ!    Но  позволь  М1гв  сказать  ей  по- 
следнее прости.... 

—  Далеко  же  вамъ  надобно  за  этимъ  «хать! 

—  Какъ!  Да  я  видълъ  изъ  окна  моего  друга, 
Корнеля,  какъ  овъ  прЬхали  въ  карет-в  д'Орбиньи!.. 
я  самъ  былъ  въ  деревне ,  чтб  при  замке ! 

—  Такъ  вы  видели  въ  карете  Эвелину?  спро- 
силъ  Гойко,  улыбаясь. 

—  Нетъ,  Филиппъ,  я  ея  не  вндал'ь:  занавески 
были  задернуты.  Но  кто  же  пр1ехалъ? 

—  Пр1ехала  карета  за  Жаннетой.  Посмотрите, 
еще  и  пьиь  не  улеглась. 

—  Филиппъ !  досказывай,  разсказывай,  не  мучь 
меня ! 

—  Нетъ,  сударь,  вы  горяч1ггесь,  и  я,  вамъ  не 
доверю  жизни  своей,  не  доверю  тайнъ  страшныхъ. 

—  Клянусь  Богомъ ! . . .  честью! . . .  искуствомъ! . . . 
Говори,  говори!  Ты  видишь,  я  спокоенъ. 

—  Здесь?  на  улице?...  Это  видно,  что  вы  со- 
вершенно ко  всему  равнодушны  и  съумеете  со- 
хранить страшную  тайну. 

—  Пойдемъ  ко  мне,  Филиппъ!  Куда  хочешь, 
только  пойдемъ! 

—  Лучше  всего  въ  тюильр1йск1й  садъ;  два  шага! 

—  Ну,  говори,  Филиппъ!  сказалъ  АльФредъ, 
останавливая  Гойку  въ  темной  и  глухой  аллее. 

—  Вы  были  въ  деревне,  вы  видели  суматоху 
въ  замке,  вы  знаете  куда  бросилась  толпа  дво- 
рянъ:  а?...  Вы  ничего  не  знаете!  Можетъ-быть, 
теперь  бьетъ  после дшй  часъ  кардинала. 

АльФредъ  вздрогнулъ. 
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^  Можеть-быть,  говорю  я,  потому  что,  въ 
случаг  неудачи,  всъ  эти  господа  бросятся  въ  Се- 
данъ,  къ  герцогу  Бульонскому.  А?...  поняли? 

—  По  гдъ  Эвелина,  Филипп ь?...  гдъ  Эвелииа? 

—  Теперь,  право,  не  знаю,  отв1&чалъ  спокойно 
Гойко:  полагаю,  уже  близко  границы* 

—  Такъ  и  она  увхала? 

—  Въ  Седанъ. 

—  Я  "кду  въ  Седанъ! 

—  Шъ  АЛЯ  этого  оставлены  и  деньги.  Изволь- 
те. Но,  ради  Бога,  будьте  биагоразумвы ;  одълай- 
те  видъ,  будто  вы  и  не  знакомы  еъ  Эвелиной,  а 
вознако>игтъся  ищите  случая  на  охотг,  на  бал'В, 
что-нибудь  въ  этом-в  родъ. 

—  Благодарю  за  сооътъ !  Не  яуяою  мв«  твоихъ 
денегъ;  возы^ш  ихъ  за  дьявольскую  услугу.  Рано 
стали  помогать  несчастному  любовнику !  Но  я  ото- 
мщу за  себя! 

—  Видите?  вы  горячитесь,  и  вместо  благодар- 
ности, хотите  погубить  насъ!  Погодите  до  вечера. 
Я  тоже  ъду  сегодня  въ  Седанъ.  Не  прикажете  лк 
сказать?.... 

—  Ни  слова !  ради  Бога,  ни  слова !  Они  усп-вють 
приготовиться....  Женщины!  и  я  повърилъ  вамъ!... 
О!  какь  з.1обно,  какъ  коварно  избавились  вы  отъ 
несчастнаго  бъдняка ! . . .  Въ  з^мокъ  Орбиньи ! . . .  Я 
тогда  же  соми-ввался,  и  какъ  ужасно  сбылись  мои 
сомигн^я ! 

—  Да  как1я  сомвгвшя?  Говорятъ  вамъ,  что  васъ 
любятъ  страстно. 

—  И  я  съумъю  отблагодарить  за  эту  честь! 
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АльФредъ  исчезъ,  какъ  ыолнля. 

—  Я  зналъ,  что  онъ  не  возьметъ  денегъ,  ска- 
залъ  Гойко.  Какой  благородный  характеръ !  Постой 
дружокъ!  ты  въ  Парижъ  не  воротишься,  только 
бы  уфхать  тебъ  сегодня. 

Гойко  бросился  за  АльФредомъ  въ  погоню. 

Депортъ  дрожалъ  отъ  бешенства.  Дамы  хохо- 
тали, когда  онъ  имъ  разсказывалъ  небывалую  про- 
гулку съ  АльФредомъ;  но  когда  дгло  дошло  до 
угрозъ,  Джудита  приняла  важный  видь  и  сказала 
съ  некоторою  торжественност1ю :  —  Перестаньте, 
Депортъ  I  Я  сд-Блала  васъ  дворяниномъ ;  хлопочу  о 
маркизат-Б  не  для  васъ,  а  для  себя.  Хотите  идти 
въ  долю?  хорошо,  мн1(  все  равно;  не  хотите!  я 
тотчасъ  беру  дътей  и  Эвелину,  Жаннету,  Гаръ- 
Шона,  и  переъзжаю  въ  з^мокъ  д'Орбиньи,  а  вы  безъ 
насъ  не  далеко  пойдете  Въдь,  право,  скучно! 
Как1Я  вы  имъете  на  меня  права?  Сами  подумайте. 
Как1е  предлоги  къ  подозрън1Ямъ  ?  Изъ  благодарно- 
сти, вы  бы  должны  молчать,  или  говорить  съ  нами 
какъ  соучастннкъ  общаго  дыа. 

Депоргь  смягчился. 

—  Джудита,  сказалъ  онъ  съ  н-ёжностью:  кар* 
диналъ  принимаеть  участ1е  въ  судьбъ  б-БДной  си- 
роты; я  долженъ  отдавать  ему  ежедневный  отчетъ 
во  всемъ,  что  до  нея  касается;  кругомъ  толпа 
лааутчиковъ:  войдите  въ  мое  положеше! 

—  Вы  лжете. 

—  О !  чъыъ  уверить  тебя  въ  этой  горькой 
истин-Б? 

—  Почему  же  горькой? 
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—  Потом  у-что  за  ваши  прогулки   достанется 

—  Кар Д1гаалу  теперь  иедовасъ:  01гь  умяраегь. 

—  Вы  шутите:    овъ   ночти  соасбмъ  оыздоро- 
вълъ!  Вчера  я  быль  у  него  ночью.  Овъ  не  дикто- 
валъ,  какъ  обыкновенно,  а  писалъ  самг. 

Джудита  побл-БДЦфла  и  отворотилась.  Стукъ  ка- 
реты прерва.1Ъ  объяснен1е.  Вошелъ  Гаръ^Пюнь  и 
доложилъ : 

—  Мар1Я  ПальФН,  нзъ  Милана. 

Джудита  была  уже  на  крьиьцъ ,  Мар1Я  въ  ея 
объят1ягь. 

—  Моя  сестра,  сказала  Джудита  отрывисто, 
обращаясь  къ  Депорту.  Вотъ  Депортъ,  Мар1я! 
Пойделгь,  пойдемъ  въ  мои  комнаты. 

Депортъ  остался  одинъ  въ  зал-Б. 

—  Чт'>  за  дьявольщина?  сказа.1Ъ  онъ  мрачно. 
Еще  новое  лицо!...  еще  красавица!  Но,  или  я  не- 
счастливъ  по  этой  части,  или  сшшко&гь  широко 
раскияулъ  тенета.  Попалось  !кгаого  птицъ,  а  яй 
одной  не  могу  подрезать  крьиьевъ.  Положеше  мое 
опасно.  Господи!  когда  же  вы  да  дуть  за-мужъ  эту 
Марио  Неверскую?  Тогда  онъ  мой!  совсъвгь  мой!., 
тогда  счаст1е  мое  упрочено  надолго,  навсегда! 
Милость  короля  къ  Сенъ-Марсу  за  это  ручается. 
Со  дня  на  день  откладываютъ  это  замужество. 
Плохъ  кардина.гь,  плохъ  сталъ!  Значить,  близко 
къ  новому  министерству.  Но  ктб  будетъ  минист- 
ромъ?  Сенъ-Марсь  или  аббагь  Мазарнни? 

—  Аббатъ  Мазарини!  сказал ь  громко  Гарь* 
Пюаъ,  и  маленькШ  аббатъ  вошелъ  въ  залу. 
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Двпортъ  невольно  взглянулъ  на  ст^ну  и  оотол- 
бен'влъ:  на  ней  не  бьмо  портрета  Мазарини. 

—  Здравствуйте,  сказалъ  аббатикъ.  Что  вы  это 
такъ  задумались? 

—  Объ  васъ,  г.  Аббагь! 

—  Называйте  меня  по-орежпему  эвганенщей. 

—  Какъ! 

—  Въ  Рим'В  стали  платить  впередъ.  Завтра  вое 
будетъ  извфство:  но  ради  самого  Бога,  Пуссеиа 
скор-БО  вонъ  изъ  Парижа!...  Да?  кстати!  исторш 
Джудиты  перестаетъ  быть  тайной:  въ  новомъ 
илатьЪ,  я  сам'ь  разскажу  нагау  нов^еть  со  слезами 
на  глазахъ.  Печальная  необходимость  произведеть 
ЭФФектъ  на  придворныхъ  дамъ,  не  правда  ли? 

—  Что  вы  хотите  д-влать,  ет1пеп2а?  Ради  са- 
маго  Пеба,  что  вы  хотите  д^ать? 

Мазарини  не  отв'вчалъ,  сфлъ  и  осматривалъ  ком** 
иату. 

—  Миф  помнится,  въ  этой  залъ,  сказалъ  онъ^ 
кисФлъ  и  мой  портретъ. 

— «  Оиъ  теперь  въ  мастерской:  заказано  нро- 
иасть  ношй. 

—  Не  забудьте  переменить  костюмъ. 

—  И  вы  ВТО  говорите  мял !  Не  я  ли  предрекъ 
вашей  виинеицш  скорое  вовнышете?  Не  я  ли  усерд« 
ствовалъ  для  пользъ  вшвихъ? 

—  Полно,  полно,  Деп<ч)тъ)  Ты  елуж&гь  усерд- 
но другому  кардина1у,  моему  благодетелю,  и  про- 
тивъ  меня.  Къ  счастш),  твоя  злоба  ие  могла  на- 
сытиться во  дворце  Мазарини.  Обстоотельспа, 
которыми  евизахы  были  мои  дъйст11я,  ничтожный, 
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лустыя  лгобовяыя  интриги  молодыхъ  лфть,  могли 
помъгаать  миф  при  дворахъ  Людовика  и  Урбана. 
Ц'пль  достигнута,  и  я  самъ  бол^е  не  хочу  хранить 
тайны:  хуже,  если  эту  тайну  разскажутъ  друпе. 
Понимаешь  ли,  Депортъ?  это  —  расчетъ  по  твоей 
наукф.  Благодарю  эа  уроки! 

—  Но  вы  погубите  меня,  отчаянно  оказалъ  Де- 
яортъ:  вашего  друга,  слугу,  приверженца!  Тайна 
нужна  мн-к;  Парижъ  долженъ  почитать  мою  жену 
ангеломъ  чистоты  и  простоты. 

— *  А  зач-ьмь,  см'вю  спросить? 

—  Это  мой  расчетъ.  Но,  впрочемъ,  Богъ  съ 
ваяга!  разсказывайте  что  вамъ  угодно.  Я  пряду- 
малъ  в'вкоторыя  оборонительныя  средства. 

^-  А  как1Я,  смФЮ  спро(Я1ть? 

—  Баша  зминенщя,  насмешливо  отвъчалъ  Де 
порть,  изволите  считать  меня  пошлымъ  дуракомъ. 
Какой   полководецъ    показываетъ    врагамъ   свои 
планы? 

—  Ага!  такъ  я  уже  врагъ?  ^ 

—  Бы  хотите  быть  врагомъ  моимъ,  но  я  за- 
ставлю васъ  быть  моимъ  другомъ,  если  вы  не 
согласны  добровольно..  . 

—  Напротивъ!  Пожалуй,  я  могу  и  замолчать. 
Но,  за  сохрааеше  тайны,  позвольте  ннф,  въ  свою 
очередь,  предложить  условия. 

^—  Как1я,  осмыюсь  спросить? 

—  Первое:  Пуссенъ;  второе;  Эвелина. 

—  Это  только  имена,  ваша  вминенщя:  я  не 
вижу  условШ. 

—  Первое :  выдумайте,  сочините,  создайте,  изб- 
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бр^тите,  украдьте  как1я-^нибудь  причины  немедлен- 
наго  удален1Я  Пуссена  изъ  Парижа ;  второе  не  тре- 
буетъ  объяснения. 

—  На  первое  я  по  душ%  согласенъ  и,  съ  вагаею 
помощью,  конечно,  достигну  цъли;  на  второе.... 
огь!  вы  не  знаете,  кто  Эвелина,  вамъ  никогда  и 
не  снилось,  какая  ужасная  тайна  скрывается  подъ 
вымышлениым'ь  именемъ!  Мы  взяли  имя  изгнан-* 
ника,  и,  кажется,  ничего  искусн'ке  не  могли  вы- 
дргать.  Но  кардиналъ-герцогъ  никогда  не  прочь 
отъ  хорошей  парт1и,  отъ  парт1и,  которая  бы  со- 
гласовалась и  съ  происхождешемъ  Эвелины  и  съ 
политическими  видами. 

—  Кого  же  вы  хотите  женить  на  ней? 

—  Вы  должны  были  давно  угадать  жениха.  До- 
гадывайтесь. Но  клянусь  вамъ ,  я  не  скажу  ни 
слова,  хотя  бы  васъ  сделали  папой  римскимъ. 

—  Теперь  я  понимаю  требовашя  кардинала !  По- 
слушайте, Депортъ.  Услов1е  перем-Ёняетъ  видъ 
(Фой:  «до  смерти  кардинала-герцога,  Эвелина  не 
выйдетъ  замужъ.»  Это  въ  вашей  власти. 

—  Я  простой  дворянинъ :  мн-в  трудно  противиться 
приказао1я.\гь  кардинала-герцога :  велитъ,  и  сегодня 
же  повезу  Эвелину  въ  церковь.  Если  бы  я  былъ 
маркизомъ,  напримърь,  им'Блъ  свой  з^мокъ,^  по- 
Н'ьстье....  можетъ-быть,  въ  надежд-ь  будущихъ 
благъ,  при  другомъ  министерств'в ,  я  сыгралъ  бы 
роль  влюбленнаго ,  увезъ  бы  Эвелину  въ  укр'В- 
пленный  з^мокъ;  можетъ-быть,  исчезъ  бы  на  вре* 
мя  изъ  Францш  съ  Эвелиной:  но  не  иначе,  какъ 
маркизовгь ! 

Часть  V.  14 
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Мазариш  призадумался. 

Депортъ  продолжалъ: — И  вообще  мни  какъ-то 
неловко  при  вашемъ  двор-в.  Новопожалованвый 
дворянииъ,  я  сижу  почти  послгднимь  за  столами 
нашнхъ  вельможъ;  кругь  моей  деятельности  на 
пользу  вашей  эминенцш  Т1ксенъ:  мне  нужны  дру- 
гой чинъ,  другое  зван1е.  Что  такое  живописецъ? 
Ремесленннкъ ,  наевЁНикъ ! . . .  Дайте  какое-нибудь 
начальство,  власть,  почетную  должность.  Не  по- 
нимаю, какъ  я  до-сихъ-поръ  хлопочу  Богъ  знаетъ 
для  кого  и  беаъ  малъйшихъ  выгодъ!  Что  ваше 
дворянство  ?  Вы  раздаете  его  сотнями :  скоро  шпагъ 
не  станетъ.  И  вотъ  награда  за  так1я  опасный  за- 
слуги ! 

—  Но,  вшлый  мой,  маркизатъ  не  жалуется. 
Длинная  истор1я:  надо  отыскать  шла  купить  сво- 
бодный маркизатъ. 

—  Тъмъ  легче  для  вашей  эннненцш. 

—  Я  подумаю,  отв'вчалъ  Мазарини,  понизнвъ 
голосъ:  но  нельзя  ли  видъть  Эвелины? 

—  Не  знаю,  будетъ  ли  вамъ  пр1ятно  шм'кть  ее 
ьчъстъ  съ  Джудитой. 

—  Одну,  одну,  ради  Бога!  Надо  же  намъ  по- 
знакомиться. 

—  Когда  кончится  пр1емъ  Пуссена,  я  вамъ  на- 
значу свидаше  въ  тюильрШскомъ  саду.  Но... 

—  Довольно,  довольно,  Депортъ!  За  услуги  я 
умвю  быть  благодарвымъ :  и  такъ  свъяи  еще  до- 
казательства!... Прощайте. 
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ГЛАВА   УП. 

НЕД0РАЗУМЪН1Я. 

Въ  уединенновгь  покоф,  который  справедливо 
назывался  кабннетомъ  Джудиты ,  сид^блн  три  пре- 
лестиыя  собеседницы.  Съ  двумя  мы  уже  анако^^п»!, 
но  третья  была  тремя,  четырьмя  года^ш  постарше 
Джудиты.  Итал1янск1й  узк1й  костюмъ  придавалъ 
Мар1и  много  прелести,  съ  большой  точностью 
означая  прекрасный  ростъ  и  изящность  Формы. 
Лице,  чуднаго  очертан1я,  сохранило  всю  пр1ят- 
ность,  доброту  и  св'Вжесть  юности;  глаза  пылаля 
попрежнему:  однб  губы  несколько  были  сухи.  Ни 
время  года,  ни  усталость  дальняго  и  невыгоднаго 
пути,  не  и1^1'Бли  ни  какого  вл]ян1я  на  эту  веселую< 
вдову  въ  глубокомъ  трауре.  Она  говорила  почти 
одна,  хохотала ;  руки  и  глаза  ея  были  въ  постояя- 
номъ  движети.  Несколько  разъ  она  вскакивала 
съ  места  и  разыгрывала  целый  сцены  изъ  любо- 
пытной и  драматической  жизни  своей.  Но  вш  не 
смеем-ь  обратить  ея  разсказовъ  въ  трет1Й  эпизодъ. 
нашей  исторхи ,  потому  что  случаи  жизни  Мар1Я. 
не  югьютъ  никакой  связи  съ  ея  содержан19мъ. 
.  —  Какъ  жаль,  сказала  Джудита,  что  ты  опои- 
дала  тремя  днями,  Мар1я!  Теперь  въ  з^^мке  д'Ор- 
биньи  остались  только  дамы,  не  совсемъ  доволь- 
ный постоявствомъ  капитана.  Оне  просватали  за 
него,  я  думаю,  полъ-Парижа;  но  Генрихъ  остался 
вернымъ  данному  слову. 

—  Да  мне  какое  дело  до  вашихъ  дамъ?  Лишь 
бы  Генрихъ  любилъ  меня  попрежнему!  Правда,  я 
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опоздала  несколько  пршАОмъ,  Но  ты  вивовата, 
Джудита,  виновата  твоя  милая  Эвелина,  и  Генрихъ, 
върно,  за  это  на  меня  не  разсердится.  Мужъ  мой 
умеръ  въ  пятницу,  и  не  умерь,  а  сгор-^лъ,  угасъ... 
такъ  тихо,  такъ  спокойно!  Овъ  зналъ  нашу  тайну 
и  благословЕлъ  меня  на  залтужестно.  Одно  его 
В1учило :  что  я  должна  "ьхать  во  Фрацщю ,  туда, 
гдф  царству етъ  ужасный  Ршнл1ё.  Въ  Италш  такъ 
же  ненавидятъ  кардинала,  какъ  и  въ  Парижа.  Я 
об-Бщала  выманить  д'Орбиньи  во  Флоренщю,  въ 
нашъ  небольшой  палаццо,  въ  наши  роскошвыя 
виллы.  Умбръ:  пошли  хлопоты  съ  похоронами;  я 
едва-едва  умъла  распорядиться.  Чувства  мои  были 
совершенно  перемешаны:  мн-в  было  жаль  покой- 
наго:  я  такъ  его  уважала!...  но  будущность  мн« 
улыбалась.  Долгъ  дружбы  отстрочивалъ  мое  сча- 
стье: я  поехала  въ  Римъ,  искать  де-Вальероля. 

—  Сама?  воскликнули  слушательницы. 

—  Да  что  за  чудо?  Но  вотъ  бъда :  около  трехъ 
дней  ни  малъйшаго  следа  не  могла  я  открыть ;  на 
четвертый  отыскала  я  гостинницу,  где,  по  всемъ 
приметамъ,  капитавъ  прожилъ  около  трехъ  недель, 
расплатился  и  ушелъ.  —  Такъ  онъ  не  уехалъ? 
невольно  спросила  я.  —  1«  Конечно  не  уехалъ !« 
откечала  мне  девочка  летъ  десяти,  дочь  хозяина: 
«я  частенько  встречала  его  съ  Пуссино  на  Испан- 
ской Площади.»  —  Я  къ  Пуссино:  уехалъ  во  Фран- 
Ц1Ю,  и  весь  домъ  запертъ  и  заколоченъ.  Мне  сю- 
ветовали  обратиться  къ  г.  Дюгё,  тестю  художни- 
ка. Пр1езжаго:  все  семейство  Дюгё  съ  женою  Пус- 
сино уехало  въ  Неаполь.    Чтб  за  беда!   подумала 
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я:  съъздивгь  и  въ  Неаполь;  я  же  никогда  его  не 
видала,  а  можеть-быть,  пр1Йдется  умереть  во 
Францш.  Но  и  тутъ  неудача:  семейство  Дюгб 
уБхало,  недълю  тому  назадь,  въ  дальнейшее  пу- 
тешествЕе.  Куда?  Никто  не  могъ  сказать  мнъ. 
Тогда,  нечего  дълать,  я  ц-Блую  ночь  убеждала 
оебя,  что  долгъ  дружбы  исполненъ ;  наконецъ  убе- 
дилась и  отправилась  во  Францно.  Вы  видите.... 

Но  Эвелина  прервала   речь  Марш  жаркимъ  по- 
целуемъ  благодарности. 

—  Намъ  остается,  сказала  Джудита,  узнать  объ 
отце  твоемъ  отъ  самого  Пуссена* 

—  Но  какъ  это  сделать? 

—  По1нлемъ  АльФреда. 
Позвали  Гарь-Шона. 

—  Чтб,  АльФредъ  въ  мастерской?  спросила  Эве- 
лина. 

-^  По-делбмъ  вамъ,  сударыня:  вы  его  более  не 
увидите ! 
Общее  изумлете. 

—  Да!  господинъ  Депоргь  прогналъ  его  со 
двора  и  не  приказалъ  въ  домъ  пускать! 

ОбщШ  ужасъ. 

—  А  онъ,  бедняжка,  съ  горя  поехалъ  въ  Се^ 
данъ. 

Все  расхохотались. 

—  Не  извольте  смеяться.  Гойко  лошадей  нани- 
малъ,  вещи  укладывалъ  и  господину  Депорту  до- 
ложи.1ъ:  такъ  ужъ  нечего  сомневаться. 

Эвелине  стало  дурно.  Гарь-Шонъ,  глядя  на  нее, 
качалъ  головой;   женщины  около  нея  суетились. 
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На  ул111(«  раздался  стукъ,  и  Гаръ*Шонъ   поспв- 
шил'ь  на  свое  мъсто. 
Эвелина  ожила. 

—  Не  АльФредъ  ли?  вскрикнула  она,  н  дамы 
бросились  въ  гостиную,  но  тамъ  нашли  Сенъ-Нарса 
и  д'Орбиньи. 

Сен-ь-Марсъ  остолбенълъ,  когда  д'Орбиньи  бро* 
сился  въ  объят1Я  Марш;  но  удивлеше  его  еще 
бол^е  возрасло,  когда  Эвелина,  увидавъ  нхъ,  упала 
въ  обморокъ. 

—  Что  съ  нею"?  спросилъ  Сенъ-Марсъ. 

—  Ахъ!  не  спрашивайте.  Какая-то  невидимая 
сила  ходить  между  нами  и  преслъдуетъ  всъхъ  насъ 
неутомимо:  тб  обманула  насъ  ложною  смертью 
кардинала,  то  испугала  ложвымъ  бъгствомъ  Аль- 
фреда Дени  въ  Седанъ. 

—  Ложньтъ?  сказалъ  Сенъ-Марсъ.  Н-втъ,  д1ио 
уже  въ  парламентв.  Король  простилъ  Бульона  и 
всъхъ  его  приверженцовъ ;  но  кардиналъ  сд-влалъ 
свое,  и  парламентъ  объявилъ,  что  кто  осм^ится, 
безъ  особеннаго  позволешя  властей,  гздить  или 
ходить  въ  Седанъ  и  некоторый  друг1я  провинцш, 
будетъ  почитаться  изгнанникомъ  и,  подь  смертною 
казн1ю,  возвратиться  во  Франц1Ю  не  можетъ.  И 
эта  мъра  принята  всл-Бдств1е  бъгства  какого-то 
АльФреда  Дени  съ  бу&1агами  отъ  здъшнихъ  друзей 
Бульона. 

—  Кажется,  пора  кончить  этоть  маскарадъ, 
сказала  Джудита,  съ  трудов1ъ  скрывая  бъшенство. 
Мести,  маркизъ!...  я  требую  мести! 

—  Кому,  Джудита! 
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-^  Депорту!  Онъ  сдфлалъ  АльФреда  изгнании- 
комъ.  Но  пока  молчите;   надо  обмануть  Эвелину. 

—  Какъ?  разЕФ  этотъ  АльФредъ?... 

—  Ея  женихъ. 

Сенъ-Марсъ  изменился  въ  лицъ.  Оскорблен1е 
было  велико.  Онъ  не  зналъ  чтб  отв'вчать;  но 
Джудита  не  обращала  вниман1я  на  его  замеша- 
тельство и  продолжала  хлопотать  около  Эвелины. 
Д'Орбиньи  съ  Мар1ей  не  вид'вли,  не  слышали  ни- 
чего у  окна:  они  на-скоро  чтб-то  разсказывали 
другъ  другу.  Сенъ-Марсъ  не  зналъ  къ  кому  обра- 
титься.  Вошелъ  Депортъ  въ  то  самое  время,  когда 
Эвелина  очнулась. 

—  Гдв  АльФредъ?  •  спросила  Джудита  торже- 
ственно. 

Депортъ  гляд'влъ  на  воъхъ  нзумленньши  глазами. 

—  Гд-в  АльФредъ?  повторила  Джудита,  такимъ 
голосомъ,  что  ВСЕ  вздрогнули. 

Оправясь  н-БСколько,  Депортъ  отв'вчалъ:  —Аль* 
Фредь  въ  мастерской  или  дома. 

—  Сыщите  его!  закричала  Джудита:  гд'В  хоти- 
те, найдите  моего  АльФреда!  Безъ  него,  наша 
комед1Я  кончена;  понимаете  ли,  г.  Депортъ? 

—  Что  съ  тобою,  Джудита?  спросилъ  Депортъ , 

УМ0ЛЯЮЩ1П1Ъ   голосомъ. 

—  Довольно,  довольно!  Безъ  моего  соглас1я  вы 
изгнали  изъ  Франции  бъднаго  АльФреда.  Но  это 
не  удастся !  Я  сама  пойду  къ  кардиналу  и  разска- 
жу,  какъ  вы  употребляете  во  зло  доверенность 
Ришл1(^.  Мне  онъ  поверитъ:  вюи  доказательства 
слишкомъ  явны.  Признайтесь :  какую  клевету  взве* 
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т  вы  на  АльФреда!  За  дворянство,  вы  бы  продали 
жену,  дътей,  если  бы  вы  нхъ  имфли! 

Депортъ  не  зналъ,  куда  даваться....  Вошелъ 
Корнель. 

—  Кто  изъ  васъ,  господа,  Филиппъ  Депортъ, 
изъ  Л10на?  спросилъ  онъ,  твердымъ,  но  мрачнымъ 

ГОЛОСОМ'Ь. 

—  Что  вамъ  угодно?  сказалъ  Депортъ  запи- 
наясь. 

—  Скажите,  какое  преступлеше  сд^лаль  моло- 
дой человФкъ  АльФредъ  Дени,  из'ь  Руана,  въ  ко- 
торомъ  я  принимаю  живое  участ1е? 

—  Что  за  дьявольщина!  со  злобой  закричалъ 
Депортъ.  Да  я  никому  не  обязаиъ  отчето&гь  въ 
поступкахъ  моихъ  учениковъ  вн'В  школьной  залы1 
Говорю  вамъ,  всБмъ  и  каждому,  что  я  ничего  не 
понимаю  въ  вашихъ  вопросахъ! 

^  Б-Бдная  мать  АльФреда,  сказалъ  Корнель, 
умретъ  съ  горя,  если  повелън1е  парламента  достиг- 
нетъ  до  Руапа,  прежде  нежели  я  усп'вю  ее  приго- 
товить къ  этому  неожиданпов1у  несчаст1ю.  Объя- 
сните мн'Б  преступлеше  АльФреда :  я  еще  не  теряю 
надежды  умилостивить  кардинала. 

—  Карету!  сказалъ  Депорты  карету!  Черезъ 
чась  я  все  узнаю. 

-—  Стой!  закричалъ  Сеяъ-Марсъ :  ты  не  пойдешь, 
пока  не  объяснишь  мя'в ,  Депортъ ! . . .  понимаешь 
ли?  лс/ш»/...  всЕхъ  своихъ  клеветъ  и  обмановъ. 

—  Объясню  все  королю  и  никому  бол-ве! 

—  Къ  королю?  сказалъ  Сенъ-Марсъ.  Мы  ъдемъ 
вм^отъ! 
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—  Съ  удовольств1емъ,  съ  удовольств1емъ !  отв«- 
чалъ  Депортъ. — А  вы,  милостивый  государь,  ска- 
залъ  р1гь  Корнелю :  потрудитесь  обратиться  съ  ва- 
шими вопросами  къ  сообщникамъ  заговора,  а  не 
ко  мнъ:  я  не  участнпкъ. 

Всъ  побл'вдн'ьли,  кром-Е  Корнеля. 

—  Но  кто  они?  спросилъ  Корнель. 

—  Не  мое  д-вло,  отв'ьчалъ  Депоргь  лукаво:  я 
ихъ  не  знаю.  Я  раздумалъ,  маркизъ.  Теперь  поз- 
дно: король  спить.  Но  кардиналъ,  я  думаю,  про- 
снулся. Не  угодно  ли  къ  кардиналу? 

Зам-Бшательство  заговорщиковъ  еще  болге  воз- 
расло,  когда  Депортъ  какъ-будто  что-то  вспомнилъ 
и  погаелъ  въ  кабинетъ,  приговаривая:  —  Хорошо 
.если  ихъ  не  украли! 

—  Н-вть  ли  у  него  какихъ-нибудь  записокъ, 
писелгь?  спросилъ  д'Орбиньи  тревожно. 

—  Я  ничего  не  понимаю,  отвечала  испуганная 
Джудита.  Кажется,  я  погорячилась.  Но,  ради  Бога, 
увзжайте  всё  !  Я  его  не  выпущу  сегодня  и  все 
узнаю . 

ВсБ  увхали.  Остались  только  дамы.  Депортъ 
вогаелъ  съ  пучкомъ  бумагъ. 

—  А  гдъ  же  они?  спросилъ  онъ  съ  нзу^^ие- 
н1емъ. 

—  На  своихъ  м-встахъ,  отвъчала  Джудита:  Сенъ- 
Марсъ  поъхалъ  къ  королю,  д'Орбиньи  къ  Маза- 
рини,  Корнель  къ  кардиналу. 

—  .Любопытно,  что  они  наговорятъ  тамъ.  Завтра 
будетъ  комед1я,  какой  при  двор'В  не  бывало.    Но, 
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милая  Джудита,  клянусь  те(Ь,  что  въ  судьба»  Аль- 
Фреда  я  не  прннималъ  никакого  участ1я. 

—  Такъ,  вгрно,  какой-нибудь  особенный  про- 
тнвъ  насъ  заговоръ !  сказала  Джудита  съ  притвор- 
нымъ  видомъ  изумлен1Я. 

—  Весьма  быть  можетъ. 

—  Да  какой  же  заговоръ?  Н-вть  ли  у  васъ  по- 
крайней-м^р-ь  рлъдовъ?  Вы  напрасно  оть  меня 
скрываетесь.  Педоразум-Бв^е  между  нами  опасно: 
одна  минута,  съ  моимъ  характерогь ,  и  все  наше 
здан1е  разрушилось  бы  до  основан1я.  Ради  Бога, 
каковъ  бы  онъ  ни  былъ ,  уклоняйтесь  отъ  заго- 
вора! Не  знаете  ли  вы  хотя  одиого  сообщника? 

—  Ты  напрасно  перепуга.1ась,  Джудита.  У  меня 
это  такъ  сорвалось  съ  языка,  а  я  право  не  знаю 
ни  кдкого  заговора,  ни  какихъ  заговорщиковъ. 
Желая  разогнать  незванныхъ  гостей,  я  употребилъ 
хитрость  по  инстинкту ,  по  вдохновен1Ю ,  ни  мало 
не  воображая,  что  у  нихъ  есть  какой  то  заго- 
воръ. 

—  И  презабавный!  отвечала  со  смъхомъ  Джу- 
дита. Но  отъ  васъ  это  тайна,  потому  что  вы  не- 
навидите Симона  Вуэ. 

—  Ради  Неба,  какой  же  это  заговоръ?  Клянусь, 
я  В1-Бшать  не  буду.  Я  иенавпдълъ  Вуэ,  пока  онъ 
у  меня  лежалъ  на  дорога:  перешагнулъ,  и  совер- 
шенно сталъ  къ  нему  равно душенъ.  Теперь  у  меня 
другой  врагъ. 

-  Вотъ   ужъ  не  могу  придумать,  кто  можетъ 
быть  врагомъ  вашимъ....  развФ  АльФредъ?... 

—  Боже  сохрава!    Я  крайне  огорченъ,  что  об- 
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стоятельства  оттанян  у  меня  правую  руку,  и  завтра 
же  АльФредъ  получить  прощегае. 

—  Вы  не  шутите?  воскликнули  да^ш. 

—  Ахъ,  Господи,  Боже  мой!  когда  вы  переста- 
нете сомневаться?  Ну,  сами  подумайте:  я  не  имъю 
времени  заниматься  работою,  а  заказовъ  пропасть. 
Кто  ихъ  теперь  будетъ  исполнять  съ  такимъ  усер- 
Д1емъ  и  искусствомъ?  Конечно,  я,  въ  досадъ  на 
ваши  прогулки,  отказаль  ему  отъ  дому,  но  съ 
умысло>гь,  чтобы  онъ  опомнился.  Какой  онъ  те- 
перь женихъ?  Надо  много  накопить  денегъ  для 
свадьбы,  а  онъ  нищ1й.  Сколько  рабогь  я  закаэалъ 
ему!  Вы  видите,  что  я  самъ  думалъ  составить 
ему  состояше  и  берегъ  Эвелину....  для  кого?  для 
него  же.  Неужели  вы  меня  считали  такимъ  пош- 
лымъ  дурако»гь,  что  я  уже  не  могъ  и  заметить 
вашей  взаимной  склонности?  Неожиданный  отъездь 
АльФреда  только  мне  одному  понятенъ.  Это  услуга 
Симона  Вуэ:  онъ  оманилъ  въ  Седанъ  АльФреда, 
куда  уже  давно  герцогъ'  Бульонск1й  приглашаетъ 
хорошаго  живописца;  сманилъ  для  того,  чтобы 
лишить  меня  такого  превосходнаго  товарища,  не 
ученика.  И,  конечно,  я  не  прощу  этого  Симону, 
если  наверное  узнаю.  Но  ради  Бога,  въ  чевгь  же 
этотъ  заговоръ? 

-  Не  противъ  васъ,  во  противъ  вашего  друга, 
сказала  Джудита. 

—  У  меня  нетъ  друзей. 

—  А  этотъ  Пуссень? 

Депортъ  улыбнулся  и  отвечалъ :  —  Не  понимаю, 
за  что  такая  немилость  къ  Пуссену! 


480  ЭвклиЯА  де  Вальвроль. 

—•  Какъ  за  что?  Вспомните,  как%  его  прини- 
мали въ  Фонтебл5  и  Парии» !  Король  и  кардиналъ 
назначили  особенный  церемотялъ  для  свидан1я  съ 
художникомъ.  Каково  это  видеть  старымъ  дворя- 
намъ,  которые  по  месяцу  ожидаютъ  позволешя 
явиться  въ  Рюэль?  Такъ  не  принимали  многвхъ 
пословъ  и  принцевъ!  Съ  другой  стороны,  Симоиъ 
Вр  любимъ  и  уважаемъ  всгмя.  Немилость  къ  нему 
чувствительна  всев1у  Парижу. 

—  Такъ  на  что  же  решились  дворяне? 

—  Вы  увидите. 

—  Если  вы  полагаете,  что  я  другъ  Пуссену, 
смвганая  ошибка!  Пуссенъ  именно  тотъ  врагъ,  о 
которомъ  я  намФкнулъ  уже. 

—  Каки>1Ъ  образомъ? 

—  Старинная  римская  истор1Я. ...  Но  я  не  хочу 
участновать  въ  заговора. 

—  По-крайней-м'Ёр'&  не  будете  препятствовать? 

—  Въ  этомъ  вы  можете  нхъ  ув'врить.  Вы  не 
знаете,  Джудита:  въ  этомъ  заговор'В  есть  и  по- 
литическая цъль.  Слава  Пуссена  огромна:  бояться, 
чтобы  онъ  не  сд'ьлался  любимцемъ  короля.  За- 
бавное безпокойство ! . . .  Я  думаю,  никто  мен'ве 
Пуссена  не  способенъ  быть  придворнымъ!  Чему 
вы  смъетесь,  Джудита? 

—  Не  могу  безъ  св1'Бха  вспомнить,  какая  под- 
нялась буря  и  разр-БШилась  пустяками!  И  вотъ 
вамъ  урокъ,  г.  Депоргь,  какъ  вредна  для  насъ 
взаимная  тайна!  Но  пора  прощайте,  г.  Депоргь. 
Не  забудьте  АльФреда. 

Депоргь  почтительно  раскланЕхся  дамамъ.  Дол- 
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го  эаполночь  дамы  шептались  и  хохотали  надъ 
легков'Бр1емъ  Депорта,  а  Филиппъ,  до  самаго  утра, 
соображалъ  всв  слова,  все  взгляды  э^ой  занима- 
тельной сцены  и  перечитывалъ  пукъ  писемъ  къ 
ЛльФреду  огь  .  разныхъ  лицъ,  доставленный  Де- 
порту услужливымъ  Гойкой  за  несколько  золо- 
тыхъ  монетъ ;  перечитывалъ  и  добивался  въ  каж- 
домъ  словъ  какого-нибудь  особеннаго,  тайнаго 
смысла . 

ГЛАВА  VIII. 

СТОЛИЧНАЯ  ОБИТЕЛЬ  ПОЭТА. 

Во  дворцъ  Герцогини  Эгильонской,  племянницы 
кардинала,  въ  отдаленномъ  Флигел'Ь,  на  дворф, 
слуга  убиралъ  кое«-какъ  небольшую  комнату.  Про- 
стая кровать,  съ  старьпш  занавьсками,  стояла  въ 
углу;  каминъ  —  съ  признаками  дурнаго  состоян1я 
трубъ;  окна  —  въ  видъ  геограФическихъ  картъ, 
который  чертять  ученики  въ  классахъ ,  заклеенныя 
бумажками.  У  средняго  окна,  которое  всему  Фли- 
гелю съ  Фасада  сообщало  видъ  циклопа,  потому 
что  было  вдвое  противъ  прочихъ,  а  по  Форми 
походило  на  греческую  в,  стоялъ  рабоч1Й  столъ 
времеаъ  Франциска  Втораго.  Каждый  ящикъ  былъ 
обл-вплегь  р-ьзьбою,  во  многихъ  мъстахъ  обвалив- 
шеюся; на  дверцахъ  стекла  съ  неразгаданными 
картинками;  три  ножки  были  р'ьзныя  кар1атиды 
€ъ  египетскими  головками,  а  четвертую  заменяло 
отесанное,  даже  не  окрашенное  полъно.  Выдвиж- 
ной столъ,    поддерживаемый   двумя   амурами  въ 
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краеивыхъ  шапочкахъ,  йокрыгь  быль  бумагами  и 
книгами.  Убирая  комнату,  лаке!  вытеръ  не  за- 
сохшее еще  перо  о  лоскутки  старыхъ  разорвав- 
йыхъ  обоев! ,  закрылъ  чернильницу  огромной  шап- 
кой, въ  вид'Ь  корабля,  потому  ч?о  стеклянная 
чернильница,  по  огромности  и  Формъ,  представ- 
ляла скульптурное  изображеше  Чернаго  Моря,  и 
сталъ  укладывать  книги,  больш1Я  внизъ,  маленьк1Я 
наверхъ,  ^гаЛаит.  Двери  въ  съни  были  раство- 
рены, потому  что  пьиь,  встревоженная  слугою, 
несмотря  на  всю  его  лъность,  съ  избытко^гь  напол- 
няла комнату  и  столбомъ  выходила  въ  сьни  и  садъ. 

—  Дома  ли  господинъ  Корнель?  спросила  ка- 
кая-^то  женщина. 

Слуга  посмотр'влъ  на  гостью  и  отв^чалг  с% 
улыбкою,  какъ-будто  са:^гь  про  себя:— Рано  пта- 
шечка прилетала!  Видишь  какой!...  и  за  нмвгь 
водится. 

—  Дойн  лй  г.  Корнель?  покрасн'^въ  спросила 
женщина. 

—  Въ  саду  гръется....  (Кстати  пришла  ш  ка- 
мина топить  не  надо). 

Лакей,  нкроятио,  еще  бы  любезнипалъ  пси-свое- 
му, но  въ  свняхъ  появился  Коряель,  съ  каранда^ 
шомъ  и  книжечкою  в1|  рукахъ. 

—  Г-жа  Депортъ!  воскликнулъ  Корнель:  кого 
вы  ищите? 

—  Великаго  Корнеля! 

—  Корнель  —я,  безъ  прилагательныхъ,  къ  услу*- 
гамъ  вашимъ....  Милости  просииъ !  милости  про^ 
еимъ!.... 
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Воиин*  ЛшЛу  улыбашсь,  удалялся  и  заоеръ 
дверь ! 

—  Чему  обязанъ  я  такимъ  прдятнымъ  ц  веожн- 
дашымъ  поеФщев1емъ?  спросилъ  Корнель. 

—  Необходимости,  отвечала  Джудита.  Деоертъ 
эбмаяываегь  васъ.  Ссьика  нля  удалев^е  АльФреда 
—  это  его  хитрость.  Вы  въ  вшлостяхъ  у  карди- 
нала и,  можегь-быть,  вамъ  удастся.... 

—  Все  кончено,  отв-кчалъ  Корнель.  Жалъю, 
что  я  просилъ  объ  Альфредг. 

—  Когда  же  успыи  вы? 

—  Сегодня  ночью.  Никакой  надежды!  Тутъ 
что-щ|будь  кроется.  Кардиналъ  отв-Бча.»  мвг^ 
чтобы  я  занимался  стихами  и  не  вмешивался  въ 
дъла  политическая.  Онъ  пртбаюдъ  къ  этому  сотню 
1нутокъ.  О!  глотать  эти  пилюли  не  весело....  Въ 
1Ц1лостяхъ!  Какъ  бы  я  дорого  заалатилъ,  если  бы 
кто-нибудь  купилъ  у  меня  домъ,  языкъ,  нацио:  я 
дереиалъ  бы  иэъ  Руана  въ  Итал1ю,  и  тамъ,  на 
ххдадостнов1ъ  языке  Петрарки  и  Арьоста....  Нътъ! 
и  тавгь  мысли  въ  оковахъ;  и  тамъ  слава  завн- 
ттъ  отъ  моисиньоровъ :  все  деньги  въ  рукахъ 
крохотныхъ  владыкъ,  вкусъ  въ  нхъ  гостиныхъ. 
Пиши,  учись,  думай....  объ  чевгь?....  какъ  при- 
Л91Яиее  испортить  создан1е  души,  которая  творитъ 
жъ  оттутств1е  Ришл1ё.  Поверьте,  рука  мерзнетъ, 
когда  воображу,  что  стихъ,  такъ  звучно  изливав- 
Н1ЙСЯ  изъ  воспламененной  души,  долженъ  прежде 
коснуться  чугуннаго  слуха  кардинала-герцога,  слу- 
ха, который  кроме  лести,  не  поннмаеть  другихъ 
^еловеческихъ  «^встнъ  ц  е1|м|стей ! 
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Корнел»  остановЕ1ся  и  со  слезаш  глядиъ  на 
Джудиту;  глаза  его  блистали,  безпокойство  С1яло 
во  всбхъ  чертахъ. 

—  Не  глядите  на  меня  съ  сомн^темь:  ;^не 
продамъ  великаго  человека,  сказала  Джудита. 

—  Да !  тяжело !  грустно !  больно !  Работаешь  для 
Францш ;  какъ  пчела ,  несешь  добро ,  на  върныя 
страницы;  знаешь  услов!я  и  обвертываешь  зав-вт- 
ныя  мысли  въ  хлопчатую  бумагу  лести !  Страшная 
рука,  зв'Брск1Я  когти  сотрутъ  добро,  и  оставить 
только  лесть  и  ничтожный  фразы....  И  эта  поэ- 
31Я  Французов  ъ! 

Корнель  такъ  сильно  стукнулъ  ногой,  что  ра- 
боч1й  столь  или,  какъ  Французы  называютъ,  се- 
кретарь, во  многихь  мъотахь  потеряль  резьбу  я 
струи  пыли  поднимались  вь  комната. 

Но  этоть  порывъ  угнетеннаго  гетя  быль  слиш- 
комъ  силенъ,  и,  какъ  всегда  въ  подобныхь  слу- 
чаяхъ,  холодь,  лихорадочная  дрожь  сменили  го* 
рячку :  Корнель  прим'втно  изменился  въ  лицъ;  опу- 
стивь  голову  на  грудь,  онъ  долго  молчалъ.  Джу- 
дита не  см-Бла  прервать  молчан1Я.  Корнель  вздох- 
нуль  и  сказаль  съ  горечью:  —  Вамь  см'БШно,  я 
думаю? 

—  Досадно,  отв'вчала  Джудита.  Пусть  мы,  про- 
стые люди,  проходимь  жизнь  какъ  оврагъ,  испол- 
ненный вскхъ  возможныхь  колючихъ  растен1Й,  съ 
отравленнымь  воздухомъ,  съ  гн1ющими  болотами; 
но  за  что  вы  страждете  вдвойиъ?  Не  понимаю! 

—  И  вы  несчастны?  А  мнъ  казалось.... 

—  Я  привыкла   шид-вть  на  алод'ьйства  и  улы- 
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баться.  Но  чувствительность  женщины  нм-веть  свои 
пределы,  и  судьба  Эвелины  не  даетъ  миф  покою: 
она  нев'вста  АльФреда. 

—  Знаю.  ' 

—  Мазарини  ищетъ  ея  любви. 

—  Мерзавецъ! 

—  Сенъ-Марсъ  тоже. 

—  Шалунъ. 

—  А  мужъ  мой,  Депоргь,  только  оттого  не 
ръшается  на  злодейство,  что  не  знаетъ,  кому 
прШдется  заступить  мъсто  кардинала. 

—  Ну,  ужъ  вашего  мужа  я  и  назвать  не  ум-вю! . . . 
что  же  вы  нам-врены  Д'влать!   спросилъ  Корнель. 

—  Я  пришла  съ  вами  посов:&товаться. 

—  Когда  я  полюбилъ  нынешнюю  мою  жену,  я 
пришелъ  къ  кардиналу.  Прим'втивъ  грусть  мою, 
онъ  еоросилъ:  «Что  пятый?»  то  есть,  пятый  со- 
чинитель комедШ  по  планамъ  кардинала.  —  Я  по-' 
любилъ  девушку,  ючу  жениться;  но  отецъ  не 
соглашается.— «А  кто  отецъ?» — Я  назвалъ.  Кар- 
диналъ  написалъ  записку  н  послалъ  въ  Руанъ: 
несчастнаго'  тестя  моего  притащили  изъ  Руана  съ 
дочерью  и  велели  согласиться  на  мое  желаше. 

—  Такъ  что  же?  спросила  Джудита. 

--  То,  отвечалъ  Корнель,  что  нашъ  советь 
безполезенъ.  Я  исполню  мой  долгъ.  Напишу  къ 
жене,  чтобы  сейчасъ  ехала  въ  Парижъ:  пусть 
возьметъ  Эвелину  и  отправляется  въ  Руанъ.  Ма- 
тушка Альфреда— единственный  другъ  моей  жены 
и  самая  достойнейшая  въ  М1ре  женщина.  —  Но, 
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продолжать  онъ,  оодумавъ:  наложить  ли  это  узду 
на  дерзость  любострастныхъ  злод-вевъ? 

—  Несомненно,  отв'Бча.м  Джудита:  въ  Руанъ 
за  нею  не  погонятся.  Я  хот'Бла  перевести  Эвелину 
въ  замокъ  д'Орбнньи,  но  тамъ  она  не  укроется 
отъ  преслъдовашй. 

—  Васъ  зоветъ  герцогиня,  сказалъ  слуга,  от- 
воривъ  двери. 

—  Вы  слышите,  замътилъ  Корнель:  даже  не 
просятъ,  а  зовутъ....  и  я  долженъ  повиноваться! 
Подумайте,  безопасенъ  ли  руанскШ  мой  домъ  для 
невесты  Альфреда.  Я  сомневаюсь! 

Новые  друзья  разстались. 

ГЛАВА   IX. 

С  О  В  ъ  т  ы. 

Въ  кардннальскомъ  дворце  приметно  было  осо- 
бенаое  движете.  Слуги  суетились,  епископы,  кя- 
ионики,  монахи  и  светск1е  люди  теснились  въ  об- 
ширной зале.  Отъ  шопоту  гостей  слышенъ  былъ 
странный  шелесть!  ни  одинъ  голось  не  возвы- 
шался; все  безпрерывно  поглядывали  на  дверь, 
откуда  долженъ  былъ  выйти  кардиналъ.  Ришл1в, 
въ  это  время,  умножалъ  соръ  кабинета,  обрезывая 
своимъ  ножемъ  линейку.  Передъ  нимъ  стоялъ  Ша- 
виньи  и  докладьшалъ  по  испанскимъ  деламъ. 

—  Хорошо,  Шавиньи,  очень  хоршно.  Не  всегда 
мы  пише»гь  такъ  умно  и  замысловато. 

Шавиньи  продолжалъ  чтеше.  Кардинал'ь  прер^ 

оЯЛЪ  • 
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—  Безоодобно!  Такъ  хорошо,  что,  ед^лай  ми- 
лость, не  читай  да.1ьше.  Я  начинаю  сомн'ьваться, 
гь  самовгь  ли  д'блъ  наши  бумаги  такъ  превосходно 
изготовлены?  не  кажется  ли  мнъ?  А  это  со  мной 
случается,  когда  я  въ  хорошемъ  расположенш 
духа.  Перестань,  перестань  I  Отложимъ  до  перваго 
неудовольствия;  а  этого  ждать  не  долго. 

Помолчавъ  Н-Бсколько,  кардивалъ  спросилъ:  — 
Что  парламентъ?  Состоялось  повелън1е,  или  гос- 
пода заспорили? 

—  Оно  уже  объявлено  и  разослано  по  городамъ. 

—  Очень  умная  поспешность!  Но  кто  у  насъ 
въ  Седанъ? 

—  Жюль  ЛаФрель. 

—  Этому  ничего  не  поручайте,  потому-что  ему 
и  такъ  довольно  д-кла  смотреть  за  Бульономъ  и 
Гизами. 

—  Такъ  есть  еще  три  монаха,  по  спискамъ, 
но,  для  какихъ  назначешй.... 

—  А!  знаю,  знаю....  Тамъ  есть  отецъ  1она- 
оанъ :  по1Нлите  къ  нему  отъ  моего  имени  предпн- 
сан1е  принять  въ  свое  покровительство ,  АльФреда 
Дени,  изъ  Руана,  хорошаго  живописца.  Кчему 
казнить  безъ  нужды?  А  оаъ,  узнавъ,  что  въ  Се- 
дане нетъ  Эвелины,  какъ  влюбленный,  наделаетъ 
глупостей,  вздумаегь  возвратиться  въ  Парижъ,  и 
иажныя  намерен1Я  Депорта  не  принесутъ  никакой 
пользы. 

Шаоиньи  гляделъ  "Ьа  кардинала  съ  изумлешемъ: 
онъ  не  понималъ  ни  одного  слова.  Рипшё  у.шб- 
нулся. 
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—  Не  подумайте,  мой  добрый  Шагаиьи,  ска- 
залъ  кардиналЪ)  что  я  хлопочу  о  себъ.  Нътъ, 
мнъ  ужъ  пора  думать  о  другой  невъст'в.  Вгтъ! 
Для  моего  Сень-Марса,  котораго  я  возвысилъ, 
для  него  берегу  я  эту  красавицу  съ  предм-бстья,- 
хочу  поблагодарить  его  за  примиреше  короля  съ 
Бульояомъ.  Мальчишка  рано  яачинаетъ  заступать 
мое  М'ЁСТО.  Шавинья!  я  не  скрою  отъ  васъ :  мы 
сд-Блали  большую  01Ш1бку.  Надо  было  позволить 
обмануть  себя  и,  при  первой  жалоба  короля,  сди- 
лать  Сенъ-Марса  губернаторомь  какой-нибудь  кр1(- 
постцы  въ  Лотарингга.  Мы  дали  промахъ!  Ми- 
лость' къ  Сенъ-Марсу  возрасла  до  опасной  степе- 
ни. Не  думаю,  чтобы  он-ь  сьум'ьлъ  ею  восполь- 
воваться:  но,  пока  онъ  падетъ,  мы  уже  шатаемся. 
Вижу  теперь,  вижу !  де-Ту  —  человъкъ  не  безгь 
способностей ;  де-Ту—  разузгь  и  воля  Сень-Марса. 

—  Неужели  такъ  велика  опасность  ? 

—  А  вы  полагали ,  что  я  безъ  причины  не- 
сель?...  Н-Бтъ!  они  разбудили  усыпленную  д-бя- 
тельность ;  и  поплатятся !  Разскажите  все  это  на- 
покоф  де-Нойё.  Вы  двое  зам-ьнили  мн^  сврую 
э»ганен1ию,  и  только  съ  вами  я  Д'ьлюсь  моими 
тайнами.  Конечно,  вшнь  расчеть,  Шавиньи,  спра- 
ведливъ:  намъ  нужно  еще  несколько  мисяцевъ 
для  приготовленШ  кь  испанской  войнъ,  особенно 
послъ  седанскихь  потерь;  но  король  скучаетъ,  а 
Сень-Марсь  или,  лучше  сказать,  де-Ту,  и  Ла- 
Файетъ,  усердно  работаютъ.Иршдь  Пуссена  заи- 
меть ихь  деятельность  на  нзсколько  недъль.  И 
вы,   и  де-Нонё,  прошу  вась,    приду&тывайте  дл1 
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Пуссена  новыя  почести:  это  нужно!...  для  наро- 
да, не  для  художествъ.  А  между-твмъ  не  забудь- 
те объ  отц'Б  1онаеан'Ь. 
Вошелъ  Мазарнни  изъ  внутреннихъ  покоевъ. 

—  Здравствуйте,  любезный  кардиналъ,  сказалъ 
Ришл1ё.  Садитесь  и  разсказывайте.  Я  усталъ  го- 
ворить. 

—  Что  же  вамъ  разсказать,  Кардиналъ?  Разв-в 
о  новыхъ  подвигахъ  вашего  Депорта? 

—  А  что?  Опять  онъ  огорчилъ  васъ  похище- 
Н1емъ  сожженныхъ  писе»гь? 

—  Напротивъ.  Онъ  согласилъ  Пуссена  навсегда 
остаться  во  Франц1и. 

—  Это  истинный  подвить  и  требуетъ  примерной 
награды. 

—  Я  вчера  восхищался  его  нужною  заботли- 
востью объ  Эвелин-ь;  шутя,  я  хотвлъ  ее  видъть: 
онъ  не  согласился. 

—  Перестаньте  шутить,  ваша  эминенц1Я...  пра- 
во, вы  прошутите  свою  судьбу !  отв'вчалъ  Ришл1б, 
съ  неудовольств1емъ. 

Мазарини  еще  бол'ве  убедился  въ  своихъ  догад- 
кахъ ,  ^  и  продолжалъ ;  —  Не  спъшите  ея  эамуж- 
ствомъ.  Право,  въ  ньга'вшнихъ  обстоятельствахъ 
нътъ  ни  верной  Фортуны,  ни  в-вриаго  титла.  Дайте 
поукръпиться  порядку,  дайте  упасть  временщикамъ. 
Они  сами  выроютъ  себ-в  яму. 

Кардиналъ  расхохотался  и  закашлялся. 

—  Какимъ  замужствомъ?  спросилъ  онъ,  про- 
должая и  кашлять  и  смеяться. 

—  День'загадокъ!  сказалъ  Шавины!. 
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—  Деоорть  стоить  двойной  награды  л  днойнаго 
ааказанш,  заметать  кардинаА,  значительно  по- 
глядывая на  Мазарини.  Видно,  Джулхо,  вы  далеко 
зашли  въ  своихъ  требовашяхъ,  если  вринудилн 
Деворта  яъ  изворотамъ. 

Мазарнни  локрасн1и1ъ. 

—  Признайтесь :  д-ьло  прошлое !  сказалъ  Рншлвв, 
съ  язвительною  улыбкою.  Не  всегда  меня  аюяшо 
обмануть :  но  я  внжу ,  что  вы  еще  не  можете 
уоравлять..^. 

Ри1нл1ё  остановился.  Мазарини  сидфлъ  какъ  на 
яголкахъ.  Наконецъ  злобный  кардиналъ  дополнилъ 
смыслъ  своей  ръчи: — Управлять  свогаси  страетд- 
1Ш.  Годъ  сроку,  Мазаршш!  Годъ  сроку! 

—  Ахъ,  ваша  эминенц1я!  воскликнула  Маза- 
рини: вы  всегда  мучительную  пытку  своихъ  раз- 
1Спросовг  оканчиваете  благодгяшявга.  Не  годъ, 
дв'Б,  три  недели — 

—  О,  Я'вть!  сказалъ  кардиналъ.  Только  не  съ 
Эвешшй.  Видите?  я  догадался.  Дайте  мнъ  слово, 
другъ  мой! 

—  Ъдутъ!  еказалъ  слуга,  одътый  въ  нярадное 
красное  нлатье,  обшитое  золотыми  галунадш  и  съ 
золотыми  петлицами  на  груди. 

—  Кардиналъ  всталъ  и  поморщился. 

—  Шавиньи,  сказалъ  онъ:  вы  встретите  ва 
крыльцг.  Мазарини,  вы  въ  галерев.  Потрудитесь 
оказать  мвв  ату  дружбу. 

Двери- растворились.  Шавиш!  и  Мазарини  про- 
бъжали  на  свои  мъста;  кардиналъ  тихо,  опираясь 
ва  костыль,   вошелъ  въ  залу.   Ршилк^  кмвалъ  па 
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об^  стороны,  но  шш  кого  не  удостоЕгь  прнвътли- 
ваго  слова ;  тихо  я  молча  подвигался  онъ  къ  глав- 
вынь  дпер)гагь  эалы. 

Карета  де-Нойе  подыхала  къ  крыльцу  карди- 
нальскаго  дворца;  изъ  иея  вышли  Депортъ,  Шав- 
тлу,  де-Иойё  и,  наковецъ,  Пуссевъ. 

Толпа  Швейцарцевъ  и  Каталонцевъ,  въ  нац10- 
нальныхъ  костюмахъ,  украшевныхъ  однако  жъ 
золотомъ  и  кардинальскими  гербами,  наполняла 
крыльцо,  по  которому,  вдоль  до  самой  кареты, 
разостланы  были  богатые  ковры.  Шавиньи  стоялъ 
на  последней  ступенька ;  и  когда  Пуссенъ  вошелъ, 
онъ,  наклонясь,  медленно  произнесъ:  —  Ноуег  1е 
Ыеп  успи!  Добро  пожаловать,  даино-желанныЙ 
гость  [  Кардиналъ-герцогъ  почувствовалъ  облегче< 
в1е  отъ  недуга  при  одной  мысли,  что  онъ  уви< 
дитъ  великаго  Пуссена. 

Пуссепъ,  безответный,  только  кланялся. 

—  Извольте  нтти  впередъ  и  одни,  сказалъ  де- 
Нойётихо:  нечего  д-блать,  повинуйтесь  церемоп1ялу. 

Пуссенъ  пошелъ;  эа  нимъ,  по  л'Бвую  руку  де- 
Нойё,  по  правую  Шавиньи;  за  ними  Шантлу  и 
Депортъ. 

Въ  галере-в  остаяовилъ  Пуссена  Мазарини. 

—  Кардйналъ-герцогъ  поручилъ  мнъ  засвидъ- 
тельствовагь,  достойш>1Й  художникъ,  сколько  онъ, 
ео  всего  Фра11Ц1ею  и  со  всъмъ  просвъщеннымъ 
М1ромъ,  уважаетъ  вашъ  ген1й,  и  удостоилъ  меня 
честя  быть  вашимъ  спутникомъ  и  св4^теле!^гь 
искренней  радости,  которая  яаволняетъ  сердце 
моего  бцюгодетеля. 
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Пуссенъ  опять  кланялся  и  не  отвФчалъ  ни  слова. 
Об-Б  половинки  дверей  въ  галерею  отворились. 
Кардиналъ-герцогъ  стоялъ  на  порога;  за  шшъ 
зала  чернела  множествомъ  гостей.  Мазарнни  ваялъ 
за  руку  Пуссена  и  подвелъ  къ  Ришл1ё. 

—  Обнимите  меня,  дорогой  сынъ  мой!  обнимите! 

И  обнявъ  Пуссена,  кардиналъ  трижды  поц-бло- 
валъ  его  губами,  которыя  уже  давно  не  освежа- 
лись поц'влуемъ  и,  казалось,  самой  природой  были 
уже  сдавлены,  замкнуты  для  лобзанШ  любви  и 
дружбы. 

Взявъ  за  руку  Пуссена,  кардиналъ  повелъ  его 
въ  залу,  и  остановясь  по-серединъ,  торжественно 
сказалъ: — ВеликШ  челов-ькъ!  передъ  вами  лушше 
цвъты  Франц1И.  Недоставало  драгоцънньйшаго, 
украденнаго  завистливьши  Итцл1яицами.  Мы  по- 
беждали ихъ  не  разъ,  но  ни  одна  итал1янская 
победа  не  была  д.1Я  меня  слаще  последней.  Ка- 
ково ваше  здоровье,  дорогой  мой  другъ? 

—  Благодареше  Богу!...  несмотря  на  здешнШ 
климатъ,  отвечаль  Пуссенъ. 

—  Да,  сказалъ  кардиналъ:  климатомъ  мы  не 
можемъ  похвалиться;  особенно  въ  последше  годы 
я  замечаю  какой-то  безпорядокъ  въ  природе.  Не- 
бесныя  явления  не  обещаюгь  хорошаго. 

Кардиналъ,  говоря  это,  приметно  изменился  въ 
лице  и  угрюмо  посмотрел-ь  на  собраше,  но,  не 
прошло  #гновец|я,  онъ  сталъ  веселъ  попрежнему. 

—  Какъ  вы  нашли  Парижъ?  спросилъ  онъ. 

—  Я  не  нашелъ  Парнжа.    Благодаря  щедрости 
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и  просвещенному  вкусу  вашей  эвганенцш,  это  уягь 
другой  городъ  и  получаетъ  видъ  столицы. 

—  Помогите  же  его  величеству,  отв'вчалъ  кар* 
диналъ,  довершить  начатое.  Мы,  какъ  всб  верные 
Французы,  будемъ  содействовать  вамъ  че»1Ъ  смо- 
жемъ  и  чемъ  съумеемъ.  Не  правда  ли,  господа? 

Одобрительный  шопотъ  пробежалъ  въ  толпе. 

—  Представьте,  любезный  друх^ь!  сказалъ  кар- 
дивалъ:  глядя  на  васъ,  я  считаю  себя  человекомъ 
не  безъ  воображен1я.  Никогда  не  видавъ  ни  васъ, 
ни  вашего  портрета,  я  составилъ  себе  портретъ 
вашъ  въ  голове  и  не  могу  нарадоваться  сходству 
его  съ  натурой.  После  этого,  мне  кажется,  и  я 
былъ  бы  не  дурньл^1ъ  живописцемъ. 

—  Ваша  эминенц1я,  сказалъ  маркизъ  Дезюмидъ, 
согнувшись  въ  три  погибели:  позз1Я  и  живопись-— 
сестры. 

—  Конечно,  сказалъ  кардииалъ,  улыбаясь  и 
отворачиваясь.  (Несносный  проныра !  подумалъ 
07ь:  тебе  хочется,  чтобы  я  представилъ  тебя 
Пуссену,  какъ  знаменитаго  художника,  и  ты  верно 
впередъ  уже,  по  этому  случаю,  нацарапалъ  пе- 
ромъ  на  насъ  невольную  карикатуру.)  —  Видели 
вы,  спросилъ  кардиналъ,  обращаясь  къ  Пуссену: 
видели  вы  главный  предметъ  ва1нихъ  занятШ? 

—  Ваша  эминенщя  изволите,  говорить  о  Лувре? 
Пока  еще  не  успелъ.  Но  я  его  помню. 

—  Мне,  кажется,  любезный  другъ,  что  при 
перестройке  галереи,  можно  подумать  и  о  це- 
ломъ.  Лувръ  помнитъ  Дагобера;  при  Филиппе- 
Августе  онъ  былъ  огромнышъ  з11мкомъ  съ  баш- 
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нжйи;  изъ  ннхъ  одни  называлась  «Башней  гордо* 
ста:»  прекрасное  назван!»  для  слабоумныхъ  вао- 
саловъ !  —  Ришл1ё  улыбнулся  и  продолжалъ :  —  Я 
любопытствовадъ  и  пересматривалъ  всъ  виды  н 
планы  Лувра;  но,  до  временъ  Франциска  Перваго 
вы  мало  найдете  св'бд'БН1Й.  Карль  Пятый  сдълалъ 
весьма  много  перед-ьлокъ  и  украшешй,  но  еще  ни 
онъ  самъ,  ни  его  преемники,  не  любили  жить  въ 
Лувр-в.  Он'ь  у  иасъ  бьиъ  для  гостей:  въ  немъ 
проживали  Мануилъ,  нмператоръ  греческШ,  Сн- 
гисмудъ ,  императоръ  германскШ ,  а  во  время  Фран- 
циска Перваго  —  знаменитый  врагъ  его ,  Карлъ 
Пятый.  Не  забудьте,  дорогой  другъ:  въ  Луврь 
образовалась  первая  публичная  библютека,  кото- 
рая по-тогдашнему  называлась  «1а  1|Ьга1Г1с.» 
Старый  Лувръ  уничтожился  при  Франциск-в  I.  По 
рисункамъ  знамеоитаго  клюн1Йскаго  аббата,  Пе- 
тра Лекб,  воздвигся  главный  Фасадъ:  не  знаю, 
какъ  вамъ,  а  мнъ,  онъ  чрезвычайно  нравится, 
особенно  съ  этими  кар1атидами  добраго  Гужона. 
Вотъ,  если  бы  возможно  было,  достойный  учи- 
тель, согласить  и  то,  что  есть,  и  то,  что  будетъ, 
въ  одно  цълое,  но  такъ,  чтобы  Лувръ  Лекб,  и 
павильонъ  нашего  Лемерс1ё,  могли  уц-влъть  въ 
настоящем'ь  вид'в....  Шести  башень,  или  гае&ти 
темницъ  не  жалъйте.  Въ  нихь  нътъ  бол-ве  нужды; 
про1нли  времена  Фсодальнаго  своевол1я  и,  благо- 
даря Богу,  для  Францш  наступилъ  въкъ  крото- 
сти и  мира. 

Кардиналъ  говорилъ   съ  такою  уверенностью^ 
какъ-будто  носледни  седанск1я  событ1я  прянадде- 
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жали  къ  временавгь  давнопрошедаимъ/МноНе,  эа- 
кусшгь  губы,  дрожали  огь  злости;  1Л10Г1е  восхи- 
щались спокойныАгь  правительственнымъ  героиз- 
момъ  кардинала:  н'вкоторые,  въ  томъ  числъ  и 
.  Пуссенъ,  ничего  не  понимали  въ  иногочисленныхъ 
наи'Бкахъ  Ришл1ё.  Пуссенъ  былъ  изумленъ  словами 
кардинала  въ  художественномъ  только  отношенш, 
потому  что  архитектурные  труды  вовсе  къ  нему 
не  относились  по  зван1ю  ординарнаго  королевска- 
го  живописца,  и  он-ь  позволилъ  себф  сдълать  на 
втотъ  счетъ  зам'кчаше. 

—  Ваша  э&ганенщя,  сказалъ  оиъ,  слишкомъ 
милостивы;  но  я  не  знаю,  какимъ  образомъ  могу 
исполнить  ваши  велик1я  желавпя. 

—  Неужели  вы  думали,  сказалъ  кардиналъ,  что 
его  величество  решился  бы  нарушить  тишину  и 
счаст1е  вашей  римской  жизни  для  того  только,  1гго- 
бы  получить  отъ  васъ  десятка  два  картинъ  для 
украгаешя  галереи?  —  За  этимъ  не  отбило^,  лю- 
безный Пуссенъ,  сказалъ  кардиналъ,  улыбаясь  н 
взявъ  за  руку  художника:  посылать  маршала  и 
арм1Ю,  и  вести  новую  войну  съ  апостольскимъ 
нрестоломъ.  Всв  эти  картины  и  картинки  вы  бы 
могли  написать  въ  Римъ.  Нътъ!  король,  вероят- 
но, передастъ  вамъ  все  свое  художественное  хо- 
зяйство. Что  до  меня,  то  я  только  и  сплю  и  ви- 
жу, когда  поставятъ  въ  рюэльскую  галерею  хоть 
эскизъ  карандашомъ,  набросанный  рукою  Пуссена. 

—  Внезапность  моего  отъезда,  отвечалъ  Пус- 
сенъ, помешала  исполнить  додгъ,  но  ящики  мои 
уже  въ  дороге,  и  я  буду  иметь  счаопе  продета- 
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шпъ  в^которыя  ■оштш  картвиъ.  Еся  от  не 
удостоятся  одобреш  вашей  эмяневщя,  то  я  по- 
стараюсь немедлеово  сд%^ать  чтоншбудь  болге  до- 
стойвое. 

—  Я  впередъ  не  довологь  вашямя  римсппш 
работами.  Я  шг&ю  право  быть  недоволевъ.  Ош% 
ион,  не  такъ  ди?  Отдохните,  любезный  Пуссенъ, 
и  принимайтесь  за  новый.  Дворецъ  мой  обширенъ 
н  пусть :  м^ста  довольно.  А  если  для  вашнгь  кар- 
тинъ  онъ  дурно  осв-Ёщается,  прикажите:  я  пост- 
рою новый.  Вы  будете  архнтекторомъ ,  я  вашимъ 
каменнымъ  мастеромъ. 

—  Ваша  эмяненцш !  сказалъ  растроганный  Пус- 
сены столько  милостей.... 

—  Мы  платимъ  часть  долга,  потому  что  запла- 
тить вамъ  всего  Франц1я  не  въ  состоянш.  —  Про- 
стите, господа !  сказалъ  кардиналъ,  обращаясь  къ 
толп«:  если  я  васъ  лишу  занимательной  беседы 
нашего  Рафаэля.  Имейте  сострадаше  къ  монмь 
недугамъ.  Пойдемъ  ко  вга%! 

При  словф  «недугамъ»  кардиналъ  улыбнулся  н 
кивнувъ  головой  всему  собрашю ,  взялъ  за  руку 
Пуссена  и  повелъ  во  внутренше  покои.  Де-Ноё, 
Шавиньи  и  Шантлу  исчезли  въ  боковыхъ  комна- 
тахъ;  гости  стали  разъезжаться,  въ  молчанш  и 
грустно.  Мазарини  и  Депортъ  гляд-вли  другъ  на 
друга  съ  какимъ-то  торжественнымъ  иосторгомъ. 
Маркизъ  Дезюмидъ  подошелъ  къ  ннмъ,  когда  уже 
никого -более  не  оставалось  въ  зале. 

—  Какой  умнейшШ  человекъ  этотъ  Пуссенъ! 
сказалъ  маркизъ. 
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Мазаршш  1  Деооргь  расхохота лсь :  рыжШ  то4- 
стякъ  смутвлся  и  еще  бол-ве  развеселилъ  новаго 
кардинала. 

—  Удивительно  увшый  челов-Ёхъ!  со  см^хомъ 
схазалъ  Мазарвни.  Я  полагаю,  что  мнопе  дураки 
считаются  умными  людьми  потому  только,  что 
ум-Бють  молчать,  и  что  вгаопе  дураки *прюбръли 
невыгодную  знаменитость  потому  только,  что  вездф 
суются  съ  своею  глупостью.  Не  правда  ли,  мар- 
кизъ?  Какъ  вы  думаете? 

—  Представьте!  отв-вчаль  маркизъ,  запинаясь: 
а  мнв  показалось,  что  это  молчаливое  поведен1е 
г.  Пуссена,  —  глубок1Й  расчегь  глубокаго  умч11 
Какъ  иногда  можно  ошибиться! 

И  маркизъ  см-Бялся  вм-бст-б  съ  Мазарини  и  Де- 
портомь.  Впрочемъ  смъхъ  его  трудно  было  отли- 
чить отъ  гнъва,  скорби,  возвышеннаго  восторга  и 
негодован1я.  Полное  лицо  маркиза,  осъненное  ры« 
жими  бакевбардазш  и  красноватыми  волосами,  но- 
сило на  себъ  какую-то  печать  ничтожества  и  ни- 
когда не  могло  быть  зеркаломъ  внутреннихъ  дви- 
женШ,  потому  что  ихъ  не  бывало  въ  душъ  рыжаго 
толстяка  —  отъ  рождея1я.  Рисуя  пером'ь  дрянные 
ландшафты  и  нёпохож1е  портреты,  маркизъ,  отъ 
привычки  къ  ремеслу,  началъ  догадываться,  что 
онъ  съ  талантомъ.  Двъ  дамы,  остроумной  шуткой, 
обратили  догадку  въ  убъждеше;  молодые  люди, 
въ  присутствш  маркиза,  какъ-то  разсердшись  на 
кардинала  за  назначеше  де  Нойё  начальникомъ  всей 
художественной  части  во  Франщи  и,  можетъ-быть, 
шутя,  а  можетъ-бытЬу  и  по  невежеству,   одяиъ 
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нзъ  никъ  сказалъ:  «И  зач-Бять  брать  кардикалкста, 
который  всю  жизнь  занимался  только  интригами, 
когда  при  двор-Б,  на  глазахъ,  есть  маркизъ  Дезю- 
нидъ,  и  художникъ  и  зпатокъ!»  Съ  тъхъ-поръ 
маркизъ  только-что  не  подписывался  —  а  Худож- 
никъ и  знатокъ.»  Червь  честолЕоб1Я  заползъ  въ 
маленькое  сердце  рыжаго  толстяка,  и  онъ  почти 
открыто  иска  ль  мъста  де-Нойё.  Мазарини  зналъ 
объ  этомъ  и  отвфчалъ: 

—  Особенно  вамъ  непростительны  подобный 
шутки,  маркизъ. 

—  Почему,  ваша  ЭАганенц1Я,  изволите  такъ  ду- 
мать! спросилъ  маркизъ. 

—  Помилуйте !  приготовляясь  управлять  худо- 
жествами во  Франщи,  вы  не  должны  соблазняться 
ни  славою  именъ,  ни  наружнымъ  поведен1емъ  ху- 
дожниковъ. 

—  Это  в'ь  первый  и  посл-кдтй  разъ  меня  обма- 
нули, отв-Бчал-ь  маркизъ.  Я  не  такъ  простъ  и  не 
позволю  себя  дурачить. 

—  Маркизъ  ушелъ.  Депортъ  качалъ  головою. 

—  Что,  Депортъ?  чтб  ты  думаешь? 

—  Думаю,  не  рано  ли  вы  бросили  обвинеше: 
маркиза  осмъютъ  и  разувърятъ. 

—  Ты  ошибаешься.  Тъ  общества,  гдъ  маркизъ 
бываеть  ежедневно,  не  умн^е  его.  Ты  видблъ 
какъ  искусно  кардиналъ-герцогъ  не  одинъ  разъ 
бросилъ  обиду  въ  толпу  дворянъ,  изъ  которыхъ 
онъ  сдьлалъ  малеваныхъ  свид-втелей  блистательнаго 
пр1ема  простому  художнику;  эта  обида  не  оста- 
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нется  безъ  мести.  Кардиналу  мстить  нельзя:  от(ь 
мстятъ  Пуссену.  А  когда  же  въ  Тюильри? 

—  Потерпите  еще  денька  два,  три,  пока  меня 
развяжугь,  и  тогда....  А  вы  меня  и  не  благода- 
рите за  АльФреда? 

—  Да !  я  и  забьиъ  спросить !  Что  это  за  историк? 

—  Представьте ,  эминенца !  этотъ  мальчишка 
вздумалъ  влюбиться  въ  мою  Эвелину,  а  та,  какъ 
ребенокъ.... 

—  Неужели? 

—  Ничего,  ничего !  будьте  спокойны !  Я  уничто- 
жиль  любовь,  разлучивъ  любовниковъ. 

—  Да  какъ  же  ты  это  сдълалъ? 

—  Папа  помогъ,  отв-ьчалъ  Депоргь,  указывая 
на  двери,  куда  ушелъ  кардиналъ.  За  одну  вшсль 
объ  ЭвелинФ,  мы  поедали  его  въ  Седанъ,  и  тот- 
часъ  за  нидгь  заперли  двери,  и  ключъ  —  въ  воду. 
Но  разойдемся,  эминенца :  папа  не  одобряетъ  на- 
шей дружбы. 

Мазарини,  закусивъ  губы  и  не  отвечая  ни  слова, 
пошелъ  къ  Ришл1ё.  «Старый  котъ!  думалъ  онъ: 
ты  опытн-ве  меня  и  чуть  не  обманулъ  своею  при- 
творною искренностью.  Но  я  теперь  понимаю,  кто 
Эвелина ! » 

Въ  знаменитомъ  кабинетъ  Ришл1ё,  гд^  твори- 
лось столько  политическихъ  чудесъ;  въ  низкихъ 
креслахъ,съ  особенно-высокими  спинками,  сид'бле 
кардинал-ь-герцогъ  и  Пуссенъ. 

—  Не  сердитесь  на  меня,  любезный  Пуссенъ, 
за  м'вры;  простите  моему  нетерпш1ю.  Я  стшу: 
МИФ  не  дологъ  срокъ !  Но,  умоляю  васъ,  откиньте 
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млосоФскую  вашу  гордость,  пожертвуйте  лячиьшъ 
тщеслав1емъ  польза  общей.  Ваша  спокойная,  невоз- 
мутимая честность  не  понравится ;  ваша  твердость 
родить  там'ь  упрямство,  гдъ  его  ни  когда  не  бы- 
вало. Будьте  уступчивы  и  ум-кйте  вб-вреия  при- 
творяться. Больно!...  но,  иначе,  вы  для  Фраицш 
безполезны  и  долго  у  насъ  не  проживете.  Вы  по- 
ставите на  своемъ,  стараясь  иногда  свое  дать  въ 
займы  нищему. 

Кардиналъ  закашлялся,  отеръ  б-влымъ  платкомъ 
губы  и  поблъднълъ. 

—  Кровь ! . . .  Это  сл'Бдств1е  моего  сегоднишняго 
притворства.  Недавно  меня  уморили.  Я  хотълъ  по- 
казать моимъ  недругамъ,  что  я  совершенно  выздо- 
ровълъ.  Страдан1я  мои  въ  залъ  были  ужасны;  но, 
вы  вид-Ёли,  я  скрылъ  ихъ,  и  плачу  за  то....  кровью. 
Но  не  жал'Бю:  Франция  видела  какое  я  къ  вамъ 
питаю  уважен1е  и  въ  какомъ  состоянш  мое  здо- 
ровье. Вдругъ  два  подвига. 

—  Мн-в  остается  сожалъть,  что  ваша  эмнненщя 
сдфлали  такую  жертву  для  недостойнаго ,  сказал'ь 
Пуссенъ. 

—  Наше  дъло,  любезный  другъ!  наше  дъло! 
Только  не  погнушайтесь  мошш  сов-ьтами.  —  Ка- 
жется, идетъ  мой  котенокъ,  сказалъ  кардиналъ  и 
сталъ  охать. 

—  Пуссенъ  всталъ  и  спросилъ  торопливо :— Не 
прикажете  ли,  ваша  эминенц1я,  позвать  кого? 

—  Ужъ  идутъ ,  отв-вчалъ  кардиналъ ,  —  и  д-вй- 
стБительпо  вошелъ  Маларини. 

Мучен1я  Рипше  возрасли.    Мазаривн  и  Пуссенъ 
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были  въ  отяаянш:    показались  слуги,  прибижалн 
врачи,  наконецъ  Шавиньи,  де-Нойё. 

—  Дайте  мн'Ь  покой,  стоналъ  кардиналъ.  При- 
падокъ  продолжится.  Мазарини!  не  медлите  цере- 
110Н1ей;  а  вы,  Де-Нойё,  поезжайте  съ  Пуссеновгь 
къ  королю.  Вы  видите,  бол'взнь  лишаеть  меня 
этого  счаст1я. 

Слуги  уже  разд-ввали  кардинала,  врачи  хлопо- 
тали по  своей  части;  проч1е  тихо  выходили  изъ 
кабинета. 

—  Прощайте,  Пуссенъ!  сказалъ  кардиналъ,  из* 
и^нившимся  голосомъ:  прощайте!  ПрЬзжайте  изъ 
Сенъ-Жермена ко  мн^....  въ  Рюэль....  Потолкуемъ. 


■ДРНЗЪ  1В-К01Ъ. 


ЕЬ  Ь1еп!  «п  ппе  8еа1е  ппИ,  пп  теп1  <!а 
пог(1,  ехсКё  раг  1а  Гогсе  Ае  1а  1ипе  гооззе, 
ауес  ппе  ^гапЛе  диапи1ё  йе  пе1|^е,  а  ге- 
ропззё  1е  Ьеаи-(етрв  ^и^  в'ёЫ!  1гор  Ыгё^ 
Ьеаисоир  р1и5  1о1п  сегЫпетеп!  ^е  попе 
диЧ!  пе  Гё1аи  (1ап8  1е  то18  <1е  ^апт^ег. 

тСОЪАВ  РОУ881П. 

Ьашех  разве  г  1е  Махапп! 
II  я'еп  уа  Га1ге  1пегуеП1е 
Ауес  80П  Iпа^п^п^ое  1гаш 
Ьа188ех  раяаег  1е  Махапп! 
II  с111  ^и'^1  уа  роиг  сег1а1п 
МеИге  ||  гаЁвоп  1е8  геЪеПев^ 
Ьа188ех  ра88ег  1е  Махапп! 
1|а188ех  развег  {е  таНп! 

^ 

таюист  он  1Л  соук. 


ГЛАВА  X. 
ВИЗИТЫ. 

Герцогиня  Эгильонская  была  уже  въ  тёхъ  л%- 
тахъ,  когда,  несмотря  на  ъсъ  вспомогательные 
союзы  съ  косметическими  лавками,  трудно,  одер- 
живать поб-Бды.  Но  въ  жешцин'Б  есть  неувядающая 
красота  сердечной  доброты,  которая,  если  не  умнеть 
д-Блать  новыхъ,  то,  по-крайней-М'връ ,  умъетъ  со- 
хранять старыя  завоеван1Я. 
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Огромные  красные  занавесы  изъ-подъ  черныхъ 
ящнковъ  струились  по  окнамъ;  желъзные  вызоло- 
ченные  прутья,  къ  которым'ь    были  прикреплены 
концы  занавъсъ ,   катались  по  полу  отъ  сильнаго 
весенняго  в-втра;   въ  промежуткахъ  синглъ  гори- 
зонтъ,    покрытый  множествомъ    башень  и  баше- 
нокъ.  Изъ  т-Ёхъ  черныхъ  ящиковъ  зелень  л-ьпилась 
по  всему  потолку  и  падала,  разнообразными  Фесто- 
нами, на  золотые  обои,  украшенные  ткаными  изо- 
бражен1ями  святыхъ ;  полъ  быль  покрыть  пестрымъ 
ковромъ;  вся  мебель  осыпана  кудрявою  ръзьбою; 
двъ  дамы,  въ  узкихъ  платьяхъ,  съ  короткой  тал1ей 
и  съ  гигантскими  въерами ,   сидыи  на  софъ.  Въ 
углу  стоялъ  Корнель  въ  своей  черной,  поношенной, 
короткой  мант1и,  въ  рыжихъ  отъ  времени  чулкахъ' 
н  въ  багамакахъ  со  стальными  пряжками:  въ  ру- 
кахъ  его  бьиа  шляпа  съ  черньши   перьями.    Не- 
смотря на  глубокую  задумчивось,  Корнель  берегъ 
свои   перья  и  дамы  не-разъ   тшнкомъ    смеялись' 
между  собою  надъ  костюмомъ  и  посадкой  Корне- 
ля.   Вошелъ  человъкъ  среднихъ  лътъ :   волоса  его 
были  тщательно  завиты  и  уложены,  красный  ка^ 
танъ  покрыть  золото1»гь  и^гербами ;  белое  атласное 
исподнее  платье,  белый  камзолъ  съ  Фламандскимъ 
батистовымъ  жабб,  белые  шелковые  чулки  и  баш- 
маки съ  золотьши    пряжками.    По  сравнен1ю  съ 
Корнелемъ,  новопришедшаго  можно  было  принять 
за  маркиза;   но  это  былъ   только   Эдуар дъ  Роле 
главный  слуга  герцогини. 

—  Герцогиня  просить  извинен1я,  сказалъ  онъ. 
Какъ  скоро  она  окончить  утренн1я  молитвы,  тот- 
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часть  воспшкп  оршитъ  г-жу  Ршбульё  ■  г-жу 
д'Орбшм.  —  А  вы  вожадуйге,  вркФашиъ  Роиё, 
обращаясь  гь  Корнеоо. 

—  Любезный  Корвел ,   когда  же  я  буду  слу- 
шать Под1евкта?  слросвла  Рамбулье. 

—  Въ  среду,  есш  позволвте. 

—  Я  васъ  ожидаю.  Я  врявию  за  вамв  карету. 
Кореель  вошехь  за  Роле  въ  ыоледьвю  герцопн 

ни.  Это  была  вебольшая  комвата  съ  алтареыъ.  На 
двухъ  оквахъ  стоялв  такъ-вазываемыя  походньи 
часовая  съ  стекляивыш  распнсавнымв  дверцамн, 
оо-середвн-к  вязкое  кресло  съ  огромною  спинкой, 
безъ  ручекъ :  бархатная  покрышка  кр№«а  доходила 
до  самаго  помоста  и  была  украшева  кругомъ  зо- 
лотой бахрамой  съ  ябемчуяшыми  шариками.  Передъ 
кресломъ  болыная  бархатвая  водушка,  обшитая 
такою  же  бахрамой,  для  кол'кнопреклоненШ;  за 
подушкой  налой  изъ  драгощвнаго  дерева,  безъ 
ръзьбы,  со  внутревнвми  полочками :  на  нихъ  стоядо 
бол^  десятка  книгъ  въ  оереплетах'Ь ,  убранвыхъ 
расписанными  стеклышками,  финифтью  ,  перлами  и 
дрогоц-Бнньпми  камиявли.  На  налоъ  лежалъ  раскры- 
тый молитвинникъ  1п  {(^ю:  прелестный  мишатю- 
ры  украшали  текстъ,  печатанный  или  рисованвый 
развоцвътными  красками;  закладкой  служила  тов- 
кая  черепаховая  досчечка,  проръзанная  въ  кружев- 
ной у  зорь,  съ  ручкой  изъ  Ц'Бльнаго  лалла.  Въ 
вресдахъ  сидъла  герцогиня.  Она,  какъ  видно,  пе- 
рестала молиться  и,  въ  тихомъ  размышден1и,  гля- 
дев на  исповъдный  кивотъ,  стоящШ  у  боковой 
стфны  и  украшенный  герцогскими  коронами,  перья- 


ш,  а  80  отънкшъ,  вр'&занньвгь  пв|Ш1мутро11ъ. 
Только  уборка  годоша  герцогини  принадлежала  къ 
современному  костюму;  впрочемъ  герцогиня  была 
од'&та  по-м'Ещанскн :  бархатный  кдпотъ  въ  род-к 
мужскнхъ  восточньаъ  халатовъ;  вместо  м-бховой 
опушки,  шла  уборка  въ  семь  или  восеш  рядов1^ 
кружевами,  съ  золотомъ;  ноги  въ  острокоиечныхъ 
восточныхъ  туФляхъ  съ  дорогими  пряжками.  Въ 
углу  стояли,  на  высокихъ  четырехъ  ножкахъ^ 
больш1е  часы,  осыпанные  безчисленнывш  страссаш. 

—  Здравствуйте,  любезный  другъ,  сказала  г^ 
цогиня.  —  Ролё1  оставь  насъ.  —  Скажите:  Ч1мъ 
вы  прогн'ьвалн  кардинала? 

—  Клянусь,  я  и  не  думалъ  ничфиъ  оокорблт 
вашего  дяди. 

—  Я  такъ  и  знала,  что  это  ссора  соперниковъ, 
есора,  которую  объ  стороны  хотять  скорее  око1Ь 
чить,  потопу  что  связаны  взаимныиъ  уважешвмъ. 

—  Клянусь  вамъ,  герцогиня,  ыеъ  и  въ  умъ  не 
приходадо....  Л,  можетъ  быть,  исторш  моего  Аль* 
#реда.... 

—  Какая  истор1я? 

Корнель  разсказалъ.  Герцогиня  плакала. 

—  Такъ  вы  хотите  взять  Эвелину  въ  свой  доиъ? 
сказала  она.  Кчему  эти  издержки  при  вашемъ  не- 
достатка, любезный  другъ?  Хорошо,  что  вы  но 
потревожили  своей  жены.  Не  пишите ;  погодите.  Я 
возьму  Эвелину  къ  себ-в,  я  спасу  невинную....  Но 
прежде  намъ  надо  съ'вздить  въ  Рюзль  и  помириться 
еъ  кардиналомъ. 

Корнель  со  слезами  гляд'влъ  иа  герцогиню.  Она, 
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протяну»  къ  нему  руку  у  тихо  сказала:  —  Я  шь 
нимаю  васъ,  добрый  другь!  безъсловъ  нвасъ  по- 
нимаю! 
Корнель  съ  жаромъ  цшовалъ  руку  герцогини. 

—  Вы,  какъ  1юбовникъ,  пламенны,  поэтъ?... 
Но,  довольно!  Меня  ждутъ  дамы.  Кажется,  скоре 
будетъ  полчаса,  какъ  онъ  прЕъхали :  пора !  Инструк- 
шя  исполнена....  Не  смотрите  на  меня  съ  такимъ 
сомнъшемъ!  Я  люблю  этихъ  жешцинъ;  но  дядя, 
для  цр1ема  знатныхъ  людей  Францш,  предписалъ 
ывъ  особый  порядокъ,  согласный  съ  его  видами: 
а  вы  знаете,  какъ  я  люблю  дядю  и  какъ  дороги 
заплатила  за  эту  привязанность !  К^Iевета  обратила 
долгъ  въ  предосудительную  склонность....  Но  вы 
знаете  все  это  и  по-прежнему  меня  любэте:  не 
правда  ли?...  Не  отвечайте!  Сегодвя  заб^гйлъ  ко 
миг  Бр1еннъ.  К^диналъ  посылаетъ  его  уь  Руаяъ. 
Позвольте  отдать  ему  маленькую  посылф^у  длй 
вашей  жшы. 

—  Герцогиня! 

—  Пора,  пора ! . . .  Въ  среду  мы  ъдемъ  въ  Рюз^хь. 

—  Герцогиня!  я  объщалъ  въ  среду  читать  По- 
Л1евкта  въ  рамбульетскихъ  палатахъ. 

—  Такъ  въ  субботу. 

Герцогиня  вошла  въ  гостиную.  Послф  свугскип 
кзвиненШ,  мадамъ  д'Орбиньи  съ  грустно  сказала 
герцогинъ:  —  Поз^авьте  меня:  сынъ  мой  же- 
нится. 

—  На  комъ? 

—  Исполняя  долгъ  свой,  отвечала  старупка,  ■ 
пр1вхала  иовъстить  объ  его  свадьба.  Невеста  его. 
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иом   одшиго   морввтиЕбкаго   вельможи ,   Иарш 
ПальФя. 

—  Отъ  дунга  поздравляю  и  васъ  н  вашего  01ша. 
Неужели  въ  последнюю  поъздку  д'Орбшаи  позна- 
комился съ  Мар1ей? 

—  О  нфтъ!  Подивитесь  вюену  оыну:  провио 
болъе  десяти  лътъ.... 

—  А  любовь  не  прошла?  прервала  герцогивя. 
Я  всегда  говорила,  что  достойный  д'Орбиньи  не 
похржъ  на  нашу  В'ктрениую  молодежь* 

Старушка  схватила  за  руку  герцогавю  и,  крепко 
пожавъ .  ее,  сказала  съ  одушевлетемъ :  -—  Ахъ, 
герцогиня !  зачъмъ  вы  племянница  нашего  тирана) 

Герцогиня  смешалась,  и  не  ум^ла  отвечать. 

—  Вы  мстите  племянниц'Б  за  племянницу,  ска« 
аала  маркиза  де-Рамбульё.  Но  разв-в  у  ЛаФайетъ 
есть  другъ,  кромф  герцогини?  Конечно  это  тайна, 
в  вы  не  измените  доброй  герцогинъ?... 

—  Какъ?  оказала  мадамъ  д'Орбиньи  оъ  трепе- 
томъ. 

—  Не  она  ли  уговаривала  вашу  племянницу  оста- 
вить свои  монашеск1я  привычки,  и  быть  чистымъ 
источникомъ  счаст1я  для  несчастнаго  Людовика? 

—  Какъ?  повторила  д^Орбинья. 
Изумлен1е  ея  возрастало. 

—  Вы  чуждались  двора,  чуждались  племянницы, 
продолжала  маркиза  де-Рамбульё:  сами  даже,  въ 
припадкъ  запальчивости,  назвали  ее  недостойной 
любимицей;  а  дружба  игь  была  и  до-сихъ-поръ 
оотаетоя  тайной:  эта  дружба  известна  мн«  слу« 
чайво»  какъ.  нвв1^СФемь  одишь  глупый  заговоръ.... 
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И  еож&гвше  н  досада  ствятсь  на  лещ  мадаиъ 
д'Орбиньи.  Она  встала  и  сказала  торжественно:-^ 
Я  успфю  все  поправить!... 

И,  не  простясь,  ушла. 

—  Чтб  съ  нею?  спросила  герцогиня. 

.  '—  И  не  спрашивайте!  У  нихъ  какой-то  заго- 
воръ,  н,  по  смъганой  сегодняшней  выходка,  ка- 
жетсЯ)  противъ  кардинала. 

-^  Дядя  не  будетъ  защищаться;  но  я  боюсь, 
что  король  не  пощадить  враговъ  его. 

—  Король  самъ  въ  союзф  съ  нимн. 
Герцогиня  улыбнулась,  Рамбулье  также,  и  оби 

Носпфшили  переменить  разговоръ,  кото|№1Й  югь 
показался  слишкоэгь  ничтожнымъ....  Странное явле- 
те!  Заговоръ,  довольно  обширный,  не  былъ  тай- 
вой.  Кардиналъ  считалъ  его  ко&гаатной  интригой, 
в  старался  только  уьшожать  дълк  и  томить  коро- 
левскую деятельность.  Проч1е  министры,  или,  какъ 
тогда  назывались,  государственные  секретари  н 
советники,  смеялись  надъ  замыслами  де-Ту  и  ре« 
бячествомъ  Сень-Марса.  Все  ожидали  съ  любо- 
пытствомъ  развязки :  кардиналъ  всеми  мерами  ста- 
рался продлить  ожидан1е.  Вь  гостиныхъ  беседа  о 
заговоре  вышла  изъ  моды.  Мног1е  изъ  деятель- 
нейшихъ  противниковь  Ришл1ё  ромились  медлен- 
ностью и  тайной  главных  ь  начальниковъ,  и  отстали 
отъ  союза.  Но  въ  чемъ  состояль  заговоръ !  какав, 
была  цель  де-Ту  и  Сень-Марса?  Все  это  остава- 
лось тайной  для  всехъ  заговорщивовъ ;  даже  савгь 
Гастонъ  Орлеанск1й,  котораго  согласили  подписав 
вопанскШ  трактатъ,  не  зналъ  о  дальнтйннхъ  но* 
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спдбтвзяхъ  своей  не&игоразумяой  уступчивооти, 
и  охотвлся  въ  густыхъ  л'всахъ  своего  удъла.  Это** 
му  равнодуппю  способствовала  и  привычка  кь  за- 
говорамъ  противъ  кардинала.  Не  помню,  которымъ 
приходился  этотъ  по  счету;  но  его  должно  при- 
числить ко  второму  десятку  неудачныхъ  кровавыхъ 
шутокъ  Французскаго  Феодальнаго  тщеславия. 

—  Пр1'взжайте  ко  мн'в  въ  среду,  сказала  мадаш 
Рамбулье. 

—  А  чтб  у  васъ? 

—  Корнель  будетъ  читать  Пол1евкта. 

—  Я  слышала  эту  П1есу,  но  еще  разъ  готова 
прослушать  ее,  особенно  въ  вашемъ  дороговгь  об* 
ществ-Б.  Чтб  вы  теперь  сами  д'ьлаете? 

—  Передъ  вами  нътъ  у  меня  тайны.  Пишу  ро- 
ианъ  изъ  нашего  времени. 

—  Какъ  это  можно! 

—  А  почему  же  нельзя?  Кардинала  я  выставляю 
съ  хорошей  стороны,  и  прнтом'ь  онъ  въ  тъни. 

—  А  кто  же  герои? 

—  Эвелина....  я  еще  не  придумала  фвмилш;  но 
имя  съ  натуры.  У  Депорта  живегь  молодая  д'ь- 
вушка,  высокаго  происхождешя  и  весьма  дурныхъ 
качествъ  и  склонностей. 

—  Помилуйте!  да  это  ангелъ  чистоты! 

—  Какъ  можно,  герцогиня!...  Я  им-вю  объней 
век  подробности  отъ  самаго  Депорта.  Мы  не  мо- 
жемъ  похвалиться  нравственностью  нашего  време- 
ни; но  эта  девушка  превзошла  героинь  итал1ян- 
скшъ  новедлъ. 
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—  Агь,  моя  милая*  вм  невольно  вм^шалн» 
сами  въ  яаговоръ  другаго  рода. 

Вошелъ  Роле,  и  торжествевпо  провозгласилъ : — 
г.  Боатюръ!  • 

Да^ты  прим'ктпо  обрадовались.  Вошелъ  челов-вкъ 
небо.1Ы11аго  роста  и  весьма  и-вжяаго  сложев1я.  Не- 
обыквовенвая  опрятность  царствовала  во  всемъ 
его  костюмф  до  посл-вдвей  булавочки.  Доброта  и 
весел1е  0}кивляли  пр1ятвое  лицо  его.  Опъ  ве  пере^ 
ставалъ  улыбаться  и,  входя  въ  двери,  вачалъ  уже 
говорить : 

—  Наконецъ  я  опять  увижу  пр1ятвый  гротъ 
ним«»1,  которую  ум-Бю  чествоввть  и  обожать.  Толь" 
ко  предметы  обожав1я  и  чествован1я. . . . 

--  Воатюръ  I . . .  Воатгоръ ! . . .  Добрый  день,  Воа- 
Т1оръ!...  Съ  пр1'вздолгь!  Садитесь,  садитесь!... 
Какая  пр1ятпая  неожидапность !  въ  среду  у  мевя 
будегь  весе-1о!... 

Такъ  говорили  дамы.  Воатюръ  ужъ  сид'влъ  и 
продолжалъ  свою  повъсть :  —  Паконецъ  я  могу  нр1 
ятво  отдохнуть  въ  ея  тайио^гь  цвътник'в,  гаъ  она 
одна  лучше  всбхъ  цвътовъ  м1ра !  ова,  тихая,  цар- 
ственная нимФа,  отъ  кого  въетъ  благодъян1емъ  и 
покровительствомъ  ?. . . 

—  Полно,  полно,  Воатюръ!... 

—  Никакъ  нельзя.  Позвольте  мив  окончить  ме- 
таморфозу, которую  я  написалъ  объ  васъ,  герцо" 
гния,  въ  Испавш,  стихами. 

—  Метаморфоза  въ  стихахъ!  да  это  противъ 
правилъ,  любезный  Воатюръ,   сказала  маркиза. 


] 
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Послидтй  разъ  н  въ  акадети  решили,  что  мета^ 
морФозы  должно  писать  прозой. 

—  Вы  совергаепно  правы,  маркиза.  По-Фран^ 
цу.1бки  такъ,  но  по  испански  стихами:  тамъ  дру* 
Г1Я  правила.  Надо  сообразоваться  оъ  духомъ  языка 
и  народа.... 

—  Это  Амо  другое,  отвечала  маркиза,  и  оста- 
лась совершенно  довольною  об'ьяснешемъ  Боатюра. 

—  Вотъ,  наприм'връ,  для  васъ,  маркиза,  я  на-* 
гаюалъ  метаморфозу  по-Французски  и  прозою. 

—  Ахъ,  прочтите,  прочтите! 

—  Ваша  с^сходительность  меня  ободряетъ,  н 
так  V .... 

Воатюръ  подшиъ  глаза  къ  небу^  и  сталъ  чи- 
тать на  расп'Бвъ: 

«Въ  долин-Б,  между  семи  горъ,  который  такъ 
долго  заставляли  трепетать  землю,  родилась  Ним- 
фа. Солнце  Бъ^нее  влюбилось;  боги  и  люди  лю- 
били ее  равномерно.  Она  была  слаба,  но  сложена 
совершенно.  Съ  мудростью  божества,  она  соеди- 
няла чудное  обхожден1е.  Венера,  за  красоту,  же- 
лала зла  НимФ-в,  и,  полагая,  что  она  не  Чествуетъ 
ее,  такъ  какъ  другихъ  богинь,  посягнула  на  жизнь 
Нимфы.  Но  вебъ  спасъ  ее,  превративъ  въ  цъъ- 
токъ,  который  до  сей  поры  остался,  подобно  ей, 
самымъ  прелестнымъ  и  самымъ  нъжнымъ  пред- 
метомъ  всего  создэн1я.  Небо  и  земля  на  него  не 
налюбуются.  Онъ  —  солнце  между  цветами,  ка||^ 
она  некогда  была  солнцемъ  между  красавицами. 
Она  носить  одежду  стыдливости  и  ци10мудр1я,  и 
поньгаъ  сохранила  свойство,  что  кого  бы  она  и» 
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сопровождала,  обдиваегь  благоухашемъ.  Какъ  я 
прежде,  она  не  хочетъ  чтобы  къ  ней  приближа* 
лись :  вооружается  шипами  противъ  нападающихъ, 
и,  веоьвю!  легко  видъть,  она  не  любить,  чтобы  къ 
ней  прикасались.  Три  поры  года  она  сиднтъ  въ* 
заперти.  Сильный  жаръ  и  сильный  холодъ  для  нед 
смертельны:  она  появляется  только  весною! 

Воатюръ  кончилъ,  но  не  опускалъ  глазъ  я 
скромно  улыбался. 

•—  Чудно!  прелестно!  очаровательно!  воскли- 
цали дамы;  но  неумолив1ый  Роле  п{»ервалъ  вое- 
торгъ  ихъ,  объявивъ  о  пр1'БЗД'Ь  марцрза  Дезюмидъ. 
Очарован1е  разрушилось.  Герцогиня,  обратись  къ 
маркиз'в,  сказала  съ  злобной  улыбкой: 

—  Вы  читали  Корнелева  «Лгуна.» 

—  Читала. 

—  Отнимите  у  Доранта  умъ,  любезность  и  кра- 
соту, и  маркизъ  Дезюмидъ  предъ  вами. 

И  действительно,  марнизъ  уже  быть  передъ  да- 
мами, сохраняя  невыгодное  сходство  съ  героемъ 
превосходной  комедш  Корнеля. 

■ 

—  Добрый  день,  маркизъ!  сказала  герцогиня, 
не  поднимаясь  съ  М'вста.  Откуда? 

•^  Отъ  вашего  дядюшки.  Я  пораженъ  его  увюмъ 
и  свъд-вн1ями. . . .  Представьте  I  оаъ  разсказалъ  это- 
му Пуссену  всю  истор1ю  Лувра  ,съ  ученост1ю  Сор* 
бры....  Жаль,  что  онъ  безлолезно  разсыпалъ 
столько  поэнан1Й  передъ  челов'ькомъ,  который  но 
въ  состояши  воспользоваться  ни  одннмъ  его  сло- 
вомъ. 
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—  Кап;,  иаркизъ!  вы  говорите  о  рямскомъ 
Нуссеяъ?  епросил'ь  Воатюръ  съ  в-кчаой  улыбкой. 

—  Другаго,  по  счастио,  н-вть.  Мн'В  очень  жаль 
Лувра :  чего  можно  ожидать  отъ  распоряжешй  де- 
Войё  и  отъ  посредственности  главнаго  художника? 

—  Но  его  картины  превосходны,  прервала  гер- 
цогиня. 

—  Предразсудокъ,  герцогиня!  поверьте  вгн'В, 
предразсудокъ !  Кажется,  въ  этомъ  д-влъ  я  кое- 
что  разумею.  Меня  уввряли,  что  если  картины 
Пуссена  и  глупы  и  сухи,  то  это  потому,  что 
ужъ  онъ  слишкомъ  дорожить  своею  ученостью  н 
хочетъ  ее  выказать  въ  каждой  картина  всю.  Я 
всегда  утверждалъ,  что  умъ  его  долженъ  быть 
весьма  ограниченъ.  Вышло  по-и6ему:«  онъ  очень 
простъ ;  все  время  молчалъ,  не  умълъ  кончить  ни 
одной  фразы,  и  каждую  начиналъ  грубостью  или 
дерзостью. 

—  Ахъ,  Боже  мой!  тревожно  сказала  РамбульД. 
А  я  хотЁла  пригласить  его  въ  среду! 

—  Въ  вагеемъ  обществв  онъ  будетъ  совершен- 
но лишнимъ:  М'вщапск1е  пр1емы,  дурной  тонъ, 
ллощадныя  шутки.  Онъ  заимствовалъ  въ  Римв 
только  дурное;  нравы  транстеверинцевъ. 

—  А  вы  были  въ  Рнмъ?  спросилъ  Воатюръ. 

—  Нвсколько  лътъ.  Коп1Я  моя  съ  Рафаэля  до- 
сихъ-лоръ  въ  сенъ-Жермен^ ,  пока  Н1»тъ  лучшей. 

—  И,  конечно,  не  будетъ,  заметила  г^цогиня. 

—  Не  смъю  хвалить  себя;  но,  по-крайней-И'ьрф, 
могу  сказать:  «я  поправилъ  Рамэля.» 

—  Въ-самовгь-Д'вл'В  ? 
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—  Вфтъ  тоще  худежеетвеш1ый  предрюсудокъ! 
Рафаэль  не  во  всемъ  хорошъ:  напрюньръ  ^м>шадн 
его  хуже  античныхъ  лошадиныхъ  статуй,  и,  ко- 
пируя Рафаэля,  я  писать  лошадей  съ  натуры. 

—  Въ  такомъ  случа'Б  вы  копировали,  маркнаъ, 
не  Рафаэля,  а  лошадь,  сказалъ  Воатюръ,  улыбаясь. 

—  Конечно,  конечно,  со  смьхомъ  отвъчалъ  иар- 
кизъ. 

Маркюа  де-Рамбульё  встала,  простилась  и  уъ- 
хала.  Маркизъ  и  Воатюръ  последовали  ея  прит- 
ру. По  пути  проходя  вместе  длинный  рядъ  кои- 
натъ,  маркизъ  сказалъ  съ  улыбкой: — Я  не  могу 
себг  вообразить,  какъ  любезнъйшШ  и  пр1ятвъйш1й 
человъкъ  парижскаго  общества,  г.  Воатюръ,  бу- 
детъ  предоставлять  этого  дикаго  человека  брату 
короля. 

—  Да  разве  онъ  посланникъ?  спросилъ  Воа- 
тюръ, потому  что  этотъ  литераторъ  имелъ  долж- 
ность вводшпеля  посланниковъ  при  дворъ  Гастона. 

—  Нетъ,  онъ  просто  плохой  художникъ;  но 
Рш1Л1ё  принялъ  его  гораздо  лучше  нежели  какъ 
принимаетъ  шведскаго  посланника! 

—  Еа1  отвечалъ  Воатюръ,  садясь  въ  карету: 
Ри1нл1ё ! . . .  шведскШ  посланникъ ! . . .  Прощайте  мар- 
кизъ! до  свиданш! 

Нельзя  бьио  понять,  что  думаетъ  осторожный 
Воатюръ;  но  маркизъ  былъ  доволенъ,  что  усп1>лъ 
бросить  въ  общество  одну  сплетню,  селъ  въ  свою 
карету,  и  покатился  за  Воатюромъ  въ  Тюильри, 
къ  тоалету  королевы. 


ГЛАВА  XI. 

ОХОТНИЧШ  ДОМИКЪ. 

Король  одевался.  Сенъ-Марсъ  снялъ  сь  подушки, 
которую  держали  два  пажа,  орденъ  Свитаго  Духа 

■  подалъ  Людовику.  Дюбоа  расправлялъ  Фрезы  у 
королевскихъ  сапоговъ,  и  хлопоталъ ,  какъ  бы  по- 
краеивге  уложить  мант1ю.  На  особомъ  столф  ле- 
жала небольшая  кардинальская  шапочка  и  воэл-в 
пергаментный  свертокъ  съ  большею  печатью.  Ко- 
роль несколько  разъ  на  нихъ  поглядывалъ  съ  при- 
И'БТнымъ  неудовольств1емъ.  Наконецъ,  какъ-'будто 
что-нибудь  насильно  увлекло  его  къ  этому  столу: 
король  схватилъ  шапку,  и  сталь  разсматривать 
ее  съ  какимъ-то  странньпмъ  любопытстномъ  и 
злобной  улыбкой. 

—  Сенъ-Марсъ!  сказалъ  Людовикъ:  не  правда 
ли,  эти  шапки  похожи  на  кръпости?  Подъ  ними 
?акъ  же  безопасно  какъ  за  баст1она»т  Перпиньана. 
Иазарини,  я  думаю,  не  можетъ  дождаться  этого 
подарка....  Ну,  хорошо!  получить.  Какая  надежда 
си1^нить  эту...? 

Посл'вдовало  краткое  молчан1е|  Король  продол* 
жаль: 

—  Министерство,  опека  моего  сына,  угнетен1е 
королевства....  Да,  если  В1Ы  позволишь!  приба- 
вилъ  король,  значительно  взглянувъ  на  Сеиь-Марса. 
Чтб?  собрались  наши? 

—  Всв  вь  зал-в,  отв-Ёчаль  Сень-Марсь. 

—  Какъ  вс^  ?  Вфрно ,  ты  пригласиль  герцоговъ 

■  придворвыхъ? 
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—  Нфтъ,  государь.  Вы  знаете,  что  у  насъ 
значить  есгь:  отецъ  Сирмондъ,  Клодъ,  Дерюв, 
Годб,  Кустб,  Модюи,  я,  Шантлу. 

Король  перебилъ  и  окончил'ь  исчислен1е:  —  Ле- 
ооръ,  Гордъ,  Дюбоа,  и  я!  Однакожъ,  Сенъ-Марсъ, 
ты  ступай  на  свое  мфсто.  Если  Ри1ил1ё  пр|'ьдетъ 
съ  свошиъ  сынкомъ  и  ввуками,  я  болегь,  я  не- 
здоровъ,  я  не  могу  сегодня  ни  кого  видеть.... 
Но,  я  над'вюсь,  кардинал-ь  будегь  столько  умеоъ 
и  останется  дома :  ваше  свидаше  не  можетъ  быть 
праятно  и  подъ  защитой  Пуссена....  А  если  нрь 
■Бдетъ  де-Нойё,  не  пускать!  Я  не  здоровъ.  Онъ 
душою  и  тъломъ  преданъ  кардиналу ;  плохой  слу- 
га, дурной  свидетель;  я  имълъ  несчаст1е  убедиться. 

Сбнъ-Марсъ  ушелъ  и  воротился. 

—  'Вдуть,  ваше  величество! 

—    Съ   К'ВМ'Ь? 

—  Съ  де-Нойб  и  Депортомъ. 

—  Депорта  ваустнть!  Онъ  обнанетъ  самого 
кардинала. 

Людовикъ  послФшилъ  въ  залу. 

—  Господа!  сказаль  онъ  придворньлиъ ,  кото* 
рыхъ  Сенъ-Марсъ  назьгаал'ь  ваьми:  Гордъ!  стань 
на  мое  мьсто....  Годб!  ты  сюда....  Я  стану  за 
вами,  отецъ  Сирмондъ.  Посмотришь,  узн&етъ  ли 
онъ  своего  короля. 

Вошель  Сенъ-Марсъ,  и  торжественно  возгла* 
силь:— Ординарный  жнвописецъ  его  королевскаго 
величества,  Николай  Пуссень! 

Пуссенъ  окинулъ  глазами  бедное  собран1е  и, 
примфтивь  короля  за  отцомъ  Сирмондомъ,  прямо 
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пошелъ  къ  Людовику,  и,  въ  трехъ  шагахъ  отъ 
него,  преклоннлъ  кол<вно.  Король  быль  въ  восхи- 
щеши  и,  протянувъ  руки  къ  Пуссену,  сказалъ 
весело : 

—  Поздравляю  васъ,  дорогбй  нашъ  художникъ, 
оъ  пр1Ъздомъ!  поздравляю  отъ  души!...  Что,  ка- 
ново  здоровье  ваше? 

—  Я  блаженъ,  видя  ваше  величество  въ  пол- 
номъ  здоровьъ.  Насъ  испугалъ  господин'ь  великШ. 

—  Пожалуйста  ни  кому  не  сказывайте,  что  я 
адоровъ.  Я  хотФлъ  принять  васъ  по-домашнему. 
Довольны  ли  вы  пр1емомъ?  Умъли  ли  мои  под- 
данные засвид'втельствовать  все  то  уважение,  ко- 
торое къ  вамъ  питаегь  король? 

—  Государь!  я  утомленъ  незаслуженными  по- 
честями. 

—  Пустое,  пустое,  заслуженными!  И  еще  не 
конецъ  всъмъ  знакамъ  особеннаго  нашего  къ  вамъ 
расположен1я ! —Господа  рекомендую  вамъ  нашего 
перваго  живописца! 

Всъ  поклонились  Пуссену,  а  король,  оборотись 
къ  Депорту,  сказалъ: — Вотъ  попался  Вуэ!  Уо]1а 
Уоие1  Ь1еп  аНгарё!  Доволенъ  ли  ты,  Филиппъ? 

—  Справедливость  всегда  приводить  меня  въ 
восторгъ,  отв-ьчалъ  Депортъ. 

—  Ничего  не  пожалею,  сказалъ  Людовикъ:  ни- 
чего !  Вы  должны  составить  художественную  славу 
моего  царствования.  Кажется,  и  просить  объ  этомъ 
не  надо....  Но  успокойте  меня,  дорогой  гость, 
успокойте!  На  первый  случай,  хотя  по  одной 
картинъ  въ  церкви  Фонтенблр  и  Сенъ-Жерменя. 

16» 
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—  Это  будутъ  лучшш  мом  карпшы,  гоеударь! 
отпчалъ  с^  жаромъ  Пуссенъ.  Желаше  быть  до- 
етоЪымъ  юиостей  вашего  величества  укрепить 
елабыя  ион  силы! 

—  Браво !  браво !  сказалъ  король.  Вы  —  н  ми- 
ниетргь  н  художввкъ !  Господа !  —  учитесь  объяс- 
няться съ  достоивствомъ  у  господина  Пуссена.... 
Онъ  говорить  какъ  честный  вассжлъ,  а  вншетъ 
кагь  король  живописи!— Но  теперь  помогите  мн^ 
въ  Сенъ-Жермеик.  Хочу  иостроить  въ  охотничьей 
рощг  иебольиюй  павильонъ.  Пропасть  лнсицъ  зи- 
велось:  можно  иногда  провести  съ  пр1ятновтыо 
имколько  часовъ  въ  удобной  комната.— Фидиппъ! 
покажи  рисунокъ. 

—  Государь !  кажется,  рисунокъ  у  меня  въ  Па- 
рижа, отвъчалъ  Депоргь,  запинаясь,  потому  что 
рисунокъ  быль  начерчеяъ  Депортомъ  въ  Сенъ- 
Жермеиъ  на  глазахъ  самаго  короля. 

—  ЕгтЪу  Н1ктъ!  возразилъ  Людовикъ:  онъ  у 
меня  на  стол-в.  Я  нарочно  его  сегодня  вьшулъ  п 
приготовклъ,  чтобы  просить  совъта  нашего  зна- 
менитаго  Пуесеиа. 

Депорть  по  необходимости,  повиновался. 

—  Я  васъ  долженъ  предупредить,  сказалъ  ко^ 
роль:  къ  рисунку  этому  я  не  им^ю  ни  какого 
преду б'вжден1я.  Посмотрите:  годится,  хорошо?  но 
годится,  скажите  только  какъ  вы  думаете....  Вотъ, 
вотъ  онъ'! 

—  О!  это  уродливо!  сказалъ*  Пуссенъ  съ  ху- 
дожнической досадой,  разсматривая  планы  и  Фа* 
садъ  домика. 
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король  €Ъ  неудоволыяпемъ  посиотрилъ  ва  Де* 
порта ,  и  ск^залъ :  —  Не  посовътуете  ли  вы  1Ш'В 
чего-вибудь  по  лучше?...  Только  поскорее!  Ли- 
сицъ  пропасть. 

—  Кстати  и  карандаши!  отв^чалъ  Пуосенъ. 

—  И  бумага  и  краски!  сказалъ  король,  подви^ 
Гая  кресла  свои  къ  Пуссену. 

—  Изъ  чего  вагае  величество  изволите  отр'Блять 
по  лисицамъ?  спросилъ  Пу осень. 

—  Изъ  аркебуза.  —  Гордъ!  принеси  Лев1ана.... 
Н-вть!  этотъ  аркебузъ  хорошъ  и  для  руки:  при- 
неси моего  Птоломея!...  Славный  замокъ! 

Пу осень  между-т-ЁМь  чертилъ  плвнъ. 

—  Это  чтб-то  очень  мило,  сказалъ  король, 
глядя  на  работу  изъ-за  кресель. 

—  Воть  большая  зала,  говорнлъ  Пуссеиъ,  чер- 
тя карандашомъ  плавь :  съ  дъстницей  и  мезонинъ, 
гд-в  можетъ  быть  устроенъ  небольшой  арсевалъ. 
Изъ  залы  четыре  окна  на  четыре  крытые  балке* 
на:  одинъ  будеть  служить  и  подъ-вздовть.  Въ  залв 
тепло,  потому  что  я  здвсь  полагаю  поставить  два 
камина.  Въ  другихъ  же  двухъ  углахъ  кушетку  и 
рабочШ  столь.  Черезь  окна,  ваше  величество  мо- 
жете съ  четырехъ  сторонь"^  видвть  приближеше 
зввря,  и  выйти  съ  аркебузомъ  на  тоть  балконь, 
къ  которому  лисица  подходить  будеть.  На  балко* 
нагь  сырости  быть  ие  можетъ;  а  полы  можно 
покрыть  ковравш.  Въ  подвальвомъ  этажв  комваты 
для  слугъ  и  караульвя:  это  будеть  обогрввать 
воль  валы,  который  также  должно  покрыть  ко- 
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врами,  а  также  н  дмтшщу,  чтобы  ътрь  не  ел! 
шалъ  шаговъ.  . 

—  Превосходно!  удивительно!...  А  Фасады? 
спросилъ  король. 

—  Фасадъ  одинъ  на  вс«  четыре  стороны,  хоть 
въ  этомъ  родг. 

.  —  Необыкновенно  вшло!...  Депортъ!  скажите 
де-Нойё,  чтобы  онъ  приготовилъ  граммату  къ  го- 
сподину Пуссену :  мы  жалуемъ  мосьё  Пуссена  пер- 
вымъ  нашимъ  ординарЕГымъ  живописцемъ,  и  по- 
ручаемъ  ему  главное  начальство  надъ  всъми  жи- 
вописными и  орнаментными  работами  въ  королев- 
скихъ  домахъ  нашнхъ. 
Депортъ  хот-влъ  итпг. 

—  Постойте,  постойте!  сказалъ  король.  Пусть 
прибавить  къ  грамматъ,  что  мы  желаемъ,  чтобы 
всв  друг1е  живописцы  наши  не  дълали  для  насъ 
ни  какихъ  работъ,  не  показавъ  прежде  овоихъ  рн- 
сунковъ  мосье  Пуссену  и  не  получивъ  на  нихъ 
его  мнъшй  и  сов'ьтовъ. 

Депортъ  исчезъ,  боясь  новыхъ  приказанШ.  Гордъ 
принесъ  Птолемея. 

—  Вы  любите  охоту?  спросилъ  король; 

—  Приятное  занят1е,  отвъчалъ  Пуссенъ:  но  в 
такъ  мало  имъю  времени. 

—  А  пейзажи?...  Какъ  же  вы  пишите  свои 
превосходные  пейзажи?...  Мн'в  показывалъ  Шан- 
тлу:  просто  чудеса!  Неужели  вы  не  советуетесь 
съ  природою,  не  ходите  въ  поле,  въ  лъсъ? 

—  Всякой  день,  государь. 

—  Такъ  ходите  же  съ  моимъ  Птоломеемъ :  онъ 
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вамъ  напомнить,  что  и  Людовикъ  хотвлъ  бы  жмъп 
нейзажъ  Пуссена. 

—  Государь!... 

—  Пойдемте,  пойдемте!  Я  хочу  васъ  нарядить 
охотником^:  и  кстати!  вы,  ловецъ  людей  совку- 
со»гь....  Пойдемъ! 

Король  ушелъ,  за  нимъ  и  Пуссенъ.  Проч1е  оста- 
лись въ  залФ. 

Въ  огромной  комнат-Б,  въ  величайшемъ  порядк'В, 
лежало  множество  оруж1й  и  разныхъ  принадлеж- 
ностей охоты.  Король  над-влъ  на  Пуссена  сумку 
изъ  барсовой  кожи  съ  королевскими  гербами,  по- 
томъ  поясь  съ  двенадцатью  висячими  карманами, 
потомъ  засунулъ  ему  за  поясъ  нож-ъ,  употребляв- 
щШся  только  на  кабаньей  охоте,  и  навесилъ  рогъ. 

—  Сапоги  и  прочее  я  вамъ  пришлю,  сказалъ 
король.  —  Говорятъ ,  что  вы ,  продолжалъ  Людо- 
викъ:  и  удивительный  портретный  живописецъ! 

—  Не  могу  похвалиться,  ваше  величество ,  по- 
тому что  портретовъ  я  писалъ  очень  немного. 

—  Не  можетъ  быть!  не  можетъ  быть!  Для 
меня  вы  напишете  одинъ,  только  одинъ? 

—  Государь!  извольте  приказывать:  усердию 
моему  не  будетъ  меры! 

—  Я  въ  этомъ  уверенъ!  Вы  понимаете  свой 
долгъ;  но,  кажется,  и  я  исполнилъ  свой:  будемъ 
квитаться,  будемъ  соперничествовать !  Мне  нуженъ 
портрегь  визитки  ЛаФайетъ.  Я  написалъ  мои  на* 
мерешя:  вотъ  заппсг.а  и  !шсьмо  къ  сестре  старшей. 

Король  выпулъ  изь  кармана  двъ  бумаги,  подалъ 


622  ЭВВДШ!  ДВ  ВХАКРОД. 

Пуссену,  схватшъ  рогъ  и  затрубяхь.    Все  обще- 
ство, оставленное  въ  зал^,  прибежало  въ  арсеналъ. 

—  Простите,  любезный  Пуссенъ!  сказалъ  ко- 
роль: простите!  вы  у  меня  домашшй  человъкъ,  ■ 
не  разсердитесь  за  дружеское  обращеще.—  Сень- 
Марсъ,  -Ёдемъ ! 

—  Король  ушелъ  очень  скорыми  шагами ;  Сенъ- 
Марсъ  за  ни>гь.  Пуссенъ  съ  Депортомъ  вошли  въ 
комнаты  де-Нойё. 

—  Поздравляю  васъ!  сказалъ  де-Нойё  ^о  еле- 
за!^1и:  поздравляю!  Не  знаю,  кто  подсказываетъ 
государю  желан1Я  кардинала.  Теперь  вы  совер- 
шенно свободны.  Но  я  лишенъ  удовольств1Я  про- 
вожать цдсъ  въ  Парижъ.  Видите!  я  заготовляю 
граммату,  и,  въроятно,  еще  сегодня  король  под- 
пишетъ.  — Депортъ!  вы  не  откажетесь  проводить 
господина  Пуссена? 

Депортъ  поклонился. 

ГЛАВА   ХП. 

МОНАСТЫРЬ. 

Почти  всю  дорогу  Пуссенъ  дремалъ  въ  карегв, 
боясь  входить  въ  искре1й11Й  разговоръ  съ  Депор- 
томъ. Не  доъзжая,  до  Парижа,  онъ  сказалъ  сво- 
ему спутнику :  —  Вы  живописецъ :  ва^гь  должны 
быть  известны  парижск1я  натурщицы.  Мн'В  бы  хо- 
Т'Блось  написать  картину  въ  церковь  Фонтенбло 
немедленно  по  дву!ъгь  причинамъ  :  во-первыхъ, 
чтобы  угодить  моему  доброму  королю;  во-вто- 
ры1ъ,  ознаменовать  всь  мъста,  гд-в  государь  нзли- 
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валъ  на  меня  высокхя  свои  вгалости;  а  эта  ципь 
везаслуженныхъ  наградъ  началась  съ  Фонтенблб. 
Безъ  натурщицы  я  не  могу  написать  того ,  чтб 
ин-в  нужно. 

—  У  насъ  этотъ  классъ  женщинъ,  отвичалъ 
Депорть,  еще  не  существуетъ.  Мы  обыкцрвенно 
д-влаемъ  такъ:  знакомимся  съ  6-бднымъ  семей- 
ствомь,  гдъ  есть  хорошеньк1я  женщины,  беремся 
даромъ  писать  ихъ  портреты ;  у  меня  есть  на  при- 
мъгБ  одно  бъдно^  семейство.  Для  васъ,  я  ръшусь 
ед'Блать  предложен1е:  потомъ  вы  познакомитесь: 
не  пожалейте  только  денегъ,  и  сохраните  тайну. 
Сегодня  чтб  у  насъ?...  вторникъ?...  Я  думаю, 
сегодня  же  я  съъзжу  къ  нимъ.  Онв  живутъ  на 
предм-Бстш,  и  завтра  по-утру,  очень  рано,  или  съ 
натурой  или  безъ  натуры,  я  пр1йду  къ  вамъ.  Но, 
умоляю  васъ :  отошлите  куда-нибудь  вашего  зятя, 
слугъ;  будьте  въ  цгломь  дом'в  одни.  Иначе,  вы 
меня  погубите.» 

—  Все  будетъ  по  вашему,  отввчалъ •  Пуссецъ, 
и  карета  въъхала  въ  сады  тюильрШск1е. 

—  Господа!  сказалъ  Пуссеиь  Гаспару  и  Валье- 
ролю:  завтра  у  меня  %детъ  натура,  но  зд-ьсь 
иные  обычаи.  Ухитритесь :  васъ  обоихъ  не  должно 
быть  дома. 

—  Я  могу  уйти  куда-нибудь  днемъ;  но  Валье- 
роль?  замътилъ  Гаспаръ. 

—  Поди,  купи  ему  парикъ!  Я  завтра  такъ  его 
распишу  и  размалюю ,  что  сав|ъ  Делортъ  не 
узнаегь....  А  теперь,  прощайте! 


' 
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—  Куда  же  вы? 

—  Въ  Парижи  все  тайна  I  отв^чадъ  Пуссенъ,  я 
ушелъ. 

Еще  было  св'Бтло,  когда  Пуссеоъ  постучался  въ 
калитку  монастыря  Визитокъ.  Сестра-привратница 
и  нъкоторыя  инокини  были  на  монастырскомъ  две* 
Р'В.  Черезъ  Форточку  Пуссенъ  подалъ  письмо  къ 
сестр-в  старшей.  Не  прошло  пяти  минуть,  сестры 
скрьиись,  калитку  отперли,  и  привратница  прово- 
дила Пуссена  въ  пр1емную  залу.  За  решеткой 
стояла  сестра  старшая  и  еще  какая-то  монахиня 
подъ  густымъ  покрывалом'ь. 

—  Приветствую  великаго  человека,  сказала  се* 
стра  старшая,  посвятившаго  труды  свои  на  славу 
Господа  и  святыхъ  Его! 

—  Да  исполнятся  святыя  слова  ваши!  оказалъ 
Пуссенъ. 

—  Король  пишетъ  ко  мн&  о  портрете  сестры 
Аврел1и.  Я  разрешаю;  но  она  не  соглашается. 

Пуссенъ  молчалъ. 

—  Простите,  зашепталъ  тих1Й,  ангельский  голосъ 
изъ-подъ  покрывала :  если  я  лишаю  васъ  возмож- 
ности сделать  угодное  лучшему  моему  другу  на 
атомъ  свете....  Садитесь,  добрый  человекъ!  Слухъ 
о  вашихъ  добродетеляхъ  проникъ  и  въ  наога  оби* 
тели.  Удостойте  насъ  беседой,  и  помогите  мн« 
разрешить  сомнен1е  души  моей.  Къ  чему  королю 
портретъ  мой?...  Двери  житейскихъ  отношенШ  за- 
крьиись!  Молитвы  мои  всегда  съ  нимъ,  молитвы 
его  всегда  со  мной:  я  въ  этомъ  уверена  и  сча- 
стлива ;  но  портретъ  живой  женщины  —  прнзнакъ 
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ея  себ1июб1Я  и  житейскжхъ  притязанШ.  Не  совтст- 
ны  чувства  эти  съ  христ1анскимъ  смирен1емъ :  какъ 
вы  думаете? 

-—  Я  разделяю  ваши  мн^шя  и  плбчу  о  моешь 
корол'Ь?  отв-Бчалъ  Пуссенъ,  отирая  слезу. 

—  Почему  же?  спросила  ЛаФайетъ. 
Голосъ  обнаруживалъ  смущеа1е. 

—  Ваши  слова,  вашъ  голосъ,  все  ув-вряеть  ме- 
ня, что  вы  могли  быть  истиннымъ,  полезнымъ 
другомъ  и  сов'втникомъ  короля.  Вамъ  показалось 
8Т0  бремя  тяжело:  вы  предпочли  монастырскую 
жизнь  хлопотливой  заботливости  о  лучшемъ  чело- 
В'вк'в  во  Францш. 

—  Если  бы  король  слышать  своего  адвоката! 
сказала  ЛаФайетъ,  вставъ  и  подходя  къ  сестра 
старшей. 

—  Я  не  зналъ,  что  король  моего  мн'внш,  зам'В- 
тилъ  Пуссенъ.  Теперь  вдвое  сожалею  объ  немь^ 
потому  что  онъ  понесъ  потерю,  и  видить  всю 
ничтожность  ея  причинъ ! 

—  Не  возмущайте  мира  души  моей!  сказала 
ЛаФайетъ  умоляющимъ  голосомъ. 

—  Совершилось !  отв-вчалъ  Пуссенъ.  Въ  ангель- 
ской одеждъ,  воображайте,  будто  вы  слышите  го- 
лосъ съ  оставленнаго  вами  свъта,  голосъ  грехов- 
ной ничтожности....  Такъ!  Мы  не  будемъ  писать 
портрета!  Отнявъ  все,  не  должно  утешать  не- 
счастья игрушками. 

—  Не  понимаю  словъ  вшнихъ ,  сказала  сестра 
старшая. 

.—  Сестра  Аврел1Я,  отвъчалъ  Пусоеиъ,  оросила 
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разртшить  сошпше  души  ея;  я  сказал  чт&  ду- 
малъ. 

—  Но  вы  можете  повредить  самому  себк. 

—  Вотъ  объ  этомъ  я  никогда  не  думалъ,  ■ 
какъ  ни  горько  не  выполвить  первой  просьбы  до- 
бр-БЙшаго  изъ  аемныхъ  властителей,  я  радъ,  что 
сестра  Аврел1я  не  согласилась  на  портрегь.  Не 
СМФЮ  дол-ве  обременять  васъ  сухою  бесвдой. 

—  Вы  ошибаетесь.  Несколько  словъ  вашихъ 
нитательнъе  многигь  такъ  называемыхъ  назида- 
тельныхъ  книгъ. 

—  Король ! . . .  король ! . . .  закричала  сестра  стар- 
шая. Вы  должны  уйти,  г.  Пуссенъ! 

—  Останьтесь !  сказала  ЛаФайетъ,  и  вс%,  молча, 
ожидали  Людовика. 

Между-тъмъ  съ  объихъ  сторонъ  за  решетку 
тфснилнсь  сестры.  Вошелъ  король  въ  охотничьемъ 
платье ;  увидъвъ  Пуссена,  потрепалъ  его  по  плечу ^ 
и  примолвилъ :  —  Я  не  ожидалъ  такой  посп-бшно- 
сти,  и  остался  въ  долгу  передъ  вами.  Я  хотьлъ 
вредупредить  васъ  милостью. 

—  За  непр1Ятность  отказа.... 

—  Какъ?  Вы  не  хотите  писать  портрета?... 

—  Не  я  одинъ,  государь. 

—  Неужели?  спросилъ  король,  подходя  къ  се^ 
стр*»  Аврел1и. 

— -  Умоляю,  государь,  оставьте  ваше  нам'вреахе! 
сказала  ЛаФайетъ. 

—  Я  никогда  ухе  не  вижу  вашего  лица:   по- 
^  крайней-м'ьр'в  въ  живописи  Пуссена  желать'  этого 

возводвтельво. 
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ЛаФайетъ  откинула  покрывало.  Болезненное,  но 
прекрасное  лицо  ея  озарено  было  нъжнымъ  румян- 
цемъ  и  лучами  солнца,  пылавшаго  на  запад-в.  Пус- 
сень  устремилъ  на  нее  неподвижный  взглядъ,  а 
король  совершенно  забылся  и  смотр^лъ,  въ  во- 
сторге, на  томвые  глаза  истинно-ангельской  кра- 
соты, покрытые  легкой  слезою.  Сестра  старшая 
и  все  монахини,  потупивъ  глаза,  безмолвствовали. 

—  Другъ  мой!  сказала  ЛаФайетъ  едва  слышно 
н  опуская  покрывало:  солнце  низко.... 

—  Благодарю  васъ !  отвъчалъ  король  еще  тише: 
я  счастливъ  надолго ! 

Молча,  поклонился  оиъ  мовахинямъ  и  пошелъ 
еъ  Пуссеномъ.  Въ  корридоре  ходилъ  Сенъ-Марсъ 
въ  охотничьемъ  платье. 

Неудача!  сказалъ  король,  увидевъ  великаго. 

—  Напротивъ!  заметилъ  Пуссенъ,  ро  вгалости 
вашего  величества,  я  бегу  домой  съ  портретомъ 
сестры  Аврел1и.' 

—  Где  оиъ?  спросилъ  король  съ  изум11ен1емъ. 

—  Въ  голове,  отвечалъ  Пуссенъ;  и  сегодня 
же  перейдетъ  на  бумагу. 

—  Научите,  какъ  благодарить  васъ,  сказалъ 
король:  воображеше  мбе  истощилось. 

-^  Вы  подарили  мне ,  государь ,  впередъ  вели- 
чайшую награду :  ваше  доброе  расположен1е  и  до- 
веренность. 

Король  снялъ  простое  гладкое  золотое  кольцо, 
ваделъ  на  руку  Пуссена,  селъ  на  лошадь,  и  уска- 
калъ  съ  Сенъ-Марсомъ. 
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ГЛАВА   ХШ. 
РИМЛЯНЕ. 

Пуссенъ  возвратился  домой  съ  сердцемъ,  исоо^- 
неннымъ  грусти  и  сожалън1я. 

—  Гаспаръ!  сказалъ  оеъ:  вели  подать,  лампу, 
бумагу  и  карандаши. 

Пуссенъ  усълся,  началъ  сочинять  портретъ  се- 
стры Аврелш  на  множество,  какъ  онъ  называлъ, 
модуляцШ,  и  остановился  именно  на  томъ  ооложе- 
ши,  въ  какомъ  ее  увид'влъ  съ  отброшеннымъ  по- 
крывало^гь.  Гаспаръ  перечерчивалъ  возлъ  эскизъ 
большаго  пейзажа.  Вальероль,  облокотивъ  голову 
ва  руки,  погруженъ  былъ  въ  тяжк1я  думы.  Всв 
молчали.  Пуссенъ  изръдка  поправлялъ  лампу,  и  про- 
должалъ  работать. 

—  Что  ры,  капитанъ,  такъ  задумались?  спро- 
силъ  Гаспаръ. 

Вальероль  вздохнулъ  и,  поднявъ  полные  слезь 
глаза,  воскликнулъ :  —  Господи !  кому  нужны  на- 
ши печали,  наши  страдан1я?  Я  женился  на  больной 
Д'Бвушк'Б ,  жилъ  съ  нсю  годъ ,  НО  больше.  Война 
оторвала  меня  отъ  любимой  супруги.  Разлука  охла- 
дила мою  привязанность.  Я  полюбилъ  другую  де- 
вушку, но  умълъ  победить  беззаконную  страсть.... 
Прошли  годы:  я  почти  каждый  день  вспоминалъ 
о  женъ  и  о  прелестной  д-квушк-Б^  вм-ботъ.  Прошли 
годы :  я  нашелъ  въ  Парижъ  жену  на  краю  гроба. 
Любовь  ко  вш-Б  была  ея  болъзнью;  радость  о 
моемъ  возвращенш  причиною  ея  смерти.  Два  ме- 
сяца она  каждый  день  умирала;  три  раза,  во  все 
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это  время,  я  усп1ц|ъ  побывать  у  герцога  Вандом- 
скаго,  какъ  вассалъ,  по  д^лавть  моего  семейства: 
за  это  меня  выгнали  въ  день  смерти  моей  жены! 
Два  месяца  я  страдалъ  болъзнью  жены,  восхищал- 
ся красотою  и  иравомъ  моей  дочери....  И  за  что, 
за  что  послъдняя  казнь  мучительной  неизв'&стности? 

—  До  завтра,  дорогой  капитанъ,  до  завтра!  Вы 
напомнили  маъ  слово. 

Вошелъ  Корнель  съ  молодымъ  человъкомъ.  Пуо- 
сенъ  погляд'ьлъ  на  нихъ  ве^^езъ  изумлешя,  и, 
положнвъ  карандашъ,  всталъ  и  сказалъ  съ  обыч- 
ною вежливостью :  —  Что  вамъ  угодно ,  господа? 

—  Петръ  Корнель  и  Михаилъ  Корнель  изъ  Руа-- 
на,  отвъчалъ  Корнель. 

— -  Боже  мой!  какое  счаст1е!...  Садитесь!  Вы 
украсите  нашу  искреннюю  бесвду. 

Усълись.  Вальероль  ушелъ  наверхъ,  и  заперся 
въ  мастерской. 

— <  Не  сывъ  ли  вашъ?  спросилъ  Пуссенъ,  глядя 
на  молодаго  чезовъка. 

—  Какимъ  же  вы  меня  считаете  старикомъ! 
отвъчалъ  Петръ  Корнель.  Это  мой  одноФамилецъ; 
живетъ  въ  РуанФ.  Онъ  живописецъ  и,  вслъдствхе 
последней  воли  короля,  теперь  подъ  вашимъ  на- 
чальствомъ.  Позвольте  спросить:  въ  которомъ  часу 
вы  изволили  пр1ъхать  въ  Парижь  изъ  Фонтенбло? 

—  Ровно  въ  полдень. 

—  Мой  Михаилъ  недавно  жинился:  Богъ  по- 
слалъ  ему  сына  въ  день  и  часъ  вашего  пр1гзда! 
Михаилъ  живописецъ :  вы,  по  всей  справедливости, 
должны  быть  воспр1емшшомъ  отъ  купели. 

15*» 
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—  Съ  ^влячАШЫк  охотой!  ответить  Пуесегь, 
пожимая  руку  Коряеля.  Когда  назначите?  Я  вагаъ. 

Новорожденный  былъ  Михаилъ  Коряель,  живо- 
писецъ,  11р1обр'Бтш1Й  въ  царствовашб  Людовика  XIV 
почетную  изв'ЁСТность. 

—  Вы  не  можете  пов-врить,  дорогбй  гость,  съ 
какимъ  иетернъшемъ  я  жду  представлен1я  Цинны 
или  Горац1евъ.  Говорятъ,  въ  этихъ  П1есахъ  я  услы^ 
шу  истинный  языкъ,  истинныя  чувства  Римлявъ. 

—  По-крайвей-й^Р'к  я  стремился  къ  этой  Ц'вля, 
отв-вча^гь  Корнель.  Наше  художество  не  свободно. 
Мысли  РиАиянъ  не .  понравятся  Французавгь :  я  дол- 
женъ  былъ  говорить  языкомъ  Французскаго  геро- 
изма,  а  гд^  хотълъ  сохранить  Римъ,  тавгь  всегда 
яринужденъ  былъ  прилагать  на  одннъ  стихъ  по 
десяти  стиховъ  толковашй.  Вамъ  легче:  каждый 
В'вкъ  будетъ  переводить  и  объяснять  ваши  чув- 
ства по-своему,  и  каждый  В'вкъ  останется  дово- 
ленъ  и  собой  и  вами.  Меня  осудить.... 

—  За  что? 

—  У  насъ  есть  правила....  и  не  правила,  а 
м-Ёрки,  какъ  у  портныхъ....  и  не  мърки,  а  образ- 
цовый Формы,  какъ  въ  платье !  Посредственность, 
около  ста  лътъ,  защищала  свою  знаменитость  со- 
блюден1е&гь  старыхъ  и  изобр-ктешемь  новыхъ  пра- 
вилъ.  Что,  если  бы  в  заставилъ  васъ  писать  вс% 
руки  въ  такомъ  положеши,  головы  въ  такомъ  по- 
ворота; не  позволилъ  бы  вамъ  въ  картина  бол^е 
двухъ  плановъ,  и  опред-влилъ  бы  холстъ  въ  пять 
локтей  длины  и  ширины,  ни  больше,  ни  меньше? 
Въ  поэзш  яаобръл»  иодобше  законы  и,  какъ  # 
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сказадгь,  посредетвегаюс!»  употребила  ото  жить 
дм  утверждешя  своего  варвврекаго  кодекса.... 
Престу1ие91я  оротивъ  этихъ  зако&овъ  не  простить! 
Надо  употреблять  хитрости,  и  я  безпрестанно  дол- 
жвнъ  извиняться  въ  умышленныхъ  ошибкахъ,  изви* 
щятьоя  неввжествомъ,  г.  Пуссевъ....  своим  нев1(- 
жествомъ  I 

—  Но  разв'В  сильными,  убедительными  доказа- 
тельствами, изложенными  ванивгь  перомъ,  нельзя 
разгромить  жемиыгъ  бредней  неразумныхъ  живот- 
ныхъ? 

—  Животныя  завели  неприступное  гнездо,  Фран- 
цузскую академш) ,  и  Скюдеря  подавала  въ  этотъ 
ареооагъ  Формальную  жалобу  на  моего  Сида. 

—  Вы  шутите!...  И  они  смели  суди'1ъ? 

—  И  осудили. 

—  Къ  чему  же  присудили  вашего  Сида? 

—  Остаться  отъ  ныне  и  до  века  посредствен* 
нымъ,  неудачньпмъ  произведешемъ ! 

—  А  публика? 

—  Что  публика!  Она  не  имеэтъ  голоса....  Где 
ей  судить!  Ей  позволено  только  чувствовать. 

—  Слава  Богу,  что  и  это  право  не  отдано  на 
аткунъ!...  Такъ  вы  ничего  не  пишете. 

Корнель  горько  улыбнулся  и  спросилъ :  —  Ска-» 
жите :  неужели  васъ  не  утовгала  дорбга  и  безпрег 
рывные  переезды?  Вы  уже  за  работой! 

—  Отъ  васъ  у  меня  не  будетъ  тайны,  дорогой 
гость. 

—  Взаимно !  отвечалъ  Корнель. 
И  оба  Аругъ  другу  южалв  руки. 
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—  Это  портретъ  монахив!  ЛаФайвтъ! 

—  Камень  свалился  съ  души  моей !  прошеоталъ 
Корнель,  вздохну гь  глубоко.  Я  также  льстилъ  по 
необходимости,  безпрестанно  обвинялъ  себя:  но  вы 
меня  извинили.  Особенно  для  этого  добраго,  крот- 
каго  короля,  искренно  расположеннаго  къ  добру.... 
нътъ !  я  не  знаю,  можетъ  ли  быть  на  св'вгь  жерт- 
ва, которой  бы  я  не  принесъ  для  Людовика !  Вы 
спешите:  не  правда  Ли? 

—  Да,  хотелось  бы  завтра  послать  эскизъ  нъ 
карандаш'в. 

—  Идемъ,  Михаилъ,  идешь! 

Г--  Останьтесь  -  посидите :  вы  мнк  не  вг&шаете. 

—  Ни  за  чтб!  Завтра....  нвтъ,  посл'В  завтра  мы 
увидш^юя ! 

Корнель  схватилъ  за  руку  Михаила  и,  не  про- 
стясь, ушелъ.  Пуссенъ  покачалъ  головою  и  тихо 
сказалъ:  —  Я  думаю ,  его  Римляне  лучше  моихъ. 


ГЛАВА  XIV. 

ПАСК  В'^И  Л  Ь. 

Старушка  д'Орбиньи,  пов'встивъ  всему  Парижу 
о  помолвкъ  сына  своего,  капитана  королевской 
рвардш  Генриха  д'Орбиньи,  съ  вдовою  Маржею 
ПальФи ,  поздно  вечеромъ  прЬхала  въ  вандомск1я 
палаты  за  нев-встой. 

—  И  ты  съ  нами,  Джудита,  сказала  Марки, 
собираясь  въ  дорогу. 

—  А  Эвелина?  а  Пуссеп?  Еъть,  В01лжайтв 
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однк,  Богь  съ  ваши;  а  мы  къ  эамъ  прЬдемъ, 
какъ  отдълавмся. 

Прощаше  было  непродолжительно.  Друзья  раз- 
стались.  Джудита  ушла  въ  свой  кабинегь,  и  ста- 
ла писать  на-чисто  стихи.  Эвелина  стояла  на  стра- 
жа. Услышавъ  голосъ  Депорта,  который  что* то 
цриказывалъ  ГойкФ)  Эвелина  бросилась  въ  каби- 
негь, говоря  шопотомъ:— 11р1ъхалъ!   црталъ! 

Бумага  исчезла,  чернилица  закрыта,  перья  сло- 
жены, и  об-Б  усБлись  другъ  противъ  друга,  какъ- 
будто  продолжая  давно  начатую  беседу. 

—  Что?  кончили?  спросила  тихо  Эвелина. 

—  Почта :  остается  десять,  двенадцать  стиховъ, 
не  болие. 

—  Ахъ  Джудита!  какъ  я  боюсь!... 

—  Не  бойся,  Эвелина.  Случай  насъ  избавилъ 
отъ  Сенъ-Марса.  Онъ  не  захочетъ  быть  соперни- 
комъ  АльФреда.  Маркизъ  еще  и  самъ  не  знаетъ^ 
влюбленъ  ли  онъ  въ  тебя  или  въ  другую.  Я  уз- 
нала: онъ  влюбчивъ,  но  честенъ;  а  этого  Маза- 
рини  теперь  ни  чфмъ  нельзя  унять.  Шапка  изба- 
вила его  отъ  ненужной  скромности.  Ц'&ль  дости- 
гнута :  онъ  теперь  са&гь  въ  состоявш  разсказать 
о  своемъ  преступленш,  въ  превратномъ  вид-в.  Я 
р11шилась  предупредить  его,  и  путь,  вшою  избран- 
ный, самый  надежный,  самый  дъйствительный. 

—  Богъ  знаетъ,  Джудита?  Онъ  не  оставить  н 
съ  своей  стороны  безъ  мести. 

—  Лучше  испытать  вс«  роды  ныткн,  нежели 
жить  въ  такомъ  презреши. 

—  Но  несистныя  д^тн?... 
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—  Теперь  игь  состояте  въ  надехныгь  рукагь 
моей  Марш  и  д'Орбиньи.  Я  передамъ  ей  завища- 
Н1е  и  вс-ь  бумаги  д'Арголы;  я  передамъ  мошгь 
дътямъ  свои  несчаст1я,  подарю  имъ  другаго,  вы- 
мышленнаго  отца  и  месть  къ  родному,  но  пр^ 
етупному;  однимъ  словомъ...  Но  перестанемъ  го- 
ворить объ  этомъ !  Теперь  намъ  должно  думать  о 
твоемъ  отцъ. 

—  Агь,  Джудита!  какъ  бы  намъ  увид'вться 
съ  Пуссенемъ?  Вальероль  не  даромъ  такъ  частч> 
гулялъ  съ  нимъ  по  Испанской  площади.  Не  по- 
слать ли  Гарь-Шона? 

—  Боюсь,  Эвелина,  боюсь  его  искренности.  Я 
сама  уверена,  что  Пуссенъ  привезъ  письма;  но 
сно1нен1я  съ  изгнанникомъ  опасны,  и  мы  должны 
непременно  сами,  или  ты,  или  я.... 

—  Но  какимъ  образо»гь,  Джудита?  помилуйте! 
*  За  .дверьми  раздались  шаги.  Собеса днищл  за* 
молчали.  Нослышался  голосъ : — Можно? 

—  Войдите!  ска.зала  Джудита. 

Вошелъ  Депортъ,  и  сълъ  за  столъ*  противъ  дамъ. 

—  Слава  Богу,  тяжкая  моя  обязанность  кончи- 
лась! сказалъ  онъ:  теперь  я  могу  предаться  сно- 
ва моей  школ«,  моимъ  домашнимъ  занят1ямъ.  По- 
слушайте, Джудита!  не  сора  ли  намъ  оставить 
дворъ,  Парижъ,  весь  этотъ  скользкий  путь  лож- 
ныхъ  честей  и  суетной  гордости?  Какъ  вы  ду- 
маете ? . 

—  Какъ  хотите,  отв-вчала  Джудита  съ  примет- 
ною сухостью.  Вы  совершенно  независимы  и  мо« 
жете  располагать  собой  какъ  угодно. 
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—  Но  вы?... 

—  Я  также  совершенно  независима.  Я  привела 
век  мои  д^а  въ  порядокъ,  и  теперь  еще  ни  на 
что  не  решилась. 

•   Джудита  закрьиа  платкомъ   правую  руку:    на 
пальчик  ахъ  были  пятнышки  отъ  чернилъ. 

—  Вся  моя  забота— Эвелина,  продолжала  она: 
я  хочу  отвести  ее  въ  монастырь  Визитокъ.  Тамъ 
сестра  старшая  съ  характеромъ,  какого  я  и  не 
читывала:  она  защитить  Эвелину  оть  недостой- 
ныхъ  пресл-БДОвашй. 

—  Что  вы  мни  напомнили,  Джудита!  сказалъ 
Депорть  особенно  ласковымъ  голосомъ. 

—  Что  такое? 

—  Эвелина  дв-в  капли  воды  похожа  на  дквицу 
ЛаФайетъ.  Что  если  бы  ее  увид-вль  Пуссенъ? 

Дав1ы  значительно  взглянули  другь  на  друга,  н 
спросили :  —  А  что  такое? 

—  Король  заказалъ  ему  портретъ  сестры  Авре- 
лш.  Оригинала  видъть  нельзя :  ЛаФайетъ  не  со- 
гласилась. Но  онъ  бы  могъ  удивить  короля  пор- 
третомъ  Эвелины. 

—  Что  за  вздоръ !  сказала  Джудита :  будто  уже 
такое  сходство? 

—  До  обмана,  Джудита,  до  обмана!  Какь  жаль, 
что  Н'Бть  АльФреда!...  Кстати!  я  просилъ  карди- 
нала. Объщнлъ,  но  не  сейчасъ.  Пока  повел'БП1е 
такъ  свъжо,  прощать  не  ловко;  но  черезъ  М'всяцъ 
я  обниму  моего  АльФреда. ...  мою  школу! 

Дамы  опять  недов'ьрчиво  взглянули  другь  на 
друга. 
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—  Отчего  же  вы  не  хотите  поуочь  Пуссеву? 
еказам  робко  Эведина.  Я  оъ  удоводьствЕемъ  го- 
това служить  моделью  для  портрета  достойной 
женщины,  написавнаго  рукою  такого  художника. 
Пусть  пр1ъдетъ  Пуосенъ.  Можетъ-быть  такого 
рода  услуга  доставить  намъ  дружбу  Пуссена.  И^ы 
сшинали,  онъ  не  благоволит^  къ  вамъ. 

—  ПрЬдеть ! . . .  01  вы  не  знаете  гордостн  это* 
го  не^юв'&ка:  онъ  не  согласится  ннсать  вортрета 
даже  самого  кардинала  не  у  себя  аъ  мастерской! 

—  Такъ  пс&демъ  къ  нему. 

—  Нельзя!  Онъ  завтра  должеть  послап  свой 
вскизъ,  а  до  завтра  это  уладить  трудно. 

—  Отчего  же,  г.  Депортъ?  Два  слова  вашей 
руки.... 

Депортъ  не  соглашался;  но  дамы  настаивали 
такъ  сильно,  такъ  убедительно,  что  наконе1гь  Де- 
портъ  р-БШИлся  написать  къ  Пуссену  записку,  я 
ушелъ  въ  кабинетъ.  Написавъ  два  письма,  онъ 
позвалъ  Гойку  и,. отдавая  ихъ,  сказалъ:— Это  къ 
Мазарини;  а  потомъ  сбегай  въ  королевск1я  ко« 
шошни,  и  скажи,  чтобы  чуть  светь  у  крыльца 
моего  была  карета. 

Около  полуночи  Джудита  разбудила  Гаръ-Щона. 

—  Поди  сюда!  сказала  она,  и,  заверевъ  дрерм 
своей  спальни,  спросила  ^доково:  —  Скажи,  мой 
другъ:  любишь  ли  ты  Эвелину? 

—  Какъ  самого  маршала  Шомберга!  отв«чалъ 
Гаръ-Шонъ. 
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—  А  что  чятаютъ  теперь  «а  рынкагь? 

—  Вчера  читали  сатиру  ва  господина  веушкаго, 
какъ  овъ  воевалъ  противъ  Бульона  и  какъ  король 
въ  газетахъ  хвалилъ  маркиза,  за  т6,  что*онъ  6^ 
регъ  свою  жизнь  и  здоровье. 

—  И  что  жъ?  хороша  сатира? 

—  Нфтъ.  Кардиналъ  стихи  плохо  пишеть:  не 
свшнно! 

-'  Какъ?  развф  это  самъ  кардиналъ  писалъ? 

—  Э,  милостивая  госпожа!  и  у  насъ  на  рын- 
кахъ  есть  ученые:  съ-разу  узнаютъ  кто  писалъ. 
Вотъ  у  насъ,  наприм'бръ  есть  свой....  мы  про- 
звали его  маркизъ  де-Кокъ....  такъ  посмотрыи 
бы  вы:  четыре  риемы  прочтутъ,  всв  и  кричать: 
«Кокъ!  Кокъ!»  А  кардиналъ  не  мастеръ:  и  под- 
дыаться  не  ум-котъ !  все  съ-высока ! 

—  Как1я  же  ваши  рыночныя  сатиры?  печатный? 

—  Печатный. 

—  А  гдъ  же  ихъ  печатаютъ? 

—  Разно.  Кардиналъ  у  себя  печатаеть:  такъ  и 
по  рукъ  узнаютъ;  а  проч]е  на  Фабрикъ.  » 

—  А  гдъ  же  эта  Фабрика? 

—  А  чортъ  ее  знаетъ.  Говорить,  будто  на  Ми- 
хайловскомъ  Мосту,  да  не  думаю  :  давно  бы  всбхъ 
перехватали!  Скорее,  гдг-нибудь  подъ  землею. 

—  А  нельзя  ли  узнать? 

—  Можно,  можно,  отв'Бчалъ  Гаръ-Шонъ,  про- 
стодушно полагаясь  на  разнообразные  таланты 
своего  друга. 

—  Да  когда  же  ты  мне  узнаена?  спросила  Джу- 
дита. 
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—  А  вотьу  гашдьтб  тоом  1ам)р«п.»|  шой 
ЯЩЛу  да  оошдите,  юкуда  вернусь» 

—  Не  такъ,  Гаръ-Шоть!  На  рукеансь'  Тутъ 
мисааь^  ас«  шутга  Мазарвнн.  Надо  напечатать 
оце  сегодня,  а  завтра  чтебы  все  это  /бшо  да 
рынке  иначе,  Эвешнв  б1Бда! 

—  Щмшо!...  Такъ  южадуйте,  и  будьте  ено- 
койны....  Мы  его  завтра  на  рынки! 

—  Но  тайна! 

—  Сань  чоргь  неузнаеть!...  СнокЫЬой  ночв! 
Зацяте  за  мной  двери. 


—  Отвори!  кричадъ  Гаръ-Шонъ. 

—  Что  такъ  поздно?  сцросилъ  Гойко. 

—  Какъ  ПОЗД0О?  да  вы  еще  ужинаете! 

—  Будто  у  насъ  есть  день  или  ночь!  Все  пе- 
ремешано. Вотъ  и  сегодня  пол-Парижа  ночью  об- 
леталъ;  а  чтобы  не  проспать  зари,  вотъ  виднщь^ 
И  книги  вриготовилъ. 

^ —  А  зачзмъ  теб*  заря? 

—  Тебя  будить,  да  соввтъ  вести.  Завтра,  въ 
семь  часовъ  утра,  назначено  Мазарини  свиданье 
съ  Эвелиной. 

—  Кто  назначилъ: 

—  Депортъ. 

—  Гдъ? 

—  Въ  ТюильрШскомъ  Саду,  у  новаго  мостика^ 
въ  палатке. 

—  А  проч№-ка  ато!  Что  тутъ  цапясано? 
Гойко  1фобежалъ  рукопись. 
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—  Коротко !  да  хорошо !  Этб  весь  рынокъ  по- 
дыметъ.  Постой,  я  еще  два  стишка  прибавлю: 
такъ  весь  Парижъ  завтра  къ  новому  мосту  сб«- 
жнтс1|! 

—  Да  развф  ты  умеешь  писать  стихи? 

—  Э!  мы,  брать,  ниогда  за  Кока  пишет !..« 
Постой,  я  вотъ  сейчасъ  по-^нашему  отхватаю ! 

Гойко,  схвативь  перо,  внимательно  иересмотр«л 
бумагу,  и  сталь  приписывать  внизу,  громко  пов- 
торяя каждый  стйхь :  —  РовС  8сг1р(ит  г 

Мазарини  кардявалъ 

Въ  Тюя^ьр|йск1&  Садъ  попалъ : 

У  палатки,  на  мосту 

Ждеть  съ  предм'встъя  красоту, 

На  часахъ,  съ  семи  часовгь, 

Семь  часовъ  онъ  ждать  готовь. 

Просить  онъ  честной  вародъ 

Приходить  на  мостикъ  тотъ, 

Посмотр'Втъ,  какъ  кардивадъ 

Въ  семь  часовъ  въ  просакъ  понажь.  ' 

—  Что  же  нзь  этого  будеть?  спросиль  Гарь^ 

П10НЬ. 

—  А  воть  увидишь !  Да  еще,  для  скорости  и 
В'ьрности,  вь  ришл1евской  типограФш  отпечатаю.... 
Сара!  давай  деаегь. 

—  Сколько? 

—  Сто  добрыхь  пистолей!...  Прощай!  дайБогь 
успеть....  Щшходя  на  рынокь! 

^  На  какой? 

—  Изв'встно :  на  Островъ  Святаго  Людовика! . . . 
Всю  грязь  подымемь! 
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ГЛАВА  XV. 

НАТУРЩИЦА. 

«Чудное  утро!»  говорилъ  про-себя  Мазарнии, 
сидя  въ  павильои'В  ТюидьрШскаго  Сада  и  глядя  на 
пробуждающуюся  природу.  Фонтаны  шум-вли ;  пта- 
цы  завели  свои  разнообразный  пъсни  сь  солнцемъ, 
весь  М1р'ь  похорошълъ.    «Превосходный  это  уго- 
докъ !  ародолжадъ  мечтать  Мазаршш ;  никогда  жи- 
вой души!  Даже  и  на  гуляньяхъ  тутъ  встретишь 
только  ревнивыхъ  любовниковъ.    Много  въ  этозгь 
песк'б  крови....  тайной  жаркой  крови!   много  въ 
этой   палатка  замерло  чудныхъ  р'вчей!    Если  бы 
онъ  ожили,    что  тогда   сонеты   Петрарки,   наши 
письма?  что  тогда  сама  Скюдери?...  Каретъ  .эдъсь 
нътъ  проезду;   они  пойдутъ  пъшкомъ,  къ  задней 
калитк-в  домика  Мену.  Я  —  будто  гуляю.  Слажу, 
слажу!  или'я  отсталъ  отъ  науки,  забылъ  Овид1Я 
и  Макк1авеля,   и  не  жиль  въ  Париж1&....   Боть, 
вотъ  они!... 

Мазарини  вышель  и  ошибся:  то  были  два  бу- 
лочника. Они  шли  и  хохотали.  Одинъ,  путемъ* 
дорогой,  читалъ  стихи  по  складамъ  ,  нгкоторые 
прочитывалъ  съ-разу. 

«Не  они!»  Мазарини  хотыъ  воротиться  въ  па- 
латку, но  посБтители  прибывали.  Мнопе^  увидъвъ 
его ,  кричали  позади  идущимъ :  —  Такъ  и  есть  I 
такъ  и  есть! 

«Что  за  дьявольщина!  почти  крикнулъ  Мазари- 
ни. Ифть  ли  гд-ь  по-близости  праздника?  В^рно, 
путь  на  этотъ  проклятый  мостикъ.»    Но,  къ  осо- 
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беппшу  удивлевпо  Мазарини,  толпа  не  шла  даль* 
ше,  теснилась  у  мостика.  Мнопе  въ  толпф  чтбто 
читали  громко,  но  грлоса  ихъ  мешались:  не  воз- 
можно было  разслушать.  Между-тъмъ  мальчишки, 
сь  разныхъ  сторонъ,  заб'вгали  посмотреть  на  кар- 
дина.1а  въ  черной  епанче  и  мспанской  шляпе. 
Одинъ  изъ  нихъ,  бегая  кругомъ  Мазарини,  читалъ 
на-распевъ  стихи  Гойко. 

—  Ай  да  Кокъ!  кричали  въ  толпе.  Вотъ  стихи! 
Мазарини  пришелъ  въ  бешенство ,  и  у  перваго 

лавочника,  который  стоялъ  по-ближе,  вырвалъ  изъ 
рукъ  огромный  сишй  печатный  листъ.  ОбщШ  хо- 
хотъ  и  крикъ  испугалъ  кардинала:  оиъ  бросился 
на  мостикъ;  толпа  за  нимъ;  онъ  въ  калитку  и 
быль  счастливее:  толпа  остановилась  и  не  осме- 
лилась войти  на  дворъ  домика,  где  жиль  Пуссенъ. 

—  Назадъ!  закричала  усатая  табачница.  Гос- 
подинъ  пр1езж1Й  верно  спить  еще.  Назадъ!  на  ме- 
ста! въ  лавки!  Довольно  потешились! 

И  толпа  медленно  разбрелась,  читая  и  напевая 
стихи.  Гаръ-П10нъ  не  могъ  надивиться  удаче:  гла- 
за его  бьыи  полны  слезъ  отъ  смеха.  Гойко  та- 
щилъ  его  за  руку. 

—  Наши  пр1ехали:  слышшнь?  наши  пр1ехали! 
шепталъ  Гойко. 

—  Дай,  разскажу  Эвелине. 

—  Ты  съ  ума  сошелъ!  Тебя  повесить  и  меня 
съ  тобою! 

Гойко  увлекъ  Гаръ-Шона  въ  боковьш  аллеи. 
Между -темъ  Депортъ  ве^^ь  подъ-руку  Эвелину 

Часть  VI.  16 
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прямо  къ  мостаку.  Мальчишка  тл&ила  къ  явку 
сь  печатвьшъ  дистомъ. 

—  Купите,  честной  господинъ  I  Тутъ  и  Коковы 
стихи  есть. 

Деоортъ ,  молча ,  вынулъ  мелкую  монету,  бро*  ^ 
снлъ  въ  разорвашую  шапку  мальчишки,   началъ 
читать,  весь  задрожалъ,  поблъдн'Блъ,  и,  почти  не- 
вольно, сказалъ  в'ь  ужасъ :  —  Намъ  изменили ! 

—  Что  такое?  соросила  испуганная  Эвелина. 

—  Пустяки,  пус1яки,  втигь  стихотвореиШ  не- 
льзя читать  дамамъ,  отв'ьчалъ  Депортъ,  скомкалъ 
сити  листъ  и,  положивъ  въ  карманъ,  спокойно 
ородолжалъ : 

—  Ришл1ё  казнить  герцоговъ ,  и  позволяегь 
черня  смеяться  надъ  своими  друзьями ! . . .  А !  вотъ 
и  домикъ  Пуссена. 

Калитка  была  заперта.  Депортъ  постучался. 

—  Кто  тамъ?  спросили  два  голоса  вдругъ,  одинъ 
изъ  окошка,  другой  за  калиткой. 

—  Я,  Депортъ,  отв-Ёчалъ  Филиппъ. 

—  Почтенн'ВЙш1Й,  сказалъ  кому-то  Иуссенъ  ввъ 
окна:  потрудитесь  отворить.  Мои  люди  вс'Б  ушли, 
а  я  ждалъ  г.  Депорта  въ  каретв  и  не  съ  этого 
подьъзда. 

Калитка  отворилась.  Эвелина  вошла  спокойно  и, 
не  оглядываясь,  продолжала  итти  по  мощенной 
плитою  дорожк*.  Депортъ  оглянулся:  глаза  Ма- 
варини  сверкнули  молшей;  сжатый  кулакъ  поднял- 
ся и  задрожалъ  на  воздухъ,  и,  чрезъ  мгновеше, 
калитка  захлопнулась  за  б^глецомъ. 

Депортъ  ие  см«лъ  итти  ни  назадъ,  ни  воередъ: 
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I  у  еаннп  тонпхъ  змдвеп  приеутств1е  духа 
тг&етъ  свои  вред-влы.  Эвелина  огллудаеь. 

—  Что  съ  вами  г.  Депортъ? 

—  Да,  да!  отв'Б^а^^ь  онъ  быстро,  и  схвативъ, 
Эвелину  за  руку,  бросился  бъгомъ  на  лестницу. 

Вошли  прямо  въ  мастерскую.  Пуссенъ  уже  сто- 
ялъ  съ  кистью  и  палитрой. 

—  Войдите,  войдите !  говорилъ  Пуссенъ  съ  осо- 
бенной ласкою.  Б'Бдность  не  порокъ.  Я  самъ  быль 
б'вденъ. 

Эвелина  покрасила  и  значительно  взглянула  на 
Депорта. 

«Чортъ  возьми,  или  все  противъ  меня?»  поду- 
малъ  онъ,  и  решительно  не  зналъ  что  Д'влать. 

—  Сделайте  одолжеше^  присядьте,  продолжалъ 
Пуссенъ,  подавъ  кресла  и  усаживая  Эвелину.  По- 
верните голову  вотъ  такъ.  Эту  руку  совсвмъ  опу- 
стите. Не  забудьте:  вы  молитесь;  передъ  вами 
образъ  Богоматери....  очень  хорошо....  Более  уми- 
ления! Вы  будете  у  меня  въ  картине  на  первомъ 
плане;  вдали  катакомбы,  а  вы  въ  предверш. 

Эвелина  до  того  повиновалась;  но  когда  речь 
зашла  про  картину,  она  повернулась,  и  опять  зна- 
чительно поглядела  на  Депорта.  Бедный  Фнлиппъ 
былъ  въ  отчаяши. 

—  Лице  Эвелины....  началъ  Депортъ. 

—  Эвелины?  спросилъ  Пуссенъ  съ  такимъ  лю- 
бопытствомъ,  что  Филиппъ  чуть  ве  сель  на  полъ. 

—  Да,  совершешо  такъ,  отвечалъ  овъ,  заон- 
шшеь:  лицо  этой  девушш,  видно,  такъ  по1|М1Ш1- 
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мсъ  ваш,  что  вы  хотите  просить  позволмоя  по- 
ифстить  его  въ  какой-нибудь  картяви. 

Пу осень  вспомнилъ  условЫ  и  отвФча^гь : — Сшю 
ли  надеяться,  что  прекрасная  Эвелина  позвоипгь 
ИНН  эту  дерзость. 

—  Оу  конечно,  конечно,  сказалъ  Депортъ,  усоо- 
коиваясь.  За  оортретъ  вашей  руки  можно  согла- 
ситься, кажется,  на  эту,  не  жертву,  а  честь. 

—  Могу  ли  в-врихь?  спросилъ  Пуссенъ. 

Эвелина  улыбнулась,  и  все  по1нло  на  ладь.  Око- 
ло получаса  продолжалась  безмолвная  работа.  Де- 
портъ начиналъ  разговаривать  о  постороншиъ  пред- 
иетахъ,  но,  не  получая  отввта.  замолчалъ  и  смо- 
тр'Блъ  пристально  на  садъ,  боясь  открыть  того, 
кого,  можетъ-бьпъ,  искалъ  глазами. 

—  Тдъ  вы  живете?  спросилъ  Пуссенъ,  ноло- 
живъ  кисти  и  палитру  Не  правда  ли:  портреть 
почти  конченъ?  Просохнетъ,  пройдемъ  еще  разы 
и  готово!  Но  нн-в  совестно  безпокоить  касъ  я 
оставлять  ваше  семейство  въ  такомъ  продолжи- 
тельномъ  безпокойствф.  Мамеиька  ваша  охотиье 
позволить  окончить  портреть  у  себя  дома. 

—  Чтб  это  значить,  г.  Депортъ?  вскочивъ  съ 
креселъ,  закричала  Эвелина. 

—  Позвольте  вамъ  объяснить  все  это  до1^гой. 

—  Здъсь!  зднсь! 

—  Не  просите! 

—  Я  приказьгоаю! 

—  Невозможно! 

Пуссенъ  испугался  и,  не  желая  быть  свидвтеленъ 
непр1ятнаго  объяонешя,  вышелъ  въ  другую  комяжгу* 
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—  Послушайте,  Эмлвшм  кшъ  вамъ  не  стыдво? 

—  Какъ  ва1гь  не  совъстно,  г.  Депортъ? 

—  Пойдем  ь! 

—  Н^тъ!  прикажите  подать  карету:  и  ио^ду 
домой  одна,  безъ  васъ. . 

—  Но  карета,  вы  знаете  у  воротъ. 

Вошелъ  Пуссенъ  и  сказалъ :— <Не  угодао  ли  нош? 
Она,  я  думаю,  уже  на  дворв.—  Г.  Деоортъ!  по* 
трудитесь  позвать  Жерома. 

«Скорье  вытащить  ее  отсюда!»  подумалъ  Де^ 
иортъ,  и  бросился  вннзъ. 

—  Жеромъ!  Жеровлгь!  кричалъ  оиъ  на  весь 
садъ,  подавай  карету! 

—  Не  видали  ли  вы  въ  Рим'В  моего  отца,  де*- 
Вальероля?  поспешно  спросила  Эвелина. 

—  Онъ  зд1Бсь,  отвъчалъ  Пуссеиъ. 

--  Онъ  здъсь?  вскрикнула  Эвелина,  и  упала  безъ 
чувствъ. 

—  Карета  подана!  сказалъ  Депортъ. 
Эвелина  очнулась,  поглядыа  умоляющими  гла*- 

зами  на  Пуссена,  съ  ужаоомъ  на  Депорта,  бодро 
встала,  и  пошла  къ  дверямъ. 

—  И  не  простясь!  сказалъ  Пуссеиъ  ласково. 

—  Если  позволите,  отвечала  она  голосоиъ,  въ 
которомъ  замфтны  были  и  страхъ  и  радость,  я 
прЬду  ^штра,  и  мы  окончимъ  нортрегь....  Про- 
стите ! . . . 

Эвелкгаа  схватила  за  руку  Депорта  и  увлекла 
насильно.  ^ 

—  Чудееа!  ворчадъ  Депортъ,  спускаяоь  съ 
лестницы:  ничего  не  иошимш)! 


^ 
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—  Зато  я  все  повяп !  сказалъ  Пуесмь,  вапцгь 
свою  мастерскую  на  замбкъ ,  и  спрята^^ь  клють 
въ  карманъ. 

Не  усп'в^^ь  онъ  сойти  вшпъ,  какъ  ц-влыя  толпы 
гостей,  Д.1ИЯН0Й  вереницей,  втвснились  въ  неболь- 
шую его  гостиную.  Просьбамъ  и  похваламъ  не 
било  конца;  но,  къ  общему  неудовольствио,  Пус- 
сенъ  объявлялъ,  что  не  см-веть  сдвлать  ни  одного 
очерка  для  частныхъ  людей  безъ  позволешя  де- 
Нойё;  что  просить  о  томъ  не  будетъ,  не  желая 
просить  кого-либо  и  о  чемъ  бы  т6  ни  бьио,  ■ 
соввтовалъ  обращаться  съ  требовашями  въ  госу- 
дарственную канцелярию.  Неудовольств1е  обоюдное 
возрастало.  Приходили  съ  восторгомъ  и  удявле- 
нЁемъ ,  уходили  съ  презрительной  улыбкой  и  дву- 
смысленною рвчью.  Пуссенъ  тяготился  докучными 

П0С'БЩеН1ЯМИ  и,   ВСПОМНИВЪ,     что     день     ТОТЪ    б|»1ЛЪ 

среда,  воспользовался  благовидньпгь  предлоговгь  ■ 
отправился  на  пиръ.  Не  станемъ  описывать  торже- 
ства: вс-Б  праздники  этого  рода  одинъ  на  другой 
похожи  до  скучнаго  однообразия :  яства,  вино,  пвс- 
ни,  крики,  лавровый  ввнецъ,  бюстъ,  ргчи,  и  проч., 
и  проч.  Пиръ  кончился. 

Болие  полутораста  человъкъ  художниковъ  про- 
вожали Пуссена  домой  съ  Факелами.  Вино  и  слава 
знаменитаго  гостя  одушевляли  провожэт№ъ  шум- 
нымъ  восторгомъ;  пвсни  оглашали  т'Бсньга  улицы 
Парижа:  даже  Симонъ  Вуэ  и  Лемерс1ё  шли  съ 
Факелами  и  напевали  п^сни.  Фук^ерръ,  при  шпагв, 
предводительствовалъ  отрядомъ.  За  толпою, шагомъ, 
двигались  кареты,  носилки  и  волны  любонытнаго 
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народа.  ТяхШ  весеннШ  вечерь,  опн,  толпа,  хоро^ 
шеньк1я  головки  въ  окнахъ,  все  это  представляло 
прелестную  картину;  даже  самъ  филосовъ  любо- 
вался, и  слава  впервые  показалась  ему  не  ничтож- 
иывгь  гуломъ  сл'впой  ТОЛПЫ;  а  голосомъ  внутреи- 
иигь,  искренюиъ  чувствъ  народа. 

—  Лебрёнъ,  кажется,  вамг  изм^няетъ,  сказалъ 
Лемерс1ё;  онъ  не  отстаетъ  отъ  Пуссена. 

—  Яъть,  не  бойтесь,  Лемерс1ё !  Я  его  просилъ 
объ  этомъ;  а  то  сказали  бы,  что  я  и  самъ  за- 
видую и  вооружаю  моихъ  учениковъ. 

—  Зато  Лессюэръ  идетъ  особнякомъ,  и  не  поетъ 
и  не  веселится. 

—  Овъ  не  пристанетъ  къ  Пуссену  какъ  не  при- 
сталь  ко  мн-Б. 

—  'Завтра  у  кажется ,  онь  назначиль  быть  мн^ 
въ  Лувръ. 

—  Завтра? 

—  Да.  Но  я  не  по-вду:  онъ  еще  у  меня  не 
быль ;  а  въ  Парижа,  онь  обязань  сохранять  наши 
правила  общежит1я. 

—  Конечно,  конечно,  сь  улыбкой  отв'вчаль  Вуэ: 
я  яо-крайней-мфръ,  знаю,  что  это  последнее  наше 
свидаи1е.  Исполнивъ  свой  долгь,  я  фду  изъ  Пари- 
жа надолго. 

—  Какъ  на-долго? 

—  Пока  Пуосенъ  будеть  заяимак  мое  м^сто. 

—  Такь  ужь  лучше  оставайтесь,  потому  что  я 
ему  не  долго  позволю  см'шггься  вадь  мои&ш  това- 
рищавш.    Милость  короля  къ  Пуссену  слшкомъ 
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велика :  гъыъ  |1ев1^е  надежна.  Надо  Н'всколько  40н* 
кости  и  Д'вло  схяадится.  Но  мы  отстал!. 

Прибц1ижались  къ  Тюильр1йско11у  саду.  Очередные 
десятск1е  и  стр-влки  со  всвхъ  оторонъ  стекались 
унимать  художнмкокь;  но  старшины  магистрата  и 
самъ  голова  запрещали  беавокаить  торжественное 
шеств1е  Пуссена,  Художники,  не  только  въ  комва- 
тахъ  домика  Мену,  но  даже  въ  саду  и  на  дворик:в; 
съ  трудомъ  могли  пом-БСтиться.  Цуссенъ  былъ  въ 
восторгь;  мысли  его  толпились:  онъ  солидалъ  въ 
Парижъ  новый  Рнмъ,  въ  садахъ  тюильрШскигь 
свою  медицейскую  акаден1Ю.  «Нъгь  моихъ  лимо- 
новь, я  подумалъ  онъ,  и  вспомнилъ,  что  у  него, 
въ  подвала  стоитъ  ц-блый  боченокъ  добраго  двух- 
лътняго  вина.  Онъ  объявилъ  о  томъ  собесБдникамъ, 
и  боченокъ  съ  небольшимъ  въ  два  часа,  опустълъ 
съ  дрожжами. 

Художники  разбрелись.  Депортъ  свлъ  въ  карету , 
и  увхалъ  почти  посл'Бдтй.  Пуссенъ  остался  вдвоемъ 
съ  Гаоваромъ  у  небольшаго  колодца,  на  дворика. 

—  Славная  молодежь !  сказалъ  Пуссевъ :  но  зна- 
менитые точно  устарили,  мн-бн^я  нхъ  полезны  какъ 
живыя  письмена  опыта;  но  сами  они  пойдутъ  уже 
не  впередъ,  а  назадъ,  и  скоро  ученики  будуть 
стирать  работы  учителей,  и  писать  тайкомъ  за 
нихъ.  Такъ^  делали  ученики  съ  дряхлымъ  Тища- 
номъ ;  во  огь  того  Тищанъ  все-^аки  не  меньше: 
заслуга  не  ощв^таегь....  Плохо! 

—  Да  отчего  же  плохо?  спроснлъ  Гвепаръ. 

—  Ни  аа  чгд  не  останусь  во  Францш!  Вуэ 
умрегь,  и  меня  переоадатъ  на  его  м«сто. 
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^  Какъ  ато  можво? 

—  Во  Франщи  все  можно.  Но  гд'Ь  Вальероль? 

—  Сами  его  раскрасили,  и  сами  не  узнали !  онъ 
подавалъ  вино. 

—  Зач-вмъ  же  онъ  это  д-влаль? 

—  Онъ  искалъ  въ  толпф  художниковъ  какого- 
то  живописца  ДенИ;  который  долженъ  знать,  гдф 
его  Эвелина. 

—  Такого  живописца  я  не  слыхалъ,  а  Эвелину... 
Посмотри ,  посмотри ,  какъ  онъ  усердно  лакей- 
ствуетъ!  зажегъ  св-вчи....  Пойдемъ! 

—  Любопытенъ  я  знать  похожа  ли,  говорилъ 
Пуссенъ  уже  въ  комнат-в,  и  взялъ  со  стола  трех- 
свътильникъ.  Пойдемъ  въ  мастерскую! 

—  А  что,  наши  натурщицы  не  хуже  римскигь? 
спросилъ  Вальероль  следуя  за  Пуссеномъ. 

—  Удивительной  красоты!  отвъчалъ  Пуссенъ. 

—  И  такъ  же  веселы  и  страстны,  какъ  моя 
Анджела  или  какъ  Бальбина  Стеллы!  врибави1гь 
Гаспаръ. 

—  Нфтъ!  сегоднишняя  грустна  какъ  (жрота, 
понимающая  свое  положеше. 

Вошли  въ  мастерскую.  Пуссенъ  освфтилъ  еще 
не  засохш1й  портретъ. 

—  Эвелина!  вскричалъ  капитанъ. 

—  Эвелина  де-Вальероль,  тихо  сказалъ  Пуссенъ. 

—  Моя  Эвелина...  натурщицей!.,  натурщицей!.. 
О!  до  чего  я  дожилъ!  сказалъ  капитанъ  съ  от- 
чаяньевгь,  и  плакать  какъ  ребенокъ. 

Пуссенъ  посташиь  трехсв«тильникъ  на  ноль,  и, 
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абвюиш  де-Валциш  сь  учаспеиъ,  спзап:  — 
Успокойтесь!  ваша  Эмопа.... 

—  Гдг  она? 

—  Шъ  оршюз&гь  ее  Депортъ. 

—  Довольно,  довольно  у  я  боюсь  подро&юстей! 
отвфчалъ  де-Вальероль  убегая. 

—  Постойте!..  Вы  погубите  себя!..  Мы  увиднмъ 
Эвблину  завтра! 

•^  Сегодня!  отв11чалъ  де-Вальероль  уже  взъ 
саду,  и  скоро  тьнь  его  ясчезла  въ  алаеяхъ  тюнль- 
рШскихъ. 

ГЛАВА   XV. 
НОТЕЬ  ОЕ  ВАМВ0Ф1ЬЬЕТ, 

Корнель  окончилъ  чтете  11ол1евкта.  Все  общество 
безмолвствовало.  Въ  огромной  залъ,  гдъ  болъв 
шестидесяти  человъкъ  сидъли  на-оростор'В  въ  об> 
ширныхъ  креслахъ,  слышны  были  только  шаги  и 
легкШ  кашеА  Корнеля.  Онъ  подошелъ  къ  окну,  н 
съ  улыбкой  посмотр'Блъ  на  вереницу  каретъ,  на- 
полнявшихъ  всю  улицу  и  небольшую  площадку  п^ 
редъ  рамбульетскими  палатава.  Отирая  нлаткомъ 
поть,  крупными  каплями  катившейся  по  смуглому 
его  лицу,  Корнель  подумалъ:  «Не  оенравилось!... 
Но  виноватъ  не  я....  Прочту  Пуссену:  если  и 
онъ....  Н1&'гь!  и  тогда  я  не  переменю  ни  одного 
слова....  Вздорь!  это  лучшая  моя  шеса!» 

Молчаше  продолжалось.  Скюдеря  н-всколько  раэгь 
порывалась  высказать  свое  ни«ше,  но  никто  не 
могъ  или  не  хопжъ  ее  слуша».   Бальаакъ,  въ 
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врттворной  задуичшюсти ,  каталь  п  рукагь  ка- 
рандаогь.  Рамбулье,  закрывъ  рукою  глаза,  искрен- 
но погрузилась  въ  разнообразныя  раз11ышлен1я. 
Герцогиня  Эгильонская,  отеревъ  слезы,  спокойно 
разсматрнвала  общество,  стараясь  угадать  какое 
впечатл'Ёше  произвела  П1еса  на  тогдашн1я  знамени- 
тости. Воатюръ  сидълъ  съ  неподвижной  улыбкой. 
Ротру  сохраняяъ  академическую  важность.  Котлё, 
сжавъ  губы,  зажмурился.  Л'.^оаль  и  аббатъ  Боа- 
Робертъ,  молча,  глядели  другъ  на  друга  съ  вы- 
ражешемъ  презрительнаго  сожалътя.  Проч1е  ста- 
рались согласоваться,  въ  положен1яхь  и  въ  выра- 
женш  лица,  съ  любимцами:  кто  подражалъ  Баль- 
заку и  щелкалъ  пальцами,  кто  съ  презр-втемь 
смотр-Бль  на  сосвда,  но  никто  не  подражалъ  Рот- 
ру и  герцогин-в  Эгилыонской.  Молчаше,  мучитель- 
ное для  Кориеля ,  было  прерванно  пртдомъ  Де- 
порта. Хозяйка  очнулаеь,  и  привставъ,  упрекала 
зачФмъ  опоздалъ. 

—  Я  въ  отчаяти!  отвъчалъ  Депортъ.  Но  при- 
чины моего  проступка  вы  удостоите  уважить.  Всв 
художя11Ки  торжествовали  сегодня  прибыпе  Пус- 
сена :  мы  отвели,  съ  песнями  и  съ  огнями,  нашего 
торжественника  домой,  и  тогда  только  кончилась 
моя  должность. 

—  Неужели  вы  до  этой  поры  об'вдалн?  — 

—  Безъ  малаго !  отв'вчалъ  съ  улыбкой  Депор'П, 
садясь  въ  пустыя  кресла. 

—  Разскажите,  разскажите,  какъ  это  было.  Въ 
Париж-в  подобнаго  праздника  не  бывало. 

Корнель,  видя,  что  имъ  никто  не  заннмштоя, 
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шшто  ие  говорить  своего  многая  о  дорогбнъ  Шь 
левктъ^  тихонько  свернулъ  тетрадь  и  еще  тшне 
выскользнулъ  изъ  рамбульетскихъ  палатъ. 

—  Ушехь ! . . .  угаелъ !  проб^жал'ь  шопоть  ,  и 
громк1е  голоса  смешались.  Крикливывгь  мнгаЫнъ 
не  бьио  конца :  больше  всъхъ  кричали  Скюдери  и 
Котле.  Боало  отмстилъ  за  Корнеля  злобными,  но 
снраведливы^ш  выходками  противъ  Котле,  а  Скю- 
дери,  за  аесвраведливость  къ  первому  литератур- 
ному гев1ю  своего  вр№1ени,  безвинно  поплатилась 
въ  потомствъ.  Вс«  проч1я  знаменитости  и  знатно- 
сти составляли  хоровой  акомпаньементъ  дуэту  Скю- 
дери и  Котле.  Защитники — бьми;  но  чтб  въ  нихъ, 
когда  они  оправдывали  Корнеля  въ  душъ  и,  не 
говоря  ни  слова,  сп-вгаили  уъхать?  Герцогиня  Эгиль- 
онская  ускорила  отъ'вздомъ,  чтобы  ут'вшить  и 
ободрить  любимаго  поэта.  Ротру,  прослушавъ  дв-в, 
три  выходки  Котле,  торжественно  и  громогласно 
сказалъ :  —  Я  выскажу  свое  мнън1е  въ  академш: 
тамъ  есть  какой-нибудь  порядокъ.  -*  И  у1&халъ. 
Наконецъ  образовалось  общее  мнъше  слъдующаго 
содержан1я.  Выводить  на  сцену  хриспанскаго  му- 
ченика нельзя:  причинъ  не  сказаво;  сонь  обра- 
щающейся язычницы  долженъ  быть  свыше,  и  по- 
тому сонь  Павлины  ложенъ:  оправдательный  при- 
чины пропущены,  а  именно  то,  что  сопъ  Павлины 
пбсланъ  врагомъ  челов-вчества  и  введеаъ  чрезвы- 
чайно у»гао,  съ  расчетомъ  высшаго  гешя;  нако- 
нецъ, Пол1евктъ  на  театр-в  произведетъ  только 
см1(хъ:  причины  якобы  уже  изложены  вьше.  По* 
слъщеь  испугало  мадавгь  Рамбульб  и  всъхъ  не-авФо- 
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ровъ.  решили  послать  депутащю  къ  Коряелю,  и 
умолять,  именемъ  всъхъ  друзей  его,  не  отдавать 
Пол1евкта  въ  театръ.  ЖребШ  лалъ  на  Воатюра 
вакъ  на  человека,  который  во  всю  жизнь  ни  кого 
не  обид'Ёлъ,  всегда  говорилъ  шутя,  быль  въ  Ис- 
панш  ч'ввгь-то  въ  род'в  посланника  отъ  Гастона 
Орлеанскаго ,  и  понравился  герцогу  Оливаресу  и 
дамаьгь,  былъ  члеиомъ  Французской  академш,  и, 
наконецъ,  не  писалъ  П1есъ  ддя  театра. 

—  Непр1ятное  поручен1е,  но  воля  такого  почтен- 
наго  собран1я  должна  быть  уважена,  сказа^я  Боа- 
тюръ. 

—  Поезжайте  любезный  Воатюръ !  примолвила 
мадамъ  Рамбулье;  поезжайте  сейчасъ!  Корнель 
говорилъ  мнъ,  что  чтеше  Полгевкта  у  меня  будетъ 
посл-ьдвее.  По-Бзжайте,  ш  возвращайтесь  съ  отвътомъ. 

— :  Я  боюсь,   что   такого   посланника  Корпел» 
пом'вститъ  въ  комед1ю,  сказалъ  Воатюръ. 
.  —  Члена  французской   академ1и!    съ    ужасоягь 
воскликнуло  несколько  голосовъ,  и  Воатюръ  уБхалъ. 

Пока  продолжались  литературньш  прен1Я,  Де- 
портъ  съ  маркизомъ  Дезюмидъ  удалились  въ  боко- 
вую комнату. 

—  Ну  чтб?  сказалъ  маркизъ. 

—  О!  да  это  просто  пьяница!  отв:&чалъ  Де- 
портъ:  онъ  развратить  только  ваше  юношество; 
весь  столъ  только  выдумывалъ  новыя  заздравья! 
даже  за  жену  и,  въ  очередь,  за  всъхъ  римскнхъ 
свонхъ  знакомыхъ ! 

—  Транстеверинск1е  нравы ,  транстеверинск1е 
нравы,  ворчалъ  маркнзъ.  Но  чъмъ  же  кончилось? 

16* 
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—  Наоиу  шроеш  оышаг»  домой;  дамй  еце 


!  Слуги  ему  говорятъ:  «Да  ту  бо>ку,  чта 
■рпчггоиева  бииг  вамъ  на  го^,  вы  изволим 
уже  выкушать  съ  притеилш. . . . »  Цредставьте  мой 
ужасъ! 

—  Не  даромъ  ояъ  такъ  ^Iюбять  писать  вакханалш! 

—  Просто  лобитъ  ваБхава.пн.  Но,  маркязъ, 
едъ^Iайте  дружбу,  ни  кому  объ  этомъ  не  говорите: 
само  разойдется,  а  если  мы  первые,  то  могутъ 
подумать.... 

—  Конечно,  конечно!  Я  не  такъ  глунъ..  .  Но 
пойдемъ!  Кажется,  утихли. 

—  Нъгь,  я  -ьду,  маркизъ!  Я  такъ  огорченъ 
гБмъ,  что  вндълъ ,  что  право  чувствую  себя  со- 
вершенно разстроеннымъ.  Простите.  Я  и  въ  залу 
не  пойду. 

« Ты  и  безъ  меня  все  сделаешь ! »  подумалъ  Де- 
порть,  и  уъхалъ. 

Маркизъ  возвратился  въ  залу  н,  почти  у  дверей, 
повстречался  съ  Скюдерн. 

—  Куда  вы?  спросилъ  онъ. 

—  Хочу  заъхать  къ  Пуссену:  хочу  заказать 
ему  виньетку  къ  моей  рукописи,  для  представлеяш 
королеве. 

—  Только  пожалуйста  не  с^ч^дня. 
■   —  А  что  такое? 

—  Такъ....  онъ  равстроенъ. . . . 

—  Чемъ? 

—  Сказать  сшдно!  Ведь  сегодня  бить  обедъ, 
я  овъ^  аваеге,  но  обыкномшио.... 
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—  Ахъ^  какая  жалость  I  сказала  Скюдери,  воз- 
вращаясь къ  обществу:  по  обыкновенно! 

—  Чтб  такое?  что  такае?  спрашивал  1еопе. 
Въ  этотъ  ужасный  вечеръ  состоялось  еще  одно 

общественное  мн^н^е  въ  рамбульетскяхъ  палатахъ: 
Пуссенъ  объявленъ  человъкомъ  не  трезваго  пове- 
дены.... Люди,  люди!  все  это,  къ  несчаспю,  не 
выдумка  романистовъ,  а  историческое  зеркало  че- 
ловечества ! 

ГЛАВА    XVII. 

СВИДДН1Е. 

Эвеляна  то  радовалась  как%  ребеяокъ,  то  заду- 
мывалась, и  поминутно  спрашивала:  который  часъ. 
Джудита  напрасно  старалась  успокоивать  движен1е 
возмущенной  душя.  Гаръ-Пюна  безпрестанно  звал 
наверхъ:  разспрашивали ,  не  видалъ  ли  капитана, 
не  ороходилъ  ля  кто  мимо,  не  осведомлялся  ли 
объ  Эвелине.  Гаръ-Шонъ  былъ  одеть  въ  новый 
мунднръ,  который  сшила  ему  благодарная  Сара; 
волоса  его  были  причесаны,  усъ  намаслевъ  я  за- 
вить. Онъ  приходнлъ  и  уходилъ  сь  какоинто 
праздничною  торжественности.  Джудита  изредка 
прочитывала  сишй  печатный  листь:  улыбка  удач- 
ной мести  оживляла  прекрасное  лицо.  Эвелина  не 
могла  смеяться,  не  могла  и  слушать  Джудиты. 

—  Боже  мой !  Боже  мой !  говорила  она :  неужели 
до  завтра  я  не  увижу  отца  моего  ?. . .  Гаръ-Шонъ! 
Гаръ-*Шонъ  I 

—  Чтб  прикажете?  Я  здесь,  на  нереяутье! 
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—  Какъ  ш  дунжнь,  не  сжодт  л  теби  гб 
Пуссену? 

—  Почему  же  н  птъ?  Толко  дома  нн  кого 
пгь:  Гойко  сегодня  не  орнходнА;  у  меня  н 
двери  не  заперты. 

—  Эвелнна!... 

—  Батюшка!... 

—  Жоржъ!... 

—  Каонтанъ!... 

Цитате:»  догадается,  что  воше^IЪ  въ  комнату 
де-Вальероль ,  н  Эведнна  уоала  въ  объяля  отца. 
ВсФ  плакали. 

—  Не  совъ  ли?  сказалъ  де-Вальероль,  увид1ьвъ 
Джуднту:  васъ  лн  я  вижу?  Вы  заступили  м^сто 
матери  этой  несчастной  сиротк?...   Вы,  кого  я 

такъ  любилъ вы  отмстили  мн11  за  невольный 

тяжкШ  откаэгь !  Вы  сд1иали  дочь  мою  натурщицей 
яшвописцевъ ! 

—  Что  такое?  съ  гордостью  сказалъ  Гаръ-Шонъ. 
Ложь,  каонтанъ,  ложь! 

—  Гаръ-Шонъ !  другь  мой !  товарипгь !  утвл1Ь 
меня,  разув'врь,  докажи.... 

Объяснились.  Де~ВальеролЬ'  былъ  въ  восторга, 
циловалъ  дочь  свою,  руки  Джудиты  н  добраго, 
В'ьрнаго  Гаръ-ГОона. 

—  Я  съ  тобой  не  разстанусь!  говорнлъ  онъ, 
обнимая  дочь.  Правда,  много  горя  Господу  было 
угодно  излить  на  мою  голову;  но  найти  тебя, 
найти  Джуднту,  върнаго  моего  Помпея,  обмануться 
въ  ужасныгь  предположен1яхъ....  о!  за  это  я  го- 
товъ  страдать  шова!   Скорее  ^  дочь  моя,  скорее 
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шгь  этого  дома!  Джудвта!  пока  чт5  Богъ  дастъ, 
скройте  передъ  Депортомъ  б-вгство  моей  доч1еря. 
Завтра  мы  будемъ  ужь  далеко  отъ  Парижа.... 
Простите,  Джудита!  Если  возможно,  спъшите  со- 
единиться съ  нами.  Мы  васъ  будемъ  ждать  въ 
Вальтелинской  долинъ,  въ  Сондр10^  въ  домф  Ък- 
сии....  Простите! 

И  капитанъ  и  Джудита  забылись ,  и  бросились 
другь  другу  въ  0бЪЯТ1Я. 

—  Вошелъ  Депортъ. 

—  Д1аволо!...  лакей  Пуссена  обнимаегь  жену 
ною!... 

—  Извергь!  вскричалъ  капитанъ  и  бросился  на 
Депорта,  но  женщины  его  остановили. 

Схвативъ  за  руку  Эвелину  и  обуздывая  гн'ввъ 
свой,  де-Вальероль  едва  могъ  сказать,  и  то  зады- 
хаясь :  —  Хорошо ! . . .  хорошо ! . . .  Но  всв  это  бу- 
деть  известно  королю!...  Пойдемь,  Эвелина! 

—  Кто  смъетъ!  закричалъ  Депортъ  въ  бъшен- 
ств1а.  Разбой!...  насил1е1...  На  потщь!  на  по- 
мощь! 

—  Замолчишь  ли  ты,  морковь  съ  хр'Бномъ !  ска- 
аалъ  Гарь  Шонъ,  засучивая  рукава.  Вотъ  я  тебя.... 
по-своему ! 

Депортъ  побл'Бдн'Блъ ;  но  лишиться  Эвелины  зна- 
чило лишиться  всего.  Героизмъ  отчаяшя  тотъ  же 
обыкновенный  героизмъ  трусости.  Депортъ  охва- 
тилъ  Эвелину  и  вырвалъ  ее  изъ  рукъ  де-Валм- 

р0.1Я. 

*—  Разбойиикъ!  кричалъ  онъ :  какое  ты  имеешь 
право  на  Эвелину?  Она  моя:  я  восшгшвалъ  ее^я. 
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устроЕдъ  ея  будущности ;  а  ш  пьяный  слуга  Пуо- 

СМ1а  !  •  •  • 

—  Какое  право?...  какое  право?...  Извергь!  у 
отца  ни  самъ  твой  кардшалъ  не  отниметъ  до- 
чери ! 

—  Такъ  ты?... 

—  Капитанъ  де-Вальероль ! 

Депоргь  выпустилъ  Эвелину  и,  дрожа,  отстушиъ 
къ  дверямъ. 

Джудита,  до  свидан1я !  сказалъ  капитанъ,  и  по- 
шелъ  съ  Эвелиной.  —  Помпеи!  прибавнлъ  онъ, 
замътивъ,  что  Гаръ-Шонъ  идетъ  за  ними:  останься 
и  защищай  Джудиту. 

—  Слушаю-съ! 

—  Джудита!  что  все  это  значить?  спросилъ 
Депоргь. 

—  Завтра  вы  подпишете  нашу  разводную:  мы 
расходимся,  отвечала  Джудита. 

—  О!  не  такъ  скоро,  не  такъ  скоро!  Вашего 
лобовника  'завтра  повъсятъ ! 

Депоргь  бросился  изъ  дому. 

—  Гаръ-Шонъ !  нътъ  ли  у  тебя  какого-нибудь 
хорошаго  знакомаго ,  куда  бы  я  могла  укрыться 
только  на  эту  ночь? 

—  Есть. 

—  Буди  д-ьтей!... 

Джудита  связала  н'всколько  узловъ,  гд'б  улояш- 
яось  все  ея  богатство.  Между^т^мъ  пришли  и  дити. 
Имъ  было  уже  по  четырнадцатому  году.  Краеввые 
мальчики  узнавъ,  что  Джудита  въ  опасности,  про- 
сили у  Гаръ-Шона  оруясья. 
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—  я  вамъ  дамъ  его  въ  свое  время,  сказала 
Джудита,  вы  будете  моими  мстителями! 

—  До  гроба!  закричали  дъти,  и  бросились  въ 
объят1Я  обожае||Ой  матери. 

—  Нойдемъ,  пойдемъ!  кричалъ  Гаръ-Шонъ;  а 
то  еще,  чего  добраго,  этотъ  чортъ  воротится... 
А  про  Жаннету  В1Ы  и  позабыли! 

Наконецъ  палаты  вандомск1я  опустели.  Гарь- 
Шонъ  заперъ  ихъ  на  замокъ,  спряталъ  ключъ,  при- 
говаривая: «Пусть  его  ночуетъ  на  улицъ!»  и  ьсъ 
отправились  на  Итал1яиское  Предместье. 

ГЛАВА  ХУШ. 

Т    Р    Е    Т    I    Й. 

Въ  стекла  большой  двери  на  балконъ  дома,  гд-в 
жилъ  Мазарини,  спокойно  глядъла  высокая  Т'внь, 
но  ея  не  могли  видъть.  собесБДники.  Оборотясь  къ 
окнамъ  спиною,  Мазарини  и  Лемерс&е  сид'БЛИ  въ 
большихъ  креслахъ  передъ  пылающимъ  каминоягь. 

—  Такъ  вы  на  этой  нед'ВЛ'Б  доставите  мнъ  ри- 
сунки для  моего  дворца,  Лемерс1ё?  Дъ ло  кончено, 
не  правда  ли? 

—  Ваша  эминенция  удостоиваетъ  меня  неожяг 
данной  доввренности,  и,  признаюсь,  въ  такое  вре- 
мя,  когда  наименее  можно  было  полагать. 

—  Вы  говорите  о  Пуосенв?...  Вздоръ!  я  не 
увлекаюсь  этими  оодготовленными  похвалами.  Впро- 
чемъ,  вы  не  видите  собственныхъ  средствъ.  Вы 
«можете  на  каждо&гь  шагу  ставить  препятствЫ;  вы 
можете  разоблачать  хвастовство ;   вы  можете  из- 
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бавятЫ/Я  отъ  иеприпгааго  соперншеотва...:  Хотн* 
те?  Я  вамъ  буду  способствовать;  дамъ  славнаго 
помощника;  но  на  одномъ  только  условш.... 

—  Ваша  эынненц1я,  извольте  црнказывать. 

—  Это  услов1е :  быстрота,  скорость !  Не  ме- 
длите ни  мвауты! 

Вошелъ  слуга,  снялъ  съ  полки  иолитвенннкъ  и 
четки,  и  положилъ  на  покрытый  бархатоиъ  налой. 
Мазарини  поспешно  всталъ  съ  мъста,  и  сказа^^ь 
ЛемерС1(  ласково :  --  Простите !  Видите,  слуга  на- 
помшиъ  мн^,  что  наступило  время  молитвы. 

Лемерс1ё  удалился. 

—  Гд-Б  же  онъ?  соросилъ  въ  полголоса  Маза- 
рини. 

—  Въ  библ10текФ,  отвъчалъ  слуга  такъ  же. 

—  Зови. 

—  Вошелъ  отецъ  Сирмондъ,  духовникъ  короля. 

—  А!  ваша  эминенц1Я  уже  за  молитвой!  ска- 
валъ  поздаШ  гость. 

—  По  обыкноветю,  отвъчалъ  кардиналъ.  Но 
беседа  съ  вами  не  прерцваетъ  священныхъ  заня- 
ли. Садитесь,  достойный  отецъ.  Кардиналъ  при- 
казалъ  мнъ  поговорить  съ  ваш....  Что,  скаяште, 
намъреяъ  ли  король  отдать  «гаг  шапку? 

—  Какъ  же  ваша  эминенц1Я  могли  въ  этомъ 
соми'вватъся? 

—  Но  и  вамъ  Шантлу  привезъ  чтб-то  изъ  Рима? 

—  Мпъ?...  Ваша  эминенщя  изволите  ошибаться. 

—  Конечно,  об%щан1е  почти  то  же,  что  ничего; 
но  авоотольскШ  на)1ъстш1къ  такъ  пцрдъ  въ  своею 
слов». 
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—  Полноте!  хитрость!  сказалъ  отецъ  Сириондъ, 
лукаво  улыбаясь.  Я,  право  не  виноватъ  въ  коро- 
левской медленности.  Сенъ-Марсъ,  одннъ  Сень- 
Марсъ,  управляетъ  волей  добраго  короля.  Меня 
теперь  и  къ  молитвамъ  не  приглашаютъ.  А  Сенъ- 
Марсу  надо  прежде  быть  конетаблемъ :  тогда  кар- 
динальск1Й  санъ  онъ  будетъ  раздавать  самъ,  по 
своей  вол'в. 

—  Конетаблевгь?  Следственно  этотъ  слухъ  не 
безъ  основан1я? 

—  Теперь  одна  помеха :  до  сведетя  короля  до- 
шло,  что  Сенъ-Марсъ  не  шутя  влюбился  въ  Эве- 
лину де-Вальероль,  бедную  дворянку;  а  вы  знаете, 
прежде  метили  на  кого. 

—  Знаю,  на  Марио  Неверскую.  Но  это  небы- 
валое дело:  принцесса.... 

—  А  король  любилъ  эту  виысль;  и  если  Сенъ- 
Марсъ  не  поспешить  оправдаться,  дела  могутъ 
переменить  видъ. 

—  Такъ  не  давай  ему  оправдаться. 

—  Ну,  это  не  въ  моей  власти :  я  до-сихъ-поръ 
не  знаю,  поеду  ли  я  съ  королемъ  въ  походъ. 

—  Послушайте,  отецъ  Сирмондъ!  Я  не  вхожу 
въ  ваши  отношен1я  съ  королемъ.  Какъ  хотите,  а 
выдайте  мне  шапку  поскорее.  Ведь  и  я  со-време- 
немъ  могу  пригодиться :  и  я  в-ь  Риме  не  безъ  друзей. 

—  Последней  пасквиль  повредилъ  несколько  ва- 
шей эминенцш. 

—  Когда  же  король  успелъ  прочесть? 

—  Сегодня  въ  Сенъ-Жермене  онъ  появился 
около  полудня. 
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—  Откуда? 

— -  Я  никакъ  не  могъ  узвать. 

«Не  самъ  ли  ты  его  привезъ?  Надо  съ  тобот 
кончить!»  подумал  Мазартни,  и,  вставь,  сказать 
сухо:  —  Я  исоолнилъ  волю  моего  благодктеля. 
Простите,  достойный  отецъ. 

—  Сохраните  ко  ын^ь  ваше  расооложеше. 

—  Это  отъ  васъ  зависитъ  и  отъ  короля.  Впро- 
чемъ,  если  черезъ  три  дня,  въ  наступающее  вос- 
кресенье, я  не  получу  моей  шапки,  Богъ  съ  вами: 
я  ъду  вгь  Римъ!...  Простите! 

Низменно  поклонясь,  отецъ  Онрмондъ  ушелъ. 

«Вретъ!  подумалъ  Мазарнии,  оставшись  одинъ: 
захочетъ,  сд'влаетъ!  Но  капуцинъ,  в^рно,  и  его 
связалъ  Пуссеномъ....  Б'вда,  когда  папа  худож* 
никъ!...  ВеликШ  Пуссенъ!  зач^мъ  ты  сталъ  ив% 
на  дорогъ?...  И  эта  Эвелина,  и  этотъ  Сенъ-Марсъ, 
и  сатира,  и  Джудита,  и  ванъ-Дейкъ,  и  Депортъ: 
я  начинаю  уставать....  Плохо  безъ  власти!  Все 
надо  дълать  косвенно,  черезъ  другихъ,  кланяться, 
иритворяться,  оглядываться. ...  Но  эта  сатира  I  На- 
прасные поиски:  никто  не  знаетъ! 

Вошелъ  слуга,  и  доложилъ  о  прЬздф  маркиза 
Дезюмидъ. 

—  Что  такъ  поздно?  А  все-таки  кстати!.... 
Проси. 

Вошелъ  маркизъ.  Опять  усмись  къ  камину,  и 
опять  къ  стекламъ  двери  подошла  высокая  гвнь. 

Мазарини  сид-вль  молча  и  грызъ  нот.  Маркизъ 
Дезювгадъ,  въ  вид'В  доклада,  и  не  останавливаясь, 
разсказывалъ  ему  рамбульетск1я  новости.  Когда 
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онъ  еообариъ  нзюепе  о  нетрезвости  Пуссена, 
Иазарини  сказалъ  разсвянно. — Я  объ  этомъ  эналгь 
еще  до  пр№зда  Пуссена ,  но  не  хотьжь  разскаэы- 
вать.  Все  вый  деть  скоро  наружу,  и  всъ  эти  по- 
чести умножать  только  стыдъ  его  бегства.  Не 
должно  потворствовать  разврату,  не  должно  мол- 
чать: надо  кончить!  надо  стараться  довести  до 
СВФД-БН1Я  королевы,  короля,  Ри1вл1б!  надо  преду- 
предить также  и...;  нътъ!  де-Нойё  не  должно  го- 
ворить объ  этомъ.  Я  люблю  Франц1Ю,  и  вы  тот- 
часъ  увидите,  какъ  я  объ  этомъ  забочусь.  Се&- 
часъ  пр1Йдетъ  къ  намъ  преемвняъ  Пуссена :  Рюгь 
отъ  него  былъ  въ  восторга !  Рубенсъ  пишетъ  объ 
немъ  какъ  о  единственномъ  гешяльиомъ  своемъ 
ученик'в,  и  сов-втуеть  удержать  во  Фраицш.  Если 
не  ошибаюсь,  это  онъ. 
Д1^йствит«1ьно,  вощелъ  ванъ-Дейхъ. 

—  Какая  исправность!  сказалъ  Мазаринн,  во** 
жимая  руку  художника.  Позвольте  васъ,.  господа, 
познакомить:  Антошо  ванъ-Дейкъ,  прозванный  въ 
Италш  Флавйаидскимъ  Тии1ацомъ ;  маркизъ  Пацинтъ 
Дезюмидъ,  любимецъ  короля,  знатокъ  и  худож- 
никъ !  Вашему  покровительству,  маркизъ,  передаю 
дорогаго  гостя.  Вы  не  откажете  просить  Сеяъ- 
Марса  представить  ванъ-Дейка  королю:  я  пред- 
ставлю его  кардиналу-герцогу....  Что,  каковъ  Па- 
рнжъ? 

—  Я  не  усп'Блъ  ничего  внд'кть,  отвъчалъ  вань- 
Дейкъ :  былъ  только  въ  пустой  луврской  галерее. 
Ее  можно  удивительно  расписать  нортретами  ко- 
ролей Фраицузскихъ. 
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—  Здфсь  дтрной  вкусъ,  замфтаяъ  Мазари&н;  ■ 
не  говорите  о  портретахъ !  Хотятъ  повторить  Рюгъ 
на  площадкъ  Лувра,  хотятъ  въ  одну  галерею  вмъ- 
отить  колонну  Траяна  со  всвми  барельефами,  всв 
остатки  Пантеона  прилепить  къ  потолку,  весь  фо- 
румъ  и  всв  римск1е  музеи  разставить  на  ста  ша- 
гахъ !  Отъ  живописца  требуютъ  историческихъ  ма- 
шинъ  только  по*огромнъе,  по-сложн^е. . . .  Воть 
вамъ  вкусъ  Парижа! 

—  Пуссенъ,  конечно,  на  это  не  согласится, 
отв-ьчаль  Фламандецъ  съ  гордостью.  Историческ1Я 
картины  хороши  для  плвфоновъ,  а  не  для  стъть, 
и  я  сочинилъ  девять  плаФоновъ.... 

—  Пуссенъ  сочинилъ  девяносто  картинъ!  ска- 
залъ  Дезюмидъ. 

—  Быть  не  можетъ!  возразилъ  ванъ-Девкъ. 
Пуссенъ  честный  человъкъ,  и  я  прппсалъ  отнять 
у  него  работы,  не  интригой,  не  покровитель- 
ствомъ....  нътъ!  назначьте  сражен1е:  кто  лучше, 
тотъ  и  иди  въ  Лувръ !  А  если  нельвя  исполнить 
моего  требован1я,  такъ  я  ему  на  дверяхъ  напишу 
историческую  картину  и  уьду  въ  Го^ыанд^ю. 

—  Отчего  же  нельзя?...  Маркизъ!  вы  должны 
похлопотать  объ  этомъ. 

Толкая  слугу,  который  шелъ  съ  докладомъ,  Де- 
вортъ  вбъжалъ  въ  кабинетъ  кард||нала.  Мазаринн 
поблгднълъ  и,  вынувъ  изъ-за  пазухи  сишй  печат- 
ный листъ,  съ  угрозой  держалъ  его  передъ  Де- 
портомъ. 

—  Оставьте  насъ  однихъ!  закричать  Филиппъ. 
Депоиидъ,  уходя,  сказалъ  только;  —  Я  обозкду 
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-п  биМотеки. . . .  Пойдемъ,  велйсШ  челов'Ёкъ,  по- 
говоримъ  о  нашихъ  нам'&решяхъ ! --' увлекъ  сь  са- 
бою ванъ-Дейка. 

—  Не  поздно  ли  пришелъ  ты,  предатель !  спро- 
силъ  Мазариаи,  дрожа  отъ  злости. 

—  Ньтъ,  еще  не  поздно,  кардиналъ:  еще  мож- 
но все  поправить. 

—  Но  эта  сатира?.... 

—  Не  постигаю,  кардиналъ,  кто  ее  могъ  на- 
писать! Я  и  самъ  не  зналъ  подробностей  моей 
женитьбы:  откуда  ихъ  узна-1Ъ  кардиналъ-герцогъ? 

—  О  верхъ  плутовства!...  Риш.11ё  зналъ  объ 
этомъ  столько  же,  сколько  и  я:  его  не  было  въ 
Париж'в;  онъ  никого  не  присылалъ  въ  типограФ1Ю. 
Бр1еннъ  уже  взялъ  подъ  стражу  всвхъ  работни- 
когь:  между  пшт  было  три  жида;  но  эти  жиды 
исчезли  съ  м'ынками  печатныхъ  буквъ.  Кто,  кро- 
ыъ  тебя,  могъ  знать  тайну  назначеннаго  свйдашя? 

—  А!  я  понимаю  все  теперь!  Это  Гойко,  это 
мой  Гас  (о1ит.  Его  подкупилъ  Сенъ-Марсъ  или 
Пуссенъ....  Проклятый  жидъ!  Прикажите  какъ  мо- 
жно скорге  схватить  его,  и  тайна  откроется. 

Мазаринк  позвалъ  слугу,  и  послалъ  за  город- 
скимъ  головою.  На  балкон-ь  раздался  хохотъ.  Въ 
ужасв,  и  Мазарини  и  Депортъ  подбъжали  къ  окну: 
съ  улицы,  кто-то  сдергивЯлъ  веревочную  лестни- 
цу съ  балкона,  сдернулъ,  и  убъжалъ. 

—  Это  онъ,  это  Гойко !  кричалъ  Депортъ. 

—  Молчите,  говориль  Мазарини:  ради  Бога, 
молчите!  Онъ  не  уйдегь.  —  Но,  прибавилъ  онъ 
угрюмо:  между  нами  былъ  третШ! 

16*» 
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—  Хорошо,  съ  удыбквбв  сказ&гь  Донорть,  тго 
атоть  Гойко  не  все  сдышалъ. 

—  Богъ  знаетъ!  можетъ-быть,  слишконъ.  А 
что  у  васъ  еще? 

—  Мы  навсегда  потеряли  Эвелину. 

—  Депортъ !  клянусь,  я  не  пощажу  васъ ! 

—  Послушайте:  Пуссенъ  влюбился  въ  нее  по 
уши  и,  съ-пьяна,  послалъ  пьянаго  слугу  взять 
Эвелину  изъ  моего  дома. 

—  Ну  такъ  чтб  жъ? 

—  Слуга  назвалъ  себя  отцомъ  Эвелины  и  увелъ 
ее  изъ  моего  дома. 

—  И  вы  П03В0ЛЕ1И? 

—  Помилуйте?  Это  быль  заговоръ:  жена  и  лю- 
ди напади  на  меня....  чуть  не  убили....  заставили 
В'врить....  заставили  бежать.... 

Сдуга  воротился  и  объявиль,  что  городской  го- 
лова съ  городскиАШ  отражами  н  стрвлками  вы- 
шелъ  изъ  торговой  части  города  по  тайному  дглу. 
Депортъ  былъ  въ  восхищенш.   Мазарияи  брился. 

—  Гонецъ  отъ  кардинала !  сказалъ  другой  слуга. 
Назарини  развернулъ  письмо !  въ  наиъ  было  на- 
писано не  много  словъ. 

«Пр1'&зжайте  сейчасъ  въ  Рюэль.  Возыоите  съ 
собой  Депорта. 

« РишлИ. » 

Уъхали. 
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ГЛАВА  XIX. 
СОПЕРНИКИ. 

«Долго  же  онъ  не  возвращается,»  говорилъ  Пус- 
сенъ,  ходя  взадъ  и  впередъ  по  мастерской.  Трех- 
св-ктильнинъ  все  еще  стоялъ  на  полу.  Гаспаръ 
дремалъ  въ  креслахъ.  Вошли  иаркизъ  Дезюмидъ  и 
ванъ-Дейкъ. 

—  Мы  заметили,  что  вы  еще  не  спите,  ска* 
залъ  маркизъ,  и  зашли  поговорить  о  важномъ  д-вл-в. 

—  Пожалуйте  внизъ,  отвФчалъ  Пуссенъ,  взялъ 
съ  полу  трехсвфтильникъ  и  проводилъ  неожидан- 
ныхъ  гостей  въ  залу.  Чтб  вавгь  угодко? 

—  Это  г.  ванъ-Дейкъ  и  Тиц1анъ! 

—  Простите :  я  не  узналъ  васъ.  Отъ  души  при* 
В1?тствую  и  обнимаю.  Въ  Ринъ  иепр1ятностн  не 
позволили  вшъ  съ  вами  познакомиться.  На-долго 
ли  к'%  намъ? 

Гости  смутились.  Вап»--Дейкъ  однако  же  со- 
брался съ  духомъ ,  и  отвфчалъ :  —  Вы  меня  оби- 
дели въ  Рим-в,  и  я  прш&гь  въ  Парижъ  искать 
удовлетворен1я. 

—  Невольно  разв^?....  Не  помню.  Говорите: 
если  я  не  правъ,  буду  просить  нзвинен1Я. 

—  Вы  меня  сочли  неспособньшь  къ  историчен 
ской  живописи. 

—  Не  правда. 

--Г  Вы  сказали,  что  по  моей  части  въ  Рим» 
мало  образцовъ. 

—  Ложь!  Я  говорндъ,  чгго  римск1е  художиикн 
аашего  вршеаи  не  вшвутъ  портреимгь.  Изъ  ва* 
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шихъ  произведенШ,  я  толисо  и  ввд^хь  оортреты 
да  портреты,  н  всегда  говорнжъ,  что  васъ  на- 
прасво  называютъ  Тиц1аномъ,  потозлу  что  вы  во- 
все не  занимаетесь  нсторическими  вредметавш. 

—  Не  правда. 

—  Я  васъ  счяталъ  ш  считаю  способн'вйшшъ 
челов^коыъ  къ  какому  бы  то  ни  было  роду.  Кта 
любить  и  разумъетъ  природу,  тому  вс1(  роды  жн- 
вопнси — сеаи.  А  теперь,  я  только  вижу,  что  вы 
челов-Бкъ  заносчивый,  гордый,  честолюбивый,  н, 
судя  по  вашимъ  поступкамъ,  вздорный,  мелочной. .. 

—  Ложь!  прогау  извиненЫ:  я  васъ  не  поаииь; 
но  прошу  и  позволешя  у  васъ  на  дверяхъ  напи- 
сать истор1ю.... 

—  Нельзя  ли  на  холст11  нлн  на  деревянной  до- 
счечкъ?  Я  вамъ  отплачу  тъиъ  же. 

—  Слово? 

—  Честное  слово!.... 

—  Мой  адресъ:  Антошю  ванъ-Дейку,  въ  Аа- 
тверпенъ,  въ  магнстратъ. 

—  Мой  адресъ  въ  Римъ,  на  Испанскую  Пло- 
щадь, въ  гостинницу  Чернаго  Орла. 

Дезюмидъ  прншелъ  въ  ужасъ. 

—  Какъ,  г.  ванъ-Дейкъ?  сказалъ  онъ:  а  ера- 
женде?  а  Лувръ? 

—  Убирайтесь  вы,  льстецы  и  притворщики.  Вы 
хотите  насъ,  добрыхъ  и  просто дуганыхъ  художни- 
ковъ,  обратить  въ  оруд1е  вашей  злобы,  личныхъ 
отношешй  и  тайныхъ  злодъйствъ.  Вы  инф  разска- 
зади  объ  вашемъ  знаменитомъ  ДеоортФ.  Довольно! 
я  повял,  кого  вамгь  нужно:  не  Пуссена^  даже 
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не  шеы:  детецом,  1ютвв|яцшЕовъ ,  иаде&ыпхъ 
злодъевъ,  которые  бы  служили  носильщиками  для 
болыиихъ!...  Прощайте  навсегда.  Извините,  что 
я  васг  обезпокоилъ  ночью.  Вотъ  этотъ  господин% 
увърилъ  меня,  будто  вы  пьяны.  Простите  оскор* 
бленному  чувству:  я  хот-вль  насладиться  вашивгь 
яравственныв1ъ  уничижешемъ  ...  Вонь,  вонь  изъ 
Парижа ! 

Ванъ-Дейкъ  горячо  обнялъ  Пуоеена,  над11лъ  въ 
комнатФ  шляпу  и  спокойно  уше^ъ. 

—  Маркиз1^ !  я  не  им'вю  чести  васъ  знать,  ска- 
зали Пуссенъ  съ  важностью  и  спокойств1емъ :  но 
клевета.... 

—  Она  чиста  какъ  ангелъ!  кричал'Ь  де-Валье- 
роль,  вводя  Эвелину.  Поцелуйте  ее !  благословите! 
она  достойна  вашего  благословешя :  она  сохра- 
нила чистоту  въ  новой  Гоморр-в ! 

—  Не  стану  м-вшать  вамъ,  сказалъ  маркиэгь, 
язвительно  улыбаясь,  и  ушелъ. 

—  Погодите,  погодите,  маркизъ !  кричалъ  Пус- 
сенъ. 

—  Нътъ,  я  знаю,  какъ  въ  подобныхъ  обстоя- 
1<ельствахъ  непр1ятны  свидетели,  отв11чалъ  маркизъ 
съ  Л1&СТПИЦЫ,  и  скрылся. 

—  Чтб  вы  наделали,  капитанъ  ?  спросилъ  Пус* 
сенъ  съ  грустью. 

—  Что  я  над'влалъ?....  О!  за  этотъ  день  я  не 
перестану  благодарить  Бога.  Я  вырвалъ  ее  изъ 
рукъ  смерти.  Депортъ  вид-вль  опасность  своего 
положен1Я,  и  въ  эту  ночь  могъ  ръшиться  на  все. 
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—  Истинная  Гоиорра!  сказал  Пуссевь,  пуб(ь 
ко  огорченный. 

Зарево  осв'втило  окна  домика.  Съ  разныхъ  сто- 
ронъ  послышались  голоса :  толпа  городскихъ  стр^л- 
ковъ,  съ  Факела>ш,  нанолнила  дворъ  и  садъ.  Пус- 
сенъ  съ  горькою  улыбкой  поглядълъ  на  Вальероля. 
Капитанъ,  прижавъ  къ  груди  Эвелину  и  заливаясь 
слезаьш  сказалъ : 

—  Я  готовъ;  долгь  мой  исполненъ. 

—  Вошелъ  ратушевый  швейцаръ  и,  низко  кла- 
няясь предстоящимъ,  почтительно  произнесъ:  — 
Господинъ  голова  и  старшины  города  Парижа  про- 
сятъ  позволешя  войти  въ  квартиру  Пуссена  по  ко- 
ролевскому д-клу. 

—  Проси,  отвФчалъ  Пуссенъ. 

Голова  и  старшины  вошли  медленно  и  торже- 
ственно. Голова,  поклонясь  Пуссену,  котораго  лег- 
ко было  узнать  по  гордой  осанкв  и  лицу,  отума- 
ненному досадой,  тихо  сказалъ:  — Мы  нарушаешь 
Фор1^1Ы  только  изъ  уважен]я  къ  вашей  слав'к. 

—  Дурно  д-Блаете!  отвъчалъ  Пуссенъ.  Законовъ 
вы  не  должны  смягчать  по  указан1я!ъгь  вапгахъ 
чувствъ:  эти  чувства  могутъ  быть  ошибочны. 
Чтб  вамъ  угодно! 

—  Г.  Пуссенъ !  сказалъ  голова :  примите  ис- 
креннее сожал^п1е,  что  мы  решаемся  обезпоконть 
вась  покорп-БЙшей  просьбою  сообщить  на^гь,  кто 
изъ  присутствующихъ  капитанъ  де-Вальероль. 

—  Я!  отвъчалъ  Вальероль. 

Въ  то  же  время  Пуссенъ  указывать  на  него 
рукою. 
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—  Не  правда!...  не  правда!  кричала  Эвелина. 

—  Успокойтесь,  прекрасная  Эвелина,  опять  на- 
чалъ  голова.  Мы  знаемъ  ваши  несчаст1я :  часа  два 
тому  назадъ,   Гойко  раэЪказывалъ  мнъ  вашу  по- 

В'КСТЬ. 

—  Какъ?  даже  и  Гойко  не  ушелъ  въ  этотъ  день 
отъ  общаго  жреб1я? 

—  Не  знаю  что  вы  хотите  атимь  сказать.  Гой- 
ко —  мой  старый  знакомый  и  способный,  необхо- 
ДИА1ЫЙ  челов'ЁКъ.  Онъ  быль  причиною,  что  мой 
предшественникъ  долженъ  былъ  оставить  свое  м-ё» 
сто.  Когда  меня  удостоили  лестнаго  выбора,  Гойко 
самъ  ко  вгаъ  явился  и  объявилъ  причины  своего 
поведен1я.  Я  полюбилъ  его  за  искренность  и  ран 
зумъ,  и  съ-тъхъ-поръ  онъ  у  насъ  служить  при 
ратуш'в:  собираетъ  св'БД'БН1Я.  Онъ-то  принесъ  ко 
мнъ  пукъ  сатиръ,  разбросанныхъ  сегодня  на  рын- 
КФ,  и  объясвилъ  мнъ  все,  между  црочимъ,  и  ваши 
несчаст1я.  Тронутый  вашимъ  положен1емъ,  я  по- 
слалъ  Гойко  къ  самому  кардиналу,  съ  письмомъ. 
Ему  не  нравилось  посольство;  но....  что  дълать! 
никто  лучше  его  не  зналъ  всъхъ  подробностей 
этого  заиутаннаго  дъла.  Пока  мы  соблюдемъ  Фор- 
мы, капитанъ  будетъ  жить  у  меня;  я,  для  виду, 
и  стражу  приставлю.  А  между-тъмъ,  если  вы 
имвете  как1е  пути....  Да  чего  лучше,  вотъ  г.  Пус- 
сенъ!  Кардиналъ  его  примерно  уважаетъ....  Если 
бы  еще  герцогиня  Эгильоаская!....  Я  тоже  поъду 
въ  Рюэль:  нельзя  ли  уговорить  де-Нойе.... 

—  Можно,  прервалъ  Пуссенъ. 
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—  Тап  чего  лупве?  Ъеь  кончится  благополуч- 
но. Мы  промедлшъ  сиертнымъ  пртговоронь. 

—  Смертяьшъ?  закричала  Эвелина. 

—  Да  это  только  Форма !  Капитанъ  изгнанннкъ: 
не  сл'Бдовало  возвращаться.  Господинъ  Пуссевъ 
привезъ  его  въ  Парижъ ,  но  онъ  не  зналъ ,  что 
слуга  —  капитанъ  де-Вальероль. 

—  Зналъ,  возразилъ  Пуссенъ  спокойно. 

—  Не  знали,  не  знали!  Намъ  это  лучше  изв'кст- 
яо :  мы  такъ  и  въ  актахъ  записали.  Постарайтесь 
завтра  къ  вечеру  доставить  ратуша  мнте  карди- 
нала.... и  все  будетъ  кончено!... 

Вошелъ  Стелле. 

—  Стелл&!  вскричалъ  Пуссенъ:  нзъ  мирнаго 
Рима!... 

—  Къ  вавгь!  отвфчалъ  СтеллД. 

—  О!  лучше  бы  за  мною! 

—  Я  привезъ  ваши  картины. 

—  Само  Небо  помогаетъ ! . . .  Вынимайте  карди- 
нальск1Я....  скор'ве,  скоръе! 

—  Надо  людей. 

—  Возьмите  моихъ  стр-влиобъ,  сказалъ  голова. 

—  Я  сейчасъ  «ду  въ  Рюэль,  продолжалъ  Пус- 
сенъ. 

—  Успъемъ,  успъемъ!  —  Драншё!  сб-вгай  за 
моей  каретой,  сказалъ  голова,  обращаясь  къ  швей- 
цару. 

—  А  я  иду  съ  вами,  сказалъ  де-Вальероль. 

—  Усп-вемъ,  успъемъ!  Ради  Бога,  не  горячи- 
тесь. Мое  правило:  медленность  прежде  временя 
и  поспешность  вб-время.  Дайте  ывъ  распорядиться. 


' 
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Позвольте,  г.  Пуссенъ:  уже  мадмоазёль  де-Валье- 
роль  должна  у  васъ  остаться  на-время 

—  Гаспаръ!  сказалъ  Пуссенъ:  поручаю  тебъ 
свокойств1е  Эвелины. 

—  Всю  ночь  буду  стоять  на  часахъ  съ  коро- 
левскимъ  Птоломеемъ,  отвъчалъ  Гаспаръ. 

—  Это  не  дурно,  замътилъ  голова:  а  я,  на 
всякШ  случай,  сорокъ  стрглковъ  даю  вамъ  подъ 
начальство.  Врагъ  можетъ  на  все  р-вшиться.... 
Постойте!...  постойте!...  постойте!  Чтобы  еще 
чего-нибудь  не  поаабыть....  Давотъг.  Леримерь, 
старшина!  Вы  заступите  мое  М'&сто.  Теперь  уже 
з^-полночь :  кардиналъ  скоро  проснется  и  станетъ 
работать.  Ночью  онъ  бываетъ  болъе  мидоотивъ. 
Надо  спешить:  не  близко....  Теперь  все!  Слушайте, 
капитанъ,  и  положитесь  на  общее  усерд1е. 

Вошелъ  Гаръ-Шонъ. 

—  Гд-ь  Джудита?  закричалъ  капитанъ,  изменясь 
въ  лиц-Б. 

—  Въ  безопасномъ  м-вст-в,  отв-вчаль  Гаръ-Шонъ.. 
А  я  пришелъ  пров'Бдать  чт5  тутъ  д-влается. . . . 

—  Все,  слава  Богу,  хорошо ,  любезный  другъ, 
отввчалъ  голова. 

—  Ну,  не  знаю!  сказалъ  Гаръ-Шонъ.  Вынягк» 
стелете,  да  жестко  спать. 

—  Не  всегда,  не  всегда,  любезный  другъ:  по- 
обстоятельствамъ . 

• —  Плохо,  плохо,  зам-втилъ  Гаръ-Шонъ:  когда 
судьи  судятъ  по  обстоятельствав1ъ ! 
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ГЛАВА   XX. 

ОДИНОКАЯ  БЕСЪДА. 

Два  сына  Джудиты  прЕлежно  (иушалн  пов^еп^ 
которую  разсказывала  мать  тъ,  ту  же  сцгую  по- 
весть, которую  В1Ы,  тпсиъ  съ  Эвелиной  и  Адь- 
♦редомъ,  слышали  отъ  нея  въ  вандомскигь  пала- 
тахЪу  въ  началф  романа.  Не  много  было  перем^&ъ 
в>  печалыюмъ  разсказъ.  Мстительная  «фкудита 
скрыла  отъ  д-втей  ихъ  позорное  происхождевве: 
они  остались  законньвга  сыновьями  Депорта;  на 
ненависть  къ  отцу,  месть  къ  Мазарини,  навыка 
укоренились  въ  юныхъ  сердцахъ.  Бурный  Жеромъ 
восмотрвлъ  на  разсудительнаго  Жана  и^  сжимая 
кулаки,  закричалъ:  —  Мести,  Жавъ....  нести! 

—  Холодной,  разсудительной,  отрапшой  мести! 
отвъчалъ  Жанъ. 

—  Мести,  д-вти,  мести!  Я  васъ  научу:  еще  не 
наступило  время.  Мазарини  будетъ  на  м^отъ  Ри- 
ишб,  Сенъ^Марсъ  и  де-Ту  пустые  люди:  они  не 
сладятъ  съ  кардиналами.  Милыя  дфти,  надо  учить- 
ся, работать,  надо  заслужить  любовь  общую.  Я 
вамъ  куплю  МФСта  прокуроровъ  въ  парламента. 
Вы  богаты.  Ваше  достоян1е  будетъ  въ  надежныхъ 
рукахъ  д'Орбиньи.  Ему  известна  жизнь  моя.  Если,^ 
какъ  я  полагаю,  мнв  должно  будетъ  уъхать  изъ 
Франц1и,  останетесь  ли  въ  Парижа ,  для  мести? 

—  Мы  пойдемь  на  край  свъта!  отв1&чалъ  Же- 
ромъ. 

—  Совсвмъ  нътъ  I  сказалъ  Жанъ :  мы  останем- 
ся въ  Парижв,  будемъ  п^курорами  въ  парламео- 
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тКу  а  тшгь  научшся,  если  не  научать,  чтб  яаиъ 

Д1иать. 

—  Пока,  учитесь  писать  стихи:  это  ужасное 
оружье!  Я  цълый  го дъ  сочиняла  жизнь  мою,  и 
вчера  весь  Парижъ  принялъ  участ1е  въ  моихъ  пе- 
чаля». Никто  не  знаетъ,  кто  неочастная  жертва 
Мазарини:  полагаю,  и  не  уэнаеть.  Теперь  онъ 
можетъ  разсказывать  чт5  ему  угодно:  никто  не 
нов'вригь :  у  всФхъ  въ  рукагь  страшная  исповедь. 
Вы  —  Итал1янцы,  а  Французы  ваши  враги:  не  жа- 
лейте Французовъ.  Оь  этого  возраста  пр1учайтесь 
къ  тайнФ  и  къ  хитрости.  Для  насъ  нътъ,  не  бу- 
деть  блаженной  жизвв:  одна  месть  наше  счаст{е1... 
Но  пора  вамъ  уснуть,  успокоиться.  Вамъ  нужно 
здоровье  атлетовъ,  бодрость  зм1я,  быстрота  ф6ко- 
м. Сйвте,  Богь  съ  вами! 

Д'ьти  простились,  и  улеглись  въ  другой  комнати 
на  солом-Б. 

—  Джулю,  Джулю,  шептала  Джудита,  отирая 
слезы :  я  ненавижу  дътей  твоихъ ! . . .  Да  сбудется 
ужасная  месть!  Другихъ  путей  я  не  вижу. 

Гаръ-Шонъ  ворот1ися  и  разсказаль ,  что  капи- 
танъ  снова  задержанъ,  что  Пуссенъ  и  голова  по- 
Фхалн  въ  Рюэль  выручать  де-Вальероля. 

—  Помпеи!  нельзя  ли  достать  носилокъ?  спро- 
сила Джудита,  дрожа  и  плача. 

.  —  Ужь  не  въ  Рюэль  ли  и  вы  хотите  "ьхать? 

—  Н^тъ;  въ  палаты  герцогини  Эгильонской. 

—  Такъ  пойдевгге  пишномъ.  Только  холодно: 
развв  мой  солда^скШ  влацъ....   потому  что  вы, 
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,^ркъ  не  маю  почему,  а  об1ь  съ  Жавветой^  со 
страху,  ни  какой  одежды  не  захватили. 
.    —  4авай! 

—  Клянуоь  моюсь  усомъ,  такой  чертовщины  я 
не  К1далъ  ни  въ  одномъ  походъ!  По  пяти  ночей 
^)яду  не  спи....  О!  задамъ  же  я  этому  Депорту! 

Такъ  говорилъ  Помоей,  од-ьвая  Джудиту. 

—  Куда  вы?  спросила  изумленная  Сара,  входи 
съ  большимъ  горшко!^IЪ  вареной  рыбы.  ПоушшаИ* 
те  прежде;  возьмите  мою  одежду. 

—  Н«тъ,  иФть,  дворяне  во  всвхъ  кабачкахъ, 
отвФчалъ  Гаръ-Шонъ:  такъ  безопаснье. 

—  Быть  по-твоему,  а  я  аа  вась  молиться  буду, 
сказала  Сара. 

—  Ну,  не  великъ  прокъ  въ  твоей  молнтв1&!  а 
лучше  поставъ  баррикады ,  что  Гойко  выдумал%, 
и  не  впусдай  ни  кого,  не  спрашивай,  кто  тамъ. 
Если  мы  или  Гойко,  такъ  и  сами  окликнемся. 

Въ  палатахъ  эгильонскихъ  все  спало  мертвымъ 
сно&гь:  только  въ  знакомомъ  намъ  Флигелъ,  въ 
ветхой  комнаткъ,  горъло  восемь  свечей  въ  разныхъ 
углахъ  и  на  верху  конторки.  На  выдвижномъ  стол-в 
лежалъ  раскрытый  Пол1енктъ.  Корнель,  стоя,  де- 
кламировалъ  громко  превосходные  стихи  лучшей 
своей  трагедш:  христ1анское  умилеше  с1яло  В'ь 
глазахъ  безсмертнаго  поэта;  черный  кудри  живо- 
писно раз(^осились ,  засученные  рукава  обнажали 
СЕ1Ьныя  руки.  Корнель  воображалъ,  что  онъ  чн- 
1'аетъ  свою  христ1анскую  драму  целому  виру :  ноч- 
ное безмолвие  казалось  ешу  напряженнымъ  внима- 
шемъ  слрщтелей.  Онъ  кончиА  фретШ  аять  и  ждалъ 
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п  гордостио  одобрешя.  Юръ  спалъ.  Корнель  улыб* 
нулся  и  громко  сказать :  —  Врутъ !  безсов^ство 
крутъ!...  Пол1евктъ  превосходная  трагед1я.  Новость 
ихъ  испугала ;  христ1анство  непонятно  севгаадцато* 
му  в%ку:  вотъ  и  все  тутъ!  Я  поставлю  Пол^евкта, 
н  въ  Парнжи  наберется  еще  десятокъ  другой  лю- 
дей, которые  сохранили  чувство  религш  и  познате 
добра.  —  Актъ  четвертый!  громогласно  произнесъ  - 
Корнель,  и  задумался.  Мысль  за  мыслью,  воспо- 
минаше  за  воспоминашемъ ,  оживленные  образы 
орошедшаго,  вся  память  обширнаго  и  ученаго  ума 
вдругъ  раскинулась  въ  головъ  Кориеля,  подобно 
многолиственному  роскоганому  цветку,  любимцу 
восточной  Флоры.  Этотъ  безграничный  М1ръ  во- 
ображен1я,  смъсь  в-бковь  и  народовъ,  природъ  и 
в^рованШ,  нравовъ  и  обычаевъ,  освещенный  какою- 
то  многоцв'втной  радугой,  дрожалъ  предъ  воспа-  . 
ленными  глазами  поэта;  голова  его  протянулась 
ввцредъ,  улыбка  любопытнаго  внимашя  очертилась 
на  раскрытыхъ  губахъ,  глаза  изсохли :  стало  боль- 
но.... Корнель  зажмурился,  потеръ  кулаками  глаза: 
показались  слезы;  мзръ  воображенхя  разрушился. 
Онъ  савиъ  не  зналъ  что  онъ  видълъ,  чего  ему 
жаль;  но,  нзъ  разбежавшихся  грезь,  мног1я  еще 
мелькали  въ  засыпавшей  памяти,  какъ  передъ 
смертио  огонь  иногда  вспыхиваетъ  яркив1ъ,  но 
игновеннымъ  пламеневгь.  Стало  грустно  Корнелю. 
Онъ  началъ  гасить  свечи;  остались  только  две  на 
выдвижномъ  столе.  Корнель  сель,  и  хотелъ  про- 
себя  тихо  продолжать  чтеше:  не  читалось.  Про- 
цессъ  поэтическаго  восторга,  достигнувъ  высочай- 
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шей  степеви,  сойцивелся,  и  на  дут  поэта  оста- 
лось цълое  кладбище,  цълая  гора  пепла.  Корпель, 
Пуссенъ,  Декартъ,  Бенонъ,  а  въ  недавн1я  времена 
Кантъ,  старались,  напряжеинымъ  Д11йств1ет  ума, 
пересилить  ату  алатш  памяти,  безчувствевностъ 
поолъ  злаго  припадка  горячки.  Иногда  удавалось. 
Но,  на  этотъ  разъ,  Корнель  не  могъ  продолжать 
^ешя:  рамбульетское  общество  и  ужасный  Вов- 
тюр'ь  заняли  воображеше. 

—  И  зависть  они  называють  участ1емъ!  йе 
давать  на  сцену  Пол1евкта,  не  печатать  Пол1евкта.... 
Кажется,  пора  мн-ь  перестать  подличать ;  кажется, 
я  довольно  знаменитъ  и  славенъ,  и  могу  отвц)- 
гнуть  это  позорное  покровительство,  сломать  эти 
золотые  прутья  моей  клътки....  Кончено!  Завтра 
же  Фду  въ  Руагь.  Я,  жена,  Оома,  мать  А^ьФре- 
да,  —  еще  вайдемъ  охотннковъ,  —  мы  станемъ 
играть  Пол1евкта,  станемъ  играть  публично.  Лрь 
'В дуть  смотръть  на  насъ  изъ  Парижа.  Что  въ  са- 
момътД'БЛ'В,  кланяться  этой  ливрейной  челяди  кар- 
динала-поэта?   ' 

Корнель  потушилъ  еще  одну  св^чу,  а  съ  дау- 
гою  погаелъ  къ  кровати,  и  сталъ  стлать  себъ  во* 
стель.  Вдругъ  ктб-то  постучался  въ  ставни. 

-—  Кто  тамъ?  спросилъ  онъ  нетвердымъ  голо- 
сомъ. 

—  Простите,  г.  Корнель!  Пришла  ДжудитаДе- 
портъ,  за  такимъ  д-ьломъ,  которое  не  позволяетъ 
медлить  ни  мгновея1я. 

Корнель  накинулъ  плащъ  и  отворнлъ  окно. 

—  Что  случилось?  добрая  Джудита? 
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Ова  Ьсв  ратжазала. 

—  Бм1агедарю  за  вашу  дружбу  ■  дов«ренвост» 
ко  МИФ,  сказать  Корвель.  Постараюсь  овравдать 
ваши  вадежды.  Бъгу  къ  герцогив^. 

—  Какъ?  теверь  же?...   Но  герцогивя.... 

—  Она  вовимаетъ  1Ь)Л1евкта ;  ей  достувво  хри- 
спавское  чувство  любви  къ  ближнему,  то  есть^ 
чувство  безвозмезднаго  исволнетя  челов'ьческнгь 
обязанностей.  Не  хотите  ли  и  вы  съ  нею  вид-вться? 

—  Н'ктъ.  Несчаст1е  не  любить  встр-вчаться  съ 
любимцами  слФиой  Фортуны. 

—  Ахъ,  Джудята!  кшсъ  вы  ошибаетесь!  Вы 
еще  можете  мстить  клеветникамъ  и  злод'ьямъ;  а 
у  нея  и  это  право  отнято  св-втскими  отношешяин. 
Но  пора:  уже  за-полночь.  Я  васъ  обо  вошсьувв* 
домлю. 

Окно  и  ставни  затворились.  Корнель  со  св^че! 
прошелъ  узк1Й  дворъ  и  вошелъ  въ  свни.  Два  вшей- 
царца  схватились  за  ружья,  но,  узнавъ  Корнеля, 
улыбнулись  и  пропустили. 

Корнель  поднимался  по  высокой  л'встниц'в.  Швей* 
царцы  улеглись  иа  свои  мъста.  Одивъ  взъ  инхъ, 
З'бвая,  съ  досадой  ворчалъ:  —  Чортъ  знаетъ,  до 
чего  дошло  въ  Париж-в :  со  свъчей  и  съ  парадной 
лъстницы ! 

Корнель  между-ТФмъ  вошелъ  въ  комвату  РолД. 
Тотъ  вскочвлъ  съ  постели,  и  сталъ-было  кричать, 
но,  узнавъ  Корнеля,  расхохотался,  и  отъ  смьха 
не  могъ  его  слушать. 

—  Вставайте,  Роле !  перестаньте  смеяться.  Над» 
разбудить  г<фцогшю. 
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—  Чтб  вы,  съ  ума  соиЛу  Корвеа!  Ви,  ва- 
жегся,  до-сихъ*поръ  Ошв  твхв  в  смврвы,  и 
вдаугъ  ыжь  орввиа  тажая  глупая  мыса.  Это, 
в^рно  ,  огорчев1Я.  Мвъ  говорвла  герцогввя ,  что 
рамбульетскимъ  господамъ  ве  повраввдась  ваша 
трагед1я.  Напявгате  вмъ  другаго  Цвнну:  вотъ  ■ 
все  тутъ!  Это  для  васъ  гораздо  легче  нежелв  для 
мевя  разфудвть  герцогшпо. 

Корвель,  въ  свою  очередь,  смгялся,  в  вавовецъ 
убъдвлъ  Роле  въ  необходвмоств  разбудвть  герцо- 
пшю.  Роле  над-кль  длввную  гороховую  юбку,  ва 
верхъ  родъ  КОФТЫ  влв  душегрейка;  обмоталъ около 
шев  краевую  вшль,  воараввлъ  вередъ  эеркаломъ 
ваввльюты,  ш  хотвлъ  вдтв,  во  вдругь  опомввлся 
н  воротился. 

—  Что  это  я,  съ  ума  сошелъ !  сказалъ  овъ. 
Это  костюмь  ва  случай  пожара  ели  другой  какой 
тревога:  все  людв  верепугаются. 

—  Но  время  не  терввтъ. 

—  Позвольте,  позвольте!  Я  вадвву  охотаичье 
платье.  Это  очень  скоро.  Лосвнныя  всоодвв,  чер- 
вое  полукаФтавье. . . .  Ну,  папиль1оты  могутъ  остать- 
ся.... Пойдемъ! 

Корвель  остался  въ  малевькой  гостиной,  в  за- 
жегь  пукъ  св'Бчей  въ  канделабре,  а  Ролб  вошелъ 
въ  уборную  и  разбуднлъ  мадамъ  Дри.  Мадамъ  Дри 
перепугалась,  раскричалась,  и  пока  собралась  идтм 
въ  спальню,  герцогиня  уже  вышла  въ  уборную  въ 
огромномъ  чепце ,  въ  шубв  и  въ  длинвоносыхъ 
ва1нмакахъ. 

—  Чтб  случилось?  спросила  герцогиня. 
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—  Г.  Корнель  хочетъ  ваоъ  внд111Ь. 
-п-  Твпцрь? 

—  Овъ  п  гостиной. 

Герцогяня  сняла  уродливый  чепецъ,  и  приказала 
аодать  какую-нибудь  наколку. 

Мадамъ  Дри,  «вьшимая  наколку  иаъ  огромнаге 
шкаФа,  ворчала  довольно  громко:— Охота  п  дома 
держать  этихъ  сумасшедшнхъ !  бьюсь  объ  закладъ, 
мъ  сочинилъ  тираду;  понравилась,  некому  про- 
честь: оцъ  давай  будить  герцогиню! 

—  Помилуйте,  мадамъ  Дри!  Да  эта  наколка  хо- 
роша для  утренннхъ  визитовъ :  —  дома  ее  надить 
нельзя. 

—  Еще  бы  вы,  отв'Бчала  мадамъ  Дри:  всю 
французскую  академ1Ю  оомфотили  въ  палатахъ.... 
Цего  добраго!  Пустыхъ  квартнръ  много. 

—  Ахъ  мадамъ  Дри!  Да  это  не  наколка.  Ви* 
дите:  съ  кружевньшъ  воалемъ.  Это  на  свадьбу 
хорошо. 

—  А,  можетъ^быть,  онъ  вздумадъ  жениться; 
влюбленъ:  не  спится,  вогъ  онъ  и  нришелъ  оро* 
снть  нашего  сов1^та. 

—  Да  онъ  женатъ,  кадамъ  Дри,  желать. 

—  Такъ  хочетъ  развестись. 

—  Вогь ,  давно  бы  такъ !  сказала  герцогиня, 
прикалывая  простой  кружевной  чепецъ  безъ  до- 
нышка. Снимите  цлъты ,  мадамъ  Дри :  не  кстати. 

Наконецъ  тоалетъ  кончился,  и  герцогиня  вьинл^ 
(ъ  Корнелю. 

—  Какое  несчаст1е  встр-ьтняе  моего  друга  ?  ска- 
зала герцогиня,  садясь  на  соФу. 
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Корнель  разскаэалъ. 

— -  Роле!...  Роле!..  Карету!...  Мы  «день  сей- 
часъ  въ  Рюэль.  Помогите,  Корнель,  распормдиться 
отъ-Бздомъ,  а  я  оденусь. 

Герцогиня  ушла  въ  уборную,  а  Корнель  еще 
Н'&сколько  мгвовенШ  оставался  на-мъстъ  »ъ  ор1ят- 
И01гь  раздумье. 

«Я  полагаю  сказалъ  оть  про  себя:  что  отъ  со- 
творены св^та  всъ  женщины,  дазце  язьпннцы,  не 
были  лишены  чувствъ  милосерд1я  и  заступниче- 
ства.» 

ГЛАВА   XXI. 
ХОДАТАЕ. 

Передъ  разсвктомъ  бл-вснула  луна,  и  густыя 
мрачныя  тучи  заволокли  снова  серебряный  под- 
носъ,  которымъ  такъ  любуются  поэты.  Карета 
Мазарини  катилась  м'врно,  но  тихо,  потому  что, 
въ  ТВ  времена,  дороги  ^ми  такъ  же  дурны,  какъ 
и  государственные  законы  Франщи.  И  Мазартя 
и  Депортъ  приготовились  къ  допросу.  Они  пола* 
гали,  что  найдутъ  кардинала  одного;  но  вдругь 
Факелы  осв'Бтили  деревья,  верховые  съ  ними  про- 
скакали впере/гь ,  за  ними  огромная  карета  н  те- 
лега, потомъ  отрядъ  всадниковъ. 

—  Кто  бы  это?  сказалъ  Мазарини.  В^рно,  въ 
Рюэль.  Никто  изъ  секретарей  такъ  не  «здитъ. 
Мы  ужасно  глупо  сд'влали:  поъхали  безъ  огней, 
даже  безъ  слуги....  Но,  кажется  уже  близко. 

Луна  прор1&зала  черную  тучу  и  осветила  рюэль- 
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ет  б9шенкя.  (№тавалооь  до  з^икгка  н'&сколысо  кш. 
нутъ.  Но  гь  тоже  время  Мазариви  зам'втилъ  на 
дорог-в  т&нь  слуги  за  каретой. 

—  В«рно,  мой  Луи  догадался,  еказалъ  онъ,  и, 
выеунувъ  голову,  спросилъ:  —  Луи!  это  ты? 

Слуга  соскочилъ  я  бросился  въ  лъоъ. 

—  Это  Гойко!  закричалъ  Депоргь,  отворилъ 
дверцы  и  бросился  за  нимъ  въ  погоию. 

Но  Гойко  исчезъ  въ  чащи  лъса.  Лува  скрылась, 
и,  промедливъ  еще  добрую  четверть  часа,  путни- 
ки, съ  тяжелыми  предчувств1ями ,  отправились  въ 
Рюэль.  Главный  мосгь  былъ  оиущенъ;  городск1б 
стрфлки  спешились,  воткнули  въ  землю  Факелы, 
и,  въ  кучкк,  толковали  съ  огромными  Каталонца^ 
ми.  Новопр1'ЬЗЖихъ  осмотрели  и  пустили  черезъ 
иостъ,  а  карету  отослали  дальше  въ  деревню  или 
носадъ,  расположенный  въ  двухъ  стахъ  шагать 
отъ  з^мка  и  закрытый  лъсомъ.  Тамъ  жили  отстав- 
ные слуги  кардинала. 

Въ  большой  го($тиной  зал'В,  украшенной  знаме- 
нами и  ключами  городовъ,  освъщенной  только  пь^ 
лающимъ  каминомъ  и  краснымъ  Фонаремъ,  стояли 
три  жида  въ  христ1анскомъ  костюма,  въ  ц^пяхъ 
и  в  ь  кандалахъ :  даже  головы  ихъ  были  перевяза- 
ны надежными  веревками.  Входъ  въ  залу  былъ 
врямо  со  двора.  Вошелъ  Гойко.  Проходя  мимо, 
онъ  шепнулъ  преступникамъ :  —  Молчать !  Я  васъ 
выручу!  —  и  пропалъ  въ  темномъ  углу  з^-^ы. 
Почти  вслъдъ  за  нимъ,  вошли  Мазариии  и  Депортъ, 
а  изъ  отдфлетя,  примыкавшаго  къ  залъ  допросовъ^ 
Пуссенъ,  де-Нойё,  Шавиньи,  Бр1еваь  и  городской 


684  Эа&1ши  дв  Валшюл, 

голом.   Общее  ■зукдеше.   Пуоожь  обратися  шъ 
де-Нойе  и  значипиьао  сказать:  —  Вы  ввднте? 

—  Карднвалъ,  отв11ча1ъ  де-Нойе:  ковечво,  прь 
ъхълъ  за  т-ыгь  же,  н  не  откажетъ  помочь  намъ. 
Мы  собираемся  просить  у  кардивала-герцога  про* 
щешя  капитану  де-Вадьеролю.  Теперь  уже  все 
открылось.  Онъ  вовсе  не  участвовалъ  въ  вандом- 
скомъ  заговори:  не  нравдали,  Шаввньи? 

—  Ни  малийше!  Оиъ'  теперь  преступншгь,  а  вгь 
изгнанш  былъ  невннньшъ  стрададьцемъ.  Я  такъ 
и  бумагу  заготовилъ:  «Вмтаить  ему  изграи1е  п 
ааказаше  за  нарушеше  законовъ.» 

~  Мы  можемъ,  кардиналъ,  надъятьея  на  ваше 
сод1»йств1е?  спросилъ  де-Нойе. 

—  Увъряю  васъ,  господа,  я  первый  разъ  слы* 
ну  объ  этомъ  де-Вальеролк.  Но....  просить  буду. 

Вбэжалн  слуги  и  суетливо  ставили  на  столы 
овъчп. 

—  Что  такое?  спросилъ  де-Нойё. 

—  Герцогиня  пр^кхала ! . . .  герцогиня  пртала! 
*  -^  Уберите  этихъ  жидовъ,  скязалъ  Шавиньи. 

—  Н-Бтъ,  нФтъ!  сказалъ  де-Нойе.  Ко  мп,  ко 
ИНФ  просите  герцогиню,  ко  мди  въ  покой!...  Пой* 
демте,  господа! 

С|уги  со  свечами  поб11жали  въ  отдыеше  де* 
Нойё;  за  ними  пошло  все  общество.  Герцогиня 
съ  Кораелемъ  вошла  въ  небольшую  гостиную  де- 
Цойф,  и  не  мало  удивилась ,  найдя  въ  Рюэлъ  такое 
избранное  общество  передъ  разсвитовгь. 

—  Любезный  де-Нойё!  сказала  она,  не  еердн- 
теоь:  мы  пргохади  оъ  просьбой. 
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—  Првкааывайте ,  г<фцапшя.  Вы  знаете,  для 
васъ  все  возможно. 

—  Вы  погубили  етииъ  иое  честное  ивм.  Не- 
справедливыя  милости  всегда  приписывали  моему 
покровительству,  а  я,  во  всю  жизнь  свою,  не 
оросила  за  несправедливое  Д'вло. 

—  Объ  чемъ  же  сегодня? 

—  Прощеше  капитану  де-Вальеролю  I 
Депортъ   и  Мазарини   задр(1Жали   отъ  злоств; 

проч1е  также  вздрогнули,  но  отъ  удовольств1я. 
Голова  съ  важностью  замфтилъ :  —  Кажется ,  это 
дгло  справедливо,  если  начальникъ  города  Парижа 
прНхАлъ  просить  за  Вальероля. 

—  Достойный  челов'вкъ !  сказала  герцогиня :  вы 
начали  свое  управлеше  благодеяниями.  Не  остана- 
вливайтесь, идите  далке  по  трудному  пути. 

—  Кардинала  Ришл1ё,  съ  возрастающею  важ- 
ностью произнесъ  голова:  обвиняютъ  въ  неспра- 
ведливости и  жестокости.  Во  все  время  моего 
управлен1Я,  я  этого  еще  не  зам'втилъ ;  нмфлъ  дер- 
зость дважды  отвергнуть  его  предлож№1я,  и  сча- 
ст1е  получить  соглао1е  на  мои  мнения.  Не  скрою 
отъ  васъ,  господъ  секретарей  и  ученыхъ.:  если  я 
въ  ме.10чахъ  и  уступаю  его  эминенщи ,  то  изъ 
уважешя  къ  безприм'крнымъ  государственнымъ  его 
заслугамъ....  Ни  кому  другому,  ни  кому  другому! 
Парижъ  ропщетъ  и  на  эту  заслуженную  снисхо- 
дительность. Но  чего ,  Боже  сохрани ,  оставить 
насъ  кардиналъ....  Я  уйму,  обуздаю  честолюбие 
швогихъ ! 

«Это  та  ужасная  туча,  подумалъ  Иазаршш,  о 
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уйметь  и  обуздаеть!» 

—  Какой  ршюкШ  карактеръ!  сказаль  Корвеа 
Пуссену. 

—  А,  покуда,  полшчаетъ. 

Какъ  тихо  ни  произнесъ  Пусссяъ  свое  обввненвО) 
голова  однако  жъ  услышалъ. 

.—  Любезный  де-Нойё!  проаодате  жъ  насъ  къ 
кардиналу,  сказала' герцопши. 

—  А  вотъ  сейчасъ.  Рюзъ!  сходи,  узвай,  оро^ 
снулся  лн  кардиналъ. 

—  Позвольте,  герцогиня,  сказалъ  Корнель,  нод*- 
водя  къ  ней  Пуссена,  представить  ваш  величай* 
шаго  живописца  нашего  гма! 

Герцогиня  смутилась:  такъ  много  дурнаго  ко* 
снулось  ея  слуха,  что  она  не  нашлась  что  ска- 
зать, и  только  поклонилась.  Пуссенъ  также  покло* 
ннлся  и  отошелъ. 

—  Холодно  же  вы  приняли  верваго  человека 
во  Францш !  сказалъ  Корнель  съ  выражете  шутлн* 
ваго  упрека. 

—  Еще  бы  вы  вздумали  представлять  миф  вс«хъ 
грубыхъ  и  нетрезвьаъ  Французовъ,  выросшихъ  шъ 
Транстеверре ! 

—  Какая  клевета !  Я  васъ  насильно  познакомлю: 
вы  увидите,  какъ  безбожно  лгутъ  завистники.  И, 
В'ьрно,  вамъ  все  это,  съ  сожалъшемъ  и  печалью , 
разсказалъ  какой-нибудь  художникъ? 

—  Маркиэъ  Дезюмидъ. 

—  Такъ  и  есть!...  И  вогь  кто  составляеть 
ннше!  н  вотъ  какими  путями! 
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Между-ткмъ,  въ  другомъ  углу  МАМрвви  бос^ 
довалъ  съ  де-Иойё. 

—  Быть  не  можетъ !  почти  воскликкулъ  де-Ио16: 
евъ  обфдалъ  у  меня,  велъ  себя  такъ  скромно.... 

—  Еще  бы  у  васъ!  отв^чалъ  Мазаривн,  и  по* 
вторнлъ  всф  сплетни  Депорта  и  Дезюмида.  Эвелина 
также  не  была  забыта. 

Де-НоМ  в'вркяъ  притворно.  Мазарнни  забылъ 
министерскую  хитрость:  жарь  страсти  расяалялъ 
его  злобу.  Де-Нойё,  сомн'бшями  и  восклнцатямн, 
старался  еще  болФе  воспламенить  мстительиаго 
11тал1янца,  и  вынуть  изъ  сердца  его  сколько  нояшо 
побольше  тайнъ  и  нам'врешй. 

—  Вы  не  поняли  меня,  въ  то  же  время 
говорилъ  голова  Пуссену,  который  пальце»1Ъ 
застывгаемъ  окнъ  рисовалъ  око  Провиднюя :  а  все 
это  говорилъ  въ  предостережен1е  новому  карди- 
налу, котораго  непременно,  на  зло  здравому  смьь 
олу,  хотятъ  сд'влать  преемникомъ  Рип1Л1ё.  Что  мы 
прощали  Французу,  того  никогда  не  простимъ  Ита- 
Л1янцу.  Овъ  понялъ  предостережен1е :  дай  Богь, 
чтобы  послушался!  Но,  къ  несчаспю  Францш,  въ 
немъ  самолюб1я  и  лукавства  больше  ч^мъ  крови. 

ГЛАВА  ХХП. 

НЕОЖИДАННЫЙ  ГОСТЬ. 

Кардиналъ-герцогъ  не  спить :  онъ  читаетъ  пись- 
мо'отъ  городскаго  головы. 

—  Странно!  сказалъ  Ришл1ё,  бросивъ  письмо 
въ  каминъ:    я  разръшалъ   самые  сложные  узлы 
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подтши,  звалъ  что  думають  корол  1 11111пс1ры, 
н  не  могу  порядочно  познакомиться  съ  этими  ни- 
чтожными тайнами  Д^орта! 

Кардиналъ  посмотр^лъ  на  еписокъ  свонхъ  го- 
стей и  продолжалъ : — Мазарини  пршалъ,  но  я  отъ 
него  узнаю  каную-нибудь  искреннюю  ложь;  отъ  Де- 
порта ложную  правду:  они  въ  союзг;  а  мой  глу- 
пый Эвоэ  или  устарълъ  или  позволилъ  подкупить 
себя.  ]1роч1е  гости  случайные.  Но  зачъмъ  пр1иалъ 
голова?  кчему  эта  забавная  рекомендация?  и  чтб 
можетъ  знать  этоть  мелк1й  торговецъ,  у  котораго 
н^тъ  даже  собственной  лавки?...  Можетъ-быть 
колдунъ ! 

Ришл1ё  изменился  въ  лицк. 
% —  Но  чего  бояться?  Если  онъ.... 

Кардиналъ  зазвонилъ  1<  приказалъ  ввести  Гойко. 
Гойко  вошелъ  въ  знакомый  навгь  рюэльскШ  кабн- 
нетъ  см-ьло  и  бодро.  Рип1Л1ё  лежалъ.въ  креслахъ 
подъ  од'&ялами  и  теплыми  одеждами:  видно  было 
только  голову  и  руки.  Онъ  устревгалъ  на  Гойка 
зорк1е  сгрые  глаза  и  долго  любовался  его  одуше- 
вленной еврейской  Физюном1ей. 

—  Ты  жидъ?  спросилъ  онъ  тихо. 

—  Гд^  теперь  жиды,  ваша  дминеншя!  Я  Фн- 
диппъ  изъ  Л1она,  мелочной  торговецъ,  служу  мо- 
имъ  благодътелямъ  городскому  головъ  и  раненно- 
му драгуну  Гаспару  Гаръ-Шону.  Жаль,  что  ваша 
эмнненц1я  не  можете  быть  мнъ  благодътелемъ ,  а 
то  бы  я  и  вамъ  служилъ.  ч 

—  Служа  голов-ь,  ты  служишь  мн1),  и  наобо- 
ротъ:  мы  оба  хлопочемъ  о  томъ  же,  только   въ 
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разаыхъ  размфрап.  Но  впрочевгь....  какъ  знать? 
и  я,  лично,  могу  пригодиться:  какъ  ты  думаешь? 

—  Я  теперь  боюсь  только  топора,  а  онъ  въ 
рукахъ  парламента. 

—  Ты  полагаешь? 

—  Ув^рень.  По-крайней-МФр«,  для  меня.  Ко- 
нечно, я  новый  человъкъ  на  этомъ  овътв^  во  мно- 
го знаю:  на  то  Богъ  науку  далъ. 

Кардиналъ  задрожалъ  всьмъ  тмомъ  и  побл'БД-* 
н^ъ.  Гойко  вперилъ  въ  него  свой  огненный  взглядъ: 
кардиналъ  отвернулся. 

—  Что  жъ,  ты  в-врно  гадаешь?  спросилъ  Ри- 
вше  почти  шопотомъ. 

—  И  гадаю.  А  то  вфдь  какими  путями  мнъ 
знать  тайны  вашей  эминенцш? 

Ришл1ё  вскочилъ  и  запутался  въ  одфялахъ.  Па- 
дете было  неизбежно;  но  Гойко  поддержалъ,  уса* 
дилъ  кардинала,  и  покрылъ  одъядами. 

—  Какш  тайны!  как1я  тайны!  задыхаясь  спра- 
шивалъ  Ришл1ё. 

—  Да  разный!  Наше  д-бло  мелочное;  такъ  я  и 
занимаюсь  пустяками;  а  объ  важныхъ  гадать  до- 
рого стоить,  да  и  не  всегда  ^^дается. 

—  Пустое,  пустое,  я  тебъ  не  вфрю,  говорялъ 
кардиналъ,  принужденно  улыбаясь. 

—  Не  върьте:  вамъ  же  покойнее. 

—  Не  върю!  А  все  однако  жъ  вело  пьтгать 
тебя ! 

—  Пустое,  пустое  я  вамъ  не  НФрю:  Что  вамъ 
за  охота  лишнихъ  часа  три  страдать  коликой? 

—  Какъ?...  что?... 

17» 
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—  А  ваша  вмгагешця  вообразЕли,  что  ват 
судьба  колку  послала  даромъ?...  Еъгь\  она  у 
ваоъ  шестое  чувство.  Вспомните,  когда  она  у  васъ 
появилась.  Не  помню  кого  вы  это  перваго  казни* 
ли :  я  тогда  былъ  еще  ребенкомъ.  Съ  твхъ  поръ 

Кардинала  покрыла  смертная  бл'вдность.  Гойко 
продолжалъ;  —  Съ  тъгь  поръ  кого  ни  казнятъ, 
кого  ни  пытаютъ,  а  у  васъ  колика'  Заплачеть 
ю  Седана  изгнанникъ  отъ  нищеты  и  болъзни,  а 
у  васъ  другая  б1да,  $(гап^пг1а!  Ночью  несчаст- 
ные станутъ  говорить  про  кардинала-герцога,  а 
у  неге  дурные  сны. 
'   Ришл1ё  мрачно  посмотрълъ  на  Гойко. 

—  Ступай  съ  Богомъ !  сказалъ  онъ ;  ты  ывг 
не  нуженъ.  Го|ро  уходилъ. 

—  Постой  I  шепнулъ  кардина^^ь.  А  чтб  же  ты 
хот$лъ  ми'В  разсказать? 

—  Я?  спросилъ  Гойко. 

—  Ты. 

—  И  не  думалъ! 

—  .Но  мн^  нисалъ  голова. 

—  Голова  ошибся.  Я  только  сказалъ,  что  если 
самъ  кардиналъ  с1фоситъ,  буду  отв'Ёчать^^и  то 
такъ,  мимоходомъ  это  сказалъ,  въ  разговора. 

—  Ну  хорошо,  я  у  тебя  спрошу:  кто  у  невя 
въ  замк'ь? 

—  Гости. 

—  Да  к^1е? 

—  Ваша  племянница,  городской  голова,  Пус- 
сень,  Корнель,  Мазарини,  Депортъ,  де-Нойё,  Ша- 
виньи,  Бр1еннъ  и  три  невинные  жида  аъ  нандалахъ. 
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—  Какъ  вевиовые? 

—  Потому  что  сатиру  писалъ  Деяортъ  съ  Сенъ- 
Марсомъ,  печатали  вь  Михайловскомъ  гн'взд'^  ва- 
шими буквами,  и  буквы  укради  заблаговременно, 
а  жидовъ  нарочно  сманили  въ  кабачокъ,  да  нья- 
нымъ  мъшки  съ  буквами  и  подложили. 

—  Ну,  а  про  кого  писана  сатира? 

—  Про  Мазарнни. 

—  Нътъ  женщина  кто? 

—  Жена  Депорта. 

—  А  зачъмъ  же  она  мстить? 

—  За  старое,  что  писано^  да  за  новое,  что 
приписано . 

—  А  что  приписано? 

—  Про  Эвелину. 

—  А  Эвелина  что  на  это! 

—  Плачетъ,  да  не  объ  этомъ. 

—  Объ  чемъ  же? 

—  Объ  отцф  своемъ,  Вальеролъ.  Онъ,  будто 
слуга  Пуссена,  въ  Парижъ  пр1'Бхалъ,  дочь  отнялъ 
у  Депорта,  а  тотъ  на  ратушу,  а  голова  и  схва- 
тилъ  Вальероля. 

—  Да  когда  же  все  это  случилось? 

—  Вчера  вечеромъ. 

—  А  не  знаешь  ли  кого  любить  Эвелина? 

—  Сенъ-Марса. 

—  На-върное? 

—  На-върное. 

—  А  Сенъ-Марсъ? 

-^  Любить. «..  про  случай. 

—  Какъ  про  случай? 
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—  Да,  если  на  Марш  не  дадуть  жениться. 

—  А  есть  ли  на  все  это  доказательства? 

—  Н-вть. 

—  А  могутъ  быть? 

—   МогуТЪ: 

—  Какнмъ  образомъ? 

—  Простите  Вальероля. 

—  Нельзя:  тогда  ужь  капитанъ  не  позволить 
Сен1»-Марсу  волочиться  за  дочерью. 

—  Правда.  Но  и  казнить  капитана  вы  не  будете. 

—  Хотелось  бы,  да.... 
Ришл1ё  замолчалъ. 

—  Вижу,  что  твои  св'ВД'КН1я  огромны,  сказалъ 
кардиналъ.  Ты  мнъ  нуженъ,  Филиппъ,  нуженъ. 
Говори:  я  окащц  тебг  благод1Бян1е. 

—  Простите  де-Вальероля ,  и  я  буду  служить 
вашей  эминенцш  даромъ. 

—  Но  почему  ты  хлопочешь  объ  Вальероль? 

—  А  онъ  капитанъ  моего  раненнаго  драгуна- 
4$лагодФтеля. 

«А!  подумалъ  кардиналъ:  вотъ  чары,  посред- 
ствовгь  которыхъ  онъ  знаетъ  такъ  много!»  — Хо- 
рошо, Филиппъ!  ты  будешь  доволенъ.  Ступай  съ 
Богомъ. 

—  Не  будетъ  ли  какихъ  поручевлй  отъ  вашей 
эминенцш? 

—  Доказательство  любви  Сенъ-Марса  къ  Эве- 
линъ,  письменное  доказательство. 

—  Не  нужно  ли  чего  поважнее? 

—  Ничего,  ничего  не  нужно !  Да  и  чтд  можетъ 
быть  важнее  атого? 
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—  Наврщпръ,  исоавскШ  трактать  ГастонаОр- 
леанскаго.... 

—  Что  такое?  что  такое? 

Кардиналъ  привсталъ.  Черты  его  язминились: 
досада  и  любопытство  четко  были  написаны  на 
лнцк,  изрытомъ  страдашями. 

—  Какой  трактать? 

—  Станемъ  говорить  искренно,  ваша  эминешця. 
Подпишите  вотъ  этотъ  смертный  приговоръ  тревгь 
вевиннымъ  жидамъ. 

—  Ты  съ  ума  сошелъ !  Самъ  оправдалъ  и  самъ 
ищешь  ихъ  смерти! 

—  Боже  меия  сохрани!  Люди  достигаютъ  не- 
В-вроятной  степени  искусства  огь  выгоды  и  страха. 
Есть  Д'вла,  'ДЛЯ  которыхъ  надо  употреблять  оба 
средства.  Наука  открьиа  мн-в  тайну  объ  испан- 
скомъ  трактатъ;  она  же  научила  меня  и  спосо- 
бамъ  какъ  получить  его.  Жизнь  этихъ  жидовъ 
должна  быть  въ  рукахъ*«1оихъ.  Выгоды  я  самъ 
съумъю  изобрести  для  нихъ.  Не  пройдетъ  мъсяца, 
трактатъ  будетъ  въ  вашихъ  рукахъ:  только  не 
медлите  испанской  войной....  Къ  Перпиньяну!  А, 
пока,  подпишите  эти  бумагу. 

—  Да  я  не  осуждаю  на  смерть:  я  не  судъ. 

—  Тутъ  все  обдумано.  Это  только  утвержден1е 
судебнаго  приговора. 

—  Подложнаго! 

—  Будьте  спокойны,  ваша  вминешця:  его  услы- 
шать только  три  невинные  преотушшка^  услышать 
однажды,  41  потомь  л  сож1*у  его. 
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—  Во  всю  жизнь  ничего  подобнаго  со  мной  не 
случалось. 

—  Не  забудьте,  ваша  эминешця,  что  во  всю 
жизнь  вашу  не  было  такого  д'вятельнаго  заговора! 

—  Заговора? 

—  Вы  слышите  объ  немъ  ежедневно :  вамъ  до- 

носятъ  о  шуткахъ,  словахъ:  васъ  забавляютъ 

Но  только  одинъ  маркизъ  де-Кокъ  знаеть  обстоя- 
тельно всю  нить  заговора,  сообщниковъ,  нам-ьре- 
Н1я,  и,  безъ  нужды,  не  хочетъ  дълиться  своими 

СВ'БД'БШЯМИ. 

—  Маркизъ  де-Кокъ!  онъ  надо'влъ  мнъ:  онъ 
бросаетъ  и  на  меня  клевету  и  ругательства. 

—  Случается.  Только  согласитесь,  кардиналъ, 
въдь  и  вы  ужасно  всбмъ  надо^и.  Маркизъ  гово- 
рить отъ  лица  Францш.  И  чего  онъ  проситъ? 
Окончить  трагед1ю,  и  начать  что-нибудь  повесе- 
л-ье,  согласное  съ  нацюиальны>гь  характеромъ. 

—  Но  кто  же  этотъ  маркизъ  де-Кокъ? 

—  Я. 

Наступило  продолжительное  молчаше.  Кардиналъ 
былъ  пораженъ  неожиданнымъ  знакомствомъ  съ 
у жаснымъ  п  анФл етисто^гь . 

—  Маркизъ !  сказалъ  мрачно  кардиналъ ;  вы 
знаете  судьбу  вашу? 

—  Благодарю  за  языкъ  св-втской  учтивости, 
кардиналъ!  Знаю  лриговоръ  ратуши:  онъ  запи- 
санъ  въ  ратушевыхъ  актахъ,  объявленъ  и  при- 
бить на  всъхъ  угбльныхъ  домахъ  Парижа,  и  я 
только  могу  благодарить  госоодъ  членовъ  за  при- 
лежное стараше  распространить  мою  славу. 
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—  Дерзтй  I . . . .  Я  позову  Каталонцевъ ! . . . 

—  Не  знаю,  будетъ  ли  вамъ  выгодно  продать 
откровеннаго  Кока!   Не  знаю  довольно  ли  плотны 
отфны  бастильскаго  и  венсенскаго  замковъ?  Ниче- 
го этого  не  знаю :  не  мое  Д'вло  I  Маркизъ  де-Кокъ  . 
передъ  вами. 

—  Чего  же  ты  отъ  меня  хочешь?  съ  досадой 
сказать  кардиналъ. 

—  Простите  де-Вальероля  и  подпишите  эту  бу- 
магу, а  я  вамъ  за  то  доставлю  коп1ю,  если  не 
подлинникъ,  испапскаго  трактата. 

—  Ришл1ё  подумалъ  и  отв'Бчалъ:  -—  Подпшни  за 
меня! 

—  Слушаю,  кардиналъ,  но  только  въ  вашемъ 
присутствш. 

Гойко  подписалъ  бумагу  и,  показывая  ее  кар- 
диналу, спросил'ь:  —  Похожа  ли? 

—  До  обмана!  съ  изумлен1емъ  произнесъ  кар- 
диналъ. Такъ  не  ты  ли  выдалъ  рекомендательныя 
письма  Фонтрайю,  который  подъ  чужимъ  именемъ 
отправился  въ  Испан1ю? 

—  А  вы  знаете,  зачъмъ  онъ  отправился  въ  Ис- 
пашю? 

—  Не  знаю,  но  на  дняхъ  получу  доцесен1я. 

—  Сомневаюсь!  Впрочемъ,  если  я  вамъ  и  ска- 
жу, это  не  повредить  дглу,  Онъ  поъхалъ  туда 
съ  трактатомъ.  Письма  ему  даны  только  къ  ва- 
нимъ  приверженцамъ.  Вы  не  видали  писемъ?.... 
Листы  кругомъ,  и  вашею  рукою? 

Кардиналъ  смъялся,  но  сердце  щемила  досада. 
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—  Но  въ  чемъ  же  заключается  этотъ  орнеан- 
скШ  трактатъ? 

—  Не  все  вдругъ.  Съ  вами  кардинадъ,  всегда 
надо  оставлять  при  себъ  небольшой  запасъ :  иначе, 
изъ  вашего  кабинета  мояшо  прогуляться  прямо 
на  Гревскую  Площадь. 

—  Помилуй,  помилуй!  сказалъ  кардиналъ,  лу- 
каво улыбаясь.  Ну,  ступай  съ  Богомъ!  Довольно 
на  нынъшнШ  день. 

—  Только  не  забудьте  об^щанШ,  ваша  эминен- 
Ц1я,  сказалъ  Гойко  и  скрылся. 

—  Прикажете  звать  гостей?  спросилъ  слуга, 
процодившШ  Гойко. 

—  Погоди!  Позови  капитана  Каталонцевъ! 
Вошелъ  Тромбара. 

—  Капитанъ!  'сказалъ  кардиналъ  по-испански: 
день  и  ночь  я  хлопочу  о  благоденств]и  вашей 
страны....  Заплатите  мнъ  за  эти  хлопоты! 

—  Приказывайте,  покровитель  и  защитникъ  бъд- 
ной  Каталоши! 

—  Есть  въ  Парижа  маркизъ  де-Кокъ,  жядъ 
Гойко,  Филиппъ  изъ  Л1она:  это  три  имени  одного 
и  того  же  человека.  Онъ  сейчасъ  выйдетъ  изъ 
моего  з^мка  съ  тремя  жидами,  которыхъ  привели 
вчера.  Дайте  ему  отойти  от ъ  Рюэля  подальше  и. . . 

Кардиналъ  остановился. 

—  Что  же  прикажете  съ  ними  сд-^лать?  спро- 
силъ Тромбара. 

—  Отправить  на  тотъ  св-вть! 
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ГЛАВА  ХХШ. 
ПРИГОВОР  Ъ. 

Тромбара  оставилъ  кардинала  въ  скяьномъ  вол- 
ненш:  онъ  разметалъ  уже  од'кяда  и  подушки. 

«Ты  миг  не  нуженъ,  маркнзъ!  говорилъ  онъ 
вполголоса :  не  нуженъ !  Фонтрайя  поймаемъ  и  безъ 
тебя:  поручимгь  Бр1енну....  поручимъ  Фаберу.... 
Шомбергу....  онъ  не  проскользнетъ  во  Франщю... 
Нфтъ  ,  маркизъ ,  ты  мн'К  не  нуженъ  I  Так1е  люди 
бол'Бе  опасны  нежели  полезны. . . .  Жаль,  если  Сенъ- 
Марсъ  не  участвуетъ  въ  трактата !...  И  какой 
трактатъ?...  Впрочемъ  жаль!  можно  бы  его  цро* 
держать  денька  три,  четыре,  пытать,  допросить, 
а  потомъ....  въводу!...  Н-втъ!  волшебники  есть; 
никто  меня  не  переуверить:  есть;  есть!  Теперь 
ему  и  не  снится  опасность;  онъ  счастливъ  моею 
милостью.  Противъ  внезапности  не  отколдуется. 
А  Вальеролю  головку  долой:  не  умничай!...  Дочь! 
Вотъ  выдумалъ!...  Она  моя,  мое  орудхе,  удочка, 
нужда!»  —  Зовите....  кто  тамъ....  зовите  всъхъ! 

Такъ  метались  мысли  Ришл1ё,  и  лицо  отражало 
ихъ  безпорядочное  волнеше.  Первая  вошла  герцо- 
гиня; за  ней  государственные  секретари.  Мазарини, 
де-Нойе  и  Шавиньи,  потомъ  голова,  за  нимъ  Де- 
портъ,  наконецъ  Пуссенъ  и  Корнель. 

—  Я  знаю  зачъвгь  вы  пр1'Бхали,  пронзительнымъ 
голосомъ  сказалъ  кардиналъ:  знаю,  знаю!  Не  го- 
ворите: не  слушаю.  Законъ  неумолимъ. 

Сильный  припадокъ  колики  прервалъ  ръчь  кар- 
динала. 
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—  Близко,  близко!  1гкшая  елова  со  стоташ, 
говорилъ  Рившё,  Тронбара  не  даль  н  отойти  по- 
дальше. 

Изъ  горла  хлынула  кровь ,  и  чувства  остшш 
кардинала. 

Гости  съ  ужаоомъ  окружили  кресла.  Прибежал 
врачи.  Но  обморокъ  кардинала  продолжалси  не 
долго.  Открывъ  глаза,  Ришл1ё  сказалъ  шоиотош 
—  Они  умерли ! 

—  Лучше  ли  вамъ,  дядюшка?  спросила  герцогиш 

—  Ничего,  ничего,  все  прошло,  отв'кчалъ  ои1 
приподнимаясь,  и  глазами  искалъ  чего-то,  но  прс 
умотрительные  врачи  скрыли  даже  признаки  кро1 

Ришл1ё  совершенно  успокоился,  и,  не  пров 
четверти  часа,  онъ  сталъ  уже  улыбаться. 

—  БлагодарбВ1е  Богу!  сказалъ  онъ  весело;  ^ 
вергъ  у  меня  всегда  тяжелый  день,  а  здорс 
очень  нужно.  Не  правда  ли,  Шавиньн? 

Солнце  сквозило  въ  малиновые  занавесы, 
лица  были  прирумянены  отражен1емъ  св^вта; 
общество  старалось  казаться  весельшъ,  чтобь 
хранить  веселое  расположея1е  и  въ  кардин&м 

—  А!  дорогой  прес1*упникъ I  сказалъ  Рж 
обратись  къ  Пуссену:  благодарю  за  посы! 
Останьтесь  у  меня  денька  два  въ  Рюэлъ : 
вершенно  оправлюсь.  Присутств1в  чиетаго,  д 
д'Бтельнаго  человека  целительно.  Чтб  не  пр] 
вы  съ  собой  рисунковъ,  чего-нибудь  такогс 

—  Вчера  я  получилъ  изъ  Рима  ион  карпп 
поснъшилъ  лично  представить  въ  Рюаиь  авз1 
выя  для  вашей  аминенцш. 
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—  Рада  еамого  Неба,  покажите!. 

' —  Пуссенъ  оодлнчаегь,  еказалъ  голова  Корвеле. 
Пуссенъ  улыбнулся  и  йышелъ. 

—  Ну,  а  ты  что?  епросилъ  карднналъ,  обра- 
щаясь къ  Корнелю. 

—  Онъ  пр^-Бжаль  со  мною,  прервала  герцогиня. 

—  Неразлучные ! . . .  Но  не  бойтесь  клеветы :  я 
дуиаю,  маркиаъ  де-Кокъ  не  напишетъ  ужъ  ни 
одной  сатиры....  А  сатира  на  ваеъ,  кардина^^ь,  ие 
дурна! 

Мазарини  поврасн'влъ  и,  заганаясь,  отв^чаль:-^ 
Клевета,  ваша  9миненц1я,  клевета. 

—  Будто  я  говорю,  что  я  вфрю!  Стихи  яе  дур- 
ны, и  я  не  зналъ  за  Филипповгь  такого  таланта. 

—  Какъ  ваша  эминенц1Я? 

—  Ноем,  послф!...  Чтд  екажщ  мой  добрый 
блюститель  порядка? 

—  Я  пршалъ,  отв'Бчалъ  голова,  нросить  поми- 
жшдтя  каикгану  де-Вальеролю. 

—  У  васъ  есть  законы:  что  тамъ  сказано. 

—  Иногда,  ваша  эвшнен1(1я,  виттиш  ^ив  зит* 
та  1п]иг1а. 

—  Это  ужъ  дфло  ваоюй  совестя.  Оправдайте, 
если  можете;  ошибся!  если  см'вете. 

—  Ваша  эминенщя !  и  я  1фисоединю  мою  лрось' 
бу,  с«азалъ  де-Нойё. 

За  нимъ  в  веъ  прнсутетвуюппе,  кто  съ  жармъ, 
ВТО  иё-хотя,  проговорили:  —  И  я!  и  я! 

И  я!  сказалъ  Пуссенъ,  держа  въ  рукахъ  пре« 
,во4Я10дную  вакхянал1ю. 

—  Какъ  вот  не  стыдно,   гоонода?  юазалъ 
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кардинахъ,  улыбаясь.  Во-оервыгь,  это  похоже  из 
заговоръ;  во-вторыхъ,  взятки;  въ-третьигь,  г.Пуо- 
сенъ,  вы  только  гьмъ  и  сами  можете  оправдать- 
ся, что  не  знали  кто  вашъ  слуга. 

—  Зналъ  ваша  эминенция;  но,  признаюсь^  пе- 
чаль отца.... 

—  Оставимъ  безполезный  разговоръ.  Голова  на 
лицо:  онъ  знаетъ  законы,  а  мы  не  въ  свои  дгла 
н-вшаться  не  станемъ. 

—  Конечно,  ваша  9миненц1Я,  конечно,  сурово, 
отвъчалъ  голова:  вы  знаете  мои  правила  и  уб'кж- 
дены,  что  я  оправдаю  капитана  де-Вальероля. 
Сколько  силъ  будетъ,  ваша  эминеищя,  сколько 
силъ  будетъ.... 

—  Господинъ  голова!  прервалъ  съ  гордостью 
Пуссенъ :  како^  наказаше  за  мое  преступлеше  по- 
ложено  закона»1и? 

—  Вечное  изгнаше  изъ  пред'вловъ  Францш! 

—  О!  умоляю  васъ,  посп^оште  справедлнвьщъ 
приговоро»гь !  Я  решительно  прцтупникъ :  я  буду 
требовать  себе  наказан1я. 

Кардиналъ  изммнлся  въ  лици. 

—  Друзья  мои!  сказалъ  онъ,  стараясь  смягчить 
голосъ:  неужели  вы  думаете,  что  одна  жажда 
кров.... 

Кардиналъ  не  могъ  кончить  сювъ,  оглянулся, 
н  продолжалъ :  —  Неужели  вы  думаете ,  что  одна 
жестокость  управляетъ  моивш  поступками!...  Нътъ! 
я  создалъ  законы  новой  Францш,  я  создалъ.... 

Кардиналъ  опять  остановился,  и  опять,  помо.^ 
чавъ,  продолжалъ:  —  Кто  же  будетъ  вовиновать* 
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ся  игрушкамъ?  Все,  чтб  могу  я  сд'Ёлать,  это 
смягчить  приговоръ.  И  объявлю  р-Бшительное  мое 
миФше:  слушайте!  Господинъ  голова,  возвратись 
въ  Парижъ,  втечен1и  полу^са,  вышлетъ  капитана 
де-Вальероля,  съ  надежными  людьми,  изъ  столи- 
цы, одною,  —  слышите?  —  только  одною,  безъ 
дочери,  а  втеченш  четырехъ  дней  преступникъ  не 
долженъ  находиться  въ  пред'влахъ  Франфи,  какъ« 
будто  бы  онъ  и  не  возвращался  изъ-за  чужихъ 
земе.1Ь....  Господинъ  голова!  остальное  на  вашей 
ответственности ! 

Кардинал'ь,  къ  общему  удивлешю,  всталъ,  и 
довольно  бодро  ушелъ  въ  спальню.  Всъ  были  по- 
ражены неожиданной  развязкой. 

—  Что  намъ  д-влать?  спросилъ  Пуссенъ. 

Голова  отв'вчалъ  угрюмо !  —  Повиноваться ! 


17»* 


РВТ1РАДД 


1'и  та  1е  сЬ«1  Ьгй1ё  Ь  1«  ра11е  лЬгОе 
Вяг|г  йеш  тяаиш  <1'аа1ги1  1е  рядие!  ашоагеих; 
Паи  оп  пе  (ИгоИ  раз  ^а'^1  Гй1  вапв  сгаи  ш  рИе, 
Саг  11  рог1е  1а  сго1Х  е1  П  рШе  (1е  пиеих. 

„^*а^  уи,  ди'а  1а  уо.**  1616. 


ГЛАВА   I 

КАРЕТЫ. 

Гойко  и  три  кевинные  жида  проходили  9^)езъ 
мосгь  рю/льскаго  з^ка.  За  ними  медленно  по- 
двигался отрядъ  Каталонцевъ  на  лошадяхъ,  съ  ка- 
литаномъ  Тромбарой.  Освобожденные  изъ  ругь 
в-Ёрной  смерти,  жиды  шли  весело,  но  Гойко  огля- 
дывался и  почесывался. 

—  Чтб  съ  тобой,  Самуилъ?  спрашивали  спут- 
ники. 

—  Да  не  ладно:  за  нами  посланы  воть  эти 
усачи  каталонск1е. 

—  Чтб  за  вздорь  ?  почти  вскрикнулъ  Ефраивгь. 

—  Да  ужъ  в-врьте,  цьгалята,  пдтдхуу  сказать 
Гойко,  намекая  на  прозвище  своего  наркнзата. 
Постойте?...  З&мокъ  не  далеко.  Видно,  не  1фика- 
зано  насъ  трогать  у  замка....  Назадъ! 

—  Чтб  ты  это,  Гойко?...  съ  ума  сошелъ! 
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—  ГотфЮ)  за  ивой  I  отв^чаль  Гойко  ршветедь- 
но,  и  вгабко  пошелъ  на  встречу  Тромбаръ. 

Отрядъ  остановился. 

—  А-га !  такъ  н  есть !  Ъовотомъ  сказалъ  Гой- 
ко,  н,  стараясь  закрыть  лицо,  пробярадся  въ  з1шокъ. 

,  Жиды  невольно  за  нимъ  сл'б довали. 

—  Куда?  спросилъ  Тромбара. 

—  Забыли  кое-что  въ  з/^мк-в.  А  вы  куда,  ка- 
питанъ?  Если  въ  Парижъ,  обождите  пять  минуть  : 
и  мы  съ  вами.  Вы  въ  Парижъ  не  за  дъломъ,  по- 
йдете шажкомъ:  такъ  все-таки  безопаснее  съ  во* 
енньпга  людьми. 

—  Пожалуй,  пожалуй!...  и  намъ  будетъ  весе- 
лее! сказалъ  Тромбара  съ  глупой  улыбкой.  Только 
проворнъе.  Мы  васъ  обождемъ. 

—  Дожидайся!  проворчалъ  Гойко,  и  взошелъ 
на  главный  дворъ  рюэльскаго  завика. 

—  А  чтб?  сказалъ  онъ,  обращаясь  къ  товари* 
щамъ,  не  угадалъ^ 

Бледные  жиды  тряслись  какъ  листья  и  пищали: 
— Самуилъ,  Самуилъ!  что  съ  нами  будетъ? 

—  Тутъ  безопасно!  подумаемъ!  отвечалъ  Гой* 
ко,  и  присълъ  на  1(^пи  у  крылечныхъ  балясъ. 

—  Сходи  опять  къ  кардиналу,  сказалъ  ЕФраимъ. 

—  Дурачьё!  Испугать  можно,  разъ,  а  за  вто- 
рымъ  самого  напугаютъ....  И  веб  отъ  того,  что 
пересолилъ!  еъ-^дуру  выболталъ  так1Я  тайны,  за 
который  могъ  бы  жить  въ  Парижв  на  кардиналь- 
СК1Й  счетъ....  Посошвогь!— Глявь»  Ефршо1Ъ^  гди 
Каталонцы.^ 
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Ефрашъ  побмотриъ  въ  ворота  н,  дроап,  от- 
в-кчадъ: 

—  На  пригоркъ. 

^  Тутъ,  кажется,  и  дорога  другой  н^ть. 

—  Нфтъ,  Самундъ :  во  всемъ  з^нкк  однвъ  ностъ 
и  одни  ворота.  Дорога  наараво  въ  Парнжъ,  а  на- 
мво  въ  посадъ,  а  за  посадоиъ  стФна:  тамъ  ау- 
стерЁя  и  конюшни  для  гостей. 

—  Вторая  глупость!  сами  себя  заперли! 

—  Что  же  съ  нами  будетъ? 

—  Молчать! 

Шесть  Каталонцевъ  проходили  дворъ,  сменяя 
стражу.  Часовой  у  воротъ,  поглядывая  на  яшдовъ, 
перешепнулся  съ  преемникомъ. 

—  Э-ге-ге!  почесываясь  сказалъ  Гойко:  н  эти 
зач)дно  съ  кардинал омъ....  Поскор-вй  вонь  изъ 
з^мка ! 

П01нли;  Гойко  послъдтй.  На  мосту  жиды  не- 
вольно попятились,  увидфвъ  Каталонцевъ. 

—  Не  останавливаться!  крикнулъ  Гойко.  На- 
лево! въ  посадъ!  ровнымъ  шагомъ! 

Жиды,  дрожа,  повиновались.  Каталоиецъ  вер- 
хомъ  скакалъ  во  весь  опоръ  за  ними.  Жиды  ки- 
нулись-было  бежать,  но  Гойко  сконандовалъ ,  и 
они,  не  см-БЯ  оглянуться,  снова  пошли  шагомъ. 

—  Ну  что  же  вы?  кричалъ  Каталоиецъ:  канн- 
танъ  долго  ждать  не  станетъ. 

—  Сейчасъ,  сейчасъ  отвъчалъ  Гойко.  Виноваты 
ли  мы,  что  вещи  наши  на  посадъ  отнесли?...  По- 
шли скор-ве,  лвнтяи!...  Доложи  капитану,  что  мы 
в  двухъ  вшнутъ  на  посадв  не  пробудемъ. 
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Катаювецъ  воропис^,  а  Гойно  со  сштой  шь 
вераулъ  въ  аосадъ,  искусао  закрытый  отъ  пари»* 
саой  дороги  красишвпгь  прочищенвыиъ  лисомъ. 
Тамъ,  на  посади,  у  небольшой  сельской  аустерш^ 
стояли  три  огромныя  кареты,  дв'В  въ  осень  лопик 
дей,  одна  въ  шесть.  Кучера  беседовали  въ  аусте* 
рШ)  а  благородный  животныя  думали  обычную 
дупу.  Гойко  посмотрълъ  въ  одну  карету  и  ска^ 
залъ:— Это  върно  городская:  нъть  и  занависокъ! 
Голова  на-показъ  б'&денъ.  А  вотъ  карета  Маза- 
рнни....  Садись ! 

—  Чтб  ты,  Гойко?  спросили  товарищи  боязли^ 
во  и  отступая. 

—  Садись,  говорить  вамъ! 
Жиды  усвлись. 

—  Задерни  занавгски! 
Задернули. 

—  Теперь  сидите  смирно !  сказалъ  Гойко  и  по- 
шелъ  въ  аустерпо. 

Кучера  продолжали  спокойно  беседовать. 

—  Кто  изъ  васъ  Ромуальдъ  кардинала  Маза- 
рини?  сурово  спросилъ  Гойко. 

Ромуальдъ,  допнвъ  нач^коро  стаканъ^  всталъ, 
оправился,  и  отвечалъ  вопросомъ :  —  А  чтб  ? 

—  Поезжай  въ  Парижъ,  да  скажи  Луи  дурака. 
Где  синяя  папка  кардинальская  съ  бумагами.  Что 
кардиналъ  будетъ  теперь  докладывать?...  Болванъ! 
Чего  добраго,  еще  уроннлъ  съ  просонья  на  ули- 
це.... Мерзавецъ!  А  кардиналъ  его  еще  въ  холе 
АЦжвгь^  въ  бархатъ  наряжаетъ.  Да  и  ты:  чут1! 
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къ  аустерш,  и  лошадей  броскгь !  Ступай,  садись , 
и  за  папкой!  проворвъе!  вавскачь!  Слышишь! 

Ромуальдъ  &^гоыъ  бросился  къ  карете,  веке- 
чялъ  на  козлы,  щелкнул'ь  бнчомъ,  и  осьмернкъ 
утадъ  дрожащигь  жидовъ. 

—  Хозяйка ,  вина !  сказалъ  Гойко !  и  потомъ 
прон)ебя  шонотомъ  прибавняъ:— Третья  глупость: 
и  мн-к  бы  съ  ними! 

Подали  вино. 

—  Не миъ  одяону !  Я  одянъ  не  пью.  Вс«)гь  вина. 

—  Какъ?  и  городскимъ  стрълкамъ?  спротиа 
хозяйка. 

—  Дура !  Вспмъ ,  значить  вскмъ.  —  А  что  ты 
прилегъ,  сосБДъ?  спросилъ  Гойко,  подходя  къ  го- 
родскому строку,  который  лежалъ  на  скамь-в  н 
охалъ. 

—  Да  вотъ  нечистый  попуталъ,  отвгчалъ  стр-й- 
локъ.  Отъ  дороги,  чтоли,  всего  изломало:  спина 
болитъ 

—  И  на  спину  вина,  и  въ  брюхо  вина!  ска- 
залъ Гойко,  ощупывая  у  больпаго  спину.  Э,  брать! 
только  теб-в  «хать  нельзя!...  Пускай,  хозяйка, 
онъ  у  васъ  денёкъ  прол ежить.  Вотъ  теб-в  и  день- 
ги за  него.  А  потом-ь  найми  тележку,  да  съ  на- 
дежнылгь  челов'Бкомъ  въ  Парижъ  отправь.  А  не 
то,  будеть  зло.... 

—  Да  изъ  чего  ва1яа  милость  за  меня  платить 
изволите ! 

—  По  дружб*»  къ  господину  голови.  И  я  сего- 
дня зд'всь  по  его  милости:  дай  Богъ  «яу  здоровья! 
Только  га  верхомъ,  а  я  л'вшкот:  иалъ,  иалъ. 
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да  на  полпути  колесо  кракъ  1  Тамъ  я  думаю  -к 
до-сихъ-поръ  лежитъ  на  дорог-в;  а  вучер'ь,  вкр- 
■о,  на  трехъ  до  Парвжа  дабрелъ. 

—  Возьмите  мою  лошадь,  жалобно  сказали 
стр^лонъ. 

—  Спасибо.  А  кому  отдать? 

—  Да  вотъ  кто-нибудь  изъ  нашихъ  пр1Ймегь. 

—  Карету  городскаго  головы!  закричалъ  съ 
площади  ливрейный  лакей. 

Кучера  бросились  къ  каретамъ,  стрыка  къ  ло- 
шадямъ^  а  ГоЙко  по  указашю,  вскочилъ  на  сво- 
боднаго  ковя  и,  вмъст'Ь  съ  прочими  стрълками, 
подъ^халъ  къ  мосту. 

На  мосту  столди  голова,  Пуссенъ  и  Корнель. 

—  Умоляемь  васъ!  провожая  голову,  говорилъ 
Пуссенъ:  промедлите  этимъ  страшнымъ,  неспра- 
ведливымъ  приговоромъ. 

—  Не  могу.  Для  васъ  я  задержалъ  бы  часы, 
солнце;  но  у  кардинала  миллюнъ  глазъ,  мнллюнъ 
ушей. ...  Не  могу ! 

—  Какъ  вы  думаете,  Корнель?  не  уъхать  ли  и 
шп1  сказалъ  Пуссенъ. 

—  Не  сов-ьтую,  зам'ьтнлъ  голова.  Вм-бстф  что- 
нибудь  выторгуете. 

Корнель  знаками  подтверждалъ  мн'вше  головы. 

—  А!  и  ты  зд'всь!  сказалъ  голова,  увид'Бвъ 
Гойка  между  стрълками.  Садись  лучше  въ  карету. 
Я  думаю,  теб-ь  есть  что  поразсказать  а  мн«  по- 
слушать. 

Гойао  уже  сид'ьлъ  возли  головы.  ЗанапокИ  аа** 
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дераулсЬ)  раздалось  вммкоше  бича,  ■  йшюдъ 
мърво  мокатился  въ  Паршкь. 

Провзжая  мив1а  Каталоацею,  голова  поклогаиес 
аавитаву,  а  Гойко,  побл'ядн'бвгь,  опуспиъ  голову 
и  закрылъ  рукою  глаза.  «Четвертая  глупость!  ю- 
думалъ  онъ!  надо  было  аадервуть  зававъску  и  съ 
той  стороны.» 

—  И  лучше!  сказалъ  каоитааъ:  по-крайней- 
вгвр'В  насъ  избавили  огь  убШства.  Пускай  его  каз- 
нятъ  судомъ.  Пойти  доложить  кардиналу. 

—  А  гд-Б  же  трое  товарищей?  спросилъ  Ката- 
лонецъ. 

—  Върно,  опять  въ  кандалы  заковали,  отв-вчалъ 
капитанъ,  и  спокойно  поъхалъ  съ  отрядомъ  въ 
замокъ. 

—  Ну,  что  ты,  Гойко?  сказалъ  голова:  слы- 
шалЪ|  Ч'вмъ  пор'кшилъ  кардиналъ?  Въ  вол-часа 
отправить  капитана  изъ  Парижа,  въ  четыре  дв» 
изъ  Францш....  Надо  съ  ума  сойти!  Что  я  уоагю 
въ  пол-часа  сдфлать?...  Въ  пол-часа!  Разв%  свою 
карету  дать?  знаешь,  старую,  синюю?...  Для  до- 
роги  хороша.... 

—  Благодетель  мой !  отвъчалъ  Гойко:  вы  знае- 
те: что  я  служу  вамъ  и  верно  и  усердно.  Вы 
дали  намъ  съ  Сарой  гражданство  и  безопасность. 
Я  еще  не  успълъ  ничемъ  отплатить  вамъ... 

—  Ну,  такъ  чтб  же?  спросилъ  голова. 

—  А  воть  что.  Я  вывезу  Вальероля  въ  вашей 
каретФ  аа  грашщу,   а  потомъ ,  въ  той  же,  каре» 
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ворочусь.  Лошадей  не  нужно:  только!  свистну  на 
рынк'Ь,  будутъ!  Ужъ  инь,  вирно,  на  роду  напи- 
сано въ  чуншхъ  каретахъ  разъъзжать.  Вы  только 
конвой  приготовьте. 

—  Преумно!  преумно!...  А  сколько,  ты  нола* 
гаешь,  нужно  денегъ? 

—  Триста  добрыхъ  пистолей:  а  вавгь  запла- 
тить кардиналъ.  Въдь  высылаютъ  безъ  суда,  по 
волф  Ришл1ё :  онъ  и  плати !  У  васъ  же  есть  всег- 
да съ  нимъ  счеты. 

—  А  ты  какъ  знаешь? 

—  Да  не  вы  ли  сами  вчера  сказали? 

«Вотъ  глупо,  подумалъ  голова :  если  я  и  вправ- 
ду обмолвился!»  —  Ну,  быть  потвоему!  сказалъ 
онъ  громко. 

—  Стой!  закричалъ  Гойко. 
Карета  остановилась. 

—  Что  ты  хочешь  двлать? 

—  Да  чтб  мы?  ракомъ  полземъ!  Я  возьму  у 
стрълковъ  свободную  лошадь  и  въ  три  мига  буду 
въ  Парижа.  Пока  вы  дотащитесь  до  ратуши  со 
всею  важностью,  приличною  вашему  сану,  я  все 
приготовлю.  Тогда  не  трудно  будетъ  въ  пол-часа 
исполнить  волю  кардинала. 

—  Голова  согласился,  и  Гойко  ускакалъ.  Онъ 
еще  былъ  въ  виду,  какъ  Тромбара  съ  Каталонцами 
остановилъ  карету  головы. 

—  Гдъ  Гойко?  спроошъ  Тромбара. 

—  Ускакалъ  въ  Париакъ. 

—  Не  можеть  быть !  Онъ  гд«-нибудь  здъсь  у 
васъ  спрятался. 
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—  Ицпс» 

—  Тронбч»  отдцяул  заитску  ш  убк/рисаш 


—  Да  вогь  овь!  сказать  голова,  ук^ 

Л1фогу. 
Едва  вркмФтиой  точкой  червглса  Гоко  на 

горюонтв.    Тромбара  вскочвлгь  на  кош,  я  весь 

атрадъ  срихж  волетиъ  къ  Парижу. 

ГЛАВА   П. 
ДЕНЬ  БЛАГОДАРНОСТИ. 

Гоюва  врпжагь  орлю  къ  городской  ратуша. 
Старшины  чинно  и  б^олвно  уже  снд^лн  въ  зал^ 
за  перегородкой.  Народъ  во  множествв  стошгь  на 
вап^пи^н  соор&гь  сь  городскими  срвлкамв.  Иия 
капитана  де-Вальерола  было  у  вевхъ  на  )оык^; 
но  стрвлкя  толковали  народу,  что  голова  по^халъ 
вросить  прощешя  и  скоро  нривезетъ  радостное 
нзв^спе.  Едва  показалась  торжественваи  городская 
карета,  чернь  окружила  ее,  и,  врнмфтнвъ,  что  го- 
лова въ  хорошеиъ  расооложевш  духа,  ирнввтство- 
вала  его  и  поздравляла.  Голова,  ласково  клавиясь 
на  оби  стороны,  вош&гь  въ  залу  засвдашй.  Стар- 
ишны,  исполнивъ  предписанный  законами  цереыо- 
Н1алъ  торжественнаго  входа  головы,  вочта  едино- 
гласно спросили,  что  будегь  съ  де-Вальеролеш. 

—  Съ  какимъ  де-Вальеролемъ,  господа?  сказалъ 
голова,  съ  вндомъ  удввлеши.  Мы  захватили  слугу 
г.  Пуссена  по  ложному  доносу.  Вое  обнаружилось. 
Прошу  считать  капитана  де-Вальеролн  но-врежнешу 
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п^судцютввлкшъ  кзгванвикоягь,  находшцпюявп 
пред-Бловь  Францш;  прошу  такъ  записать  н  въ 
актахъ.  Особенные  поручен1я  кардивала-герцога  но 
позволяготъ  вшв  сегодня  заниматься  д'ыами.  Зас%- 
даше  отлагается  до  вечера. 

Голова  всталъ  и  заднимъ  крыльцомъ  отправился 
домой.  Старшины  кое-какъ  успокоили  народъ.  Воа 
утихло  на  ратушевой  площади. 

Подходя  къ  своему  дому,  голова  быль  изумлеп^ 
исправностью  Гойка:  старая  синяя  карета  стояш 
уже  у  крьиьца;  Гвръ-Шонъ  оомогаль  тремъ  про- 
ворнымъ  парнямъ  запрягать  добрый  шестерить 
лошадей  смешанной  андалузской  породы.  Удивле- 
ние головы  возрасло  еще  бол'М,  когда  онг  увидыъ 
у  воротъ  своихъ  капитана  Тромбару  съ  Каталои* 
цавш. 

«Върно,  подумалъ  онъ:  Гойко  попалъ  въ  боль- 
шую дружбу  къ  кардиналу,  если  Тромбара  за  нимъ 
гоняется  по  все«1у  №|рижу.» 

—  Гд%  Гойко?  грубо  сиросилъ  Тромбара. 

—  Гд'Б  Гойко  ?  отвъчалъ  Гаръ-Шонъ :  да  вы  бы 
у  меня  спросили !  ШвейцарскШ  капитанъ  кардинала 
остаиовил>  его  на  улици  и  повелъ  въ  ришл1ёвскШ 
дворецъ,  въ  типограмо:  видно  сл»дств1е  какое. 

Тромбара  со  злости  снлыю  ударилъ  иогавш  въ 
брюхо  лошади. 

—  Проклятые  Швейцарцы!  бормоталъ  оиъ: 
черти!  всегда  у  насъ  до(^чу  выршваютъ....  Яо* 
стой !  дай  Богъ  только  поссориться,  я  шжоверкаю 
цветочную  рожу,  съ  малиновыяь  яесонъ,  этого 
альшйскаго  попугая!...  Вперодъ! 
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И  отрядъ  нагош ,  недмнво ,  птшщисш  ва 
иостъ. 

Городской  голова  вошелъ  въ  гостшро.  Капи- 
таяъ  де-Вал>еродь  юдыъ  нзъ  угла  въ  упиъ  ско* 
рыми  шагами.  Соокойствае  бьио  наожсано  на  про- 
красвомъ  его  лщг.  Голова  объжвилъ  воню  карда- 
нала. 

—  Милость  великая!  сказалъ  капнтанъ:  неожи- 
данная! Я  считалъ  себя  на  кануна  смерти;  всг 
надежды  мои  не  простирались  далъе  Бастилш ;  я 
уже  воображалъ  какъ  въ  теминц-ь  представлюсь 
маршалу  Бассомп1еру,  какъ  онъ,  и  въ  заключеяш, 
встрътитъ  меня  остроумными  шутками....  и  вдругъ 
такая  милость*  Достойный  сановникъ,  конечно,  я 
вамъ  ею  обязанъ.  Довершите  же  ваши  благодъяшя, 
пошлите  за  Эвелиной.  Мы  отправимся  и  вично  бу- 
демъ  прославлять  милосерд1е  кардинала. 

—  Капитанъ,  простите,  я  долженъ  отказать  вамъ 
въ  этомъ  счаст1и....  Васъ  одвшъ  приказано  отпра- 
вить, однихъ,  въ  течеше  получаса:  остается  де- 
сять минуть 

—  Все  готово !  сказалъ  Гойко,  входя  въ  комна- 
ту въ  кучерскомъ  плать-в,  въ  огромныхъ  сапогагь, 
въ  рыжемъ  парикФ,  и  ирнхра11ывая. 

—  Гойко !  во(жликвулъ  съ  уяшсомъ  голова :  те- 
бя нщуть! 

—  Искали;  но  мы  объяснились,  и  я  больше  имъ 
не  нуженъ  до  возвращены.  Но  пожалуйте  же  намъ, 
для  Форв1Ы  бумагу  въ  Люнъ,  а  не  то,  господинъ 
голова,  мы  не  увдемъ  далеко. 

—  А  вы  развк  на  Люнъ? 
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—  На  Л10ЕЬ,  кашгганъ,  на  Л10нъ....  не  такъ 
ли?  Капитанъ  молчадъ.  Голова  пнсалъ  бумагу. 

—  Но  я  не  знаю,  какъ  мн'б  отпустить  тебя, 
Гойко:  кажется,  ты  нуженъ.... 

—  Благодетель!  сказалъ  Гойко:  меня  хотятъ 
повысить ! 

—  За  чтб? 

—  Не  спрашивайте....  молчите....  вы  меня  не 
видали....  пусть  ищутъ....  А  вы,  господинъ  капи- 
танъ, будьте  спокойны:  наши  и  ваши  дамы  прь 
"Ёдуть  по  первому  пись^ту,  куда  назначимъ.  Гаръ- 
Шонь  всБхъ  ихъ  привезетъ.  И  деньги  у  ннхъ  есть, 
и  г.  Пуссенъ  поможетъ,  и  все  будетъ  хорошо. 
Остается  пять  минуть  для  нашей  безопасности.... 
Ъдемъ! 

—  Простите,  капитанъ!  вотъ  вамъ  честное  сло- 
во, я  приму  отцовское  участ1е  въ  судьбъ  вашей 
дочери!  сказалъ  голова,  обнимая  де-Вальероля. 

—  И  въ  судьбе  Джудиты!   сказалъ  капитанъ. 

—  И  въ  судьбе  Сары!  шепнулъ  Гойко. 

—  Всехъ,  всъхъ!  отвечалъ  голова  со  слезами. 
Беззащитной  невинности  —  покровомъ  Богъ  и  зем- 
ная власть  закона.  Простите!...  Гойко,  ты  мне 
служилъ  верно,  и  я,  кажется,  умею  быть  благо- 
дарнымъ. 

—  Погодите,  господинъ  голова,  я  вернусь  въ 
вашей  карете,  когда  уже  кардинала  будетъ  допра- 
шивать ВсевышвШ ! 

Голова  вздрогнулъ.  Окна  задребезжали. 

—  Смотрите!  сказалъ  Гойко,  и  все  оглянулись. 

Часть    VII.  18 
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СимыК  градъ,  п  годубшюе  яйцо,  риФпадъ 
стекла  и  стучалъ  въ  ставнн. 

—  Не  первое  предвъст1е!  Онъ  не  увидять  но- 
ваго  года....  Ъдемъ!  Мы  не  успъемъ  выехать  за 
410Н(жую  заставу.... 

Градъ  пересталъ,  и  солнце  освфтню  грязную 
улицу.  Бичъ  захлопалъ:  кони  рванулись.  Гарь- 
Шонъ  и  голова  безмолвно  смотръли  всл'бдъ  изгнан- 
никамъ. 

—  Такъ-то,  любезный!  сказалъ  голова. 

—  Такъ-то,  господинъ  голова!  отвгчалъ Гарь- 
Шонъ. 

-—  Я  обфщал!  помочь  и  Эвелинъ  и  какой-то 
Джудитф,  и  бъдной  Саръ....  да  какъ  и  ч^мъ  ж 
помогу  имъ? 

—  Сидите  смирно,  отвгчалъ  Гаръ-Шонъ.  Ваше 
дъло  помогать,  когда  попросятъ,  а  если  что  нуж- 
но будеть,  я  у  васъ  и  попрошу,  а  вы  и  сдмаете. 

—  Хорошо,  любезный  другъ,  хорошо!  Дълать 
добро  я  люблю. 

—  За  то  и  Парижъ  васъ  любить. 

—  И  не  такъ  еще  полюбить!  Скоро  ратуша 
заговорить  иначе,  особенно  если  слова  моего  Гойп 
сбудутся. 

—  А  что  онъ  сказалъ,  господинъ  голова? 

—  Да  такъ,  притчу.  Не  знаю,  зачто  я  полю- 
6е1Ъ  этого  жидёнка. 

—  Воть  и  я  тоже,  господинъ  голова,  никакъ 
этого  понять  не  могу.  Гр^шень  нечего  сказать, 
друженъ  съ  жидомъ.  Каждую  субботу  къ  исвовфди 
хожу,  а  все-таки  люблю:  такой  благодарный! 
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—  И  утый. 

—  И  ученый. 

—  И  хитрый. 

—  Дм  враговъ!...  Представьте,  госоодинъ  го- 
дом! вчера  только  узнадъ  я,  н  то  елучайво,  что 
анамевитый  вашъ  иаркизъ  де-Кокъ  —  Гойко ! 

Голова  ооблъдв'&лъ. 

—  Быть  не  можетъ!...  Онъ  ■  на  ратушу  оа- 
скввли  писалъ! 

—  Пока  Сара  была  въ  темница.  А  погонь^ 
помните  книжонку  «Добрый  Голова?» 

—  Какъ  же,  какъ  же!  улыбаясь  отвталъ  1чь 
лова.  Такъ  и  это  его?...  Очень  прЕятно.  Какой 
благодарный  человшъ  I  Но  слава  Богу,  что  у«халъ 
нэгь  Парижа! 

Въ  квартира  новаго  и  добровольнаго  изгнанника, 
Джироламо  и  Джованни  прилежно  и  громко  учили 
свои  уроки.  Джудита  любовалась  красотой  Сары^ 
Сара  красотой  Джудиты:  объ  сидъли  за  руко- 
дъльемъ. 

—  Я  очень  неспокойна,  сказала  Сара:  Гойко 
такъ  тревожно  простился  со  мною  и  утащидъ  Гарь- 
Шона. 

—  Жаль,  что  я  спала,  не  могда  разспросяггь, 
отвечала  Джудита.  Всю  ночь  я  и  глазъ  не  свела: 
за  то  утромъ  сонъ  одолълъ,  и  я  проспала  несколь- 
ко часовъ  безъ  сновидишя. 

—  Оиь  такъ  никогда  не  прощался  со  иною; 
даже  въ  темнице  я  была  счастливее,  сказала  Сара, 
и  задумалась. 
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Джудята  также  была  погружева  въ  разиыктпе. 
Ей  на  яву  снился  Вальероль.  Она  сравнивала  н-вж- 
наго,  мечтательнаго  юношу  Вальтелинской  Долины 
съ  этимъ  снльнымъ,  плотнымъ  мужчиной,  котораго 
она  недавно  обнимала  въ  вандонскихъ  падатахъ. 
Волоса  у  него  уже  были  съ  проседью;  несчаста 
изрыли  морщинами  лобъ;  но  онъ  былъ  во  сто 
крать  очаровательнъе  вальтелинскаго  Валъероля. . . . 
И  какъ  это  естественно!  Между  первымъ  и  оо- 
сл-вдиимь  свидашемъ  протекло  пятнадцать  лътъ! 
и  какихъ  л-втъ!...  Стезъ,  стыда,  неудачной  мести, 
тяжкихъ  потерь,  безпрерывныхъ  надеждъ  заплатить 
Джулю  за  всю  полноту  несчастья,  не  ножоиъ,  не 
ядомъ,  не  стыдомъ:  н^тъ,  еътъ\  Ч'Вмъ  же?... 
она  и  сама  не  знала;  но  тайная  жажда  создала 
въ  ея  кипящемъ  воображенш  какой-то  неопред-в- 
ленный  идеалъ  мести;  сердце  больное,  покрытое 
безчисленньши  язвами,  въ  постоянномъ  раздраже- 
ши,  хранило  дикую  вгру,  что  эта  мечта  когда- 
нибудь  осуществится.  Появлен1е  Вальероля  не  могло 
быть  цълебнымъ....  нътъ!  онъ  снялъ  кору  съ  са- 
мыхъ  глубокйхъ  рань ;  признан1е  въ  любви  зажгло 
ихъ  новымъ,  ядовитымъ  огнемъ.  Онъ  повиновался 
обязанностявгь,  онъ  ум-влъ  такъ  долго  быгь  вгр- 
нымъ,  добродътельнымъ ,  несчастньпгь ;  а  она?... 
Теперь  онъ  можетъ  располагать  своимъ  сердцемъ 
и  рукою,  свобода  Джудиты  въ  ея  власти;  а  дъти? 
а  месть?  а  эти  ненавистный  д'вти?...  Неужели  въ 
такомъ  романа  можетъ  быть  благополучная  раз- 
вязка?... Нвтъ!  къпрежнимъ  ужасиымъ,  едва  вы* 
восимьтъ,  чувствамъ  прибавилось  новое  —  безна-> 
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дежвосп,  н  гаам  Джуднты,  ничего  не  вндн,  раз- 
бегались по  широкой  и  грязной  улице  пустыннаго 
предместы!. 

Гаръ-Шонъ  .  шедъ  впереди ,  за  нимъ  городск1я 
носндки  и  двенадцать  пешихъ  стредковъ. 

—  Кого  это  несутъ  къ  намъ?  спросила  Сара, 
когда  носилки  повернули  къ  воротаиъ. 

Вошелъ  голова  съ  Гаръ*Шонов1ъ.  Женщины  пе- 
репугались. 

—  Радъ,  сказалъ  голова:  очень  радъ,  что  на- 
хожу васъ  дбма.  Мы  исполнили  тяжкШ  долгь: 
отправили  вашего  друга  и  твоего  мужа  за  границу. 

—  Куда?  вскрикнули  обе. 

—  Будьте  спокойны,  и  благословляйте  милосер- 
Д1е  кардинала-герцога.  Обоивсъ  следовала  смертная 
казнь:  кончилось  ссьикой. 

—  А  Гойко  за  что?  спросила  Сара. 

—  Высланъ  не  Гойко,  а  маркизъ  де-Кокъ.... 
Крепко  шалить!...  Но  и  вамъ  здесь  не  безопасно. 

—  Какъ?  да  мы  въ  чемъ  же  виноваты?  спро- 
сила Джудита  покрасневъ. 

—  Будто  во  Францш  въ  наше  время  есть  невин- 
иые!  отвечалъ  голова.  Все  виноваты!  Но  воехъ 
вдругъ  наказать  нельзя:  мы  и  устроили  очередь. 
Кто  первый  поутру  на  глаза,  тащи  его  къ  допросу! 

Голова  горько  улыбнулся  и,  помолчавъ,  продол- 
жалъ:  —  На  нынегашй  день  довольно  и  двухъ. 
Станемъ  принимать  меры,  чтобы  не  быть  назна- 
ченными жертвами  на  завтра.  Что  вы  намерены 
делать,  Джудита? 
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-^  Простите  моему  смущенш,  господа.  Я  отдаю 
себя  совершенно  подъ  вашу  защиту. 

—  Но  я  желалъ  бы  знать  ваши  намфрен1я. 

—  Первое,  разстаться,  развестись  съ  Деаор- 
томъ!  Онъ  мнъ  мужъ.... 

Джудита  остановилась,  взглянувъ  на  д%тей. 

—  Разводъ  дгло  зд'ёшяяго  епископа :  ратуша  въ 
этомъ  вамъ  пособить  не  можетъ.  А  просить  епи- 
скопа, написать  вамъ  нужньш  бумаги....  это  Д'вло 
другое,  и  я  готовъ  къ  ваШимъ  услугамъ.  Нътъ 
ли  еще  какихъ  желанШ,  Джудита? 

—  О !  есть,  есть !  если  вы  такъ  добры.  Возь- 
вште  дътей  моихъ ;  отдайте  их  ь  куда  угодно :  пу- 
скай учатся.  Я  хочу  купить  имъ  м-вста  прокуро- 
ровъ  въ  ларижскомъ  парламента,  пристроить — 

—  А  есть  у  васъ  на  это  деньги?  Вгдь  м-вста 
теперь  не  дешевы,  потому  что  приближается  борь- 
ба трудная  й  для  этихъ  чиновннковъ  не  безвыгод- 
ная. Министерство Мазарини  мы  встргти^гь  иначе... 
И  Ригал1ё  не  въ  состоян!и  предупредить  веминуе- 
маго  песчаст1я!  Довольно  перенесли  мы  унижетя; 
довольно  городъ  заплатилъ  въ  бездонное  казначей- 
ство кардинала.  Р1тал1т1ецъ  Мазарини  не  будетъ 
пользоваться  такою  постыдною  сниоходительноспю. 
На  дняхъ  я  собираюсь  отказать  и  самому  Ришл1ё: 
надо  же  положить  конецъ  такому  безбожному  раз- 
зорешю!  Я  этого  ни  передъ  къмъ  не  скрываю,  и 
МФСта  оттого  дороже. 

—  Посмотрите,  господинъ  голова,  воть  эти  бу- 
маги, посмотрите,  довольно  ли  будетъ  для  д^тей 
моихъ? 
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—  №  поэтому  участвуете  въ  парйжскомъ  дод- 
гв?  сказалъ  голова,  перелистывая  буятаги.  Больш1я 
суммы  въ  рукахъ  правительства.  Но  всв  эти  обя- 
зательства выданы  на  имя  кавалера  д'Орбиоьи.  На- 
случай,  вамъ  надо  продать  ихъ  въ  город-ь,  и  я 
вамъ  устрою  это  дъло.  А  д'втей  зач'вмъ  въ  парла- 
меатъ?  Оаи  уже  порядочные  мальчики:  будутъ  до 
воры  до  времен  считаться  моими  секретарями.  Я 
ихъ  постараюсь  приготовить  для  службы.  Богатые 

молодые  люди,   они   МОГуГЬ   Пр10бр-&СТИ  ОСЕДЛОСТЬ 

и  парижское  гражданство.  Но  они  дворяне.... 

—  А  разв*  это  м-бшаегь  дглу? 

—  Уладимъ,  уладимъ!  Возьмите  ва1Ш1  бумаги. 

—  И-вть,  господинъ  голова,  вотъ  вамъ  и  д-вти. 
Возьмите  ихъ.  А  я  подамъ  объ  развод-в  и  уъду 
изъ  Францш.... 

—  Куда  же? 

—  На  родину,  въ  Сондр10. 

—  А  пока,  не  хотите  ли  пере'вхать  ко  япик?  Мы 
получимъ  огь  Гойка  письма,  и  тогда  вамь  уже 
удобн'Ве  будетъ  выъхать  изъ  Фрашии:  будете 
знать,  гд'Б  капитанъ  де-Вальероль.  В'БДь  я  пола- 
гаю, ва^гь  же  придется  отвезти  Эвелину? 

—  Господинъ  голова,  вы  ангелъ-хранитель  нашъ! 
Я  готова.  Цо  Сара? 

Голова  грустно  посмотр'влъ  на  Сару  и  сказалъ: — 
По-мн^,  я  взялъ  бы  къ  себъ  и  Сару;  но  моя 
жена....  Она,  знаете,  такая  набожная. 

—  Оставьте,  господигь  голова!  сказалъ  Гаръ- 
Шонъ.  Гойко  много  для  меня  сдыалъ:  я  отслужу 
его  женъ 
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Толоп  позпп  руку  Гц^Шошу  я  ттп:  — - 
Сегодня  день  благо дарвостя!  Но,  любезшЛ,  еев- 
часъ  перегни  кварпфу  ■  назови  Сару  другшъ 
именемъ,  своею  жевой,  дочерью,  влеытюпщЛ,  какъ 
хочешь:  только  сейчасъ!  Я  думаю,  ваиъне  долго 
пере1&хать. 

—  Ковечно,  господнть  голова,  конечво!  отп- 
чаль  Гаръ-Пювъ,  схватнлъ  со  стула  вскрывало  н 
родъ  нынъопмго  салопа  съ  кавюшовот  н  кута- 
сами, набросшгь  все  это  на  Сару ,  и  свазалъ :  — 
Пойдемъ ! 

Сара,  молча,  повиновалась.  Джуднту  посадили 
кь  носилки,  и  голова  съ  детьми  и  стрелками  про- 
вожалъ  ее  п^шкомь,  съ  трудомъ  пробираясь  окало 
заборовъ  грязваго  предместья.  Не  усвгли  они  уйти 
изъ  широкой  и  длинной  улицы,  какъ  Тромбара  съ 
Каталонцами  появился  у  дома,  ванятаго  Гойкомъ. 
ВсБ  соседи  собрались  смотреть  на  нелюбнмыхъ 
гостей.  На  вопросы  Тромбары,  Фурштатск1е  обы- 
ватели отвечали  такъ  сбивчиво,  нелепо,  съ  вя- 
смешками  передразнивая  испанское  произношеиве, 
что  взбешенный  капитанъ  чуть-было  не  скоман- 
довалъ  къ  атаке.  Наконецъ  одна  старуха  будто 
сжалилась  надъ  Тромбарой  и  съ  важностью  ска- 
зала :  —  Перестаньте  сердится ,  сударь.  Гневомъ 
ничего  не  узнаете.  Гойка  вашего  уже  три  дня  ни 
кто  изъ  насъ  не  видалъ ;  а  больше  жильцовъ  здесь 
и  не  было. 

Каталонцы  сделали  однако  же  вторичный  обыскъ, 
и  съ  досадой  отправились  въ  Рюэль.  Толпа  народа 
провожала  ихъ  насмешками,  стихами  маркиза  де* 
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Кока,  я  долго  соображала  на  улиц'Ё,  как1я  бы 
могли  быть  причины  такого  усерд1я  л'ьнивыхъ  Ка- 
тал онцевъ. 

ГЛАВА  Ш. 

ССОРЫ. 

—  Позовите  Мазарини !  сказалъ  Ришл1ё ,  входя 
въ  свой  рюэльскШ  кабинетъ. 

Мазарини  не  замедлилъ. 

—  Поздравляю  васъ,  поздравляю!  мрачно  при- 
В'ьтствовалъ  его  кардиналъ.  Сенъ-Марсъ  читалъ 
сатиру  королю.  Требу ютъ  отъ  меня  объяснения. .. . 
требуютъ  грубо....  Видно,  парт1я  получила  тфло 
и  новыя  силы.  Благодарю  васъ  за  неловкость.  Вы 
не  потрудились  замять  такой  важной,  такой  дурной 
интриги. 

—  Благодетель  мой!  отв-вчалх  Мазарини,  пов«-* 
рите  ли?  я  не  знаю  до-сихъ-поръ ,  откуда  этотъ 
громъ ! 

—  Еще  бы  вы  делали  наперсникомъ  своихъ  тайнъ 
Депорта!  Конечно,  и  жена  могла  ему  разсказать. 
Но  приписка  де-Кока....  Надо  изследовать....  Но 
скажите:  что  я  долженъ  отвечать  королю? 

—  Отвечайте  ему  испанскою  войною.  Все  готово. 
Кардиналъ   улыбнулся,  и  съ  удовольст1емъ  по- 

смотрелъ  на  Мазарини. 

—  Но  скажите,  спросилъ  онъ  ласково:  чемъ 
вы  намерены  оправдать  себя?  какъ  располагаете 
кончить  эту  историо? 

Мазарини  молчалъ,  алобио  улыбаясь. 
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—  Пошшаю!  сказал  кардаццгь.  Поашпте  Де- 
порта! —  Досадный  Итал11нецъ!  водутп  Рв- 
Ш11ё  тихо.  Но  его  умъ  нужевъ  для  Фрашрш,  сто 
несчасти  ди  моей  славы;  а  случай  начал  нос 
Аьло:  народъ  уже  ее  любштъ  Иазариии. 

Кардиналъ  усмся,  н  въ-очередь  дралъ  за  уна 
своихъ  кошекъ.  Бокингемъ  сталь  ворчать ,  кошш 
кричали.  Кардиналь  удариль  ногой:  ему  стало 
дурно.  Вошель  Депорть.  Кардиналь  выздоро* 
вгль. 

—  Гдь  вы  печатали  сатиру  на  Мазаринн?  сиро* 
еилъ  кардиналь,  и,  не  позоодяя  отвечать,  продол- 
жаль:— Хорошь,  хоропгь!  Его  женили,  возвысклн, 
обогатили,  а  онь  вристаль  кь  Сеть-Марсу,  кь 
колодежи,  кь  иошь  врагавгь !  Я  не  разсчитываю 
на  благодарность,  но  взыскиваю  за  неблагодар- 
ность. Я  приготовидь  вамь  маркнзатъ,  мосьб  До- 
ворть,  посль  покойнаго  маркиза  Деиюни.  Я  за- 
н^Iатиль  за  него  дорого ,  но  в  вашв  услугв  во 
маловажны.  Еще  дв-б,  три  сатиры,  также  на  этоть 
счеть,  и  еще  одно  услов1е:  представьте  новую 
маркизу  вь  лучш]я  общества,  уговорите  ее  сшпь 
съ  себя  глупую,  неориличную  вь  натай  времена 
скромность:  пусть  признается,  что  повесть,  они- 
санная  вь  сатири,  —  ея  повесть.  Маркиза  должна 
быть  хороша  собой,  и  ея  несчаспя  нисколько  не 
помрачать  ея  достоинствь  въ  глазахь  нашихъ  дамь: 
напротивь,  я  об'вщаю  живейшее  участ1е....  боль- 
ше I  любовь  всей  нашей  молодежи,  стихи ;  я  самъ 
напишу  стихи !  Но  не  забудьте,  любезный  маркиэпь, 
что  все  это  тайна,  в  тайва,  которая  мв»  столько 
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же  дорога,  какъ  вамъ  голова  и  свобода.  Повяли?.. 
А  что  Сенъ-Марсъ?  что  Эвелина? 

Депортъ  долго  не  могъ  вьшолвить  слова:  онъ 
вичего  не  понималъ  въ  ръчи  кардинала.  Риш^йё 
съ  злобною  улыбкою  гляд-вль  на  Депорта,  и  лю- 
бовался его  замъшательствомъ ,  наконецъ  снова 
новторнлъ  свои  вопросы;  --  Ну,  что  жъ  Эвелина! 
нтб  же  Сенъ*Марсъ? 

—  Ваша  эминенщя,  мы  потеряли  Эвелину  на- 
всегда! Пьяный  слуга  Пуссеаа.... 

—  Довольно,  довольно!  перервалъ  кардиналъ. 
Что  мнъ  за-д'вло  до  вашикъ  домашнихъ  ссоръ?  Я 
не  м'Бшаюсь  въ  ваош  келейныя  интриги.  Вы  сво- 
бодны, господинъ  маркизъ;  вы  мнъ  больше  не 
нужны. 

Холодный  потъ  градомъ  катился  по  бл'вдному 
лицу  Депорта;  онъ  дрожалъ;  слова  путались.  Кар- 
диналъ не  своди  ль  съ  него  <жоего  ужаснаго  взгляда, 
и  стучалъ  сухими  пальцами  по  разному  поручню 
кресБлъ. 

—  За  что  такая  немилость,  ваша  эминенщя?  съ 
трудомъ  прошепталъ  Депортъ. 

—  Какая  немилость?  Да  и  кчему  вамъ  моя  ми- 
лость? Сенъ-Марсъ  въ  сил'ё  :  сегодня,  завтра  пер- 
вый министръ.  Поезжайте  въ  Сенъ-Жерменъ. 

Депортъ  заплакалъ  и  сталъ  божиться,  что  ни 
въ  чемъ  не  виноватъ ,  ничего  не  понимаетъ,  что 
все  напуталъ  Гойко.  При  имени  Гойка,  кардиналъ 
изм'бнился  въ  лиц-Б  и  хлопвулъ  въ  ладоши.  Вошелъ 
слуга. 

—  А  что  Тромбара?  спросилъ  кардиналъ. 
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—  Ожидаегь  позво^юшя  войп!  -    # 

—  Зови! 

Вошелъ  Тромбара,  и  объявилъ,  что  ннгдъ  не 
ноглн  отыскать  Филиппа  Люнскаго.  Кардшиъ 
написалъ  записку  и  спокойно  сказалъ  капитаву: — 
Отдайте  городскому  голова....  отошлите,  хотглъ 
я  сказать.  —  Такъ  это  все  напуталъ  Гйко?  про- 
дол жалъ  онъ,  когда  Тромбара  вышелъ.  Кто  асе 
этотъ  Гойко? 

—  Онъ  у  мевя  служилъ  на  посылкахъ;  по 
всыгь  признакамъ,  жидъ;  являлся  всегда  поутру; 
за  каждую  услугу  безсов'встно  требовалъ  денегъ: 
вотъ  все  нагае  знакомство. 

—  И  въ  этомъ  я  вижу  умъ,  смгтку.  Но  ето 
же  писалъ  сатиру? 

—  Понять  не  могу. 

—  Но  она  про  вашу  жену. 

—  Я  догадался;  но  ваша  эм11ненц1Я  не  мало  уди- 
витесь, если  я  доложу,  что  повъсть  Джудиты  была 
до-сихъ-поръ  мнъ  совершенно  не  изв'встна. 

—  Въ-самомъ-дъл*  ? 

—  Клянусь  вамъ!  клянусь... 

—  Позвольте.  А  Эвелина?  Кто  назиачилъ  сви* 
даше  въ  Т10ильр18скомъ  Саду? 

—  Ахъ,  Господи  Боже  мой!  И  это  обвявеаге 
падаетъ  на  меня!...  Да,  ваша,  эминенщя!  вы  н 
не  знаете  всего.  Это  преразвратная  Д'ьвчонка :  еще 
до  пере'Бзда  въ  мой  домъ,  она  им'вла  н-бсколько 
интригь  съ  молодежью.  Одного  я  скоро  открьиъ, 
и,  благодаря  вашей  эминенцш,  онъ  въ  Седан-ь.  О 
другихъ  я  недавно  узналъ  въ  рамбульетскихъ  па- 
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датахъ.  Тамъ  трое  поссорнлвсь  5а  оее:  каждый 
ув'&рялъ ,  что  онъ  пользуется  ея  расположетемъ. 
Самъ  де-Вальероль ,  какъ  извъстно ,  человъкъ  де- 
трёзваго  поведен1я;  убилъ,  въ  пьявомъ  вид^,  жену. 
Онъ  потворствовалъ  всгмъ  шалостямъ  дочери.  Ва- 
два  эмиаенщя,  В'вроятно,  изволили  слышать,  что 
сыновья  герцога  Вяндомскаго  въ  самый  день  из- 
гнашя,  украли  въ  предм'встьъ  какую-то  женщину, 
которую  освободили  городск1е  стрелки.  По  ьеъмъ 
соображешямъ,  это  бьиа  Эвелина;  а  теперь  она, 
какъ  вы  думаете,  чъмъ  занимается?  Ужасъ  напалъ 
на  меня,  когда  я  узналъ:  она  служить  художни- 
хамъ  натуроц1цей,  и  позвольте  сказать  откровенно: 
ывъ  кажется,  ваша  эминенц1я,  по  милосерд1Ю  сво- 
ему, изволили  приказать  выслать  не  Вальероля,  а 
просто  слугу,  а  можетъ-быть,  и  Вальероля,  только 
не  такого  н^жнаго  отца,  какъ  объ  немъ  думаютъ, 
потому  что  онъ  приб-Бжалъ  ко  мн-ь  въ  домъ  пьяный 
и  все  кричалъ  на  дочь  свою:  «Пойдемъ  къ  Пус- 
сену !  Пуссенъ  тебя  ожидаетъ ! »  а  теперь  я  узналъ, 
что  она  поутру  еще  служила  мосьё  Пуссену  на- 
турщицей. Такъ  извольте  сами  разсудить :  что  все 
это  можетъ  значить?  Конечно,  за  такую  натурщи- 
цу можно  вступиться,  тгмъ  болъе,  что  мнъ  ска- 
зывалъ  маркиз'ь  Дюземидъ,  будто  и  самъ  Пуссенъ 
въ  этотъ  вечеръ  былъ  уже  слишкомъ  веселъ,  а 
дежурный  лакей  при  дом-в  доложилъ  мнв,  что 
бочки  вина,  поставленной  въ  погребу  на  годъ.... 
уже  не  стало!  Мадамъ  Рамбулье  пишегь  романъ 
«Эвелина.»  Если  это  верная  картина  прежней  жиз- 
ни этой  притворщицЫ;  такъ  я  ужъ  не  знаю,  чего 

18» 


■  ЯЕдать  отъ  нея.  Вацюгь  проэордшынъ  умот 
потрудитесь  вциквуть  во  вс1ь  этн  обстоятельства, 
и  рвшжте  что  ылъ  дглать. 

Кардиаалъ  задумался  я,  помолчавъ,  отв1Бчаяъ: 
—  Вотъ  чти:  молчать  до  времевн.  Посиотримъ, 
аогляднмъ:  все  обнаружится.  Во  зваетъ  ^ш  о6% 
этовгь  Сенъ«-Марсъ7 

—  Я  пробылъ  все  это  вршя  при  Пуссеп,  ■ 
ве  могъ  съ  шшъ  видеться. 

—  Тать  поезжай  же  въ  Сеиъ^Жерневъ,  сквжя 
про  отвошешя  Эвелины  съ  Назарния,  про  свдда- 
Н1е,  ■  только.  Прочихъ  подробностей  онъ  ве  дол^ 
жевъ  звать  до  времени.  Маркизать  вюжешь  взъ 
шутки  обратить  въ  нр1ятную  истину,  но  вр^кде 
я  желалъ  бы  видъть  будущую  маркизу...  №тъ!... 
н'ьтъ ! . . .  по-Езжай  въ  Сенъ-Жерменъ  и  сиди  тамъ, 
пока  ие  позову. 

—  Благодетель  мой !  позвольте  поцеловать  край 
одежды. . . . 

—  Ступай,  ступай! 

Каминъ  пылалъ  въ  отделеши  рюэльскаго  двор- 
ца, где  поместилась  герцогиня  Эгяльонская.  Оча- 
ровательная хозяйка  лежала  на  бархатной  кушет- 
ке. Передъ  ней  стоялъ  Кориель,  в  декламяровалъ 
тираду  изъ  новой  трагедш  своей  «Помпеи.»  Пус- 
сеиъ,  облокотясь  на  мраморную  доску,  покрываю- 
щую каминъ,  прилежно  слушалъ  могучю  стихи 
римской  трагедш.  Де-Ыойё  и  Шавиньи,  въ  тем* 
номъ  углу  за  каминомъ,  прилежно  >дремали.  Въ 
раскрытый  двери  эошелъ  Ришлю,  и  остановился. 
Никто  не  заметилъ,  какъ  вошелъ  онъ:  евыь  оть 
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кашша  не  ооющалъ  той  стороны,  гд*»  бьин  две- 
ри. Кардиналъ  спокойно  любовался  красивой  *кар<- 
тнной  и  красивыми  отихавга.  Особенное  чмушев- 
лен1е  вам'ЁТНо  бьио  въ  чтеши  Корпели.  Мерцаю- 
1ЩЙ  блескъ  огня  освъщалъ  слезы  на  глазань  ге]^ 
цогини.  Мрачная  Фигура  Пуссена  рисовалась  не- 
движпой  статуей.  Корнель  кончилъ  и  опиъ  хо- 
дить по  зал1.  ^ь 

—  Это  совершенно  новый  языкъ,  скаэпгь  Пуо* 
сень:  такъ  еще  не  говорили  по--Француз|р[и. 

—  Что  если  бы  кардиналъ  услышалъ  ваше  мв«- 
те!  сказалъ  Корнель,  продолжая  ходнтъл 

—  А  чтд? 

—  Именно  за  языкъ  шп  н«тъ  пощада.  По  ини^ 
В1Ю  кардинала,  именно  языкъ  у  меня  и:  не  чисть 
н  не  свойственъ  характерамъ  моихъ  д'&йствую- 
щихъ  лицъ. 

—  Какой  вздорь!  простодушно  сказалъ  Пус- 
сень.  Бъда,  когда  наше  бедное  искусство  счита- 
ютъ  забавой,  игрушкой!  Можно,  пожалуй,  и  ша- 
лить перышкомъ,  и  стишки  д'&лать;  но  принять 
на  себя  звате  судьи  въ  а'^'^  искусства,  но  печа- 
тать, даже  подъ  чужимь  именемъ,  плохш  п1есы... 
Я  удивляюсь  кардиналу  въ  этомъ  отношеши,  какь 
удивляюсь  ему  въ  страшной  политика... . 

—  О!  я  съ  вами  не  согласна,  сказала  герцо- 
гиня. Мой  дядя  быль  бы  первокласснымъ  писате- 

ломъ .... 

—  Въ  такомъ  только  случа'В,  прерваль  Пус^ 
сень:  еслибы  въ  то  же  время  Корнель  быль  пер- 
вымь  министром'ь  Фрашии.    Я  думаю,   герцогу 
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РнпиМ^  поэту,  бьио'бы  лучше  ж  свободен,  не- 
жели гиоэту  Петру  Корнелю. 

Карднналъ  боялся  изменить  себф,  но  больных 
ноги  не  могли  дол'ве  его  поддерживать.  Въ  тем- 
нота оаъ  сталь  искать  кресла,  и  не  могъ  нийтн. 
Шорохъ  возбудилъ  внимание. 

•^  Кпо  таАгь?  спросила  герцогиня. 

—  Это  я,   поэтъ  Ришл1б,  отв'Бчалъ  кардииалъ. 
Я  слышиъ  послгдтя  слова,   и  желалъ  бы  знать 
начало  вшиего  разговора.  —  «Вотъ  будутъ  лгать! 
подумалъ  Ришл1ё,  и  усвлся  вгь  низенькихъ  кре> 
слахъ,  который  подкатили  ему  де-Нойё  и  Шавнньк. 

—  Герцогиня  была  перепугана  неоясиданньшгь 
появлешеиъ  кардинала.  Пуссенъ  недоволенъ ,  а 
Корнель  оодошелъ  къ  окну,  и  съ  досадой  тихо 
сказалъ :  --  Прощай  милость  къ  Пуссену ! . . .  н  за 
меня !  Личное  чувство  перев'вситъ  государственную 
пользу ! 

—  Ну,  что  же  вы  говорили?  спросшъ  кардя-* 
налъ,  поправляя  на  ногахъ  какой-то  плащъ,  ко- 
торый герцогиня  принесла  изъ  своей  спальни  и 
нй-скоро  покрыла  имъ  кардинала.  Видно  вы  са- 
дитесь на  меня.  Я  помъшалъ  вашей  дружеской, 
искренней  бесъд'В....  Да  отвечайте  же! 

Пуссенъ  не  могъ  и  не  хот'Блъ  молчать  должке. 

—  Вы  слышали  все,  эминенца.  Простите  ис- 
кренности.  Вы  слышали  все.  Мы  васъ  открыли  не 
на  прямой  дорогъ.  Жаль,  что  вы  не  нашли  спо- 
койныхъ  креселъ  и  не  дослушали. 

—  Продолжайте,  продолжайте!  сказалъ  кардн* 
налъ  съ  трудокь  выговаривая  слова. 
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«-  То,  чтб  им^о  бы  существо  н  Д11йствнте№- 
вый  видъ  истины,  теперь  покажется  только  дер- 
зостью. 

—  Это  совершенно  новый  языкъ,  тихо  сказалъ 
Корнель  де-Нойё:  такъ  еще  не  говорили  по-Фран- 
цузски.  Проститесь  еъ  своими  художественнывш 
мечтами. 

—  Сл'вдовательно ,  спросилъ  кардиналъ :  суще- 
ство этой  истины  для  меня  не  выгодно? 

—  Конечно,  отвфчалъ  Пуссенъ:  если  ее  безо* 
насио  нельзя  сказать  въ  глаза  вашей  эминенцш. 

—  Отчего  же  нельзя? 

—  Оттого,  что  въ  рукахъ  вашей  эминенщи  вс« 
тюревгаые  з^мки. 

—  Вы  сердитесь  на  меня  за  Вальероля ! . . .  Успо« 
койтесь,  успокойтесь!  я  не  отниму  у  васъ  Эвели- 
ны.... Богъ  съ  вами!  Я  не  отдамъ  ее  Депорту, 
хотя  бы  следовало.  Довольны  ли  вы. 

—  Ваша  эминенщя!  продолжайте  бьггь  защит- 
никомъ  несчастныхъ,  и  еще  есть  время  заслужить 
благословен1е  Франц1и. 

Всв  встали.  Герцогиня  не  знала,  какъ  преду- 
предить бурю :  звала  слугъ,  требовала  св-вту.  Не- 
большая гостиная  осветилась.  Кард)шалъ  быль  на 
ногахъ:  губы  и  кулаки  его  сжались:  онъ  дро- 
жалъ  отъ  злости.  Всв,  кроме  Пуссена,  были  въ 
полномъ  замешательстве,  которое  еще  более  уве- 
личилось неожидавнымъ  появлен1емъ  Сеиъ-Марса. 
Но,  ко  всеобщему  удивленно,  Ришл1ё  во  одно  мгно- 
вен1е  изменился;  сталь  спокоенъ,  важенъ,  вели* 
чественъ.   Сенъ-31арсъ  невольно  остановился  въ 
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десяти  шагахъ  отъ  кардинала,  и,  почптельяо 
преклонясь,  сказалъ :  —  Его  величество  ряспола- 
гаетъ  сегодня  провести  ночь  въ  рюэльск^мъ  зам- 
к-ь.  Охота  К0НЧ1ГГСЯ  черезъ  четверть  часа. 

Новое  изумлеН1е.  Кардиналъ  безмолвствовалъ,  ды- 
хан1в  его  стало  тяжело,  глаза  окрасились  кровью; 
онъ  закашлялъ,  и  показалась  кровь:  Ришл1ё  по- 
бл'ЁДН-Блъ;  но  прйсутств!е  духа  его  не  остав1ио. 

—  Садитесь,  Сенъ-Марсъ.  Гръшно  вамъ  забы- 
вать больваго  старика.  Вы  у  меня  единственный 
<%1нъ,  и  я  не  разъ  сожал-бль)  что  уотупялъ  вась 
королю.  Садитесь.  Такъ  его  ве.п1чество  впервые, 
и  то  случайно,  хочетъ  осчастливить  мое  уеднне- 
Н1е  своимъ  присутств1е5гь?...  Благословляю  Небо 
и  Его  щедроты!...  Да!  мн^  это  ут^шеше  бьио 
нужно,  какъ  въ  засуху  благодатная  струя  живи- 
тельнаго  источника.  Садитесь,  господа,  садитесь! 
окончилгь  нашу  бесЁДу! 

—  Но,  можетъ-быть,  ваша  эминеяц{я  прика- 
жете что-нибудь  изготовить  къ  принятие  короля? 
сказалъ  де-Нойё. 

—  Я,  какъ  В'Ёрный  слуга  его  величества,  всег- 
да готовъ  къ  принят1ю  моего  государя,  во  всякую 
пору,  погоду,  вездъ....  Что,  маркиэъ?  каково 
идутъ  ваши  д-Бла? 

—  У  меня,  по  милости  вашей  эминенцш,  во- 
все НФТъ  дгла.  Цълый  день  сижу  сложа  руки. 
Звукъ  рога  его  величества  для  меня  звукъ  сла- 
достный: на  коня  и  въ  поле,  въ  погоню  за  дикимъ 
кабаномъ ! 

—  А  дыа  любовный  что?  какъ  идутъ?  саро- 
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силъ  кардиналъ,  лукаво  грозя  пальцемъ.  У  вась 
теперь  новый  соперникг  изъ  комедш  « Опеку нъ  и 
любовникъ,»  можетъ-быть  счастливый..  .  Но  ве 
сердитесь!  надо  всегда  В'всколько  хладнокров1я, 
благоразум]Я.  Я  васъ  долго  этому  училъ. 

—  Ян  сл'вдую  вагаимъ  сов'втам'ь. 

—  Это  въ  аолитик'В,  пврервалъ  кардиналъ:  и 
я  очень  радъ  вашимъ  усп'Ёхамъ;  но  въ  дълахъ 
любовньтхъ  вы  неосторожны.  Гд'В  есть  соперники, 
и  соперники  счастливые,  та^гь  упрямство  не  нуж- 
но, а  хладнокров1е,  благоразумный  предложешя. .. . 
и  ДФло  кончено! 

—  Я  не  понимаю  вашей  эмвненцзи. 

—  Отвыкли!  зач^^гь  ръдко  ъздите  въ  Рюэль? 
Представьте,  господа!  Сенъ-^Марсъ,  бывало,  пре- 
жде не  л'Бнплся  ежедневно  увъдомлять  меня  лично 
о  здоровы  его  величества ,  былъ  такъ  ко  мн-в 
привязанъ,  что  не  скрывалъ  мал'вйшихъ  разгово- 
ровъ  своихъ  съ  королемъ :  я  зналъ  все  отъ  од- 
ного Сенъ-Марса;  а  теперь.... 

Севъ-Марсъ  покрасн'влъ  такъ,  что  всв  сравне- 
шя  съ  красньтати  предметами  будутъ  недостаточ- 
ны :  побагровълъ !  И  этого  мало ;  сердце  его  раз- 
рывалось стыдомъ.  Кардиналъ  страшно  унизнлъ 
маркиза  въ  глазахъ  женщины,  въ  глазахъ  Пус- 
сена и  Корнеля,  въ  глазахъ  Францш,  и  злобно 
любовался  сл'Бдств1ями  смертельнаго  удара. 

—  А  теперь,  снова  началъ  кардиналъ,  воло- 
чится за  женаш!  и  д-ввицами,  теряетъ  по-пустому 
время  въ  заговорахъ  и  сходбищахъ.  Похоже  ли 
это  все  на  великаго  конюшаго  самаго  нравствев- 
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наго  короля  въ  Европа?  Избигаегь  ноихъ  сот* 
товъ....  Да  я  самъ  быль  иолодъ!  Я  даль  бы  ваять 
наставления  несраопекно  лучше  т^хъ,  как1я  вамъ 
могутъ  дать  де-Ту  и  Депоргь....  Но  постойте! 
погодите!  я  вамъ  отомщу  по-свбему.  Я  сделаю 
для  васъ  новую  втаркизу,  достойную  прилежваго 
искательства )  и  сд-влаю  это  именно  для  вашей 
школы,  для  вашего  упражвен1Я. 

Раздались  охотничьи  рога.  Кардиналъ  встать  я, 
взявъ  кавделабръ  со  вшогими  свъчами,  бодро  по- 
гаелъ  на^встр'вчу  королю.  Де-Нойё  и  Шавиньи  во- 
сл'Ёдовали  его  прим-вру,  и  также  ушли  съ  кандо- 
лабрами.  Сенъ-Марсъ,  молча,  опустнвъ  голову , 
пошелъ  за  ними. 

—  Что  вы  над-влали?  сказала  герцогиня,  обра- 
тись къ  Пуссену. 

—  Подалъ  прошете  объ  отпуска  ноемъ  въ  Ита- 
л1го,  и  только! 

Сказавъ  это,  Пуссенъ  почтительно  поклонился 
герцогин-в  и  ушелъ. 

—  Бегите  за  нимъ,  бегите!  сказала  герцогиня 
Корнелю.  Онъ  готовь  наделать  глупостей...  Чего 
добраго,  увдетъ  безъ  позволен1я! 

Корнель  побвжалъ,  а  герцогиня  взяла  посл-вдвШ 
канделабръ  и  пошла  въ  библ1отеку  кардинала. 

ГЛАВА   1Г. 

В    И    3    И    т    ъ. 

На  паперти  параднаго  крьиьца,  кардиналъ  к 
государственные  секретари  со  свфчамн  не  долго 
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ожидали  короля.  Людовикъ,  въ  охотничьемъ  пла- 
тьъ,  на  черномъ  кон'Б,  подъ'кхалъ  одииъ.  Сень- 
Марсъ  принялъ  лошадь,  и  отдалъ  кардинальскому 
конюшему,  а  король,  войдя  на  паперть,  отсту- 
пилъ  съ  удивлешемъ.... 

—  Какъ  вамъ  не  стыдно,  топ  сои81п1  сказалъ 
Людовикъ:  на  крыльц-в!  безъ  плаща  и  шляпы! 

—  Счаст1е  небывалое,  счаетхе  неожиданное.... 

—  Пойдемъ,  пойдемъ!  сказалъ  король.  Вы 
простудитесь.  Ступайте  впередъ. 

—  Государь!... 

—  Ступайте,  ступайте!  Не  повторяйте  одной  и 
той  же  сцены  два  раза.  Вы  сами  комикъ,  знаете 
театральный  правила. 

РишлЦ,  молча,  повиновался. 

Въ  большой  гостиной  Ришл1ё  поставилъ  канде- 
дабръ  на  столъ  и  отступилъ,  униженно  указывая 
королю  на  огромную  соФу  съ  высокою  спинкою 
и  бокавга,  которые  вверху  соединялись  и  состав- 
ляли родъ  балдахина,  украшеннаго  гербомъ  и  гер- 
цогскою короною. 

—  Моп  сои81п,  я  къ  вавгь  зад'вломъ,  сказалъ 
король. 

—  Жалъю,  отвФчалъ  кардиналъ,  что  ваше  ве- 
личество изволили  безпокоиться :  я  теперь  совер- 
шенно здоровъ,  и  завтра  хотълъ  ъхать  въ  Сень-- 
Жерменъ,  просить  разръшешя  открыть  военный 
Д'кйств1я  и  осадить  Перпиньянъ. 

—  Какъ?  сказалъ  изувиенный  король.  И  вы  не 
шутите?.... 

Кардиналъ  зазвошыъ.  Вошелъ  слуга. 
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—  Позоввте  Шавяшл  съ  бумагами. 

—  Не  нужно,  не  нужно!  сказа^ъ  коро1Ь,  вставь. 
Я  очень  радъ,  топ  соиввп....  больше,  я  благода- 
ренъ.  Обннвпгге  меня.  Эта  война  у  меня  на  душ*. 

«Богь  знаетъ!  подумалъ  кардиналъ,  но  отм- 
чаль  спокойно:— Я  всегда,  ваше  велячество,  стре- 
мился къ  одной  цкли,  осуществлять  ваши  П01лв»- 
ныя  намфрен1я.  Надъюсь,  эта  война  будегь  по- 
следняя, и  кстати,  она  уничтожить  глупый  заго- 
воръ,  и  разрушить  еще  глупейшШ  трактать. 

Король  изменился  въ  лицъ,  и  эта  пера1^на  не 
скрьиась  оть  зоркаго  взгляда  кардинала. 

—  Я  сделалъ  сь  своей  стороны  все,  продол- 
жаль  Ригал1ё,  не  ожидая  ответа.  Завтра,  если 
ваше  величество  сегодни  слушать  бумагь  не  вэ- 
волите,  я  представлю  ваиъ,  государь,  около  трегь 
соть  подробныгь  повеленШ  на*счетъ  нснанссой 
войны.  Военный  действ1я  расчитаны  на  три  года. 
Окола  ста  относятся  до  военныхь  уопеховъ,  шагь 
за  шагомъ,  победа  за  победой.  Главное  —  осада 
Перпиньяна.  Это  запутанное,  трудное  дело  нзло* 
жено  на  сорока  листахъ  сь  семьюдесятью  плана- 
ми :  это  важнейшая  часть  похода.  Вторая  тетрадь 
несравненно  пространнее,  но  предметь  требуеть 
исчислевш  самыхъ  мелочныхъ  подробностей  на* 
счетъ  снабжения  войскь  продовольств1емь.  Третья 
— история  всехь  моихъ  действШ  на-счеть  прнсое- 
динеа1я  къ  Фравц1и  Каталов1И.  Четвертая  будете 
листовь  шестьдесять:  соображен1я  по  управлешю 
всей  Францш  во  время  войны.  Пятая,  весьма  об- 
ширная,'Истор1я  государствевнаго  долга,  усошш 
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логашеик  долговгь  ю  послидвоя  двенадцать  лвтъ, 
и  подробяыя  м-Ёры  къ  дальнейшему  ихъ  уничто- 
жеа1ю,  а  равно  къ  пр1обретенио  нужныхъ  суммъ, 
дм  испанскаго  похода.  Въ  этомъ  отношенш  ваше 
величество  не  оставите  соблюсти  величайшую  осто- 
рожность. Злонамеренные  люди,  ]^оторые,  къ-не- 
счаст1ю,  пользуются  ва1пи1мъ  расположен1емъ,  по- 
седили  не  только  вгь  Париже,  но  и  въ  другихъ 
городахъ,  самыя  невыгодный  инешя  на  счетъ  ва- 
держекъ  для  неоанской  войны.  Получить  дшьги 
•«—прежде  такой  легк1й,  маловажный  нроцессъ,  — 
теперь  будетъ  деломъ  труднымъ,  требующимъ 
безчисленныхъ  изворотовъ:  въ  записке  своей  я 
поместилъ  главнейшге.  Непомерные  расходы  по 
€троешю  Лувра,  кажется,  надо  будетъ  отложить 
на**время  н  отпустить  Пуссена:  одно  содержаше 
ВТОГО  художника  обременительно,  а  если  занять 
его  деятельность  приличными  заказа\ш,  и  платить 
за  нихъ  соответственно  знаменитости  художника 
и  достоинству  труда,  то  я  опасаюсь,  что  мы  бу- 
демъ  въ  такомъ  же  положенш,  въ  какомъ  бьиъ 
святейнпй  отецъ  папа  Левъ  X,  который,  какъ  иа- 
вестно  вшнему  величеству,  не  имея  суммъ  н  воз- 
можности расплатиться  съ  РаФаэлемъ,  располагалъ 
сделать  С!  о  кардиналомъ  и  церковный  ленъ  обра- 
тить въ  уплату  долга.  Изъ  числа  трехъ-согь  бу- 
магъ,  последняя  заключаетъ  всю*  мою  службу,  со 
всеми  нскреиними  мыслями  на-счетъ  дальнейшихъ 
действШ  министерской  власти.  Государь!  усерд1е 
мое  вамъ  иавестно;  но  слабость  моего  здоровья, 
етеаень    арицадковь,   усталость....    снособностн 
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ярвтушиись.  Пов'врите  щ  ваше  величество,  что 
иногда  я  несколько  часовъ  лежу  въ  безпаматствъ 
отъ  напряжения  умственнаго?  Раэ&ообраз1е  вред- 
метовъ,  неудача  мъръ,  которымъ  всъми  способа- 
ми препятствуютъ  злонамеренные  люди,  все  это. . . 
Государь!  пощадите  мою  старость!...  Я  тери» 
силы!... 

Кардиналъ  схватился  за  спинку  креселъ.  Испу- 
ганный Людовикъ  насильно  усадилъ  его.  Слабость 
смертная  разлилась  по  лицу  кардинала;  но,  при- 
метно крепясь  и  съ  трудомъ  поднимаясь,  оаъ  за- 
звонилъ  и  приказалъ  позвать  Шавиньи,  де-Нойё  и 
Мазарини  съ  бумагами. 

—  Чтб  вы  хотите  делать?  спросилъ  король. 

—  Сегодня  я  еще  на  службе,  и  ни  какая  бо- 
лезнь не  можетъ  оправдать  меня,  если  пренебрегу 
делами,  который  не  терпятъ  отлагательства.  1№ръ 
разрушится,  если  заря  покажется  полу-часомъ 
позже  предписаннаго  порядка.  Государство  —  та- 
кой же  м1ръ:  мелочныхъ  пружинь,  гвоздиковъ  -- 
тма!  Заржавеетъ  одинъ,  и  вся  громада  остано- 
вится.... Государь,  десять  минуть  временя!  Все 
готово :  подпишу,  и  тогда  я  спокоенъ  на  два,  на 
три  часа. 

Секретари  вошли. 

—  Где  ваши  бумаги,  кардиналъ?  спросилъ  Рн- 
шл1ё  у  Мазарини. 

—  Я  забылъ  ихъ  въ  Париже,  но,  я  думаю  сей- 
часъ  привезу тъ. 

Ришл1ё  поморщился  и  сказалъ  де-Нойе: — Пока- 
жите ваош  I  —  И  развернувъ  портФе&1Ь,  спросилъ 
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сь  неудовоньоттемь :  —  Чт&  это?  королевскаж 
граимата  Пуссену?...  Сюблё  контрасигнировалъ! . . 
Государь!  съ  упрекомъ  сказалъ  кардиналъ. 

—  Мы  сп«шил1|^  шоп  сои$1п,  послать  въ  Рю- 
эль....  Влрояемъ,  контрасигнируйте :  это  не  до- 
юшаегь. 

—  Государь!  смъю  возобновить  мое  представ- 
леше. 

—  Нельзя,  нельзя  кардиналъ.  Я  лично  все  это 
объщалъ  Пуссену.  Эта  граммата  съ  мояхъ  словъ. 
Нельзя,  нельзя!  Потомъ  дълайте  чтб  хотите,  но 
грамыату  послать  доляшо.  И  что  жъ?  Можно  Лу- 
вра и  не  перестраивать.  И  довольно  ли  искусенъ 
этотъ  Пуссенъ?  Миъ  кажется,  трудно  довърить 
Лувръ  человеку  нетрезваго  поведен1я. 

—  Человшу  грубому,  прибавнлъ  кардиналъ, 
лерзкоиу,  который  ечитаетъ  себя  не  меньше  папы 
римскаго. 

—  Человеку,  тихо  прибавил»  Мазарнни,  кото- 
рому не  стыдно  въ  королевскомъ  домикъ^  по  бли- 
зости дворца,  содержать  любовницу. 

Изумленный  де-Нойё  не  усп-ввалъ  переводить 
глазъ  съ  короля  на  Ригал1б,  съ  Ришл^^  на  Маза- 
рини,  и  невольно  посмотр-влъ  на  Шавиньи,  ожи- 
дая, что  и  онъ  бросить  камешекъ. 

—  Неужели?  съ  ужасомъ  спросилъ  король. 

—  Я  такъ  слыгаалъ,  отвъчалъ  Мазариии.  За 
върность  не  ручаюсь. 

—  А  я  такъ  поручусь!  сказалъ  Ришл1ё.  И 
представьте,  государь:  Пуссенъ  человъкъ  пожилой, 
собой  нельзя  сказать  чтобы  былъ  хорошъ....  дав- 
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во  л  въ  Парижа?  и  что  же?...   Пусеогь  счаст* 
Л11ВЫЙ  соперникъ  Сенх-Марса! 

—  Сенъ-хМарса?  восклнквухь  король.  Этого 
быть  не  можегь!   это  клевета  I. 

—  Отъ  вашего  ве.1ичества  этого  не  скроегь 
Депортъ.    Эвелива  жила  у  него  нфлоторое  врехж. 

—  Неужели  я  долженъ  молчать?  сказалъ  де- 
Нойё  на  ухо  Шавиньи. 

—  Разумеется,  отвгчалъ  Шавиньи. 

—  Пустяки,  пустяки!  сказалъ  король.  Это  ре- 
бяческая шалость.  Не  върю.  Но  эта  Эвелина  дол- 
жна быть  хороша... 

—  В'ь  ней  странное  сходство  съ  д-ь  вицей,  о 
которой  не  смъю  теперь  напомнить  здъсь,  ска- 
залъ Мазарини. 

Король  задумался. 

—  Портрегь  дъвицы  Эвелины,  говорить,  верть 
совершенства,  продолжалъ  Мазарини. 

—  Какъ?  спросилъ  король:  уже  и  портретъ? 
—  «Это  върио  для  меня,»  подумалъ  Людовикъ, 
улыбаясь,  и  весело  сталъ  ходить  по  комнат-Б. 

—  А  вотъ,  сказалъ  карднвалъ,  и  ороектъ  пе- 
рестройки всего  .1унра.  Ваше  величество,  мы  все 
изготовили:  но  теперь....  я  не  знаю.... 

—  Одну  галерею,  сказалъ  король:  одну  гале- 
рею! Не  скупитесь  гаэп  сои81п. 

—  Но  эта  одна  галерея  будетъ  стоить  милл1о- 
новъ. 

—  Всё  равно,  всё  равно,  топ  сои$111.  Зато  у 
меня  будетъ  портретъ. 

—  Надо  это  отложить. 


^' 
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-^  Не  откладывайте:  я,  я  утверждаю,  сказалъ 
король,  взялъ  бумагу  изъ  рукъ  кардинала,  и  над- 
писалъ:  «Приступить  немедленно  къ  работамъ  въ 
галереъ.  Людовикъ.» 

I  Кардиналъ  закрылъ   портФейль  и   отодвинулъ, 

I       как'ь-будто  не  желая  разсматрявать  бумагъ  далъе. 

{  Вошелъ   слуга,   и,   на  цыпочкахъ   подойдя  къ 

Мазарини,  подалъ  портФбйль  изумленному  карди- 
налу. 

],  —  Что  это?  спросилъ  Мазарини. 

I  —  Вашъ  кучеръ  подалъ. 

—  А!  бумаги  привезли,  оказалъ  Риошб,   про- 
^       тягивая  руку.  Пожалуйте,  пожалуйте! 

Мазарини  повиновался.  Ришл1е  сд-вла-гь  такую 
кислую  гримасу,  что  Мазарини  не  удержался  и 
спросилъ: — Что  тамъ  такое? 

Л  —  Кчему  эти  тонкости?  сказалъ  кардиналъ,  от- 

кладывая въ  сторону  синШ  печатный  листъ.    Вы 

^      нарочно  мъшаете  вздорь  въ  государственный  дыа. 

^  Вы  этимъ  желаете  показать,  что  д^ш  васъ  такъ 
же  легки  занят1я  важный,  какъ  летуч1я  сплетни 
для  людей  злонам'Бренныхъ. 

".^  —  А!  это  върно  знаменитая  сатира  маркиза 
де-Кока?  спросилъ  король  съ  примътнымъ  удо- 
вольств1емъ. 

—  Того  самаго,  тихо  зам-втиль  кардиналъ,  ко- 
.      торый  напнсалъ  приговоръ  гренобльскаго  парла- 
мента. 

Король  вспыхнулъ.  Неосторожный  Мазарини  сд'б> 
лалъ  намФкъ  на  злую  и  гнусную  сатиру,  напи- 
санную на  рождеше  доФина.    Савгь  Мазарини  но- 
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пугался  своей  неосторожности  и  приметно  сму- 
тился. Помолчавъ,  онъ  продолжалъ: 

—  По-крайией-м'ьр'Б  это  послъднШ  подвить  мар- 
киза. Сл-Бдъ  найденъ.  Охота  наша  кончится  тор- 
жественною казяыо  маркиза. 

—  Онъ  открыть?  съ  нетерш&шемъ  сказала  ко- 
роль. Не  медлите,  топ  сои51п!  прошу  ваоъ^  ве 
медлите ! 

—  Д-Бло  щекотливое,  отв-вчаль  кардиналгь,  от- 
давая Мазарини  пустую  портФейль.  Я  передамъ 
это  д-вло  моему  преемнику. 

—  Оставьте  насъ,  господа!  сказалъ  король,  и 
секретари  удалились.  —  Перестаньте  шутить  пюп 
С011&1П,  продолжалъ  король.  Я  васъ  ие  пущу,  р'к- 
шительно  не  пущу.  Вы  должны,  какъ  я,  умереть 
на  своемъ  мгст«. 

—  Въ  монашеской  кель-в,  въ  Рим*.... 

—  Пустяки!  пустяки!  Вы  должны  окончита 
наше  великое  дъло  Французской  монархш. 

—  Не  могу,  государь. 

—  Я  хочу! 

—  Я  не  въ  сялахъ. 

—  Мы  будемъ  за  васъ  молиться. 

—  Не  молитвы  нужны  мн'В,  государь,  а  жертвы. 

—  Говорите! 

—  Удалите  Сень-Марса....  сошлите  его  въ  от- 
даленный здмокъ....  дайте  его  вшъ....  Я  найду 
иъето  въ  Бастилш! 

—  Это  безчестно !  Я  такой  же  рыцарь,  какъ  и 
онъ.  Возьмите  Пуссева.  Вы  противились  его  вы- 
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зову,  вы  преследуете  его :  возьмите  Пуссена,  от^ 
везите  въ  Римъ....  куда  хотите. 

—  Это  не  жертва,  государь,  а  необходимость. 

—  Но  за  чтб  вы  вооружились  противъ  Сеаъ- 
Марса? 

—  И  противъ  не  одного  Сенъ-Марса....  де-Ту... 

—  А!  васъ  пугаетъ  заговоръ?.».  Успокойтесь, 
успокойтесь!  Я  самъ  въ  этомъ  заговори. 

—  Вы,  государь? 

—  Да,  я  самъ!  Это  придворная  шутка,  вечер- 
няя моя  забава.  Я  наблюдаю,  какъ  д-вйствуютъ 
эти  люди,  как1я  у  каждаго  способности:  вотъ  и 
все  туть.  Неужели  вы  могли  подумать,  шоп  сои- 
81  п,  что  я  позволю  /^рячиться  молодымъ  людямъ 
съ  важною  Ц'Блью? 

—  Ихъ  ц-вль  удалить  меня.  Я  хочу  предупре- 
дить постыдное  падеа1в  отъ  рукъ  ничтожной  мо- 
лодежи. Неужели  я  заслужилъ  этотъ  стыдъ,  за- 
плативъ  за  свое  усерд1е  здоровьемъ,  сномъ,  удо- 
вольств1Ями  жизни?  Я  предвидълъ  все,  и  пригото- 
вилъ  къ  сдаче,  не  только  все  дела  мои,  но  даже 
намереп1я,  достойнейшему. 

—  Мш  сои$1п,  какъ  вамъ  не  стыдно  руко- 
водствоваться такимъ  мелкимъ  самолюб1емъ ! . . . . 
Я  прекращу  свою  забаву ,  и  вы  должны  быть  спо- 
койны. Съ  этой  минуты,  заговора  нетъ,  и  мы 
друзья  по-прежнему:  дайте  вашу  руку! 

Ришл1ё  поцеловалъ  почтительно  руку  короля,  и 
сказалъ  съ  грустью :  — Мечты  желаннаго  отдохно- 
вения! вы  разрушились. 

—  Отдохиемъ  въ  сырой  земле !  сказалъ  также 
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съ  грустью  Людовикъ.    А  пока,  отдохнет    по- 

челов-Бчески :  пойдеягь  спать!  По[|а. 

Кардивалъ  схватилъ  канделабръ,  и  проводнхъ 
Людовика  въ  опочивальню.  Возвратись  въ  каби- 
нетъ,  онъ  съ  злобной  улыбкой  сказалъ  де-Нойё  н 
Шавиаьи.'^Заговоръ,  пока,  шутка.  Мы  не  дадииъ 
вътренникамъ  остепениться.-  Позовите  Пуссена. 

—  Онъ  уъхалъ!    запинаясь,  отвъчалъ  де-Нойё. 

—  Куда? 

—  Въ  Парижъ. 

—  Это  по  дорог*»  въ  Итал1ю!  Попросвте  его 
пожалуйста,  чтобы  онъ  сд'влалъ  ътг  рисувокъ 
поднижныхъ  креселъ  съ  двумя  столами ,  да  винь- 
етку къ  этой  рукописи  монаха  о  министерской 
власти,  да  еще  что-нибудь....  два  Фабричные  узо- 
ра для  обоевъ.  Надо  занимать  его  заказами,  а  то 
он^ь  можетъ  жаловаться ,  что  мы  не  заботимся  объ 
его  славъ....  Шавиньй!  завтра  поутру  принесите 
мнф  подробную  роспись  войскъ,  назначенныгь  д.1я 
испанскаго  похода ,  а  ввечеру  мы  отправимся  п 
Нарбовну:  надо  думать  о  продовольствш  войска; 
а  оттуда  на  войну.  Отдайте  по  моему  дому  вс^ 
нужныя  приказан1я....  Прощайте. 


ГЛАВА  V. 

ЗАКАЗЫ. 

—  Что  это  Пуссенъ  не  -вдеть?  спросилъ  Фу- 
К1ерръ,  разодътый  въ-пухъ,  прогу.1Иваясь  по  дурно 
настланнымъ  доскамъ  въ  луврской  галерее.  Вч^м| 
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мы  11рождалн  его  до  полудня;  сегодня  уже  около 
часа  мы  ъоъ  зд'ёсь:  а  онъ  не  'Бдвтъ! 

—  В'врно ,  вчера  онъ  отпраздновалъ  завоеван1е 
любовницы,  нскалъ  натуры  для  новой  вакханал1я: 
эти  предметы  въ  ходу!  сказалъ  Дезюмидъ,  окру- 
женный  толпою  мелкихъ  художниковъ,  искавпшхъ 
покровительства  великаго  знатока,  маркиза-худож- 
ника. 

—  Я  свое  сд'Блалъ,  замктилъ  Лемерсю :  галерея 
готова;  можно  расписывать.  Кажется,  не  дурно? 

—  Удивительно !  безподобно !  я  въ  Рим-ь  ничего 
подобнаго  не  видалъ'4  безстрастно,  но  громко  про- 
возглашалъ  ма()К03ъ/  Эти  огромный  М'вста  для 
картивъ  такъ  хорошо  украгаены  лепною  работою, 
съ  истиннымъ  вкусовгь,  такъ  угаданы  размеры.... 
Удивительно! 

На  другомъ  концъ  галереи,  н^^^ольшой  кружокъ 
молодыхъ  художниковъ  былъ  3^  \лть  своимъ  разго- 
воромъ,  но  восклицан1Я  маркиза  прервали  беседу. 

—  Вотъ  видишь,  Лебр^нъ,  какъ  дурно  когда 
въ  художествахъ  ру|^руку  моетъ!  Мн^  кажется, 
я  слышу  Вуз.  Заговоритъ  Обари:  тотъ  же  Вуз! 
Они  условливаются  въ  своемъ  мн^Н1и,  и  по-невол'Ь 
оно  Д'Блается  единственнымъ ,  общимъ. 

—  Посмотримъ,  Ла-Гиръ,  что  (^кажетъ  Пуссенъ. 
Ты  черезъ-чуръ,  кажется,  вооружаешься  про'гавъ 
Симона  Вуз. 

—  Ахъ,  Лебрёнъ!  и  ты  и  Мишель,  вы  вс*  уче- 
ники Вуз :  вамъ  и  прилично  защищать  Вуз ,  а  я 
независимъ,  и  люблю  только  хорошее. 

—  О !  нФтъ ,  Ла-Гиръ !   сказалъ  ВЬоаилъ  Кор- 
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нель:  хчевики  по^невол'б!   Гдь  же  было  взять  въ 
Парижъ  другаго  учителя? 

—  Ложь,  ложь,  Мишель!  эакричалъ  Лебрёнъ. 
Я  полюбилъ  Пуссена  какъ  человека ,  удивляюсь 
е1«у  какъ  художнику,  но  Вр  всегда  считаю  чело- 
въкомъ  отличныхъ  даровааШ ,  руководство  его  — 
полезнымъ,  благодарность  —  моимъ  долгомъ ,  за- 
щиту справедливости  —  обязанностью  честнаго  ху- 
дожника. Партш  губять  государства,  не  только 
художества. 

Слова  молодаго  художника,  въ  свою  очередь, 
достигли   противуположнаго  конца   галереи.    Фу- 

К1еррЪ   ВЗб'БСИЛСЯ. 

—  Мальчишки!  какъ  торжественно  р^шаютъ 
достоинства  старыхъ  художннковъ!  Какой  тонъ 
принимаютъ  на  себя ! . . .  Пусть'  же  голодаютъ  ожи- 
дая своего  патроца!  Я  усталъ;  я  не  какой-нибудь 
краскотёръ,  не  барышникъ,  которому  назначены 
сроки  для  торговъ....  Прощайте,  господа! 

Фук1ерръ  ушелъ. 

—  Я  полагаю,  Лемерсю,  что  и  В1Ы  должны  сд1»* 
лать  то  же,  сказалъ  Дезюмидъ. 

—  Пожалуй,  отвФчалъ  Лемерс1(,  н  уъхалъ  съ 
маркизомъ. 

Проч1е  не  знали,  на  что  р'пшиться.  Недоум^нге 
ихъ  разсъялось :  вошелъ  Пуссенъ.  Опъ  остановил- 
ся посереди  галереи,  и  безмолвно  разсматривалъ 
ея  размеры,  украшения  и  Н'&которыя  уже  испол- 
ненный работы.  Улыбка,  то  презрнте.1ьная,  то 
горькая,  изменяла  крепко  сжатыя  губы  художника. 
Иногда  вырывалась  и  слова,  но  безъ  связи :  нельзя 
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выло  понять,  чтб  онъ  думалъ,  кшое  образовалось 
ивгюе  у  Пуссена  о  луврской  галерее. 

0<шотр'Бвъ  внимательно  всф  подробности,  Пус- 
сень  спросилъ  весьма  тихо :  —  Лемерсш  не  бывалъ 
сегодня? 

—  Только-что  у^ьхалъ,  отв^чалъ  МихаилъКор- 
нель. 

—  Простите,  господа!  Меня  такъ  заняла  гале- 
рея, что  я  и  не  успФлъ  васъ  прив'втствовать.  — 
Много  работы!  прибавилъ  Пуссенъ  со  вздохомъ: 
много  работы!  "^ 

—  Вамъ  не  нравится  галерея?  спросилъ  Ла- 
Гиръ. 

—  Н'ьтъ.  Я  не  знаю,  какой  здъсь  порядокъ: 
нужно  ли  мн!»  писать  или  довольно  Живаго  языка. 
Право,  съ  этой  перепиской  мы  не  к(шчимъ  галереи 
и  въ  три  года.  Можно  умереть  до  того  времени. 
Почти  все  надо  начинать  снова. 

—  Какъ?  съ  основашя?  спросилъ  Ла-Гиръ. 

—  Надо  бы,  да  ужъ  что  построено,  то  по- 
строено. Но  эти  своды,  эти  м-Бста  для  цартинъ,. 
дта  лфпная  работа,  ваконецъ  пейзажи  въ  окнахъ... 
я  ужь  право  не  знаю,  на  что  это  похоже!  Славаг 
Богу ,  что  еще  работа  не  пропала.  Надо  будетъ 
этотъ  пейзажъ,  что  написанъ  для  опыта,  снять  съ. 
штукатуркой.  Работу  художника  должно  уважать; 
но  оздгаваться  ей  въ  галерее  н'Бтъ  ни  какой  воз- 
можности. Для  этого  есть  особый,  приличный  родъ 
живописи.  Не  оскорбляйтесь,  господа.  Работы  впе- 
реди мпого:  а  если  ужь  делить,  такъ  д'клать  хо- 
рошо! Кому  прниадлежитъ  этотъ  пейзажъ? 
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—  Бщюяу,  барону!  кричали  художяпл:  Фу- 
К1ерру!  что  со  шоагой  пишетъ!  Фламандцу? 

—  Мн15  очень  непр11т10,  но  вкусъ  требуетъ  этой 
жертвы.  Не  прав  дали? 

Всё  изъявляли  единодушное  соглас1б,  а  мнопе 
решились  спросить  о  нам'Брев1ягь  Пуссена.  Когда 
онъ  объявилъ  щгь ,  что ,  соглашаясь  съ  общею 
мыслью  Лувра,  который  положено  совершенно  пе- 
рестроить, онь  полагаетъ  украсить  галерею  только 
въ  вемногихъ  мъстах!^  живописью ,  а  впрочемъ 
убрать  коп1ями  съ  превосходнъйшихъ  античныхъ 
статуй  и  барельеФОвъ,  художественная  Фраащя 
пр1увыла.  Надежды  на  многочиа1енныя  работы 
разрушились.  Когда  же  Пуссенъ  сказалъ,  что  не- 
редъ  главнымъ  Фасадомъ  Лувра  онъ  нам-вренъ  по- 
ставить мъдпую  коп1ю  съ  античной  группы  Монте- 
Кавалло,  ропотъ  сдълался  гласпымъ.  Скульпторъ 
Кастан1ё  съ  презрън1еыъ  сказалъ:  —  Парижъ  не 
Римъ:  онъ  имъетъ  до  ста  ваятелей.  Довольно, 
кажется,  головъ:  могутъ  изобрести  что-нибудь 
новое,  получше  старой  дряни. 

—  Можетъ-быть,  съ  улыбкой  отв-вчаль  Пуссенъ. 
На  с^бя  я  р-вшительно  не  полагаюсь.  Радуюеь 
французской  изобретательности.  У  насъ,  въ  Ргап^, 
есть  произведены  Буонароти,  Бернини,  многихъ 
великихъ  ваятелей ;  а  старина  для  меня  все  (мнако 
же  лучше.  Да  я  полагаю ,  что  французскимъ  ху- 
дожествамъ  и  не  м^сто  въ  проходной  галер-ве: 
остается  еще  ц-влый  Лувръ  I  Впроче1Г&:,  господа,  я 
упрямъ  въ  моихъ  мн'вшяхъ.    Какъ  угодно,  серди- 
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тссь  ВЛ1  пть ,  я  иваче  не  соглашусь  заниматься 
4уврскини  работами. 

Пу осень  ушелъ.  За  нимъ  ушди  Ла-Гиръ,  Лб- 
бревъ,  Лессюэръ,  Михаилъ  Корнель,  и  еще  весьма 
не)гаог1е.  Проч1е  остались  въ  галерее,  даже  не  от- 
дали Пуссену  отвътнаго  поклона. 

Дорогой,  разговоръ  продолжался.  Молодежь  была 
очарована  величественною  сухостью  Риьиянина,  и 
сь  сожалъшемъ  съ  нимъ  расталась  у  воротъ  его 
домика. 

Пуссенъ  вошелъ  въ  вокои  въ  самое  то  время, 
иогда  Гаръ-Шонъ  оканчивалъ  длинное  описаше, 
какъ  вывезли  они  съ  Го&комъ  каш{тана;  какъ 
Гойко  сказалъ  ему  за  тайну,  что  на  Л1онъ  они  не 
погдутъ  или  по^крайней-М'вр'Б  объъдутъ,  потому 
что  Гойко  —  изв'встный  оаскв}иьпый  мастеръ  мар- 
кизъ  де-Кокъ,  и  кардиналъ  поймаетъ  его  въ  Люн1^; 
какъ  онъ  взялъ  отъ  головы  письмо  въ  Л10нъ  толь- 
ко ради  хитрости,  и  какъ  Джуднта  подаетъ  объ 
развод-Б,  съ  тъмъ,  чтобы,  когда  капита^гь  напи- 
шетъ,  гд'Б  онъ  остановится,  взять  Эвелпну  и  слу- 
жить ей  до  смерти  матерью.  Жакъ  Сте.1ла  и  Гас- 
парь  Дюге  прилежно  слушали  разсказъ  Гаръ-Шона. 
Эвелина  пополняла  его  во  многихъ  м'БСтахъ  объя- 
свен1ями,  такъ  что  всв  тайны,  всъ  отношен1я, 
столь  сложный  и  запутанный,  совершенно  и  по- 
дробно стали  ясны  двумъ  ученикамъ  Пуссена. 

—  Что  же  намъ  теперь  дълать?  спросила  Эве- 
лина. 

—  Дочь  моего  друга,  отв-вчалъ  Пуссенъ,  не 
откажется  принять  нашихъ  услугъ.    Два  верхше 
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этажа  п  вашеиъ  расворяжеш.  Между-пшь  иы 
обо  всевгь  подуиаемъ,  похлоаочевлъ ,  и  д-мо  ула- 
дится. 

—  Де-Нойе !  деложшъ  придворный  лакей,  и  го- 
сударственный секретарь  вошелъ  въ  гостиную. 

—  Какая  честь!  сказалъ  Пуссенъ. 

—  Перестаньте,  перестаньте !  отв'вчалъ  де-Нойё. 
Лучшебы  мни  лежать  въ  постелъ,  нежели  нм1>ть 
непрЫтность  посещать  васъ  съ  такшп  норучешяии. 

—  А  что  такое? 

—  Кардиналъ  просить.... 

—  Де-Нойё  остановился. 

—  Договаривайте,  договариваАге !  Я  ко  всему 
готовь. 

—  Вы  были  неосторожны,  любезный  Пуссенъ. 

—  Я  быль  нскренень.  Чтб  угодно  кардиналу? 
Мнъ  платятъ;  я  оаемникъ,  и  безъ  ропота  исполню 
приказан1Я,  лишь  бы  они  были  въ  мояхъ  силахъ. 

—  Кардиналъ  просилъ  сд-влать  ему  рнсуиокъ 
подвижнаго  кресла  съ  двумя  столавл!. 

—  Гаспаръ!  подай  карандагаъ  и  бумагу.  —  И 
только?  спроснлъ  Пуссеиъ,  чертя  въ  маломъ  вид-к 
проектъ  рисунка. 

—  Виньэтку  къ  этой  КИИГФ. 

—  Я  посмотрю  ее  еегоднш,  а  завтра  сдилаю 
рисунокъ^  Все? 

—  Нфтъ  еще,  дорогой  Пуссенъ.  Кардиналъ  оро- 
сить еще  два  узора  для  обыкповениыхъ,  простыхъ 
обоевь. 

—  Больппе  ади  мелк1е  цвъты?  спокойно  <шро- 
силъ  Пуссенъ. 
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—  Невозмутавеый!...  Надежды  мои воскресаютъ: 
пше  терпФН1е  обезоружить  мимолетную  злобу. 

—  Вы  ошибаетесь,  почтенный  сановникъ.  Я 
буду  вести  реестръ  своимъ  работамъ.  Когда  мой 
трудъ,  какого  бы  онъ  ни  быль  рода ,  покроетъ 
полученный  ьгаою«  деньги,  тогда  ни  какая  сила  не 
заставить  меня  терять  драгоценное  время.  Ска- 
жите кардиналу,  что  всв  эти  глупости  едва  ли 
выгодно  заказывать  Пуссену:  онъ  дорогь.  Я  ощ- 
няю  не  предметь  и  матер1ялы,  а  время.  Такимъ 
образомъ  рисунокъ  будеть  дороже  креселъ.  Я  по- 
лагаю около  трехъ  часовъ  времени,  назначеннаго 
для  сочинетя  эскизовъ....  да,  около  ста  добрыхъ 
пистолей.  Но  это  все-одно.  Неудовольств1е  не  сд'В- 
лаетъ  изъ  меня  барышника :  я  не  изм'бняю  своихъ 
привычекъ.  Вамъ  изв'ёстно',  что  на  обороте  моихъ 
картинъ  всегда  выставлена  цена,  на  которую  еще 
никто  не  жаловался.  Я  то  же  сделаю  и  съ  этими 
пустяками....  Теперь,  я  полагаю,  все? 

—  И  еще  не  все.  Теперь  моя  единственная 
просьба.  Сделайте  для  меня  мадону....  какъ  !•* 
тите,  но  такую,  чтобы  ее  называли  «мадоной 
Пуссена,»  какъ  говорить  «мадона  Рафаэля.» 

—  Вы  хотите  усладить  горечь  порученШ  кар* 
динала-герцога.  Но,  достойный  человекъ,  оста- 
нется ли  у  меня  довольно  времени  быть  действи- 
тельнымъ  художник  омъ,  благоговейно  предаться 
размышлешю  о  Пресвятой  Деве,  и  сделать  сердце 
свое  сколько-нибудь  готовымъ  къ  принятие  бла- 
годати, которая  непременно  должна  руководить 
кистью   художника,   когда  онъ  изображаетъ  свя- 
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тьшю?  Постараюсь,  но  не  обещаю.  Теперь  удо- 
стойте выслушать  мои  просьбы.  Первая:  надо 
уничтожить  ьсъ  л^пныя  украшешя  т»  луврской 
галерс'Б  и  пейзажи  въ  окнахъ. 

-т-  Помилуйте!  они  уже  теперь  стоютъ  до  со- 
рока тысячъ  ливровъ! 

Пуссенъ  улыбнулся  и  сказалъ :  —  Въ  художе» 
ственномъ  отношенш,  они  ничего  не  стоютъ;  въ 
матер1яльномъ,  ато  воровство.  За  десять  тысячъ 
можно  над'влать  подобныхъ  орнкментовъ  и  втрое 
больше  и  втрое  лучше.  Я  не  умъю  писать  картинъ, 
какъ  и  не  умъю  смотркть  на  картины,  въ  потем- 
кахъ;  а  эа  виноградиьши  кистями,  двухъ-локте- 
выми  раковинами  и  за  рамкой  въ  два  Фута  тол- 
щиною, не  много  св'вта  доберется  до  картины.  И 
къ-чему  такъ  много  к^ртинъ  въ  проходной  гале- 
рее? Неужели  Франщя  такъ  богата,  что  въ  со- 
стоянш  во  всФ  эти  огромные  простфнки  поставить 
действительно  достойный  произведешя?  Множество 
обличаетъ  иногда  только  безвкус1е.  И  не  лучше 
лт  отделать  эту  галерею  въ  чистомъ,  благород- 
номъ  стиле?  Посередине  одинъ  большой  плаФонъ; 
где  нужно,  одноцветомъ  написать  украшешя  въ 
виде  барельефовъ,  напримеръ,  всю  исторю  Гер- 
кулеса; вместо  живописныхъ  наддверниковъ  и  на- 
доконниковъ,  которыхъ  надъ  окнами  и  видно  же 
будетъ ,  поставить  хорош1Я  мраморныя  копш  съ 
лучшихъ  античныхъ  барельсФовъ;  между  окоягь 
мраморныя  же  копш  съ  античныхъ  статуй:  полъ 
выстлать  мраморами  въ-квадратъ,  и  галерея  бу- 
детъ вполне  новая:   весела,   величественна,  и  со- 
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вервенво  согласна  съ  своею  цфдью.  ПлаФОнъ  н 
■сгорю  Геркулеса  я  напишу  саиъ.  И  едва  ли  въ 
три  найдется  галерея,  которая  бы  стоила  такъ 
■ало. 

—  Но  Лемерсю?... 

—  Это  д«ло  другое.  Пр1ймяте  на  себя  отвфт- 
етвевность,  и  я  займусь  только  живописью  гдф 
■иъ  укажутъ.  Но  пока  я  отвечаю  за  красоту  всей 
галереи ,  украшешя  Лемерсю  и  пейзажи  Фук1ерра 
должны  быть  уничтожены.  Вторая  просьба:  уво- 
лить ■еня  отъ  переписки.  Чего  добраго?  одно  не- 
свойетвеиоое  выражен1е,  —  и  ■нъ  могутъ  навязать 
нроцессъ.... 

—  Вы  насъ  обижаете,  Пуссенъ! 

—  Довольно  того,  чтб  я  видълъ  и  вижу.  Д{а- 
жегся,  я  см-вю  думать  о  предосторожяостяхъ. 

—  Но  сами  судите :  возможно  ли  все  Д'ьлать  на 
словахъ?  Сегодня  я  въ  Париж'в,  завтра  въ  Сень- 
Жерменъ,  посл-ьзавтра  въ  Фонтенбло. 

—  Такъ  назначьте  мнв  секретаря,  который  бы 
отв-вчалъ  за  вс«  выражен1я,  а  я  буду  ему  гово- 
рить содержаше. 

—  Церестаньте  ребячиться,  любезный  мой  другъ! 
В'вдь  вы  будете  имъть  аъло  только  со  мною. 

—  Въ  продолжен1е  короткаго  времени  меня  встр'В- 
пии  так1я  неожиданный  событЫ ,  что  я,  признак 
юсь,  и  вамъ  не  совсбмъ  довъряю. 

—  Перестаньте,  перестаньте  I  наша  дружба  осно- 
вана иа  другихъ  иачалахъ. 

—  Н^тъ  осаованШ,  подъ  который  не  могутъ 
подкопаться  иевета  и  зависть. 
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—  Только  условимся  въ  искренности,  Пуссшь^ 
я  вы  должны  быть  безопасны. 

—  Меня  къ  искренности  обязывать  не  нужно. 
Третья  просьба.... 

Вошелъ  лакей,  а  всл'ьдъ  за  нимъ  Гордъ. 

Пуссень!  его  величеству  угодно  им^ть  живо> 
писные  святцы.  Не  угодно  ли  вамъ  будетъ  завить- 
ся нзготовлен1емъ  ликовъ  всъхъ  годовыхъ  овятыхъ 
къ  отъезду  короля.... 

—  я  не  хорошо  понимаю  васъ.  Капе  святцы? 

—  Небольш1я  картинки  съ  изображешемъ  сва- 
тыгь,  ежедневно  празднуешлхъ,  для  большаго  по- 
ходнаго  молитвенника  его  величества. 

—  Когда  же  его  величество  отправляется  въ 
походъ  ? 

—  Въ  воскресенье  тслъ  об^да. 

—  Триста-шестьдесятъ-шесть  картявокъ  въ  пять 
двей?  со  (яиъхомъ  спроси.ть  Пуссенъ. 

—  По-крайней-мгр^  на  одинъ  будупцй  впсяцъ, 
потому  что  молитвенникъ  въ  двенадцати  частить; 
а  потомъ  будете  подсылать  на  мое  имя. 

Терпъше  Пуссена  поколебалось;  но  присутств1е 
де-Нойё,  любовь  къ  доброму  королю,  предшество- 
вавшШ  разговоръ,  все  это  заставило  его  решиться, 
и  онъ  отвечалъ:  —  Не  приказывайте  только  не- 
возможнаго.  Для  его  величества  картинки  будутъ 
готовы. 

—  Сверхъ-того,  его  величество  весьма  не  до- 
воленъ  своими  комнатами  въ  Фонтенбло  и  прика- 
валъ  вазгь  составить  рисунки  для  новой  перекраски 
втихъ  комнатъ.  Работы  должны  быть  окончены  во 
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время  >отоутств1я  короля ,  а  рисунки  утверждены 
до  огвзда? 

—  Я  уб'вжденъ,  спокойно  отв'вчалъ  Пуссенъ: 
что  вы  пополняете  приказан1я  христ1анн'&йшаго  ко« 
роля.  Онъ  на  слугу  своего  не  возложить  невоз* 
можнаго.  Подумайте  сами:  мнф  надо  ъхать  для 
дтого  въ  Фонтенбло ,  снять  всъ  размеры  и  воро- 
титься къ  воскресенью.  Судите:  когда  же  я  успгю 
подумать  о  томъ ,  какъ  нарисовать  мои  мысли^ 
особенно  когда  въ  то  же  время  надо  отд-влать 
тридцать  картинокъ?  Не  правда  ли,  король  не  такъ 
яриказывалъ? 

—  Я  не  знаю :  волю  королевскую  ыил  переда^п 
госоодинъ  велик1Й,  отвичаль  Гордъ. 

Де-Нойб  посмотр^ъ  на  Эвелину,  и  она  покра- 
сн-вла.  Пуссенъ  ничего  этого  не  зам«тилъ  и,  обра* 
щаясь  къ  де-Нойё,  сказалъ :  —  Помогите !  научите, 
что  мни  отвечать? 

—  Я  еще  сегодня  постараюсь  объ  этомь  доло- 
жить королю,  и  пришлю  вамъ  ответь  ночью,  отв^- 
чаль  де-Нойб. 

Вошелъ  маркизъ  Дезюмидъ  безъ  докладу. 

—  Маркизъ!  съ  удивлешемъ  сказалъ  Пуссенъ: 
я  не  надъялся  уже  съ  вами  вид11ться  въ  моемъ 

ДОМФ. 

—  Неволя,  одна  неволя,  господинъ  живофюецъ... 
поручете  королевы...  Король  въ  воскресенье  "Вдеть 
въ  походъ.  Королева  желаетъ  напутствовать  его 
величество  небоишимъ  медальономъ  съ  изобра- 
жен1емъ  ЛЕОдовика  Святаго,  и  удостоила  поручить 
ато  Аъло  ваигь.    День  прощальный  назначенъ  въ 
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субботу:  медальонъ  долженъ  быть  готовъ  яыит- 
ницу,  живопись  въ  четвергъ. 

—  Сегодня  вторвикъ !  съ  нетерпФН1е1съ  сказалъ 
Пуссевъ. 

—  Да  что  это  для  васъ  значить?  отвъчалъ  Де- 
зюмидъ.  Я  донесу,  что  поручеше  ея  величества  яг 
исполнилъ. 

Маркизъ  поклонился  и  уЁхалъ. 

ТернФше  Пуссена  истощилось.  Онъ  ирачво  по- 
смотрвлъ  на  де-Нойё.  Тотъ  прилежно  дълалъ  ка- 
раидашомъ  какое-то  исчислеше. 

—  Вы  видели?  вы  слышали?  сказалъ  Пуссевъ 
врим'втно  изменившимся  голосомъ. 

—  у  насъ  передъ  королевскимъ  отъфздомъ  всег- 
да много  хлопотъ.  Вы  не  повърите ,  чего  не  напри- 
казываютъ.  Но  мы,  въ  такихъ  случаяхъ,  прибъ- 
гаемъ  къ  хитрости  и  что  можно,  то  дълаемъ  чу- 
жими руками.  Простите,  дорогой  Пуссенъ !  Тепе[№ 
и  сид-вть  у  васъ  совестно:  такъ  вшого  дела!... 
Простите!  Г.  Гор дъ,  поедемъ! 

Пуссенъ  стоялъ  въ  раздумье  посереди  ковшаты. 
Гаспаръ,  Стелла  и  Эвелина  съ  участ1емъ  безмолвно 
смотрели  на  озабоченное  лицо  Пуссена.  Одшгь 
Гаръ-Шонъ  решился  прервать  молчаше. 

—  Да  почему  бы  вашей  милости  не  слушаться 
добраго  совета:  что  можно,  сделать  самому;  чего 
нельзя,  принанять  кого-нибудь?  Вотъ  господянъ 
Депортъ :  тотъ  никогда  ничего  савгь  не  делалъ. . . . 
Да  онъ  бы  умеръ  въ  сутки,  если  бы  сделалъ  все 
то,  что  ему  на  одинъ  день  заказывали!... 

Пуссенъ  улыбнулся,  и  сказалъ :  —  Чего  добраго. 
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ога  и  иевя  на  эту  доску  хотятъ  поставить!  А 
что  г.  Депортъ?  неужели,  иослъ  всъхъ  этихъ  под- 
виговъ,  живъ,  здоровъ,  веселъ! 

—  Я  нав-вдывался  въ  вавдомск1я  палаты:  не 
возвращался.  Я  ему  и  двери  отперъ :  Богъ  съ  нимъ! 
да  не  бывалъ.  Вотъ  и  теперь  опять  пойду.  Гойко 
ориказадъ  служить  ему,  да  присматривать. 

—  Ступай,  Гаръ-Шонъ,  ступай.  Не  забудь :  ба- 
тюшка поручи.1Ъ  тебв  Джудиту. 

—  Неизвольте  безпокоиться !  Она  теперь  и  крас- 
ныхъ  не  боится.  А  идти,  пойду.  Счастливо  оста- 
ваться! 

—  Поклонись  ДжудитФ,  сказала  ему  всл'вдъ  Эве- 
лина. 

—  Съ  мотать  удовольств1емъ ,  отв-вчаль  Гаръ- 
Шонъ,  и  пошелъ  домой  садомъ. 

Толпа  гуляющихъ  пресл-вдовала  Гаръ-Шона  до 
вандомскнхъ  палатъ.  Истор1я  Вальероля  была  пред- 
метомъ  обп^аго  разговора.  Мнопе  Д'влали  Гарь- 
Шону  вопросы,  но  драгунъ  мърно  и  ровно  про* 
должалъ  шествовать,  отвечая  любопытнымъ:  — 
Не  ваше  двло !  Не  ваше  дъло ! 

ГЛАВА  VI. 

МОНОЛОГЪ  и  ЭЛЕГ1Я  ГАРЪ-ШОНА. 

Гаръ-Шонъ  вошелъ  въ  свою  прежнюю  каморку 
и  нашелъ,  къ  особенному  удовольствию,  трубку 
свою  на  обычномъ  М'Бст'В. 

—  Ну!  сказалъ  онъ:  это  хоть  въ  сказку!  Три 
дня  Гаръ-Шонъ  трубки  не  курилъ :  въ  три  дня  ее 
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не  утащили!  Конечно,  трубка  не  дорогая,  етаран; 
но  старый  солдатъ  лучше  служить.  Что  табакъ, 
что  порохъ,  все  ровно.  И  старый  оселъ  умн-ье  мо- 
лодаго  жеребца.  И  то  правда:  конечно,  въ  Па- 
рижа много  старыхъ  ословъ....  провели  мы  ихъ 
съ  Гойкой !  Только  теперь  одному  что-то  не  лов- 
ко.... Чортъ  побери!  Съ  Депортомъ  ладить  все 
одно,  что  волка  ласкать.  Да  не  возьмегь  хи- 
трость, такъ  я  и  въ  загривокъ  когти  запущу.... 
Ахъ!  канальство!  Какъ  бы  мнъ  на  первыхъ  по- 
рахъ  ухитриться!...  Экой  жидъ  проклятый!  Нътъ 
того,  чтобы  приступу  научить....  Ну,  да  Богь 
милостивъ ! 

Изъ  этого  монолога  зам'втно ,  что  >  Гаръ-Пншъ 
быль,  можетъ-быть,  въ  первый  разъ  въ  жизни  въ 
сильномъ  волнеши.  Судьба  оставила  его  одного: 
все  семейство  Гаръ-Шона  расползлось.  Какъ  не- 
движная скала  въ  пустынъ,  онъ  остановился  по- 
среди пустой  гостиной  и,  забывшись,  продолжалъ 
курить  трубку.  Пустивъ  клубъ  дыму,  Гаръ-Шонъ 
вознесъ  очи  горе  и  съ  чувствомъ  сказалъ  громко: 
—  Правду  говорилъ  отецъ  Андрей  третьягодня  на 
пропов'ЁДи:  «И  опустъетъ  домъ,  и  только  дик1в 
звъри  въ  немъ  проживать  будутъ,  и  стъны  сгн1- 
ютъ»....  и  много  онъ  еще  говорилъ,  и  все  правда! 

Опять  облако  дыму. 

—  «И  будетъ  пепелище....  и  никто  не  узяаетъ, 
кто  проживалъ  на  второмъ,  кто  на  третьевгь  эта- 
жъ;  негдъ  будетъ  зимней  порой  погр-ьться;  неко* 
иу  въ  каминъ  затопить,  и  все  ато  правда!...  я... 

Трубка  погасла. 
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—  Да!  ужасно  печально  говорилъ  отецъ  Ан- 
дрей? продолжалъ  Гаръ-Шонъ,  усввшись  на  столъ 
н  болтая  ногами.  Есть  и  пъсня  на  этотъ  счеты 

Стоить  ВЪ  ПОТВ  донъ. 
Доить  оъ  однииъ  окао>гЬу 
Окно  безъ  стекла, 
Безъ  печи  труба ; 
Надъ  трубою  котъ 
П^севку  ведетъ.... 

Да,  ужасно  печальная  пъсня! 

и  прохож1А  сторонитъ, 
Котъ  его  манить : 

И,  зажмурившись,  Гаръ-Шонъ  передразнивалъ 
кота,  воображая,  будто  онъ  сидитъ  на  труб-в  ван- 
донскихъ  палатъ.  Едва  онъ  открылъ  глаза,  какъ 
началъ  креститься  и  читать  молитвы.  Передъ  ннмъ 
стоялъ  длинный  консисторскШ  клерикъ,  въ  черной, 
еще  длиннейшей  рясФ,  въ  шляч-в,  поднявъ  кверху 
руку  съ  черною  палочкой:  въ  другой  онъ  дер- 
акалъ  бумагу  и  собирался  читать. 

Гаръ-Шонъ  оповшился  и,  сидя  на  столе,  ска- 
залъ: — Позвольте,  позвольте!  не  ошибитесь!  Я... 
Гаспаръ  Гаръ-Пюнъ,  Фамилш  ...  не  помню,  дра- 
гунъ,  подъ  командой  маршала  Шомберга....  (И 
вдругъ  перем'внилъ  тонь).  А  если  вамъ  угодно 
говорить  съ  господиномъ  Депортовгь,  такъ  онъ 
за  вами. 

Клерикъ  оборотился,  и  объявилъ  приглашение 
оть  парижскаго  епископа  явиться  къ  духовному 
суду  консисторш,  для  опровержен1я  показашй  Джу- 
диты  Депортъ,  уроясденной  Ваоли,  требующей  за- 
коннаго  и  немедленнаго  развода. 
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Эта  яеояядавная  гроза  разраяиаеь  въ  самое 
то  время,  когда  Мазарвни,  въ  св^тскомъ  пдащ'В 
и  въ  испанской  вияпк  съ  перьями,  вошелъ  въ 
смежную  комнату.  Депортъ  не  зналъ  чтб  отве- 
чать; но  Мазарини  бросилъ  свое  маскерадиое 
платье,  вошелъ  въ  гостиную,  и  твердымъ  голо- 
сомъ  сказалъ  клерику :  —  Скажите  епископу,  что 
Джудит'К  должно  отказать. 

—  Невозможно,  ваша  эмнненц1Я,  невозможно! 
Мы  такъ-было  и  думали,  но  ни  одинъ  законъ  не 
подошелъ.  Причины  слишкомъ  важны.  По  ошибк'Ву 
жадоба  прочитана  соборно,  даже  при  Сорбонскягь 
вроФессорагь.  Дело  получило  гласность. 

—  Ну,  такъ  скажите  епископу,  что  Д'вло,  столь 
важное,  по  моему  мн'вн]ю ,  можетъ  пролежать  годъ 
и  два;  опасно  сп'&шить  р'кшен1ев!ъ. 

—  Можно,  ваша  эминенщя,  можно!  отвечать 
клерикъ. 

—  Вы  изъ  новой  Сорбонской  акаджш?  спро- 
снлъ  Мазарини. 

—  Имею  счасие.... 

—  Хорошо  учатъ,  хорошо  приготовлшотъ.  1Ъ>- 
благодарите  отъ  мсоя  авискоиа.  Я  вами  очень  до* 
воленъ.  Ступайте. 

—  Нетъ ,  мой  будупцй  епискояъ ,  неть !  ска* 
залъ  Депортъ:  не  такъ!  вы  все  это  можете  объ- 
явить настоящему  епископу,  но  Депорта  вы  не 
нашли  въ  Париже:  онъ  въ  Сенъ-Жермене ,  и  не* 
известно,  когда  возвратится. 

—  Можно ,  господинъ  наркизъ ,  можно ,  отве- 
чалъ  клерикъ,  кланяясь,  и  ушелъ. 
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—  Зачимъ  же  это?  С1грос1иъ  Мазаршш. 

—  Бога  вы  не  боитесь!  отв'вчахь  Деноргь. 
Кардиналъ  хочетъ  видъть  маркизу  Джудиту.... 
понинаете  ли? 

—  Ну!... 

—  Мы  погибнемъ,  хотя  и  ея  участь  р'Бшена. 
Кардиналъ  не  оставить  ее  на  свобод'в....  Ты  за- 
чъмъ  здгсь?  закричалъ  Депортъ,  вспомнивъ,  что 
Гаръ-Шонъ  былъ  третьимъ  собесфдникомъ. 

—  Жду  вшнихъ  приказанШ. 

—  Ступай  къ  чорту! 

—  Слушаю-съ,  покорно  сказалъ  Гаръ-ГОонъ, 
вытиелъ,  и,  притворивъ  двери,  продолжалъ  неви- 
димо участвовать  въ  тайной  бесъд-в. 

ГЛАВА    УП. 

БАРРИКАДЫ. 

Жена  головы  полюбила  Джудиту ;  несчаст1е  луч- 
Ш1Й  проводникъ  къ  сердцу  женщины.  Объ  созда- 
вали планы,  какъ  провести  л'Бто,  пото»!у  что  раз- 
водъ  дгло  продолжительное,  а  1юнь  мъсяцъ  былъ 
уже  у  воротъ.  Рано  голова  возвратился  изъ  ра- 
туши съ  особенно  довольнымъ,  таинственнымъ 
видомъ. 

—  Удивительный  у  васъ  дъти!  сказалъ  онъ, 
садясь  въ  кресла.  Вы  ихъ  умно  воспитывали.  Они 
уже  познаковшлись  со  всьми  старшинами  и  со 
многими  первостатейньти  купцами.  Только  и  слы- 
ша.1Ъ  я  сегодня :  « Пожалуйте  ко  мн'В  съ  матушкой 
откушать....  Навъщайте  нашъ  домь:  у  меня  едть 
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тоже  дфтн, . . . . »  и  тому  подобное.  Вс^мъ  нравится 
ихъ  открытый  видъ,  умныя  р-вчи,  ненависть  къ 
кардиналамъ,  любовь  къ  королю  и  доФину.  Мно- 
Г1е  воз.1агаютъ  на  нихъ  даже  государственный  на- 
дежды. 

Джудита  злобно  улыбалась. 

—  Чтб  слышно  о  развода,  господинъ  голова? 
Это  самое  главное! 

—  Посланъ  вызовъ  къ  Депорту,  и  правитель- 
ствующее и  ученое  духовенство  въ  полпомъ  со- 
бранш  выслушало  просьбу.  Уставовленпый  срокъ 
для  явки  противной  стороны  десять  дней. 

—  Депортъ  изъ  нихъ  сд-влаетъ  сто. 

—  Какъ  можно ! . . .  какъ  можно ! . . .  Но  я  всегда 
оставляю  пр1ятное  для  заключен1я.  Я  сегодня  по- 
лучилъ  записочку,  весьма  занимательную.... 

Голова  вынулъ  затасканный  лоскутокъ  бумаги, 
развернулъ,  и  прочелъ  следующее:  «^Въ  Люнъ  за 
полчаса  до  нашего  отъъзда,  посланъ  отрядъ  Швей- 
царцевъ.  Мы  своротили  съ  дороги.  Отсылаемъ  ва- 
шей &ШЛ0СТИ  карету,  а  сами,  кратчайшимъ  и  со- 
вершенно безопаснымъ  путемъ,  подъ  именемъ  мар- 
китантовъ,  отправились  съ  военнымъ  отрядомъ  къ 
итал1янскимъ  горамъ.  Отрядъ  перейдетъ  въ  Валь- 
телину,  гдъ  мы  и  ожидаемъ  нашихъ  женъ  и  до- 
черей и  храбраго  рыцаря.» 

Джудита  несколько  разъ  перечитьшала  записку. 

Вошелъ  Гаръ-Шонь,  второй  разъ  въ  жизни  въ 
сильномъ  волненш. 

—  Чортъ  побери!  свазалъ  онъ  истинно  поры- 


царскн.    Сударьшя!    вамъ  надо  бкжать  изъ  Фран- 
цш:  ("Вжать  сегодня,    сейчас^ь,  если  можно. 

—  Что  такое?  что  такое?  въ-очбредь  всв  сяра* 
шивали  Гаръ-Шона. 

—  Какъ  что  такое !  Кардиналъ  послалъ  за  вавш 
надежныгь  людей,  хочетъ  самъ  васъ  допросить 
обо  всъхъ  тайныхъ  дълахъ. 

—  Слава  Богу,  слава  Богу!  я  ихъ  выведу  на 
чистую  воду.... 

—  А  посл'В  чтб  будетъ?...  Васъ  положено  за- 
переть куда-нибудь  въ  благонадежное  мгсто,  оо* 
тому  что  тайна  нужна  только  одному  кардиналу... 
Запереть  навсегда,  на  всю  яшзнь,  потому  что 
кардиналъ  Мазаринн  вотъ  что  сказалъ  Депорту: 
«Ришл1ё  во  всемъ  мн-в  помогаетъ;  онъ  упрячетъ 
Джудиту,  а  я  обязанъ  продолжать  веъ  игры  его 
министерства.»  —  Тутъ  Депорты  «Но  она  все 
знаегь ,  она  меня  погубитъ ,  она  меня  не  поща- 
дить. >>—«Т'вмъ  лучше,  тФмъ  лучше!  со  смъховгь 
отвъчалъ  Мазарини:  пора  и  тебя  припрятать.  Кар* 
диналъ  уъзжаетъ,  можеть-быть,  у&халъ,  и  ты  мой 
арестантъ. » -  «Кардиналъ  I »  завопилъ  Депортъ.  — 
«Ни  слова!  Со  мною  ножъ,  за  мною  Швейцарцы.» 
—  «Но  вы  безъ  меня  не  сыщете  Джудиты.»  — 
«Только  на  этомъ  условии  ты  свободенъ,  но,  на 
случай,  даю  тебъ  спутниковъ,  которые  будуть 
върн'Бе  твоей  тъни».— «Но  зач^мъ  же  ее  допускать 
къ  кардиналу?  спросилъ  Депортъ.  Моя  мысль,  не 
лучше  ли  самимъ  упрятать  Джудиту!»— «Куда?» 
спросилъ  Мазарини.  —  «Земля  просторна,»  отвк- 
чал'ь  Депортъ,  и  они  другъ  дру17  пожали  руку. 

19» 
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» 

Дътш  Джудапы  стояле  въ  дверягь,  и  с%  ужб1<- 
сомъ  слушали  разсназъ  Гаръ-Шояа^  Голова  всталъ 
и  торжественно  сказалъ:  —  Созвать  ратушу  и  го- 
родскую стражу! 

—  Некогда }  никогда!  съ  достоинствомъ  ска- 
«вала  Джудита.  Я  ниногда  не  соглашусь  быть  при- 
чиною вашей  ссоры  съ  кардиналами.  ГаръЧИонъ 
правь:  надо  бъжать  изъ  Франщи,  но  съ  Эвелиной. 

—  Никогда !  отвъчалъ  на  это  Гаръ-Шонъ.  Какъ 
1)ни  пожали  другъ  другу  руку,  такъ  и  сказали: 
«Пойдбмъ!»  Я  спрятался  за  занав'Бсъ.  Идутъ.  Я 
за  НИШЕ.  Въ  прихожей,  -—  вы  знаете,  какова  она, 
«-—набито  Швейпарцевъ,  человгкъ  тридцать.  Поло- 
сина отправилась  въ  ТюильрШскШ  Садъ,  къ  до- 
мику Мену,  съ  Депортомъ;  а  проч1е  остались, 
Фтали  по  все!иу  дому  шарить  и  грабить.  Я  въ  окно, 
да  на  соседнюю  крышу.  Кричатъ:  «Лови,  лови!» 
Я  схватился  за  колодезное  бревйо,  перевъсился. . . . 
проклятое  на  смаЗи,  такъ  меня  о  землю  и  бряк- 
нуло!... Чоргь  возьми,  хуже  ядра  вальтелинска- 
го!  Да  ужъ  тутъ,  вижу,  д-вло  не  до  ув-ьчья:  не 
въ  вольницу  итти;  сначала  пбползъ,  а  потомъ  и 
расходился.  Такъ  ужъ  вамъ  къ  Эвелина  бежать 
не  приходится,  а  развъ  въ  зймокъ  д'Орбиньн.  По 
дорогЁ  и  Сару  захватимъ. 

—  Карету!  закричалъ  голова;  карету  и  сотню 
стр^лковъ. 

Гаръ-Шонъ,  хромая,  ушелъ  исполнить  приказа- 
Н1е  головы. 

—  Двтя  мои!  вы  слышали  все?  со  слезами 
спросила  Джудита. 
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^  -гт-  Узвжайте,  матупкф,  уезжайте!   МЬ1  01юн- 
(яямъ  аа  вагь. 
— '  Да  будетъ  съ  вавш  мое  б^гЕгооаовеше;... 

—  Н^  прощаться)  беаъ  прощааШ!  Кцрета  го*: 
това.  Стрыки  наоъ  договятъ. 

Въ  той  же  анакомой  намъ,  дорожной  карет» 
уьхада  Джудита  съ  Гаръ^П^ономъ.  Не  прошло  ж 
четверти  часа,  какъ  съ  одной  стороны  Маварини,: 
съ  другой  Депортъ,  недошли  къ  дому  головы^ 
Д«ти  съ  крикомъ  убгжали  въ  спальню  жены  го- 
ловы, и  просили  у  нея  оруж1я.  Жена  головь|  за^ 
п^ма  двери  и  стада  ихъ  усов'вщивать.  Между-^ 
тъмъ  голова  съ  важностью  ввелъ  гостей  в-в  залу. 

—  Что  угодно  вашей  эминешци?  сказа^^ь  ^0*4 
лова,  садясь  въ  кресла  иаоунротивъ  Мазарини,  и 
не  приглашая  Депорта  занять  мъсто. 

—  Вотъ  приятель  мой,  двор1Япинъ  его  велнчеч 
ства,  ордиварный  живовисецъ  Депортъ,  пришел^ 
къ  вамъ  съ  жалобой,  а  я  его  ходотаемъ. 

'—  Въ  че&гь  ваша  жалоба,  господинъ  дворянинъ 
и  ординарный  живописецъ  его  величества? 
->  Жена  сб'вжала,  не  могу  отыскать. 

—  Она  поехала  въ  городской  ратушевой  кареп 
къ  его  эминенцш,  кардиналу-герцогу,  въ  Рюэль^ 
просить  объ  ускореши  развода  съ  вами. 

—  Пош1луйте,  господинъ  голова!  да  вы  не 
должны^отворствовать  разврату!   сказалъ  Мазат 

—  Я  знаю*'свои  обязанности,  н  долженъ  ваеъ 
предуведомить,  господинъ  кардиналъ,  «го  ратуша 
добраго  ^рода  Пкрижа^  прШмегь  свои  м«ры  про- 
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тшгь  соблазнитмеЁ  н  подкупателей,  какого  6а  они 
зван1я  и  чина  ни  были....  Г.  Депорть!  епископу 
сд-мано  ложное  донесете,  якобы  вы  находитесь 
шел  города.  Клерику  Ромуальду  де-Шатилю  я  за- 
прещаю входить  въ  городъ,  даже  въ  процессяягь 
къ  Парижской  Бож1ей  Матери,  а  васъ  подъ  стра- 
жей, какъ  ослушника  епископскихъ  повел^тй  н 
подкупате.1Я,  представлю  завтра  въ  соборное  заев- 
даше  правительствующаго  и  ученаго  духовенства. 
Неожиданный  мъры  и  рынительность,  съ  какою 
говорилъ  голова,  ясно  показывали,  что  ему  все  нз- 
1гьстно.  Мазарини  первый  опомнился  и  отв^чалъ: 

—  Задержать  дворянина,  полагаю,  не  въ  прав^ 
парижская  ратуша. 

—  Ратуша  въ  это  и  нъшаться  не  будетъ:  это 
мое  личное  право.  Оно  еще  болге  оскорблено  Де- 
порто)гь  въ  садахъ  тюильрШскихъ :  онъ  изволилъ 
ходить  тамъ  съ  вооруженными  людьми. 

—  Это  мои  Швейцарцы. 

—  Назначенные  только  для  охранен1Я  вашей 
особы,  отнюдь  не  для  сопутств1я  Депорту. 

—  Такъ  что  же  вы  хотите  д'ьлать?  съ  запаль- 
чивостью сказалъ  Мазарини.  Не  вздумаете  ли  вы 
задержать  и  меня? 

—  Почему  же  нътъ?  хладнокровно  отв1Бча1Ъ 
голова.  Еще  одно  лишнее  слово,  и  повфсть  о  кар- 
динала Де-ла-Валлети  можетъ  повториться. 

—  Купчишка!...  гляди  за  своими  бондарями  н 
заишевылш  продавцами,  а  я  тебя  завтра  же  отлучу 
отъ  церкви. 

—  Это  чтЬ  то  новое!   оказ&А  голова,  вставь 


Эввлвш  дк  Вальфоле.  66в 

и  ударяв  }л  ладоши.— Васъ  двое,  продолжждг  го- 
лова: надо  принять  мъры. 
Онъ  опять  замопалъ.  Никто  не  являлся. 

—  Видно,  ваша  гвардгя,  сказалъ  Мазарини,  гд'Ь- 
бибудь  въ  погребу  пируетъ  съ  членами  ратуши. 
—  Пойдемъ  Депоргь ! 

Голова  заступилъ  дорогу,  и  закричалъ: 

—  Ни  съ  мьста! 

Въ  то  же  время  за  дверьми  послышался  гаумъ. 
Съ  крикомъ  вбежали  въ  комнату  дъти  Джудиты. 
Толстая  Варвара,  жена  головы,  держала  обоихъ 
за  руки.  Мазарини  и  Депортъ  поблъднъли.  Оба, 
забывшись,  закричали:  —  Дъти  мои! 

—  Не  ваши !  съ  бъшенствомъ  простоналъ  Джи* 
роламо:  не  ваши!  Мы  д^ти  Джудиты,  мы  ея 
мстители  I 

—  Возьмите  же  эту  первую  жертву  (жшовней 
мести!  сказалъ  голова,  указывая  на  Депорта,  возь- 
мите, граждане  Па|И1Жа,  недостойнаго  пришельца, 
нтал1яшжаго  ремесленника,  Филиппа  делла-Порту! 

Мазарини  не  сводилъ  глазъ  съ  прекрасвьа! 
юношей,  которыхъ  месть  одушевляла:  и  д-влала 
еще  прелестнее,  милее.  Сердце  кардинала  навел* 
■нлось  неисповедюошъ  чувствомъ;  онъ  плакалъ 
в  не  отиралъ  слезъ.  Но  Депортъ  дрожалъ  кавъ 
шстъ,  и  не  сводилъ  глазъ  съ  покровителя-оообщ- 
Ш1ка.  Разсудокъ  гаснетъ  въ  страстяхъ,  где  за*- 
иешается  родотво.  Мазарини  бросился  обвимап 
детей,  но  Джироламо  оттолкну^  его  съ  прокля^ 
пемъ;  Джовашш  мрачно  повторвп  иъ.  Между- 
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тпйъ  сбежались  додв,  и  вошелъ  очередаой  де- 
сятникъ. 

—  Транше!  отведи  въ  сторожевую  избу  этого 
господина,  и  пошли  къ  старшинамъ.  Немедленно 
пусть  собираются  къ  допросу  обманщика  делла- 
Порты,  который  осмълился  проживать  подъ  чу- 
жимъ  имене^гь,  имфлъ  дерзость  обмануть  коро- 
ля, министровъ,  и  употреблялъ  высокЫ  милости 
только  для  постыдныхъ  видовъ....  Ведите! 

—  Кардиналъ!  кардиналъ!  стоналъ  Депортъ. 

—  Стойте !  закричалъ  Мазарини.  Я  беру  его  на 
поруки. 

—  Нельзя!  съ  твердостью  отвъчалъ  голова.  Вы, 
ваша  эминенщя,  благоволите  удалиться,  если  не 
хотите  быть  причиною  и  жертвою  яепр1ятныхъ 
посл'ВдствШ,  передъ  которыми  я  не  нам1^ренъ  ос- 
танавливаться. Добрый  городъ  Парижъ  на  меня 
смотритъ.  Я  щажу  васъ  для  Ришл1е,  только  изъ 
дружбы  къ  кардиналу-герцогу. 

—  Голова!  закричалъ  Джироламо,  а  сегодня 
еще  старшина  Лери  чнталъ  законъ  короля  Карла 
Пятаго.... 

—  Не  наступило  время  еще,  отв'вчалъ  голова. 
Оно  не  далеко....  и  тогда  ни  какая  свда  не  изба- 
вить васъ  отъ  преслкдовашй  закона!...  Ведите 
преступника ! 

Депорта  увели.  Джироламо  и  Джованни  пошли 
посмотр'Бть,  какъ  производится  законное  задержа- 
ше  преступника.  Въ  ковшатв  остались  Мазарини 
и  голова. 

—  Все,  оказалъ  Мазаршш,  схватявъ  за  руну 
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гемву:,  вое  за  Депорта  и  атяп  двуп  мачк* 
ховъ! 

—  Все  за  права  города  Парижа!  все  за  права 
великаго  короля  нашего,  Людовика  Справедливаго. 

—  Такъ  вы  вамърены  вести  со  мною  войну? 
слроснлъ  Мазарнви. 

—  Война,  Мазариин!  отв-вчаль  голова;  война! 

—  Я  первый  буду  въ  вашеагь  став!. 

—  Она  начнется  казнью  Депорта. 

—  Какъ  ушей  овоихъ  вы  не  увидите  этой  казни! 

—  Завтра,  на  заръ,  соберется  парламентъ. . . . 

—  Я  разгоню  пасъ,  купцы  и  мытари! 

—  Де-ла-Валетта  судили  ваши  купцы  и  мытари! 

—  Я  задушу  тебя  I  закричалъ  Мазарини,  н  бро^ 
свлся  на  голову. 

Тотъ  схватилъ  доску  со  стола,  я  бойцы  кру- 
жились, упираясь  животами  въ  доску.  Во  время 
этой  трагикомической  сцены  вошли  старшины  въ 
указномъ  облаченш.  Мазарини  исчезъ. 

—  Господа  I  въ  моемъ  лщъ^  Парижъ  боролся 
съ  Мазарини,  сказалъ  утомленный  голова. 

—  Парижъ  былъ  оъ  баррикадами,  сказалъ  Лерн 
съ  улыбкой. 

Голова  и  ъсъ  раз(»гьялись* 

ГЛАВА    УШ. 
ПРЕДСТАВЛЕШЕ  ЦЕННЫ. 

Бьио  поздно*  Въ  садахъ  кардинальскаго  двор- 
ца прогуливалось  избранное  парижское  общество, 
ожидая  шести  часовъ.  Представлеше  1{инцы  всегда 
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привлекало  ывожеотво  народа,  бсобпвю  когди 
всъмъ  было  извъстно,  что  Корнель  въ  Парижа  н,^ 
мроятно,  по  родительской  привязаяностя  къ  луч- 
шему своему  произведен1ю ,  не  пропуспггь  свех-^ 
так  ля.  Два  года  Парижъ  не  вядалъ  въ  театр'В 
Корнеля,  во-первыхъ,  потому  что  онъ  постояяно 
Я№лъ  в%  Руан-Ё,  а  во-вторых'^ ,  я  потому,  что» 
не  отдълавъ  окончательно  Пол1евкта,  онъ  не  хо- 
тьлъ  посторонними,  иногда  и  грязными  внечатлъ- 
шямн,  возмущать  тогь  выбокМ  М1ръ,  въ  кото- 
ромъ  жили  и  действовали  герои  хрисНанской  тра- 
гедш. 

—  Гд'Ё  вы  сегодня?  спросилъ  молодой  человъкъ 
прекрасной  наружности  ^г  юноши  съ  красивыми 
кудрями,  но  съ  лицомъ  одушевленнымъ,  сверкаю-' 
щими  глазамЬ  и  гордой  осанкой. 

За  обоиАШ  собесвдникавш  <^лк  пажи  и  наряда 
ные  слуги. 

—  Самъ  не  знаю.  А  вы,  принцъ? 

—  Я,  по  обыкновенпО,  на  сцен-в.  По  милостк 
кардинала,  у  насъ  теперь  на  самой  сцен'б  есть 
сборная  ложа. 

—  Принцу  Конти,  сказалъ  юноша,  не  д0^шв^к 
бы  одолжаться  милостями  кардинала. 

—  На-исходв,  мой  добрый  Конде,  на-исход«! 
Право,  теперь  и  ссориться  СЪ  нимъ  не  стоить: 
полу-мертвый  чедовъкъ* 

—  Этотъ  полумертвый  уморитъ  е1Де  многигь. 

—  Богъ  съ  нимъ!...  Такъ  гдъ  М  в^  сегодня? 
Пойдемъ  Аъ  намъ  въ  ложу....  А  вотъ  я  Мазари- 
йи!  Вы  гД-в  сегодня,  кардиналъ?  Ьъ  сборной? 


—  Ъ%  кардняальскЫ! ,  оппалъ  Мамривц  съ 
врюгктяымъ  не7ДовоАетв1емъ. 

—  Не  стыдно  ли  вамъ  остав^^ять  товарищей? 
Знаете,  гд-в  «1Ы  сегодня  тслъ  спектакля? 

—  У  васъ  каждый  день  новое  м-всто  забавъ. 

—  Совсвмъ  н^тъ!  Голова  заважничалъ,  и  мы 
хотимъ  проучить  купцовъ  городскихъ.  Ратуша 
прибила  на  всёхъ  углахъ  объявлен1е:  на  всвхъ 
предм'встьяхъ  запрещаютъ  сходбища  послъ  полу- 
ночи. Если  нельзя  на  пред111гвсть-в,  такъ  мы  и  ръ- 
пили  сегодня,  посл'В  спектакля,  прямо  въ  Сите, 
я  въ  биржевой  тавернФ,  что  насупротивъ  ратуши, 
затвять  пляску  и  весь  нагаъ  гвалгь. 

—  Я  съ  вами!  съ  приметною  радостью  сказалъ 
Мазарини.  Но  миф  надо  переодеться.... 

—  Кчему?  отвоталь  принцъ  Коити.  Мн-в  ъс% 
актеры  знакомы. 

Куранты  заиграли  на  ба1НН'в,  тогда  еще  дере- 
вянной, церкви  святаго  Роха,  и  всв  бросились  въ 
театръ.  Ложи  были  наполнены  дамами  въ  самыхъ 
вычурныхъ  прическахъ  и  костюмахъ.  Изъ  ложъ, 
что  на  сценв ,  вьпсинули  8а  подмостки  ковры  и 
подушки,  и  несколько  челов'вкъ  улеглось  почти  у 
ногъ  актеровъ.  Впереди  лежали  принцы  Конти  и 
Конде;  за  ними  несколько  челов^къ  молодежи  изъ 
первыхъ  Фа>тл1й;  Мазарини  скрывался  въ  самой 
глубине  ложи.  Въ  партере  было  два  ряда  почет- 
ныхъ  креселъ,  который  раздавались  по  назначе- 
н1ю  самаго  кардинала.  Между  креслами  и  орке- 
стромъ  не  было  перилъ :  музыкант  мешались  си» 
пметвыми  гостями. 
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-^  У  харДЬнава  ооять  цШЛ  ы^ттшлть^  ска- 
залъ  Конде,  указывая  на  маедшаг^^  въ  ор11ео1|>ъ> 
Нуесена. 

—  Судя  яо  губамъ,  это  долквнъ  быть  Фаготъ,; 
отвФчалъ  принцъ  Конто;  а  по  ялатыо,  Гасконецъ. 

—  Нътъ,  взъ  Проваиеа. 

—  Толы(о  ужь  кзгь  п|»овинцш,  9Т0  наверно»  !^ 
Иоомотряте:  онъ  оадктся  на  почетное  м«С1Ч). 

—  Это  Вуссенъ,  замъткгь  Нааарини.  Недолге 
ему  сидфть  на  этоиъ  м&ет«!...  Видели? 

—  А  что? 

—  Онъ  нока«улоя. 

—  И  глаза  кроены.... 
.  —  Верно,  еъ  обвда. 

—  Изволили  кушать,  оъ  коварной  улыбкой  ска- 
эалъ  Мазаринн,  вдвоемъ  съ  своей  любовницей.... 
Вотъ  господа,  прелесть! 

—  1Цзариш1,  замфтнлъ  Конде,  можетъ  нере- 
честь  по  пальцамъ  воиъ  красавнцъ  Парижа.  Ну^ 
меръ  первый?... 

—  Любовница  Пуссена ,  нроворно  доекаэаЛ| 
Мазаринн. 

—  Неужели?....  А  нельзя  ли  вяд«ть?  сороонл% 
Конти. 

—  Должно!  Иначе,  у  шсъ,  господа,  М1^щанокШ 
вкусъ. 

Грянула  музыка,  и  всф  замолчали.  Конти  раскл&« 
ннвался  съ  зиак<шы»ш  дамами.  Копде  чнталъ  нер- 
вый  актъ  Цинны  изъ  печатной  книга,  проч1е  так- 
же кланялись  дамамъ.  Музыка  кончилась:  на  сцену 
вошли  Эмил1я  и  Фульв1я.    Превооходвый  ввтув№ 


Эвелина  дв  Вальероль.  871 

тептаЛ  монологь  Эмилш  быль  ир^жущеаъ:  акте- 
ры полагали ,  что  онъ  лишв1й  1  только  наводить 
яа  зрителей  скуку....  Уи^  эти  актеры^  Вольтеръ, 
который  впрочемъ  поншшлъ  Корнеля  йе  лучше 
актеровъ,  первый  упросилъ  Эмилио  воаетановить 
превосходный  ^Аюнологг . 

.  —  Мазаряни!  сказала Кояти,  отара*  знакомая...» 
«  ^^  Принцъ!  говорите  тише:  она  уже  дамужея№ 
«  корчить  в'вр1гую  жену. 

—  Еще  бы!  Переходя  изъ  рукъ  въ  руки,  Эквю- 
Л1Я  стала  ри1Мской  матроной ,  я  я  въ  этомъ  вижу 
разумъ  кокеткй.  Чъмъ  ясе  она  теперь  занимается? 

—  Собираетъ  деньги. 

—  Да  это  прежнее  ремесло! 

—  Теперь  только  перемънились  средства.  По- 
смотрите, принцъ:  сегодня  новая  Фульв1я.  Эмил1я 
играетъ  дурно,  потому  что  Фульв1я  очень  не  дур- 
на собой. 

—  Да  она  вдвое  моложе  Эмилш :  за  что  же  сер- 
диться ? 

—  Спросите  у  нихъ.  Женщины  не  нрощаютъ 
молодости,  зачъмъ  она  молода. 

—  Мазарини  оцромцый  философъ!  зам'втил  Кон- 
де,  и  бросилъ  цвътокъ  къ  ногамъ  Фульвш. 

Эмил1я  покрасн-вла  до  ушей,  и  машинально  про- 
должала читать  стихи.  Вошелъ  Цинна. 

—  Ну,   накричится  же  онъ   сегодня!  скаваль 
Контп ;  на^бъду  сегодня  въ  голосв.  Я  думаю ,  не. 
лучше  ли  будетъ,  во  вр^мя  мужскихъ  сценъ,  укры- 
мтыш  въ  ложв? 
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—  Не  ж)вжо  опускатьс!  въ  ^ожу,  сказалъ  Ко№- 
де.  Когда  заиооаюгь,  тогда  разю. 

—  Ну  тать  давайте  попать!....  Чтожъ  от  за- 
мопалн? 

Актеры  действительно  остановндгсь  н  молал, 
преклонясь  почтите^IЫ10.  Корнель  въ  это  врош 
вошелъ  въ  оркестръ  н  пробирался  на  свое  место. 
Ноаде  первый  замътилъ  Корнеля  и  сказалъ  о  томъ 
Конти.  Все  встали;  за  ниш  оодн&шсь  съ  мъстъ 
своихъ  дамы,  и  весь  партеръ  загремелъ:  сДа 
здравствуетъ  великШ  Корнель»! 

Испуганный  неожиданнымъ  пр1шомъ,  Корнель 
поспешиль  на  свое  место,  раздавилъ  ио-дорогъ 
В10лу,  не  извинился,  и  уселся;  но  громк1я  восклм- 
цан1Я  подняли  его  съ  места.  Принцы  не  садились, 
дамы  тоже;  партеръ  гремелъ.  Корнель  почтитель- 
но раскланялся  на  все  четыре  стороны.  Все  утих- 
ло и  пришло  въ  прежнШ  порядокъ. 

—  Неужели,  спросилъ  его  Пуссенъ,  ришл1евск1Й 
театръ  не  умнее  ришл1евской  академш? 

—  Хорошо,  что  хозяинъ  уехалъ,  отве'чалъ  Кор- 
нель, а  то,  за  этотъ  тр1умФЪ  я  долженъ  бы  по- 
платиться такимъ  же  торжественнымъ  уничижен1емъ. 

—  Они  уже  познакомились,  нроворчалъ  Маза- 
рини :  добра  не  будетъ. 

—  Кто  познакомился?  спросилъ  Конде. 

—  Одна  дама  съ  однивгь  молодымъ  человекомъ. 

—  Вы  считаете  его  опаснымъ  соперникомъ? 

—  Да!....  въ  некоторомъ  отношенш. 

Актъ  кончился.  Вся  публика  встала,  все  лица 
обратились  къ  Корнелю,   все  голоса  снова  загре* 
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ы%л  его  славу.   Но  вышл!  актеры,  и  опять  все 
затихло. 

—  Миф  должно  бъжать,  сказалъ  Корнель.  Ра- 
дость публики  какъ  буря,  возрастаетъ  до  неис" 
товства. 

—  Ч-ьмь  же  можетъ  кончиться  эта  буря?  спро- 
снлъ  Пуссенъ. 

—  Проводами,  отв'Бчалъ  Корнель,  которыхъ  уже 
никакъ  не  простить  кардиналъ-герцогъ.  Я  и  такъ 
уже  виновагь  передъ  нимъ,  зачФмъ  пришелъ  въ 
театръ....  Нечего  Д'влать!  надо  бъжать  изъ  театра, 
надо  бъжать  изъ  Парижа.  Пол1евкта  моего  не  хо- 
тятъ  играть:  такъ  что  мнъ  дълать  въ  Парижь? 
Но  передъ  отъъздомъ  въ  Руанъ,  я  долженъ  пре- 
достеречь васъ,  г.  Пуссенъ.  Клевета  объявила 
васъ  отчаяннымъ  пьяницей.  Будьте  осторожны. 

—  Неужели  кто-нибудь  в-вритъ  такимъ  глупо- 
стя)1ъ?  съ  улыбкой  спросилъ  Пуссенъ. 

—  Весь  Парижъ!  отвфчалъ  Корнель,  весь  Па- 
рижъ,  кромъ  меня  и  главныхъ  клеветниковъ.... 
Простите !  Бъгу.  Расположеше  публики  можетъ 
погубить  меня,  а  жена....  а  дфти.... 

Корнель  всталъ  и  пробирался  къ  вьподу,  но, 
примътивъ,  что  актеры  запнулись  и  партеръ  за- 
волновался ,  онъ  посп'кшно  сълъ  на  пустое  мфсто 
у  самаго  входа,  и  выползъ  изъ  театра  тогда  уже, 
какъ  сильное  впечатл'БН1е ,  произведенное  мастер- 
скими стихами  и  отличною  игрою  актеровъ ,  при- 
вело публику  въ  нов^й  восторгъ. 

Пуссенъ  вполни  предался  интересу  превосходной 
трагедш.    Изргдка  только  вшсль  о  клевета  мель- 
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кала  далекой  тенью ;  но  когда  П1еса  кончалась  й 
публика  расходилась,  негодуя  на  Корнеля,  зач-ьмь 
лншллъ  ее  возможности,  послъ  трагед1И,  разыграть 
комедЁю  подъ  заглав1емъ  «Уличная  Слава  Шюа* 
теля»;  когда  театръ  опусгБлъ  и  на  сценъ,  въ  не- 
давневгь  Рим'Ь,  появились  кардинальсте  лакея  и 
стали  убирать  декорацш;  когда  переодътые  П1тн- 
цы  и  дворяне,  проходя  сцену  съ  п'всней  несли  въ 
трЕумФ-ь  на  римскяхъ  носилкахъ  Фульвно  и,  пре^ 
клонивъ  нредъ  ней  кол-ьна,  шутовски  изъясняли 
восторгъ  свой,  будто  проишеденный  Фульв]ей  въ 
ничтожной  ролв  наперсницы;  когда  Эмил1я,  оскорб^ 
ленная  тр1умФ0Мъ  Фульвш,  стала  бить  служанку 
н  бранить  мужа,  который,  будучи  Августомъ, 
владыкой  М1ра,  спокойно  сквозь  пальцы  свютритъ 
на  унижеше  жены  своей ;  когда  все  это  смешалось 
въ  жалкую  картину  человеческой  суетлгоости  и 
пустоты,  —  тяжело  стало  Пуссену.  Блаженъ,  ко- 
му Провид'ьте  подарило  радужную  призму,  черезъ 
которую  онъ  можетъ  смотреть  на  окружающ1е 
предметы:  не  01ымайте  отъ  глазъ  этого  веселаго 
стеклышка!  иначе,  надо  бежать  отъ  людЛ,  стро- 
ить вавилонскую  башню,  и  поселиться  на  заоблач- 
номъ  ея  темени.  Знаменитый  пьяница  не  могъ  въ 
эту  шшуту  простить  клевете :  суетлюооть  31фази- 
тельна,  и  великая  душа  взалкала  мести.  Пуссенъ 
опрометью  бросился  изъ  пустаго  театра.  Но  прин- 
цы и  дворяне  долго  еще  продолжали  свою  коме^ 
Д1Ю.  Лакеи  потушили  лампы;  собеседники  зажгли 
Факелы.  Фульв1я  сидела  на  носилкахъ. 

—  Царица!  сказалъ  маркизъ  Дезавё:  украсьте 
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праидникъ  цвтерскШ  вашю!'^  п|«еутств1вмъ  I  Ыц 
намърены  обратить  сегодня  ПарнжскШ  Островъ  п 
островъ  любви ;  мы  хотимъ  въ  неористу пныхъ  отб- 
нахъСитё  утвердить  престо  ль  Киприды.  Богатьйш!» 
купцы  принесутъ  жертвы  къ  вашшоъ  стопамъ; 
первые  юноши  Францш  будутъ  вамъ  услуживать: 
на  первый  случай  осмелюсь  представить  себя,  прин- 
ца Конти,  и  Кондё,  ыолодаго  героя,  которому 
объщаютъ  четыре  войны  и  четыреста  поб-ьдъ;  пер- 
вые писатели  Францш  восноють  славу  вашу:  Кор* 
нель,  Котлё...  если  хотите,  кардиналь  Ршнл1ё,  вс%^ 
веф1...  И  такъ,  обожаемая  царица.... 

—  Беаъ  свиты?  отвечала  кокетка. 

—  Свита  будегь! 

И  дворяне  бросились  за  кулисы,  поймала  двухъ 
Д'ввчонокъ  изъ  прислужницъ,  и  опред'влили  ихъ 
нести  шлейФЪ  Киприды.  Замаскированный  незна- 
комецъ  за  руку  втащилъ  насильно  на  сцену  Эмилио. 

—  Куда  вы  меня  ведете?  кричала  Эмил1я. 

—  Въ  свиту  нашей  Киприды,  въ  свиту  Кипри- 
ды! отв-вчалъ  незнакомецъ. 

—  Помилуйте!  сказалъ  Конти:  она  сама  боги* 
ня!  она  сама  степенная  и  ревнивая  Минерва! 

—  Минерва?  съ  бъшенствомъ  закричала  Эмил1я, 
вьфываясь  изъ  рукъ  незнакомца. 

—  Н^гь,  н*ть!  кричалъ  незнакомецъ.  Успо- 
койтесь! вы  просто  нимФа,  которую  я,  сатиръ, 
укралъ  и  тащу  съ  собой  гулять  на  цитерскШ 
праздникъ. 

—  Что  же  ты,  глупая  голова,  молчишь?  ока- 
аала  Эми41я  своему  Августу,  который  стояла  въ 
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смъгапо^гь  наряда  за  кулисой,  и  гляд%лъ  на  яри- 
готов.1ев1я  къ  цитерсков1у  празднику. 

Августъ  подошелъ  къ  Эмил1и  и  съ  трагического 
важностью  сказалъ: 

—  Ступа  А  нй  праздвество,  и  П1фъ  укрась  собоА! 
Кипряду  поб'Кди  блистяте.1ъяой  красоА  ! 
Разругаа  жрртвенвикъ  ■  взявъ  сребро  и  злато, 
Сп-вши  къ  Юпитеру  съ  добычею  богатоА, 
И  съ  ко4егнпдею,  и  згато  и  жену 
Я  буду  ожидать  на  Камепномъ  Мосту! 

Общее  «браво»  отв'&чало  на  безкорыстную  вы- 
ходку Августа.  Даже  сама  Эмил1я  улыбнулась. 
Незнакомецъ^  держа  за  руку  Эмил1Ю,  сказалъ  что- 
то  на  ухо  Августу  и  своей  плънниц'В ,  а  потомъ 
громко  возгласилъ,  передразнивая  Августа : 

>-  О  нииФа  н'вжпая  I  и  ты,  Олимпа  царь, 
Довольны  ль  вм,  друзья?... 

Оба,  Д'клая  утвердительный  знакъ  головой,  от- 
вечали : 

Довольны,  государь! 

Опять  общее  «браво».  На  Киприду  и  на  старую 
НИМФУ  набросили  покрывало,  и,  съ  пъсшиш,  вс^ 
отправились  въ  Сите. 

ГЛАВА    IX. 

ПРИСТУПЪ  и  РЕТИРАДА. 

—  Ворота  еще  не  заперты,  сказалъ  маркизъ 
Дезавг,  когда  буйные  собеседники  переходили 
мостъ. 

Въ  твсныхъ  улицахъ  Ситё,  между  лавокъ,  ма- 
етерскихъ  и  часовень   встретили   игь   городск1б 
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стрмки   съ  многими   урвдшками  ■  городскит 
старшиною. 

—  Имевемъ  короля,  остановитеоь !  закричала 
старшина  Лери. 

—  Ииенемъ  короля,  пропустите!  отв-вчадъ  Коидё. 

—  Стой!  аакричалъ  Конти.  Вступимъ  въ  пере* 
говоры.  Что  вамъ  угодно? 

—  Если  вамъ  не  извтопо  носд«днее  повелите 
о^фижской  ратуши.... 

—  Известно ,  известно  I  отвечали  век ,  даже  н 
женщины. 

Г'  И  какъ  иавгь  ваврещеяо  пировать  на  пред- 
М11сНъяхъ  ради  умножев1Я  городскаго  дохода,  то 
жы  и  признали  за-благо- осчастливить  и  обогатить 
Ситё  нашим'ь  нос'вщен1емъ. 

Сказавъ  это,  Конти  вынулъ  шпагу,  и  всв  по- 
следовали его  лримъру. 

Стрелки  невольно  поотороннлись. 

Въ  трактире,  противъ  самой  ратуши,  все  было 
давно  готово  къ  нринятно  гостей;  но  мэтръ  Кре- 
манъ,  не  желая  ссориться  съ  городекимъ  началь- 
ствомъ,  заперъ  на  занокъ  дверя  и  погашлъ  огни. 
Шалунамъ  это  было  известно.  Двери  выломали, 
но  окна  поп|аже1Ш1.  Фульвио  усадили  на  почетное 
место.  Эмил1я  обиделась,  и  только  удивительное 
■скусство  замаскцрованнаго  незнакомца  возстано- 
вило  общее  спокойств1е.  Начался  пиръ.  Собесед^ 
аики  вскоре  достигли  до  известной  степени  оду* 
шевлен1я.  Шумъ  возрасталъ. 

По  нредложешю  замаскированнаго ,  нируюпце 
отправшись  въ  ратушу  за  Депортомъ  и  освободили 
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его.  Въ  первыя  минуты  восторга,  онъ  ц«лова^^Б 
руку  незнакомца  и  жалобно  пищаль:  —  «Никогда 
яе  забуду  благодиянШ  вашей  эминеяцш ! » 

Победители  возвратились  въ  таверну  и  сложила 
мечи  свои  къ  ногамъ  Фульв1и.  Незнакомецъ  съ 
освобожденньпгь  пленникомь  исчезли.  Никто  не 
могъ  понять,  куда  они  девались.  Эмил1Я,  была  не- 
утешна: униженная,  обманутая  она  придиралась 
къ  каждому  слову  Фульвш,  стала  бранить  ее.  На- 
нонецъ  первая  актриса  ришлКвскаго  театра  уда- 
рила перчаткой  свою  наперсницу.  Мущивы  хохо- 
тали ,  не  принимая  участ1Я  въ  женской  войне  ^  и, 
когда  перестрелка  дошла  до  генеральнаго  сраже- 
И1Я  и  обе  стороны  вступили  въ  рукопашный  бой, 
щалуны  исчезли,  оставивъ  трактмрщнку,  вместо 
уплаты,  двухъ  разбитыхъ  актрисъ. 

—  Отворяй  ворота!  закричалъ  незнакомецъ. 

—  Кто  идетъ?  спросилъ  сторожевой. 

—  Капитанъ  Тромбара! 
Стрелокъ  съ  трепетомъ  повиновался. 

—  Куда  же  мы  теперь?  спросилъ  бледный  До- 
нортъ,  безпрестанно  оглядываясь. 

—  Домой. 

Карета  за  мостомъ  ожидала  кардинала,  и  оои 
отправились. 

Въ  небольшомъ  дворце  Мазарнни  все  окна  были 
освещены;  толпа  Швейцарцевъ  наполшиа  сени; 
слуги  въ  разныхъ  покояхъ  дремали  у  дверей.  Съ 
пр1ездомъ  хозяина,  все  оживилось. 

—  Сколько  васъ  ни  есть,  сказалъ  Мазарнни  въ 
сеняхъ,  въ  лоходъ!  на  всю  ночь!  —  Начальство 
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вадъ  вами  я  поручаю  «тому  господину,  прибавилъ 
кардииалъ,  указывая  на  Деп<фта. 

—  Ради  служить  вашей  амивеицш!  отвечали 
Швейцарцы. 

—  Что  вы  хотите  делать?  спрашивалъ  Депортъ, 
слъдуя  бъгомъ  за  Мазарини. 

—  Найденъ  сл^дъ!  Джудита  въ  вамк*»  у  д'Ор^ 
бшвыл.  Кавалеръ  уиалъ  въ  испанскШ  походъ  съ 
людьми  и  оруж1емъ :  замокъ  беззащитенъ.  Пока 
Джудита  свободна,  я  не  могу  быть  спокоенъ. 

—  Н'втъ,  кардиналъ,  силой  мы  не  возьмемъ 
замка;  да  если  бы  и  взяли,  что  проку?  Поступокъ 
слишкомъ  громкШ,  опасный.  Гораздо  лучше  под- 
купить людей:  деньги  то  же  оруяае.  Но  я  такъ 
баденъ...  вы  знаете... 

—  Сколько  же  нужно  денегъ? 

—  Тысячи  три,  четыре  ливровъ,  и  Джудита  бу« 
деть  въ  нашихъ  рукахъ.  Швейцарцы  пусть  будутъ; 
не  мъшаетъ ;  но  деньги  главное. 

—  Возьмите,  возьмите  этогь  кожаный  мъшокъ 
съ  золотомъ.  Тутъ  станетъ  ч-вмъ  подкупить  Бар- 
берини.  А  я  ъду  прямо  въ  Сенъ-Жерменъ ,  про- 
ститься съ  королемъ  и  на-прощань'в  выпросить  для 
васъ  открытый  листъ,  безопасную  граммату.  Пись- 
мо съ  королевской  печатью,  и  тогда  голова  въ 
дуракахъ...  Но  поздно!...  ступайте. 

Депортъ  отыскалъ,  несмотря  на  позднее  время, 
карету  и  лошадей,  и  зв'пхалъ  въ  вандомск1Я  па- 
латы. Тамъ  было  все  опечатано,  и  два  городск1е 
стрълка  сид'вли  на  львахъ,  некогда  любимыхъ 
креслахъ  Гойка  и  Гаръ-Шона.  Стрелки,  завидъвъ 
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Депорта  и  ВОЬвейцарцевъ ,  ясчезли .  Печата  еажплш 
Изъ  тайниковъ  свонхъ  Депорть  веретаскадъ  тш" 
«и  оъ  серебромъ  и  золотоиъ,  драгоценные  вред- 
меты,  нъкоторыя  бумаги,  и,  нагрузивъ  ими  каре^ 
ту,  отправился  въ  путь.  Пъше  Швейцарцы  чинво 
за  нимъ  следовали.  Вою  ночь  и  целый  день  ше* 
отв1е  продолжалось  безъ  малейшаго  случая.  На 
вторую  ночь  остановились  путники  для  отдыху  вг 
дурной  и  одинокой  аустерш.  Сильная  порщя  вина 
одолела  утомлганыхъ  Швейцарцевъ.  За  несколько 
аолотыхъ  монеть  хозяиоъ  отыскалъ  свеакихъ  ло- 
1надей. 

Депоргь  селъ  въ  карету.  Кучеръ  не  смелъ  хлоп- 
нуть бичемъ,  но  добрые  кони  и  безъ  понужденк 
унесли  дворянина  Депорта  изъ  парижскаго  округа, 
черезъ  пять  дней  изъ  пределовъ  Францш... 

До  свидан1я,  Депортъ!  Когда-то  мы  увидимся? 


РАЗЪЕЗД  Ъ. 


Ье9  атоагепх  ее  ДеУ1яеп1  апх  Датез, 
Сотр1еп1  1епг8  сав,  ]игеп1  01еа  е!  1еап  атев: 
Оие  1еаг  атоиг,  1ап1  1ев  1оагтеп1е  е1  ппН 
0иЧ18  п'оп!  герое  1а  8е111е  Ьеиге  <1е  пшЦ 
Коп(  йе  р11еах,  8оар1геп(  е1  1атеп1еп1; 
Ма1я  роиг  сег1а111  ^е  сго18   да'еп  се1а  те111еп1. 

вЦПХАЦНВ  снвля. 


ГЛАВА  X. 

ТОРЖЕСТВО  ИСТИНЫ. 

Возвратись  изъ  театра,  Пуссенъ  принялся  за 
работу.  Присутств1е  Эвелины,  Гаспара,  Стеллы 
несколько  разогнало  вфачныя  его  мысли.  Съ  не- 
больгаимъ  въ  три  часа,  Пуссенъ  нарнсовалъ,  на 
лоскуткахъ,  всю  истор1ю  Геркулесовыхъ  подви- 
ге въ. 

—  Теперь  за  главное!  сказалъ  ояъ  съ  доволь- 
ной улыбкой:  пока  голова  не  омрачилась  новыми 
неудовольств1ями. 

—  Что  же  вы  называете  главньшъ?  спросила 
Эвелина. 

—  ПлаФОнъ!  По-крайней-М'вр'В,  этимъ  нев'Бждамъ 
ж  оставлю  поучительный  урокъ.  Я  предста^ю  имъ 
иногомысденную  аллегорио :  Время  защищаеть  Иста- 


682  Эвелина  дв  ВАдивродь. 

ву....  И  не  уйдете  вы  отъ  страшной  пытки  с«даго 
старика!  Онъ  вымучить  у  васъ  истину;  онъ  вы- 
роетъ  изъ  пыли  неопроверживныя  обвинен1я ;  сто- 
устая молва  разнесетъ  позоръ  вашъ  по  всъмъ 
пред'Бламъ  св-вта,  «  кровавыя  страницы  всторга 
запятнятся  грязью  гнусныхъ  и  темныхъ  д%яв1Й 
вашихъ!...  Время!  время!  несокрушимъ  твойщить, 
какъ  безсмертна  твоя  коса  смерти!  Сбрасывая 
плевелы,  вм'(ст1&  съ  драгоцшными  растен1ями,  съ 
твоей  безмерной  жатвы,  ты  прячешь  нодъ  щитомъ 
своимъ  върную  ебъ  нихъ  память....  Я  буду  правь 
передъ  потомствомь:  есть  время! 

Никогда  Гаспарь  не  видаль  Пуссена  вь  такомь 
сильномъ  раздражеши:  и  тъни  римскаго  философз 
вы  бы  не  нашли  вь  восп2|ленцыхь  глазахъ,  вь 
тяжеломь  дыханщ,  эъ  злобной  улыбку  худож- 
ника ! . . . 

—  Неужели  вы  будете  еще  работать?  соросяиъ 
Гаспарь. 

—  Я  не  могу  спать.  Меиягрызутъ  вс-в  обстоятель^ 
ства  парижской  жизни  моей;  память  не  предста- 
вляеть  ничего  ут'Ёшительнаго ;  воображеше  живо- 
писно не  бесБдуетъ  со  вшою:  я  радъ,  что  еще 
глаза  что-нибудь  видять ,  рука  не  дрожитъ,  и  вь 
труд-Б  постепенно  забываю  кардинала,  враговь- 
покровителей  и  враговь-гонителей.  Конечно ,  я 
забываю  и  то,  чтб  вы  не  обязаны  пла1|;ить  без- 
сонницей  за  привязанность  ко  мвг.  Ступайте  спать! 

—  Намь  и  на  умь  сонь  нейдеть!  Но,  мосьф 
ПуФО^*^,  етч^^го  вы  зашшает^оь  работавщ  для  щ* 
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лереа,  и  не  спешите  исполнить  об'Бщаннигь  сроч* 
иыхъ  работь? 

—  Милая  Эвелина,  я  расчелъ,  что  эти  работы 
эаказавы  только  для  того,  чтобы  меня  обид'ьть. 

—  Если  вы  не  исполните  ихъ,  значить  обида 
достигла  своей  цъли. 

—  Справедливо,  сказалъ  Пуссевъ,  улыбаясь:  М 
скучно 

—  Зач'&мъ  же  вы  об'ьщалн? 

—  Справедливо.  Позвольте  йачать  святцы  (г& 
Екатерины-Великомученицы. 

—  Каиъ  хотите,  только  начинайте,  отв-ьчалй 
Эвелина,  поправляя  рабочую  лампу  и  подавая  ка- 
рандашъ,  который  перекатился-бьио  по  столу  на 
ея  сторону. 

—  Вы  меня  не  поняли.  Пусть  исполнится  кле- 
вета Депорта;  вы  будете  служить  мнв  натурой. 
Ни  въ  одномъ  лйц'Б  я  еще  не  встръчалъ  такого 
изящнаго  страдашя. 

—  Такъ  рисуйте  же,  пока  я  не  развеселилась. 

—  Давайте  рисовать! 
Карандашъ  тронулся. 

—  Забавно!  сказалъ  Пуссенъ,  при должа)9Г  рабо- 
тать: мн^  уже,  видно,  навсегда  суждено  счаст1ё 
йаходйть  высокое  утъ1иен1е  домашней  жизни  с% 
^гужимй  людьми!...  Мадамъ  Пуссене,  мадамъПус- 
сень! 

И  худ#жиик'Ь  задумался.  Вдругь  йа  дворика  по- 
слышался разговоръ. 

—  Дома  мосье  Пуссенг? 

—  Чт5  за  дьявольпрша!  отвъ^алыгрйвратнякг. 


684  Эвелина  де  Вадьероль. 

глядя  въ  Форточку  своей  ложи.  Похоже  ли  это  на 
придворных!»  люден?...  За-полночь  гости!  Мосье 
Пуссенъ  спить. 

—  Врешь !  во  вс&хФ  окнахъ  свътло :  видно  бран- 
хичаетъ. 

—  Такъ  что  жъ  за  бъда?  отвъчалъ  привратннкъ 
съ  досадою.  Мало  ли  гдъ  свътло?  да  какое  кому 
д^о? 

Привратннкъ  продолжалъ  еп^е  долго  свой  ноно- 
логъ.  Между-тъмъ  въ  гостиную  вошелъ  Фук1ерръ 
въ  щегольскомъ ,  шитомъ  шелками  каФтанъ ,  съ 
огромнынъ  пирамидальнымъ  парикомъ ,  и  при 
шпагъ. 

—  Что  вамъ  угодно,  баронъ?  спросилъ  Пус- 
сенъ забывъ,  что  этотъ  тнтулъ  данъ  былъ  Фуш- 
ерру  въ  насмъшку. 

Фук1ерръ  схватился  за  шпагу. 

—  Какъ  вы  смъете?  сказалъ  онъ,  съ  гордостт 
закинувъ  голову  назадъ. 

—  Простите,  это  шутка,  сказалъ  Пуссенъ,  нъ- 
сколько  смущенный  своею  забывчивостио.  Позволь- 
те спросить,  что  вамъ  угодно? 

—  Я  вамъ  не  позволю  шутить  ни  на  словахъ,  ни 
на  дглъ.  Вы  не  властны  изм'бнять  королевскихъ 
повелъшй.  Я  получилъ  шпагу  за  мои  пейзажи,  а 
вы,  что  за  ваши  мумш  и  красныя  вакханалш,  что 
получили  вы? 

—  Между  прочимъ ,  зависть  и  ненави^ть^  пло- 
хихъ  художниковъ. 

—  Я  на  свой  счетъ  вашихъ  глупостей  не  при- 
нимаю: въ  васъ  говорить  вино! 
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^  Господинъ  баронъ!  сказать  Гаспаръ,  вско- 
чивъ  съ  м'&ота:  я  васъ  велю  вытолкать,  если  вы 
еспълитесь  сказать  еще  одао  подобное  слово! 

—  Я  говорю  правду. 

—  За  такую  правду  бьютъ! 

—  Оставь  его,  Гаспаръ,  сказалъ  Пуссенъ,  са- 
дясь за  столъ  и  чертя  карандашомъ  Фигуру  ФукЁер- 
ра.  Продолжайте,  продолжайте,  господинъ  барон'ь: 
а  я,  пока,  нарисую  вашъ  портретъ  и  отошлю  къ 
Черкоцци,  въ  его  знаменитую  коллекщю  чудаковъ. 

—  Вы  смеете!... 

—  Такъ,  такъ,  господинъ  баронъ!  Голову  не- 
много повыше....  Хорошо,  хорошо!  Продолжайте 
говорить. 

Б-Бшенство  овладыс  Фук1ерромъ,  но  и  благора- 
зумие не  совсъмъ  оставило  его:  онъ  видълъ,  что 
Гаспаръ  въ  полной  готовности  исполнить  об'Бща- 
н1в;  Стелла  также  всталъ  съ  мъста,  а  Эвелина, 
закрывъ  лицо  платком-ь,  помирала  со  смиу. 

—  Прекрасная  картина!  любовница  см'ьется, 
два  разбойника  готовы  броситься  на  благороднаго 
челов-Бка!  сказалъ  Фук1ерръ,  почти  задыхаясь. 

—  Благороднаго ,  но  не  благорожденнаго ,  съ 
достоинствоиъ  отв-ьчала  Эвелина:  ложь  и  клевета 
живутъ  только  въ  крови  мещанской. 

Фук1ерръ,  при  всей  знаменитой  дерзости  своей, 
пришелъ  въ  совершенное  смущеше.  Упрекъ  изъ 
устъ  дгвушки,  упрекъ  мъткШ,  сказанный  съ  до- 
стоинствомъ,  какого  онъ  не  встръчалъ  и  въ  па- 
датахъ  рамбульетскяхъ  и  въ  прнхожихъ  королевы, 

Часть  УП1.  20 
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■  на  антресаиаъ  прндворвыхъ  дамъ,  неозоданво 
и  сильно  поколебалъ  его  заносчивость. 

—  Перестаньте,  перестаньте!  Что  ват  угодно , 
мосье  де'Фук1ерръ?  Скажите  коротко  и  ясно. 

—  Коротко  и  ясно:  я  буду  писать  мои  пейза- 
жи въ  окнахъ  галереи. 

—  Нътъ! 

—  Буду! 

—  Говорю  вамъ,  нътъ!  потому  что,  во-первыхъ, 
это  величайшее  бе5вкус1е,  а  во-вторыхъ,  и  пейза- 
жи ваши  очень  плохи. 

—  Ужь  не  пуссеновск1е  ли  лучше? 

—  Прескверные,  но  ваши  еще  хуже.  Одннмъ 
словомъ ,  какъ  начальникъ  вашъ ,  я  принужденъ 
прибегнуть  къ  дарованной  мнъ  королемъ  власти, 
и  приказываю  вамъ  оставить  работы  въ  галере'Ь. 
Ъсъ  рисунки  другихъ  картинъ,  назначенныхъ  для 
двордовъ  его  величества ,  приказываю  ва»гь  при- 
вести завтра  для  нсправленШ,  согласно  королевской 
граммат1%.  Наконецъ  еще  разъ,  какъ  начальникъ 
ваш'ь,  приказываю  вамъ  не  являться  ко  мнъ  безъ 
зову,  а  теперь,  какъ  хозяинъ,  прошу  оставить 
меня  въ  покое. 

—  Вы  не  шутите?  Фистулой  запелъ  Фук1ерръ. 

—  Пуссенъ,  во  всю  жизнь  свою,  не  позволилъ 
себе  шутки. 

—  Если  такъ,  такъ  знайте  же:  передъвамине 
хивописецъ,  а  дворянинъ  Фук1ерръ,  который  про- 
сить, требуетъ  удовлетворев1я. 

—  А  вы  еще  ве  удовлетворены.? 

—  Поединка:  понимаете  ли  вы?  поединка. 
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—  Я  не  мальчикъ,  котораго  можно  разгорячите 
до  глупости:  понимаете  ли  вы?  За  варушеше  эа^ 
коновъ  и  неприличное,  грубое  и  дерзкое  поведете 
съ  начальиикомъ,  я  велю  посадить  живописца  Фу- 
К1ерра  на  хлъ&ь  и  воду. 

-—  Неслыхано,  не  видано! 

—  Такъ  услышите,  увидите!  Проголодаетесь, 
будете  спокойнее  и  умнъе.  Я  добръ  съ  добрыми 
и  строгъ  съ  дерзкими....  Ступайте. 

—  Чтб  скажетъ  король  на  все  это? 

—  Скажетъ:  «Я  далъ  Пуссену  власть,  и  за- 
ставлю уважать  мою  доверенность.» 

—  Посмотримъ!  Король  еще  не  у«халъ,  и  я 
прямо  въ  Сенъ*Жерменъ. 

—  Только  постарайтесь  вернуться  завтра  и  не- 
редъ  захожден1емъ  солнца  принести  рисунки  зака- 
занныхъ  вамъ  работъ. 

Оглушенный  неожиданною  строгост1ю  и  вели- 
Ч1емъ  Пуссена,  Фук1ерръ  безъ  оглядки  б-кжалъ  по* 

Л'ЁСТНИЦ'Б. 

—  Чтб  такъ  -скоро  изъ  гостей?  спрашивалъ  его 
иривратникъ,  отпирая  калитку. 

—  Погаелъ  къ  чорту!  отвечалъ  Фук1ерръ,  уда- 
ривъ  привратника. 

—  Пошелъ  ты  самъ  къ  чорту!  сказалъ  при- 
вратникъ,  толкнулъ  Фуюерра  и  заперъ  калитку. 

—  Я  обижеаъ,  я  обезчещенъ !  кричалъ  мнимый 
баронъ,  и  проклят1я  его,  долго  еще  раздавались 
въ  тюильрййскихъ  аллеягь. 

Никто  не  ло)кился.  Гаспаръ  и  Стелла  смеялись 
надъ  забавною  гордостью  Фуиерра.   Пуссевъ  съ 
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груспю  посматривалъ  на  Эвелину  я  продолжялъ 
работать.  «Любовница!  подумалъ  онъ.  Сд'ьладш 
меня  пьяницей!...  Чего  добраго?  что  стоить  для 
этнхъ  иаверговъ  помрачить  доброе  имя  невинной 
дъвушки?  И  карандашъ  пересталъ  повиноваться 
художнику. 

—  Какъ  хотите,  а  спать  пора!...  Гаспаръ,  раз- 
буди Жаннету....  Ступайте,  Эвелина,  съ  Богомъ! 

Эвелина  проствдась  и  ушла  въ  свою  спальню. 
Стелла  и  Гаспаръ  улеглись  и  скоро  заснули.  При- 
митивъ,  что  соиъ  взялъ  свое,  Пу осень  пошель  вь 
мастерскую,  зажегъ  подвижную  пирамиду  о  сорока 
свъчахъ,  и  сталь  работать  эскизь  большаго  пла* 
Фона.  Вдохновенве  вь  ночной  тишин-в  возвратилось, 
разогр'Ёло  могучую  голову:  небо  искусства  раз- 
верзлось, и  высшее  наит1е,  которое  люди  имо- 
нують  гешемь,  стало  оплодотворяться.  Это  — 
чисто  мистической  процессь,  состоян1е  магнетиче- 
ское. Художникь  видить,  ощущаеть,  слышить, 
такь  тонко ,  такь  н-вжно ,  что  черта  его  прибли- 
жается кь  рисунку  натуральному:  вс«  запасы 
опыга  и  учен1я  укладываются  вь  памяти,  какь  на 
палитрф,  сами  собой;  самый  механизмъ  ускоряет- 
ся до  быстроты  неимов-вриой ;  мечта  осуществляет- 
ся не  по  днямь,  а  по  часамь,  и  три  часа  подобной 
работы  непременно  обогащають  искусство  новымь 
превосходньпгь ,  такъ-называемымъ  безсмертнымь 
произведен1емь. 

—  Истина!  говориль  Пуссгаь:  ты  не  должна 
бояться  ни  зависти  ни  раздора.  Они  уронили  тебя; 
но  ты  спокойна  и  прекрасна  по-прежнему  въ  оча- 
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ровательной  наготф  с^ей!  Злоба  порочнаго  шра 
не  оставитъ  тебя,  не  позволить  обитать  даже  нв 
пустын'Ё....  Въ  пустын-в!  Конечно,  истина  можетъ 
жить  только  въ  пустын'В.  Море....  ни  что  не  д'ё* 
лаегь  вида  такъ  пустьганымъ,  какъ  огромное  про- 
отр(\рство  воды....  налъво  море.  Люди  есть,  но 
они  живутъ  далеко  отъ  истины.  Вдали,  оодъ  ту- 
иановгь,  городъ:  жилище  истины.  Несколько  су- 
хихъ  деревъ,  несколько  голыхъ  камней,  и  дна, 
три  куста  колючихь  растенШ.  Но  истина  нена- 
вистна людямъ  и  въ  сосфдней  пустыни,  и  за*мо« 
ремъ,  и  подъ  землею :  изгнать  ее !  Мало :  должно 
извести  ее  со  св-ьта!  И  мгновеше  страшнаго  со- 
бытия наступило :  истина  пала ;  она  уже  въ  рукахъ 
раздора  и  зависти.  С'вдой  старикъ,  неподкупный 
Сатурнъ,  бросилъ  и  часы  свои  и  косу,  и  любовь 
времени,  дитя  времени,  святая  истина,  спасена!... 
Четыре  Фигуры,  и  очень  довольно! 

Эскизь  былъ  конченъ.  Солнце  освещало  его  съ 
любовью,  какъ-будто  спасен1е  истины  озарило 
М1ръ  яркимъ  св-втомъ.  Пуссенъ  сид'Ёлъ  въ  креслахъ 
и  любовался  на  свое  произведеше:  онъ  какъ-бы 
отомстилъ  за  все  коварной  зависти  и  нев'вжеству, 
успокоился  и  вздремнулъ....  Стукъ  кареты  раз- 
будилъ  Пуссен!  За  нимъ  стояли  Гаспаръ  и  Стелла, 
и  безмолвно  наслаждались  превосходнымъ  созда- 
В1емъ  плаФона.  На  лъстниц'В  послышались  шаги, 
въ  сосБдней  комнатъ  голосъ  Эвелины  и  Жаннеты. 
Пуссенъ  ничего  не  видълъ,  кромъ  своей  картины, 
даже  не  обратнлъ  вниман1Я  на  вошедшаго  Сенъ- 
Мареа.  Иарккгь  былъ  въ  охотничьемъ  нлаты^:   у 


690  ЭшслиоА  ДЕ  Вальвроа. 

широкаго  пояса  висълъ  каб)1Н1Й  вожъ;  сапоги  гь 
огромными  раструбами  и  длинными  |А10рами;  въ 
рукФ  шляпа  безъ  перьевъ,  съ  золотымъ  гребеш- 
комъ.  .1ицо,  походка,  движешя,  обнаруживали  не< 
удовольств1е. 

—  Вы  мепя  должны  извинить,  сказалъ  (^въ- 
Марсъ:  я  отъ  короля. 

—  Господинъ  ВеликШ !  отв-Бчалг  Пуссенъ :  ма« 
всегда  пр1ятно  васъ  вид-бть;  но  государь  меня 
простить,  если  я  до-^хъ-поръ  не  успълъ  шярт- 
совать  картинокъ  для  его  молитвенника:  дъло 
трудное ! 

—  Не  объ  не^гь  р-вчь,  господинъ  живонисецъ, 
не  объ  невгь  ръчь.  Вы  об'Бщали  государю  портреть. . . 

—  Онъ  готовъ,  отв-Бчаль  Пуссенъ,  и  снялъ  съ 
веревочки  портретъ  дъвицы  ЛаФайегь,  нарисован- 
ный пастил ью.  Надо  покрыть  его  стекломъ,  и  вотъ 
что  замедлило  исполнеше  священной  воли  моего 
государя.  Но  къ  вечеру  онъ  будетъ  готовъ.  По- 
могите мни  любезный  Стелла.         ^ 

—  И  вы  решаетесь,  сказалъ  Сенъ-Марсъ  съ 
улыбкой:  послать  его  ве.1ичеству  такую  дрянь? 

' —  Дрянь?  съ  гордостью  спросилъ  Пуссенъ. 

—  Дрянь,  дрянь!  Вы  поленились  написать  ма- 
сляными красками.  Вамъ  было  не1Ьгда:  медовый 
М'ксяцъ  любви  помишал-ь  ва)гь  нспошнть  священ- 
ную волю  короля.  И  вы  думаете  этими  пустяками 
извинить  свое  нерад-&ше  въ  глазахъ  его  величе- 
ства? Вы  сомневаетесь  въ  его  1!розорливости?  Вы 
рисуете  кресла  для  кардинала  *  виньетки  для  но- 
нашескихъ  киигь,  нанисаниыгь  въ  поддержку  рн- 
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шл1ёвскаго  ишшстерства :  вотъ  ваши  заштя!  И 
этн  картиша  тоже  для  кардинала?  Л  этотъ  пор- 
треть?  в^рво,  подарокъ  вашей  женъ?...  Но  вы 
не  отошлете  его  въ  Рямъ :  король  приказалъ  прЯ' 
везти  портретъ  Эвелины  въ  Севъ-Жермеяъ....  Его 
величество  въ  ваши  домашн1я  тайны  мешаться  не 
хочетъ,  но  очень  желаетъ  посмотр'вть  на  пре- 
дестнину,  которая  легко  побъднля  вашъ  стовкизвгь. 

—  Что  вы  хотите  сказать,  господинъ  маркизъ. 

—  Я  ужъ  все  сказалъ.  А  теоерь  беру  портретъ 
вашей  любовницы^  ц  ъду  въ  Сенъ-Жермен-ь. 

Сенъ-Марсъ  пошелъ  прямо  къ  портрету,  и  уже 
протявулъ  руку,  чтобы  снять  его  съ  треножника. 

—  Не  трогать!  закричалъ  Пуссенъ,  и  засту- 
пилъ  Сенъ^Марсу  дорогу. 

—  Вы  можете  написать  другой  портретъ:  она 
у  васъ.  И  кчему  портретъ,  когда  оригиналъ  въ 
вашихъ  обьятЫхъ?  А  этотъ  я  возьму. 

—  Никогда!  съ  жаромъ  сказалъ  Пуссенъ,  и 
выхвапиъ  кабан1Й  ножъ  изъ-за  пояса  Сенъ  Марса. 

Портрегь  Эвелины  обратился  въ  мелк1е  кусочки. 
Наступнвъ  на  нихъ  ногою ,  Нуссенъ  отда.гь.  вожъ 
Сенъ-Марсу,  и  съ  дивнымъ  велич1емъ,  съ  рим- 
скинъ  своимъ  спокойств1емъ,  холодно  сказалъ  мар- 
кизу: 

—  Возьмите  ваше  оруж1е,  и  поезжайте  въ  Сенъ- 
Жермеяъ.  Скажите  кому  заблшоразсуднте,  что 
Пуссенъ  не  позволить  даже  шутки  на-счетъ  не- 
винной и  несчастной  д-ввушки.  Скажите  королю, 
что  я  спфшу  паогь'  къ  ногамъ  его  и  просить  о 
вомнловаши  за  мое  ослушаше.  Да  позволить  пред- 
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ставать  себ«  всъ  а|мп11ны  моего  яегодоваш  я, 
можеть^быть,  неунготнаго  поступка.  Я  раздра- 
жнтелевъ....  еъть\  я  оталъ  раздражителеяъ  въ 
Парижа....  Маркнзъ!  вы  еще  не  испытали  клеветы? 
Смущенный  Сенъ-Марсъ  стоядъ  передъ  Пуссе* 
иомъ  какъ  учеаикъ,  которому  учвтель  дълаетъ 
строгЁй  выговоръ. 

—  Неужели,  тихо  спросидъ  оиъ,  неужели  вс« 
эти  слухи.... 

—  Ложь,  безстыдная  ложь,  презр'внная  ложь! 
ска.зада  Эвелина,  отирая  слс^ш  ■  сь  важностью 
приближаясь  къ  Пуссену. 

Взявъ  за  руку  безмолвнаго  художника,  Эвелина 
обратилась  къ  Сенъ*Марсу.  Она,  казалось,  пыро- 
сла  въ  эту  минуту.  Огненные  глаза  блистали  не- 
годован1емъ,  губы  дрожали,  руки  тряслись^  слова 
прерывались.  Сенъ-Марсъ  опустил'ь  гла.за ;  проч1е 
смотръли  на  Эвелину,  какъ  говорить,  въ-оба.  Ду- 
шевная буря  разрешилась  слезами:  дъвушка  за- 
рыдала и  бросилась  на  грудь  неподвнжнаго  Пус- 
сена, снова  схватила  его  руку  и,  прижавъ  къ 
устамъ,  потом ь  къ  сердцу,  сказала  довольно  твер- 
дымъ,  но  приметно  изм-внивгаимся  голосомъ: 

—  Вы  заступили  место  отца;  вы  исполнили 
долгъ  родителя  и  честнаго  человека;  вы  не  вы- 
дали  меня  на  посмеян1е  людей,  утопающихъ  въ 
разврате....  ВеликШ  человекъ!  ииъ  не  понятны 
ваши  добродетели.  Вижу :  не  васъ  преследуютъ^ 
не  васъ  гонягь....  меня,  меня!  Для  меня  нетъ 
безопасности,  для  меня  не^ъ  счастш....  Да!  я 
люблю,   и  любить  ае  перестану.   Они,  вотъ  этм 
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заю1С1№1е  во4окн1Ъ1,  для  которыхъ  честь  женщнвы 
—  игрушка,  добродетель— личина  потвшвая,  вотъ 
эти  рыцари  порока,  защитники  соблазна,  они  вы- 
слали изъ  Францш  моего  отца  два  раза,  выгнали 
моего  АльФреда,  и  теперь  принялись  за  васъ.  Ва- 
ша доброд'бтель  служила  мнъ  последнимь  щитомъ 
земнымъ.  Но  знайте,  маркизъ,  скажите  и  Маза- 
рини,  скажите  и  Депорту,  скажите  и  всъмъ  про- 
чимъ,  что  для  нихъ  нгтъ  Эвелины.  Даже  черная 
мысль  не  достанетъ  до  убъжища,  которое  я  изби- 
раю, избрать  обязана....  Простите,  дорогой  отецъ 
мой!  Теперь  васъ  оставить  въ  ноко'в....  Простите! 
И  Эвелина  снова  зарыдала , '  и  снова  бросилась 
на  грудь  Пуссена. 

—  Скажите  моему  отцу,  когда  увидитесь,  что 
дочь  его  до  конца  сохранила  его  святыя  правила, 
и  теперь  въ  безопасной  Долинъ  Благодати  (Уа1- 
<1е-Сгасе)  не  разстается  ни  съ  вимъ,  ни  съ  до- 
бродетелью ,  въ  теплыхъ  и  иепрерывныхъ  молит- 
вахъ! 

Все  вздрогнули.  Сенъ-Марсъ  упалъ  на  колени 
передъ  печальной  девой,  и  умолялъ  простить  его 
дерзости,  забыть  прошедшее.  Эвелина,  качая  го- 
ловой, тихо  отвечала: 

—  Кто  можетъ  верить  злу,  тотъ  злой  чело- 
векъ....  Простите! 

Эвелина  ушла  медленно,  торжественно,  покло- 
нясь ласково  Гаспару  и  Стелле. 

—  Вы  лишили  меня  дочери,  маркизъ,  но  спас- 
ли честь  невинной  жц^твы  какого-то  адскаго  раз- 
счета. 


694  ЭВВЛ1Ш4  ДЕ  Вадьвроа. 

—  и  вы  позволите  ей  испо^гапъ  ото  безушюе 
навгврете  ? 

—  Я  самъ  отвезу  ее  въ  Долину  Благодати.  Я 
человшъ  слабый,  ничтожный,  гонимый:  у  меня 
н^тъ  средствъ  противустать  такниъ  сильнымъ, 
такимъ  упрямьшъ  врагамъ.  Я  исполню  послъднШ 
долгъ  отца,  передамъ  ее  святому  покрову  Пре- 
святой Д^вы. 

—  Да  будетъ!  сказалъ  Сенъ-Марсъ,  кр'впко 
сжавъ  руку  Пуссену  со  слезами  на  глазагь.  Я 
любилъ  ее.  Мн-в  сов'встно  передъ  вами,  мнв  стыд- 
но. Я  не  ум'&лъ  быть  добро дътельнымъ,  и  каюсь 
вамъ. 

Пуссенъ  обнялъ  Сенъ-Марса  и,  поцвловавъ  въ 
лобъ,  сказалъ: 

—  На  все  доброе  я  считаю  себя  въ  правъ  бла- 
гословить васъ.  * 

—  На  все  доброе,  съ  груспю  сказалъ  Сенъ- 
Марсъ.  Кажется,  я  одинъ  только  думаю  не  о  себк. 

—  И  кажется,  вы  одни  только  можете  быть 
полезны  для  бедной  Францш.  Милость  короля..  . 

—  Безплодная  милость,  пока  власть  королевская 
въ  рукахъ  кардинала! 

Ббъжала  Жаннета,  расплаканная  и  растрепанная. 

—  Г.  Пуссенъ!  г.  Пуссенъ!  спасите!  Моя  го- 
спожа пом'вшалась:  въ  монастырь  идетъ!  Прика- 
зала меня  разспросить  у  всвхъ,  гдъ  монастырь 
Визитокъ. 

-*-  Превосходная  мысль !  я  передамъ  ее  на  руки 
сестра  Аврелш!  сказалъ  Пуссенъ,  и  ушелъ  въ 
ковшаты  Эвелины. 
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Севъ-Марсъ  вечаАно  вокдошися  художника» 
и  уфхалъ.  * 

Пуссенъ  и  Эвелина  были  уже  на  крыдьци,  когда 
на  дворикъ  вошла  Мар1я  д'Орбиньи  оъ  сестрою 
кавалера  и  слугой. 

—  Куда  вы?  <яроснла  Марк,  обнимая  Эвелину. 

—  Въ  монастырь  Внзитокъ. 

—   КЪ   Об'ВДН'Е? 

—  На  житье! 

—  Какъ!  вы  хотите  оставить  свгтъ  навсегда? 

—  На  ^еопред-Бленное  время.  Принять  священ- 
ный чинъ  безъ  воли  отца  я  не  им^ю  права,  но 
безопаснаго  убежища  въ  Парижъ  для  меня  не 
осталось  бол-ве. 

—  Къ*сожал'ЕН1Ю ,  вы  совершенно  правы.  И 
Джудита  разделила  судьбу  вашу. 

—  Какъ!  и  она  укрьиась  въ  монастыре? 

—  Нътъ,  она  укрылась  у  меня  въ  зёмкъ.  Мужъ 
мой  отправился  въ  походъ;  вооруженная  прислуга 
наша  самая  ничтожная;  между^т'вмь  насъ  ув-вдо- 
милъ  Сенъ-Марсъ,  что  кардиналы  свид-влись  въ 
Сенъ-Жермеи'В  и  р«ш(ии,  во  чтб  бы  то  ни  стало, 
отнять  у  меня  Джудиту.  Вы  можете  вообразить 
на1иъ  ужасъ.  Всю  ночь  мы  строили  проекты  и 
тотчасъ  же  ихъ  переменяли.  Поутру  люди  уве- 
домили насъ,  что  кардинальск1е  Швейцарцы  ноче- 
вали въ  сосБднемъ  трактир-в  на  л1онской  дороге. 
Не  оставалось  времени  разсуждать:  переодетый 
поселянками,  Джуднта  и  Сара  уселись  въ  дере- 
венскую повозку:  Гарътонь  снялъ  последшй 
усъ,  наделъ  дере|шнные  башмаки  и  одежду  носе- 
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^и8IПIа,  и  съжь  Еучерохъ:  от  у^хал,  а  мы  век 
бросились  въ  церковь,  и  напутетвовадн  нхъ  теплы- 
ми молитвами. 

—  Куда  же  они  погхалж? 

—  Въ  Седавъ. 

—  Аль«редъ !  они  увидт  тебя,  они  тебя  обра- 
дуютъ,  успокоить....  Пойдемте,  г.  Пуссенъ,  пой- 
демте!   Мы  еще  застанемъ  у  Визитокъ  обидню. 

—  Поъдемъ  въ  моей  каретв,  сказала  Мар1Я,  и 
всъ  отправились  въ  монастырь. 

■ —  • 

ГЛАВА    XI. 

КОГО     СЛУШАТЬ? 

Небольшой  Сенъ-Жерменъ  сталъ  многолюдн'ве 
Парижа:  вс-в  чиновники  высшаго  правительства, 
все  высшее  духовенство,  маршалы,  генералы,  все 
съ-вхалось  въ  Сеиъ-Жермеиъ.  Даже  королеву  и 
долина  привезли  туда.  Прислуга  не  было  м-вста: 
она  помещалась  въ  шатрахъ  за  паркомъ,  въ  по- 
лв.  Королевская  кухня  не  могла  продовольство- 
вать всвхъ  гостей.  Гордъ  терялъ  голову,  какъ 
удовлетворить  всвмъ  требованЫмъ,  успокоить  оби- 
женныхъ ,  умилостивить  недовольныхъ.  Но  и  въ 
этомъ  многолюдствв  Людовикъ  былъ  одинъ.  Пе- 
чальный Дюбоа  хлопоталъ  один'ь  около  доброволь- 
наго  отшельника. 

—  Не  забудь  Филиппова  ящика,  сказалъ  король, 
укладывая  собственноручно  письма,  стихи  и  ноты 
гь  небольшой  ларчикъ. 

—  Онъ  уже  со  мной,  отв^чалъ  Дюбоа. 


—  А  гд»  самъ  Фялиппъ? 

—  Не  видать  даюо. 

—  Иуссенъ  его  обйдить  Оь  тфхъ  поръ  и  глазъ 
не  кажеть. 

Вошелъ  Сенъ-Марсъ. 

—  Чтб,  маркиаъ?  есть  аортретъ? 
-«  Есть,  даше  величество. 

—  Покажи. 

—  Он'ь  не  со  вшою.  Пуссенъ  ешь  П1швезет'ь 
его. 

—  Когда? 

—  Завтра. 

—  Мы  гдемь  сегодня. 

—  Дюбоа  можетъ  послать  его  въ  Нарбонну  съ 
нарочньгаъ . 

—  Весьма  ушо.    А  похожъ? 

—  Дъъ  капли  воды.  По  скорости,  онъ  сд-в- 
ланъ.  пастилыо,  но  ни  какая  живопись  не  сравнит- 
ся съ  нъжност1ю  этой  мастерской  работы. 

—  А  что?  Пуссенъ  доволенъ  ли  мною? 

—  ОН'Ь  обожаетъ  ваше  величество ;  но  клевет- 
ники и  кардинальские  штоны  его  замучать.  Пред- 
ставьте, ваше  величество:  Пуссенъ^  кромъ  воды, 
ничего  не  пьетъ.... 

—  Я  такъ  н  думалъ. 

—  А  Д'бву1нка,  о  которой  вамъ  говорили — не- 
винная дочь  одного  капитана,  котораго  кардиналъ 
выгналъ  изъ  Франции,  за  то,  что  капитанъ  не  со- 
гласился на  безчестное  предложение  Мазариви.... 

—  Представь  себъ!  я  угадалъ. 

—  Пуссенъ  принялъ  ее  подъ  свое  покровитель- 

20» 
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спю:  вотъ  н  все  тутъ.  Узшшъ  о  ыевеп,  Пус- 
севъ  по^халь  прямо  къ  Визпжамъ,  и  воручндъ 
невиовую  жертву  благочестивой  ЛаФа(1етъ. 

—  И  не  ошибся  въ  выбор'Ё ,  сказалъ  король : 
сестра  Аврелкя  только  одна  во  всей  нашей  Фран- 
ц1и  можетъ  служить  Л1я  молодой  дгвугаки  о^аз- 
цом-ь  благочестЕя  и  добродвтел.  М(№,  ^гго  ны 
не  увидимся  съ  Пуссеномъ 

—  Не  послать  ли  за  нимъ? 

—  Насъ  ждутъ  въ  церкви....  насъ  ждетъ  Иена- 
Н1Я.  Но  мы  найдемъ  средства  изъявить  наше  удо- 
вольств1е  Пуссену.  Одевайтесь,  маркизъ,  и  пойдеиъ 
въ  церковь. 

—  Государь!  пусть  лучше  сегодня  не  видять 
меня  при  особ-в  вашей.  Въ  церкв-Б.  кардиналы,  кар- 
диналисты.  Я  буду  ожидать  ваше  величество  у 
кареты. 

—  Хорошо,  хорошо!  Но  зайди  въ  другую  цер- 
ковь и  отслужи  объдню.  Пока  твою  отчитаюгь, 
наша  едва  начнется.  Ступай. 

Король  пошелъ  во  внутренн1а  покои^  Сенъ-Марсъ 
къ  кареть. 

Кардиналъ,  въ  особомъ  отд«ленш  сегь-жермен- 
скаго  дворца,  сид-мъ  въ  кресдахъ,  и  внимательно 
слушадъ  ваставлен1я  лучшнхъ  паряжскихъ  врачей. 
Когда,  нетощивь  всъ  вре^упредит^Аныя  средства, 
врачи  въ  сов-втахъ  свонхъ  стали  повторяться,  кар- 
диналъ прерваль  нхъ  разсужде&1Я,  ш,  о>братясь  къ 
Мазарвш^  скааап  тижо: 
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—  Вы  оетаегесь  въ  Парах»  имишъ  вамъстяи- 
комг:  но,  кардимлъ,  прошу  объ  одиомъ:  гд-ь^Ьд 
я  ни  быль,  пришлите  мни  беглую  чету....  въ  Ма- 
дритъ  даже,  еоди  судьба  войны  благословить  наше 
оруж1е. 

—  Я  постараюсь,  гевераяюсяшуоъ ,,  исоолшпъ 
ваше  приказаше  немедленно. 

—  Не  называйте  меня  этиш  пустынь  именеиъ: 
оно  мя'в  дано  въ  насмешку.  Я  отплачу  атому  на- 
реченному конетаблю.  Я  думаю,  и  наши  б'кглецы 
сидятъ  гдг-нибудь  подъ  полой  пажа-вгаиистра. 

—  Не  прикажете  ли  еще  чего,  ваша  эминенц111(? 

—  Сделайте  подробное  изследовая1Я ,  что  тамъ 
наделала  въ  городе  молодежь.  Если  они  въ  самомъ 
деле  напали  на  ратушу  и  освободили  Депорта, 
какъ  жалуется  голова  и  королю  и  мне,  то,  после 
мсланской  войны,  они  поплатятся  за  эти  шутки. 
Хорошо,  что  я  не  показалъ  королю  этой  жалобы.... 
Не  по-рыцарски,  а  по-разбойничьи!  Главное:  уве- 
домьте меня,  кто  былъ  замаскировашшй  незна- 
комецъ,  который  обещалъ  моей  Мине ,  моей  ста- 
рой Мине,  тысячу  ливровъ.  Онъ  хотелъ  только 
унизить  меня,  представить  скупцомъ.  Мало  мне 
отбило  выдать  замужъ  Мину  и  пристроить ! . . .  Сде- 
лайте милость,  не  забудьте  открыть  этого  замас- 
кированнаго  незнакомца. 

—  Я  постараюсь,  отвечалъ  Мазарини,  нескоА- 
ко  смутись  и  поправляя  крестъ.  Но  чтд  будетъ 
съ  Пуссеномъ,  съ  галереей? 

—  Оставьте  вто  на  яоиече1|{е  де-НЫ1с.  Я  ему 
дамъ  нужньш  наставлешя. 
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• 

—  К|фо^ь  цдетъ!  король  идвтъ!  раадаюсь  въ 
сосфдвихъ  оокояхъ,  и  кардиналы  вышли  навстре- 
чу Людовику. 

Увидя,  что  король  по  галер-ве  идетъ  одннъ,  безъ 
свиты,  Ришл11*  сказалъ  тихо  Мазарини; 

—  Не  безъ  умысла  нвтъ  никого  нзъ  новаго 
министерста ! 

Вошли  въ  церковь.  Всл'вдъ  за  Людовикокъ  во- 
шла королева,  за  нею  дофинъ  съ  воспитателями. 
Въ  свитф  королевы,  состоявшей  изъ  немногихъ 
дамъ  и  кавалеровъ,  гаелъ,  съ  особенною  важно- 
СТ1Ю  и  странными  ужимками,  Фук1ерръ.  Органы 
заиграли;  арх1епископъ  бордоскШ  съ  причетомъ 
совершилъ  литургио ,  и ,  въ  краткой ,  но  сильной 
лропов'Бди,  изложилъ  причины  войны,  надежды  н 
нам<врен1я  правительства,  и  военную  славу  времеиъ 
Людовика.  Арх1епископу  всв  вгрили,  даже  король: 
собственные  его  подвиги,  во  время  осады  Ла-Ро- 
шели,  давали  словамъ  его  въсъ  и  важность.  Прн- 
вявъ  благословеше  всего  парижскаго  духовенства 
и  архиепископа  бордоскаго ,  король  простился  хо- 
лодно съ  королевой,  поц'Ёловалъ  и  благословилъ 
сына,  и  вышелъ  изъ  церкви.  На  лгстниц'ь,  король 
какъ-будто  что-то  вспомаилъ. 

—  Да,  да!  гд-в  де-Нойб? 

Де-Нойё  протгснился.  Король,  взявъ  его  за  руку, 
вовель  съ  собой  и  дорогой  сказалъ: 

—  Берегите  миф  Пуссена,  берегите  пуще  глаза! 
Век  возможный  удобства  и  облегченш  моему  Ра- 
фаэлю! Я  ногу  на  васъ  цоложиться.  Я  васъ  не 
забуду....  Прощайте. 
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Король  оставилъ  его  руку  и  пошелъ  дал'ке.  До- 
Нойё  остановился,  желалъ  дать  дорогу  членамъ 
королевской  Фав1ил111  и  занять  въ  ход'Б  свое  уроч- 
ное мФсто.  Прошла  королева,  протелъ  и  дофинъ 
съ  своивш  спутниками.  За  ними  гаелъ  первый  ми- 
вистръ,  и  также  взялъ  за  руку  де-Нойё  повелъ  съ 
собою,  и  нА-ухо  сказалъ: 

—  Не  забудьте,  любезный  другь:  по  возвра- 
щеши,  мы  не  долткны  застать  Пуссена  в-ь  Парижа. 
При  первомъ  каприза ,  при  первой  просьба  «хать 
въ  Итал1ю,  отпустите.  Пишите  ко  мнъ  въ  Нар- 
бонну,  и  почаще.  Прощайте. 

Кардиналъ  также  оставилъ  руку  де-Нойё,  и  про- 
должалъ  шеств1е.  Де-Нойё,  изумленный,  раздоса- 
дованный ,  потерялъ  свою  очередь  и  не  хот'ьлъ 
уже  догонять  торжественваго  хода,  возвратился 
въ  свою  комнату,  и,  къ  удивлен1ю,  нашелъ  тамъ 
Симона  Вуэ  и  Лемерс1ё. 

—  У-вхали!  сказалъ  Лемерс1с,  глядя  въ  окно. 

—  Помилуйте!  Я  полагаю,  они  будутъ  разъ- 
езжаться до  вечера:'  до  четырехъ  оотъ  каретъ, 
по  счету  Горда. 

—  Какъ  меня  ни  обижаютъ,  а  Богъ  съ  нивш: 
дай  Богъ  успеха! 

—  Дай  Богъ  успиха!  сказалъ  Вуэ  съ  злобной 
улыбкой.  Въ  пол-в  свободнее. 

Де-Нойё  боялся  быть  тайньпгь  свид'втелемъ  даль- 
Н'Вйшей  дружеской  беседы,  и  громко  сказалъ  обоимъ 
обычное  прив'Бств1е.  Оба  обернулись  съ  живостью 
молодыхъ  людей.  Де-Нойё  указалъ  имъ  на  кресла, 
а  садгъ  усыся  на  диванв  и  сбросилъ  парикъ. 
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—  Кажется,  пора  привукнуть  къ  этшъ  щ!ре- 
мошаламъ,  сказалъ  де-Нойё,  отирая  потъ  съ  лица: 
а  ве  могу;  каждый  разъ  устаю  ужасно ,  Что  но- 
ваго,  господа? 

—  Мвого,  отв^чадъ  Вуэ.  Я  пр1'вхалъ  просить 
васъ  сд'Блать  со  »геою  расчетъ. 

—  Какой  расчетъ? 

—  Когда  меня  отставили,  картияъ  однако  же 
мн-в  не  возвратили.  Мн%  теперь  представился  слу* 
чай  выгодно  сбыть  ихъ  королевъ  Христин-в.  Швед- 
СК1Й  посланникъ,  знаменитый  Гуго  ваиъ-^ГроотЪ| 
уб'вдительно  просилъ  меня  написать  для  доброй 
королевы  пять,  шесть  картинъ.  Но  я  старъ,  при- 
знанъ  неспособнымъ,  безталантливымъ....  еще  ка- 
К1Я-Т0  даны  мнъ  назван1Я.  Я  челов'вкъ  простой, 
и,  несмотря  на  всю  горечь  такой  немилости ,  не 
могу,  не  смъю  предаться  отчаян1ю,  но  и  писать 
мвъ  трудно,  н-ыь  охоты:  какъ-то  на  все,  даже 
на  кисть,  гляжу  съ  презрън1емъ.  Слава  Богу,  что 
я  еще  сколотилъ  себ«  независимое  состоян1е  и 
могу  не  просить  милостыни.  Королева  Христин-в, 
искренней  любительниц'в  художествъ,  которая  ве 
только  любить,  но  и  разумъетъ  искусство,  пр1ятно 
подарить  несколько  картинъ.  Ришлю  я  дарить  ни- 
чего не  намъренъ.  Не  хочу  также,  чтобы  деньги, 
который  слъдуютъ  мн'В,  были  отданы  этому  но- 
вому Рафаэлю,  Апеллесу,  достойному  такой  Грецш, 
какова  ришлёвская  Франц1я. 

—  Мастеръ  Симонъ!  я  не  удивляюсь,  что  вы 
себ-Б  нажили  такъ  много  враговъ. 

—  Перестаньте,  ех.се11епЦ551те,  повторять  ста- 
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рыя  сказки.  Гди  эти  враги?  Ри1ил1в,  можетъ-быть^ 
вы  по  должвооти,  открытый  ратушею  обиашцикъ 
делла-Порта,  итальянскШ  маляръ,  котораго  про- 
зорливые люди  приняли  за  какого -аибудь  гонимаго 
Доминикииа;  Пуссеаъ,  который  художествениывсь 
красвор'БЧ1е\гь  сд-Блалъ  себ'В  художествевную  славу; 
наконецъ  маркизъ  Дезюмидъ,  который  насм'ынилъ 
Римъ,  поправляя  Рафаэля  ^  и  удивнлъ  Парижъ  ку- 
рииымъ  царапаньем-ь :  и  будто  это  враги !  Съ  до- 
брой Франщей  мы  въ-ладу,  а  добрый  король  по- 
сю-пору  молится  передъ  образами,  написавными 
моею  плохою  кистью.  Пока  еще,  новые  Рафаэли 
меня  не  заменили,  а  что  будеть  дальше,  увидимъ. 
Такъ  вы  позволите  надеяться,  что  мои  картины.... 

—  Будутъ  вамъ  возвращены,  сказалъ  спокойно 
де-Нойё. 

Вуэ  закусилъ  губы,  потому  что  не  ожидалъ 
такого  отвФта.  Помолчавъ,  ояъ  продолжалъ: 

—  Вы  простите  лш^,  если  я  осмълюсь  спросить, 
когда  я  могу  над-вяться  получить  ихъ. 

—  Сегодня.  Къ  возвращешю  короля,  Пуссевъ 
напишетъ  новыя. 

—  Ни  какого  сомн'ВН1я!  Онъ  необыкновенно 
быстръ  въ  работ'Б.  Говорить,  они  въ  РимФ  спо- 
рили, кто  скорее  напи1иетъ  сто  картинъ,  онъ  или 
три  так1е  же  посредственные  художника,  фвмилШ 
не  помню ....  Поб'бдил'ь ! . . . 

—  Л  за  как1я  картины  ба\гь  не  заплачено? 
Вуэ  перечелъ  ихъ  по  именамъ  и  по  цгиъ.    Со- 
ставилась небольшая  сумма. 

—  Видите,  мастеръ  Симоиь :  я  разсудилъ  ^  что 
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безъ  разр^шеЕпя  короля ,  я  не  ыосу  выдать  кар- 
тинъ.  Я  немедленно  пошлю  докладъ  его  величе* 
ству,  прикажетъ  ли  государь  заменить  ваши  вялыя 
произведены  хорошими,  хотя  бы  даже  и  не  пуо- 
сеновскими;  а  чтобы  въ  то  же  время  окончить  н 
съ  вами  расчетъ  и  не  им^ть  поводовъ  слушать 
непргятности ,  который  вы  позволяете  себ-в  гово- 
рить,  я  плачу  за  эти  картины.  До  шведскаго  по- 
сланника  и  вашихъ  патрютическихъ  съ  нимъ  сдг- 
локъ  мнъ  нвтъ  ни  какой  нужды.  Извольте  ваши 
деньги. 

Де-Нойе  всталъ,  вьгаулъ  изъ  секретаря  мъгаокъ 
съ  золотомъ,  отсчиталъ  всю  сумму,  объявленную 
Вуз,  и  снова  усвлся  на  прежнее  м-всто. 

—  Видите,  любезный  мастеръ  Симонъ,  сказалъ 
онъ  смущенному  Вуз :  какъ  вы  сами  себв  вредили 
и  продолжаете  вредить  съ  досадньшъ  упрямствомъ? 

—  Вы  человфкъ  умный,  отв-вчалъ  Вуз :  и  долж- 
ны понимать,  каково  жить  глазъ  Французской  шкО' 
лы,  чаюв-вку,  который  чувствуетъ  и  свое  достоин- 
отво  и  свои  заслуги,  съ  людьми,  которые  не 
имъютъ  вкуса  и  управляютъ  насильно  въ  нашей 
области. 

—  Будетъ  ли  этому  конецъ ,  мастеръ  Симонъ? 

—  Я  кончилъ!  Теперь  ваша  очередь,  Лемерсю. 

—  Конечно,  достойный  нашъ  зодчШ  будетъ 
сколько-нибудь  обходительнее,  учтивее  главы  Фрая- 
цузской  школы. 

—  Я  молчу.  Лемерсю,  начинайте. 

—  Я  не  знаю,  какъ  начать,  дорогбй  другъ. 
После  всего,  чтб  сделали  съ  вами,  после  всего, 
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что  я  теперь  овышап,  я  не  знаю,  стоить  ли  на- 
чинать. Не  смъю  надеяться,  что  во  мнъ  подозръ^ 
ваютъ  сколькО'-цибуль  таланта,  если  нась,  достой* 
ный  учитель  и  действительный  основатель  Фран- 
цузской живоаисной  школы,  считаютъ  посредствен* 
нымъ,  вялымъ  художвикомъ....  Нфтъ!  конечно  я 
постараюсь  избежать  такнхъ  непраятныхъ  сужденШ 
о  моевгь  таланте,  внушенныхь  корыстолюб1емъ 
домашнихъ  Рафаэлей,  и  начну  съ  конца,  который 
несомненно  уже  решенъ  въ  главной  управе  нашихъ 
художествъ.  Осмелюсь  нижайше  просить  моего 
начальника  оказать  мне  последнее  благод'вяшеу 
уволить  отъ  должности  главнаго  королевскаго  ар- 
хитектора. 

Де-Нойё  задумался.  Вуз  т(фжествовалъ  победу, 
но  не  долго.  Де-Нойё  нсталъ,  подошелъ  къ  столу, 
взялъ  ,перо  и  бумагу,  и,  подавъ  ихъ  Лемерс1ё, 
сказалъ  съ  величайгаямъ  хладнокров1емъ  : 
.  —  Извольте.  Я  готовь.  Но  напишите  ваши  же- 
лан1я  на  бумаге. 

Лемерс1ё  быль,  въ  свою  очередь,  смущенъ  не 
менее  Вуз,  но,  нечего  делать,  сель  и  нанисаль 
короткую  просьбу  объ  увольненш. 

—  Хорошо!  сказалъ  де-Нойё,  прочитавь  бума- 
гу, селъ  за  столъ,  и  написалъ  на  прошенш:  «Уво- 
лить, по  строжайшемъ  обследовати  всехъ  расхо- 
довъ,  употребленныхъ  господиномь  Лемерсаё  по 
всемь  работамъ  во  дворцахъ  и  домахъ  его  коро- 
левскаго величества.  Обследоваше  поручается  пер- 
вому живописцу  его  королевскаго  величества,  го- 
сподину Пуссену,   съ  избранньош,  по  его  усмо- 
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1ртв1го,  тремя  ордиварвьши  жоопсцашг  и  тремя 
зодчши.  Де^НоШ.т» 

—  Потрудитесь  отдать  это  Пуссену.  Но  исоол* 
нивг  ваше  желан1е,  любезный  ЛемерсМ,  я  считаю 
себя,  какъ  начальннгь,  п  лравв  соросить  о  пря- 
чииахъ  вашего  неудовольспя. 

Лемерс1ё,  бл-вдвый,  испуганвый,  не  сводмъ 
глазъ  сь  ужаснаго  рьшенЫ,  и  не  могъ  отвечать 
ни  слова.  Въ  душу  де-Нойё  закралась  жалость: 
оиъ  былъ  убфжденъ,  что  изв«стаая  строгость  Пус- 
сена не  пощадить  счетовъ  Лемерс1ё,  откроегь 
злоулотреблев1я ;  но  де-Нойё  уважалъ  талантъ  Ль- 
мерЫё,  н,  видя  необходимость  лишиться  Пуссена, 
котораго  онъ  над-вялся  заменить  ванъ-Дейкомъ 
или  Кортоиой,  не  хот-вль  потерять  навсегда  луч- 
шаго  Французскаго  зодчаго. 

—  Перестаньте  читать,  сказалъ  онъ,  4АСково 
ударивъ  испуганнаго  ЛемерЫё  по  плечу:  разска- 
жите  лучше,  отчего  вдругь  при1ила  вавгь  на  ухъ 
такая  решительность? 

—  Следовать....  обследовать  моя  поступп!... 
Где  же  королевская  доверенность?...  Я  работала 
слишкомъ  годъ,  и  теперь  все  уже  лежитъ  въ  раз* 
валияахъ :  и  вы  спрашиваете  о  причинить  моего 
неудовольств1я ! 

—  Любезный  Лемерс1ё,  это  было  недоразумен1еу 
Вы  более  съ  Пуссенномъ  работать  не  будете.  Дмя 
васъ  я  всегда  найду  занят1е.  Галерея  совершенно 
поручена  Пуссену.  Весьма  естественно,  вы  сделали 
по-своему,  онъ  хочегь  переделать  ио-свбему:  деле 
вкуса. 
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—  Дурнаго  вкуеа^  пвтества,  ■езвшшж!  Чтб 
оп  построЕ^^ь?  чтб  01гь  пробктировалъ  ?. . .  Охот- 
ппШ  домъ  въ  Севъ-Жермен^!...  Конечно,  великая 
аасдуга!  а  я,  слава  Богу.... 

—  И  €ъ  этимъ  я  не  спорю.  Шъ  самому  жаль 
трудовъ  вагаихъ  въ  галере-в;  но  приб'Вгатъ  къ  та- 
пшъ  и^амъ,  кажется,  не  сл1»довало.  Вы  во  иав 
■ими  друга,  и  начали.... 

—  1Ьвиннте  меня,  достойный  покровнтеА^ 

—  Миръ,  шръ!   неребилъ  де-Нойё,  разрывая 

бумагу. 

—  Госаодшгь  аркитекторг !  .скамлъ  Вуз  въ  &и- 
ввенбтвъ:  я  это  звалъ  навередъ.  Кунцы  и  зодчие 
думаютъ  толысо  о  барышагь....  Прощайте. 

Вуэ  бросился  къ  дверя)гь. 

—  Мастеръ  Симонъ!  мастеръ  Синовъ!  а  ваага 
деньги?... 

—  Дарю  на  бфдныхъ! 

Въ  это  самое  мгновеше  вошелъ  Фук1еррь,  и, 
одвлавъ  Н'БСколко  балетньаъ  поклововъ,  подалъ 
де-Нойё  запаску. 

—  Посмотримъ,  сказать  Вуэ,  остаяовясь:  какъ 
поступить  вашъ  баронъ. 

Д^ЙНойе  1фочелъ  заямску  и  отворотился  отъ 
Фук1ерра. 

—  Такъ-те,  Лемерс1ё!  началъ  де-Нойб  въ  нреж- 
иемъ  тонъ:  вы  избрали  благую  часть.  Что  добраго 
въ  иеярерывныхъ  ссорахъ,  въ  искательствахъ, 
подънскахъ,  во  всгъъ  этихъ  иелкихъ  и  нечистыгь 
дорожках ь  ^абиранта  завно1и?  Заметьте:  талантъ 
не  аавадуетъА..  всегда  го|1Дъ,  всегда  нскреиеп. 
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Иногда  болшо  отъ  гшаанаго  оравдолобЫ,  да 
стерпится,  слюбится. . . .  Мастеръ  Вуэ  совсквгь  д-кло 
другое:  онъ  кончилъ  блистате11ьный  путь,  не  мо- 
жетъ  идти  даиъе,  а  въ  художеств-в  «остановмся» 
значить  пошелъ  назадъ.  Дворъ  и  Франц1Я  обога- 
тили его.  Надо  было  самому  звать  честь  н  во- 
время, со  славою,  самому  сойти  съ  художествек- 
наго  поприща,  уступить  мгсто,  ножетъ  бытц  не 
достойнейшему,  но  человеку,  который  творить, 
производить  согласно  съ  изменштишиса  понят1ями 
времени.  Не  такъ  действовалъ  Вуэ :  чувствуя  свою 
немощь,  онъ  хотель  поддержать  свою  славу  имен- 
но художественнымъ  краснорьч1емъ ,  и  к^иядьй, 
кто  осмеливался  съ  ннмъ  не  соглашаться,  весь 
судьбу  Катилины.  Вы  знаете,  что  наконецъ  н  Ци- 
церона не  взлюбилн.  А  вы,  Лемерс1ё,  еще  въ  пол- 
ной силе.  Я  самъ  прииужденъ  былъ  утвердить 
приказаше  Пуссена,  и  вчера  ваши  орнаменты  за- 
громоздили всю  галлерею  своими  обломками;  но 
меня  утешала  мысль,  что  благородное  соревнова- 
ше  Лемерс1ё  докажетъ  Пуссену,  что  онъ  посту- 
пилъ  съ  нимъ  какъ  плохой  политикъ  и  какъ  слшн- 
комъ  себялюбивый,  взыскательный  худояшвкъ. 

—  И  докажу,  достойный  покровитель,  докажу 
вашему  Пуссену,  что  строить  Фавтазш  въ  мечта- 
тельныхъ  пейзажахъ  не  значить  еше  понимать 
зодчество. 

—  Чтб  же  касается  до  васъ,  г.  Фук1ерръ,  я 
очень  жалею,  что  вы  безпокоили  королеву  вшни- 
вш  ссорами  и  сплетнями.  Вы  меня  поставили  въ 
необходимость  разыскать  все  дело/»н,  в^юятво, 
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дто  не  будетъ  для  васъ  выгодно.  Вы  бы  должны 
дорожить  милостью  королевы.  Но  пейзажи  въ  ок- 
нахъ....  простите,  Пуссена  еще  не  было  въ  Па- 
риж-в:  я  первый  возставалъ  противъ  такого  без- 
вкус1я. 
Вогаелъ  слуга  и  доложи^^ь:  -—  г.  Пуссенъ! 

—  Вотъ  кстати!...  Проси...  Мн-в  весьма  пр1ятно 
васъ  видеть,  г.  Пуссенъ!  Вы  должны  примирить 
всв  неудовольствия,  который  возникли  по  вагаей 
милости.  У  насъ  никогда  еще  не  бывало  такого 
шума  изъ  пустяковъ.  Вы  усп'вли  обидеть  всфхъ 
нашихъ  художниковъ.  Век  эти  господа  пришли  на 
васъ  жаловаться. 

—  «И  я  то  же  пригаелъ  съ  жалобой  на  безстыд- 
ныхъ  клеветниковъ,  отв'вчалъ  Пуссенъ  съ  важно- 
стью. Я  не  знаю,  какъ  принять  королевск1я  лове- 
Л'БН1я:   шуткой  или  въ  самомъ  дълъ  повелениями 

съ   положительной  Ц'БЛ1Ю. 

—  Не  понимаю,  какъ  можно  въ  этомъ  сомне- 
ваться. 

—  Въ  такомъ  случае ,  я  не  понимаю ,  почему 
эти  повелен1я  не  объявлены  всемъ  этимъ  госпо- 
дамъ.  Я  одинъ  работать  не  въ  силахъ;  а  эти  гос- 
пода продолжаютъ  делать  свое,  не  спрашивая  у 
меня  ни  советовъ,  ни  распоряжетй.  Я  не  сомне- 
ваюсь въ  ихъ  высокихъ  талантахъ,  и,  если  бы 
королю  угодно  было  подчинить  меня  ихъ  руковод- 
ству, я  умелъ  бы  повиноваться.  Но  г.  ЛемерсМ, 
несмотря  на  то,  что  я  приказалъ  разбить  чудо- 
вищные и  чрезмерно  тяжелые  орнаменты  въ  од- 
иомъ  конце  залы ,  не  удосто&гь  меня  спросить  о 

20*» 
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•д|жчи|1ап ,  чего  я  хочу,  в  сдълшл  рас1юр/пкев1е 
ородолзкахь  тбчно  такую  работу  въ  другомъ  кон- 
цъ  галереи.  Мало  того:  г.  Лемерош  публично  го- 
ворилгь  въ  галерее  неприличный  на  счетъ  мои  р-вчн, 
которыхъ  я,  безъ-сомигн^я ,  не  повторю  въ  нри- 
сутствш  образованнаго  человека,  и  публично  воз- 
вфстилъ,  что  не  пройдетъ  мъсяца,  и  разрушенные 
уроды  воскреснуть ,  а  меия  съ  такимъ  же  безче* 
спеиъ  выгонять  изъ  Фраицш,  съ  какою  честио 
притащили  иаъ  Рима,  за  уши,  какъ  упрямаго 
гакеоьника.  Г.  де-Нойё,  спраи1иваю  васъ,  какь  я 
должеиъ  принимать  слова  г.  Лемерс1ё,  личнымъ  ли 
выражен1емь  оскорбленнаго  само.1юб1я  г.  ЛемерсЁё 
или  отголоскомъ  мыслей  его  покровителей?. 

Всв  молчали.  Пуссеиь  снова  иачалъ. 

—  Теперь  о  г.  Фук1ерр'Б.  Кто  онь?  ка(к1я  имшть 
поручены  отъ  короля?  какою  власт1ю  пользуется 
въ  галере-Б?  Ма^  объ  этомъ  ничего  не  сказано;  а 
между -ТФМ'Ь,  г.  Фук1ерръ  вчера,  вь  глубокую  ночь, 
ворвался  ко  мнъ  насильно,  наговориль  тму  гру- 
бостей, обидиыхь  клеветь,  и  принудиль  меня  къ 
строгости.  Я  не  шутилъ,  и,  желая  оправдать  до- 
в«ренвость  короля,  объявляю,  что  об-вщенные  мною 
аресть^ ,  штрафы  и  друг1я  ^зыскаи1я ,  всв  будутъ 
имить  м1^сто ,  если  у  титулонанаыхъ  господь  ху- 
дожнимовъ  н-Бть  другихъ  чувствь,  на  который 
можно  дъйствовать  кроткими  м-рами.  Я  никогда 
ве  осмыюсь  принять  королевскихъ  повелън1й  за 
шутку,  никогда  не  позволю  считать  себя  бездуш- 
нымъ  пугаломь,  которое  поставили  въ  саду  для 
игрушки....  г.  де-Нойё»  разрешите  мш  сомитвш. 
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В(л  молчали.  Де-Нойб  съ  неудовольств1бмъ  от- 
В'Бчалъ^: 

—  Есля  вы  имеете  королевск1Я  грамматы  и  по- 
вел-Бн1я,  поступайте  какъ  вамъ  велить  долгь  в^р- 
наго  подданпаго  его  королевскаго  величества. 

—  Исполняя  долгь ,  о  которомъ  вы  говорите, 
я  не  буду  болге  безпокоить  васъ  испрогаен1е»гь 
добрыхъ  сов-Бтовг;  но  какъ  исполнительная  власть 
по  всвмъ  постройкамъ  его  величества  возложена 
на  васъ,  то  я  прошу,  на  первый  случай,  дать 
урокъ  г.  Фук1ерру  и  повторить  при  мн-в,  что  ми- 
ры строгости,  как1я  назначу  для  усп-вха  общаго 
д-вла,  будутъ  въ  точности  приведены  въ  нсполяе- 
Н1е  по  первояту  моему  требованпо. 

—  А  я  мечталъ,  отв-вчалъ  съ  груст1ю  де-Нойё: 
что  демонъ  самолюб1я  обитаетъ  только  въ  душахъ 
середняго  порядка ! 

—  Не  самолюб1е,  сказалъ  съ  улыбкой  Пуссенъ, 
а  Н'Бкоторое  познан1е  слабостей  человъческихъ  ру- 
ководствуетъ  мон^^га  поступками.  Удостойте  меш 
прямымъ  отв1>томъ  на  вопросъ,  который  я  имълъ 
честь  предложить  вамъ. 

—  Кротости,  г.  Пуссенъ,  кротости:  вотъ  чего 
я  ожидалъ  отъ  ФилосоФа  живописцевъ! 

—  Не  съ  ними!  отв'вчалъ  Пуссенъ,  указывая 
на  Фук1ерра  и  ЛемерЫё. 

—  Они  уже  не  подъ  начальствомг  вашямъ,  они 
уволены,  сказалъ  д^Иойё  съ  орим'втвой  досадою. 

—  Никто  не  могь  ихъ  уволтъ  безъ  моего  со- 
глао1я!  Прежде  они  должны  быть  наказаны,  а  по* 
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томъ,  можетъ-бить,  я  игь  уволю,  еош  не  обра- 
зумятся. 

—  Посдушайте,  г.  Пуссевъ:  неужели  вы  безъ 
шутокъ  думали,  что  кто-нибудь  позволить,  кому 
бы  то  ни  было,  обращаться  съ  достойными  и  за- 
служевными  художниками  какъ  съ  учениками,  ко- 
торые моютъ  ваши  кисти? 

—  Такъ  зачъмъ  же  играть  комед1Ю?  сказалъ 
Пуссенъ:  зач'ьмъ  же  давать  повел'Бн1я,  которыхъ 
я  кроткими  мфра^га  не  могу  исполнить?...  Какъ  я 
буду  работать ,  когда  Лемерс1ё ,  въ  той  же  гале- 
реь,  лъпитъ  своихъ  уродцевъ,  чтобы  закрыть  мои 
картины,  а  г.  Фук1ерръ  пачкаетъ  окна  пейзажами, 
и  еще  ночью,  съ  грубостью  и  нахальствомъ  вры- 
вается въ  домъ  мой,  изрыгаетъ  клеветы  и  вызы- 
ваетъ  своего  начальника  на  поедпнокъ!...  Изволь- 
те... я  знаю  правила  чести;  но  прежде  снимите 
съ  меня  дарованныя  королемъ  права ,  а  потомъ 
не  откажите  быть  моимъ  секундантомъ. 

—  Это  ужь  слишкомъ ,  Пуссенъ !  сказалъ  де- 
Нойё  съ  горячност1ю.  Ваша  строгость  похожа  на 
педантизмъ  сельскаго  учителя.  Конечно ,  господа 
художники  нъкоторымъ  образомъ  подчинены  вамъ; 
но  вы  обязаны  тьмъ  же  уважен1емъ  къ  ихъ  та- 
лантамъ,  какимъ  они  обязаны  къ  вашему.  И  по 
архитектура ,  мы  еще  не  видали  вашихъ  работъ, 
а  Лемерс1ё  отдали  справедливость  не  одни  сооте- 
чественники. * 

—  Я  утомлю  ваше  вниман1е  подробнывгь  кри- 
тяческшгь  разборомъ  всфхъ  недоотатковъ  луврской 
галереи,  и  на-сегодня  замолчу;  но  не  оставлю  безъ 
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дохазательст  моего  ивъш\я,  лртяудившаго  меня 
уничтожить  сорока-тысячныя  работы.  Впрочемъ, 
я  не  знаю  еще  здъганихъ  Ц'бнъ,  и  займусь  этимъ 
предметоягь  съ  особенными  усерд1емъ,  потому  что 
король  и  карднвалъ  жаловались  на  чрезмерные  по 
галере-в  расюды.  Пока  не  угодно  ли  просмотреть 
мои  предположен1Я? 

Пуссеиъ  вьгаулъ  нзъ  папки  общШ  плаяъ  и  раз- 
резы  галереи:  ни  какого  сходства  съ  разрушен- 
ной! Все  бьио  проектировано  въ  чистомъ  римскомъ 
стиле;  подробности  были  нарисованы  съ  особен* 
ною  тщательност1ю  Гаспаромъ  и  Стеллой;  вся  га- 
лерея была  сложена  изъ  верныхъ  коп1й  съ  изящ- 
ныхъ  остатковъ  древностей.  Лемерс1ё  покраснелъ; 
де-Нойё  разсматривалъ  съ  удовольств1емъ;  Фук1ерръ 
гляд-Блъ  въ  окно;  Симонъ  Вуэ  подошелъ  къ  де- 
Нойё  и  сказалъ  съ  приметною  досадою: 

—  Очень ,  очень  не  дурно ,  но  ничего  ориги- 
нальнаго,  это  все  заимствования. 

Пуссенъ  молчалъ  и  рьися  въ  своихъ   папкахъ« 

«Какъ  бы  хотелось  »гае ,  подумалъ  де-Нойё: 
окончить  эту  галерею  и  выжить  Пуссена  къ  проез- 
ду короля ! » 

—  Но  здесь  множество  статуй,  барельеФОвъ, 
кар1атцдъ,  сказалъ  онъ:  это  потребуетъ  времени... 

—  Темъ  более,  отвечалъ  Пуссенъ:  что  все  это 
надо  отливать  въ  Риме:  здесь  ничего  не  съумеютъ 
сделать. 

—  Но  подумайте,  сказалъ  де-Нойё:  чего  же 
это  будетъ  стоить! 
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—  Вса  га^ч^ея,  со  вс1&1ш  ношш  раб^^тамш, 
шестьдесятъ  тысячъ  шровъ. 

--  Вы  шутите,  Пуссенъ! 

—  Во  всю  жнзаь  мою  я  не  позволндъ  себ1 
шутки,  говоря  о  художеств-в.  А  вотъ,  ве  угодно 
ли  оосыотръть  нФкоторыя  подробности?  Вы  види- 
те, вгь  общенъ  план'В,  рядъ  барельеФовъ.  Они  бу- 
дуть  написаны,  и  вотъ  для  нихъ  рисунки. 

Пуссенъ  показалъ  истор1ю  Геркулеса  въ  очеркахъ. 

—  Да  вы  сами  Геркулесъ !  сказалъ  де-Нойб, 
разсматривая  превосходные  очерки. 

—  Позвольте!   сказалъ  Пуссенъ  и  вышелъ. 

—  Господа!  согласитесь,  сказалъ  де-Нойё:  что 
и  кысль  и  подробности  превосходны. 

Художники  хранили  молчание  и  презрительную 
улыбку.  Пуссенъ  воротился,  держа  въ  рукахъ,  съ 
особенною  осторожност1ю,  незасохшШ  еще  эскизъ 
плаФона. 

—  Я  его  везъ  въ  карет-в  съ  большимъ  трудомъ, 
и  не  жал-Бю,  сказалъ  Пуссенъ,  поставивъна  св-вть 
свою  картину. 

Художники  закусили  губы.  Вуз  покрасн-ьлъ. 
Пуссенъ  гляд'влъ  на  нихъ  съ  сожалъшемъ  велико- 
душнаго  победителя. 

—  Вотъ  мои  мысли,  г.  де-Нойё:  жду  ва1иихъ 
приказан1й,  сказалъ  онъ,  поставивъ  картину  на 
стулъ. 

Де-Нойё  обнялъ  и  разц'вловалъ  Пуссена. 

—  Вамъ  ли  сомневаться  въ  моемъ  одобренш? 
сказалъ  онъ  тихо.  Но  я  возобновлю  мою  просьбу: 
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ве  оскорбляйте  людей  съ  талантами.  Они  нфкото- 
рымъ  образо&гь  правы. 

—  Позвольте,  отвечать  Пуссенъ:  подарить  вамгь 
эскизъ  моего  плаФона  на  память,  а  о  другихъ 
обстоятельствагь  донести  вамъ  письменно. 

— -  Кчему  все  это,  г.  Пуссегь? 

—  Вы  хотите ,  чтобы  исполнилась  моя  живо- 
писная притча....  Поручаю  себя  времени;  но,  для 
оп|)авдан1я  передъ  потомствомъ,  позвольте  мн-ь 
немедленно  приступить  къ  работамъ  въ  галерек. 
Признаюсь,  я  очень  доволенъ,  что  г.  Лемерс1ё  и 
г.  Фук1ерръ  получили  увольнен1е.  Мн'в  не  нуженъ 
ни  архитекторъ,  ни  пейзажисты  я  и  самъ  окончу 
галерею,  и  сам-ь  напишу  пейзажи.  Но  попрошу  у 
васъ  посл-Бдней  милости. 

—  Говорите,  говорите! 

—  Стражи  къ  моему  дому  и  стражи  къ  лувр- 
ской галерее.  Я  хочу  запереться,  и  въ  несколько 
недель  она  готова!  Тогда  вы  меня  отпустите  на 
время  въ  Римъ.  Я  вернусь  съ  женой,  и  пр1ймусь 
за  Лувръ,  котораго,  во  всякомъ  случаъ,  въ  этомъ 
году  мы  перестроить  не  може&гь. 

—  Все  будетъ  исполнено,  отвъчалъ  де-Нойё, 
съ  трудомъ  скрывая  примътную  радость. 

—  Такъ  простите! 

Пуссенъ  на-скоро  собралъ  свод  рисунки,  ело- 
жилъ  въ  папку,  поклонился  и  уъхалъ. 

Художники  стали  откланиваться.  Де-Нойё  гь 
особенною  сухостью  отпустилъ  Вуэ  и  Фук1ерра, 
но  удержалъ  Лемерс1ё. 
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—  Послушайте,  Ле1кгерс1о.  Какъ  хотите,  вошн 
ритесь  съ  Пуссеномъ. 

^  Подумайте  сами,  достойный  покровитель^ 
могу  ли.... 

—  Притворно,  притворно!  Миф  нужна  эта  га- 
лерея КЪ  Пр1'БЗДУ  короля,   В    бСЗЪ    ВВШСГО    С0Д1Й* 

ств1я,  онъ  материально  затруднится  въ  арштек- 
турныхъ  работахъ. 

—  Но  Ч1»м>  же  могу  помочь  я?  спросшъ  Ле« 
мерс1ё  съ  коварной  улыбкой. 

—  Такъ  послушайте,  Лемерс1в!  Если  добромъ 
вы  не  хотите  мнъ  оказать  услуги,  то  я  вамъ  при* 
казываю.  Всякая  остановка  по  архитектурной  ча- 
сти въ  галерее  на  вашей  ответственности....  Про- 
щайте ! 

Де-Нойё  ушелъ  въ  другую  комнату,  а  Лемерс1ё 
на  дворикъ,  гдъ  его  ожидали  сообщники.  Прило- 
жив'ь  палецъ  къ  губамъ,  Лемерс1ё  вышелъ  на 
крьиьцо,  не  останавливаясь.  Всб  трое  усълись  въ 
одну  придворную  карету  и  отправились  въ  Парнжъ. 

ГЛАВА   ХН. 
ЗАТВОРНИК  Ъ. 

Немного  художниковъ  работало  въ  луврской  га- 
лерее: самъ  Пуссенъ,  Гаспаръ,  Стелла,  Ла-ГЪрь, 
ДюФреноа,  Михаилъ  Корнель,  и  еще  два,  три,  ко- 
торыхъ  и&юна  затерялись.  Галерея  была  уже  близ- 
ка къ  окончаноо.  БарельеФЫ  1п  сЫаговсиго,  изо- 
бражавш1е  подвиги  Геркулеса,  бьии  уже  написаны, 
плвФонъ  совершенно  оконченъ  и  леса  сняты,  Одиоъ 
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входг  быль  заколоченъ  на-гдухо ;  у  другаго  стоя- 
ли на  стражъ  два  карабишера,  не  въ  галереъ,  а 
вгь  смежномъ  покоъ.  Двери  были  заперты. 

—  Еще  два,  три  дня,  сказалъ  Пуссенъ;  и  все 
будетъ  кончено!  Теперь  довольно:  пойдемъ! 

Всё  вьпнли;  Пуссенъ  посл'Бдшй,  заперъ  гале- 
рею, и  отправился  домой  съ  Гаспаромъ  и  Стеллой. 
Немного  спустя,  пришли  въ  смеяшый  съ  галереей 
покой,  гд'Б  стояли  карабишеры,  Лемерс1ё  и  Фу- 
К1ерръ. 

ЛемерсК  занялся  соображешями ,  какимъ  обра- 
зомъ  передълать  этотъ  покой  и  соединить  его  при- 
лично съ  другими  залами,  уже  существовавшивш 
или  предположенными.  Фук1ерръ  непрерывно  вели- 
чалъ  Лемерсзб  титулами  маркиза,  графа,  даже 
маргаала.  Карабин1еры  стояли  въ  струнку,  не  смия 
даже  взглянуть  другъ  на  друга. 

—  Что,  съ  вами  ключъ?  спросилъ  Лемерс1ё^ 
взяли  вы  у  Пуссена? 

—  Со  мной,  почтительно  отвъчалъ  Фук1ерръ. 
Г.  Пуссенъ  только-что  оставилъ  галерею  и  отдалъ. 
мн-Б  ключъ  на  случай  вашего  пр^-бзда. 

—  Отворите  галерею. 

Фук1ерръ  отворилъ.  Лемерс1ё,  съ  особеаною' 
важностью,  вошелъ  въ  галерею,  и  д^ери  захлоп- 
нулись. 

—  Какъ  ты  думаешь,  Андрей,  кто  они?  сиро*- 
снлъ  карабишеръ,  вынимая  табакерку. 

—  Не  знаю,  Оома,  отв'кчалъ  Андрей,  нюха)г 
табакъ.  Должны  быть  королевск1е :  такъ*  важно  и 
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гюорятъ  и  ходить.  Намъ  и  не  понять  о  чемъ  они 
толковали. 

—  Ужь  и  не  понять!  Отчего  же  не  понять? 
Дгло  простое.  Я  полагаю,  Андрей,  это  королев- 
ск1е  обойщики.  Все  на  локти  у  нихъ ,  на  футы, 
да  па  дюймы.  Стало*бьпъ,  они  мъру  прикиды- 
ваютъ.  Галерею  кончать  не  сегодня,  такъ  завтра: 
иу,  а  видишь,  по  всему  дворцу  есть  и  занавъси, 
и  обои,  и  мебели,  и  все,  а  туть  еще  ничего; 
такь  ихъ  и  прислали. 

—  Помилуй!  да  одинъ  при  шпагФ. 

—  Ну,  это  королевск1&  приставь. 

—  А  этотъ-то  маркизъ,  граФь,  маргаадь. 

—  То-то  умная  голова!  Ты  и  разбери,  что 
маршалы  безъ  шпагп  не  ходять.  А  ты  знаешь, 
какой  норовъ  у  городскихъ  купцовъ:  всъ  другъ 
друга  величаютъ  маркизами  и  графами....  Да  что 
будешь  дълать?  Деньгп  у  нихь:  имъ  и  кланяются! 

Лемерсхё  и  Фук1ерръ  вышли,  заперли  галерею 
и  съ  печальньши  лпцамн  отправились  во  внутрен- 
ше  покои  дворца. 

—  Видно  ,  мало  барышей  насчитали ,  сказалъ 
вома;  так!я  длинный  рожи! 

—  Не  бойся,  вома,  городск1е  купцы  народъ 
стппленный.  Позволь  имъ  только  кайму  приста- 
вить гд-в  нибудь,  такъ  счетъ  будетъ  длинн'ке  каЙ1^ты, 

—  Что,  брать  Андрей,  смеркается:  теперь  ни- 
кто не  пожалуетъ? 

—  Такь  что  жъ! 

—  Давай  спать! 

—  Давай,  та1Ько  вь-очередь....  Начинай! 
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Ооуа  усиея  на  иолу  и  заонуль/  а  Андрей,  гу- 
ляя, вполголоса  навьваль  огсню. 

Собрался  совътъ  государственныхъ  секретарей. 
Мазарини  предсгдат^ьствовалъ.  Ришл1ё  требовалъ 
отъ  добраго  города  ссуды  значительныхъ  суммъ, 
и  поручалъ  привести  это  дъло  къ  доброму  окон- 
чан1ю  коллепально.  Голова,  который  быль,  по 
неловкости  Мазарини,  приглашенъ  въ  совътъ,  от- 
казалъ  секретарямъ  решительно,  прибавивъ  къ 
тому  обгщан1е,  что  и  впредь  онъ  не  намъренъ 
давать  денегь  безъ  приговоровъ  нарлаиента,  и  то 
ва  основаши  безчисленныхъ  постановленШ ,  нзъ 
которьиъ  умный  голова  наповлшлъ  совъту  около 
сороке.  Совфтъ  кончился;  голова  уъхалъ.  Канц- 
леръ  объщалъ  уладить  д-бло  посредствомъ  парла- 
мента, и  также  увхалъ.  Мазарини  объявилъ  тогда 
секретарямъ,  что  кардиналъ  лежигь  въ  Нарбонни, 
безъ  надежды  на  выздоровлеше ,  что  важный  об- 
стоятельства требу ють  р'Бшительныхъ  мъръ,  и  что 
всв  секретари  должны  поспешить  отыщомь  въ 
Нарбоану. 

—  Я  фду  сегодня  же,  сказалъ  Мазарини. 

—  Я  завтра,  сказалъ  де^Нойё,  и  простился  съ 
товарищами. 

Въ  прихожей  де-Нойё  толпилось  множество  ху- 
дожникавъ,  между  ними  ЛемерсЁё  и  Фук1ерръ. 

«Что  это  значить?  подумалъ  де-Нойё.  Верно, 
Пуссенъ  напвсалъ  новую  превосходную  картину. 

—  Милости  просимъ,  милости  просимъ!  сказалъ 
онъ  громко,  входя  въ  гостиную.  Что  новаго. 
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—  ]Ього,  отчяжь  Лемере1ё :  очень  много.  Во 
я  хотмъ  бы  сообщить  вмъ  наеднн'Б. 

Де-Нойё  и  ЛемерЫё  вошли  въ  кабннеп. 

—  Ну  что?  спроснлъ  де-Нойё. 

—  Пуссенъ  почти  совсвмъ  окоичнл  галерею. 

—  Быть  не  можетъ!  Я  этого  никагь  не  ожя- 
даль....  Но  чтб  значить  это  почти?  Можеть^быть, 
еще  на  два  мъсяца  работы. 

-—  Какое  на  два  месяца!  И  на  два  дня  не 
остается ! 

—  Быть  не  можетъ!....  Но,  оть  тдый  посп^ш- 
ности,  я  полагаю.... 

—  Вы  и  не  ошибаетесь.  Это  мишатюрная  ра- 
бота у  исполненная  помеломъ ;  тысячи  мелкнгь 
украшенШ,  не  Л1;пныхъ,  какъ  предполагалъ  я,  а 
намалеванньаъ.  Представьте,  какъ  бы  это  было 
хорошо,  если  бы  на  церкви  ватиканской,  вмъсто 
дъйствнтельнаго  балюстрада,  поставить  декорацио, 
писанную  на  полотна  водяными  красками,  н^н, 
вместо  башень  на  церкви  Парижской  Бож1ей  Ма- 
тери, поставить  картонный  трубочки  съ  про- 
ръзью ! . . .  Признаюсь,  я  не  завистникъ,  но  радъ. . . . 

—  Я  не  знаю,  чему  туть  рад(№аться.  Война 
дродолжится  еще  мъсяца  три,  четыре,  и  я  его 
заставлю  все  переделать. 

—  НепремФпао,  непрем1^нно!  отв^чалъ  Лемершё. 
Я  говорю  уже  не  изъ  зависти,  а  потому,  что  мнъ 
жаль  васъ,  моего  покровителя:  пр1Фдетъ  король, 
и  на  васъ  и  на  меня,  и  на  всъхъ,  пенять  будетъ. 

—  И  какъ  это  досадно!  сказалъ  де-Нойё:  я 
завтра  должеоъ  шать:  галереи  я  не  вндалъ,  тре- 
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вояснть  Пуссева  теперь  не  хочется :  поздно,  абез'ь 
него  ее  видъть  нельзя. 

—  М|0кно,  можно,  только  если  вы  захотите 
сохраннп  тайну. 

—  Кон11во,  я  не  выдаиъ  васъ.  Но  какъ? 

—  Еолячы  не  заняты,  мы  можемъ  исполнить 
наше  нам1рен1е  тотчасъ. 

^—  Съ  ве^чайшимъ  удовольств1емъ....  Пойдевгь! 
—  Погодите,  господа,  сказалъ  де-Нойб,  проходя 
гостиную  я  кланяясь  художникамъ:  черезъ  чет* 
верть  Ч4са»я  вашъ. 

Изъ  садовъ  тюильрШскихъ  вся  новая  академия 
Пуссена,  вмвсгв  съ  своимъ  предсфдатеикмъ,  воз- 
вращалась съ  прогулки. 

—  Чт5  ЭФО?  епросилъ  Ла-Гиръ:  кажется,  въ 
нашей  галереъ  св'бтъ? 

—  Что  за  вздоръ!  сказалъ  Пуссенъ.  Ключъ  у 
Гаепара,  стража  на  м'ьст!^:  не  ошибаетесь  ли 
вы?...  Иъгь\  точно.  В-Брно,  Гаспаръ  забылъ что- 
нибудь  и  пошелъ. 

—  И  я  и  ключъ,  мы  оба  зд^оь,  сказалъ  Гас- 
паръ. Посмотрите,  посмотрите!  св'втъ  иечезъ. 

—  Не  показалось  ли  намъ? 

—  Кажется,  мы  вид'вли  всв  и  своими  глазами. 

—  Пойдемъ,  справимся,  сказалъ  Ла-Гиръ. 

—  А  если  это  не  люди?  сказалъ  Гаспаръ.  Вамъ 
случалось  вид'Бть  не-людей? 

-—  Чтб  за  вадоръ! 

—  Вздеръ?...  Не  говорите.  Я  имълъ  печальный 

Часть   VIII.  21 
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случай  удо€тов1;рн1ъся ,  что  на  евтп,  крот  на- 
стоящихъ  людей,  есть  еще  н  друпе  лоди,  о  ко* 
торыхъ  не  ловко  разсказывать  теперь  оодъ-вечеръ. 

—  Пойдемъ  ВС11  вм^стф!  .сказалъ  Пуссе1гь  сь 
улыбкою.  ЛвосЬу  не-^|юди  людей  ^юбоятса! 

—  йс%  вмъстъ,  дъло  другое,  отв'^чалъ  Гасоаръ, 
н  всъ  пошли  въ  Лувръ. 

Стража  дремала,-  на  вопросы  о  странныхъ  по- 
СЁТНтеляхъ,  отвечала  въ  испуга,  что  никого  не 
бьио,  и  акадеш  пошла  въ  обратный  путь,  сно^рн 
о  привид'Енхяхъ,  тфняхъ,  колдунахъ  и  прочая. 

—  Не  смФЮ  спорить,  сказалъ  Ла-Гиръ.  Самому 
мни  встр-Бчаться  не  удавалось  не  только  съ  чор- 
томъ,  но  даже  съ  малъйшнмъ  его  пажомъ ;  а  сф!- 
шать  сльш1у.  Р11шл1ё  в'Бритъ  колдунамъ,  и  пред* 
ставьте,  до  какой  степеюи:  передъ  отг^здомь  въ 
Иарбонну,  какой-то  колдунъ  предрекъ  К1фдш1алу 
болъзнь:  Ришл1ё  приказалъ  схватить  его;  вигд'к 
■е  отыскали:  нсчеэъ,  ушелъ.... 

—  Ушелъ  ?  еъ  важностью  сказалъ  Гаспаръ :  оть 
Рняшё  ушелъ?...  Послф  зтого,  не  верьте  нечистой 
силъ!...  Но  ВФрно  ли  это? 

-*  Каталонецъ  Тромбара  самъ  разскааывалъ  въ 
зеленомъ  кабачкъ  дворянамъ. 

—  Что  жъ  кардиналъ?  спроснлъ  Гаспаръ. 

—  Умнраетъ.  Врачи  оказались.  Онъ  послалъ 
искать  нолдуновъ,  но  нигдв  найя  не  могутъ,  по- 
тому что  и  колдуны  ему  не  вврятъ. 

—  ИэмФиа!  измена!  крнчалъ  Михаялъ  Корне», 
выбегая  нзъ  домика  Мену.  Ахъ!  вы  адъсь,  учи- 
тель!.., а  я  ва0ъ  ищу! 
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7-  Чтб  такое  ?  опросил  Пуссенъ  съ  неудоволь- 
етв1емъ. 

—  До-Нойё  быль  у  васъ  вгь  галерев. 

—  Когда? 

—  Сейчасъ.  Я  отъ  вего.  Тамъ  иного  наншхъ: 
всь  зваютъ. 

—  Чтб  жъ  у  него  другой  ключъ?  . 

—  Не  у  него,  а  у  Лемерс1е.  Она  ходили  вм-в- 
стк,  осмотрвли  галерею  со  св'ьчами.  Де-Нойё 
бранилъ  Лемерс1ё  за  клевету,  но  и  на  васъ  сер- 
дить. Говорить:  «Галерея  не  дурна,  но  много  не- 
достатковь.  Всему  виною  проклятая  поспешность. 
Впрочемь  я  самь  виновать.» 

Миханлъ  подробно  разсказаль,  ^6  вь  галере'В 
не  нравится  де-Нойё.  Пуссень  слушаль  молча, 
безь  улыбки  и  досады.  Проч1е  хохотали.  Когда 
Миханлъ  кончиль  разсказь  свой,  уже  вь  гостиной, 
Пуссенъ  сказалъ  тихо: 

—  Нечего  Д1и1ать!  Для  блага  художествь  во 
Франщи,  должно  не  говорить,  а  написать  оропо- 
В'вдь.  Передь  отъезд омъ  надо  расчитаться  со  все- 
ми. Гаспаръ,  садись  и  пиши. 

—  Мы,  можетъ-быть,  помешаемъ,  сказалъ  Ла- 
Гкръ. 

—  Нетъ,  друзья  мои!  Вы  последняя  надежда 
Францу зскихъ  художествь.  Глядя  на  васъ,  я  буду 
н  умнее  и  красноречивее....  Пиши! 

—  Пуссенъ  походиль  по  комнате,  несколько 
минуть  подумалъ,  и  сталь  диктовать: 

«Подобно  одному  древнему  млосоФу.... 
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—  Но  это  не  начало!  чтД  это?  письмо,  заниска, 
просьба?  сказалъ  Гаспаръ. 

—  Правда,  правда!  Пиши.  «Государь  мой,  по- 
добно одному  древнему  философу,  желалъ  бы  и  я, 
чтобы  можно  было  видъть ,  чт5  происходить  въ 
душъ  человека:  тогда  въ  пей  не  только  были  бы 
открыты  порокъ  и  добродетель,  но  в^гвстъ  и  По- 
знани и  хорош1я  ученыя  начала;  а  это  весьма 
было  бы  вьп'одно  для  ученыхъ  людей,  потому  что 
лучше  бы  могли  оцънять  нхъ  достоинства.  Но 
природа  поступила  иначе,  и  судить  о  способно- 
стяхъ  человека  въ  наукахъ  и  художествахъ  столь- 
ко же  трудно,  какъ  и  о  хорогаихъ  или  дурныгь 
наклонностяхъ  его  въ  нравахъ....» 

Вы  начинаете,  Николо,  несколько  странно,  ска- 
залъ Гаспаръ.  Ваши  выражен1я  можно  перевест1Г 
на  простонародный  языкъ:  выйдетъ,  коротко,  но 
обидно,  выйдетъ:  «Милостивый  государь,  вы  не- 
вежда.» 

—  Цосле  тайпаго  посещешя  моей  галереи,  я 
уже  не  обязанъ  къ  этому  господину  прежнимъ 
уважетемъ.  Онъ  не  лучше  другихъ,  а  я  обсаха- 
риваю мои  слова  какъ  умею.  Пиши.  «Ско.<1ЬКО  бы 
ни  были  обпшрны  изучен1е  и  опытность  ученыхъ, 
не  возможно  принудить  всехъ  остальныхъ  людей, 
чтобы  анн  ш^1ели  полную  веру  во  все  то,  чтб 
говорить  ученые.  Это  истина,  известная  во  всф 
времена,  особенно  вь-отношеши  къ  живопнсцам'ь, 
не  только  древнимъ,  но  и  новьпгь,  какъ  напри- 
мерь  Анибалъ  Караччи  и  Доминикино:  у  нихъ  не 
было  недостатка  ни  въ  искусстве ,  ни  въ  знаши^ 
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яо  которымъ  можно  бы  судить  о  ихъ  талавп ;  но 
этотъ  талантъ  не  быль  однако  же  въ  нихъ  при- 
знанъ,  сколько  по  игь  несчастному  жребио,  столь- 
ко и  по  интригамъ  завистниковъ,  которые  во  всю 
жизнь  пользовались  и  славой  и  счаст1емъ  незаслу- 
женными. Я  могу  поставить  себя  на  ряду  съ  Ка- 
раччн  и  Доминикдномъ  относительно  несчаст1я.  Я 
жалуюсь  на  то,  что  вы  обращаете  вниман1е  на 
клеветы  моихъ  враговъ,  тогда-какъ  вы  должны 
бы  быть  монмъ  покровителемъ,  потому  что  именно 
вы  подаете  поводъ  этимъ  клеветамъ,  снимая  ихъ 
картины  съ  м-ьсть,  съ  т'ьмъ,  чтобы  поставить  на 
ихъ  м-Бсто  мои.  ВсБ  ТФ,  которыс  трудились  въ 
бьюшихъ  работахъ  большой  галереи  и  над'вялись 
получить  отъ  того  какой-либо  прибытокъ,  также 
и  тЪу  которые  над-ьялись  получить  нгсколько  кар- 
тинъ  моей  руки«  но  лишились  къ  тому  возможно- 
сти, по  случаю  запрещешя,  которое  вы  мнъ  сде- 
лали, «не  работать  въ  частныя  руки,»  всв  эти 
люди  —  мои  враги,  всъ  кричать  противу  меня.  Ш% 
ихъ  нечего  бояться:  по  милости  Бож1ей,  я  пр10- 
бр'влъ  богатство,  не  принадлежащее  къ  дарамъ 
Фортуны;  нельзя  его  отнять,  и  съ  нимъ  я  могу 
идти  всюду.  Несмотря  на  то,  огорчеше,  что  со 
мной  поступаютъ  такъ  дурно,  могло  бы  дост1Г- 
вить  мн'В  довольно  поводовъ  къ  изложение  при- 
чинъ,  заставляющихъ  поддерживать  мн'вн1Я  мои, 
болие  твердый  и  основательный,  нежели  мн-внЫ  дру- 
гнгь,  и  показать  вамъ  невежество  моихъ  клеветнн- 
ковъ.  Но  боязнь,  навести  на  васъ  скуку,  принуждаетъ 
меня  сказать  коротко,  что  Т'В,  которые  стараются 
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поселить  въ  васъ  отвращете  огь  работъ,  начатыгь 
»шою  въ  большой  галереъ,  или  невежды  или  люди 
злобные.  Ц-влый  свгтъ  и  вы  доляяы  быпримгтить, 
что  я,  не  случайно,  но  съ  намгренгемь,  избфгалъ 
гъ\ъ  иедостатковъ  и  уродливостей,  которыя  до- 
статочно обнаруживались  уже  въ  начаткахъ  Ле- 
>1ерс1ё,  именно,  дебелости  —  и  нерр1ятнов  тяжести, 
излишняго  поннжен]я  свода ,  который  будто  падаль, 
вмисто  того  чтобы  возвышаться;  особенно  холод- 
наго  сочинения,  меланюлш,  бедности  и  сухости 
вида  во  вс^хъ  частяхъ.  Всъ  эти  части  слъплеаы 
ВМ11СТ-Б,  несмотря  на  то,  что  въ  нъкоторыхъ  от- 
ношешяхъ,  онъ  совершенно  противуположвы,  чего 
не  можегь  допустить  здравый  смыслъ  и  разсу- 
докъ;  наприм-връ,  части  слишком'Ь  толстый  вт- 
<*тъ,  съ  вытянутыми,  огромный  съ  крошечньгага, 
слишко11гь  сильное  съ  слишкомъ  слабымъ,  и  съ 
придачей  всбхъ  другихъ  несообразностей.  Въ  1(«* 
ломъ  не  было  ни  какого  разнообраз1я ;  ни  что  не 
было  поддержано:  во  всемъ  замътно  отсутстше 
связи,  последовательности.  Величина  В1'БСгь  для 
картинъ  не  имъла  ни  какой  соразмерности  съ 
разстоян1емъ :  на  этихъ  мъстахъ  нпчего  бы  нельзя 
было  видеть,  потому  что  они  были  проделаны 
въ  самой  середине  свода,  и  прямо  надъ  головами 
зрителей;  глядя  на  картины,  зрители  должны  бы, 
такъ  сказать,  ослепнуть.  Вся  галерея  заключала 
въ  себе  те  же  недостатки.  Архитекторъ  лодчинилъ 
себя  пзвестнымъ  консолямъ,  которые  владычество* 
пали  вдоль  всего  карниза,  и  эти  консоли  не  въ 
равномъ  числе:   съ   одной   стороны  че1ыре,   съ 
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иротшгуположной  пять.  Вогь  чтй  заставляло  или 
разрушить  всю  работу,  пли  оставить  нестерпимые 
недостатки.  Надо  знать,  что  есть  два  способа 
смотр11Ть  на  предметы:  одинъ  гляд-бть  на  нихъ 
просто,   другой  —  разсматривать  ихъ  со  внима- 

нхвмъ » 

Гаспаръ  остановился,  и  положивъ  перо,  спр<ь 
силъ  Пуссена: 

—  Ловко  ли  это  будетъ,  Николо?  Вы  начинаете 
съ  азбуки  всъмъ  известной. 

—  И  несморя  на  всеобщую  известность  этой 
азбуки,  МИЛЛ10НЫ  не  умеютъ  читать,  а  судягь  о 
стихахъ ;  милл1оны  не  умеють  гляд-вть,  а  наслаж- 
даются живописью.  Но  если  одинъ  изъ  этого  мно- 
жества призванъ  управлять  художествами,  надо  его 
научить,  хоть  шутя,  нашей  азбук-в  и  повторить 
ему  самый  пошлыя,  но  вместе  самый  необходи- 
мый, истины....  Пиши!  «Вид'вть  просто,  значить 
принимать  естественнылгь  образомъ,  посредствомъ 
глаза.  Форму  и  сходство  видимаго  предмета;  раз- 
сматривать со  внш1ан1е&гь ,  значить  что  челов'вкъ, 
кроме  простаго  и  естественнаго  приняли  Фор»1ы 
посредствомъ  глаза,  изъискиваетъ  еще  съ  особен- 
нымъ  тщашемъ  способы  хорошо  узнать  тоть  пред- 
иетъ.« 

—  Какъ  хотите,  ^сказалъ  Гаспаръ:  а  право, 
кажется,  совестно. 

—  Пиши!  пиши!  отвечалъ  Пуссенъ,  и  продол- 
жалъ  диктовать:  «Поэтому  можно  сказать,  что 
простой  взглядъ,  или  а8рес1и8,  есть  Д'вйств1е  есте- 

«  ственное,  а  то,  что  я  называю  воззр«н1емъ,  рго-. 
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ортятиую  последовательность  друпш  украшвш!? 
Еслн  украшен1Я  —  предметы  съ  существомъ ,  (ть 
тълокь  (по-крайней-мър'б,  я  утверждаю,  что  ояк 
такими  кажутся),  кто  будетъ  такъ  простъ,  что 
взгромоздить  огровшую  тяжесть  туда,  гд-в  ова 
ннкакъ  не  можетъ  удержаться?  Но  всь  т%,  кото- 
рые предпринимаютъ  болын1я  работы,  не  вмаютъ, 
что  уменьшеше  предметовъ  въ  зрачкь  наясшь 
нроисходитъ  совершенно  по  инымъ  законамъ.  Впро- 
чемъ,  мнь  никогда  и  не  предлагали  исполнять 
самое  превосходное  произведете,  какое  только  я 
могу  вообразить,  и  еслн  бы  меня  къ  тому  обя- 
зать вздумали,  я  сказалъ  бы  откровенно  мое  мяь- 
ше  и  не  посов'Бтовалъ  бы  приступать  къ  предпрЫ- 
Т1Ю  столь  большому  и  столь  трудному  для  хоро- 
шаго  исполнен1я ,  во-первыхь ,  по  недостатку  въ 
Париже  способныхъ  для  такой  работы  мастеровъ, 
во-вторыхъ,  по  времени,  слигакомь  продолжитель- 
ному, какое  бы  для  того  требовалось,  и,  въ-треть- 
нхь,  по  излишнимъ  издержкамъ.  Я  считаю,  что 
не  огъдовало  бы  употреблять  огромныхь  суммъ 
на  галерею  столь  обкнирную,  которая  во  всякомъ 
случае  будетъ  только  проходною,  и  прнтомь  мо- 
жегь  со-временемъ  пр1йтн  въ  то  же  дурное  со- 
стоян1б,  въ  какомъ  я  засталъ  ее.  Небрежеше  я 
недостатокъ  любви  въ  нашей  нацш  къ  изящньпмъ 
произведетячъ  столь  велики,  что  едва  успеютъ 
ихъ  окончить,  какъ  уже  никто  объ  нихъ  и  не  ду- 
маетъ :  напротивъ,  не  редко  находятъ  удовольств1е 
въ  томъ,  какъ  бы  ихъ  разрушить.  И  такъ,  я  по- 
лагаю, что  я  исполнилъ  поручеше  короля  очень 
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вяаанныя,  къ  своду,  и  другая,  которыя  счнтаютъ 
слишкомъ  малыми,  я  увеличилъ  въ  размърахъ  про- 
тиву  нхъ  настоящихъ  пропорщй,  я  впалъ  6^1  въ 
ТФ  же  погр'Бшвости  и  показался  бы  такимъ  же 
нбВ'Бждой,  какъ  и.т^  которые  до  меня  произво- 
дили и  производятъ  еще  до-сихъ*ооръ  различные 
значительный  работы.  Изъ  этихъ  рабогь  ясно 
видно,  что  они  не  знаютъ,  что  дълаютъ,  въ  про- 
тивность наук^,  въ  противность  образцамъ,  пред-* 
лагаемымъ  самою  природою.  Части,  самый  огром- 
ный, самыя  массивныя  они  ставятъ  на  м-вствхъ 
самы^ъ  возвышенныхъ ,  а  поддерживать  эту  тя- 
жесть заставляютъ  тила  самыя  н-вжныя,  слабыя. 
Это  1^рубое  невежество  причиною,  что  всв  здашя,. 
построенныя  съ  такимъ  недостаткомъ  науки  и 
разсужден1я,  кажется  наклоняются  и  падаютъ  подъ 
собственною  тяжестью ,  тогда  какъ  они  должны 
бы  возвышаться,  легко,  стройно,  свободно  стоять 
на  землф,  сами  себя  безъ  труда  поддерживая, 
какъ  учить  природа  и  разсудокъ.  Кто  не  поиметь, 
какой  бы  произошелъ  безпорядекъ,  если  бы  я  раз^ 
М'ьстилъ  украшешя  во  всфхъ  мкстахъ,  где  тре- 
буютъ  того  мои  критики,  или  если  бы  т-в  укра^ 
шешя,  которыя  я  уже  пом'БСтилъ,  были  увеличены 
противу  настоящихъ  размъровъ?  Они  бы  предста-' 
вились  подъ  угломъ  несравненно  большимъ,  съ  из-< 
лишнею  силою,  и  такимъ  образомъ  оскорбляли 
или  утомляли  глазъ,  потому  что,  по  всему  своду, 
во  всБхъ  его  частяхъ,  оъъть  одинаковъ  и  равенъ. 
Не  казалось  ли  бы,  что  та  или  другая  часть  на- 
клоняется, отдидяется  отъ  галереи,  я  разрываеть 
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пытяо!  кричал  художники,  окружая  Пуссена  ко- 
торый прочелъ  имъ  следующее: 

«Государь  мой,  вы  какъ-то  говорили  мн^,  что 
хотите  пере-Бхать  въ  Парижъ  съ  женою,  но  ддя 
того  считали  нужнымъ  лично  отправиться  въ  Ита- 
Л1Ю.  Галерея  почти  готова.  Я  увзжаю  и  могу  васъ 
удержать  своимъ  отсутств1емъ.  Никогда  я  не  ж&- 
далъ  вамъ  динать  малъйшихъ  непрЫтностей,  и  по- 
тому, на  случай  благополучнаго  окончания  гале- 
реи, даго  вамъ  отпускъ  въ  Йтал1ю,  на  время,  ка- 
кое найдете  нужнымъ  для  устройства  ва1Ш1хъ  д^лъ. 
Воспользуйтесь  отсутств^емъ  его  величества.  Ко- 
роль васъ  не  отпустить.  Сл1дующ1я  суммы  бу- 
дуть  вамъ  выданы  нзъ  моего  казначейства.  Дай 
Богь  увидаться. 

«Де-Яойй.» 

Всв  были  опечалены.  Пуссенъ  быль  необыкно- 
венно веселъ,  схватилъ  карандашъ,  сказалъ:  — 
Теперь  последняя  записка  моимъ  врагамъ!  —  и 
сталъ  чертить  эскизъ  посл-вдинго  подвига  Герку- 
леса. Художники,  несмотря  на  свою  печаль,  вни- 
мательно гляд-вли  на  работу,  и  общШ  хохотъ  по- 
временав1ъ  прерывалъ  тишину  Пуссеневой  келш. 

ГЛАВА  ХШ. 
КОРЧМА. 

Солнце  закатилось.  Лошадь  приставала.  Гаръ- 
Шонъ  по-своему  расточалъ  ув'Бщан1я  бедной  кля- 
тв, но  не  хотълъ  уже  бить  невольную  лънивицу. 

—  Если  бы  на&гь  добраться  до   какс^-ннбудь 
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деревни:  посл'&дтя  деньги  можно  отдать,  а  ужъ 
на  старой  клячъ  нельзя  Фхать.  И  старуха-^о,  ба- 
рыня: зймокъ  есть,  а  доброй  лошади  пожалела! .. . 
Эхъ,  да  кажется....  нфть!  не  кажется,  а  въ  са- 
момъ  А'^лг,  деревня! 

Спутницы  проснулись ,  и  объ  въ  одинъ  голоеъ 
спросили :  —  Гдф  ты  видин1Ь  деревню  ? 

—  А  ато  что?  не  деревня?...  Поглядите!  и  въ 
деревню  въезжать  не  надо:  корчма,  что  стогъ 
С1Бна  у  торчитъ  ...  Ба !  и  рогатки ! . . .  В'ьрно ,  за- 
мокъ  близко.  А  можетъ*быть,  и  земля  уже  не  наша. 

—  Стой!  закричалъ  толстый  мужикъ,  выходя 
къ  рогаткз:  именшъ  герцога  Бульонскаго,  кто, 
откуда,  зач'вмъ? 

—  Изгнанники,  изъ  Парижа,  торопливо  отв'&чала 
Джудита.  Просимъ  покрова  и  защиты  у  благород- 
наго  герцога  Бульонскаго.  Ъдемъ  въ  Седанъ. 

Мужикъ,  снявъ  шляпу,  отвъчалъ:  — Конечно, 
и  одежа  ради  безопасности.... 

—  Да  въдь  не  маршаломъ  же  мать  Ш1%  осуж- 
денно.\1у  на  эшаФОтъ!  сказалъ  Гаръ-Шонъ. 

—  Господинъ  маршалъ,  о^ввчалъ  мужикъ:  про- 
симъ прощенш.  Мы  люди  простые.  Наши  рогатки 
только  такъ,  даже  не  для  защиты,  а  чтобы  про- 
ФЗЖ1е  границу  знали....  Милости  просив1Ъ.  Герцогъ 
будетъ  радъ.  Нынче  какъ  испанская  война  стала, 
такъ  и  гостей  нътъ.  Видно,  Краснаго  въ  Парижв 
нътъ  ?. . . 

—  Въ  Нарбонф,  любезный,  въ  Нарбонз,  отв^- 
чалъ  Гаръ-Шонъ.  Кажется  пришла  за  нимъ  бъда: 
околъетъ ! 

21» 
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—  Дай-то  Господи !  сказалъ  иужшгь ,  отввряя 
рогатку  и  проводя  на  мостъ  лошадь,  которая  съ 
трудомъ  передвигала  ноги ;  яотомъ  заперъ  рогат- 
ну,  отворилъ  ворота  корчмы,  и  втащилъ  иъ  тем- 
ный сарай  пасажировъ.  —  Берта,  Берта!  крнчалъ 
мужягь:  огня!  Господинъ  маршалъ  съ  доч^»ььш 
||р1ъхалъ.  Ужъ  не  взънщите,  господинъ  маршааъ: 
комнатка  у  васъ  одна  да  большая  общая  изба 

—  Мы  люди  Генные,  ко  всему  привыкли. 
Берта  вышла  оь  лучиной  и  освътила  грязяы! 

сарай.  Гаръ-Шонъ  на  рукахъ  переяесъ  Джудяту 
и  Сару  на  огромный  камень,  составлявшШ  к|илль- 
цо,  преддверье,  сфнн,  а  сапъ  занялся  своей  клячей. 

—  Что  это  вы,  господинъ  маршалъ?  Позвольте... 

—  Пошелъ  брать,  къ  своему  дълу!  отвъчалъ 
Гаръ-Пишъ,  Я  привыкъ  ко  всему....  Л  какъ  тебш 
зовутъ,  про-случай? 

—  вадеемъ,  господинъ  маршалъ,  отъ  рождеякя 
зовутъ  вадеемъ. 

—  Сходи-ка  ты,  вадей  отъ  рожденья,  завтра 
въ  деревню,  да  спроси,  н^тъ  ли  у  кого  продаж- 
ной лошади,  на  пром«нъ  съ  придачей. 

— *  Какъ  не  быть,  господинъ  маршалъ !  Добрый 
конь  есть  у  сосуда,  вотъ  туть  за  лфскомъ,  въ  ко- 
ролевской деревушка.  А  сколько  пожалуете  придачи? 

--^  Да  ктб  же  безъ  товару  торгуется? 

--  Правда,  правда,  господинъ  маршалъ!  Я  сбе- 
гаю, приведу.... 

—  Да  что  я  ночью  увижу? 

—  Правда ,  1фавда,  господинъ  маршалъ !  Такъ 
я  на  зари.... 
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--  Воп  8Т0  д-мо! 

—  А  чтд  изволгге  кушать,  господить  пар* 
шаль? 

—  Да  что?  Изв-кстто,  барыне  сыру  да  масла, 
а  мы  и  хл^бомь  сыти  будемъ. 

—  Барынк  ?  скцэалъ  вадей,  почесываясь  я  отво- 
ряя  дверь  Гаръ-Шону,  который  несъ  въ  избу  по- 
душки. —  Вотъ  теб"!},  дураку,  н  маргаалъ!  сказалъ 
вадей,  ударивъ  себя  по  лбу.  ^^  постой!  мое  не 
ушло....  Ну,  а  что,  если  этотъ  маршалъ  —  Гарь-* 
П|Овъ?  а  ата  барыня  —  любовница  того  челове- 
ка?... ТьФу,  ты  чортъ!  не  ошибиться  бы.  А  сто 
пистолей  въ  карман'В?...  Вогь  дурачьб:  ищутъ,  а 
б'Вглецы  додъ  носовгь!  * 

Берта  вышла  за  дровами. 

—  Чтё  стоишь,  ротъ  разииувъ?  Помогь  бы. 

—  Помогу,  Вертушка,  помогу!...  Богъ  послалъ, 
кажется,  сами  подвернулись. 

—  Что  ты  врешь? 

—  Тише,  не  горлань!...  Знаешь  кто?  сказалъ 
вадей,  показывая  на  двери. 

—  Ву,  ктб? 

—  Ахъ  ты,  итальянская  хитрость!  плоха  ты 
была,  видно,  отъ  рожденья.  Капитанъ  сманилъ: 
не  ум-вла  денегъ  нажить....  И  я  бы  на  тебъ  не 
женился,  когда  бы  папскШ  капитаиъ  приданаго 
не  далъ!  Что  ты  за  краля  такая?...  В-вдь  изъ  на- 
шего же  рода;  хл'вбъ  по  нашему  молотила.  Долго, 
вндшнь ,  въ  барств!  жила :  мисяцъ ;  ото-всего 
отвыкла.  А  я,  матушка,  одниъ  за  двухъ ;  съ  осьмн 
лггь  по  гостинннцамъ;  да  ужъ  дай  только  Богъ 
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Краснов1у  мнопя  л1Бта,  а  лучше  госпшнвцы  не 
бъищешь....  Чоргь  его  знаетъ,  какъ  овъ  эттъ 
Французовъ  поджариваетъ :  не  успеешь  рогатокъ 
отворять ;  а  уткъ  который  на  пату  землю ,  золо- 
тую въ  руки  на  радости,  а  иногда  и  того.... 

—  Ужъ  молчалъ  бы  ты  про  тою1  Такъ  тебя 
и  въ  околотик  прозвали,  вадеемъ-предателеиъ: 

—  Что  ты  врешь? 

—  Вру?...  погоди!  наткнешься  когда-нибудь, 
сказала  Берта,  и  вошла  съ  охабкой  дровъ  въ  избу. 

—  Экъ,  нажилъ  себ^  помощницу!  ворчалъ  ва- 
дей,  оставшись  одинъ:  и  поведен1я-*то  была  тако- 
го, не  лучшаго,  и  такъ-сказать  пригожество  такое 
не-Фра^узское,  и  прожили  мы  чортъ-знаетъ  какъ: 
я  и  солдатомъ  не  быль,  а  всю  жизнь  въ  сраже- 
ши....  Надо  же  бьио  этому  проклятому  капитану 
на  меня  такой  хомутъ  накинуть !  И  деньги-то  пле- 
выя.  Жилъ  я  себ-в  спокойно  мальчикомъ  въ  гостин- 
ницъ  на  большой  дорог'В:  какъ  съ  ножо^гь  къ 
горлу  присталъ:  «Женись;  да  женись!  самъ  го- 
стинницу  снимешь!»  Снялъ  я  и  гостинницу,  а  съ 
его  плечь  обузу:  правда!  да  самому-то  чортъ 
возьми,  ни  какой  помощи !  А  будь  жена  молодецъ, 
тотчасъ  бы  лисой  и  подъ1}хала  туда  сюда,  про 
то  про  сё,  такъ  ненарокомъ  и  смекнула  бы,  тв 
ли?...  Нечего  дълать!  надо  самому  подползти  къ 
этому  маршалу.  Усъ?...  Эка  бъда,  что  усъ!  Не 
так1е  еще  на  человък'В  бываютъ  шишки,  а  спады- 
ваюгь.  Вотъ  и  я  былъ  съ  волосами,  да  оплъши- 
В'влъ....  Чтб  же?  и  усъ  могъ  выл'взть :  дай  брит- 
вы Фсть:   что  деревня,   брадобр'Вй.    Рожа  точно 
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такъ  исковеркана.  Только  отчм*о  у  него  двк  ба^ 
рыви?  Та,  плутовка,  черноватая,  вгрно,  любовни- 
ца.... Да  и  какой  туть  грихъ?...  Не  на  смерть 
же  ее  потащуть,  а  на.  того....  Такъ-сказать,  ни 
какого  гр'Бха....  вадей  отродясь  безгрфшенъ,  лишь 
бы  ребра  цълы,  да  карманы  полны,  а  тамъ '  пожа* 
луй,  оусть  и  поколотятъ  въ  придачу,  плеткой, 
лишь  бы  не  палкой....  и  деньги,  деньги! 

бадей  вошелъ  въ  избу.  Берта  стояла  у  печки, 
облокотя  голову  на  руку,  и,'#ъ  раздумьи^  глядела 
на  огонь.  Гости  были  п  единственной  комнатк. 
Гарг'ь-'-Шон'ь  стлалъ  постель  для  С1И>цхъ  дорогихъ 
доч^ей!  Всв  трое  разговаривали  тихо,  слышны 
были  только  порывы  веселости  Гарь-^Шона.  Берта 
не  приметила,  какъ  вошелъ  мужъ,  и  продолжала 
думать  свою  обычную  думу.  Гаръ-Шонъ  вышель 
изъ  комнаты  въ  общую  избу,  и,  по  привычк-в, 
поглаживая  лъвую  губу,  сказалъ  довольно  гром- 
ко: —  Знатно  пробиваетъ  дорогой!  Пока  вш  бу- 
деиъ  кружить  по  чортовымъ  мостамъ,  отрастетъ. 

—  Овъ?  это  овъ!  подумалъ  бадей,  присилъ, 
привалился  въ  уголь,  и  притворился  спящимъ. 

—  Ну,  дорогая  хозяюшка!  теперь,  какъ  рети- 
рада кончилась  благополучно,  не  гргшно  и  трубку 
выкурить....  Чтд,  можно? 

Гаръ-П10нъ  сталъ  набивать  трубку.  Берта,  мол- 
ча, взяла  лучину ,  зажгла ,  и  протянула  руку  къ 
Гаръ-Шову,  не  обращая  на  него  ни  какого  вяи*- 
мавш. 

— '  Айда  спасибо,  хозяюшка!  сказалъ  Гаръ*- 
Шоиъ,  приложивъ  кь  огню  трубку.  -—  Сшшь  ты, 


738  Эюиши  дк  Вальвроа. 

баба!  сказадъ  Гаръ-Шонъ,  отстуялвъ  и  уронить 
трубку. 

—  Чтб  такое?  спросила  разсБянно  хозяйка. 

—  Да  ты  погляди-ка  на  меня  хорошенько! 

—  Чего  я  тамъ  не  видала?  сказала  Берта,  иод- 
нявъ  высоко  лучину. 

—  Берта!  сказалъ  съ  чувствомъ  Гаръ-Шонъ. 

—  Гаръ-Шонъ!  вскрикнула  Берта,  урояивъ  въ 
свою  очередь  лучину. 

«Это  что-то  новое,  подуналъ  Оадей:  да  ужъ 
за  все  про  все  одна  плата!» 

—  Ахъ,  ты,  изменница!  сказалъ  Гаръ-Шовъ, 
принимая  на  себя  шутливый  тонъ:  ну,  вотъ  теб% 
образецъ  постоянства !  Гляди !  ^рожу  исковеркало, 
безъ  усовъ,  безъ  мундира;  а  все  холосгь. 

—  Лучше  бы  ты  женился,  Гаръ-Шонъ,  ч^ш 
напоминать  миф  вен  несчаст1я. 

Берта  заплакала. 

—  Полно,  полно!  я  пошутилъ.  Гд^в  нашему 
брату  тягаться  съ  папскими  капитанами?  Хотя 
они  чиномъ  по-ниже  нашихъ  капитановъ ,  а  всё- 
таки  старше  капрала;  а  мнъ  только  черезъ  годъ 
об'вщано  было  капральство.  Не  будь  на  св1&тб 
ядеръ,  такъ  чего  добраго?...  Ну,  да  я  не  уны- 
ваю! А  я  твоего  капитана  видалъ  и  въ  города. 

Въ  какомъ  городи? 

—  Изв'встно,  въ  какомъ:  въ  Ш|рижъ.  Нынче 
онъ  допелъ  далеко:  изъ  капитановъ  въ  панск1е 
полковники,  а  потомъ  въ  папскЁе  генералы,  или 
кардиналы....  какъ  у  нихъ  называется? 

—  Джул10  уже  кардиналъ?  закричала  Берта. 
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Джудята  отворила  дверь,  и  съ  ужасомъ  смо- 
тр-кла  на  грязную  соперницу. 

Дай  Богь  ему  счастья!  продолжала  Берта.  Я 
за  него  буду  Богу  молиться! 

—  За  что?  спросилъ  Гаръ-Шонъ. 

—  Да  за  то,  что  онъ  меня  со  стыдомъ  на  ро- 
дина не  оставилъ.  Въ  Юавени  ужъ  и  такъ  пого- 
варивать стали. 

-^  Да,  велика  б-вда! 

—  Да,  велика,  Гаръ-Шонъ!  Все  перенесла  бы, 
только  не  стыдъ....  Да  полно  объ  этомъ  толко- 
вать! Ну,  чтд  ты? 

—  Да  я  же  тебк  сказывалъ.  Слава  Богу,  ядро... 
потомъ  черти  въ  Парижа  шалить  стали;  потомъ 
мы  изъ  омута  и  выскочили;  и  вотъ,  я  думаю, 
теперь  ужъ  страхъ  можно  и  спрятать. 

—  Ой,  н-втъ! 

—  А  что!... 

—  Кардиналъ  протявъ  границы  за  Л'ьскомъ 
устроилъ  гн'Бздо.  Тутъ  всв  мужики  -  Швейцарцы  т 
а  староста  —  капитанъ ,  и  не  одного  изъ  нашей 
корчмы,  изъ-за  нашихъ  рогатокъ.  Швейцарцы  до- 
мой поволокли....  Да  ты  не  бойся:  вашу  братью, 
СОЛ  дать,  да  женщинъ,  не  трогаютъ.  И  теперь-то 
стврыхъ  въ  последнюю  войну,  перер'взалъ  герцогъ 
Бульонск1й,  а  эти  —  новички,  еще  и  дъла  не 
смыслятъ,  да  и  побаиваются,  потому  что  седаи- 
ек1е  солдаты  въ  нашей  деревн-в.  Вотъ  какъ  миръ 
сталъ,  еще  никого  не  тронули:  только  выпить 
заходить....  Ну,  готовъ  и  ужинъ  твоикгь  госпо- 
дамъ!  Возьми-ка,  Гаръ-Шонъ,  по  старой  дружба, 
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нэъ  шкафика  дв<»  оловяныя  тарелки  да  содову. 
Пойдемъ. 

Гаръ-Шояъ  и  Берта  понесли  въ  комнату  скудный 
ужинъ.  бадей  исчезъ.  Джудита  входила  во  всв 
подробности  любви  Берты  съ  Джулю.  Берта  раз- 
говорилась. Прошло  не  мало  времени.  Дамы  улег-^ 
лись.  Гаръ-Шонъ  съ  Бертой  вьпвли  въ  больную 
избу. 

—  Гд-Ё  это  Оадей?  съ  безнокойствомъ  сказала 
Берта.  Ой,  Гаръ-Шонъ!  говори  правду:  эта  ба- 
рыня —  важная  особа?  Швейцарць!  не  дароиъ 
каждый  день  наведывались,  что-то  съ  мужею 
толковали.  Гляди:  Оадей  ушелъ....  не  быть  добру! 

—  Что  за  чертовщина?...  а  чтб  если  въ  с&- 
момъ  дълъ?  сказалъ  Гаръ-Шонъ. 

—  Да  ужъ  не  иначе !  Оадея  предателя  иигд« 
нътъ. 

—  Что  намъ  Д'влать? 

—  Подымай  барынь :  пусть  одеваются ;  а  я  не- 
куда, въ  деревню  побегу,  скажу  наншмъ  солда* 
та!^гь;  а  вы,  какъ-только  готовы,  огородомъ,... 
слышишь?  огородомъ,...  только  не  по  дороге;  а 
тавгь  лескомъ  стежка  есть;  прямо  на  дворъ  къ 
старосте.  Только  поскорее!  Л  мы,  той  же  стеж* 
кой,  на  встречу,  съ  солдатами?  такъ  дастъ  Богъ 
и  выручимъ! 

Берта  скрьиась.  Гаръ-Шонъ  зарядилъ  аркебуэъ. 
Джудита  и  Сара  одевались.  Вдругъ  выстрелъ  изъ 
Гаръ-П10нова  аркебуза  возвестилъ  о  начале  ера-» 
женш.  Швейцарецъ  плавалъ  въ  крови  на  пороге; 
трое,  стоявш1е  за  убитымъ,  ие  поспели  войти  въ 
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избу,  и  только  пересвистывались.  Гаръ-Шонъ  по- 
ложилъ  спокойно  аркебу.ть  къ  ногамъ  своимъ,  и 
вьгаувъ  изъ-за  пояса  д^а  длинные  пистолета,  про- 
стеръ  объят1я  къ  Швейцарцамъ,  но  они  захлопну- 
ли двери.  Свистъ  продолжался.  Крнкъ  женщинъ 
возмутилъ  спокойств1е  Гаръ-^Шона.  Джудита  вбе- 
жала полу-одгтая  въ  избу.  Сара  кричала:  « Спа- 
сите >*  I  Гаръ-Пюнъ  хот^лъ  броситься  на  помощь 
къ  несчастной,  но  изъ  дверей  комнаты  показались 
Швейцарцы.  Крикъ  Сары  слышался  все  дальше  и 
дальше.  Гаръ-Июнъ  выстр'влилъ,  и  еще  убилъ 
одного  Швейцарца,  но  друпе  схватили  Джудиту. 
Еще  выстр'ьлъ :  еще  одинъ  Швейцарецъ  заплатилъ 
жизшю  за  встр-ьчу  съ  Гаръ-Шоно^гь.  Но  заряжать 
пистолеты  бьио  уже  поздно :  Гаръ-П1онъ  схватилъ 
«ркебузъ,  и  какъ  Геркулесъ,  наносилъ  вокругъ 
смертельные  удары.  Но  нельзя  было  спасти  Джу- 
диты:  ее  вытащили  съ  Сарой,  схватили  на  руки, 
и  понесли.  Въ  воротахъ,  съ  огнями,  показались 
ееданск1е  солдаты.  Джудита  отбита,  но  Сары  ни 
гд-ь  не  нагели.  Гаръ-Шонъ,  въ  героическомъ  жару, 
не  различалъ  союзвиковъ  отъ  непр1ятелей,  и  сталъ- 
было  аркебузомЪ  благодарить  за  помощь  но  Берта 
его  обезоружила.  Гаръ  Шонъ  бросился  въ  погоню 
за  Сарой.  Седаацы  его  остановили,  говоря,  что 
это  и  безполезно  и  опаспо.  Неутешный  Гаръ- 
Шонъ  не  В'врнлъ,  чтобы  у  него  могли  украсть 
Сару,  сталъ  объискивать  корчму,  и  на  СБновалъ 
вашелъ  вадея.  Схвативъ  въ  охабку  предателя, 
Гаръ-Шонъ  вынесъ  вадея  изъ  сарая.  Седанцы^ 
Берта,  Джудита,  всв  пошли  за  нимъ. 
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—  Вогь  твое  тсто,  17да !  оказалъ  Гарь-Пит, 
■  Оадей  полетклъ  п  грязный  кододезъ. 

До.1ГО  еще  крикн  его  возмущали  окрестную  п* 
ппшу,  но  пкто  объ  неигь  не  заботшся:  одна 
Берта  подошла  къ  колодцу  и  уятоляла  его  покакть* 
ся.  Въ  отв'БТъ  Бертк,  изъ  глубины  колодца,  вы- 
летглъ  камень. 

-—  Промахнулся !  сь  бишенствомъ  закричаш 
Седанцы,  и  груда  камней  погребла  навсегда  пре- 
дателя вадея. 

ГЛАВА   XIV. 

АБЕНЪ-ГАССАНЪ. 

Не  т6  уже  Сондр1о:  и  города  стар^ютъ.  Мвръ 
уннчтожилъ  военный  постой,  на  который  такъ 
жаловалась  Джутнта;  но  зато  Вальтелина  значи'* 
тельно  об-БдаФла.  Мног1е  привыкли  къ  веселой  жиз- 
ни съ  военными  людьми,  и  переехали  въ  богатей* 
Ш1е  города  скверной  Итали;  множество  женщинъ 
ушло  съ  завоевателями:  скучно,  пусто  въ  Сондр101 
Домъ  Ваоли,  ни  кому  не  принадлежапцй ,  никому 
ве  нужный,  былъ  на-глухо  закоАоченъ,  и  когда 
капитанъ  Вальероль  пр1ъхавъ  въ  Сондрю,  пошелъ 
къ  голова  и  просилъ  дозволешя  купить  домъ  Ваолн, 
голова  не  мало  изумился.  Тридцать  другихъ,  и 
лучшихъ  и  новыхъ,  домовъ  предлагалъ  онъ  капи^ 
тану;  но  Вальероль  требовать  дома  Ваолн. 

—  Такъ  возьмите  же  его  даровгь!  Сиротскаго 
добра  не  продамъ.  Какъ  знать?  можетъ-быть,  н 
хозяйка  найдется. 
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-^  Ова  непреыенво  возвратится  въ  отечество, 
отвФчалъ  капитанъ:  вмФСТ'В  съ  моею  дочерью. 

—  А  помните,  госаодипъ  капитаоъ,  уаза^^ь 
голова*  съ  улыбкой:  какъ  вы  огь  нея  б'вжа^ш?  А 
кончилось  тъмъ,  что  сами  же  ее  и  увезли. 

—  Признаться  ли  вам'ь,  госоодинъ  голова?  Тог- 
да мнъ  и  жениться  нельзя  было....  ка&ъ  при  жи- 
вой женъ?... 

—  Конечно, 'Конечно!...  Теперь  не  требую:  вы 
устали  съ  дороги ;  но  когда  поотдохнете,  вы  ивъ 
разскажете  эту  забавную  нстор1Ю. 

—  Съ  удовольств1емъ ,  съ  удовольств1ев1ъ. 
Домъ  Ваоли  оживился.   Гойко  вычистилъ  и  по- 

убралъ  комнаты.  Сосъди  узнали  добраго  капитана^ 
и  поцолзли  въ  гости.  Для  Сондрш  прибьте  та- 
кого гостя  бьио  истиннымъ  праздникомъ,  собы- 
Т1емъ,  эпохой.  Такъ  и  время  считали;  говорили: 
«Дв^  нед-вли,  два  дня,  два  месяца,  послъ  капи- 
танскаго  пртда....»  Сколько  обрадовало  жителей 
прибытие  капитана,  столько  возмущало  ихъ  появ- 
^ен^в  Гойки.  Наружность  обличала  происюждеше; 
привычка  къ  таинственному  языку  не  могла  быть 
оставлена,  и  одно  только  дружеское  съ  нимъ  обра- 
щеше  капитана  несколько  успокоивало  добрьиъ 
и  лростыхъ   жителей  Сондрю. 

Въ  тотъ  же  день  капитанъ  написалъ  письма; 
какъ  отправить?...  Почтъ  не  бьмо:  миръ  прекра- 
тилъ  веяк1я  сношешя  съ  Францией ;  нанять  некого. 
И  глубокая  тоска  овлад'вла  и  капитаномъ  и  Гой- 
комъ:  въ  Парижи  так1Я  онасности!  въ  Парижи 
такъ  ждутъ  вмточки!... 
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Сиерклось.  Капитавъ  ходилъ  въ  большой  ком- 
вагв  взадъ  и  впередъ  скорыми  шагами;  по  дру- 
гой дугонали  ходилъ  Гойко.  Несколько  разъ  они 
встречались  и,  молча  давали  другъ  другу  доро- 
гу. Стало  н  совсвмъ  темно.  Гойко  вздохнулъ,  за- 
жегь  свъчу,  ооставилъ  на  отолъ,  и  съ  чувствомъ 
сказалъ  Вальеролю : 

—  Кааитанъ,  гдъ  ваши  письма? 

—  На  что  теб'в? 

—  Завтра  я  -вду  въ  Парижъ. 

—  Ты  съума  сошелъ! 

—  Не  могу,  капитанъ,  долее  жить  безъ  моей 
Сары.  Была  она,  моя  райская  птица  и  въ  темнп- 
цъ]  а  все  однако  же  я  не  испытывалъ  такой  то- 
ски :  сонъ  пропалъ ,  есть  не  хочется ,  жить  безъ 
нея  все  одно,  что  нести  пытку  ришл1ёвскихъ  пар- 
ламентовъ....  все  одпо!  А  тутъ  еще  авось  обма- 
ну, авось  не  узнаютъ;  ктому  же  идетъ  испанская 
война;  не  до  меня  кардиналамъ....  Давайте  ваши 
письма!  Я  решился,  и  завтра  еду  въ  Парижъ.... 
Чортъ  его  знаетъ,  что  онъ  пейдетъ!... 

—  Кто? 

—  Проклятый  купчина.  Совсемъ  сторговался... 
Ага!  Ну,  теперь  все  пойдетъ  на  ладъ. 

Вошелъ  куоецъ  и  за  нимъ  мальчики  втащили 
два  огромные  короба  ленточекъ,  булавокъ,  гре* 
бешковъ,  разнаго  рода  бисеру,  коралловъ,  мел- 
кихъ  граватовъ,  разныхъ  безделушекъ  изъ  лавы, 
н  Т0В1У  подобныхъ  товаровъ. 

—  Что  это !  соросилъ  Вальероль. 
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— •  Это  моя  парижская  поклажа.  Принимаюсь 
за  старый  промысл....  Авось  посчастливится! 

Гойко  тщательно  пересмотрълъ  вс%  товары,  пе- 
реложилъ  ихъ  въ  походные  ящики  и  чемоданы, 
расплатился,  и  сталъ  веселъ,  какъ-будто  ц-бль 
его  путешеств1я  уже  кончилась  и  весьма  благопо- 
лучно. 

—  Ты  не  шутя  р'Бшаешься  на  такой  безумный 
оодвигъ?  спросилъ  капитанъ. 

—  Если  бы  у  васъ  женой  была  Сара,  капитанъ, 
вы  бы  р'Бшились  еще  не  на  то.  .Теперь  только 
понимаю,  какъ  я  люблю  мою  Сару,  моего  друга, 
моего....  Ахъ,  какъ  всф  эти  выражен1я  глупы!... 
Сару,  мою  Сару ;  вотъ  и  все  тутъ ! 

—  Жидъ!  невольно  сказалъ  капитанъ  съ  чув- 
ствомъ. 

—  Жидъ,  съ  горькою  улыбкою  повторилъ  Гой- 
ко, и  поглядглъ  на  капитана  съ  сострадашемъ. — 
Жидъ,  продолжалъ  онъ  угрюмо,  съ  возрастаю- 
щимъ  однако  же  жаромъ.  Когда-нибудь  вы  узнае- 
те, въ  какомъ  страшномъ  училища  пр1обр'Бтаются 
чувства....  Чтб  я  говорю!  мы  съ  вами  и  до-сихъ- 
поръ  не  вышли  изъ  класса,  и  сидимъ  на  одной 
скамьф.  Были  у  меня,  какъ  и  у  васъ,  отецъ  и 
мать.  Не  знаю ,  какъ  у  васъ,  а  у  меня  отецъ 
билъ  извергъ:  Ришл1ё  добрякъ  въ  ^равнен^и  съ 
Абенъ-Гассаномъ. . . . 

—  Такъ  ты  испанскШ  Мавръ? 

—  Отецъ  мой  былъ  испанскШ  жидъ;  мать  моя 
была  украденная  дфвушка  изъ  хорошей  Фавшл1и, 
изъ  Сарагосы.  А4^ъ-Гассанъ  былъ  краше  Сенъ- 
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Марса;  по-уму,  хитрм  Мазарпи;  'по  у^еностя, 
первый  прачь  во  всей  Испавш.  Въ  крещети  огь 
назывался  Кипр1аномъ,  во  въ.  тайной  В'връ  Аха- 
В01гь  Абенъ-Гассаяомъ.  Всв  испанск1е  жиды  сл1^- 
дуютъ  этому  правилу,  то  есть,  выдаютъ  себя  за 
Мавровъ  и  христ1анъ,  потому  что  наша  несчаст- 
ная печать,  которую  мы  восимъ  на  лвц%,  иашъ 
отвкка  особо  устроенный  языкъ,  не  позволяютъ 
называть  себя  чистыми  Испанцами.  Искусному 
врачу  и  молодому  красивому  мужчина  н*  долго 
соблазнить  легковерную  и  страстную  дъвушку; 
но  въ  Испаши  нельзя  было  оставаться :  безбрачные 
любовники  нашли  безопасное  убежище  сначала  вгь 
Лонъ,  потомъ  въ  Ла-Рошели.  Родился  я;  гуге- 
воть  меня  окрестилъ  по-своему;  отецъ  сдълалъ 
жидомъ;  мать  открыла  тайну,  сказала  на  испове- 
ди дуювнику,  не  изъ  злобы,  но  кгь  страха,  и 
мы  доляшы  были  бежать.  Въ  .Ионе  Абенъ-Гас- 
санъ  получалъ  значительные  доходы  отъ  пользе- 
ваши  безчисленныхъ  больныхъ,  но  истрачивалъ 
все  на  кости.  Не  знаю  прнчинъ,  но  помню,  какъ 
однажды  ночью  вооруженные  люди  вошли  въ  ва- 
ше хшлище  вместе  съ  отцомъ  монв1ъ,  схватвлн 
кать  мою,  завязали  ей  ротъ ,  и  унесли  несчаст- 
ную. Абенъ  -  Гассанъ  почти  до  солнца  считалъ 
в  пересчитывалъ  деньги.  Съ-тежъ-поръ  мы  ]^е 
и  не  видались  съ  доброю  матерью;  на  все  во- 
просы мои,  Абенъ-Гаосавъ  отвечалъ:  «Она  пре- 
ступница. Справедливые  закоаы  лишили  тебя  ма- 
тери. Молчи,  не  напоминай  мне  о  медостойнсА. » 
На  другой  девь  мы  оставили  ^||авъ,  кружилн,  ша- 
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талнсь  по  ра!шымъ  городамъ;  накояецъ,  въ  какой-» 
то  деревушка ,  посл'ь  ночлега ,  по*утру,  я  не  на- 
шелъ  вюего  отца:  онъ  увхалъ  одинъ,  куда'...  я 
никогда  его  не  спра1яивалъ.  И  я,  въ  той  же  ав- 
стер1И;  гд'Б  быль  брошенъ,  сталъ  служить  хозяе* 
вамъ.  Черезъ  годъ,  дослужился  я  до  того,  что 
уже  нм-влъ  н-ЁСколько  золотыхъ  монеть  въ  кар- 
манъ,  простился  съ  хриепанами,  и  отправился  въ 
Лювъ.  Надежда  открыть,  гдъ  моя  мать,  насильно 
влекл»»>меня  въ  дорогой  городъ.  Первые  дни  про- 
шли въ  безполезныхъ  поискахъ;  на  шестой  день, 
какъ  теперь  помню,  въ  пятницу,  грустно  стало 
мн'б:  я  вспомнилъ,  какъ  дмы  приготовлялись  встрк- 
^ать  субботу  у  тайнаго  раввнна  Ровоама  бенъ- 
Юсу  Фа,  между  Французами  мастера  РольдерД; 
вспомнилъ,  какъ  онъ  не  разъ  наставлялъ  и  бла- 
гословлялъ  меня.  Стало  вечеръть,  и  я....  какъ  ужъ 
это  случилось,  не  знаю....  вошелъ  безпрепят- 
ственно  въ  обширную  ко&гаату  или  мастерскую 
Ровоама,  служившую  намъ  синагогой.  Столы  были 
поставлены,  бе;$численныя  свъчи  зажжены,  ставнн 
плотно  заперты ;  но  въ  залъ  я  нашелъ  только  три- 
надцати-лФтнюю  дочь  Ровоама.  Сара,  увид'ввъ  не- 
знакомаго  челов'вка,  закричала.  Приб'ьжалъ  Рово* 
амъ  и  работники,  и  я  не  могу  описать  вамъ  ра- 
дости, съ  какою  меня  принялъ  старнкъ  и  всв  его 
окружавш1е.  Скоро  собрались  и  гости,  именит'вй- 
Ш1е  л1онск1е  купцы,  врачи,  несколько  челов^къ 
солдатъ,  и  два  придворные  лакея  (я  вамъ  забылъ 
сказать,  что  дворъ  въ  это  время  находился  въ 
Лона).   Я  долженъ  быль  разоказать  мои  похож- 
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денЫ  несколько  разъ  съ^-ряду.  Поел  совершевш 
всгхъ  молитвъ  и  обрядовъ,  Ровоамъ  всталъ  ж  ск1- 
залъ  торжественно .'--«Д-Бти  и  братья!  не  забудь- 
те  по  исходъ  субботвяго  дня,  законовъ  милосты- 
ни. Мудрый  Элеазаръ  говорить  въ  шестой  книги 
нравственныхъ  изр-ьченШ:  ^^  Милостыня  имлетд  то 
о/се  зерно  и  ту  оюе  скорлупу^  ^тю  и  постг  и  мо- 
мипва.  Творите  вз  субботу  облты;  по  вел  дли 
седмицы  исполняйте  ихб.  Мцрль  бежребрякна,  и 
рока  нечистая  не  оскверните  вашей  памяти^ »  Все 
братство  отв-Бчало  раввину  благогов^йнымъ  пре- 
клонен 1емъ  головъ.  На  другой  день,  когда  отошла 
суббота,  Ровоавтъ  возобцовилъ  вопросъ  о  мило- 
стын'Б,  и  до  ста  добрыхъ  пистолей  назначило  мн-в 
братство  для  первой  помощи.  Я  отказывался  отъ 
милостыни,  по  какому-то  страннов1у  чувству  гор- 
дости, которое  у  насъ  строго  воспрещено  въ  слу- 
чаяхъ  общественной  щедрости.  Но  Ровоамъ,  на- 
помнивъ  о  закоиахъ,  похвалилъ  мое  безкорыст1е. 
По-утру  я  получилъ  мои  пистоли,  купилъ  съ  по- 
мощью Ровоама  тму  бездълушекъ,  поставилъ  мою 
лавочку  на  колеса,  и  пустился  на  другой  день  пу- 
тешествовать самымъ  пр1ятнымъ  образомъ  по  ули- 
цамъ  Л10на.  Молодыя  дамы  особенно  полюбили 
меня.  Каждое  утро  я  посБщалъ  ихъ  подворотни, 
богат-вл  ь  не  по  днямъ,  а  по  часамь,  но  не  хогвлъ 
разстаться  съ  моею  драгоценною  лавочкой.  По- 
следнее утреннее  пос']>щен1е  было  къ  Саръ;  отъ 
взбытковъ,  каждый  день  Саре  гостинецъ.  Рово* 
лмъ  заметилъ  любовь  нашу,  но  дочь  старшего 
Еврея,   по  мифшю  люнскихъ   богачей,   ве  могла 
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быть  жевою  ме.1каго  торговца,  хотя  я  тергомлъ 
н  больше  ихъ  и  лучшипш  товарами.  Однажды  по- 
утру я  привезъ  къ  маркиза,  не  скажу  имени,  че- 
тыре нитки  крупнаго  жемчуга.  Маркиза  любила 
долго  торговаться  съ  молодымъ  куоцомъ.  Слово 
за  слово,  маркиза  со  вздохомъ  сказала:  —  «Какъ 
жаль  что  ты  жидъ!»  —  «Какъ  вавгь  не  стыдно!» 
сказалъ  я. —  «Полно,  нолно,  Филиппъ.  Мнк  жаль 
тебя.  И  ты  на  ооискъ....  у  васъ  ес1ъ  и  предате- 
ли.» Я  побл-вднфлъ.  —  «Не  пугайся,  продолжала 
она:  я  тебя  выручу.»  —  «Изъ  чего,  маркиза?»  — 
«Но,  сказала  она,  запинаясь:  мн«  кажется,  что 
мы  вс-в  люди.  Однако  жь,  и  то  правда,  на  вашу 
скромность  трудно  полагаться.  Боже  сохрани,  ка- 
кая-нибудь ссора,  и  вы...»  Маркиза  покраснела, 
путалась,  гляд-вла  на  меня  съ  такимъ  страннымг 
выражен1емъ;  ктому  же  она  была  весьма  не  дурна 
собой.  Я  вздохнулъ,  она  тоже.  Маркиза  отверну- 
лась :  я  разсыпался  въ  жалобахъ  и  упрекахъ  на 
человФческ1е  предразсудки,  на  то,  на  другое.  На 
прошло  пяти  минуть,  я  сид«лъ  на  низкомъ  табу- 
рете у  ногъ  маркизы;  не  прошло  получаса,  и  я 
продалъ  мой  жемчугъ  за  такую  дорогую  Ц'вну^ 
какой  верно  не  получалъ  ни  одинъ  изъ  л1онскихъ 
первостатейныхъ  купцовъ :  я  продалъ  мой  товаръ 
за  тройную  плату;  третья  была  государственная 
тайна.  Кардиналъ  изобрелъ  средства  обличить 
насъ  въ  жидовстве,  и  полагалъ  сохранять  тайну, 
съ  тевгь,  чтобы  мы  платили  за  нее  въ  кардиналь-* 
скую  казну  ежегодно  до  сорока  тысячъ  ливровъ. 
Ночью  Ровоамъ  собралъ  Евреевъ,  объявилъ  нм1^ 
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опасность.  Придумали  противудъ11ств1я;  заплатили, 
правда,  дорого;  но  мъра  была  отм-кнена.  Дъло 
это  велъ  мелк1Й  д1онск1й  торговецъ  Филиппъ  чрезъ 
посредство  женщинъ,  и  наградою  за  успъхъ  бьиа 
Сара.  Я  быль  очень  богаты  домъ  мой  въ  Моеъ 
былъ  убранъ  съ  роскошью;  Сара  ходила  всегда 
въ  драгоц'Бнныхъ  камняхъ  и  шелкахъ;  но  я  не 
м-БНялъ  образа  торговли :  въ  дрянной  лавочки  де* 
гаевыя  безд'ьлушки,  но  за  пазухой  и  въ  карма- 
нахъ  все,  что  можно  бьио  въ  Люн-в  достать  дра- 
гоц-Бинаго.  Купцы  изъ  христ1анъ  стали  за  мной 
присматривать.  Маркиза  и  друг1я  придворный  да- 
мы воротились  въ  Парижъ.  Я  далъ  ей  слово,  и 
мы  съ  Сарой  и  съ  лавочкой  явились  на  Мосту 
Парижской  Богоматери.  По-утрамъ  я  торговать 
на  мосту  не  больше  часу,  потомъ  отводилъ  Сару 
домой,  а  саьгь  д-влалъ  свой  обиходъ.  Но,  капитанъ, 
проклятая  вещь  красота!  Не  знаешь  своего  капи- 
тала. Не  могу  вспо^гаить  хладнокровно,  сколько 
зла  навязало  миф  на  гаею  это  несносное  тълесное 
богатство.  Я  не  могъ  оставлять  моего  дома,  мо- 
лодежъ  безъ  зазръшя  совести,  стала  заглядывать 
въ  мои  окна;  я  не  успъвалъ  переменять  квар- 
тиръ;  писали  къ  женъ  моей  письма,  на  который, 
разум'ьется,  всегда  отв'Бчалъ  я.  /Наконецъ ,  я  ус- 
п-Блъ  спрятать  Сару  такъ  тайно,  что  даже  мысль, 
казалось,  не  могла  проникнуть  въ  ея  обитель.  Въ 
три  какихъ-нибудь  недзли,  я  исхудалъ,  пожел- 
Т'Блъ,  лишился  сна ;  во  многихъ  домахъ  перестали 
нуждаться  въ  моихъ  товарахъ.  Маркиза  уъхала  въ 
свои  помФстья.    Миф  стало  скучно,   дурно;  я  за- 
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хворалъ.  Только  тайвые  Евреи  прилежно  навеща- 
ли больнаго.  Одинъ  из'ь  нихъ  быль  лазутчикомъ 
у  Ришл1ё  и  у  Мазарини  вмъст'в.  Не  знаю  за  что, 
онъ  любилъ  меня,  приходилъ  каждый  день,  раз- 
сказывалъ  всв  сплетни,  всб  новости,  всю  подно- 
готную чернаго  М1ра.  Когда  я  захворалъ,  онъ  и 
жена  бы.1и  при  мн'В  неотлучно.  Помощь  врача, 
котораго  ко  мн'В  нрислалъ  одинъ  богатый  Еврей, 
была  безполезна.  Эвое,  —  такъ  назывался  мой 
другъ,  —  привелъ  другаго ,  и  этотъ  другой  бьмъ 
мой  отецъ....  Ахъ,  капитанъ!  Увидъвъ  отца,  я 
все  забылъ,  я  все  простиль.  Мн'В  стало  легче, 
лучше.  Онъ  такъ  переменился:  кротость,  любовь 
къ  сыну,  раскаян1е,  все  лучшая  человеческ1я  ка- 
чества, казалось  украсили  вечеръ  жизни  Абенъ- 
Гассана.  Онъ  переселился  ко  мнъ.  Я  выздоровелъ. 
Мы  стали  жить  весело,  спокойно.  Скоро  я  зам«- 
тилъ  тайную  печаль  Абенъ-Гассана :  онъ  задумы- 
вался какъ-то  страшно ;  разсудокъ  его  возмущал- 
ся; как1я-то  неведомый  муки  терзали  его  душу. 
Я  молилъ  его  открыть  свое  сердце,  и  Абен'ь- 
Гассанъ  разсказалъ  мне  страшную  повесть  сво- 
ихъ  несчаст1й.  Не  хочу  вамъ  повторять  его  раз- 
сказа:  почему?...  вы  увидите.  Но  изъ  словъ  его 
оказалось,  что  у  него  слишкомъ  много  долговъ,  что 
его  уже  более  полугода  преследуютъ  и  если  откро- 
ютъ,  не  пощадить.  Я  принесъ  ему  все  мои  день- 
ги, большую  часть  драгоценностей.  Онъ  плакалъ, 
целовалъ  мои  руки,  три  дня  расплачивался,  и,  ка- 
залось, совершенно  успокоился.  Капитанъ....* 
Голосъ  Гойка  задрожалъ,  лицо  изменилось,  гла- 
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за  вокрылюь  (мезами;  онъ  задыхался  и  оъ  тру- 
доиъ  иогь  проговорить; 

—  Капитана!  онъ....  обокра^гь  меня! 

—  Какъ !  спросидъ  Вальероль :  такъ  вс$  ата 
несчаспя.... 

—  Ложь,  сказка!  почти  вскричалъ  Гойко.  Огь 
эралъ,  что  у  меня  есть  душа,  сердце,  и  вымаяиъ 
рее.  Долго  я  оставался  однако  же  въ  полаомъ 
Эаблужденш.  Торги  мои  день  ото  дня  оии  хуясе; 
желчь  ра1бота.1а....  Не  рикйтееь,  яанитанъ:  я  сталь 
цоэтоиъ.  По  Ц11лымъ  ночамъ  я  писалъ  стихи  иа 
М0ИХ1»  старинных'ь  любимицъ,  иа  всф  случаи  про^ 
шедшей  жизни.  Отецъ  мой  былъ  необыкновенно 
учеяъ;  онъ  поправлялъ  мои  арабские  стихи,  читалъ 
»ш«  «ранцузск1я  скучныя  пошлости  рамбульетскихъ 
писателей.  Я  сталь,  для  щутки,  самъ  складывать 
«ранцузсш  вирши,  и  Эвое  вслшй  разъ  помнраль 
00  смфха.  Однажды,  когда  я  ему  читалъ  родъ 
шуточной  поэмы:  «Мужъ  въ  хлопотахъ,»  Эвое  горь- 
ко улыбнулся  и  сказалъ:  «Эй  смотри,  Самуилъ, 
чтобы  Лхавъ  не  сдьлалъ  изъ  тебя  шуточной  пе* 
торш!»  —  «Чтб  ты  хочешь  атимъ  сказать?»  — 
«Н'втъ....  такъ....  У  тебя  жена  хороша,  а  н]|шъ 
Ахавъ  то  и  Д'вло  въ  вандомск1Я  палаты  ходить.* 
—  «Ну  такъ  что  жъ7»  — -  «Эхъ,  Самуиль!  если 
бы  ты  принялся  за  тайное  ремесло,  которымъ, 
благо дарен1е  Богу,  я  съ  такюгь  усп'вхомъ  зани- 
маюсь пять  лФть,  ты  бы  привыкъ  угадывать ,  не 
по  глазамь,  а  ио-иосу,  нам«рен1я  человека....  И 
я  не  теряю  надеясды :  ты  можешь  нрикидываться 
маркизомъ,  туркомь;.ты  ущаешь  иереиюуать  языкъ 
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и  походку  чужихъ  людей,  передразнивать  до  об- 
мана зверей,  и....  словомъ,  твоя  зв-взда  велика!» 
—  «Да  чтб  же  отецъ  мой?»  —  «Да  потрудись 
сходить  со  мной  къ  Вандомамъ:  ты  увидишь,  чтб 
это  за  народецъ.  Самъ  герцогъ  ни  то  ни  се.... 
такъ-себф ,  добрый  человъкъ,  любить  хорошо  по- 
меть, попить,  поохотиться  за  дичью,  а  д'вти  и  за 
хенщннами.  Больныхъ  тамъ  Н'втъ:  такъ  за  ч-ввть 
же  туда  ходить  Ахавь!)*  Я  дрожалъ  оть  ревности 
н  негодован1Я.  Эвое  продолжаль :  «За  Вандомовъ 
я  не»  боюсь:  сегодня  или  завтра,  ихъ  всгхь  пере- 
хватають.  Мы  на  нихь  взвели  такой  донось,  оть 
котораго  не  отделаются.  Старый  герцогь  теперь 
вь  пом'встьяхь:  можеть-быть,  его  и  захватить  Ъе 
удастся,  а  ужь  д-втки....  поминай  кань  звали! 
сгшють  вь  Бастилш!»  —  «За  чтб»  —  «Да  по 
разсчету  Ришл№  такъ  нужно.  Наше  д-вло  —  толь- 
ко исполнять,  да  деньги  получать. »  Вь  этихь  ело- 
вахь  хитраго  Эвое  раскрылся  совершенно  новый 
Д1Я  меня  М1ръ.  Мы  условились  съ  Эвое  замечать 
за  Ахавомь,  и  на  первый  случай  разьузнать  где 
онь  бываеть.  Впродолженш  нашего  поиска,  то 
есть,  вь  какихь-нибудь  вол-часа ,  мы  встретили 
на  улицахь  Парижа  более  тридцати  Евреевь.  Все 
новые  знаком1ц>1  занимались  ремесломь  Эвое;  одни 
В'ь  прЁемахь  казались  ему  подчиненными,  друпе 
равныАш.  Каждый  поглядываль  на  меня  сомни- 
тельно, но  Эвое  говориль  н^*ухо  одно  слово,  и 
каждый  быль  совершенно  откровенеа;ь  и  искре- 
ненъ.  При.1наюсь ,  я  весь  дрожалъ  оть  ужаса,  но 
каково  было  мое  положен1е,  когда  одинь  изъ  ю- 
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ишлоу  0а  вопросы  Эвое,  обгявилъ,  что  Ахавъ  на 
предм-встьФ  сг  Ваядомами?  «Много  ли  игь?  сцмь 
оилъ  Эвое.  —  «Трое:  молодой  герцогь  и  два  то- 
варища.» —  «Силой  ничего  не  сд'влаешь,*  (жа- 
залъ  печально  Эвое.  Но  и  уже  его  не  слуталъ, 
опрометью  бросился  домой;  вбегаю:  Ахавъ  сидигь 
иа  своемъ  обычномъ  мъст-в,  и  внимательно  читаетъ 
книги.  «Гдк  Сара?»  вакричалъ  я  въ  б%шеяств«.  — 
«Не  знаю,»  тихо  отвъчалъ  Ахавъ.  Я  осмотрълъ 
вс«  утлы:  Сары  нигд-в  не  было.  Я  схвати.тъ  отца 
за  грудь ,  и  требобалъ  Сары ;  онъ  клялся :  «  не 
в^рилъ;  онъ  еталъ  со  мной  бороться  и  хогблъ 
достать  тайный  ножъ:  я  угадалъ  его  намеренье 
и  выхватилъ  у  него  тайное  оруж1е.  Извергъ  по- 
винился :  жену  роднаго  сьгаа  онъ  продалъ  Вандо^ 
мамъ,  какъ  некогда  продалъ  мать  мою  марсель- 
окому  купцу.  И  ее  увлекли  также,  завязавъ  горло, 
во  время  искусственнаго  сна.  Я  бросился  въ  ван- 
домск1я  палаты.  Тамъ  нашелъ  я  только  городскихъ 
бтаршинъ  и  стр'Ьлковъ.  Шг  объявили,  что  пре- 
ступники давно  уже  захвачены  и,  в-вроятно,  вы- 
сланы изъ  Парижа.  Б-ьгу  домой.  Надежда  найтя 
освобожденную  Сару  меня  окрьыяла.  Но  я  прибв- 
жалъ  къ  моему  порогу,  когда  изъ  оконъ  броса- 
лось пламя:  огонь  пожиралъ  деревянный  хижины, 
одну  за  другою;  улица  наполнялась  народоэгь;  со- 
свди  проклинали  нашего  хозяина,  зачъмъ  онъ 
держалъ  жидовъ.  Я  бъжалъ,  са>гь  пе  зная  куда  и 
зач'ьмъ.  Сильная  рука  остановила  меня  на  улицв: 
то  былъ  Эвое.  Онъ  несколько  ободрнлъ  меня, 
успокоилъ,  и  повелъ  съ  собою.  Не  забудьте:  тогда 
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уже  вастуовла  суббота.  Въ  аомъ  Эвое  нашедъ  я 
баме  ста  человзнъ  Евреевъ.  Мое  несчастае,  мое 
веоритворное  краснор-БЧ1е ,  одушевленный  видъ, 
сдълалв  силькое  ваечатлъвае  на  тайиыхъ  клевре- 
товъ  Ришлю.  Опять  складка ,  опять  лавочка  ва 
волесахъ.  Наконецъ  в  Сара  открыта  оъ  городской 
тюрьма.  Требовали  откупа  пять^соть  экю.  Прежде 
мнг  бы  эта  сумма  показалась  бездыицей,  но  п 
бедности  моей,  въ  нищети....  Не  стану  вамъ  раз- 
еказывать,  на  кан1я  средства  я  решился:  довольно, 
что  въ  н'&сколько  мъсяцовъ  я  зналъ  всв  тайны 
Парижа,  пиеалъ  и  лечаталъ  сатиры  на  кардинала, 
ва  городскаго  голову,  на  старишнъ,  ва  всиъ, 
ва  всБхъ  ...  Я  былъ  тотъ  страшный  маркивъ  де- 
Кокъ,  котораго  вмени  одного  ие  могла  свести 
герцогиня  Эгильонская,  и  т%  придворныя  дамы; 
я  былъ  тотъ  страншый  духъ  ночи,  о  которомъ 
говорили  чудеса;  я  бьиъ  тотъ  невидимый  лазут- 
чикъ,  который  узнавалъ  содержан1е  тайныгь  думъ 
вершпъ  государственныхъ  людей.  Всъ  возможные 
виды,  костюмы,  языки,  образы  употребилъ  я  въ 
воротное  время.  И  представьте:  этотъ  ужасный 
человшъ  былъ  только  слугою  недостой^пъ  ла- 
зутчнковъ  Ршшё,  и  не  могъ  набрать  пяти-сотъ 
акю  слишковгь  въ  девять  мфсдцевъ!...  Гаръ-Шонъ 
выручилъ :  я  вамъ  уже  разсказывалъ ;  но  съ  той 
поры,  какъ  Офа  получила  свободу,  счасле  по- 
лилось на  меня  дождевгь :  у  меня  явился  ц-влый 
иолкъ  слугъ ;  я  въ  одно  время  видълъ  и  слышалъ, 
что  дфлалось  во  всемъ  Париж1^.  Благо дарвость 
смштшожь  далеко  увлекла  вши.  Я  зналЪ|  что  кар- 
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диналъ  ВФрнтъ  колдунамъ  и  чародфякгь.  Я  вос- 
пользовался его  слабостью,  но  глупо,  безполезио: 
я  не  разсчелъ,  что  онъ  никогда  не  захочетъ  быть 
въ  зависимости  отъ  такого  пр1ятеля  и ,  при  пер- 
вой возможности,  отправить  меня  на  висвлицу. 
Но  теперь  я  еще  усцъю  побывать  въ  Париигв  до 
его  возвращетя.  Перпиньянъ  не  скоро  сдастся,  н 
мн-в  досадно,  что  я  потерялъ  почти  два  месяца. 
Впрочемъ,  все  къ  лучшему:  я  понялъ  всю  цъну 
моей  Сары;  я  понялъ  что  и  я,  могу  быть  сча- 
стливъ,  я  понялъ...» 

Стукъ  повозки  остановилъ  разсказъ  Гойка.  Не 
усп'вли  собесьдники  отворить  окна  и  поглядить 
на  улицу,  какъ  въ  покой,  бледно  осв:ьщенный  на- 
горавшими св-вчами,  вошли  Джудита,  АльФредъ- 
Дени  и  еще  какая-то  женщина. 

—  Джудита!  повторялъ  несколько  разъ  капи- 
танъ,  обнимая  дорогую  гостью. 

— -  Сара!  кричалъ  Гойко,  спъша  на  встръчу 
другой  женЩинъ. 

Но  глаза  его  помутились;  крикъ  отчаянья  вы- 
рвался изъ  груди;  <шъ  отступилъ  отъ  нея  въ 
ужасФ:  то  была  Берта.  Вошелъ  Гаръ-Шонъ.  Ко- 
ротко было  нхъ  печальное  объяснеше.  Еще  передъ 
полуночью,  Гойко  съ  товарами  оставвлъ  унылое 
Сондр1о. 

ГЛАВА   XV. 

НОСИЛКИ. 

Вс-в  возвращали(Я^  въ  Парижъ,  посдф  кровавой 
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1рагедш,  разъиграооой  въ  Лвонъ  дв^надцатаго  сен- 
тября 1642  года.  Король  уже  былъ  въ  Сень- 
ЖерменФ,  Мазарини  въ  Парижа.  Со  дня  на  день 
ожидали  прибытЕЯ  торжествующаго  кардинала.  Онъ 
стеръ  съ  лица  земли  Сеиъ-Марса  и  де-Ту;  но 
смерть  неотступно  сид-вла  у  шелковыхъ  подушекъ, 
плыла  съ  нимъ  по  синимъ  волнамъ  Роны  въ  ве- 
ликол-Ёпной  барк^,  пересъла  потомъ  въ  чудную 
походную  комнату,  устроенную  изобрътательнымъ 
Шавивьи  для  больнаго  Ришл1ё,  и  медлила,  каза- 
лось, съ  умысломъ.  Телохранители  кардинала 
устали.  Домъ  на  мгновеше  остановился.  Другая 
смена,  снявъ  1НЛЯПЫ  и  сложивъ  ихъ  въ  обозную 
фуру,  почтительно  подошла  къ  крючькамъ,  пере- 
кинула на  плечи  ременныя  помочи,  и  домъ  тихо, 
незаметно,  не  дрогнувъ,  повисъ  въ  воздухе.  Ше- 
ств1е  двинулось.  Въ  комнате ,  кардиналъ  лежалъ 
на  шелковыхъ  малиновыхъ  подушкахъ;  изредка 
открывалъ  онъ  сонные  глаза,  и  смотрелъ  въ  не- 
объятное поле.  У  рабочаго  стола  сиделъ  Шавиньи, 
и  читалъ  подробное  донесете  обо  всехъ  обстоя- 
тельствахъ  суда  и  казни  Сенъ-Марса  и  де-Ту. 
Кардиналъ  не  могъ  произнести  отъ  слабости  ни 
одного  слова,  но  улыбка  изредка  коверкала  плотно 
сжатыя  губы.  Чтеше -еще  продолжалось,  когда 
комнату  принесли  въ  какую-то  деревню.  Ворота 
были  тесны:  въ  мгновен1е  все  было  сломапо.  Все 
жители  высыпали  на  улицу  и  преклонились  передъ 
ненавистнымъ.  Казнь  Сенъ-Марса  не  была  'уже 
тайной  во  всей  Франщя ,  и  Каталонцы  длинными 
саблями  принуждали  народъ  кричать:    «Да  здрав- 

Часть    VIII.  22 
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ствуетъ  ведпШ  варднналъ!»  Р1пядё  съ  трудою 
приподшися  ва  постели ,  Шавиньи  опустшъ  окво, 
и  бледный  у  страшный  кардиналъ  оосылалъ  дрожа- 
щею рукою  благословев1е  народу'д  который  съ  злоб- 
ною  радостью  вид'ёлъ  въ  чертахъ  его  несомнън- 
аые  признаки  смерти.  Рука,  благословлявшая  сво- 
ихъ  враговъ ,  дрожа ,  остановилась  въ  воздуха, 
губы  раскрылись;  лфвою  рукою  кардиналъ  сдъ- 
лалъ  движен1е,  которое  Шавиньи  привыкъ  поин- 
ыать.  Раздался  звонокъ:  комната  остановилась;  но 
кардиналъ,  бледный,  полу-мертвый,  уже  лежалъ 
на  подушкахъ,  и  не  могь  произнести  слова.  Ша- 
виньи стоялъ  предъ  нимъ  съ  Н'вмымъ  вопросомь. 
Прошло  нгсколько  мгновешй :  улица  онуствла,  вс-ь 
въ  ужасъ  разбежались.  На  лнц'В  кардинала  изо- 
бразилась какая-то  жалкая,  горькая  просьба;  но 
Шавиньи  не  могъ  понять  ее,  и  только  огляды- 
вался. Ршнл1ё  наконецъ,  съ  оеобеннымъ  трудомъ, 
ироизнесъ:  —  Опъ  здесь? 

—  Кто,  ваша  эминенц1я?  Намекните. . .  скажнте. .. 

—  Маркизъ  де-Кокъ. 

Шавиньи  выскочилъ  изъ  комнаты.  Вся  деревня 
была  объискана :  ни  какого  следа.  Толпа  народа 
опять  собралась,  и,  после  объиску,  провожала 
Шавиньи  до  самой  лесенки  подвнжнаго  дома.  Когда 
отворилась  дверь,  вгаог1я  головы  дерзко  заглянули 
во  внутренность,  и  снова  толпа  разбежалась. 

-—  Нетъ?  спросилъ  кардиналъ  съ  довольной 
улыбкой.  Слава  Богу!  верно,  вше  показалось. 

Домъ  опять  понесли.  Давно  минули  деревню. 
Шавиньи  продолжалъ  чтен1е.    Риви1д  нерелагъ  Н1 
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другой  бокъ,  й  тихо  спросилъ,  указывал  пальцемъ 
на  ПОЛЬ :  —  Чтб  это  ? 

Шавиньи  поднялъ  буглаягку,  и  прочелг  и1бсколь- 
ко  словъ,  написа1»1ыгь  карандашомъ: 

«Я  зд-ЁСь...  васг  аровожаю...  до  кладбица!  Не 
отстану,  пока  Маэарини  не  отдастъ  Сары.» 

Кардиналъ  затрепеталъ  вс-ёмъ  гбломъ,  липшлся 
голоса  и  долго  пролежалъ  безъ  движен1Я ,  сг  за- 
крытьпга  глазами.  Комнату  несли  дальше  и  даль- 
ше. Ришл1ё  опомнился,  когда  ста-ю  смеркаться. 
Онъ  приподнялся  на  постели,  оглянулся  я  спро- 
силъ съ  примътнымъ  опасен1емъ:  —  Намъ  пря- 
дется ночегать  въ  полъ? 

—  Если  движете  безпокоитъ  вашу  э»ганеяц1Ю.... 

—  Н'ьтъ.  Добрые  люди  несутъ  такъ  тихо,  такъ 
осторожно.  Но....  я  не  знаю,  отчего  я  сд'влалъ 
этогь  вопросъ. 

—  Мы  будемъ  въ  Рюэл-в  около  полу-ночи. 

—  Въ  Парижъ,  Шавиньи,  въ  Парижъ!...  Гойко 
уже  въ  Париж-ь! 

—  Кто  тамъ?  спросилъ  кардиналъ  Мазарини,  не 
отпирая  дверей  своего  изящнаго  кабинета. 

—  Гонецъ  отъ  кардинала-герцога,  отв'Ьчалъ 
Люи. 

—  Ступай  сюда,  сказалъ  Мазарини,  взявъ  за 
руку  Сару  и  уводя  въ  ротонду. 

Дверь  кабинета  отворилась,  и  вошелъ  слуга  въ 
кардинальской  ливреъ. 

—  Чт5  скажешь,  любезный?  спросилъ  Мазарини, 
не  обращая  вниман1я  на  вошедшаго. 
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—  Въ  кардинальсковгь  дворЕСЁ  получено  изп»- 
ст1е,  что  его  эминенц1Я  пожалуеть  пряно  въ  Па- 
рижъ.  Я  поспъгаилъ  весь  ув'ьдовшть. 

—  Очень  благодаренъ. 

—  Сверхъ-того  получено  изв'бст1е,  что  маркнзъ 
де-Кокъ  возвратился  въ  Парижъ  и  пишетъ  на  вашу 
эминенц1Ю  сатиру. 

Мазарини  погляд'ьлъ  на  посланнаго :  передъ  нтгь 
стоялъ  ВЫС0К1Й,  длинный  мужчина  въ  рыжемъ  па- 
рик-Б,  съ  рыжими  усами ,  съ  пригорбомъ  и  кри- 
вымъ  ртомъ.  Мазарини  никогда  не  видалъ  такого 
безобразнаго  человека  въ  покояхъ  кардинала,  я 
невольное  чувство  необъяснимаго  страха,  проползло 
въ  сердце  Итальянца.  Онъ  не  умълъ  отвечать  не- 
прЫтному  незнакомцу,  и  невольно  спросилъ:  — 
Кто  вы? 

—  Я?  сказалъ  незнакомецъ  со  см1Бхомъ:  я?,.. 
И  вы  меня  не  узнаете,  стараго  вашего  слугу! 

—  Право,  не  помню. 

—  Я  и  не  сержусь.  У  васъ  такъ  много  подоб- 
ныхъ  ътъ  знакомыхъ ,  что  од1шъ  списокъ  соста- 
вилъ  бы  книгу.  Но  все  этв  не  мъшаетъ  мн%  слу- 
жить вашей  эминевцш  съ  прежвимъ  усерд1емъ,  и, 
помоги  Господи,  съ  прежнимъ  успъхомъ.  На  пер- 
вый случай,  доложу  вамъ  дв-в  вещи.  Первая,  будьте 
осторожны:  сношен1Й  съ  жидовкой  не  оправдаетъ 
и  кардннальск1Й  пурпуръ ;  вторая,  будьте  осторож- 
ны: васъ  хотятъ  отправить  вмъст'Ь  съ  старшнмъ 
братцемъ.  Вы  ему  доставили  копио  съ  испанскаго 
трактата.... 

—  Послушайте!  ради  самого  Бога,  ктб  вы? 
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—  Ваша  эи1ше1Щ1Я  взвол1те  симтьея!  Наруж- 
ность моя  не  такъ  легко  выходнтъ  мзъ  памяти, 
какъ  пустое  незначащее  имя. 

—  ПрааОу  любезный  другъ.... 

—  Право,  господияъ  кардинал,  ивъ  забавяо 
такое  объяснен1е.  Но  приготовьтесь  къ  странному, 
неприятному  допросу.  Кардиналъ  знаетъ  объ  Сарв^ 
которая  спрятана  у  васъ  въ  ротонда.  И  еще,  мо- 
жетъ*быть,  сегодня  потребуютъ  отъ  васъ  отчета.. 

Мазарини  приметно  смутился  и  съ  носпъшностио 
отвъчалъ : 

—  Благодарю  васъ,  любезный  другъ;  но  если 
ваши  свгдъвхя  такь  далеки  и  точны,  то  не  можете 
ли  вы  меня  выручить? 

Ротъ  горбуна  значительно  выпрюшлся. 

—  Съ  большимъ  удовольств1емъ ,  сказалъ  онъ. 

—  Спрячьте  Сару  на  два  на  три  дня,  пока  а 
улажу  это  дъло. 

—  Съ  большимъ  удовольств1емъ.  Каждый  день 
а  буду  являться  къ  вашей  эминенцш  съ  донесе- 
Н1ЯМИ  о  вашей  Сарг. 

—  Добрый  человъкъ!  Я  начинаю  припов1инать 
васъ. 

Незнакомецъ  кланялся. 

—  Но  объяснимся  послъ;  а  теперь....  берите 
Сару,  и  съ  Богомъ!  Кардиналъ  можетъ  прЬхать 
прямо  ко  мн-в.  Ужъ  если  есть  подозрън1я....  про- 
сто,  случай,  одинъ  случай  строить  всю  судьбу.... 
Сара  въ  ротовдъ.  Возьмите  ее....  Но,  послушайте! 
какъ  же  мн-в,  въ  случае  надобности  отъискатъ 
васъ?...  Да!  вы  саза  будете  наввщать  меня.  Пре- 
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красно....  Случай!  продолжай  твое  дио:  я  пови- 
нуюсь.... До  свидатя!  Ступайте. 

Незнакомецъ  ушелъ  въ  ротонду.  Мазарнаи  вы- 
шелъ  изъ  замешательства  и,  съ  трудомъ  оодавляя 
хохотъ,  бросился  въ  сёни,  заперъ  дверя,  разбу- 
днлъ  Швейцарцевъ. 

—  Не  пугайся  Сара,  шопотомъ  сказёлъ  незна- 
комецъ ,  хватая  ея  за  руку.  Узнай  своего  мужа: 
это  я,  Самуилъ....  Тише!  ради  самаго  Бога,  ти- 
ше!... Но  стоить  ли  еще  выручать  тебя?...  Отве- 
чай! 

—  Богъ  благословилъ  мою  твердость,  отвечала 
Сара.  Гойко  въ  восторге  схватилъ  ее  за  руку  и 
потащилъ  въ  кабинетъ,  потомъ  на  балконъ,  и,  по 
веревочной  лестнице,  спустился  съ  нею  на  улицу. 
Мазарини  спрятался  въ  темномъ  углу  сеней  и 
ожидалъ  дорогой  жертвы.  Воображешю  его  пред- 
ставлялась торжественная  картина  казни  Гойка, 
радость  кардинала-герцога;  мысли  толпились  въ 
деятельномъ  уме  Итал1явца.  Вдругъ  на  улице  по- 
слышался крикъ:  «Воры,  воры!...  лови!»  и  мимо 
крыльца  пронеслась  толпа  народу. 

«И  я  поймалъ  вора!  весело  ду!^1алъ  Мазарпни. 
Не  знаю,  догонять  ли  они  своего,  а  мой  попался.» 

Но  Гойко  не  появлялся.  На  верху  была  тиштаа 
могильная.  Мазарини  испугался ;  взявъ  дюжину 
П1вейцарцевъ,  онъ  пошелъ  наверхъ,  но  открытая 
дверь  на  балконъ  коротко  и  ясно  объяснила,  что 
случилось. 
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Гойко  и  Сара,  окружевные  толпой  городскяхъ 
опр-влковъ,  смиревно  стояли  асфодъ  головою.  Дътн 
Джудиты  умоляли  скорее  отпустить  Гойка,  но 
голова  вынулъ  бумагу  и,  подавая  инь,  печально 
сказалъ :  —  Прочтите. 

Скорбно  потупили  глаза  дъти  Джудиты. 

—  Отведите  ихъ  въ  городскую  темницу !  ска- 
залъ голова,  и  стрелки  повиновались. 

Гойко  не  обронилъ  ни  одного  слова,  и  когда 
десятникъ  толкнулъ  его,  чтобы  вести  куда  ука- 
зано, Гойко  сказалъ  громко  и  весело:  —  Пойдемъ, 
Сара!  Богъ  милостивъ! 

ГЛАВА    XVI. 

ЛАТИНСКАЯ  БЕСЪДА. 

Что  бы  сказали,  не  только  дамы,  но  даже  боль- 
шая часть  нашихъ  литераторовъ ,  если  бы  писа- 
тель, предлагающШ  читателямъ  опытъ  строго-исто- 
рическаго  романа,  вздумалъ,  для  большей  истори- 
ческой точности,  написать  всю  эту  главу  по-латнн'Б? 
Но  въ  томъ  н%тъ  никакого  сомнън^я,  что  всъ  лица, 
въ  настоящей  глав^  выведенный,  разговаривали 
по-латин'В.  Такова  была  мода,  обычай  между  уче- 
ными людьми.  Не  ръдко,  вместо  латинскаго,  упо- 
требляли и  друг1е  языки,  но  только  греческШ  или 
еврейск1Й. 

Грустный  сентябрь  кончился.  Съ  каждымъ  днемъ, 
теплота,  какъ  тънь,  сокращалась  на  с«верно»гь 
полушарш.  Настали  холодные  вечера,  и  каминъ 
закшиалъ  въ  рабочей  комната  Гуго  Гроцая.    Не 
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много  гостей  окруж&ю  мертную  красавяцу  и  ло- 
бовалось  ея  тълодввжешями.  Она  сама  собой  вста- 
вала  съ  креселъ,  кланялась  гостямъ,  ходила  по 
комнат-к,  потирала  руки,  поправляла  локоны,  ело* 
вомъ,  была  совершенно  ткнвая  женщина,  д-влала 
глазки,  улыбалась,  и  если  бы  вздумала  прогуляться 
по  улицамъ  Парижа,  ввроятно,  половина  город- 
скихъ  красавицъ  лишились  бы  своихъ  любовянковъ 
титулованпыхъ  (111гёБ),  любовниковъ  съ  обязанно- 
СТ1Ю  быть  скроиньши  (а  (||$сге(1оп),  любовниковъ 
для  торжествъ  (<1е  рагаЛе),  любовниковъ  тайныхъ, 
обожателей,  чтнтелей,  и  вообще  приверженцевъ 
разныхъ  классе въ  и  названШ. 

Пуссенъ  не  могъ  надивиться,  ходил-ь  по  сл-вдамъ 
красавицы,  и  безпрестацно  оборачивался,  сомни- 
тельно поглядывая  на  Декарта,  который  съ  улыб- 
кою смотр-Бл-ь  на  свое  произведен}в. 

—  Я  не  смгю,  да  и  не  хочу  показывать  пуб- 
лично мою  Франсиску,  сказалъ  Декартъ:  сожгутъ 
и  отца  съ  дочерью! 

—  Такъ  это  твоя  побочная  дочь,  о  которой 
писалъ  Воещй  въ  Сорбоннскую  Академио?  спро- 
силъ,  съ  примътною  радостью,  Пикб. 

—  Не  побочная,  а  родная,  какъ  видишь.  Воешй 
видглъ  ее  черезъ  окно  въ  Утрехта,  и....  клевета 
уже  достигла  Парижа! 

—  Я  очень  радъ,  сказалъ  Пикб:  что  могу  ра^ 
зувърить  нашихъ  сорбовнскихъ  философовъ. 

—  Благодарю  тебя,  Пикощусъ.  Не  должно  оправ- 
дывать меня  въ  то1гь,  въ  чемъ  я,  какъ  челов^къ, 
не  могу  быть  безгр-Бшенъ.  Я  слышу,  что  ты  не- 
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реводишь  на  ФранцузскШ  йачала  моей  фелософш. 
И  этимъ  я,  признаюсь,  не  доволенъ.  Рано.  А  для 
ученыхъ  людей  они  понятны  и  въ  подлинник'Ь. 
Бальё  питнетъ  мою  бюграФхю,  и  это  я  знаю,  но 
попрошу  не  печатать  ее  до  моей  смерти,  по -край- 
ней-мгр'В  до  моего  отъ'взда  въ  Швещю. 

—  Какъ  въ  Швешю?  спросили  всъ  единогласно. 

—  Да  воуъ,  по  милости  Гуго.  Онъ  познано- 
милъ  меня  письменно  съ  своей  удивительной  коро- 
левой: приходится  «хать  для  личнаго  знакомства! 
И  признаюсь:  теперь  людямъ,  полюбившимъ  нау- 
ку, кроми  Швецш,  въ  ц-бломь  юр-в  жить  негд«. 
Дивлюсь,  какъ  меня  не  убили  вгь  Утрехта,  какъ 
не  узнали  въ  Париж'в,  что  посл'ВднШ  шведскШ 
курьеръ  есть  КартезШ,  что  германскШ  философъ 
принимаеть  Французскаго  въ  службу  шведской  ко* 
ролевы. 

—  Да,  замфтилъ  Гуго,  сид-ввшШ  въ  углу  ка- 
бинета за  кипою  бумагъ,  дописывая  по-латинв 
длинное  письмо ;  и  чтобы  этого  не  могло  случить- 
ся завтра,  я  отправлю  тебя,  КартезШ,  сегодня.... 
«Тиив,  аи^и5(1881та  Пе)^1па9  с1111де11и581ти$  $ег- 
ти8  Ни^о  Сго11а8»....  Готово! 

Гуго  всталъ  и  подогаелъ  къ  кружку  гостей. 
Мертвая  красавица  была  уложена  въ  Футляръ.  Всв 
усълись,  и  Гуго  сталъ  читать  латинское  письмо 
къ  королева  Христинъ.  Съ  первыхъ  словъ,  ужасъ 
изобразился  на  внимательныгь  лицахъ  слушателей. 
Гуго  описывалъ  казнь  Сенъ-Марса  и  де-Ту  въ 
Л!он'В,  равно дуиае  короля  къ  преяшему  любимцу, 
новый  заговоръ  противъ  Ришл1ё^  возникшШ  между 
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«  приверженцами  Сенъ-Марса,  наконецъ  последнее 
свое  свидан1е  съ  королемъ  въ  Севъ-Жерв1ен'В. 

— -  Какъ,  развъ  овъ  уягь  пр1ъхалъ?  спрос&гь 
Пуссенъ. 

—  «Я  сегодня  изъ  Сенъ-Жермена,  продолжалъ 
читать  Гуго.  Меня  привели'  къ  его  величеству  съ 
обычною  таинственност1ю.  Когда  коро.1Ь  считалъ 
себя  въ  полной  безопасности  отъ  посторонняго 
слуха,  онъ  подошелъ  ко  мн1&,  взялъ  за  руку,  и 
усадивъ,  по  обыкновешю  въ  кресла  противъ  себя, 
сказалъ  съ  груст1ю:  «Вы  были  правы:  предпр1Я- 
т1е  не  могло  быть  удачно.  Вы  были  правы.  На- 
до ожидать  его  смерти.  Одного  боюсь :  я  могу 
умереть  прежде.  Прос1Гге  королеву,  сестру  мою, 
любить  моего  сына  и  мою  несчастную  Фрашцю, 
и  примите  мою  искреннюю  благодарность  за  ть 
счастливый  мгновения,  который  я  им'ьлъ  случай 
провести  въ  вашей  пр1ятной  и  поучительной  бе- 
ев Д'Ь.  Какъ  челов'Бкъ,  не  будьте  строги  къ  моимъ 
слабостямъ.  Мн«  жаль  их8..,.  Но,  по-крайнеЙ- 
М'вр'В,  моварх1Я  уц'вл1^а.  Я  не  зналъ  объ  это&гь 
глупомъ  трактат'Б.  Они  меня  обманули.  Не  следо- 
вало прибегать  къ  помощи  нагаихъ  враговъ.  Вы 
знаете,  вы  помните,  я  склонялся  на  ихб  желаше 
и  хот'Блъ  заключить  миръ  съ  Испан1ей  по  вашему 
совету....  Ну,  чтб  нагаъ  Декартъ»?  —  Ты  про- 
стишь мне,  королева,  если  я,  по  необходимости, 
сказалъ  королю  ложь.  Декартъ  уже  сиделъ  въ 
парижско&гь  моемъ  кабинете,  подъ  замкбмъ,  въ 
беседе  съ  другомъ  своимъ  Пикб,  съ  добрымъ 
Бальё,  Петром'ь  Корнелемъ  и  Николаемъ  Пуссе- 
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номъ;  но  я  увърилъ  короля,  что  Декартъ  не  со- 
гласился на  мои  предложения  и,  опасаясь  настоя- 
тельных'ь  требован1Й  со  стороны  своего  короля  у 
голландскаго  правительства,  оставил ъ  Нидерланды 
или  по-крайней-м'вр-Б  распространилъ  такой  слухъ. 
Король  примътно  былъ  доволевъ  т^мъ,  что  отказъ 
Декарта  уволилъ  его  отъ  новыхъ  хитростей  и  без- 
полезныхъ  вачинашй.  На  слова  мои  король  отв^- 
чалъ:  «Я  такъ  и  думалъ.  Прости  дорогой  Гуго; 
ио  въ  Парнягв'не  разглашай,  пока,  о  моемъ  прь 
1^здг.  Завтра  или  посл-в  завтра  принесутъ  кардо*- 
нала:  тогда....»  Король  замолча.1ъ.  Я  откланялся 
и  воротился  въ  Париясъ.  Боюсь  за  Декарта  и  сп^- 
гау  отправить  его  къ  тебъ  сегодня  же.  Кардинале 
не  любить  писателей,  которые  не  нашли  случая 
похвалить  его,  а  по  мыслямъ,  принадлежитъ  къ 
римскимъ  гоните.1Ямъ  картез1яни.1ма.  Если  може1НЬ, 
августъйшая,  отмъни  утреивш  бесвды.  Ренё  со- 
гласился, НО  здоровье  его  плохо:  и  въ  зд-вшнемъ 
климатг,  онъ  встаетъ  часовъ  въ  девять,  десять, 
а  въ  Швецш....  Но  да  будетъ  по  желашю  твоему. 
Я,  нменемъ  твоимъ,  уволилъ  Рене  отъ  всякаго 
лридворнаго  церемошяла,  и  не  могу  описать  его 
признательности. » 

—  Ничего,  Гуго,  сказалъ  Декартъ,  когд9  Гро- 
Ц1Й  окончплъ  чтеше:  приучу  себя,  привыкну.  Въ 
пять  часовъ  встаютъ  всв  поселяне,  а  королев! 
нельзя  же  для  меня  перем'ьнитъ  порядокъ  жизни. 
Было  время,  н  я  занимался  по-утрамъ.  Да  и  умъ 
свъжъе,  и  королева  легче  будетъ  соображать  ме- 
та^взичесшя  истины,  пока  государственный  хло- 
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поты  не  развлекутъ  любознательнаго  ввиман1я.  НЬ 
если  ты  полагаешь,  что  опасность  такъ  близка, 
то  посьиай  же  меня:  я  готовь;  прощаться  мнг 
не  съ  к-БМъ:  всв  здъсь.  Вещей  не  много,  и  гв 
уложены. 

—  А  лошади  и  повозки  готовы,  отвъчалъ  Гуго. 
Всъ  встали. 

Послъ  краткой  молитвы,  произнесенной  Гроц1емъ 
съ  пресвитерской  важностью,  Декарта  проводили 
до  повозокъ,  усадили,  закутали  и  ^ерезъ  м^сяцъ 
Швец1я  приняла  въ  свое  покровительство  еще  од- 
ного великаго  мужа  семнадцатаго  стол'БТ1я. 

—  Куда  же  ты?  спросилъ  Гуго,  держа  за  руку 
Пуссена. 

—  Кто  на  съверъ,  кто  на  югъ!  отв^чалъ  Пус- 
сенъ.  Сегодня  ночью  я  буду  уже  на  пути  въ 
Итал1ю . 

—  Какимъ  образомъ? 

—  Не  спрашивай,  а  добровгь  помни. 

—  Дружбы  и  памяти!  отв-вчалъ  Гуго,  обнимая 
Пуссена. 

—  И  я,  сказалъ  тихо  Корнель:  къ-сожал'кшю 
не  изъ  Франщи,  а  по-крайней-мъръ  изъ  Парижа. 
Я  не  хочу  встр-Бчаться  съ  палачомъ  Сенъ-Марса. 
Пока  я  въ  Руанъ,  обо  мнъ  не  вспомнить. 

Пико  и  Бальё  возвратились  съ  Грощемь  въ  по- 
кои. Пуссень  и  Корнель  пошли  посп'Бшно,  каждый 
своей  дорогою.  Расходясь,  они  пожали  другъ  дру- 
гу руку,  и,  какь-будто  условясь,  тихо  сказали:— 
Навсегда ! 

Проходя  мимо  кардинальскаго  дворца,  Пуссенъ 
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ванэтЕдъ  необыкновенное  движете.  Было  еще  не 
такъ  поздно,  а  почти  всв  окна  были  освещены. 

—  ПрЬхалъ  кардиналъ?  спросилъ  Пуссенъ  у 
слуги,  который  почти  опрометью  б'&жалъ  куда-то. 

—  Пр1'Бхалъ  г.  де-Нойё,  а  кардиналъ  развъ 
ночью. 

Это  изв'вспе  придало  крылья  Пуссену.  На  лъст- 
ниц-Ё  своего  домика,  онъ  встретился  съ  город- 
скимъ  головою. 

—  Д-вло,  дфло!  важное  д-вло,  Римляшшъ!  ска- 
залъ  голова. 

—  Милости  просимъ!  отвъчалъ  як  скоро  Пус- 
сенъ, вбъгая  въ  гостиную^  где  Гаспаръ  разсказы- 
валъ  любопытной  молодежи  чудеса  объ  Италш. 

—  Небольшая  тайна,  сказалъ  голова. 

—  Говорите,  говорите:  это  все  мои  друзья. 
Я  спешу.  Кардиеалъ  можетъ  прхъхать  еще  сегодня, 
король  также....  Что  такое? 

—  Капитанъ  Вальероль  вамъ  кланяется. 

—  Боже!  Ты  одинъ  не  забываешь  несчастныхъ! . . . 
Какъ  кстати  это  напоминаше!...  Въ  суматохе,  я 
могъ  забыть...'.  Но  где  же  онъ? 

—  Въ  Сондрю,  въ  доме  Джудиты.  Тамъ  и  она, 
тамъ  и  Гаръ-Шонъ,  тамъ  и  АльФредъ.  Но  ихъ 
несчастный  гонецъ,  неблагоразумный  Гойко,  въ 
темнице,  съ  несчастной  женою.  За.часъ  до  его 
ареста  я  получилъ  отъ  кардинала  уведомлеше  что 
Гойко  въ  Париже,  что  я  долженъ,  ради  дружбы 
кардинала,  ради  всего  на  свете,  употребить  все 
усил1я;  словомъ,  на  даяхъ  несчастный  Гойко  оста- 
вить этотъ  светъ. 

22* 
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— •  Богъ  влиоставгь!  сказалъ  Цуссенъ.  Ваше 
сердце  будетъ  оруд1емъ  Промыс^а.  Благодарю 
васъ  за  всъ  эти  извгст1я,  во,  нзвижнте,  1Л'К  еще 
мвого  работы  сегодня.  Надо  написать  въ  галерее 
посд'БДнюю  картину,  взять  нзъ  монастыря  Эведину 
и  уъхать  изъ  Парижа. 

Молчаливое  изумлеше  продолжалось  нвсколько 
мгновений.  Нуссегь  продолжала : 

—  Господа,  последнюю  услугу!  Фонари,  крас- 
ки, дорожную  повозку,  лошадей,  молчания! 

-г-  Все  будегь!  крикнули  молодые  люди,  и  схва- 
тили шляпы. 

—  Ничего  не  будетъ !  сказалъ  голова^  удержи- 
вая Стеллу  Ёъ  дверяхъ.  Помогайте  по  вашему  ре- 
меслу, а  отправлеше  въ  дорогу,  это  по  моей  ча- 
сти. Скажите  только,  въ  которомъ  часу? 

—  Сейчасъ,  С1ю  яшнуту!  съ  нетерпъшемъ  от- 
В'Бчалъ  Пуссенъ.  Стелла  останется  здъсь,  уложить 
всъ  вещи,  зардеть  за  мною  въ  Лувръ,  а  Гаспаръ, 
въ  галерсБ,  на-скоро  положить  грунтъ.  Рисунокъ  у 
тебя:  проведи  контуры....  Да  не  нужно!  только 
подмостки  приготовьте:  въ  часъ  будетъ  готова 
картина!  А  я  пока  въ  монастырь. 

—  Возьмите  мою  карету:  не  близко,  сказать 
голова. 

0 

—  Очень  вамъ  благодаренъ,  отвъчалъ  Пуссенъ, 
уже  на  Аъстищъ. 

Въ  монастыр'в  Визитокъ  всв  уже  еоа.ш.  Толь- 
ко въ  келш  сестры  Аврелш  теплилась  сошшя  лам* 
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на  да  надъ  раскрытою  квягоюг  Авраш  и  Эвелина 
таю  беседовали. 

—  Я  очень  неспокойна  сегодня,  сказала  сестра 
Аврел1Я  Не  знаю  почему,  за  вечерней  молитвой, 
меия  возмущали  мысли  невольный.  Боюсь  не  слу- 
чилось ли  чего  съ  королемъ.  На  войнъ,  на  охогв, 
въ  трудахъ  ученыхъ,  онъ  не  щадить  своей  жиз- 
ни, а  эта  драгоценная  жизнь  такъ  нужна  для 
Францш....  При  всвхъ  наружныхъ  слабостяхъ  Лю- 
довика, онъ,  одинъ  во  всей  Франщи,  знаегь  при- 
чины миогихъ  действШ  кардинала.  Рйшл№  хочетъ 
угодить  Людовику ,  но  употребляетъ  средства, 
противный  Господу,  и  справеливый  Людовикъ  лич- 
но ненавидитъ  министра....  Милая  Эвелина,  еще 
не  поздно:  станемъ  молиться  за  короля!...  Какъ 
жаль,  что  я  не  знала  о  твоихъ  несчаст1яхъ,  когда 
онъ  въ  посл-ьдиШ  разъ  нав'кстил'ь  монастырь!... 
Но  Богъ  милостивъ:  станемъ  молиться! 

По  корридорамъ  стараго  монастыря  послыша-» 
лись  шаги.  Двери  отворились,  и  въ  келио  девицы 
ЛаФайеть  вошла  сестра  старшая. 

—  Неразлучный!  печально  сказала  она:  вамъ 
должно  разстаться. 

—  Защитите  меня!  закричала  Эвелина,  схвативъ 
за  руку  сестру  Аврел1ю. 

—  Успокойтесь,  Эвелина!  сказала  настоятель- 
вица:  васъ  требуетъ  г.  Пуссенъ,  имеиемъ  отца. 

Сестра  Аврел1я  встала,  взяла  покрывало,  сввтскШ 
жеясвШ  плащъ  Эвелины,  и  стала  одевать  подругу. 

—  Отецъ  и  Пуссенъ  зовутъ....  разстаться  съ 
вами!  почти  вскричала  Эвелина.  И,  можетъ-быть... 


772  Эвелина  де  Вальеродь. 

—  О!  успокойтесь,  Эвелина!  Пуссенъ  сегодп 
ночыо  оставляетъ  Парижъ  и  "кдегь  съ  вавш  прямо 
въ  Сондрю,  гдъ  живетъ  вашъ  отецъ,  какая-то 
Джудита  и  какой-то  Альфредъ. 

—  ВсБ,  всБ  доропе  моему  сердца!  со  слезами 
воскликнула  Эвелина,  и  упала  передъ  иконой  Бо- 
гоматери. 

Сестра  Аврел1я  и  настоетельннца  также  моли- 
лись. 

—  Десница  Бозпя  видимо  ведетъ  васъ  къ  зем- 
ному стаст1ю,  сказала  сестра  Аврелкя:  повинуй- 
тесь! 

ГЛАВА  ХУП. 

ПОСЛЪДНЯЯ  КАРТИНА. 

Де-Нойё  ходилъ  скорыми  шагами  по  залк,  во 
дворц-в  кардинальскомъ.  Тревога  и  досада  напи- 
саны были  на  мрачномъ  лици  маленькою  добрлкау 
какъ  его  называли  придворные  дамы.  «Что  въ  са- 
момъ  Д'ВЛ'ё!  подумалъ  онъ:  неужели  столько  раз- 
сказовъ,  преданШ,  повърШ,  —  игра  случая,  мечты 
суев'ьрнаго  воображешя?...  Страгь  казни  испугалъ 
мудрецовъ,  которые  добивались  таинствъ  природы; 
глупая  чернь  не  могла  поварить  дивной,  непости- 
жимой учености,  и  всъхъ  колдуновъ,  чарод-вевъ, 
отнесла  къ  клевретамъ  ада!...  Да  и  не  прости* 
тельно  ли  приб-вгать  къ  ихъ  помощи  тамъ,  гд-к 
зяаи1е  врачей  не  видитъ«  бол^е  никакигь  средствъ, 
ни  какой  возможности  къ  спасенно  такой  драго- 
цънноЦ   жизни?...    Ришл1ё   долженъ   умереть!... 
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умереть  скоро!...  на  дшпгь....  Волосъ  подннмается* 
дыбомъ!  Мнъ  кажется,  будто  трупъ  его,  какъ 
безм-Брное  дерево,  валится  и  давить  Парижъ,  раз^ 
ругааетъ  Францйо....  И  мы  сами  огнемь  и  жел'Б- 
зогь,  пресл-Б довали  колдовство!  Мы  сами  истре- 
били до  тла  эту  подземную  ученость!  Ии  слъда 
не  могу  отыскать  во  всемъ  Парижа,  во  всбхъ 
окрестностяхъ,  а  срокъ,  назначенный  врачами,  при- 
ближается ! . . .  Кто  тамъ? 
Въ  углу  залы  показался  маркизъ  Дезюмидъ. 

—  Что  вамъ  угодно,  маркизъ?  спросилъ  де- 
Нойё. 

—  Кардиналъ  еще  не  прЬхалъ? 

—  Н-вть  еще. 

—  Королева  приказала  спросить  о  здоров'В. 

—  Слава  Богу,  лучше.  Я  получилъ  самый  утъ- 
шительныя  изв^стЫ. 

—  Скажите ,  сдглайте  одолжен1е ,  какъ  это  вы 
позволяете  въ  Лувр-в  работать  при  огнъ? 

—  Онъ  еще  не  уъхалъ!  невольно  произнесъ 
де-Нойё,  и  опомнился.  Да,...  эго  къ  пр1ъзду  ко- 
роля.... Эй!  кто  та!^гь?  Позовите  Лемерс1ё,  Фу- 
К1ерра,  Вуэ...  словомъ  кого-нибудь! 

—  Королева  просила  увьдомить  о  пр1'взд'&  кар- 
динала. 

—  Непрем-бнно,  непрем-Бнио,  отввчалъ  де-НойД. 
и  угаелъ  въ^кабинетъ  кардинала. 

«Какъ  заботятся  объ  его  смерти!  какъ  хитро 
одушевили  молодыхъ  капитановъ  королевской  стра- 
жи! Они  поклялись  убить  умирающаго.  Надо  бы 
намъ  съ  Шавиньи  подумать  и  о  себ« :  мы  вторыя 
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жертвы.  А  тутъ  этотъ  Пуссенъ  не  уфхахь!  Кар- 
дивалъ  узнаетъ,  огорчится....  Надо  съ  ума  сойти 
съ  этими  художника^ш ! » 

Такъ  думалъ  де*Нойё ,  когда  ъоъ  трое ,  Вр, 
Лемерс1ё  и  Фук1ерръ,  вошли  въ  кабинетъ,  всльдъ 
за  Рюзомъ. 

—  Ахъ,  господа!  сказалъ  де-Нойё  безо  вся- 
кихъ  предварительныхъ  привътствШ:  сходите,  по- 
смотрите, что  тамъ  д-Блается  въ  Лувр-в! 

-—  Но....  запинаясь,  началъ-было  Лемерсю. 

—  Господи  Боже  мой!  сказалъ  де-Нойё:  сту- 
пайте, когда  вамъ  говорятъ !  —  И  угаелъ  въ  спаль- 
ню кардинала,  хлопиувъ  дверью. 

—  Пойдешь!  сказалъ  Фук1ерръ:  приказано!  Сдг- 
лаемъ  по-крайней-мър'Ь  суматоху. 

—  Пойдемъ,  равнодушно  отвечали  Вуз  и  Ле- 
мерс1ё,  и  тг  трое  отправились  въ  Лувръ. 

Издали  они  еще  увид-кли  карету  въ  четыре  ло- 
шади, которую  окружали  Фопари,  но  лицъ  невоз- 
можно было  различить.  Карета  медленно  покати- 
лась; крики  раздавались  долго  по  всей  площади; 
Фонари  разбрелись  въ  разныя  стороны ;  но  галерея 
всё-еще  была  освъщена.  Ничего  не  понимая,  что 
происходило  въ  Лувръ,  художники  осторожно  во- 
шли во  дворецъ,  еще  съ  большимъ  опасен1емъ 
приближались  къ  галереъ,  наконецъ  со  страхомъ 
заглянули,  и  что  же  увидъли?...  Двъ  пирамиды 
освьщали  еще  свъжую  картину,  написанную  од- 
ноцвътомъ,  изображавшую  посл-бдиШ  подвить  Гер- 
кулеса: полу-богъ  поражаетъ  Глупость,  Невеже- 
ство и  Зависть.   Одинъ  краскотёръ  убиралъ  под- 
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мостки,  другой  любовался  картиной  и  громко  по- 
вторялъ:  —  Чортъ  знаетъ,  чтб  такое!  Посмотри 
будто  съ  нихъ  писалъ! 

—  Съ  кого? 

—  А  вотъ  со  старыхъ  наншхъ  маляровъ. 

—  Это  похоже  на  васъ,  сказал  ь  Фук1ерръ,  обра- 
щаясь къ  Вуэ  и  указывая  на  Невъжество. 

—  А  эта  Глупость  на  осл-в,  это  вы,  баронъ? 

—  Впрочем'ь  эта  Зависть  и  на  васъ  похожа. 

—  Нвть,  это  портрегь  Лемерс1в. 

—  Послушайте,  господа ;  завтра  будегь  в-ь  Лу- 
връ  король,  можетъ  оскорбиться  такой  неприлич- 
ной картиной,  сказалъ  Лемерс1ё,  схватилъ  кисть, 
торчавшую  въ  ведръ  съ  краской,  и  въ  одно  мгно- 
веше  картины  не  стало. 


—  Мы  въ  пол*»!  радостно  сказалъ  Пуссенъ, 
когда  карета  миновала  носл'Ёдн1е  дома  предместья. 

—  Во  Фраяцш  нътъ  поля  свободнаго,  сказала 
Эвелина:  все  темницы  или  места  казни. 

—  По-крайней-М'вр'В  у  насъ  ключи  отъ  этихь 
темницъ :  поспешность  и  осторожность!  замътилъ 
Гаспаръ. 

Пе  успели  путешественники  проехать  и  одного 
Л1ё,  какъ  зарево  отъ  Факеловъ  осветило  дорогу. 
Каталонцы  окружили  карету,  допросили  всехъ, 
осмотрели  все  углы,  и  согнали  экипажъ  сь  до- 
роги на  поле.  Вследъ  за  ними  шелъ  отрядъ  пе- 
шихъ  Швейцарцевъ:  несмотря  на  множество  и 
тяжесть  вооружешя,  казалось,  что  они  идутъ  по 
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толстому  ковру  въ  чулкахг  н  башмакагь.  За  Швей- 
царцами  несли  подвижвой  домъ,  сааружа  укра- 
шенный коронами  и  перьями.  Казалось,  онъ  плылъ 
надъ  дорогою:  ни  какого  колы1аи1Я  не  бьио  за- 
метно. Зеленыя  зававъси  были  опущены,  сквозь 
нихъ  пробивался  слабый  св-егь,  и  темнымъ  пят- 
номъ  чертилась  Фигура  Шавиаьи.  Глубокая  тиши- 
на, несовмъстная  со  множеством^  и  велнколъшемъ 
страннаго  шествкя,  поражала  невольвымъ  ужасо&гь. 
Какъ  страшная,  темная  туча,  миновалъ  домъ  кар- 
динала; за  нимъ  опять  пгш^е  Швейцарцы,  опять 
конные  Каталонцы,  наконецъ  обозъ,  который  бо- 
лъе  часу  медленно  передвигался  мимо  кареты  Пус- 
сена. 

Гаспаръ  улыбнулся  и  сказалъ,  глядя  на  посл^вд- 
нюю  повозку  обоза :  —  Ну,  нечего  сказать !  тор- 
жественный похороны! 

—  Наукъ  и  художествъ:  прибавилъ  Пуссекъ,  и 
карета  покатилась.  ^ 
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ТйЩТН  ТТРТЯЯР  *  ТТТТИ'ЯТИ 

1е1  Яше  топ  гопшп. 
Сгамев  а  1а1|  се1ке  Ьеяо1рте 
Реог  РЬёЬая,  Аие  <1е  Вопг^о19пе, 
Зоп  Сгёв-сЬег  геДоаЬ1ё  8е1^пеиг, 
А  да!  ДЪёгаеН!  сго188е  Ьоппепг: 
81  1ш  впррНе,  к  воа  роауо1г, 
Ои'еп  ^гё  1а  у!  ей  Не  гесеуо1Г, 
Еп  апррИапк,  дпапс!  1е  уепга, 
Ьеа  (1ёГап1х  диН  у  1гоауега: 
Е1  рпе  к  сеи1х  ^а^  Гоггоп!  Пге, 
Оае  с1е  1еаг  %гйее  Пх  У1еи11еп1  Ат 
^пе  01еих  1ш  рап1ош1  вея  (1ёГаи1х. 
во  НАМ  ВВ8  ой]>п1тв,  раг  бамев  |1е 

1а  В1(р1е,  1359. 


ГЛАВА  ХУШ. 

АР1Я     МЕДИЧИ. 

Въ  стш-в  стараго  города  Парижа  сд-кланъ  былъ 
проломъ,  потому  что  экипажъ,  изобр'ктенный  для 
больнаго  кардинала  усерднымъ  Шавииьи,  не  могъ 
пройти  ни  въ  одни  ворота.  Множество  Фонарей 
осв-ьщало  весь  путь  къ  пролому  и  потомъ,  дале- 
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кими  обходами  по  улицамъ,  бол-ье  широкимъ,  къ 
кардинальскому  дворцу.  Отрядъ  Каталонцевъ  раз- 
д-Блился  на  три  партга:  первая  поскакала  во  весь 
опоръ  и  разогнала  всъхъ  любопытныхъ  по  домамъ; 
вторая  "вхала  рысью  и  не  позволяла  народу  снова 
собираться;  третья  захватывала  непокорныхъ  и 
вела  съ  собою.  Болге  ста  челов1>къ  призваны  бы- 
ли подозрительными  и  отправлены  въ  городскую 
тюрьму,  для  изслъдован1Я  упорваго  ихъ  любопыт- 
ства. Иослъ  полуночи  походный  домъ  кардинала 
остановился  у  дворца.  Ри1ил1ё  не  могъ  подняться: 
его  покрыли  еще  однимъ  бархатнымъ  одъяломг, 
и  на  простынъ  перенесли  прямо  въ  спальню.  Ни 
одного  слова  не  могъ  онъ  сказать  и,  какъ-скоро 
положили  его  въ  постель,  сталъ  дремать.  Всъ  вы- 
шли въ  пр1емиую  залу  и  не  см^ли,  не  могли  ра- 
зойтись. На  площадкъ  главнаго  двора  собрались 
всф  провожатаи  кардинала.  Шавиньи  обходилъ  ря- 
ды вооруженньаъ  своихъ  спутннковъ  и  раздавала 
драгоцъвные  подарки  капитанамъ  и  чиновникамъ, 
а  простымъ  воинамъ  деньга.  Когда  эта  веселая 
церемошя  была  окончева,  Шавиньи  астановился 
по-середин'ь,  и  сказалъ  довольно  громко :  —  Дру- 
зья мои!  жизнь  кардвпала  въ  опасности;  королев- 
ские капитаны  поклялись  отомстить  нашему  бла- 
год-Бтелю  за  смерть  Сенъ-Марса....  Мы  должны 
беречь  и  защищать  драгоценную  жизнь! 

—  Да  здравствуегь  велнкШ  кардиналъ!  громко 
закричала  толпа. 

—  День  и  ночь  нужна  многочвеленяая  стража. 

—  Мы  всъ  готовы! 
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—  Не  во,  скаэалгь  Шавшд:  паюшпа  на  от- 
дыхъ,  половина  ва  стражу! 

Капитаны  заспорили ,  но  Шаввнья  сдглалъ  не- 
скоро назначен1е,  и  вс-ь  разошлись  по  своимъ  м-в- 
стамъ.  Всв  выходы  были  заняты  многочисленного 
стражею.  Ъъ  огромномъ  дворца  остался  только 
одинъ  кардиналъ  съ  трем  испытанными  слугами 
и  съ  -двумя  секретарями ,  —  Шавиньи  и  де  Ной^. 
Мазарини  прЕихалъ  съ  поздра1иен1емъ ;  эа  нимъ 
Дезюмидъ,  голова  и  еще  некоторые:  Тромбаране 
пустилъ  ихъ  даже  въ  свни. 

Шавиньи,  де-Нойё  и  всв  трое  слугъ,  над'вли 
пуховые  башмаки,  изобр-втенные  Шавиньи,  и,  не 
слышно ,  въ  очередь ,  подходили  къ  полу-раскры* 
тымъ  дверямъ  кардинальской  спальни.  Къ  утру, 
прЬхала  герцогиня  Эгильонская,  и  почти  въ  то 
же'Мгновен1е  кардиналъ  проснулся.  Герцогиня  во- 
шла первая,  за  нею  Шавиньи  и  де-Нойё.  Карди- 
налъ улыбнулся,  и  радость  прос1яла  на  печальпыхъ 
лицахъ  вошедгаихъ  друзей  его.  Только  бледность 
обнаруживала  слабость:  впрочемъ  онъ  былъ  бодръ, 
веселъ.  Увид'ввъ  Шавиньи,  онъ  лротянулъ  руку  и 
сказалъ  довольно  твердымъ  голосомъ :  —  Благо- 
дарю! безъ  тебя  въ  Парижъ  принесли  бы  только 
трупъ  РишлК^,  а  душа  его  еще  нужна  на  нъсколь- 
ко  дней  для  Францш. 

—  О!  еще  надолго! 

Ригал№  горько  улыбнулся  и  отв^чаль:  —  Не 
оускайте  ко  мн-в  ни  одного  врача.  Они  сребролю- 
бшаМу  ж  нь  лаборатор1яхъ  у  нихъ  двлаютъ  яды. 
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—  Неужежи?  съ  безпокойствонъ  зам&твда  гер- 
цогиня: вы  не  хотите  лечиться? 

—  Хочу,  но  еще  не  ръшился  на  выборъ,  не 
знаю ,  къ  кому  прибегнуть ,  къ  Леко ,  епископу 
Шартрскому,  моему  другу  и  духовнику,  или.... 

Кардиналъ  не  кончилъ  и  поглядглъ  значительно 
на  де-Нойё.  Въ  глазахъ  секретаря  онъ  прочель 
неудачу  поисковъ,  и  приказалъ  немедленно  послать 
за  головой.  Между-тъмъ  слуга  доложилъ  о  пр1- 
ъ^Аъ  Горда. 

—  Зовите,  отвъчалъ  кардиналъ,  и  опустилъ  съ 
постели  ноги,  къ  общему  изумленно  и  страху. 

—  Дядюшка  I . . .  ради  Бога,  дядюшка. . .  чтб  вы 
делаете  ? 

—  Я  долженъ  быть  здоровъ  и  грозенъ....  Умру, 
но  не  прощу  неблагодарности! 

Вошелъ  Гордъ. 

—  Король  приказалъ  поздравить  вашу  эминен- 
ццо  съ  благополучнымъ  прибыт1емъ,  и  если  здо- 
ровье позволяегь  пожаловать  завтра  въ  Сеиъ- 
Жерменъ.... 

—  А  ктб  завтра  дежурный  капитанъ?  спросшъ 
Ришл1ё  громко  и  твердо. 

—  Д'Орбиньи. 

—  Такъ  скажите,  что  я  не  поеду,  пока  все 
капитаны  по  этому  списку  будутъ  находиться  при 
особе  короля....  Шавиньи!  поезжайте  въ  Сень- 
Жерменъ.  Если  не  согласятся  на  изгнаше  четы- 
рехъ  друзей  Сенъ-Марса,  то  я,  пожалуй  пр1еду 
въ  Сенъ-Жерменъ,  но  съ  могаш  Каталонцами,  и, 
пока  мы  будемъ  работать  съ  его  велвчествомъ, 
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Тромбара  сь  моими  людьми  будетъ  охранять  иск 
двери  кабинета.  Если  король  и  на  это  н^  согла- 
сится, то  я  не  могу  бол-ье  заниматься  д-клами 
Франщи.  Оставляю  министерство  и  ъду  въ  Гавръ: 
тамъ  я  губернаторъ.  Поъзжайте  съ  Гордомъ. 

Шавиньи  медлилъ.  Ришл1ё  улыбнулся  и  сказалъ: 
—  Шавиньи !  я  передалъ  вамъ  громко  тайную 
мою  волю. 

Шавиньи  и  Гордъ  уьхали. 

Карднналъ  прилегъ,  но  вдругъ  приподнялся,  и 
указывая  съ  ужасомъ  въ  уголъ  спальни,  шопо- 
том'ь  спросилъ:  —  Это  кто? 

Всь  оглянулись:  никого  не  было.  Карднналъ 
успокоился,  зажмурился,  но  безпрестанно  отворялъ 
глаза  и  осматривался. 

—  Тамъ  въ  зал*  кто-то  ходить,  сказалъ  онъ, 
прислушиваясь. 

Де-Нойё  пошелъ ,  и  возвратись ,  объявилъ ,  что 
нигд*  нътъ  живой  души.  Прошло  еще  нисколько 
вшнутъ  безмолвныхъ,  страшныхъ.  Ришлю  дремалъ. 
Сны  прим-ьтно  его  мучили:  онъ  все  что-то  оттал- 
кивалъ  отъ  себя  рукою ,  и  вдругъ  поблъдн'влъ  во 
онъ,  задрожалъ,  проснулся,  съ  бодростью  вско- 
чилъ  съ  постели,  сорвалъ  одъяла,  простыню,  и, 
дико  захохотавъ,  закричалъ: 

—  Гди  же  она? 

—  Ктб?  спросили  перепуганные  герцогиня  и 
де-Нойё,  поддерживая  его  подъ-руки. 

—  Мар1я  Неверская! . . .  змъй\ . . .  Сонъ. . .  вид-вте. . . 
Глухо   застонали  колокола   во   всемъ  Парижк. 

Рипшд,  въ  рубашк!»,  дрожа,  преклонилъ  колма. 

22*» 
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Де-НоИё  н  герцогиня  не  могли  удержать  его:  онъ 
наклошм'ь  голову,  благоговейно  сложилъ  руки,  и, 
вмъсто'  молитвы,  завелъ  странную  ръчь: 

—  Пользы  Францш....  королева....  клянусь  и 
свидетельствуюсь  Богомъ,  желан1е  твоего  сына  я 
моего  короля,  желаа1е  твоей  Францш,  великая 
]Иар1я  Медичи....  Не  я....  не  я!.... 

Въ  это  мгповен1е  вотелъ  Леко,  духовникъ  кар- 
динала. Рншл1ё  всталъ  и,  протянувъ  одну  руку  къ 
Леко,  а  другою  указывкя  на  пустой  воздухъ,  ска* 
залъ  жалобно: 

—  Она  не  в-вритъ.  Будьте  моимъ  свидетелемь: 
вы  знаете  все  тайны  души  моей. 

Леко  помогъ  усадить  кардинала  на  постель.  Ко- 
локольный звонъ  возобновился. 

—  Что  это  значигь , .  Леко  ?  спросилъ  Ришл1ё, 
несколько  приходя  въ  себя. 

—  Получено  печальное  извъст1е  нзъ  Кёльна, 
отвечалъ  Леко. 

Но  кардиналъ  не  дос^ушалъ,  и,  (5езъ  чувствъ, 
безъ  малъйшаго  признака  жизни,  лежалъ  распро- 
стертый на  разбросаниой  постели.  Герцогиня  уло- 
жила его,  покрыла,  и,  почуявъ  б1еше  сердца,  не- 
сколько успокоилась. 

—  Неужели?  спросилъ  де*Ной('',  подходя  къ  Лекб. 

—  Мар1я  Медичи,  мать-королева,  скончалась  въ 
Кёльне,  въ  крайней  нужде  и  бедности. 

—  Уйдите,  добрый  пастырь,  сказала  герцогиня. 
Мы  обманемъ  его:  Мы  скажемъ,  что  все  это  ему 
причудилось,  что  королева-изгнанница  жива,  что 
этотъ  звонъ  о  богатомъ  купце  изъ  города...  Уй- 
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дите,  уйдите!  Онъ  не  перенесетъ  этой  смерти. 
Конечно,  нечего  сказать,  онъ  пресл^довалъ  ее  и 
быль  причиною  преждевременной  смерти  челове- 
колюбивой Марж... 

Ъоъ  вышли  въ  залу,  куда  вскоре  прибылъ  и 
голова.  Герцогиня  хотела  его  отправить  назадъ, 
не  допустить  до  свидан1я,  какъ  вдругь,  ко  всеоб- 
щему ужасу,  въ  кабинете  появился  кардивалъ  со 
свечею  въ  рукахъ,  и  между  бумагами  искалъ 
чего-то. 

—  Нашелъ!  сказалъ  онъ  такиигь  голосомъ,  что 
все  задрожали,  и  въ  рукахъ  его  сверкнулъ  ножъ, 
Яавно  знакомый  читателямъ.  Всё  безопаснее.... 
А!  господинъ  голова!  сюда!...  сюда!...  на  одну 
минуту!...  и  одни!...  Сюда!...  Дайте  мне  одеться! 

Слуги  н^-скоро  одели  кардинала  и  выгали. 

—  Садитесь,  господинъ  голова,  сказалъ  Ригал1ё, 
улыбаясь  и  осматривая  ножъ.  Что  новаго?  Полу- 
чили вы  мою  записку? 

—  Получилъ  и  исполнилъ,  печально  отвечалъ 
голова. 

— ^  Исполнили?...  Чтб  вы  исполнили?...  казнили? 

—  Неть.  Вчера  только  ночью.... 

—  Слава  Богу!  слава  Богу!  Онъ  мне  нуженъ* 
Пришлите  его,  пришлите!,..  Обещайте  ему  ми- 
лость, утешьте  его!  Снимите  съ  пего  цепи;  обы- 
щите, нетъ  ли  оруж1я...  Но  «скорее! .. .  скорее!... 
Мне  онъ  очень  нуженъ. 
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ГЛАВА  XIX. 

ПОЕДИНОК  Ъ. 

Дъти  Джудиты  стояли  на  крыльц-ь  дома  головы, 
въ  красномъ  оютничьемъ  платье,  съ  хлыстами  и 
аркебузами.  Жена  головы  снаряжала  игь  въ  до- 
рогу.  Между-тъмъ  подвели  лошадей,  и  они  хотъли- 
было  уже  отправиться  въ  путь,  подъ  присмотромъ 
стараго  ратушеваго  слуги.  ПрЬхалъ  голова. 

—  Куда  вы,  молодцы?  спросилъ  онъ  ихъ  до- 
вольно  ласково. 

—  На  охоту,  папй,  отвъчалъ  Жеромъ:  въ  за- 
мокъ  Орбиньи,  къ  тетушкъ  Марш. 

—  Да  разв-ь  за  вами  прислали? 

—  Пр1'&зжалъ  нарочный.  Въ  зкмкг  будетъ  дам- 
ская охота,  шалость,  забава.... 

—  А  у  насъ  хлопоты:  кардиналъ  требуетъ  къ 
сьбъ  Гойко,  и,  я  думаю,  вамъ  пообождать  бы 
маленько.  Кажется,  следовало  бы  проститься  съ 
нимъ :  онъ  помогалъ  вашей  матери  и  всьмъ 
друзьямъ. 

Не  усп'Блъ  Джироламо  отв-вчать,  какъ  загремълн 
цъпи,  и  Гойко  показался  въ  глубина  переулка  съ 
городскими  стрълками.  Голова  и  дъти  Аудиты 
вошли  въ  залу.  Всл-ёдъ  за  ними  вошелъ  и  Гойко. 

—  Снимите  съ  него  цфпи,  сказать  голова,  и 
оставьте  насъ  одних^. 

Стр'Блки  удалились. 

—  Что  это  значитъ,  благодетель  мой?  спросихь 
Гойко . 

—  Ничего,   ничего,    будь  спокоенъ^   отвъчалъ 
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голова,  и  пересказалъ  ему  разговоръ  съ  кардина^ 
ломъ . 

Гойко  улыбнулся  и,  помолчавъ  немного,  ска- 
аалъ: 

—  Я  приготовился  къ  позорной  казни,  но  уме- 
реть въ  караульняхъ  кардинальскаго  дворца  — 
лучше:  Н'Ьтъ  такого  стыда,  н^тъ  такого  ужаса, 
не  услышу  поругашя  и  проклятШ....  Но  кто  за- 
щититъ,  кто  сохранить  невинность  моей  Сары?... 

—  Будь  спокоегь!  закричали  дъти  Джудиты: 
№1  довольно  богаты.... 

—  И  слишкомъ  молоды,  господа.  Я  и  на  томъ 
св'ёгё  буду  мучиться  ревностью.  Но,  благодетель 
мой.... 

Гойко  повалился  въ  ноги  старому  сановнику. 

—  Вы  одни  можете  быть  ея  спасителемъ.  Отецъ 
Сары  еще  живетъ  въ  Л1он'б. 

—  Будь   спокоенъ,  Филнппъ:    я  отошлю  Сару 

въ  Л]0НЪ. 

—  Теперь  простите! 

Гойко  обнялъ  колена  головы,  облиЛъ  ихъ  горя^ 
тши  слезами,  поцгловалъ  руки  у  молодыхъ  людей, 
и  бросился  къ  дверямъ. 

—  Постой'  постой!...  тебя  одного  къ  кардиналу 
не  допустятъ,  сказа.1ъ  голова,  схватилъ  его  за 
руку  и  пооелъ  къ  своей  карете. 


Кардиналъ  Мазарини  с^гаренно  стоялъ  предъ 
креслами  кардинала  Ришл1ё  и  докладывалъ  о  заго- 
воре друзей  Сень-Марса:    они   поклялись  лишить 
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жизни  обоигь  кардиналовъ ,  Лобардемона  и  воиъ 
участвовавшихъ  въ  л1онекомъ  судилища;  сообщ- 
ники ихь  съ  каждьшъ  днемъ  узаножаются;  него- 
довап1е  всей  Фраецш  противъ  последней  казни 
воспламеняетъ  всъхъ,  отъ  мала  до  велика,  пропить 
кардиналовъ....  Ришлхё  улыбался. 

—  Все  это  вздоръ,  сказалъ  онъ.  Сегодня  отста- 
вятъ  капнтановъ  отъ  должностей,  завтра  протнвъ 
нихъ  наряжены  будутъ  сл'Бдств1е  и  судъ;  и  они 
отправятся  на  свидаше  съ  де-Ту  и  Сенъ-Мар- 
сомъ. 

—  Еще  казни?  с«(азалъ  Мазарини. 

—  Кто-нибудь  долженъ  умереть  на  этой  недт- 
лъ,  или  они,  или  мы  съ  вами.  Говорю  ва&гь,  все 
это  вздоръ.  Скажите  мнъ  лучше,  какова  собой 
маркиза  Сара. 

—  Очень  хорошенькая  жидовка.  Она  послужила 
приманкой  для  поимки  самого  маркиза.  Такую 
любовь  трудно  встр'Бтить  и  между  христ1анамн: 
маркизъ  побъжалъ  за  нею  изъ  Италш,  куда  бла- 
гополучно доставилъ  капитана  де-Вальероля,  Джу- 
диту,  АльФреда  Дени. 

Ришл1ё  приметно  становился  веселъе. 

—  Пу,  а  ваша  задушевная  Эвелина? 

—  Вчера  оставила  Парнжь  вм-ьстф  съ  Пуссе- 
номъ. 

—  А  что,  Пуссенъ  увхалъ?...  Мы  таки-поста- 
вили  на  своемъ.  Кончилъ  онъ  галерею? 

—  Кончилъ .  Но  последнюю  его  картину  Вуэ  и 
Лемерс1ё  ночью  закрасили. 

—  Какъ  же  они  смъли? 
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—  Я  сд^лаль  бы  на  йхъ  мъотъ  то  же,  отвъ- 
ча.1Ъ  Мазарини,  подавая  рисунокъ  послъдняго  под- 
юга  Геркулеса. 

Ришл1ё  еще  бол-ве  развеселился,  разснатривая 
живописную  сатиру. 

—  Ну,  а  гдъ  же  теперь  очень  хорошенькая  жи- 
довка? 

—  Въ  городской  тюрьм-Ё,  вм^ст-Ё  съ  мужевгь. 

—  Въ  само&гь  д'влъ?...  въ  салюмъ  д'ёл-б?  ра- 
достно сказа  ль  Ришл1ё.  Ступайте,  кардиналъ,  сту- 
пайте, пришлите  ко  нн'Б  человикъ  дв-Бнадцать  Ка- 
талонцевъ  и  пртжайте  после  полуночи.  Я  думаю, 
Шавнньи  вернется  изъ  Сенъ*Жермена. 

Каталонцы  были  разставлены  за  всъми  дверьми 
ришл1ёвскаго  кабинета.  Мазарини,  де-Нойё,  герцо- 
гиня и  Леко,  оставались  въ  зал-в.  Голова  и  Гойко 
вошли  въ  кабинетъ. 

—  Любезный  другъ!  сказалъ  кардиналъ,  обра- 
щаясь къ  голов'в:  ваша  городская  тюрьма  гьсна .. . 
воздухъ  нездоровый....  для  н'вжной  женщины  онь 
можетъ  быть  уб1йственъ.  У  меня  во  дворцъ  есть 
старая  казначейская:  я  назначаю  ее  для  пом'Бщвн1я 
жидовки  Сары,  которую  и  прошу  передать  на  руки 
капитану  Тромбар-в  сейчасъ,  не  медля  ни  одного 
мгновен1Я.  Оставьте  насъ,  любезный  другь,  одиихъ. 

Гойко  поблидн'Блъ,  задрожаль,  но  не  сказалъ  ни 
слова.  Когда  голова  ушел-ь  и  двери  тихо  закры- 
лись, Гойко,  не  ожидая  вопросовъ  кардинала,  по- 
дошелъ  къ  нему  съ  страшнымъ,  решительным  ь 
видомъ,  отъ  котораго  кардиналъ  побледн-Бль  и 
задрожа.1Ъ  въ  свою  очередь. 
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—  Старикъ !  сказалъ  Гойко  шопотомъ,  но  этоть 
шопогь  былъ  ужаснъе  грома :  мяла  ли  подъ  улра-' 
вою  твоею  про^1ито  крови?...  Не  насытный  тигръ! 
чего  еще  ты  хочешь? 

—  Здоровья,  запинаясь,  отв-Бчаль  кардипалъ. 

—  Кчему?...  чтобы  твои^гь  зашфающимъ ^ког- 
тямъ  дать  прежнюю  силу,  твоей  крови  прежнее 
вождел-вн^е,  твоему  улгу  прежнюю  хитрость?:..  О! 
зачгмъ  я  не  пр1обр-Блъ  науки  взоро>гь  у^терщвлять 
людей!...  Франщя  поставп.1а  бы  ми-в  пьпиный  па- 
мятникъ  за  свое  освобождеп1е  отъ  гнуснаго  кро- 
кодила, который,  изъ  глубины  своей  неприступной 
берлоги,  косить  головы  благородн-Бйшихъ  и  не- 
виниыхъ  д-Ётей  ея... 

—  Тише,  безумецъ!  побагров-ЁВъ  сказалъ  кар- 
дин  алъ.  И  ты  и  Сара  свободны:  дай  только  годъ 
здоровья. 

—  Не  могу. 

—  Не  можешь?...  Такъ  я  твою  Сару  отдалгь 
моимъ   Каталонца^гь....    тебя   поставлю   свид-вте* 

ЛСАГЬ. . . . 

—  Но  самъ  не  увидишь  этой  картины :  я  заду- 
шу тебя!  сказалъ  Гойко,  и  бросился  на  карди- 
нала. 

Вь  лъвой  рук'В  Ришл1ё  загрем'ь^Iъ  колокольчпкъ, 
въ  правой  засверкалъ  ножъ.  Изъ  всбхъ  дверей  но- 
сп'вшно  входили  Каталонцы.  Ришл1ё  пырнулъ  въ 
Гойка  ножемъ,  и  несчастный  улалъ  навзничь  безъ 
малгйшаго  признака  жизни.  Кардпиалъ  трясся  какъ 
в'ь  лихорадк-в:  колокольчпкъ  продолжалъ  звънъть, 
ножъ  дрожалъ ,  зубы  стучали ,  глаза  горъли  какъ 
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уго4ья.    Каталонцы  смотрыи  на  кардинала  и  не 
знали  что  делать. 

—  Въ  Сену  его!...  въ  Сену!  сказалъ  кардн- 
на  ль. 

Гейко  унесли. 

—  Въ  Сену!...  въ  Сену!  продолжалъ  кричать 
Ришл1ё. 

На  крикъ  его  всб  приб'бжали  изъ  залы.  Поздно: 
смерть  начала  последнюю  борьбу  свою  съ  нено- 
бфдимывгь  въ  дфлахъ  земныхъ. 

ГЛАВА  XX. 
КОНЧИНА. 

« 

Это  было  въ  субботу,  двадцать-девятаго  ноября 
1642  года.  Дворецъ  наполнился  кардиналами,  епнс- 
копавш,  аббатами,  маршалаЯй,  придворными.  Ша« 
виньи  возвратился  изъ  Сенъ-Жермена  съ  отстав- 
кой всвш»  четыревгь  капитанамъ,  но  увид'ввъ,  что 
происходить  въ  кардиналской  спальнъ,  спряталъ 
бумаги  въ  карманъ  и,  въ  своей  же  карет-ь,  от- 
правнлъ  Рюза  къ  королю  съ  печальнымъ  иэв-б* 
ст1емъ.  Леко  послалъ  по  всъмъ  церквамъ  прика- 
заше  молиться  объ  изц-ьлеши  кардинала.  Поздно 
ввечеру  пршалъ  король  во  время  службы,  и  при- 
сутствовалъ  при  причащенш  кардинала.  Съ  нимъ 
были  ВСБ  придворные  врачи,  въ  товгь  числъ  ста- 
рый Абенъ-Гассанъ. 

—  Господа!  сказалъ  король:  за  часъ  его  жиз- 
ни -—  милость  по  вашему  выбору ! 

Но  Абенъ-Гассанъ,  качая  б-влою  головою,  от- 
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—  ЕбЛ1  Господу  71*одво  будетъ  возвратить  васъ 
къ  жизни,  даете  ^ш  об-вть  съ  большею  верностью 
служить  Ему? 

—  Да  пошлеть  мнъ  лучше  тысячу  смертей,  если 
ему  известно,  что  я  долженъ  согласиться  на 
гр'БХъ  смертельный! 

—  Молитесь  же  со  вшою  о  жизни  и  здравш. 

—  Ни  того  ни  другаго  не  смыо  просить  у 
Тосйода:  да  будетъ  Его  святая  воля! 

—  Если  такъ,  остается  вамъ,  какъ  князю  Цер- 
кви, благословить  предстоящихъ. 

—  Увы!  я  недостоинъ!  Но  вы  приказываете: 
я,  вашею  власт1ю,  вашею  доброд-Ётелью,  призы- 
ваю Духа  Святаго  осёнить  ихъ  благочест1емъ  и 
д^трахомъ  Бож1имъ! 

Ришл1ё  приподнялся  на  постели  и,  преклоняя 
голову  съ  дивнымъ  смирешшъ ,  сказалъ  предстоя- 
щимъ: 

—  Помилуйте  и  отпустите  гр-ыннику . . . . 

Онъ  не  кончилъ  р1Бчи.  Кардиналы,  маршалы, 
епископы,  отвечали  е&1у,  какъ-будто  условясь, 
тяжкимъ  вздохомъ,  и  у  многихъ  полились  непри- 
творньш  слезы. 

—  Простимся!  сказалъ  кардиналъ,  падая  на 
подушки. 

Де-Нойё  и  Шавиньи  первые  бросились  къ  нему. 
Ришл1ё  снялъ  съ  рукъ  своихъ  всъ  кольца  и  под»- 
валъ  подходившимъ.  Не  ъс%  были  удостоевы  этой 
чести:  кольца  получили  де*Нойё,  Шавиньи,  Ок- 
серръ,   Реинъ,  1)шо  и  Абенъ-Гасеанъ,  чудными 
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«Елоляш  несколько  облегчввшй  топясашшя  стра- 
дагая  умирающаго. 

—  Благодарю  васъ....  молнтесь  обо  мнф,  прн- 
говаривалъ  онъ  каждому. 

Боль  возобновилась.  ^ 

—  Долго  ли  страдать  мн'б !  спрооилъ  Ришл1ё. 

Абенъ-Гассанъ  подалъ  пилюлю.  Кардиналу  при- 
метно стало  лучше:  онъ  заснуль  очень  спокойно 
и,  передъ  самою  смертью,  еще  разъ  перепугалъ 
Парижъ.  Всю  ночь  никто  не  спалъ  ни  въ  Лувре, 
ни  въ  городе,  ИИ  на  предмест1Я1Ъ. 

Наступило  утро.  Кардиналъ  спалъ.  Капитаяъ 
Тромбара  выпрашивалъ  из'ь  спальни  гостей,  но 
никто  его  не  слушалъ.  Тромбара  вышелъ  въ  залу 
и  сталъ  жаловаться  отцу  Леону: 

—  Помилуйте,  достойный  отецъ,  слава  Богу, 
слезами  и  молитвами,  намъ  удалось  возвратить 
вашего  отца  изъ  рукъ  смерти,  а  эти  господа.... 

Изъ  спальни   выбежалъ   маршалъ   де-Брезе,  и 
иочти  кричалъ :  —  Отецъ  Леонъ !  отецъ  Леонъ ! 
Кармелитъ  поспешилъ  въ  спальню. 

—  Кончается,  сказала  шопотомъ  вся  толпа  го- 
стей почти  въ  одно  слово. 

Отъ  этого  шопотъ  былъ  такъ  громокъ,  что 
уиираюпцй  вздрогнулъ  и  открилъ  глаза,  которые 
уже  не  глядели.  Неподвижные  зрачки  наводили 
ужасъ:  казалось,  они  испытывали  въ  последнШ 
разъ  общественное  мнеше. 

Отецъ  Леонъ  преклонилъ  колена  у  изголовья  и 
тахо  спросвдъ:  —  Узнаете  ли  вы  меня? 

Часть    IX.  23 
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—  4«,  мой  отецъ,  едва  слыашо  отчаль  от- 
ходящШ. 

—  Хотите  ля  щ)1шять  последнее  разр'кште? 

—  Да,  еще  слабъе  прошеоталъ  Рииидё. 

•—  Вамъ  трудно  говорить ;  постарайтесь  собрать 
въ  душг  вашей  чувства  хрнст1анскаго  аокаян1я  ■ 
смирешя,  и,  въ  знакъ  того,  что  вы  дгйствительво 
раскаяваетесь  во  всьхъ  гриахъ  и  порокахъ  про- 
шедшей жизни,  пожмите  вгаъ  руку. 

Ришл1ё  сдфлалъ  усил1е  и  несколько  разъ  пожать 
руку  отцу  Леону,  который  давъ  ему  последнее 
разръшеше  и  благословивъ  мощами,  подаесъ  кресть 
къ  губамъ  кардинала.  Но  РишлК  уже  не  могь 
сложить  поцълуя:  глаза  помутились;  холодный 
потъ  возвъстилъ  приближен1е  кончины.  Кардиналы 
епископы,  аббаты,  маршалы,  придворные  и  слуги 
герцога,  наполняли  нъсколько  комнатъ.  Когда  епи- 
скопъ  шартрскШ  и  отецъ  Леонъ  стали  читать  от- 
ходную, вся  толпа  громко  зарыдала:  можно  ска- 
зать, весь  дворецъ  вдругъ  заплакалъ ;  слуги  за- 
были свои  мъста  и  бросились  въ  спальню,  но  во- 
шли туда  въ  то  самое  мгновеше,  когда  отецъ 
Леонъ,  закрывъ  глаза  кардиналу,  поц'вловалъ  его 
въ  чело  и,  обратись  къ  предстоящимъ,  сказалгь 
глухимъ  голосоиъ: 

—  Вели  кто  нзъ  васъ  былъ  для  покойнаго  до- 
роже меня,  пусть  замкнетъ  уста.  Изъ  уважевЫ  я 
не  остлюсь. 

Но  и  никто  не  осм-блился.  Началось  безмолвное, 
церемоя1альное  прощаше.  Канцлеръ,  Мазаринн, 
Шавнвьи,   де-Нойё,   подошли   первые.    Колоколь 
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воэвмтвлъ  о  собьгпв,  и  весь  Парюп  какъ-будто 
проснулся  оть  тяжедаго  сна,  какъ-будто  самъ 
вырвался  изъ  рукъ  смерти.  Мрачныя,  пустыя  ули- 
цы вдругъ  оживились;  кареты  поскакали  во  весь 
опоръ;  пъшеходы  бвговгь  сп-бшили  другъ  другу 
сообщить  такое  изв^спе,  въ  которовну,  казалось 
бы,  всв  могли  и  привыкиугь  и  приготовиться  въ 
течен1е  пяти  дней.  Королева  вошла  оъ  веселою 
улыбкою  въ  кабинетъ  короля.  Людовикъ  эапла« 
калъ  и  сказалъ  : 

—  Вы  потеряли  врага,  я  я  Франц1Я  друга  и 
опору.  Но....  да  будетъ  святая  воля  Его!  — Ко- 
ролева, вы  подарили  Францш  двухъ  принцевъ: 
пора  вамъ  быть  королевой  Французовъ,  а  не  ни- 
Фантой  Испанской,  не  австрШской  принцессой.... 
Посмотрите:  вы  въ  траура!  Всповшите,  что  ко- 
ролеванмать,  Мар1я  Медичи,  умерла  въ  изгнанш, 
потому  что  не  ум'вла  умърить  честолюб1Я  и  за- 
глувппъ  въ  с^дце  своемъ  страсти  къ  Италш. 

—  Государь!... 

—  Королева!  я  остался  на  втомъ  св^гь  для 
того  только,  чтобы  похоронить  кардинала  я  при- 
готовить Францио  къ  другой  потер'В.... 

Людовикъ  остановился.  Королева,  упавъ  передъ 
нямъ  на  кол'вни,  целовала  его  руки  и  обливала 
ихъ  слезами.  Король  поднялъ  ее  и,  поц^овавъ  въ 
лобъ,  сказалъ  нераннодушно :  — Будто  и  при  немб 
Ш1  не  могли  жить  счастливо? 

—  Да  адравствуетъ  король !  раздался  крикъ  съ 
влощади,  похрьггой  толпами  лнкующаго  народа. 

—  Глупцы!   сказалъ  король,  схвативъ  шляпу; 
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на  внутреннемъ  дворз  овъ  съхь  въ  карету,  ■  че- 
резъ  садъ  уъхадъ  одивъ  въ  свой  севь-жермевсшй 
монастырь. 

ГЛАВА   XX. 

УТОПЛЕННИК  Ъ. 

—  Отставили!  тебя  отставили!   кричала  Март 
д'Орбиньи.  Король  теб«  не  доввряетъ? 

—  Король  не  соглашался,  но  Мазарини  быль 
при  неагь  неотлучно:  этотъ  коварный  оредатель  и 
соблазнитель  въ  два  часа  завладълъ  свободвымъ 
сердцемъ  Людовика,  и,  когда  Шавиньи  объявлялъ 
желаше  Ришлкё,  я  стоялъ  у  спальни  королевской. 
«Что  вшъ  дълать,  шоп  сои$1п?  сказаль  Лю довить. 
Если  я  соглашусь  на  эти  смфшныя  требования,  на 
эти  повелительный  угрозы,  онъ  умретъ  отъ  огор- 
чен1я,  а  я  вижу,  что  тъни  несчастныхъ  люнскихъ 
яганистровъ  страшн'ве  Марильяка  и  Монморансн. 
Какъ  вы  думаете,  шоп  сои81п?»  —  Вы  знаете, 
отвечала  итал1янская  лиса,  что  у  меня  средце  жен- 
ское и  въ  такихъ  д-Блахъ  всегда  болъе  склонно 
къ  милости.  —  «Я  узналъ  къ  удовольств1ю  моему 
ваше  доброе  сердце,  сказалъ  Людовикъ.  Назначая 
васъ  своимъ  преемникомь,  кардиналъ  думалъ  толь-» 
ко  о  благъ  Францш :  я  это  вижу. . . .  Пора  I  пора! . . . 
довольно  этнхъ  трагедШ,  до  которыхъ  онъ  быль 
такой  охотникъ!  Я  не  отпущу  моихъ  капитановъ.»— 
Государь!  сделайте  эту  уступку  умирающему.  Я 
долженъ  быть  откровененъ:  иначе,  не  буду  до- 
стоинъ  вашяхъ  милостей.   Всв  четверо  были  за 
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одно  съ  Сеп-Марсомъ.  Я  съ  умыоломъ  скръцгь 
ихъ  учаспе,  но  ео»  ияпстру  вашего  величества 
сколько-нибудь  дозволено  думать  и  о  собствевной 
безопасности,  то,  я  долженъ  признаться,  что  не 
только  отставка,  но  и  смерть  четырегь  капитановъ^ 
необходимы.  —  «Какъ?  еще  казиь?»  почти  закри-^ 
чалъ  король.  —  Последняя,  ваше  величество :  кля- 
нусь Богомъ  и  честью,  посл'вдняя !  Она  испугаетъ 
твхъ,'  которые  бы  противились  благнмъ  нам«ре- 
шямъ  вашего  величества,  а  милости,  как1я  мы  го- 
товимъ  знамешггымъ  изгнанникавгь  и  заключеннымъ 
тотчасъ  послъ  казни,  н  не  въ  одинъ  разъ,  а  одна 
яа  другою,  разуверять  Франфю,  разсеють  опа- 
сешя.  —  «Но  кардиналъ  не  требу етъ  ихъ  казни,» 
сказалъ  король.  —  «Отставку,  ваше  величество,  на 
сегодня  только  отставку,  а  прочее  сдилаетъ  пар- 
ламентъ  поели  кончины  моего  благод'ьтеля. »  —  Я 
не  остался  болие  ни  одной  минуты  у  дверей  спаль- 
ни. Въ  зал-в  я  нашелъ  моихъ  товарищей.  Не 
успфлъ  я  разсказать  имъ  то,  чтб  слышалъ,  какъ 
сверху  сбежаль  маршалъ  де-Брезё,  и  объявилъ 
намъ  королевскую  немилость.  «Это  я  вамъ  сказалъ 
по  должности,  прибавилъ  маршалъ;  теперь  скажу 
по  дружбъ :  спасайтесь ! . . .  хотятъ  вашей  жизни. » — 
В1ы  посп'вшили  васъ  уведомить,  и.... 

—  И  что  потомъ?  спросила  Мар]я.  Вспомните 
о  Джудитв,  вспомните  о  бъдной  Эвелине:  посмо- 
трите на  этихъ  невинныхъ  юношей,  готовыхъ 
отмстить  за  несчастную  мать.  Я  знала  обо  всемъ, 
дОрбиньи;  я  приготовилась  на  ужасную  охоту, 
и,  если  вамъ  не  угодно,  мы  втроем'ь  отправимся 
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иа  сен^-жерменскую  дорогу,  и  кардивалъ  Мая- 
рини  не  будетъ  преемникоиъ  кардинала  Рншл1ё. 

—  Да,  это  наше  намгреше,  Мар1я,  сказалъ 
д*Орбнньи,  обнимая  мстительную  Итал1янку.  Вотъ, 
господа  капитаны  те6%  разскажуть,  какой  мы  со- 
ставили планъ.  Недалеко  отъ  нашего  замка,  въ 
небольшомъ  номъсть'Ь  своемъ,  живетъ  королев- 
скШ  врать,  старикъ,  къ  которому  Мазарини  не* 
р-вдко  ъздитъ  за  сов-втаига.  Теперь  его  повезли 
къ  умирающему  кардиналу.  Поместье  старика  на 
Сен-Б,  не  будетъ  пол-л1ё  отъ  Парижа.  Мы  заезжа- 
ли, но  не  нашли  ни  живой  души:  всв  поселяне 
пошли  въ  Парижъ  смотрьть  на  пркъздъ  кардинала 
въ  деревяиномъ  дом'в.  Мазарини,  какъ  узнали  мы, 
ездить  къ  нему  всегда  по  четвергамъ,  иногда  и 
но  вторникамъ,  въ  карете,  одинъ  и  въ  свътскомъ 
платье.  Сегодня  вторникъ,  и.... 

—  'Ьдемъ!  сказала  Мар1я. 

Охотники  долго  гонялись  за  дичью  Въ  окрест- 
ностяхъ  замка.  Къ-вечеру  они  завидели  деревуш- 
ку, цель  своего  путешествЫ.  Улицы  были  полны 
народа:  поселяне  пировали  и  веселились.  Но  мы 
должны  возвратиться  къ  прошедшей  субботе.  По- 
селяне ловили  рыбу.  Старый  врачъ,  ихъ  госпо- 
динъ,  съ  утра  еще  уехалъ  въ  Сенъ-Жериенъ  по 
требован1Ю  короля.  Въ  Париже,  по  реке,  примет- 
по  было  необыкновенное  движен1е:  слышенъ  былъ 
колокольный  звонъ,  который  продолжался  во  весь 
день.  Около  полудня,  по  течешю,  несло  лодку : 
подъ  чернымъ  ея  бокомъ  плыло  что-то  похожее 
на  человека;  на  шее  у  него  виднелась  веревка; 
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конецъ  ея  перекинуть  «бьиъ  гь  лодку;  онъ  иэ*- 
рфдка  помогал»  руками  додк-к  плыть  шибче  и  дер- 
жался на  вод*»  съ  необыкновевною  ловкостью; 
силы  его  приметно  нотощались;  на  слабый  крикъ 
его  поселяне  бросились  въ  лодки  и  вытащили  на 
берегъ  страннаго  пловца.  Къ  другов1у  концу  ве- 
ревки былъ  привязанъ  порядочный  булыжникъ. 
Незнавомецъ  не  могъ  говорить  отъ  усталости: 
горло  его  вспухло;  глаза  его  были  на-выкатъ; 
вода  струилась  съ  волосъ  и  платья;  онъ  страш- 
но озирался,  отплевывался,  отхаркивалъ  воду,  и 
безпрестанно  хватался  за  грудь. 

—  А  чтб!  сказалъ  Гильомъ:  отнесемъ  его  къ 
старику.  Онъ  скоро  вернется,  а,  пока,  Маргарита 
его  обогр-кегь,  уложитъ  въ  теплую  постель,  дастъ 
ему  чего-нибудь :  В'вдь  и  она  ньшче  смФкать  стала. 

—  Еще  бы!...  старый  жидъ  и  молодой  воло* 
кита  всему  злому  научать!  сказалъ  другой  посе- 
лянинъ. 

—  Ну>ка,  ребята!  берите-ка  рыбу! 

—  Куда?  хриплымъ  голосомъ  простоналъ  не- 
счастный. 

—  Недалеко  I  Вонъ  домишко  съ  красными  став- 


Навстр-кчу  неожнданнымъ  гостямъ  выбвжала 
прелестная  молодая  д'ввушка.  На  ней  былъ  сишй 
шерстяной  корсетъ,  зашнурованный  спереди,  крас- 
ная шерстяная  юбка  съ  черною  внизу  оборкой: 
два  плетеные  гарусные  конца  сбъгали  изъ-за  поя- 
са внизъ  по  юбки ;  тонкая  рубашка  съ  широкиш  ру- 
кавами была  украшена  нришнвнымъ  воротнакомъ  въ 
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екладкап.  Въ  руки  ото  держала  мужскую  тму- 
шляпу,  какую  тогда  носили  окрестаые  поселяне, 
безъ  разлвч1я  пола. 

—  Чтб  случилось?  чтб  случилось?  спрашивала 
она  съ  безпокойствомъ. 

Ей  разсказалн. 

—  Что  вы!  чтд  вы!  покрасн'ввъ  сказала  Иар* 
гарита.  Въ  ум«  ли  вы?...  Молодой  человккъ,  и 
безъ  батюшки,  вдвоевгь  со  мной,  подъ  одной  кры- 
шей, когда  мнъ  запрещено  вьиодить  на  1фыды10 
послъ  захожден1я  солнца  и  разговаривать  съ  ва-* 
ми?...  Какъ  хотите,  не  ногу!  Помочь,  Ч'Вмъ  угод« 
но,  я  рада  и  готова,  но  въ  домъ  не  пущу. 

—  Такъ  и  не  нужно!  отв'вчалъ  Гильомъ.  На-* 
право  въ  ворота!...  ко  мнъ! 

—  А  я  принесу  травъ !  сказала  посп'Ёнгао  Мар- 
гарита. 

—  Не  нужно!...  отваливай!...  Видно,  у  тебя 
сегодня  карета  будетъ. 

—  Такъ  чтб  жъ,  что  будетъ?  отв-Бчала  Мар- 
гарита, покраснъвъ  до  ушей.  Мало  ли  карегь  у 
насъ  бываетъ? 

—  Да  не  так1Я....  знаемъ  мы  васъ!  говорилъ 
Гильомъ,  унося  въ  домъ  свой  незнакомца.  Ви- 
дишь! будто  мы  ужъ  такъ  просты  и  не  знаемъ 
чтб  парикъ  чтб  шапочка,  чтб  Мазарини  чтб  Ри- 
шл1ё....  Знаемъ,  зиаемъ,  матушка!...  и  дочекъ 
своихъ  запираемь,  когда  завядимъ  гц)бовую  ка- 
рету, а  на  кбзлахъ  Ромуальда. 

Больной  уже  лежалъ  на  саокойной  койк»,  но 
услышагь  посл'вдшя  слова   Пшд^ма,   судорожно 
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стал  вздрагивать  и  выпучввъ  глаза  ^  водвть  в<н 
кругъ  страшаывгь  взглддовгь. 

—  Спасибо,  ребята!  сказадъ  П|льомъ,  когда 
товарищи  положили  на  мфсто  больнаго,  раздали  и 
начали  расходится ;  онъ  заперъ  двери  на  щеколду, 
ш  сълъ  возл-Б  незнакомца. 

—  Слушай,  ты,  ктб  бы  ты  ни  былъ!  сказалъ 
Гильомъ.  Веревочку  на  тебя  върно  надълъ  какой- 
нибудь  изъ  кардиналистовъ.  Ты,  пожалуй,  изъ 
страху  не  скажешь....  Ну,  такъ  я  тебъ  окажу. 
Не  бойся:  вотъ  и  все  тутъ! 

'  Гильомъ  всталъ,  принесъ  теплое  молоко,  при- 
готовленное дочерью,  и  принялся  деревяннымъ  чер- 
паломъ  вливать  его  въ  горло  незнакомца.  Больной 
откашливалъ  мокроты  съ  ббльшею  легкостью, 
св'&жълъ,  и  къ-вечеру  заснулъ. 

Проснулся. . . .  Темно ! . . .  холодъ  смертельный ! . . . 
дождь  стучалъ  въ  мелкЫ  стекла  оконъ,  и  навелъ 
новый,  спасительный  сонъ.^Проснулся....  утро!... 
здоровъ:  только  ^опуxоль  не  отошла  отъ  горла. 
Незнакомецъ  всталъ,  обошелъ  весь  домъ:  ни  жи- 
вой ду1ни!  Холодъ  опять  загналъ  его  на  койку. 
Такгь  пролежалъ  онъ  до  вечера,  безъ  сна  и  пищи; 
къ-ночи  ЗИМН1Й  дождь  завелъ  свою  скучную  п*»- 
сню :  незнакомецъ  уснулъ ;  но,  несмотря  на  пери- 
ну, которою  его  покрыли,  легкая  изморозь  раз- 
будила его.  Днемъ  онъ  зам'втилъ  гд«  у  хозяина 
сушеные  прутья,  гд-в  очагъ,  и  незнакомецъ,  вставъ, 
и  дрожа,  вытеръ  огня  и  затопилъ  дывшый  камивъ. 
Не  прошло  четверти  часа,  на  улиц*  послышался 
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иишадпы!  топотъ,  вемдь  нагап  раздивсь  го- 
лоса: кто- то  постучалея  п  окно. 

—  Эй!  послушай,  добрый  челов'ккъ!  говорнлъ 
всадникъ:  впусти  насъ  въ  нзбу  обогреться 

—  Да  не  заперто,  господа,  милости  оростгь? 
сказалъ  незнакомецъ,  накнаувъ  на  себя  перину  ш 
присБлъ  въ  углу  ковшаты.  Чорть  нть  возьми! 
пускай  обогреются.  Можетъ-быть,  что  нибудь 
объ  них'Ь  и  отъ  нить  узнаю. 

Вошли  четыре  капитана  королевской  грацш. 

—  Право,  господа,  сказалъ  Дюбюи,  вш  на* 
прасно  сделали  такой  ужасный  крюкъ.  Сюда,  не 
только  аббатикъ,  но,  я  думаю,  и  волкъ  не  захо- 
дить! 

—  Въ  самомъ  деле,  куда  они  девались?...  Пи 
въ  одномъ  доме  огня!  Для  поселянъ,  это  слиш- 
комъ  поздно. 

—  Послушай,  любезный,  спросилъ  Дюбюи,  при- 
метивъ  въ  углу  незнакомца:  куда  девались  ваша? 

—  Я  не  здешнШ.  Меня  принесли  сюда  больна- 
го,  положили  въ  постель,  покрыли,  и  ушли.  Вотъ 
трет1й  день  иаотупаетъ:  ни  одной  души  въ  де- 
ревне. 

—  Верно,  пошли  смотреть,  каяъ  принесли  кар^ 
дииала  въ  Парижъ  въ  деревянномъ  дворце. 

—  Неть,  вшлостивый  господинъ:  это  бьио  въ 
пятницу  ночью,  а  теперь,  я  ду&шго,  вторнякъ.... 

—  Вторникъ?...  Господа!  кажется,  аббатикъ 
по  вторникамъ  изволить  ааглядывать.  Не  обождать 
ли  о^о? 

—  Спешить  нечего,  сказалъ  д'Орбяяьн.  Да  и 
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аббату  теоерь  не  до  загородвыхъ  пмздокъ. 
Кардинал  на-лсходф:  такъ  теоерь  ему  неоэн 
сид'вть  опустивъ  руки. 

—  Такъ  когда  же?  спросилъ  Дюбюн. 

—  Въ  слФдующМ  вторникъ,  отвфчалъ  д'Орбшои. 

—  Слово,  господа? 

—  Слово!...  А,  пока,  полдень  ко  жш'В  въ  з^ 
мокъ.  Тамъ  ао-крайней-мфри  есть  стъны,  рвы, 
н,  можетъ-быть ,  оосовъотятся  открыгой  силой... 
А  иы  проведемъ  между-тъиъ  пр1ятцую  недмю. 

—  Прекрасно,  д'Орбиньн!  А  иы,  пока,  будемъ 
иметь  время  поучиться  у  твоей  жены  по-итал1Янски. 

—  Только,  пожалуста,  не  учите  моей  Марш 
французской  любезности!  отв'&чалъ  д'Орбииьи,  улы- 
баясь и  толкнулъ  Дюбюи,  поглядывая  въ  уголъ. 

—  Ну,  что  жъ!  сказалъ  Дюбюи.  Не11р1ятель 
осмотр'БНъ:  надо  приготовить  тайные  ходы,  и.... 
за  Д'вло!  Право,  навгь  веселие  было  нодъ  перни- 
ньянскнми  пушками  нежели  въ  этой  столичной 
засада....  Ъдемъ! 

—  Ъдемъ!...   Светаетъ. 

И  капитаны,  не  сказавъ  ни  одного  слова  не^а- 
комцу,  вышли  изъ  ковшаты,  С1ми  на  коней,  и  от- 
нравилиоь  въ  путь. 

Больной  съ  особеннымъ  безпокойствомъ  при- 
слушивался къ  стуку  копьггь  и  къ  отдаленному 
эху,  которое  издали  добегало  отъ  нихъ  по  воз- 
духу, захваченному  легкию  утренцимъ  морозомъ. 
На  двори  свФтало;  каминъ  пьиа^^ь.  Незнакомецъ, 
убедись,  что  всадники  уиалн,  принялся  не  ходить, 
а  бкгать  но  комиат1»,  размаишая  руками. 
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—  Онъ  трусь!...  онъ  отдастъ  мт  Сару  за  эп 
четыре  голош!...  Надо  только  осмотреться  въ 
этой  деревнъ. 

И  Гойко  стать  растягивать  и  просушивать  свое 
платье,  которое,  въ  первую  ночь  какъ  захватило 
его  морозовгь,  еще  и  до  сигь-^поръ  не  могло  со- 
вершенно просохнуть.  Прошло  около  часа.  Гойко 
быль  совсьмъ  одеть.  Солнце  поднялось,  и  чудный 
зимтй  день  какь-будто  радовался  на  небесахь  и 
любовался  на  самаго  себя.  Гойко  выгаедь  на  ули- 
цу, и  примътиль  во  всей  деревне  страшную  пу- 
стоту. Кое-где ,  по  грязи ,  сь  одной  стороны  иа 
другую,  перебегали  дети;  изредка,  изь  оконь,  игь 
журили  старухи.  ГосподскШ  домь  стояль  ближе 
кь  нему;  но  ставни,  двери  и  ворота  были  заперты. 

—  Зевать  и  медлить  нечего!...  Но  что  поду- 
мають?...  я  безъ  мант1и  и  безь  шляпы...  Чтд  де- 
лать !  слава  Богу  и  за  то !  Каталонцамь  было  не- 
когда, а  то  бы  вь  этоть  разь  я  не  отделался 
такь  дешево...  Дай  Богь  здоровья,  что  башмаки 
оставили ! 

Гойко  вошель  на  крыльцо  и  постучался  вь  двери. 

—  Кто  тамь?  закричалъ  женскШ  голосъ. 

—  Ну,  Самуиль,  чт5  ты  ответишь?  подумаль 
Гойко,  и  онъ  отвечалъ:  —  Больной,  сударьгая,  за 
лекарствомъ  пришель. 

—  Батюшки  дома  нетъ. 

—  Чтб  нужды!  И  вы  меня  вьиечите! 

—  Вы  думаете? 

—  Уверенъ.  Вы  были  такь  добры,  что  сами 
изволили  мне  обещать  и  травъ   и  лекарствъ,  а 
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шашя  поееляне  вытаЕ^ять  меня  яэъ  воды  вытащи- 
ли ,  да  такъ  и  бросили ;  три  дня  ничего  не  "^мъ, 
только  мерзну. 

—  Боже  мой!  такъ  ты  тотъ  утопленникъ?  ска- 
зала Маргарита,  отворяя  двери.  Войдите,  обогрей- 
тесь, покушайте...  и  сейчасъ  домой!...  потому 
что  если  батюшка... 

—  Не  бойтесь ,  не  бойтесь !  онъ  меня  не  за- 
станетъ. 

Гойко  вошелъ  въ  довольно  обогарную  и  опрят- 
ную комнату,  освещенную  трехъ-светильникомь 
и  пылавшимъ  каминомъ.  Маргарита  приставила  къ 
камельку  огромный  кресла  съ  подушками,  и  сама 
исчезла.  Гойко  уселся  и  началъ  медленно  разсма- 
трнвать  комнату.  Одииъ  уголь  быль  убранъ  ору- 
эюемь  разнаго  рода.  Гойко  задрожалъ  всемъ  те- 
ломъ,  указывая  обеими  руками  въ  уголъ.  Марга- 
рита, въ  самое  это  время,  вбежала  съ  блюдомъ 
холодной  телятины. 

—  Что  съ  вами?  спросила  она,  уронивъ  блюдо. 
Гойко,  не  переменяя  положешя  рукъ,  медленно 

поднялся  со  стула  и  подошелъ  къ  оруж1ю. 

—  Оно!...  оно!  закричалъ  онъ:  я  не  ошибся. 
И  Гойко  сорвалъ  со  стены  два  ножа  въ  дра- 

гоценныхъ  Футлярахъ.  Маргарита  вскрякнула  я 
бросилась  къ  дверямъ ;  но  Гойко  однивгь  нрыжкомъ 
догналъ  ее,  обхватилъ,  и  сказалъ  тихо  но  страшно: 
—  Одно  С'лово,  Маргарита,  и  васъ  не  станетъ! 
Успокойтесь  лучше,  и  соберите  ваши  силы.  Вы 
должны  меня  выслушать. 

—  Вы  меня  погубите^  страшный незнакоиецъ... 

23* 
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—  ]Ь>жетъ-бы1ь^1Южеп-4ып!...  Вана 
въ  рукахъ  ваяв».  Вмвщовевш  а  вряшжъ  отва- 
товъ':  мни  больше  вичего  не  нужва!  Кта  вант 
отецъ? 

—  Не  зваю. 
~  Какъ? 

—  Онъ  не  отецъ  мнф...  я  шкогда  не  ввдаи 
отца...  Матеря  ве  помню...  миф  кажется-,  этотъ 
нортретъ,  что  у  него  въ  снальн'Е,  оохожъ  на  тешя^ 
ш  потому,  иногда  глядя  в'ь  зеркало,  ввъ  сдается... 

—  Покаиште  его^,.  покажите!  аакрнчалъ  Ройко, 
схватшгь  тр^ън»%тндьш1къ  н  вглядываясь  въ  чер» 
ш  Маргариты.... 

—  Нойдемте,  сказала  Маргарита,  безъ  особеннаго 
страха,  но  съ  какишг-то  любопытствомъ  равсма- 
тривая  выразительное,  одушевленное  лицо  ГоЙко. 

Они  вощли^  въ  неболлпую  комнату.  Въ  углу 
стояла  кровать  съ  высокими  занавесками;  кругомъ, 
на  полу  и  на  полкахъ,  расположена  была  дорогая 
аптекарьска«  посуда;  на  узкомъ  нростгнкв,  гдь 
нельзя  устроить  поиокъ,  вис^о  несколько  дур- 
ныхъ  гравюрокъ  и  иебо11Ьшой  порхрегь^  писааиьй 
однако  же  масланыш  красками,  безъ  рамокъ  и 
покрытый  на  палецъ  пылью.  Гойко  рукою  ста- 
рался расчиотинь  лицо  и  затреветалъ :  онъ  смо- 
тр%лъ ,  то  на  ]На|>1?арнту  у  та  на  нортретъ  у  ж  за* 
плака(|ъ.... 

—  Что  съ  вами?  сказала  Маргарита,  подхва1мвъ 
иодсвечвнкъ,  который  уже  падалъ  изъ  рукъ  Гойво^ 

—  Дочь  моей  матери!  заводнлъ  он»,  н,  со  ело* 
зама  жарко  (цбвялъ  Ма|нгарих!у. 
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—  Брать?...  вы  (^тыюй?...  Въеаммъ  д«л«, 
н  въ  ваеъ  еоть  сходства...  Брать?... 

—  11о€той,  Маргарита,  постой!  №гь  л  дру- 
ГЕхь  доказательствь?...  в«ть  ^я... 

-^  Нфть  внчего,  кром*»  этой  догадки,  этого 
ужаснаго  портрета,  и  когда  меня  даскаеть  ба- 
тюшка, когда  онъ  разн191лтся,  мн«  приходить  на 
умь  портретъ:  и  на  сердц*»  такь  тяжело!... 

—  Постой,  Маргарита.  Гдъ  его  бумаги?  гд% 
его  вещи? 

—  Что  ты  хочешь  д-мать? 

—  Не  спрааиивай,  Марг^ита.  Пройдеп  чась^ 
другой ,  т»гда  уже  будеть  ооздно :  я  отомщу  аа 
нее,  аа  себя,  за  тебя,  за  мою  жеоу...  аа  вс1хь{... 
эа  все!...  Тогда  поздно  будеть  думать  о  вещахь 
н  бумагахь;  тогда  надо  будеть  спасаться,  б^жать^ 
Говори  Маргарота:  гдф  его  вещи  и  бумага? 

—  Право,  я  никогда  ничего  не  видала.  Но  воть 
за  этой  дверью  его  врачебная  мастерская.  Можеть- 
быгь,  тамъ.... 

—  Кючъ! 

—  Сь  нимь,  н  онъ  никогда  никого  туда  не 
пускаетъ. 

Гойко  толкнулъ  ногой  дверь  и  только  тогда 
догадал(»1,  что  она  жельзная. 

—  Зд^сь,  здфсь,  съ  восторгомъ  сказалъ  онъ: 
зд'всь  всв  его  вещи!...  Топоръ! 

—  Помилуй!...  ВсФ  сосфди  сбегутся. 

—  Правда,  сестра!  У  тебя  соображен1е  насл-вд- 
ствеймоб)  Фамильное...  Постой!  н^тъ  ли  у  тебя 
какой  нмбудь  мни91я  и  шляпы? 


—  Бел.    Но  какъ  нш  звать  тебя? 

—  Маркизомь,  пока;  просто  маркиэош. 
]Иаргар11та  посмотрма  съ  недовърчгаоссыо  на 

его  платье.   Гоико  улыбнулся. 

—  Ну ,  не  хочешь  маркизомъ ,  зовн  купцомъ 
Фялиппомъ  л1онскцмъ. 

Изумлеше  ея  возрастало. 

—  Не  хочешь,  такъ  называй  просто  Самунлоп 
Гойко. 

—  Маркизъ  де-Кокъ !  съ  ужасомъ  сказала  Мар- 
гарита: маркизъ  де-Кокъ!...  О  тебъ  по  церквамъ 
приговоръ  читали:  и  отецъ  твой  бьиъ  такъ  радъ, 
такъ  веселъ!  «Наконецъ  онъ  найдетъ  своемфсто, 
сказалъ  онъ,  потирая  руки:  или  его  повгсятъ, 
или  мы  уже  не  увидимся!»  Я  тогда  не  могла  по- 
вить его  радости;  но  теперь...  Как1е  ужасы! 

—  Ужасы!  А  что,  если  я  разскажу  теб-в... 

И  въ  несколько  мгновешй  Маргарита  узнала 
всъ  тайны  своего  семейства,  всю  глубину  пропа- 
сти, надъ  которой  стояла. 

—  Такъ  это  не  сынъ  его  друга?  сказала  она 
прерывающимся  голосовгь  и  бл^дн'вя. 

Гойко  схватилъ  ея  руку  и  на  ухо  прршепталъ: 

—  Кардиналъ  Мазарини. 

Маргарита  безъ  чувствъ  упала  на  грудь  брата. 

ГЛАВА  ХХП. 
РОДСТВЕННИКИ. 

Молоть  Гойки  мирно  стучалъ  въ  железны*  две- 
ри лабораторш,  въ  ладъ  съ  колокодьвьшъ  звовонъ 
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церкви,  которая  стояла  въ  весьма  блппкожь  со- 
с^дств'Ё  съ  домомг  господскимъ.  Замбкъ  не  по- 
давался долго;  наконец^  чтб-то  въ  немъ  лопнуло. 
Гойко  усилилъ  удары,  и  дверь  отворялась.  Ставни 
по-прежнему  были  заперты.  Вл-Бдиая,  совершенно 
изм'Бнившаяся  въ  лиц'В,  Маргарита  св'втила  Саму- 
илу. Когда  они  вошли  въ  лаборатор1Ю  радость 
Гойки  была  непом'врна:  онъ  нашелъ  мног1Я  дра- 
Гоц-Ённын  вещи,  некогда  ему  принадлежавш1я;  на- 
шелъ несколько  когаельковъ  съ  золотой  монетой; 
наконецъ  открылъ  механическШ  ящикъ:  Гойко  не 
ломалъ  головы  какъ  отворять  его :  ударь  молота, 
и  щепки  далеко  отскочили  по  угламъ  комнаты, 
оставивъ  на  полу  кипу  бумагъ  и  еще  золото.  Съ 
жадност1ю  пер^есматривалъ  кладъ  свой  Гойко:  боль- 
ше десяти  расписокъ  въ  получеши  отъ  Аббенъ- 
Гассана  денегъ  взаймы  на  изв'встные  сроки.  «При- 
годятся! прошепталъ  онъ,  и  отложилъ  къ  преж- 
ней добыча.»  Еще  бумага....  непонятная.  Еще 
бумага  графа  Роспильозн. . . 

—  Восемь  тысячь  ливровъ,  закричалъ  Гойко: 
восемь  тысячь  ливровъ  обещано  за  мою  мать!— 
Боже  великШ!  продолжалъ  онъ.  Маргарита!  ты 
дочь  графа  Роспильозн !  Ты  украдена  отцомъ  моямъ 
нзъ  Неаполя,  и  граФъ  знаетъ  объ  этомъ...  Абенъ^ 
Гассанъ,  не  получая  свои1ъ  денегъ,  укралъ  тебя  ■ 
храннлъ,  вмвсто  залога....  Изабелла!  несчастная 
Изабелла!  ты  въ  Неанолв!...  Сестра!  «демъ! 

—  Фдемъ,  сказала  Маргарита  такъ  равнодушно, 
что  Гойко  оъ  веволышмъ  язумлен1емъ  поомотр«лъ 
на  нее. 


810  ЭввлшА  дв  Вадьвроль. 

Она  сидела  на  полу  п  безчувственвости ,  ело- 
живъ  руки  на  колъняхъ.  Слезы  сами  собой  струи- 
лись 00  бл-Едному  лицу;   глаза  были  неподвижны. 

—  Что  съ  тобой!  спросилъ  Гойко. 

—  Ничего,  также  отвечала  Маргарита.  Ъдемъ, 
вотъ  и  все  тутъ ! . . .  А  какъ  онъ  хорошъ ! . . .  и  бу- 
деть  1ганистромъ ! . . .  и  женится  на  какой-нибудь 
иринцеосв ! . . 

—  Кто?  съ  досадой  и  смъхомъ  спросилъ  Гойко. 
Онъ  не  можетъ  жениться:  онъ  кардиналъ....  по- 
инмаешь  ли  ?. . .  Да  и  думать  объ  немъ  перестань! 
Черезъ  два  три  дня  его  убьютъ! 

—  Убыотъ! 

Маргарита  вскочила  съ^-мфста. 

—  Убьютъ?  кричала  она:  кто?...  когда?...  за 
что? 

—  Въ  н-бсколько  дней  я  такъ  отсталъ  оть  Д'клъ, 
Маргарита,  что  р«1нительно  не  могу  теб«  отв*»- 
чать  на  эти  вопросы:  знаю  только,  что  его  под- 
жидаютъ  въ  этой  деревнъ. 

Маргарита  улыбнулась,  стала  спокойнее,  раз- 
спрашивала  брата  обо  всъхъ  подробностяхъ  его 
жизни.  Время  было  зимнее:  скоро  и  день  прошелъ, 
смерклось,  и  Гойко,  сложивъ  всъ  деньги,  драго- 
ценности и  бумаги  въ  огромный  мъшокъ,  ушелъ, 
€ъ  нам'ьрен1емъ  припрятать  сокровище  гдъ-нибудь 
оо-сосъдству,  приготовить  временное  убежище  для 
себя  и  Маргариты,  и  прШтн  за  нею  въ  слъдую- 
юую  ночь. 

Маргарита  съ  какою-то  радостью  смотрела  на 
уходящаго  Гойко. 
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—  Я  успфю  все  сделать,  говорила  ова:  Я  усп'кю 
спасти  его  и  спастись. 

И  какъ  только  Самуилъ  исчезъ  изъ  виду,  Мар- 
гарита,  накинувъ  старый  плащъ  Абеаъ«-Гассана  и 
пад'БВъ  свою  шляпу,  которая  ничт>мъ  не  отлича- 
лась отъ  мужской,  бъгомъ  умчалась  изъ  деревни. 

Бьиа  среда,  какъ  читатель  самъ  знаетъ  по  раз* 
счету.  Въ  Парижъ  никто  не  слалъ.  Маргарита, 
безъ  особенныхъ  затрудненШ ,  огьискала  домъ  Ма- 
зарини.  Толпа  лъстецовъ  сменялась  толпою  иска- 
телей: кардиналъ  не  усп'квалъ  благодарить  и  при- 
думывать ничего  незначащая  Фразы.  «Ришл]ё  еще 
живъ,  думалъ  оиъ.  Конечно  король  об'вщалъ  меня 
сд'ьлать  министромъ,  объщалъ  кардиналу,  но  М'В- 
сто  любимца  можетъ  быть  занято  сегодня,  и  все 
потеряно.»  Въ  сьняхъ,  Швейцарцы  равнодушно 
смотр-Бли  на  приливъ  и  отливъ  толпы.  Имъ  было 
приказано  не  затруднять  приходящихъ  докладами. 
Всё  хвалили  доступность  Мазарини  и  Маргарита, 
вмъст'В  съ  другими,  вошла  въ  пр1емную  залу. 

Не  видя  средств'ь  прогвсниться  къ  Мазарини, 
она  закричала :  —  Джул10 !  Джул10 !  тебя  хотятъ 
убить ! 

Испуганная  толпа  раздалась,  и  Маргарита,  по- 
терявъ  плащъ  между  гостя1ъ1и  въ  костюм'в  посе- 
лянки подбежала  къ  кардиналу,  схватила  его  за  ру- 
ку, и  сказала:  —  Ахъ,  какъ  ты  хорошъ,  Джулю, 
въ  этомъ  нарядъ!...  Да!  я  и  забыла,  зач'вмъ 
пришла!...  Послушай,  Джулю!  не  фзди  къ  намъ 
въ  деревню  по  четвергамъ  и  вторникамъ:  тамъ 
тебя  ооджндаютъ  разбойники,  хотятъ  убить.... 
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Но  она  не  могла  уже  говорять  долм.  Оглу- 
шенный неожиданнымъ  появлешевгь  Марга1нпы, 
Мазарнны  долго  не  могъ  опо1Шнтъся;  но,  не- 
сколько ободрясь  н  успоконсь,  онъ  сказалъ  сь 
лаской : 

—  Дочь  моя,  чт4  съ  тобой!...  ктб  ты?...  от- 
куда? как1Я  причины  твоего  несчаст1я? 

—  Кто  я?...  откуда?..  Ты  меня  не  узнаешь, 
Джул10?...  Правь,  правь  мой  несчастный  брать! 
правь  Гойко! 

—  ЯСндовка!  разда,10сь  въ  толп'б. 

—  Да!  он-ь  мн-в  говорилъ,  какъ  ты  обольстиль 
и  покинуль  Джудиту;  онь  мн-ь  разсказываль,  какъ 
ты  искалъ  любви  Эвелины. 

—  Вонь  съумасшедшая !  закричаль  карднналь. 

—  Съумасшедшая? 
Маргарита  расхохоталась. 

—  Тебя  подкупили  мои  враги,  продолжалъ  Ми- 
зарини. 

—  Подкупили?...  враги?...  съ  д»скимъ  оме- 
хомь  повторила  Маргарита. 

—  Но  эта  дерзость  не  останется  безь  наказатя! 

—  Онь  убьеть  меня!  закричала  Маргарита  от- 
чаяннымь  голооомъ:  онь  убьеть  меня! 

И,  быстръе  серны,  она  выпрыгнула  изъ  залы. 

—  Ловите  ее!  закричаль  Мазарини,  но  пока 
Швейцарцы  получили  его  приказаше,  пока  его  по- 
няли, Маргарита  уже  исчезла  вь  грязныхь  н  твм- 
ныхь  улицахь  Парижа. 

Давно  ожиданная  втоть  арекратяла  ауд1ешию. 
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—  Кардинахъ-герцогъ  отходвтъ*  сказ&гь  кто- 
то,  и  всъ  разбежались. 

На  другой  день;  къ-вечеру,  деревня  Маргариты 
наполнилась  людьми.  Крики  весел1я  и  пъсни  раз- 
давались во  вскхъ  сосьднихъ  домахъ :  только  одиръ 
господскШ  домъ  бьиъ  и  пусть  и  унылъ.  На  крьиь- 
цф  сидела  Маргарита  въ  глубокомъ  уньшш. 

—  Чтб  ты  это,  Маргарита,  не  радуешься?  ска- 
залъ  Гильомъ:  кардивалъ  уиеръ! 

—  Умеръ?...  умерь?...  совершилось!...  Слу- 
шайте, слушайте:  теперь  я  могу  сказать  все;  те- 
перь моя  тайна  не  повредить  Мазарини....  Слу- 
шайте: я  вамь  все  разскажу. 

Не  прошло  несколькихь  мгновенШ,  крики  и  пес- 
ни замолкли:  все  толпились  у  крыльца.  Маргари- 
та, стоя  и  странно  размахивая  руками,  разска- 
зывала  свою  повесть,  отрывисто,  нескладно,  ме- 
шая и  путая  обстоятельства.  Между-темъ  Абенъ- 
Гассанъ,  нерхомъ,  съ  трев1Я  слугами,  подъехалъ 
къ  деревне  и,  завидевъ  у  дома  своего  толпу,  не 
зналь  на  чтб  решиться.  Оставивь  лошадь  слугамъ, 
онь  подошелъ  кь  толпе  незаметно.  Вслушиваясь 
въ  слова  Маргариты,  Абенъ-Гассанъ  побледнелъ* 

—  Она  съумашедшая!  закричалъ  онь.  Не  слу- 
шайте ея:  она  сьумашедшая! 

Съ  этими  словами,  онь  схватилъ  ее  за  руку  и 
втащилъ  въ  комнаты.  Поселяне  давно  имели  по- 
дозрен1е,  что  Абен^ь-Гассанъ— колдунъ.  Несвязная 
исповедь  Маргариты  еще  более  ихь  въ  томъ  убе- 
днЛа?  Они  разбежались  и  ожидали  издали  чего- 
нибудь  страшнаго,  чудеснаго.  Между*темъ  Абенъ- 
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Гассавъ,  зааергь  двцж  н  таща  аа  ружу  1Ьрга|яп7> 
сиъшялъ  въ  мастерскую.  Ундшъ  раэСатую  даерц 
разгрябиевное  сокровшце,  еаъ  сденалъ  руку  Мар- 
гарнты.  Провзительный  крикъ  ясаугаигь  его.  Не^ 
аырааишой  страхъ  овдад'ьлъ  алодъемь:  оаъ  схаа- 
тнл  Маргариту  аа  другую  РУку,  а  самъ,  взявг 
М'ьшокъ  съ  горютами  веществам!,  сталъ  ахъ  раз- 
брасывать въ  рааныхъ  углахъ,  оотомъ  орнвааалъ 
за  ноги  несчастную  къ  кресиаиъ,  и  зажегъ  домъ. 
Сначала  крякн  Маргариты,  потовсь  и  пламя,  ко- 
торое пробивалось  сквозь  ставни,  возбудило  яв- 
маше  жителей.  Они  медленно,  неронтельво,  пря- 
ближались  къ  дому.  Между-т'шъ  Абшъ-Гассавъ 
бросился  къ  окну  въ  садъ,  и  сталъ  выталкивать 
ставень.  М41окетъ-быть,  по  скорости,  онъ  дурво 
яривязалъ  несчастную;  можетъ-быть,  и  отчаяя1е 
придало  ей  силы:  Маргарита  освободила  одну  но- 
гу и,  вмъсгк  съ  креславга,  дотащилась  до  окна. 
Абенъ^ассшъ  уже  перекинулъ  одну  ногу  въ  садъ, 
но  за  другую,  здоровою  рукой  и  зубами  схвати- 
лась несчастная.  " 

—  Спасите!...  помогите!  кричалъ  онъ.  Онась** 
умашедшая,  зажгла  домъ:  спасите! 

Толпа  пробилась  въ  садъ.  Плавш  распространя- 
лось. Изъ  толпы  кто-то  подб-вжалъ  къ  окну  я 
схватилъ  Абенъ-Гассана  за  об«  руки.  При  св^тв 
пламени,  они  посмотрели  другъ  другу  въ  лицо. 
Абенъ-Гассанъ,  въ  уисаса,  рванулся  назадъ  не  удер- 
жался на  окне,  и  упалъ  въ  комнату.  Почти  въ 
то  же  время  огонь  охвапль  окно,  и  весь  двмъ 
оредставвлся  одинмъ  отолбомь  нламеви. 
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—  И  атт  ты  кутъжь  спаоп  этого  чаро* 
дм?  спросилъ  Тильомъ. 

—  Чтобы  предать  казни  Бояаей  и  людсюай  зло- 
дня !'  отвъчалъ  Гойко  и  ушелъ  спокойно  въ  6л* 
жайшШ  л1&съ  къ  общему  изувишю  и  ужасу  зри- 
телей. 

—  Видагаь,  это  чортъ  прнходилъ!  сказалъ  Гн- 
лат:  вэялъ  душу,  и  помшай  какъ  звали!... 
Вотъ  «еб!»  и  колдовство! 

ГЛАВА  ХХШ. 

СПОКОЙНАЯ  СМЕРТЬ. 

Тотчасъ  посл-в  смерти  кардинала-герцога ,  Ма* 
зарини  замалъ  домой,  чтобъ  переод1(ты»[  и  отпра- 
виФься  въ  Лувръ ,  куда  всвмъ  мииистрамъ  прика- 
зано  бьыо  немедленно  собраться.  Не  усп-вль  ста- 
рый кардиналъ  закрыть  глазъ,  какъ  уже  новый 
имыъ  Ц!Блый  полкъ  клсвретовь ,  приверженцевъ, 
слугь,  наушниковъ  и  тому  подобяыхъ  людей.  Они 
наполнили  залу  доступнаго  кардинала  еще  до:  его 
иртда.  Маэарини  зиалъ  всвхъ  по  преакнимъ  отно- 
шенЫмь,  и  потому  безошибочно  могъ  судить  о 
споообиостяхъ  каждаго.  Окину  въ  взоромъ  воъхъ 
предстоящихъ ,  онъ  поввалъ  Эвоэ  въ  кабинетъ,.  и 
«лросилъ:  Гдф  Сара? 

—  Иаъ  казначейской  покойнаго  она  переведюа 
во  дворецъ  вашей  эминенщи,  но  голова  уже  ищетъ 
весчастной  и  нам«реваетоя  обратиться  къ  вшъ  съ 
раэспросами. 

—  Надо,  Эвоэ  у  увезти  ее  куда-нибудь  нэъ  Па- 
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рижа.  Эта  вдова  веема  вужяа  для  НФкоторыгь 
сл'бдств1й. 

—  Т-^мъ  бол-Бб,  отв^чалъ  Эвоэ,  что  Гойко 
жввъ. 

—  Живъ?  спросилъ  Мазарини  съ  удивлешеиъ. 
Но  гд-п  же  онъ? 

—  Есть  слъды,  ваша  эминенция:  онъ  быль  вчера 
въ  Париж-в  о  полуночи )  и  заплатилъ  дву^гь  това- 
рищамъ,  какъ  онъ  называлъ,  долги  своей  сов-всти. 

—  Кто  эти  двое?  Зач'вмъ  его  не  схватили? 
Эвоэ  улыбнулся  и  отвъчалъ :  —  Если  бы  жиды 

такъ  дешево  продавали  своихъ  благодетелей,  тог- 
да бы  покойный  кардина.гь'  не  могъ  съ  такою 
уверенностью  на  нихъ  полагаться. 

—  Ну,  хорошо,  хорошо!  сказалъ  Мазарини,  по- 
жимая губы  зубами.  Куда  же  мы  спрячемъ  Сару? 

—  Не  могу  придумать. 

—  Вотъ  куда!  сказалъ  Мазарини  весело,  садясь 
за  письменный  столь :  къ  твоему  другу,  къ  Абевъ- 
Гасану,  въ  деревню.  Отвези  ее  съ  этимъ  пись- 
момъ,  и  пускай  закупорить  ее  вместе  съ  съума- 
сшедшею  сестрой  Гойка....  Все  родня,  проклятая 
родня!  Она  меня  преследуетъ  неутомимо....  Но  я 
никогда  еще  въ  долгу  не  оставался....  Поезжай, 
для  безопасности  въ  моей  карете. 

Эвоэ  исчезъ.  Чрезъ  несколько  минуть,  Сара  к 
Эвоэ ,  сели  въ  карету.  Эвоэ  сказалъ  Ромуальду 
куда  ехать,  и  карета  покатилась.  Но  у  крыльца 
стоялъ  неизвестный:  онъ  какъ -будто  узнал  ъ  Сару. 

~  Это  она!  шепнулъ  онъ,  и  побежалъ  въ  го- 

РОДЪ   (С11Й). 
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Эвоэ  токолько  раэъ  напомииалъ  Рамуальду, 
чтобы  ояъ  «халъ  по-тише ,  не  желая ,  скоростью 
возбудилъ  подозр'ЁШЙ  Минули  заставу,  или  барьеръ, 
и  потэхали  н'псколкко  гаибче  Съ  разныхъ  сторонъ, 
изъ  л-пса,  выскочили  всадники;  лошади  въ*мгно- 
бен1е  были  отр-взаны;  изъ  кареты  вытащили  Сару 
и  Эвоэ,  искали  Мазарини,  допрашивали  Ромуальда, 
Эвоэ  и  Сару,  и  не  върили  шхъ  показан1ЯМъ.  Между- 
гвмъ  городск1е  стрелки ,  посп^гано  посланные  за 
каретой,  почти  бъгомъ  догнали  ее;  заслытавъ 
голоса,  они  бросились  въ  лъсъ,  и,  осадивъ  со 
вспхъ  сторонъ  непр1ятеля,  устроили  кругомъ  пра- 
вильную блокаду.  По  слову  полковника,  л-всъ  огла- 
сился криками ,  и  нападеше  произведено  одновре- 
менно со  всБХъ  сторонъ.  Сражен1е^  было  непро- 
должительно. Д'Орбиньи  отчаянно  защищалъ  свою 
жену.  Съ  другимъ  капитаномъ,  онъ  усп'плъ  про- 
биться сквозь  ряды  стрълковъ ,  и  ВСЁ  трое  уска- 
кали. Но  Д1>ти  Джудиты  и  два  друг1е  капитана 
попались  въ  пл'бнъ.  Эвоэ  и  Сара  исчезли.  Рому- 
альдъ,  также  плънникъ,  мало  заботился  о  своей 
судъб'Ё,  но  счелъ  за  полезное  для  своего  господина 
умолчать  о  жидахъ.  Привязавъ  кое-какъ  лошадей 
къ  карета,  Ромуальдъ  сьлъ  на  козлы ;  капитановъ 
и  д-втей  Джудиты  посадили  въ  карету,  и  всв  тро- 
нулись въ  обратный  путь  медленно  и  важно.  До- 
рогой, стр'Блки  разговорились  съ  Ромуальдомъ. 
Полковникъ  увидълъ  свою  ошибку  и,  зная  о  за- 
мысл'В  капитановъ  противъ  Мазарини,  проклиналъ 
въ  дугаъ  свою  посп'ьшность.  Освободить  ихъ  зна- 
чило бы  отправиться  за  нихъ  на  внсвиицу;  убить 

23»» 
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ешцптыя  Роиуалда....  на  это  ве  рмгалеа  добрый 
граждашшъ;  дучше,  показалось  еху,  ■ополнпъ 
службу  по  додгу  С0В1СТН,  и  карета  оставовилась 
у  воротъ  Бастидш,  пленники  сдавы  на  руки  ко- 
менданту, Ромуальдъ  съ  каретой  отпущенъ,  а 
нолковникъ  отправысд  съ  докладомъ  къ  головт. 

Когда  отр^лкн  съ  добычей  тронулись  съ  мтстн 
сражен1я,  изъ  глубокаго  рва  тихо  подшиась  Фи- 
гура Эвоэ. 

—  Вставай,  Сара !  сказалъ  онъ  тихо !  буря  вш- 
новалась.  Но  эти  тучи  могутъ  воротиться:  вста- 
вай, нойдемъ  въ  деревню! 

Едва  шновалв  овв  л-всонъ,  въ  которомь^проно- 
ходило  сражен1е,  глаза  вхъ  поразилъ  видъ  печаль- 
вый,  во  величественный:  огненный  столбъ  дро- 
жалъ  носредииъ  деревни  в  въ  сиромъ  веб«  свер- 
тывался въ  развообразвые  заввткв,  образуя  самъ 
себв  кудрявую  капитель.  Путникв  оставовнлвсь. 
Эвоэ  сказалъ  громко: 

—  Аббенъ-Гассанъ !  который  это  иожаръ  отъ 
руки  твоей? 

—  Второй  и  посл'вдшй!  отвъчалъ  Гойко,  воз- 
вращавшШся,  какъ  мы  уже  видъли,  в  въ  дереввв. 

Сввдан1е  съ  Сарой  было  самое  въжное ,  самое 
радостное,  разсказъ  его — пламенный  и  красивый: 
въ  немъ  не  было  зам-втно  прежнихъ  шутокъ,  дву- 
смыеленныхъ  ръчей,  загадокъ.  Гойко  былъ  тро- 
нуть до  глубввы  души  судьбою  отца  в  сестры, 
обрадоваиъ  до  восторга  возвращев1емъ  Сары.  Овъ 
благодарилъ  Эвоэ,  и,  прощаясь  иа  всегда,  надзлъ 
ему  на  руку  миогоцъишй  пеРстень. 
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*-  Куда  же  теперь?  спроекдъ  Эвоэ:  въ  Па- 
ршгь? 

--  Ты  хочешь  сказать,  на  виселицу!  отвечал 
Гойко.  Нъть1  довольно  глуност^  над'Ёлалъ  я  въ 
моей  жизни.  Но  Сара  и  деньги  со  плюй.  Фран- 
Ц1Я— не  одна  земля  на  св^тъ.  Мы  отправимся  въ 
Италио.  Тамъ  вся  семья  наша.  Прощай,  Эвоэ! 

Эвоэ  пошелъ  по  дорог«  въ  Парнжъ;  Гойко  съ 
женою  повернулъ  въ  лъсъ;  но  когда  Эвоэ  исчезъ 
изъ  виду,  онъ  вышелъ  опять  на  парижскую  доро- 
гу, повернулъ  около  сткны  на  лфво,  и  чрезъ  Ита- 
Л1янскую  Заставу,  вмфсть  съ  Сарою,  ироскольз- 
нулъ  на  предм'ЁСТ1е. 

Долго  ходили  они  изъ  переулка  въ  переулокъ. 
Гойко  посвистывалъ  и  терялъ  уже  терп'вше.  Да- 
леко раздаюя  ответный  свистъ ;  сигналы  повтори* 
лись;  Сара  дрожала.  Раздался  трет1й  свистъ,  и 
знакомые  намъ  два  клеврета  Эвоэ  сошлись  съ  Гой- 
комъ  на  перекрестк'В ,  не  весьма  далеко  отъ  На- 
ваге Моста. 

—  Ну  чтд,  ребята?  спросилъ  Гойко. 

—  Что!  отвъчалъ  незнакомецъ,  одетый  куп- 
цомъ:  я  достерегъ  Сару,  когда  ее  сажали  въ  ка^ 
рету,  увфдомилъ  о  томъ  голову;  послали  стрм- 
ковъ:  тг  пошли  и  привезли  Богь-знаетъ  кого,  а 
Сару  и  Эвоэ  упустили. 

—  Н^тъ,  Н'Бтъ,  любезный  другъ!  и  Сара  есть, 
и  Эвоэ  у  Мазарини.  Все  въ  порядка.  Но,  Д'ьти, 
надо  еще  узнать,  кого  захватили  стрелки.  Поотд- 
ияя  услуга  и  большая  награда! 

—  Такъ  вы  будете  ночевать  у  меня? 
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—  Не  ночевать;  а  отдохнуть,  пожалуй....  Есть 
ли  у  васъ  бумага?  Мн«  надо  написать  себ-к  кое- 
что,  ради  безопасности. 

—  Все  есть.  Ступайте  вотъ  съ  нниъ,  а  я,  по- 
куда, къ  церкви  Святаго  Антон1я. 

Не  прошло  получаса,  жидъ  возвратился  и  раз- 
сказалъ  въ  подробности,  кто  плънникн.  Гойко  уда- 
ра лъ  себя  по  лбу  и  топнулъ  ногою. 

—  Что  съ  тобой,  Саму}иъ  ?  спросили  всё  трое. 

—  Еще  опасность!  отвъчалъ  Гойко:  еще  долгъ!.. 
Прощайте ! 

Ни  слезы  Сары,  ни  просьбы  товарищей  не  удер- 
жали его:  Гойко  ушелъ. 

Полковникъ  нежду-тфмъ  докладывалъ  голов-ь  о 
послъдствЫхъ  своей  экспедиц1и.  Голова  приметно 
бьиъ  недоволен'ь,  и,  когда  полковникъ  окончилъ 
докладъ ,  тотъ  сказалъ  сухо :  —  Благодарю.  Сту- 
пайте съ  Богомъ. 

Оставшись  одинъ,  голова  не  могь  успокоиться: 
распоряжеше  его  сдълалось  причиною  ареста  людей, 
которые  должны  избавить  Франщю  отъ  Мазарини... 
Нусть  лучше  бы  женщина  осталась  в^ь  рукахъ!... 
Но  онъ  не  усп'Блъ  окончить  размышлен1я:  на 
крьиьц'К  строки  съ  къмъ-то  спорили  и  не  впу- 
скали. Голова  отворилъ  двери  и  сказалъ  разск- 
янно ! 

—  Кто  там-ь?...  Ноди  сюда! 

—  Вошел ъ  Гойко. 

Голова  задрожалъ  при  вид^ь  еще  одного  плгн< 
пика,  который  добровольно  пришелъ  на  казнь,  н 
носпвшно  захлопнулъ  двери. 
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—  Ты  живъ?...  Ты  безумецъ!  ты  ящешь  на- 
овльно  смерти ! . . .  Спасайся !  Я  тебя  не  вядалъ. . . . 
Стуоай ! 

—  Знаю,  9наю,  отвпалъ  Гойко:  кто  же  васъ 
увфдовгатъ,  что  вы  погубили  д^тей  Джудиты? 

—  Какъ7...  чтб?... 

—  Они  въ  Бастил1Я. 

—  Не  правда!  Тамъ  четыре  капитана. 

—  Два  только,  господинъ  голова  и  двое  д^тей 
Джудиты.  Зач-ьмь  вы  отпустили  ихъ  въ  з^окъ 
Орбиньи?  Они  погибнутъ  прежде  времени. 

—  Да,  если  не  осталось  довольно  времени  спа- 
сти ихъ....  Пойдемъ! 

Ворота  бастильскаго  з^мка  отворились  передъ 
градовачальникомъ.  Комендантъ,  старый  солдатъ, 
пожалованный  въ  ОФИцеры  за  смерть  графа  Соао- 
сонскаго,  еще  не  спалъ.  Передъ  нимъ  стоялъ  го- 
нецъ  отъ  Мазарини.  Солдатъ  съ  трудомъ  склады- 
валъ  буквы  послан1я,  потому  что  не  бол-ве  двухъ 
или  трехъ  нед-Бль  какъ  сталъ  онъ  учиться  чи- 
тать. 

—  Чортъ  возьми,  какъ  они  пишутъ ! . . .  Ступай, 
скажи,  что  будетъ  исполнено. 

Гонецъ  ушелъ,  но  его  смшнлъ  голова. 

—  Здравствуйте,  почтенный  воинъ,  сказалъ  онъ, 
входя  въ  комнату. 

Солдатъ ,  по  привьтасЁ ,  всталъ  и  оставался  въ 
вочтительномъ  положети. 

—  Садитесь,  садитесь,  господинъ  комендантъ. 
Прикажите  запереть  двери:  дфло  мое  требуетъ 
тайны. 
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—  САушаю-съ. 

Комевдавть  пошегь  самъ  запереть  двери,  во  вг 
нв1Ъ  уже  стоялъ  старвий  тюревацвкъ  Трусоб. 

—  Что  тебъ  вадо?  сороснлъ  комевдавть. 

—  Въ  нвжвей  валатк,  что  за  разбой  н  воров- 
ство съ  васвлемъ.... 

—  Ну? 

—  Мясавкъ  Ла-Ровгь  водрадся  съ  Исванцемъ 
КалиФорво.... 

—  Ну? 

—  Не  устий  разшггь:  оба  нздохл. 

.     -  Ну? 

—  Да  вотъ  првшелъ  доложить:  хоровить  Л1 
игь,  и^ш  —  что  такой  дрянью  старое  кладбище 
вачинять?...  и  такъ  твсво!  Не  прикажете  ли  то- 
го.... игь  въ  Сену?...  или  вывезти? 

—  Погоди,  подумаю.  А  ты,  пока,  мертвецоигь 
изъ  палаты  убери,  чтобы  примера  дурнаго  не 
было....  Ношелъ! 

Голова  не  могъ  не  улыбнуться,  и  сказалъ: — У 
васъ  чрезвычайно  вшого  д^а,  господинъ  комеа- 
давтъ. 

—  Пропасть,  господинъ  голова!  бездва!  Я, 
знаете....  вамъ  самимъ  извъстно....  старый  дра- 
гунъ:  съ  Гаръ-Шономъ,  подъ  капитаномъ  Валье- 
ролемъ  въ  Италш,  на  всемъ  скаку  въ  ц«ль  стр1&- 
ляли....  Важно,  знаете,  господинъ  голова!  Два 
пистолета,  двъ  пули:  что  имъ  даромъ  въ  карма- 
нахъ  лежать?  В^дь  сражен1е,  такъ  ужъ,  какое  ни 
есть  оруж1е,  все  должво  свой  долгъ  править.  Вотъ, 
мы  и  скачевяъ;    саблей  еще  ие  дохватишь,   такъ 
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еа&ш  ■  не  трогай:  а  пистолеты  на  что?...  Па- 
л!...  пнФъ!...  }бнлъ!...  паФъ!  убилъ!...  А  тогда 
саблей  СФНО  коси.  Двое  убито:  на  десятерыхъ 
страхъ  найдетъ  ...  Ну,  иы  руку  и  набили.  Друпе 
сабли  аодтачиваютъ :  пустяки.  Лишь-бы  рука  была 
тяжела.  А  мы  съ  Гаръ-Шономъ  пистолеты  осма- 
триваешь. Такъ  что  тутъ  за  диво?  Вамъ  самимъ 
изв'встно :  граФъ  впереди  скакалъ,  а  мы  на  встрш- 
чу!  Вотъ  я....  пиФъ!...  какого-то  солдата  убилъ. 
ПаФъ....  граФЪ  съ  лошади  долой.  А  наше-то  ду* 
рачье  —  браво!  браво!  — и  прочая.  Вотъ  меня  въ 
Офицеры,  въ  коменданты  небольшой  кр'ьпостцы, 
изволили  назначить.  Тамъ  хорошо  было.  Нътъ! 
ужъ  пошло  на  милость:  сюда  старпгавгь  сторо- 
жемъ  приставили.  Чорть  возьми,  и  работы  про- 
пасть и  скользко!  Вотъ  посмотрите:  новый  кар- 
диналъ  пишетъ  ко  вш-ь,  къ  старому  солдату.  Ну, 
сами  подумайте,  господинъ  голова :  просто  катор- 
га, галеры! 
Опять  вошелъ  Труссб. 

—  Ну,  что  тамъ  опять? 

—  Капитанъ  Дюбюи  отъ  ранъ  умеръ. 

—  Это  ужъ  другой!...  Ну,  господинъ  голова, 
право,  у  васъ  теперь  знатный  порядокъ!  Бывало, 
мы  съ  Гаръ-Шонов1Ъ  шутки  шутнмъ :  станемъ  въ 
нереулкъ  за  уголъ,  и  табакъ  понюхиваемъ....  Не 
прикажете  ли? 

Голова  съ  вежливостью  принялъ  предложеше  и 
понюхалъ  табаку. 

—  Стрелки  идутъ:  вш  ихъ,  знаете,  изъ-за  угла, 
какъ  вугнемъ,  такъ  кто  в'ь  лесъ,  кто  по  дрова!... 
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Кончено  I  всФ  но  домамъ  нонрнчутсн.  А  нынче  съ 
самыми  храбрыми  капитанами  поцарапал»»  и  двухъ 
взяли. 

—  Только  двухъ? 

—  Да  тамъ  еще  есть  двое,  да  простые  охот- 
ники мадамъ  д'Орбиньи,  дрянь.  А  капитаны,  праи- 
ду  сказать,  на  славу  дрались:  воть  оба  умерли! 
Ну,  Труссо,  что  дфлать?...  Умерь,  такъ  умцгь! 
Ужъ  какъ  хочешь  ^  а  капитановъ  похорони  съ  во- 
инскою честью. 

—  Повгалуйте,  господинъ  коменданть!  да  какъ 
же  мы  въ  замкъ-то  похоронимъ  съ  воинской 
честью  ? 

—  Дуракъ!...  не  умничай!  Ты  только  приго- 
товь тъла  къ  погребешю ,  а  я  ужъ  завтра  самъ 
знаю,  что  сдфлаю.  Ну,  Н'ёгь  ли  еще  чего?  Что 
маргаалъ  Бассомшеръ. 

—  Пишетъ. 

—  Видно,  зав'Бщаше...  Да  напрасно!  Кардиналъ 
умеръ,  такъ  его  теперь  на  казенный  счетъ  въ 
Бастилш  держать  не  будутъ....  Ступай!...  Вотъ 
такъ  ц-Ёлую  ночь,  господвнъ  голова:  и  каждую 
ночь!  А  днемъ  тайнами  мучатъ.  Вотъ  и  эта  за- 
писка не  безъ  тайны.  Прочтите,  пожалуйста.  Вы 
стараго  солдата  не  продадите. 

Голова  взялъ  записку  и  прочелъ  следующее: 
«Достойный  герой!  Сегодня  попались  къ  валгь 
въ  руки  четьфе  преступника.  Они  посягали  на  мою 
жизнь.  Я  имъ  прощаю;  но,  Еы  знаете,  наши  за- 
коны неумолимы.  Король  приказалъ  назначить 
К0ММИСС1Ю  и  судить  зледгевъ.    Довольно  ну&огь 
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ныхъ  казней:  я  не  желалъ  бы  торжественныхъ 
наказанШ  на  Гревской  Пющади,  и  еще  за  меня; 
гораздо  было  бы  лучше,  если  бъ  они  умерли  въ 
темница  отъ  рань,  веъ  четверо  и  немедленно,  я 
счелъ  бы  это  особеннымъ  счаст1е]1ъ.» 

Голова  положилъ  записку  и  значительно  погля- 
дфлъ  па  коменданта. 

—  Ну!  сказалъ  старый  драгунъ:  желаше  добра- 
го  кардинала  вполовину  исполнилось,  два  капитана 
умерли  огь  ранъ,  а  этой  дряни  судить  не  станутъ. 

—  Вы  не  поняли  кардинала,  сказалъ  голова.  Он'ь 
сов'Бтуетъ  вамъ  убить  въ  тихомолку  и  другихъ 
двухъ,  и  донести  миф  и  моимъ  старшинамъ ,  что 
они  скончались  отъ  ранъ. 

—  Убить?  закричалъ  комендантъ,  стукнувъ  по 
столу  кулакомъ ,  и  ругательства  посыпались  изъ 
усть  достойнаго  героя:  убить  въ  тихомолку? 

—  Позвольте,  не  горячитесь:  я  вамъ  подамъ 
спасительный  сов^тъ.  У  васъ  въ  палатъ,  за  раз- 
бой, простой  порядокъ:  изъ  списка  вычеркнуть,  и 
Vь  Сену.  Такъ  ли? 

—  Кажется,  такъ. 

—  А  преступникамъ  поважн'ве  есть  и  другой 
списокъ  и  друпя  правила.  Вогь  что  вы  сделайте. 
Т-Бхъ  господъ  изъ  списка  велите  вычеркнуть,  и 
напротивъ  напишите  собственноручно  —  «Брошены 
11Ъ  Сену»,  а  тъла  ихъ,  вмъст'В  съ  капитанскими, 
прикажите  предать  земл'ь  сейчасъ,  и  напишите  ко 
мн'Б  рапортъ,  что  всъ  четверо  умерли  отъ  ранъ, 
кардиналу  же  только  одно  слово:  «Исполнено». 

—  Ну? 
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—  А!  этап  двухъ  ыолодцогь  отдаете  мп. 

—  Какъ?...  сплутовать?...  Вы,  госводшгь  го* 
лова ,  предлагаете  сплутовать  мпв ,  старому  щр^ 
Гуну,  который  вм'вст  съ  Гаръ-Шономъ,  подъ  ка- 
шгганомъ  Вальеролеш... 

—  Да!  неребижь  голова  съ  горячпоспю:  да!... 
П0Т0В1У  что  это  —  несчастные  н  невинные  дктн 
капитана  Вальероля. 

—  Как*? 

—  Они  называются  Джакомо  н  Дяпфоламо  дел- 
ла-Порта,  приакнты  съ  Джудитой  Ваоля,  въ  Валь- 
телинф. 

—  Такъ,  такъ,  госнодинъ  голова!  въ  свою  оче- 
редь прервалъ  комендантъ.  Я  это  лучше  васъ  знаю, 
н  хотя  Гаръ-Шонъ  утверждалъ,  будто  у  капитана 
еъ  Джудитой  дгло  чисто,  однако  жъ  я  всегда  по- 
дозрфвалъ...  Труссо!  Труссо!...  Позовите  Труссо ! 

—  Чтб  вы  хотите  д^ать?  соросилъ  голова. 

—  Медлить  опа(яо.  Хочу  приказать... 

—  Сд'влайте  юиость,  прикажите  подать  себи 
ключи  отъ  ихъ  темницы,  а  покойннковъ  вывезтн 
и  похоронить  по  указанно  городскаго  начальства. 

Комендантъ  сл^по  и  во  всемъ  повиновался  го- 
лова: онъ  наинсалъ  по  собственнымъ  словамъ  го- 
ловы рапортъ  въ  ратушу  о  смерти  четырех;ь  пре- 
ступниковъ,  иоименовавъ,  вм'ьсто  мясника  и  Ио- 
панца,  двухъ  Деоортовъ.  Передъ  утромъ  уже,  съ 
величайшею  тайною,  голова,  и  д-вти  Джуднты, 
вышли  изъ  замка.  Гойко  разсказывалъ  солдатамъ 
анекдоты  и  гр-вль  руки  надъ  горшками  съ  горн-» 
чимъ  угольемъ. 
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—  Пойдет !  €каза^Iъ  голова ,  и  когда  он1  да- 
леко отошли  отъ  тюремнаго  замка,  голова  оста- 
■оввлся  и  оглянулся. 

Ннкого  кругомъ  ве  бъио, 

—  Спасайтесь!  сказалъ  голова.  Гойко,  я  ее 
взвгонилъ  теб'В.  Окажи  шкъ  последнюю  услугу: 
спрячь  этихъ  несчастныгь  до-поры  до-вреиеия. 

—  Простите,  благодетель!  сказалъ  Гойко,  уоавъ 
голови  9ь  ноги.  Я  ихъ  отвезу  къ  матери. 

—  Къ  матери!  вскрикнули  оба.  П&тъ,  мы  оста* 
вемся  въ  Париягв :  ва  насъ  теперь^  лежнтъ  двои* 
вой  долгъ  мести! 

— Дети  мои,  вы  ужъ  отомщены?. . .  Верьте  стари- 
ку, върьте  моей  любви  къ  доброму  городу  Пари* 
жу,  верьте  клятве! 

—  Но  ми  обещали  матери. 

—  Все  знаю,  прервалъ  голова.  Это  воля  Джу* 
диты:  яовннуйтесь!  Именеьгь  Джудиты,  я  вамъ 
приказываю  повиноваться.  ПрШмите  мое  благосло* 
веше,  и  съ  Богомъ! 

Гойко,  нрииетивъ,  что  голова  достаеть  деньги, 
удержалъ  его  руку. 

—  Благодетель!  я  опять  сталь  богатъ. 

И  онъ  вкратце  разсказалъ  голове  все  проис* 
шестввя,  который  такъ  недавно  и  такъ  неожидан- 
во  съ  ниш  случились. 

На-згфе  уже  собеседники  распрощалиоь :  до 
воехождешя  солнца,  Гойко  съ  женою  и  два  сына 
Джудиты  оставили  Парижъ,  верхомъ,  въ  платье 
охотниковъ. 

Такимъ    образоигь   все   главный    действующгя 
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лца  моей  пов'БСти  у«хали  нзъ  Франц1я  въ  исхо- 
див 1642  года.  Для  меня  это  особенно  пр1Ятно;  ж 
съ  д-Бтства  не  любилъ  Парижа  н  обоясалъ  №ал1ю. 
Съ  особенвымъ  удобольств1емъ  переношу  и^сто 
дфйств^я  въ  страну  любимую;  но  позвольте  про- 
ститься съ  Мазарини,  къ  которому  поздно  въ  ве- 
черу, на  сл'вдующ1Й  день,  пр1'Бхалъ  городской  го- 
лова съ  двумя  старшинами. 

Мазарини  сид'влъ  въ  свое»гь  старомъ  кабинета, 
въ  г№ь  же  креслахъ ;  но  уже  безъ  прежней  без- 
заботности и  всегдатнней  улыбки:  казалось,  воз- 
духъ  переменился  въ  этой  роскошной  обители  ита- 
л1янскаго  аббатика.  Вода  по-прежнему  сменя.1ась 
въ  драгоценной  ванне;  дорогая  благовон1я  сятврео- 
но  покоились  въ  дорогихъ  сосудахъ ,  но  уже  не 
наполняли  воздуха  гордымъ  запахомъ.  Обои  въ 
ротонду  были  отдернуты:  въ  ней  ](арствовали  пу- 
стота и  тишина.  На  столе,  где  дотого  не  видно 
был^  ни  одного  лоскутка  деловой  бумаги,  лака- 
ли "груды  тетрадей;  на  полу  разбросаны  были 
кипы  книгъ,  относящихся  въ  французскому  зако- 
нодательству; не  было  свободнаго  места  въ  пре- 
красномъ  кабинете.  Кардиналъ  съ  печальной  улыб- 
кой гляделъ  на  пламя,  пожиравшее  уголья,  и  не- 
вольно перевелъ  глаза  на  зеркало,  висевшее  надъ 
ка^ганомъ :  «Время,  пламя...  пламя  и  время  — 
братья-близнецы ! . . .  Ты  упало  на  меня,  тягостное 
ярмо!...  драгоценности,  тебя  украшающ]я,  увгао- 
жаютъ  только  твою  тяжесть.  Я  добивался  этой 
почетной  неволи...  И  сколько  завистннковъ !  И 
стоить  ли  защищать  обладаше   этимъ  недугомъ, 
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мукой,  ежеминутной  горячкой  властя  и  опасно- 
•сти?. . . » 

Луи  доложилъ  о  прЬзд'Б  на1нихъ  знакомцевъ. 

—  Опять!  сказалъ  громко  кардиналъ.  Проси! 
Вошелъ  городской  голова  съ  двумя  старшинами. 

Мазарини  встрътилъ  ихъ  у  порога ,  со  всъии  при- 
знаками уважения.  Разменялись  прив'Бтств1ями,  усе- 
лись, голова  началъ: 

—  Вашей  эвганенцш  не  безгизвестны  печаль- 
ный происшеств1я  последней  ночи.  Смерть  карди- 
нала-герцога возбудила  различньш  чувствовашя  въ 
добры»  гражданахъ  Парижа.  Желая  сохранить 
общественное  спокойств1е,  я  разослалъ  по  всемъ 
предмеетшмъ  сильные  отряды  стрълковъ,  пору- 
чивъ  имъ  бдительный  надзоръ  за  порядкомъ  и 
благочйИ1емъ.  Одинъ  изъ  нихъ,  будучи  уведомленъ 
о  нападен1и,  произведенномъ  на  карету  и  людей 
вашей  эминенцш,  поспешилъ  на  помощь  и  захва- 
тилъ  четырехъ  преступниковъ,  посягавшихъ  на 
жизнь  вашу. 

Мазарини  невольно  улыбнулся,  и  отвечалъ : 

—  Я  вижу  въ  этомъ  случае  вышнее  покрови- 
тельство и  благодарю  Парижскую  Божио  Матерь 
постом'ь  и  молитвой' 

— .  Несомненно,  продолжалъ  голова:  несомнен- 
но !  Дальнейш1я  обстоятельства  утверждаютъ  насъ 
еще  более  въ  вшсли,  что  Богъ  никогда  не  остав- 
ляетъ  иесчастныхъ.  Все  четыре  преступника,  по 
донесешю  коменданта,  не  могли  перенести  мученШ 
совести  и  телесныхъ  страдан1Й,  и,  одинъ  за  дру- 
гимъ,  умерли  отъ  рань  и  душевнаго  безпокойства. 

Часть    IX.  24 
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—  Неужели?  спросЕгь  >1азар1гаи  съ  прнтвор- 
вымъ,  и  не  довольно  искусвымъ,  уднвлешмъ;  не 
губы  его  обличали  сильную  радость. 

—  Я  счелъ  обязанностью  сообщить  вашей  эми- 
венцш  содержаше  донесен1я. 

—  Прочтите,  прочтите...  Это  право  удивительно! 
Голова  началъ  читать: 

«Изв'кстно  вамъ,  почтеннов1у  господину  головь 
купечества  и  старшинамъ  города 'Парижа,  что  вче- 
ра,  въ  чагь  по  полудни,  полковвикомъ  Ле1на  сданы 
ва  мои  руки  четыре  преступника,  безъ  описи  и 
веоы^1а  пораненные.  Посему,  допросивъ,  я  записал'Ь 
ихъ  имена  и  звашя  въ  книгу  и  распред'клилъ,  кого 
кь  какому  разряду  слъдуетъ  отнести  и  причислить. 
Первый  королевск1й  капитанъ  маркнзъ  де-Лервъ, 
скончался  на-м'пст'ь  отъ  рань  въ  сорокъ  пять  минуть 
втораго  часа;  второй,  королевски  капитанъ,  Дюбюн, 
ул:еръ  при  перевязк'В  равъ  въ  два  часа  семь  ми* 
вутъ ;  а  остальные  два  прожили  еще  до  утра,  но, 
несмотря  на  всю  опытность  и  усерд1е  врачей,  окон-* 
чались  одинъ  ровно  въ  семь,  а  другой  п  осемь 
часовъ  утра.  Сш  два  при  долрос1^  объявили,  что 
они  поклялись  отмстить  за  честь  своей  матери 
кардиналу  Мазарини  кровью  и  смертью  и,  не  до- 
стигаувъ  ц-Бли,  предаютъ  его  прокляпю.  Имена 
ихъ  —  Жакъ  и  Жеромъ  Депорты. 

—  Дъти  мои!  невольно  вскричалъ  Мазарини, 
вскочивъ  сь  креселъ. 

Смертная  бледность  покрыла  лице  *его:  онъ 
снова  упалъ  въ  кресла.  Слезы  и  рыдашя  тронули 
голову  и  стар1шшъ:   они  подошли  къ  кардиналу, 
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во  хоть  ее  могъ  сказать  слова.  ПроЕвло  иъсколько 
мгновеиШ:  Мазарини  не  мвого  тсоокоился,  и  го^ 
досо1ГЬ,  прерывающимся  отъ  плача,  сказалъ  го* 
лсвФ : ;—  Эта  едивственная  шалость  молодаго  офи  • 
дера,  я  думаю,  будетъ  пресл'вдовать  меня  до  гро-^ 
^а....  Боже!  Боже1...  Д'вти  мои!...  я  самъ  умер^ 
твилъ  васъ! 

И  снова  слезы  ■  рыдаявя.  Министра  кавъ-будто 
и  не  бывало:  передъ  изумленными  сановниками 
плакалъ  и  рыдалъ  отчаянный  отецъ.  Вдругь  лице 
его  будто  прояснилось :  онъ  весь  оживился,  всталъ, 
иодошелъ  къ  налою,  преклоиилъ  кол^ьна,  и  стал*» 
молиться  непрерывно.  Судьба  великаго  министра 
Франщи,  какъ  известно  изъ  многихг  историческип 
книгъ,  была  незавидна;  но  молитва  укр-впляла  его 
въ  продолжительныхъ  и  разнообразныхъ  несча- 
ет1яхъ.  Нравы  его  не  исправились,  правда;  и  при- 
вычка, и  властолюб1е,  все  противилось  перерож^ 
дешю  Мазарини:  все  такъ;  но  нередко  государ-» 
ственные  секретари  ожидали  его  выхода  далеко 
за  полночь:  онъ  молился  у  того  же  налоя,  въ 
далекой  и  уединенной  молельн'в,  за  Д'ьтей  Джудиты! 

ГЛАВА   XXIV. 

Л10НАРД0. 

Недалеко  отъ  Флоревцш,  на  богатой  вилл'Ь  Паль- 
*и  красивый  палаццо  неожиданно  оживился  лрнг 
быпемъ  хозяевъ  и  не  вгаогихъ,  дорогнхъ,  гостей^ 
Вальероль,  Эвелина,  Джудита,  АльФредъ  Дени, 
Гаръ-Шояъ  съ  Бертой,  заняли  почти  весь  дворец)^. 
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Пуссенъ  осталься  во  Флоревцга  я  об-Бщалъ,  пока 
пробудетъ  въ  тосканской  столиц'»,  нав'кщать  вяллу 
Паль«и  по-чаще.  Мар1Я  считала  себя  побъ^щтл^' 
ницею  Мааарини,  видя  всъхъ  дорогихъ  ея  сердя; 
вив  всякой  опасности.  Гости  располагали  сыгграп 
свадьбу  на  виллъ^   и  потомъ  увхать  въ  Сондр!», 
въ  собственный  домъ  Ваоли.   Но  свадьба  со  дп 
на  день  отлагалась,  по  причинъ  неояшданной  бо* 
хвзни  Джудиты.    Бол-взнь    эта  была  совершенн» 
особаго  и  страннаго  разряда:  врачи  полагали,  чтв 
это  родъ  сомнамбулизма,  потому  что  больная,  в» 
сн'В,  безъ  сна,  вставала  съ  постели  съ  обыкновея- 
вою    бодростью    здоровой  женщины  и  во    веиъ 
углахъ  искала  чего-то.   Пытались  съ  нею  ж  раз* 
говаривать  въ  это»]ъ  положеши;  но  Джудита,  га 
вен  вопросы,  отвечала  однимъ  словомъ  —  « Тай- 
на!«  и  продолжала  свои  поиски,  часто  въ  сос^д- 
вихъ  домикахъ,  гд-в  жила  прислуга,  въ  саду,  въ 
полф.  Утомленная,  она  возвращалась  въ  поотель, 
и  не  сонъ,   а  какое-то  безпамятство  падало  на 
красные  глаза.  Всь  очередовались,  и  у  постеля 
недужной    всегда    былъ    кто*нибудь    на-часагь. 
Вальероль  почти  не  отходилъ  огь  изголовья  стра- 
далицы, особенно  когда  замътилъ,  что  случайное 
его  удаление   возвращало    ей   память,    чувства  я 
поиски  возобновлялись.  Опасешя  врачей   оправда- 
лись :  странный  педугъ  сменился  сильной,  но  пре- 
рывчатой  горячкой.   Въ   первомъ  ея   пароксизм! 
открылась  и  тайна   болезни:    она  называла   себя 
д-вто-уб^цей.  Казнь  ихъ  представлялась  ей  такъ 
жяво,  съ  такими  страпгаыми  лодробностявш,  что 
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одшгь  разегроевший  рааокавъ  ея  наво/тгь  м.мг* 
шателей  ужаоъ.  Искусство  врачей  восгоржеотво^ 
вало  надь  оааснымъ  ведугомъ,  но  мученая  совгстя 
■е  миновались:  они  сменились  только  духовными 
вокаяшемъ,  постоянной  и  теплой  молитвой.  Отец'» 
жь  Парнж'В,  а  мать  во  Флоренцш,  оплакивали 
взаимный  престуален1я. 

Прошло  немало  времени.  Подъ-вечеръ  вр»халъ 
Пусеенъ  съ  венецЫнскнмъ  куоцомъ  Л10яардо.  Оба 
Фьии  чрезвычайно  веселы,  и  когда  вс%^  даже  боль* 
вая  Лжудита,  сошлись  въ  залу  для  принятая  гостей, 
не  возможно  описать  всеобщаго  изумлен1я:  нь  бог 
гатомъ  венец1янскомъ  костюми,  передъ  удивлен- 
ными жителями  стоялъ  маркизъ  де-Кокъ!  Раз- 
сиросамъ  не  было  конца. 

—  Я  не  смълъ  и  подумать,  сказадъ  Вальероль: 
чтобы  ты  усп'вшно  могъ  воротиться  изъ  такого 
онаснаго  нутешествЫ. 

—  Э!  господинъ  капитанъ,  богъ  благослрвилъ! 
И  я  долженъ  признаться,  что  тацгого  путешествия 
МИФ  никогда  не  удавалось  сдглать.  Мы,  ради  без- 
опасности, должны  были  Фхать  на  Седанъ,  а  отту- 
да не  медля  переехали  во  влад'ВН1я  голландской 
республики.  Драгоценности ,  которыя  я  усш.л'Ь 
возвратить  изъ  рукъ  моего  отца,  проданы  въ  Гол- 
ландш  ужасною  ]гьною,  такъ,  что  въ  дальн'кйшй 
путь  я  ужъ  долженъ  быль  пуститься  съ  обозомъ. 
Но  куда?....  Я  зналъ,  что  путь  по  Рейну  небо 
опасенъ,  что  въ  ВестФал1и  конгресъ:  я  восполь- 
зовался всФми  этими  обстоятельствами  ^  и  въ  Ве- 
нецшу  куда  мы  прихали  после  трехъ  месяцевъ  и 
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двадцт  дмй  уго1ш>гешваго  путешаетв!!,  еяи« 
могь  назшап  себя  богачемъ;  а  съ  золотомъ,  че- 
ловжъ  —  вездъ  пройдегь.  Я,  какъ  сами  ведите, 
•евецмнскШ  купецъ,  и  отправдигось  путешество^ 
аать  по  разяымъ  городамъ  Итали,  чтобы  у01ро« 
111%  прочтш  ФОрговыи  отношевш  купца  Леонарда 
со  всБми  итал1янскими  торговыми  домами.  Во 
Флореооби;  узвавъ  о  пребывати  г.  Пуссена,  я 
йтю  исггшшое  счаст1е  еще  разъ  поддаться  со 
вовми  ужастииками  парижокихъ  яа1иихъ  похожде- 
йШ.  Не  вижу  одного,  —  моего  бларод«теия  в  дру'^ 
га,  Помнен. 

Позвали  Гаръ-Шона. 

-^  ТьФу,  ты,  нечиртая  сила!  сказалъ  Помпеи^ 
увид'Бвъ  Гойка.  Видно,  теб1&  ви  висвть,  вн  тонуть 
ни  гореть! 

•  —  Приходалось,  брагь,  и  то  и  другое  и  третье; 
да  вотъ  Богъ  миловалъ.  Ну,  обними  же  меня; 
дорогбй  благодътель ! 

—  Ладно,  ладно!  Я  радъ  твое.иу  счастью,  да 
обнимать  жида  не  приходится. 

—  Обними  человека,  сказалъ  Пуссенъ.        <    • 

—  Я  это  ужъ  ему  разъ  говорилъ,  съ  улыбкой 
вамФтил'Ь  Гойко:  да  онъ  миф  не  в-кригь. 

—  Вотъ  вздоръ!  Верить,  пожалуй  поварю:  да, 
право,  какъ-то  неловко. 

—  Да  Богъ  съ  тобой!  отв'ьчалъ  Гойко.  Только 
ужъ  отъ  гостинцевъ,  брать,  какъ  хочешь,  не  от- 
казывайся. 

—-  Да  на  что  мн-в? 

•  Всв  настаивали:  ГаръШоиъ  согласился. 
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^  Да  поелушай,  Потей!  ты  лучше  прямим» 
а  то,  потомъ,  какъ  о^'аавшь  011а1зываться? 

Всв  опять  настаивали:  Га|гь-№о1Гь  поклялся 
уооикъ,  маршаломъ   Шомбергомъ,   и  капнтавомъ. 

Гойко  вьшулъ  пукъ  бумагъ.  Всь,  но  йсялючак 
н  самого  Помпея,  глядъли  Ш1  этя  1фиготовлев1Я 
оъ  любооытствомъ.  Разверну въ  одну  яз(ь -бу^агь*, 
Гойко  сказала :  —  Вотъ  она !  —  Потомъ ,  уиа19уы^ 
вая  въ  окно,  онъ  спросилъ:  —  вйдшйь  л'^съ?  ЗИ 
этямъ  л%сомъ  славная  дача  со  скотомг,  еъ  угода- 
ми н  пашнями.  Хозяина  давно  нить,  ваал«дяи«- 
ковъ  тоже:  она  твоя. 

—  Что  ты,  съ  ума  сошелъ?  закричалъ  Гаръ- 
Шонъ,  отступая  и  покрасн'ьвъ  до  ушей. 

—  У  тебя  жена  есть :  я  ужъ  все  знаю ;  да  дъ- 
тей  не  будетъ:  не  та  пора.  Такъ,  посл-в  смерти 
твоей,  дача  пойдетъ  первородному  сыну  или  до- 
чери г  ям  Дени,  если  Богъ  благословить  ихъ  по- 

ТОхМСТВОМЪ. 

—  Слышь  ты,  дьяволъ !  закричалъ  ПомнеИ,  оти- 
рая слезы:  право  пе  выдержу! 

Гойко  не  обращалъ  на  него  вниматя,  и  продол- 
жалъ,  обратись  ко  всему  обществу:*—  Вчера  я 
продалъ  великому  герцогу  алмазъ  дорогой  цъны. 
Мнъ  онъ  почти  ничего  не  стоилъ:  подарокъ  слу- 
чая ;  ц-вна  его  —  въ  этомъ  мъшечк'в  —  на  обза- 
ведете моему  благод-втелю  Помпею! 

Гаръ-Шонъ  не  выдержалъ  и  ушелъ:  но  скоро 
возцуатился  и  сказалъ:  —    Кончишь  ля  ты? 

—  А  вотъ  сейчасъ:  посл-в дн1й  гостинеЦъ.  ООЛ»- 
дату  не  приходится  имъть  пом^етШ:  тйкъ  я  тебя, 
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шевтгь  веяваго  герцога,  жалую  п  капитаны. 
Наси^|у  дооталъ  ородажвое  иъсго,  безъ  сдужбы. 
Вотъ  тебъ  ш  бумага.  Ну,  ж  ковчилъ. 

—  Покодоталъ  бы  я  тебя,  травж1фа!  отвгчалъ 
Гаръ-Шонъ,  обонни  кулаками  отирая  слезы,  но 
Гойко  его  ие  сдушалъ  и  подошелъ  къ  Джуднт1&| 
которая,  п  глубокой  задумчивости,  казалось,  не 
обращала  внимав1я  на  1рогателный  разочетъ  бла- 
годарваго  дауга. 

—  Обь  чемъ  вы  думаете,  милостивая  госпожа? 
Лъ  бург  несчастШ  вы  были  такъ  веселы,  цвми 
какъ  роза;  а  теперь,  когда  минули  тучи.... 

Джудита  посмо1р'Ьла  на  него  дико,  возвела  гла- 
за къ  небу,  и  стала  молиться. 

—  За  кого?  спросилъ  Гойко  значительно. 

—  За  невинныхъ  мучевиковъ,  за  д-ьтей  моихъ... 

—  Хороши  мученики !  отв«чалъ  Гойко  съ  обыч- 
ной своей  коварной  улыбкой:  носмотр'ьли  бы  вы 
на  нигь  теперь!...  Господи,  каме  молодцы! 

Джудита  схватила  его  за  руку.  Все  общество 
окружило  Гойка.  Вопросы  смешались. 

—  Я  ие  могу  понять  во  всвхъ  вашихъ  рг^агь 
ИИ  слова,  еказалъ  Гойко.  В'врио,  мой  другь  Де- 
вортъ  пустилъ  это  ут'&шнтельвое  извзст1е. 

—  Я  читала  его  во  Французской  газет1ь. 

.  —  Такъ,  В'Брно,  Депортъ  нарочно  для  васъ  па- 
печаталъ  это  извъст1е. 

—  Гойко !  сказала  съ  достоинствомъ  Мар1я:  эта 
шутка  едва  ли  простительна!  Подобный  утшиешя 
оскорбительны....  Они  погибли.     . 

—  Я  быль  въ  Парии»,  —и  они  могли  погибнуть! 
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Я  вндфлъ ,  какъ  от  сражались  съ  городскими 
стрелками  и  —  они  могли  погибнуть!...  Я  могъ 
погибнуть,  синьора,  но  не  двти  Джудиты! 

—  Гд-в  же  они?  закричали  всв,  кромъ  Пуссена, 
который,  во  все  продолжеше  об'ьихъ  сценъ,  си- 
д-Бль  одинъ  въ  углу  и  улыбался. 

—  Гд-в  они?...  Вопросъ  затруднительный!  Че- 
тыре мъсяца  тому  назадъ,  они  были  въ  Париж-в, 
въ  Бастилш ;   потомъ ,    весьма  недавно  ,  въ  Тр1е- 

ч/ж  О  .  .  .  . 

—  Наконецъ?  опять  закричали  всв. 

—  Помилуйте,  господа!  Я  такъ  много  выдер- 
жаль  допросовъ,  что  ужь  никакъ  не  надеялся,  въ 
кругу  друзей,  удостоиться  такой  пытки.  Они  въ 
безопасности:  кажется,  довольно! 

Но  это  не  успокоило  гостей  и  хозяевъ.  Гойко 
медлил ь  ответами,  мъшалъ  дъло  съ  пустяк а»ш. 
Радость  Джудиты.  непомерная,  безуьгаая  радость, 
мало-помалу  превратилась  въ  тихое  удовольст1е, 
въ  благодарную  молитву.  Когда  спокойств1е  совер« 
шенно  возвратилось  въ  больное  сердце,  Гойко  по- 
дошелъ  къ  окну  и  спросилъ  съ  видош  опасен1я: 

—  Смеркается что  у  васъ,  безопасно  около 

Флоренцш?  не  слышно  разбоевъ? 

—  Н-втъ,  отв'вчалъ  Вальероль:  во  всей  Итал1и 
тихо  и  спокойно ;  только  между  Римомъ  и  Неапо- 
лемъ,  да  вообще  въ  Абруццахъ,  толпы  разбойни- 
ков'ь  попрежяему.... 

—  Жаль,  а  илъ  непременно  надо  въ  Неаполь. 
Разве  моремъ?...  Ага!  вдуть! 
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Междт^гагь  Джудята  «одопиа  къ  ТоНшг  ш  стал! 
рааспрашивать  шова  о  дгтяхъ. 

—  Я  аодагаю,  что  вы  скоро  жхъ  увидите,  отю- 
чалъ  Гойко:  они  располагали  пр1«хать  вчера  во 
Флоренцио,  и  сегодня  вечеромъ....* 

—  Пршали!  пр1'кхали!  закричала  Джудита,  ■ 
въ  великол'ьпномъ  портшсв  поочередно  обнимала, 
т6  одного,  т6  другаго  сьгаа. 

Когда  все  объяснилось ,  Джудита  упала  на  ко- 
л'вни  передъ  Гойкомъ,  но  венец1янск1Й  купецъ  Л!- 
онардо  принималъ  уже  нравы  своей  новой  отчизны: 
поднявъ  почтительно  Джудиту  и  усадивъ  ее  въ 
кресла,  Гойко  просилъ  составить  общШ  совать, 
назначить  день  свадьбы,  но  такъ,  чтобы  оиъ,  въ  . 
продолжение  этого  времени,  могь  съ-вздить  въ  Неа- 
поль и  осв'Бдомиться  о  своей  матери.  Пуссенъ 
также  объщалъ  прЕккать  къ  тому  времени  изъ 
Рима.  Счаст1в  воцарилось  въ  ьгаогочисленвомъ  се- 
ыейств'В  друзей  и  сострадальцевъ ;  но  еще  остава- 
лось одно  облако,  и  его  уже  не  могь  разогнать 
Гойко.  Джудита  не  могла  безъ  разводной  выйти 
за-мужъ  за  Вальероля.  Въ  качеств-в  автора,  я 
могь  бы  р4р'В1нить  и  дто  обстоятельство,  къ  удо-» 
вольств11о  читателей,  но  историческая  верность  — 
девизъ  моего  сочинен1я. 

ГЛАВА  XXV. 

ДРУЖЕСКАЯ   УСЛУГА. 

Пуссенъ  полюбилъ  венец1Янскаго  кудца  Л10нар- 
до  и  взял^ь  его  съ  собой  въ  Рдмъ.  Едва  ли  когда 
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ктб-лбо  язь  художвяковъ  удостоился  таяого  бли^ 
етательваго  пр1е>1а,  каким'ь  встретили  Пуссена 
Римляне.  Шпюны  были  пославы  во  Флореощю,  я; 
уэнавъ  деяь  и  часъ  его  отъ'^да,  посп-кшиля  въ 
Рнмъ.  Далеко  за  городомъ  встретили  Пуссена  по- 
чти век  художники,  МН0Г1Я  важныя  лица,  вельможи, 
даже  кардиналы.  Въ  городъ  всё  шли  п«шкомъ; 
ули1|ы  покрыты  были  цародомъ ;  изо  вс-вхъ  окояъ 
висвли  разяоцв-бтные  ковры ;  дамы  были  въ  празд- 
ничныхъ  уборахъ:  доягь,  гдъ  жилъ  Пуссенъ,  убрд* 
ли,  отъ  земли  до  крыши,  цветами;  комната  жены 
Пуссена  походила  на  модный  магазинъ ,  по  мно- 
жеству и  изяществу  подарковъ,  присланныхъ  еЛ 
отъ  знакомыхъ  и  незнакомыхъ  ли1(ъ  въ  день  пр|- 
ъзда  мужа.  Всб  величали  его  титулами,  приобре- 
тенными имъ  во  Франц1И ;  мног1е  выдумывали  своя 
собственные,  называли  его  «Возстановителемъ  яс- 
к усствъ , »  « Освобо дителемъ  вкуса , »  « Поб-Бдите- 
лемъ  варваровъ,»  и  такь  далее.  Съ  трудомъ  он-ь 
могъ  освободиться  отъ  ^посетителей  и  поздравлешй. 
Наконецъ,  оставшись  одинъ  въ  своемъ  семействе, 
онъ  невольно  вспомнилъ  о  своемъ  попутчике,  но 
никто  не  могъ  сказать,  куда  купе11ъ  девался. 
Драгоценные  товары  Л1онардо,  тщательно  уложен- 
ные въ  два  небольш1е  ящика,  спокойно  лежали  въ 
повозке ,  которую  черезъ  часъ  притащила  чернь, 
и,  осыпавъ  цветами,  поставила  передъ  окнами 
Пуссена.  Гаспаръ  помнилъ,  что  до  самой  Испан- 
ской Площади  Л1онардо  не  отставалъ  отъ  нихъ, 
но  тутъ,  вероятно,  встретилъ  знакомаго  и  разго- 
ворился.  Гаспаръ  не  ошибся:  на  Испанской  Оло* 
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щади,  орлшые  глаза  Го1Ьса  открыли  въ  далеко! 
толп^  знакомую  фнзюношю.  Не  броситься  ва  до- 
бычу тотчасъ  —  значило  потерять  ее  на  навсегда, 
и  Гойко  не  безъ  труда  пробрался  къ  дорогому 
знакомцу  и  почтительно  ему  поклонился.  И  страп 
и  радость  блеснули  на  лиесб  Депорта:  онъ  не 
зналъ,  на  что  решиться ;  но  Гойко  разръшилъ  не- 
доумфше,  и  взявъ  его  за  руку,  спросилъ  съ  свет- 
скою развязностью  и  равенствомъ:  — Давно  ли  въ 
Риме?  Каково  поживаете? 

Тонь  и  одежда  Гойка  смутили  н-бсколько  Де- 
порта, но  необходимость  заставила  его  отвечать 
ласково,  и  когда  обычный  приВ'Бтств1я  кончились, 
Гойко  простодушно  сказалъ  Депорту:-— Послушай- 
те, г.  Депортъ:  гд-в  у  васъ  тутъ,  въ  Риме,  на- 
дежньи  гостинницы?  Я  ожидаю  моихъ  товаровъ  н 
боюсь  римскаго  воровства. 

—  Ахъ,  любезный  другъ!  отвечалъ  Депортъ: 
да  чего  лучше?...  вотъ  гостинница  Чернаго  Орла 
передъ  носомъ....  Зайдемъ^ 

—  Вы  здесь  и  живете? 

—  Да....  пока.  Я  не  решился,  где  поселиться. 
Въ  Риме  скучно:  хочу,  сегодня  или  завтра,  отпра- 
виться куда-вибудь.... 

—  Каково  г.  Депортъ,  здесь  идетъ  ваша  школа? 

—  Школа?...  живопись?...  Вотъ  глупости!... 
Стану  ли  я  заниматься  такими  пустяками.*  Пора 
отдохнуть  отъ  трудовъ.  Только  еще  не  избралъ 
места.  Хочу  ехать  въ  Комо  или  Венешю. 

—  Въ  венецио,  г.  Депортъ!..,  къ  намъ,  къ 
намъ,  въ  Венецпо. 
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«Ну  такъ  въ  Неаполь!»  подуналъ  Депортъ,  я 
оба  вошли  въ  гостиеницу. 

Возлъ  квартиры  Депорта  отыскались  пустыя 
дв«  комнаты  и  для  Гойка,  и  онъ  тотчасъ  принялъ 
ключъ  отъ  новаго  жилища. 

—  Послушайте,  г.  Депортъ:  не  худо  бы  намъ 
сегодня  вм'ьст'в  пообъдать. 

—  Не  могу.  Меня  приглашали  сегодня  два  кар- 
динала. Я  не  об^щалъ,  но  все....   однако  жъ.... 

—  Э!  помилуйте,  г.  Депортъ!  такъ  что  же 
васъ  можетъ  удерживать?...  Ко  мнъ,  ко  ивъ1... 
И  самая  пора! 

Депортъ  не-ютя  согласился.  Усвлись  за  столь 
въ  комнатахъ  Гойка.  Слуги  старались  рачительно 
угостить  венец1янскаго  купца  и  подали  объдъ  рос- 
кошный. Гойко  не  удостоилъ  даже  отвъдать  рим- 
скаго  вина:  полилось  испанское.  Зам'ьчательно, 
что  до--сихъ-поръ  ни  одннъ,  ни  другой  не  начи- 
нали говорить  о  Франщи  и  тамошнихъ  своихъ  по- 
хождеа1яхъ:  какъ-будто  тамъ  и  не  встречались; 
но  когда  вино  несколько  воспламенило  собесъдни- 
ковъ,  Гойко,  замфтивъ,  что  Депортъ  сталъ  и  хва- 
стливее и  разговорчивее,  осторожно,  слегка  завелъ 
речь  о  Париже. 

—  Какъ  вы  насъ  всехъ  перепугали,  г.  Депортъ, 
своимъ  неожиданны&гь  отъездомъ!  Мы  думали, 
что  сообщники  Сенъ-Марса  спрятали  васъ  въ  ка- 
комъ-нибудь  отдаленномъ  замке  или  даже  услали 
въ  Испанпо. 

—  Вотъ  вздоръ  какой! 

—  Но  согласитесь:  не  видя  причииъ.... 

24» 
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—  Да  как1Я  туть  нужны  причины?  Украли  же- 
ну, Д'&тей,  воспитанницу;  могли  расхитить  достой- 
ше,  для  котораго  я  трудился  такъ  долго....  рас- 
хитить,  разграбить....  Нътъ!  у  меня  все  было 
уже  давно  обдумано :  я  ждалъ  только  благопр1ят- 
ной  минуты,  и  они  сами  подали  миг  средства  спо- 
койно увхать  изъ  Францш. 

>—  Такъ.  Но  вы  не  могли  захватить  всгхъ  бо- 
гатствъ ! 

—  Ну!...  съ  меня  будетъ. 

—  Я  удивляюсь  вамъ ,  г.  Депорть :  кагь  это 
вы  решаетесь  -ьзднть  одни  съ  такими  суммами  н 
по  такимъ  опаснымъ  дорогамъ? 

—  Съ  каки^ш  суммами? 

—  Вотъ  я  купецъ ;  товары  мои  теперь  въ  Неа- 
поле; я  пришелъ  въ  Римъ  пггакоягь;  два  раза  на 
меня  нападали  разбойники:  кончилось  пр1ятньтъ 
знакомствомъ,  и  только.  Вамъ  бы  лучше  воротить- 
ся во  Флоренщю :  тамъ  ьсъ  пути  безопасны ;  а  въ 
Неаполь,  я  слышалъ,  будто  бы  посланы  за  вами  люди. 

«Врешь,  это  ты  посланъ!»  подумалъ  Депоргь, 
и  отв^чаль  громко :  —  Послушай ,  Гойко !  ты,  я 
вижу,  не  оставилъ  прежняго  ремесла;  можетъ- 
быть,  даже  ты  самъ....  Но  скажи  лучше :  сколько 
тебф  заплатилъ  Мазарини? 

—  Вижу,  отвъчалъ  Гойко,  вы  сохранили  вашу 
знаменитую  проницательность.  Но  вы  не  можете 
подкупить  меня....  Напрасно!  вы  не  дадите  пята 
сотъ  ливровь. 

Сейчасъ  же,  мой  другъ !  сейчасъ,  и  -ЁДу  во  Фло- 
ренцио!...  Но  ктб  поручится  за  твою  верность? 
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—  Право,  г.  Депортъ ,  вы  удиввтельный  чело- 
ВФкъ :  при  всей  вашей  предпршнчивости,  трусливы 
какъ  заяцъ!  Неужели  бы  я,  узнавъ  вась,  пошелъ 
прямо  къ  вамъ  на  встръчу  и  разсказалъ  всв  тайны 
такого  важнаго  поручения?...  Что  миг  въ  вашей 
свободъ?...  Т1Б  же  пять  сотъ  ливропъ  и  безъ  тръ- 
ха,  безъ  предательства.  Только  объ  одво»1Ъ  васъ 
прошу:  не  'вздите  въ  Неаполь. 

—  Во  Флоренцхю !  во  Флоренц1ю ! . . .  Вотъ  твои 
деньги....  Прощай! 

—  Куда  же  это  вы,  г.  Депортъ? 

—  Я  об-Бщалъ  кардиналу  Массими  осмотреть 
его  библ1отеку. 

—  Такъ  вы  теперь  стали  заню1аться  по  ученой 
части? 

—  Я  никогда  не  оставлялъ  книгъ,  но  обстоя- 
тельства   принуждали    заниматься    пустяками 

Прощай ! 

Гойко  раскрылъ  кошелекъ,  оставленный  Депор- 
толгь:  тамъ  было  только  триста  ливровъ. 

—  Обманулъ  и....  обманулся!  сказалъ  Гойко. 
Но  ты  не  поъдешь  во  Флоренцио,  и,  кажется,  мы 
е1це  увидимся! 

По  корридору  раздались  шаги  двухъ  или  трехъ 
челов'вкъ,  за  ними,  спустя  мгновеше,  гаелъ  кто- 
то  съ  особенною  поспешностью,  и,  прнхлопнувъ 
двери  комнаты  Гойка,  заперъ  ихъ  на  замокъ  и 
пустился  бъгомъ  дальше.  Гойко  подошелъ  къ  окну: 
Депортъ  шелъ  по  площади  съ  мъшка^^га  и  мгшеч- 
нами;  передъ  нимъ  два  работника  несли  порядоч- 
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ные  сундуки  и  шкатулки.  Гойко  отворилъ  окно  и 
закричалъ:  до  свидан1я,  г.  Депортъ,  до  свидан1я! 

—  Кто  это  васъ  заперъ?  спрагаивалъ  слуга  за 
дверьми. 

—  Върно ,  какой-нибудь  могаенникъ.  Ломай 
двери ! 

Это  происшеств1е  встревожило  всю  гостинницу. 
Двери  выломали,  и  Гойко,  утверждая,  что  въ  та- 
комъ  мъстъ  жить  не  безопасно,  несмотря  на  всъ 
ув'Брен1я  хозяина  и  слугь,  расплатился  и  ушелъ 
въ  ту  сторону,  куда  скрылся  Депортъ. 

Несмотря  на  всю  быстроту  своей  походки,  онъ 
не  могъ  открыть  слъдовъ.  Было  уже  и  не  рано: 
емерклось,  и  Римъ  освътился  погвшньши  огнями 
въ  честь  Пуссену.  «Надо  и  мн'в  зайти  къ  моему 
казначею,»  подумалъ  Гойко,  и  завернулъ  въ  донъ 
Пуссена. 

Вся  зала,  гд'В  совершались  многодумный  бес^ 
ды,  биткомъ  бьиа  набита  кардиналами,  аббата&ш 
и  художниками:  всъ  двери  растворены;  Пуссенъ 
переходилъ  изъ  объятМ  въ  объят1я  и,  по-очереди, 
остановился  противъ  Гойка. 

—  А!  .Фонардо!  сказалъ  Пуссенъ  съ  улыбкой. 

—  Позвольте  мн-Б  сказать  одно  слово,  сказалъ 
Гойко.  Сохраните  мои  вещи  до  моего  возвращешя 
изъ  Неаполя.  На  пути  не  безопасно ,  а  я  получилъ 
так1я  изв'БСТ1я,   что  не  могу  медлить  ни  минуты. 

—  Съ  удовольств1емъ !  сказалъ  Пуссенъ,  и  Гой- 
ко, не  ожидая  дальн-вйшихъ  объясненШ,  исчезъ. 
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По  дорога  язь  Ряш  вгь  Неаполь,  ю  старомъ, 
по.1урвзрушен101ГЬ  Д(шъ,  еид'ьлъ  Гойко  за  дубо- 
выми столомъ,  сь  вядом'ь  глубокой  печаля.  Платье 
на  немъ  было  изорвано ,  соломейМя  шляяа  изма- 
та:  все  облячаю  бедность  я  несчает1е.   Въ  углу 
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1ШЛЯ  внно.  Хозяйка  лукаво  ва  еи1ъ  ооглядыоала 
и  пожимала  плечами,  указывая  на  Гойка.  Нищ1е 
раохФкоталлсь.  Чтобы  заяять  эффсбть  этой  я'Вмой 
сцены,  хозяйка  обратилась  къ  Гойкф  оъ  жрубынъ 
воиросомъ:  —  А  тебъ  яячево  не  надо? 

—  Дай  чего  выбудь  за  эти  девьгя,  отвъчалъ 
Гойко  у  яокааьтая  ва  дяб  иъдвыя  вмяеты,  кото- 
рыя  лежали  передъ  вякь  на  ото^яё,  я  какъ^будто 
составляли  предметъ  его  грустныхъ  размышленШ. 

—  Можно,  можно  и  ва  эти  деньги  быть  сы- 
тьпгь,  отв-Бчала  хоаяйпа,  и  пряяеела  тарелку  ма- 
карони.  —  Что ,  спросила  оеа ,  ставя  передь  Гой- 
колп  бФдяое  &нодо^  лакомство  вс^хъ^  Фаватиковъ- 
почитателей  Италш:  видно,  тебя  дорогой  обндълн? 

-^  Пошяя  прочь,  баба!  грубо  отввчалъ  Гойко. 
Грабятъ  в  еще  си-вются. 

Гойко  говорвлъ  но-яспанеки,  вкшая,  сколько 
МОП  научиться  яь  короткое  время,  и  итальяяскхя 
выражеВ1я,  потому  хозяйка  не  хорошо  яоияла  его 
р^чь  в  опять  епроснла:— Ограбяли?<..  кто?...  гдъ? 

—  Да  чтбг  тугь  разсказываггь!  топиувъ  яогою, 
отвячалъ  Гойно.  Огрябнлн:  вотъ  я  все  тугь! 

—  Да  ты  бы  взял'ъ  яетурияа:  у  няхъ  у  воиъ 
оаолорты  есть. 

^  Надо  би10  прежде  сказать !...  Да  янаяяхъ 
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ш  не  сержусь:  добро,  ж)дпдь  остатив,  а  депгя 
всв  до-тла  обобрали.  Такъ  я  съ  горя  самгь  хочу. . . . 
Да  чтб  теб*  толковать!  Скажи  лучше:  были  се- 
годня ветурииы? 

—  Н'Бтъ,  и  сегодня  и  вчера  никого  не  было. 
Джеиерале  тепц)ь  такъ  строго  сталъ  держать  путь, 
что  и  ветуринамъ  не  верить :  все  морет  фздягь. 

—  Ну!  сказалъ  громко  Гойко:  такъ  онъ  еще 
не  былъ!...  Не  дай  Богъ,  если  твой  граФЪ преж- 
де меня  распорядится. 

Нищ1е  подошли  къ  Гойку. 

—  Чтб,  прохожШ,  не  хочешь  ли  вина? 

—  Видишь  ли  как1е :  милостыни  просить,  а  са- 
ми милостьшю  подаютъ!  Ну,  да  не  вмъ  же  сер- 
диться: давайте! 

Выпили. 

—  Давайте  еще!  сказалъ  Гойко. 
Подали,  и  бесьда  завязалась. 

—  Что,  прохожШ,  ты,  кажется,  къ  вину  не 
нривыченъ? 

—  Погодите,  погодите!  Черезъ  часъ,  чц)езъ 
два,  подъъдутъ  и  червончики,  и  бляшки  съ  кам- 
нями, и  часики,  и  перстеньки....  Протрезвимся!... 
Вотъ  этакой  сундукъ ! . . .  да  шкатулки,  да  м^шки 
и  мвшечки!  Съ-внду,  такой  бедный!  Не  обманусь! 
Если  бы  двухъ,  трехъ  товарищей,  такъ  и  бумаги 
не  грвхъ  посмотреть:  тамъ,  я  думаю,  золотыми 
буквами  написано:  —  «Филиппъ  Депортъ,  живопи- 
сецъ  короля  Французскаго»...  да! 

Гойко  продолжалъ  размахивать  руками  и  тол- 
ковать несвязво.  Нннре  исчезли.  Га1ко  оглянулся:  I 
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не  бшо  никого  кромъ  хоаяйкн,  дремавшей  у  окна. 
О^'ь  всталъ  бодро  и  оодошелъ  къ  хозяйка.  Та 
вереоугадась,  не  ожидая,  что  такой  пьяный  такъ 
скоро  протрезвится. 

—  Сдмай  дружбу,  сказа^^ь  Гойко:  отдай  эту 
записочку  вотъ  тону  господину,  чтб,  я  чай,  наши 
сейчасъ  ограбять.  Отъ  Дженераде... 

Хозяйка  тряслась  какъ  листъ,  видя,  что  обор- 
ванный иезнакомецъ  не  пьянъ,  говорить  голосомъ 
твердынь,  выпрдмился,  сталь  весель,  и  называеть 
сосьдей  своими.  ПослФда1Я  слова  довершили  ей  ис- 
иугь. 

—  Что  же  ты  мяснаго  ничего  не  покушаль? 
запинаясь  говорила  хозяйка. 

—  Не  надо :  я  сыть.  Ты  только  отдай  записку. 
Воть  теб^  на  б1&дность. 

И,  кь  окончательному  изумлешю  и  ужасу  хо- 
зяйки, Гойко  сунулъ  ей  вь  руку  серебряную  мо- 
нету вм'встф  сь  запиской,  и  нсчезъ. 

—  Матерь  Лоретская!  бормотала  хозяйка:  та- 
кого у  насъ  еще  никогда  не  творилось.  Видно, 
онъ  своихъ  людей  испытываетъ....  Какого  черта 
прислалъ?...  Плохо,  плохо!...  Видно,  миф  сегодня 

.  опять  огня  не  тушить — 

Хозяйка  опять  усвлась.  Въ  небольшое  смежной 
ковшат'В  дитя  со  сна  расплакалось.  Перепугалась 
хозяйка,  —  и  сь-нросонья  стала  кричать :  —  Р«-* 
жуть!  рьжуть!  р^жуть!— но,  опомнясь,  она  н^ 
)  сколько  успокоилась  и  пошла  убаюкивать  ребенка. 

Вдругь  раздался  стукь  колесъ,  и  вь  комнату  вбв- 
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жап  отшвий  Деворть.  Всмдь  за  шшъ  вошеА 
ветуршю. 

—  Катарина!  крпалъ  посл^да1й:  чего-внбудь 
теплагоГ  Услыгаавъ  голосъ  вегуриаа,  Депорте 
брооиса  на  нега  в,  схватввъ  аа  горло,  сталь 
крачать:— Отдай  мае  деньги,  иое  богатство,  мои 
камни,  мои  бумага! 

Ветурвно  грубо  оттоиквулъ  Даворта  и  отв^чалъ: 

—  Огдадутъ!  Полно  глотку  драп:  все  отда- 
дугь,  да  еще  съ  барышами!  Я  в^дь  знаю  его. 
Это  молодцы  безъ  его  в-вдома  пошалили.  Вотъ, 
какъ  пр1ъдемъ  въ  Неаполь,  я  тотчасъ  въ  разбой- 
ничью контору  войду,  подамъ  о<^ьявлен1е,  втрое 
насчитаю.  Онъ  съ  нихъ  вздуетъ.  Стара  штука!  У 
него  оорадокъ  такой.  Да  я  асе,  пан^частко,  од- 
ного молодца  и  знаю. 

—  Л  не  къ  вамъ  ли  ата  ааоисочкаТ  сарогала 
Катарина.  Отъ  самого  Дженерале... 

—  Отъ  самого  Дженерале?  спросили  ночные 
гости. 

Деоортъ  орочиталг  сжоро  и  громко: 

«Не  сердитесь,  любезный  Депортъ.  Вы  нажили 
свое  богатство  также  разбоемъ  и  грабежемъ:  оно, 
по  праву,  наше.  Вы  его  никогда  не  получите;  но 
упшьтес;^ :  мы  въ  большой  нужд'Ь,  а  у  васъ  еще 
остается  выгодное  средство  вонраввться.  Дайте 
вашей  жеив  разводную,  или,  лучше  сказать,  нро- 
дайте.  Она  ждать  васъ  съ  яетерпшемъ  близь 
Флоренцш,  на  валлъ^  ИальФй.  Мы,  а  думаю,  ни- 
ногда  не  уввдивюя:   т^вгь  лучше;   но  вы,  безъ 
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сомитя,  не  забудете  начальника  кондот1еровъ, 
1оахима.» 

—  Право,  подписано— начальника  кондот1еровъ, 
1оахима!...  сказалъ  ветурнно,  бросился  вонъ  изъ 
избы  — -  и  быль  таковъ. 

Съ  полмили  еще  Депортъ  гнался  за  б'Бглецо»гь, 
но  чувства  и  ноги  ему  изменили :  въ  изнеможеп1И, 
онъ  упалъ  на  пыльной  дорогъ. 

ГЛАВА  XXVI. 
КОСТИ. 

—  я  даю  слово  р'вдко  съ  нам'креньемъ  испол- 
нить! говорилъ  Гойко,  сидя  въ  богатыхъ  креелахъ 
у  огромваго  круглаго  стола ,  обремененнаго  мно» 
жествомъ  плодовъ  и  молочныхъ  кушашй. 

ВысокЁя  стеклянныя  двери  въ  садъ  и  на  дворъ 
были  растворены,  хотя  бьио  очень  поздно.  Глу- 
бокий мракъ  застилалъ  очаровательный  аллеи  и 
цв-втники.  Съ  одной  стороны  слыгаенъ  бьиъ  плескъ 
Фонтановъ,  съ  другой — бьготня  озабоченной  двор- 
ни. Безпрестанно ,  въ  портикъ  и  галереяхъ  двора 
мелькали  Фонари ,  носили  свъчи ,  стулья,  ковры, 
цв-Бты  въ  горшкахъ  и  друг1я  принадлежности  бала. 
Въ  залъ ,  за  кругльпгь  столомъ ,  сидъли  собесБд- 
ники  въ  сл-ЁДующемъ  порядка :  по  лъвую  руку  Гой- 
ка,  Пуссенъ,  за  нимъ  Джудита,  капитанъ  Вальероль, 
Эвелина,  АльФредъ,  жена  Пуссена,  капитанъ  д'Ор- 
биньи,  Мар1я,  Гаспаръ ,  Джакомо  и  Джироламо, 
наконецъ  капитанъ  Поыпей  Гаръ-Шонъ.  Гойко  про  • 
должалъ: 
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.  —  Но,  въ  посл-кдвШ  разъ,  я  сп-ёшнлъ  нспсо^ 
нить  данное  слово  съ  датскою  боязнью.  Г.  Пус- 
сенъ  засвидгтельствуетъ,  что  я  возвратился  въ  день 
н  часъ  его  отъ-взда.  Поездка  моя  въ  Неаполь  была 
очень  нужна:  матушка  моя  умерла  съ  горя,  св-в^ 
давъ  о  несчастной  кончина  своей  дочери;  весь 
домъ  бьиъ  неутЁшенъ,  граФЪ  въ  отчаянш;  никто 
не  смглъ  и  думать  о  томъ,  чтобы  предать  земл^ 
обожаемую  граФИню:  вс'Б  надъялись  на  ея  ожив- 
лен1е.  Четвертый  день  проходилъ  уже  со  дня  смерти 
несчастной:  духовенство  ръшилось  напомнить  графу 
о  послфднемъ  долпб;  но  граФъ  не  понималъ  чего 
они  хотятъ,  и  никто  не  думалъ  приступать  къ 
печальному  обрАду.  Я  прЬхалъ  весьма  кстати. 
Нечаль  и  разсказъ  мой  облегчили  страдашя  гряФа: 
онъ  вышелъ  иэъ  странной  грусти,  изъ  усьшлешя, 
какого  МИФ  никогда  и  нигдв  не  случалось  вид-^ть. 
Это  состояте  граФа  походило  на  безчувствсяиое 
безум]е  матери  императора  Карла  Пятаго  послг 
4)мерти  эрцгерцога,  ея  мужа.  Сначала  я  терялъ 
надежду  на  его  выздоровлеше ,  но  любопытные 
мои  разсказы  вливались  въ  сердце  его  по  каплг: 
я  долженъ  былъ  повторять  ихъ  по  н-бсколько  разъ; 
любопытство  спасло  разсудокъ,  а  ув'врепность,  что 
дочь  его,  Маргарита,  въ  н'вжныхъ  л^тахъ  укра- 
денная Абенъ-Гассаномъ ,  умерла  совершенно  не- 
линною,  увенчала  мои  усил1я.  Но  зваше  медика 
удержало  тня  тремя  днявш  дол1&е  того  срока, 
какой  я  предполагалъ  оебъ ,  уезжая  отсюда.  По- 
хороны граФини,  великолепны  я,  сказочныя,  прод- 
лили этотъ  срокъ  еще  на  два  дня.  ГраФЪ  хотелъ, 
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чтобы  я  остался  въ  Неапол,  но,  подъ  разньгап 
предлогами,  я  не  согласился,  твмъ  бол-ке,  что 
са>гь  собираюсь  быть  отцомъ:  Сара,  черезъ  дв'ё, 
три  нед'Блв,  умножить  число  гражданъ  Венешп; 
домъ  у  меня  тамъ  еще  не  устроенъ,  и  я,  посл-б 
вашей  свадьбы,  то  есть,  посл1а'давтра,  безъ  огляд- 
ки отправлюсь  туда. 

—  Цътъ.  брать!  сказаль  Гарь-Шонь:  вздорь 
зат'Бялъ!  А  на  моей  свадьб-в  ты  не  будешь? 

—  Да  прилично  ли  тебъ  жениться  раньше  капи- 
тана? 

Это  зам'Ёчаше  Гойка  произвело  неожиданное  вне- 
чатл-вше  на  все  общество:  какь-будто  никому  н 
вь  голову  не  приходило ,  что ,  по  всбмь  сообра- 
жен1я1^гь,  капитану  Вальеролю  следовало  жениться 
на  Джудитъ;  что,  иначе,  имь  и  жить  вм'ёст'В  не 
приходилось;  и  прочая  и  прочая.  Сомитя  разрв- 
шились  быстро  общ1тъ  приговоромь.'  Но  Депорть? 
но  супружеск1я  права  его?  но  правила  Церкви? 
Радость  всеобщая  сменилась  грустью,  размышле- 
Н1емъ :  ВСЁ  замолкли.  Между-т^мъ  на  двор'В  по- 
слы]нался  разговоръ,  который  болъе  и  бол-ве  воз- 
вышался. 

Гони  его  прочь:  какой-^нибудь  мошенникъ,  бро- 
дяга!... А  вотъ,  дай  только  палку  захватить! 

На  дворв  завязалась  су»!атоха,  показались  Фо- 
нари, послышались  крики;  кто-то  старался  уйти 
оть  ударовъ  и  б-вжаль  прямо  въ  залу:  Фонари, 
палки  и  лица  людей,  ярко  осввщенныя,  гнались 
за  страннымъ  госте»гь.  Изь-за  стола  всь  встали. 
Въ  залу  вбьжалъ  вящШ  Депорть.  Взаимное  удив- 
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леше  было  неописанво:  одинъ  Гойко,  казалось, 
ожидаль  этой  сцены,  оодошелъ  къ  Джудитк,  и 
сказалъ  тихо: 

—  Не  давайте  ему  опомниться.  Три  тысячи 
ливровъ  связали  васъ  сь  этимъ  чудовищемъ:  три 
тысячи  ливровъ  васЪ'Отъ  него  нзбавятъ! 

Джудита  не  могла  решиться  вьшолвить  слбва, 
но  Вальероль  выступилъ  впередъ  и  сказалъ  съ 
гордостью : 

—  Г,  Депорты  я  передъ  вами  въ  долгу.  Во 
Францш  вы  получили  шпагу:  мы  можемъ  раскви- 
таться.... 

Депортъ  упалъ  капитану  въ  ноги  и  заговорилъ: 

—  Богъ  наказалъ  меня  довольно!...  Простите, 
ВП1Л0СТИВЫЙ  государь ! . . .  простите ! . . .  Видите ,  я 
нищ1й!...  Убейте  меня....  У  меня  разбойники  взяли 
все,  и,  прежде  всего,  шпагу! 

Капитанъ ,  съ  видомъ  презр'ВН1я  и  сожал^нги, 
отвернулся.  На  всъхъ  лицахъ  были  написаны  тъ 
же  чувства. 

«Все  Д'Бло  испортить!»  подумалъ  Гойко,  и,  по- 
дымая Депорта  съ  полу,  сказалъ  ему  сухо  и  отры- 
висто :  —  Вставайте !  Надо  д-вло  дълать,  а  не  ва- 
ляться у  ногъ.  У  васъ  есть  еще  права  и  надеж- 
ды. —  Понизивъ  голосъ ,  Гойко  сказа.1Ъ  ему  на 
ухо:  —  Молчите:  я  васъ  выручу! 

Депорть  несколько  /Ободри.1СЯ. 

-—  Во-первыгь,  бой  не  равенъ,  продолжалъ 
Гойко:  насъ  много,  онъ  — одинъ;  мы  —  посл-в 
лиотной  вечери,  онъ,  я  думаю,  съ  недыш  нато<- 
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щахъ.  И  потому  долгъ  сострадав1Я  и  человечества 
оовел'Ёваетъ  поступить  слъдующимъ  образомъ: 

Гойко  снялъ  со  стола  жаренаго  «азава,  хл^бъ, 
и  оодалъ  Депорту. 

—  Вогь,  станьте  у  окна  и  покушайте;  а  я 
буду  продолжать  ръчь.  Конечно,  въ  этомъ  собра- 
вга  мног1е  им'кютъ  справедлявыя  притязан1я  на 
господина  Депорта.  Г.  Пуссенъ,  синьора  Джудита, 
г.  де-Вальероль,  г.  Дени,  г.  Гаръ-Шонъ,  венешян- 
СК1Й  купецъ  Люнардо,  но  бол'ье  всвхъ  Эвелина. 

Депоргь  будто  ничего  не  слушалъ ,  и  съ  '  жад- 
ностью пожирал'ь  жаркое. 

—  Но  преступлен1е  господина  Депорта  не  имт^ло 
м'пста.  Есть  только  догадка,  не  безъ  доказа- 
тельствъ,  но  требуетъ  судебнаго  розыскан1я  въ 
парижской  ратуше,  а  потомъ  въ  парлазленте. 

Депортъ  дрожалъ,  но  елъ. 

—  Я  знаю  вашу  волю:  вы  хотите  связать  г. 
Депорта ,  у  Флорентинскихъ  властей  испросить 
конвой,  и  отправить  его  во  Франщю. 

Филиппъ  уронилъ  тарелку  и  слушалъ  какъ  вко> 
панный. 

—  Последств1Я  несомнительвы :  позорная  смерть! 
Но  съ  другой  стороны,  спрашиваю  васъ,  господа^ 
какую  извлечете  вы  пользу  изъ  казни  г.  Депорта?. 
Будемъ  говорить  откровенно.  Вы,  г.  де-Вальероль, 
желали  бы  жениться  ва  синьоре  Джудите.  При 
живомъ  муже  этого  сделать  нельзя:  разводъ  за- 
виситъ  совершенно  отъ  его  воли.  Не  лучше  ли 
продать  ему  жизнь  ценою  развода? 

24»* 
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Депорта  вэдохиул.  1>>Яяо  подал  е^  бутылку 
вина,  кубоЕЪ,  я  ородасмл: 

-—  Но  я  долксяъ  з^т'ппъ,  судя  по  овб«,  жизнь 
нищаго  —  та  же  казнь.  Г.  Депортъ  не  продаст» 
разводной  за  щщащ>  Цеп  приданаго.  Подарите  ему, 
на  первое  обзаведеше,  на  разживу.  Все-таки,  хоть 
н  по  титулу,  онъ  быль  мужеиъ:  сдава  н  безч1>- 
ст1е  икеня  наследственны.  Три  тысячи  двести 
днвровъ  на  моя  руки,  и  завтра  я  привезу  нзъ 
Фяорен|Цн  разводную.  А  до  т!;!^  поръ,  ручаюсь, 
что  г.  Депортъ  не  скроется,  не  уб1»житъу  и  такъ 
далее.  Не  правда  ли,  г.  Депортъ? 

Тотъ  не  могъ  отвечать  отъ  удивлешд;  но,  опом- 
нясь, сказалъ  тихо:  — Маловато,  да....  что  де- 
лать!... согласенъ. 

—  Согласенъ!  раздалось  совсехъ  сторонъ:  со- 
гласенъ ! 

Депоргь  не  могъ  понять  нхъ  восторга,  кото- 
рый бьиъ  весьма  простымъ  и  естественнымъ  след- 
ств1емъ  положения  капитана  и  Джудиты.  Все  бро- 
сились поздравлять  жениха  и  невесту. 

«Опять  путаютъ!»  подумалъ  Гойко,  и  громко 
закричалъ :  —  Деньги ! 

Поздравлеп1я  остановились.  Ни  у  кого  не  было 
требуемой  суммы.  Пуссенъ  не  взялъ  съ  собой 
лишнихъ  денегъ;  Мар1я  н  д'Орбиньи  поиздержа- 
лись на  переезды,  гостепр1нмство  и  пригоговлен1я 
къ  свадьбе.  Но  замешательство  было  непродол- 
яжтельно:  Гаръ-Шонъ  вытащилъ  изъ  кармана 
огромную  мошну,  подарокъ  Гойка,  и,  положявъ 
ее  на  столъ,  сказалъ  сухо;  —  Тутъ  больше! 


«Я  только  этого  I  ждап,  «подумап  ГоЬо,  н 
оказалъ  громко :  —  Ну,  г.  Депортъ^  оростжмсм  съ 
шшжвщ  старыми  знакомыми  и  по«дамъ«  —  Гарь-* 
Пюнъ !  окажи  последнюю  услугу :  бери  свои  день- 
ги и  по-БЗжай  съ  нами....  Безъ  стражи,  г.  Де- 
портъ. . . . 

—  Понимаю,  сказадъ  Гаръ-Шонъ.  Сейчасъ! 
И,  чрезъ  пять  минуть,  Депорть,  Гойко  и  Гаръ- 
Шонъ  отправились  вр  Флореицио. 


Рано  |1оу1фу  Гойко  йошелъ  къ  кйрдйиалу,  раэ- 
еказалъ  а%ло,  йредотабим  обоюдное  соглас1е  су- 
нруговъ  и  причины  развода,  подарилъ  отъ  имени 
обоихъ  два  драгоценные  перстня.  Около  полудня 
11р1'вхала  во  Флоренцгю  и  Джудита,  и  тогда  же 
получила  разводъ  и  разр'Бшен1е  на  второе  замуж^ 
ство.  Депортъ,  подписавъ  акть,  поздравилъ  Джу- 
диту  съ  благополучнымъ  окончашемъ  дъла.  Она 
ему  пожелала  хорошей  и  богатой  невесты.  Де» 
нортъ  пошелъ  къ  Гойку  получать  деньги  отъ 
Гаръ-Пюна.  Расплатились.  Гаръ-Шонъ  отправился 
на  виллу,  а  Гойко  обещалъ  пр1ехвть  норозже,  по 
весьма  естественной,  хотя  и  тайной,  причине:  онъ 
не  хотелъ  присутствовать  при  обрядахъ. 

Не  успелъ  уйти  Гаръ-Пюнъ,  какъ  передъ  окна- 
ми на  улице  завязалась  драка. 

—  Верно,  Фальшивый  кости,  сказать  Гойко. 

—  Какъ  Фальшивый  кости?  спросилъ  Депортъ. 

—  Да,  отъ  этого  почти  во  всей  Италш,  во 
вояковгь  городе,  драки  а  убШства.  Мошевшпать 


85ё  Эввлян!  Д8  Вальвроль. 

лобятъ,  а  порядочаыхъ  костей  сд-^лать  не  ум%1вгь. 
Вотъ,  напрвмъръ,  у  меня  есть  двъ  игры:  такъ 
пусть  самъ  кар  дина  лъ  свид'втельствуетъ :  ничего 
не  найдетъ....  Чудо  не  кости! 

—  Покажи,  Гойко. 

—  Пожалуй. 

А  въ  че^гь  же  тайна?  Это  самыя  обыкновен- 
ный, простыл  кости. 

Гойко  показал'Ь,  въ  че&гь  состоялъ  Фокусъ. 

—  Продай,  Гойко. 

—  Перестаньте,  г.  Депортъ!  Какъ  это  вамъ 
не  стыдно?...  Не  ум-ьли  избавиться  отъ  одной 
бгды,  а  л-ьзете  въ  другую! 

—  Нътъ,  я  хотФлъ  купить  для  шутки. 
«Таковской!»   подумалъ  Гойко,  и,  не  отв^чая^ 

положилъ  коробочку  на  окно. 

—  Ну,  что  жъ,  продашь? 

—  Подите  вы !  Стану  я  вамъ  верить,  когда  вы 
самыхъ  святыхъ  об-бщанШ  не  исполняете?  Вместо 
пяти  сотъ,  дали  триста  ливровъ.  Я  вамъ  не 
мстилъ. 

—  Ощрбся,  Гойко. 

—  Хороша  ошибка !  Но  вотъ,  я  вчера  нарочно 
двести  лйшаихъ  ливровъ  выторговалъ. 

—  Лишнихъ!...  Ну  ужь  полно,  Гойко!  Я  знаю, 
они  тебя  подкупили,  и,  не  будь  я  въ  такой  ни- 
щет-в.... 

—  Богъ  съ  вами,  когда  такъ!  №«  надо  В'ь 
городъ....  Прощайте! 

Гойко  ушелъ  и,  черезъ  несколько  минуть,  во- 
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ротился,  но  уже  ни  костей,  ни  Депорта  не  бьио 
въ  ко^гаагб . 

Яемнопе  гости  давно  уже  съехались  на  виллу 
ПальФи.  Ждали  только  одного  венец1янскаго  купца 
^Ионардо. 

—  Вгрно,  онъ  захлопотался  съ  подарками,  го- 
вор1иъ  ГаръШонъ.  Онъ  что-то  намъкалъ. 

Пошло  еще  довольно  времени :  Гойко  не  -Ёхалъ. 
Повъсть  моя  кончилась  са&1ымъ  блистательнымъ 
образо^гь:  вместо  одной  свадьбы,  обыкновенной 
принадлежности  посл-вдией  главы  всъхъ  и  всяче- 
скихъ  романовъ,  у  меня,  въ  одномъ  м^сгв  и  въ 
одпнъ  день,  сыграны  были  три  свадьбы.  Молодые 
вошли  въ  залу  для  принят1я  поздравлешй,  и  первое 
принесъ  Гойко.  Поздравлен1е  его  состоя^ю  въ  бо- 
гатыхъ  подаркахъ  и  въ  страшномъ  изв'встш :  Фи- 
липпъ  Депортъ  бьиъ  пойманъ  въ  Фальшивой  игр-ь, 
и  Флорентийская  чернь,  не  ожидая  суда,  разорва- 
ла преступника  на  части. 

—  Пе  жаль!  сказалъ  новобрачный  капитал ь 
Помпеи  Гаръ-П1онъ. 

Къ  этому  простодушному  зам-кчанш  венефяп- 
СК1Й  купецъ  Люнардо  прибавилъ  : 

—  Жаль  только  трехъ  тысяч ь  ливропъ!...  Ко- 
му-то они  достались? 


КОНЕЦЪ. 
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ТЫа  Ъоок  вЬогйс!  Ъе  ге^итес!  Ьо\ 
Ше  ^1Ъгагу  оп  ог  ЬеГоге  Ше  1а81;  бАХе\ 
81;атрес1  Ъё1о1КГ. 

А  Опе  оГ  Дуе  сеп^в  а  йау  18  1п012гге€1 
Ъу  геШп1п8  И  Ъеуопс!  1^1x6  вреоШес! 
Ише. 

Р1еа8е  ге1л1т  рготрИу. 
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